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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
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Въ продаж'Ь ии'Ьются сочинен1я прив.-доц. Иип. Спб. 
Университета В. В. Сиповскаго: 

1) ИеТОРШ РУССКОЙ словесности, ч. л вып.х-а, „Народная 
еловеоность", изд. 3-е; еып. 2-м, «Исторхя руоской письменности отъ 
XI до ХУШ в.^, изд. 3-е; ч. П, .Русская литература ХУШ-го, начала 
XIX в.", изд. 2-е; ч. III, вып. /-й, „Пушкинъ, Гоголь и Вйлинсюй"; 
вып, 2-й, «Русская литература посл'Ь Пушкина и Гоголя". 

Учёмымъ Комит€$номъ М. Н, Пр. это сочин€н4$ допуги^то 
въ нач$ств9ь РУКОВОДСТВА въ старши нлоссы мужскнхъ и 
манскихъ жимнавЫ и реальнихъ училмщъ. 

2) ИСТОРИЧЕСКАЯ ХРЕСТ0НАТ1Я. 

Пфрвош ивдангш било допущено Ученымъ Комитетомъ Мин, 
Нар. Пр. въ качвств9ь учебного пособгя въ старши классы мумс- 
скихъ и оквнскихъ гимнавгй и рсальныхъ учнлищъ. 

Томъ 1-4, вып. 1'Щ .Народная словесность*; вып. 2-й, „Русская 
литература до Петра*; вып. ^-й, „Русская литература отъ Петра до 
Карамзина^; томъ II, вып. /, „Русекая литература ХУШ— XIX в.": Сен- 
тиментальное направЛеше (Карамзинъ, Чулковъ, В. и А. Измайловы, 
Кн. Шаликовъ); Народническое направлеше (Н. Дьштрхевъ» Неледин- 
ск1й-Мелецк1й, Н. Львовъ, Чулковъ, Аблесимовъ и др.); ^Ь4п. 2-й^ 
.Русская литература 20— ЗО-ыхъ годовъ XIX ст.": Романтическое 
направлеше (Каменевъ, Жуковстй); Классическое направлеше (Озе- 
ровъ, Ватюшковъ); [вып. ^'й, «Русская литература 20~30-хъ годовъ*: 
Реалистическое направлеше (И. Дмнтр1евъ, А. Измайловъ, И. Кры- 
ловъ, А. Грибо1^довъ, Наружный); Народническое направлеше (Мерзля- 
ковъ, Ершовъ, Растопчинъ); вып. ^-м, .Русская литература 20— 40-хъ 
годовъ* (Пушкинъ и Гоголь); вып. /-«, „Русская литература 30— 40-хъ 
годовъ* (В'Ьлинсшй, Лермонтовъ, Кольцовъ); т. Ш, „Русская литера- 
тура 40— 70-хъ годовъ* (Майковъ, Полонск1й, Фетъ, Тютчевъ, Ал. 
Толстой, Некрасовъ, Тургеневъ, Гончаровъ, Островсшй, Л. Толстой 
и Достоевстй). 

3) ПУШКИНЪ, жизнь и ТВОРЧЕСТВО. Содержаше: Вместо 
предислов1я, я^уоская литература до Пушкина*, .Въ родной семь'Ь*, 
.Въ Царскомъ СелЬ*. ^Въ Петербург^*, .На югЬ*, «Въ сел'Ь Михай- 
ловскомъ*, .На вол1Ь*, „Въ тихой пристани*, .Русланъ и Людмила**, 
«Пушкинъ. Вайронъ и Шатобрханъ*, .Полтава* и «Борисъ Годунонъ**, 
.Истор1я села Горохина*, .ОнЬгинъ*, .Ленскгй*, .Татьяна*. 617 стр. 
Ц. 3 р. 50 к. 

Сочинвни это включено въ каталогъ книеъ, рекомендуемыхъ 
Мин. Нар. Пр. въ составь ученическихъ библготекъ. 
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Составилъ в. В. СИП0ВСК1Й. 



т. II, вып. 4-й: РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА 20-30-ыхъ годовъ 
XIX в. 

пушкинъ и гоголь. 

ПРИМШШТВЛЬНО ХЪ .ИСТОРШ РУССКОЙ словвсностя" 
того ЖВ АВТОРА Ч. Ш. ВЫП. 1-ЫЙ. 
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Выпуская въ св'Ьтъ четвертый выпускъ своей „Историче- 
ской ХрестоиаТ1И^, я считаю долгомъ выяснить тЬ соображен1я, 
которыя заставили меня издать сочинен1я Пушкина въ со- 
кращенномь видгь. Прежде всего, я полагалъ бы, что, съ педа- 
гогической точки зр'Ьн1я, не все для учениковъ необходимо въ 
полномъ собран1и Пушкина, а многое даже едва ли полезно (н%- 
которыя антологическ1я стихотворен1я, экспромты, эпиграммы, 
отд^льныя м'Ьста въ „Руслане и Людмил'Ь" и мн. др.). ЗагЬмъ 
на свою Хрестомат1ю я смотрю, какъ на „пособ1е'' при прохо- 
жден1и учебниковъ по истор1и русской словесности (въ частности 
моей Истор1и русской словесности, ч. III, вып. I), — и, съ этой 
точки зр^н1я, считаю себя въ прав^ делать изъ сочинен1й 
Пушкина выборъ тЬхъ произведен1й, которыя особенно харак- 
терны. Наконецъ, думаю, что для учениковъ гораздо удобнее 
им'Ьть подъ рукой весь нужный матер1алъ въ одной неболь- 
шой книгЬ, ч'Ьмъ въ нЪсколькихъ томахъ (или въ одномъ ком- 
пактномъ); иногда приходится носить сочинен1я писателя въ 
классъ, это представляетъ для д'Ьтей большое неудобство. Думаю, 
что и въ этомъ случае мое издан1е можетъ сослужить службу. 

Считаю своимъ долгомъ поблагодарить уважаемаго В. И. 
Короленко за то, что онъ взялъ на себя трудъ корректировать 
этотъ выпускъ. 

Составитель. 
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в. СнповокШ. Иоторш русской оловесностн, ч. III, вып. 1-ий. 



Къ Батюшкову. 

Отрывокъ. 
ФиЛОСОфЪ РЕЗВЫЙ и П1ИТЪ, 

Парнассшй счастливый л'Ьнивецъ, 
Харитъ изнеженный любимецъ, 
Наперсннвъ милыхъ Аонидъ! 
Почто на арфе златострунной 
Умолкнулъ, радости п4ввцъ? 
Ужель и ты, мечтатель юный, 
Разстался съ Фебомъ наконецъ? 

Уже съ в^нконъ изъ розъ душистыхъ 
Межъ кудрей вьющихся, златыхъ, 
Подъ т'Ьнью тополей в'Ьтвистыхъ, 
Въ кругу красавицъ молодыхъ 
Заздравнымъ не стучишь ф1аломъ, 
Любовь и Вакха не ноешь; 
Довольный, счастливый началомъ, 
Цв^товъ парнасскихъ вновь не рвешь; 
Не слышёнъ нашъ Парни Росс1Йск1й. 
Пой, юноша! П'Ьвецъ Т1иск1й 
Въ тебя вл1ялъ свой нужный духъ; 
Съ тобою твой прелестный другъ, 
Лилета, красныхъ дней отрада: 
И'Ьвцу любви любовь награда. 
Настрой же лиру, по струнамъ 
Летай игривыми перстами, 
Какъ вешшй зёфиръ по цвЪтамъ, 
И сладострастными стихами, 
И тихимъ шопотомъ любви 
Лилету въ свой шалашъ зови. 
И звЪздъ ночныхъ при блЬдномъ свЪт^, 
Плывущихъ въ дальней вышине, 
Въ уединенномъ кабинете, 

Т. и, вып. 4. 



Волшебной внемля тишине, 
Слезами счастья грудь прекрасной, 
Счастливецъ милый, орошай; 
Но, упоенъ любовью страстной, 
И н^ныхъ музъ не забывай! 
Любви нФтъ болФ счастья въ мхр*]^; 
Люби — и пой ее на лир*. 

Когда жъ къ теб* въ досужный часъ 
Друзья, знакомые сберутся, 
И вина пенныя польются, 
Отъ пл4на съ трескомъ свободясь, — 
Описывай въ стихахъ игривыхъ, 
Веселье, шумъ гостей болтливыхъ 
Вокругъ накрытаго стола, 
Стаканъ, кипящШ п*ной б*лой, 
И стукъ блестящаго стекла; 
И гости дружно стихъ веселый, 
Бокалъ въ бокалъ ударя въ ладъ, 
Нестройнымъ хоромъ повторятъ. 
Поэтъ! въ твоей предметы вол*1 
Во звучны струны см4ло грянь, 
Съ Жуковскимъ пой кроваву брань 
И грозну смерть на ратномъ пол*: 
И ты въ строяхъ ее встрЪчалъ, 
И ты, постигнутый судьбою, 
Какъ россъ, питомецъ славы, палъ! 
Ты палъ, и хладною косою 
Едва скошенный не увялъ!.. 

Городокъ. 

Отрывокъ. Къ •♦♦, 

Прости МИ*, МИЛЫЙ другъ,. 
Двухлетнее молчанье: 
Писать теб* посланье 
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Мв* было недосуга. 

На тройк* принесенный 

Изъ родины смиренной 

Въ великШ градъ Петра, 

Отъ утра до утра 

Два года все кружился 

Безъ д^ла въ хлонотахъ, 

3:Ьвалъ и веселился 

Въ театр*, на пирахъ; 

Не в'Ьдалъ я покоя, 

Увы! ни на часокъ... 

Но, слава, слава Богу! 

На ровную дорогу 

Я выЪхалъ теперь, 

Ужъ вытолкалъ за дверь 

Заботы и печали, 

Который играли — 

Стыжусь — столь долго мной. 

и въ тишинЬ святой 

Философомъ л-Ьнивымъ, 

Отъ шума вдалек*, 

Живу я въ городке, 

Безвестностью счастливомъ. 

Я нанялъ св'1^тлый домъ: 

Съ диваномъ, съ камелькомъ, 

Три комнаты простыя — 

Въ нихъ злата, бронзы нЬтъ, 

И ткани выписныя 

Не кроютъ ихъ паркетъ. 

Окошки — въ садъ веселый, 

ГдЬ липы престарЬлы 

Съ черемухой цв-Ьтутъ; 

Гд4 мн* въ часы полдневны 

Березокъ своды темны 

Прохладну сЬнь даютъ; 

Гд* ландышъ белоснежный 

Сплелся съ ф1алкой нужной, 

И быстрый ручеекъ, 

Въ струяхъ неся дв4токъ. 

Невидимый для взора, 

Лепечетъ у забора. 

Зд*сь добрый твой поэтъ 

Живетъ благополучно; 

Не ходить въ модный св^тъ; 

На улиц* каретъ 

Не слышенъ стукъ докучный: 

Зд4сь грома вовсе н4тъ; 

Лишь изредка телЬга 

Скрипитъ по мостовой, 

Иль путникъ, въ домикъ мой 



Пришедъ искать ночлега, 

Дорожною клюкой 

Въ калитку постучится... 

Блаженъ, кто веселится 
Въ поко*, безъ заботъ, 
Съ к*мъ втайн* Фебъ дружится 
И маленьшй Эротъ; 
Блаженъ, кто на простор* 
Въ укромномъ уголк* 
Не думаетъ о горЬ, 
Гуляетъ въ колпак*; 
Пьетъ, *стъ, когда захочетъ, 
О гост* не хлопочетъ! 
Никто, никто ему 
Л*ниться одному 
Въ постели не м*шаетъ; 
Захочетъ — Аонидъ 
Толпу къ себ* сзываетъ; 
Захочетъ — сладко спитъ. 
На Ривмова склоняясь 
И тихо забываясь. 
Такъ я, мой милый друга, 
Теперь расположился... 
Съ толпой безстыдныхъ слуга 
Нав*ки распростился; 
Укрывшись въ кабинетъ, 
Одинъ я не скучаю, 
И часто ц*лый св*тъ 
Съ восторгомъ забываю. 
Друзья МП* — мертвецы, 
Парнасскхе жрецы. 
Надъ полкою простою, 
Подъ тонкою тафтою. 
Со мной они живутъ. 
П*вцы краснор*чивы, 
Прозаики шутливы — 
Въ порядк* стали тутъ. 
Сынъ Мома и Минервы, 
Фернейсшй злой крикунъ, 
Поэтъ въ поэтахъ первый, 
Ты зд*сь, с*дой шалунъ! 
Онъ Фебомъ былъ воспитанъ, 
Изд*тства сталъ пхитъ; 
Вс*хъ больше перечитанъ, 
Вс*хъ мен*е томитъ; 
Соперникъ Эврипида, 
Эраты н*жный друга, 
Арьоста, Тасса внукъ — 
Скажу ль?., отецъ Кандида! 
Онъ все: везд* великъ 
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БдЕнственныЁ старикъ! 
На полк^ за Вольтеромъ 
ВиргилШ, Тассъ съ Гомеромъ, 
Вс* вм^Ьст* предстоять. 
Въ часъ утреннШ досуга 
Я часто Щ)угь отъ друга 
Люблю ихъ отрывать. 
Питомцы юныхъ Гращй — 
Съ Державинывгь потомъ 
Чувствительный Горащй 
Является вдвоемъ. 
И ты, п^вецъ любезный, 
Поэз1ей прелестной 
Сердца привлекшхй въ пл^нъ, 
Ты здЪсь, лентяй безпечный, 
Мудрецъ простосердечный, 
Ванюша Лафонтенъ, 
Ты зд^^сь!.. И Дмитревъ нужный, 
Твой вымыселъ любя, 
Нашелъ пр1ютъ надежный 
Съ Крыловымъ близъ тебя. 
Но вотъ наперсникъ милый 
Психеи златокрылой! 
О добрый Лафонтенъ, 
Съ тобой онъ смблъ сразиться... 
Коль можешь ты дивиться, 
Дивись: ты поббжденъ! 
Воспитаны Амуромъ, 
Вержье, Парни съ Грекуромъ 
Укрылись въ уголокъ 
(Не разъ они выходятъ 
И сонъ отъ глазъ отводятъ 
Подъ зимн1й вечерокъ), 
ЗдЬсь Озеровъ съ Расиномъ, 
Руссо и Карамзинъ; 
Съ Мольеромъ-исполиномъ 
Фонъ-Визинъ и Княжнинъ. 
За ними, хмурясь важно, 
Ихъ грозный Аристархъ 
Является отважно 
Въ шестнадцати томахъ. 
Хоть страшно стихоткачу 
Лагарпа видеть вкусъ. 
Но часто, признаюсь, 
Надъ нимъ я время трачу... 
...О вы, въ моей пустыне 
Любимые творцы! 
Займите же отныне 
Безпечности часы. 
Мой другъ! Весь день я съ ними— 



То въ думу углубленъ, 
То мыслями своими 
Въ Элиз1й пренесенъ. 
Когда же на закате 
Посл^днШ лучъ зари 
Потонетъ въ яркомъ злат%, 
И светлые цари 
Смеркающейся нощи 
Плывутъ по небесамъ, 
И тихо дремлютъ рощи, 
И шорохъ по л4самъ — 
Мой ген1й невидимкой 
Летаетъ надо мной, 
И я въ тиши ночной 
Сливаю голосъ свой 
Съ пастушьею волынкой. 
Ахъ, счастливъ, счастливъ тотъ. 
Кто лиру въ даръ отъ Феба 
Во цвЬт-Ь дней возьметъ! 
Какъ смелый житель неба, 
Онъ къ солнцу воспарить. 
Превыше смертныхъ станетъ 
И слава громко грянетъ: 
„Безсмертенъ вв'Ькъ пштъ!'' 

Но ею мнЪ ль гордиться. 
Но мн4 ль безсмертьемъ льститься?. 
До слезъ я спорить радъ. 
Не бьюсь лишь объ закладъ... 
Какъ знать? и мн^, быть можетъ. 
Печать свою наложнтъ 
Небесный Аполлонъ: 
С1ЯЯ горнимъ св*томъ, 
Безтрепетнымъ полетомъ 
Взлечу на Геликонъ. 
Не весь я преданъ тлЬнью; 
Съ моей, быть можетъ, т4нью 
Полуночной порой 
Сынъ Феба молодой, 
Мой правнукъ просв*6щенный. 
Беседовать придетъ 
И, мною вдохновенный, 
На лирЪ воздохнетъ... 

Но все ли, милый другъ. 
Быть счастья въ упоеньЬ? 
И въ грусти томный духъ 
Находитъ наслажденье: 
Люблю я въ лЪтшй день 
Бродить одинъ съ тоскою, 
Встр-Ьчать вечерню т-Ьнь 
Надъ тихою р^кою, 
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И съ сладостной слезою 

Въ даль сумрачну смотрйть; 

Люблю съ моимъ Марономъ, 

Подъ яснымъ небосклономъ, 

Блйзъ озера сид^^ть, 

Гд-Ь лебедь б^^лосн'ЬжныЁ, 

Оставя злакъ прибрежный, 

Любви и н*ги полнъ, 

Съ подругою своею, 

Закинувъ гордо шею, 

Плыветъ во 8лат4 воднъ; 

Или, для развлеченья, 

Оставя книгь ученье, 

Въ досужный мн* часокъ, 

У добренькой старушки 

Душистый пью чаекъ; 

Не подхожу я къ ручк*, 

Не шаркаю предъ ней, 

Она не присЬдаетъ, 

Но тотчасъ же вестей 

Мн* пропасть наболтаетъ, 

Газеты собираетъ 

Со всЬхъ она сторонъ, 

Все свЬдаетъ, узнаетъ: 

Кто умеръ, кто влюбленъ, 

Кого жена по мод^ 

Рогами убрала, 

Въ которомъ огород* 

Капуста цв^тъ дала; 

бома свою хозяйку 

Ни за что наказалъ, 

Антошка балалайку, 

Играя, разломалъ — 

Старушка все разскажетъ. 

Межъ т^мъ, какъ юбку вяжетъ, 

Болтаетъ все свое; 

А я сижу смиренно, 

Въ мечтаньяхъ углубленный, 

Не слушая ее. 

На риемы удалова 

Такъ некогда Свистова 

Въ столиц* я внималъ, 

Когда свои творенья 

Онъ съ жаромъ мн* читалъ. 

Ахъ, видно, Богъ пыталъ 

Тогда мое терпенье! 

Иль добрый мой сос4дъ, 
Семидесяти лЬтъ 
Уволенный отъ службы 
Ма1оромъ отставнымъ, 



Зоветъ меня изъ дружбы 

Хл^бъ-соль откушать съ нимъ. 

Вечернею пирушкой 

Старикъ, развеселясь 

За дедовскою кружкой, 

Въ прошедшемъ углубись, 

Съ очаковской медалью 

На раненой груди, 

Воспомнитъ ту батадью, 

Гд*, роты впереди, 

Лет*лъ навстречу славы. 

Но встретился съ ядромъ, 

И палъ на долъ кровавый 

Съ булатнымъ палашомъ. 

Всегда я радъ душою 

Съ нимъ время провождать, 

Но, Боже, виноватъ! 

Я каюсь предъ тобою — 

Служителей твоихъ, 

Поповъ я городскихъ 

Боюсь, боюсь бес4ды, 

И свадебны об*ды 

Зат*мъ лишь не терплю, 

Что сельскихъ 1ереевъ, 

Какъ папа худеевъ, 

Я вовсе не люблю, 

А съ ними крючковатый 

Подьяческ1й народъ. 

Лишь взятками богатый 

И ябеды оплотъ. 

Но, другъ мой, если вскор* 

Увижусь я съ тобой, 

То мы уходимъ горе 

За чашей круговой; 

Тогда, клянусь богами 

(И слово ужь сдержу), 

Я съ сельскими попами 

Молебенъ отслужу. 

Къ Батюшкову. 

Въ пепсерахъ Геликона 
Я некогда рожденъ: 
Во имя Аполлона 
Тибу^ломъ окрещенъ, 
И св^^тлой Иппокреной 
Съ изд^тства напоенный, 
Подъ кровомъ вешнихъ розъ, 
Поэтомъ я возросъ. 
Веселый сынъ Эрм1я 
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Ребенка полгобилъ, 
Въ дни р^^звости златыя 
Мн* дудку нодарнлъ. 
Знакомясь съ нею рано, 
Дудилъ я непрестанно; 
Нбскладно хоть игралъ» 
Но музамъ не скучалъ. 

А ты, п^вецъ забавы, 
И другь пермесскихъ дЬвъ, 
Ты хочешь, чтобы славы 
Стезею полетЬвъ, 
Простясь съ Анакреономъ, 
Сн^^шнлъ я за Марономъ, 
И п^^лъ при звукахъ лиръ 
Войны кровавый пиръ. 

Дано мн^^ мало Фебомъ: 
Охота — скудный даръ; 
Пою подъ чуждымъ небомъ, 
Вдали домашннхъ ларъ, 
И съ дерзостнымъ Икаромъ 
Страшась летать, не даромъ 
Бреду своимъ путемъ: 
Будь ВСЯК1Й при своемъ! 



Элепя. 

Опять я вашъ, о, юные друзья! 
Печальные сокрылись дни разлуки, 
И брату вновь простерлись ваши руки; 
Вашъ резвый кругъ увидЪлъ снова я! 
Все тк же вы, но время ужъ не то же: 
Уже не вы душЬ всего дороже, 
Ужъ я не тотъ... Невидимой стезей 
Ушла пора веселости безпечной, 
НаЬЬкъ 7шла, и жизни скоротечной 
Лучъ утреннШ блЬднЬетъ надо мной. 
Отверженный судьбой несправедливой, 
И ласки музъ, и радость, и покой, 
Я все забылъ: печали молчаливой 
Рука\дежитъ надъ юною главой. 
"Ч^тобъ разогнать угрюмыя страданья, 
Напрасно вы несете лиру мнЬ: 
Минувшихъ дней погаснули мечтанья, 
И умеръ гласъ въ безчувственной 

струни. 
Передъ собой одну печаль я вижу: 
Мн^ скученъ Мфъ, мнЬ страшенъ днев- 
ный свЬтъ; 
Иду въ лЪса, въ врторыхъ жизни нбтъ, 



Гд& мертвый мракъ: я радость нена- 
вижу; 
Во мн^^ застылъ ея минутный сл^Ьдъ. 
Опали вы, листы вчерашней розы, 
Не доцвели до завтрашнихъ лучей! 
Умчались вы, дни радости моей! 
Умчались вы — невольно льются слезы, 
И вяну я на темномъ утрЬ дней. 
О, дружество, предай меня забвенью! 
Въ безмолвш, покорствуя судьбамъ. 
Оставь меня сердечному мученью, 
Оставь меня пустынямъ и слезамъ! 

Къ Жуковскому. 

Благослови, поэтъ! Въ тиши парнас- 
ской с4ни 
Я съ трепетомъ склонилъ предъ му- 
зами колени, 
Опасною тропой съ надеждой полет4лъ, 
Мн4 жреб1й вынулъ Фебъ — и лира мой 

уд^лъ. 
Страшусь, неопытный, безславнаго па- 
денья, 
Но пылкаго смирить не въ силахъ я 

влеченья. 
Не грозный приговоръ на гибель 

внемлю я: 
Сокрытаго въ вЬкахъ священный судая, 
Стражъ в4рный прошлыхъ л4тъ, на- 

персникъ музъ любимый 
И блЬдной зависти предметъ неколеби- 
мый ^), 
Прив^тливымъ меня вниманьемъ обо- 

дрилъ; 
И Дмитревъ слабый даръ съ улыбкой 

похвалилъ, 
И славный старецъ нашъ, царей п*- 

вецъ избранный, 
Крылатымъ гетемъ и гращей в^^нчан- 

ный 2), 
Въ слезахъ обнялъ меня дрожащею 

рукой 
И счастье мн4 предрекъ, незнаемое 

мной. 
А ты, природою на пЬсни обреченный, 



1) Карамзинъ. 
^ Державинъ. 
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Не ты ль мн* руку далъ въ зав*тъ 

любви священной? 
Могу ль забыть я часъ, когда передъ 

тобой 
Безмолвный я стоялъ, и молненной 

струей 
Душа къ возвышенной душ* твоей ле- 
тала 
И, тайно съединясь, въ восторгахъ пла- 
менела? 
Н*тъ, н'Ьтъ, решился я безъ страха 

въ трудный путь! 
Отважной в4рою исполнилася грудь. 
Творцы безсмертные, питомцы вдохно- 
венья! 
Вы ц^ль мн* кажете въ туманахъ от- 
даленья; 
Лечу къ безвестному отважною мечтой, 
И, мнится, ген1й вашъ промчался надо 

мной... 

Къ Чаадаеву. 

Любви, надежды, гордой славы 
Нед<Злго тЪшилъ насъ обманъ: 
Исчезли юныя забавы, 
Еакъ дымъ, какъ утренн1й туманъ! 
Но въ насъ кипятъ еш;е желанья: 
Подъ гнетомъ власти роковой 
Нетерпеливою душой 
Отчизны внемлемъ призыванья! 
Мы ждемъ, съ томленьемъ упованья, 
Минуты вольности святой, 
Какъ ждетъ любовникъ молодой 
Минуты сладкаго свиданья. 
Пока свободою горимъ. 
Пока сердца для чести живы. 
Мой другъ, отчизн* посвятимъ 
Души ВЫС0К16 порывы. 
Товарищъ, верь: взойдетъ она. 
Заря пленительнаго счастья, 
Росс1я вспрянетъ ото сна, 

И на обломкахъ 

Напишетъ наши имена. 



Къ портрету Жуковскаго. 

Его стиховъ пленительная сладость 
Пройдетъ вековъ завистливую даль, 



И, внемля имъ, вздохнетъ о славе 

младость. 
Утешится безмолвная печаль, 
И резвая задумается радость. 

Жуковскому. 

Наиздаше квижекъ его^Длянемногихъ*. 

Когда, къ мечтательному миру 
Стремясь возвышенной душой, 
Ты держишь на коленяхъ лиру 
Нетерпеливою рукой; 
Когда сменяются виденья 
Передъ тобой въ волшебной мгле, 
И быстрый холодъ вдохновенья 
Власы подъемлетъ на челе: 
Ты правъ, творишь ты для немногихъ. 
Не для завистливыхъ судей • 
Не для сбирателей убогихъ 
Чужихъ суаденШ и вестей, 
Но для друзей таланта строгихъ. 
Священной истины друзей. 
Не всякаго полюбитъ счастье. 
Не все родились для венцовъ. 
Блаженъ, кто знаетъ сладострастье 
Высокихъ мыслей и стиховъ, 
Кто наслаждеше прекраснымъ 
Въ прекрасный получилъ уделъ, 
И твой восторгъ уразумелъ 
Восторгомъ пламеняымъ и ясньшъ! 



Эпиграммы. 

На Карамзина. 

1. 

Въ его исторш изящность, простота 
Доказываютъ намъ безъ всякаго при- 

страстья 

Необходимость» самовластья 

И прелести кнута. 



Послушайте, я вамъ скажу про старину, 
Про Игоря и про его жену, 
Про Новгородъ, про время золотое, 
И, наконецъ, про Грознаго Царя: 
— И, бабушка, затеяла пустое: 
Докончи лучше намъ Илью-богатыря. 



Деревня. 

ПривЬтствую тебя, пустынный уго- 

локъ, 
Прштъ СП0К0ЙСТВ1Я, трудовъ и вдох- 
новенья, 
Гд-Ь льется дней моихъ невидимый 

потокъ 
На лон* счастья и забвенья!^ 
Я твой: я промЬнялъ порочный дворъ 

царей^ 
Роскошные пиры, забавы, заблужденья, 
На мирный шумъ дубровъ, на тишину 

полей, 
На праздность вольную, подругу раз- 
мышленья. 
Я твой: люблю сей темный садъ 
Съ его прохладой и цветами, 
Сей лугъ, уставленный душистыми 

скирдами. 
Гд* св4тлые ручьи въ кустарникахъ 

шумятъ. 
Везд^ передо мной подвижныя картины: 
Зд*сь вижу двухъ озеръ лазурный рав- 
нины, 
Гд* парусъ рыбаря б*л*втъ иногда, 
За ними рядъ холмовъ и нивы по- 
лосаты. 
Вдали разсыпанныя хаты, 
На влажныхъ берегахъ бродящ1я стада. 
Овины дымные я мельницы крылаты; 

Везд* сл4ды довольства и труда. 
Я зд*сь, отъ суетныхъ оковъ освобо- 
жденный, 
Учуся въ истинЬ блаженство находить, 
Свободною душой законъ боготворить, 
Роптанью не внимать толпы непро- 
свещенной, 
Участьемъ отвечать застенчивой моль- 
бе, 
И не завидовать судьбе 
Злодея иль глупца въ велич1И не- 

правомъ. 
Оракулы вековъ! Здесь вопрошаю васъ: 
Въ уединенье величавомъ 
Слышнее вашъ отрадный гласъ; 
Онъ гонять лени сонъ угрюмый, 
Къ трудамъ рождаетъжаръ во мне, 
И ваши творчесшя думы 



Въ душевной зреготъ глубине. 
Но мысль ужасная здесь душу омра- 

чаетъ: 
Среди цветущихъ нивъ и горъ 
Другъ человечества печально заме- 

чаетъ 
Везде невежества губительный позоръ. 

Не видя слезъ, не внемля стона. 
На пагубу людей избранное судьбой, 
Здесь барство дикое, безъ чувства, 

безъ закона, 
Присвоило себе насид^ственной лозой 
И трудъ, и собственность, и время 

земледельца. 
Склонясь на чуждый плугъ, покор- 
ствуя бичамъ, 
Здесь рабство тощее влачится по браз- 

дамъ 
Неумолимаго владельца. 
Здесь тягостный яремъ до гроба все 

влекутъ; 
Надвждъ и склонностей въ душе пи- 
тать не смея. 
Здесь девы юныя цветутъ 
Для прихоти развратнаго злодея; 
Опора милая стареющихъ отцовъ. 
Младые сыновья, товарищи трудовъ, 
Изъ хижины родной идутъ собою мно- 
жить 
Дворовыя толпы измученныхъ рабовъ. 
О, если бъ голосъ мой умЬлъ сердца 

тревожить! 
Почто въ груди моей горитъ безплод- 

ный жаръ 
И не данъ мне въ уделъ вит1йства 

грозный даръ? 
Увижу ль я, друзья, народъ неугне- 
тенный 
И рабство, падшее по машю царя, 
И надъ отечествомъ свободы просве- 
щенной ' 
Взойдетъ ли, наконецъ, прекрасная 

заря? 

Возрожден1е. 

Художникъ-варваръ кистью сонной 
Картину гешю чернить 
Н свой рисунокь беззаконный 
Надъ ней безсмысленно чертить. 
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Но краски чуждыя, съ лотами, 
Спадаютъ ветхой чешуей; 
Созданье гешя предъ нами 
Выходить съ прежней красотой. 

Такъ исчезають заблувденья 
Съ измученной души моей, 
И возникаютъ въ ней виденья 
Первоначадьныхъ, чистыхъ дней. 



« » 



Погасло дневное светило; 
На море синее вечерн1й палъ туманъ. 

Шуми, шуми, послушное в4трило, 
Волнуйся подо мной, угрюмый океанъ! 

Я вижу берегъ отдаленный, 
Земли полуденной волшебные края: 
Съ волненьемъ и тоской туда стре- 

млюся я, 
Воспоминаньемъ упоенный, 
И чувствую: въ очахъ родились слезы 

вновь; 
Душа кипитъ и замираетъ; 
Мечта знакомая вокругъ меня летаетъ; 
Я вспомнилъ прежнихъ л^тъ безумную 

любовь 
И все, чЪмъ я страдалъ, и все, что 

сердцу мило, 
Желатй и нвдевдъ томительный об- 

манъ... 
• Шуми, шуми, послушное вЬтрило, 
Волнуйся подо мной^ угрюмый океанъ! 
Лети, корабль, неси меня къ предЪ- 

ламъ дальнымъ 
По грозной прихоти обманчивыхъ ма- 
рей. 
Но только не къ берегамъ печаль- 

нымъ ■ 
Туманной родины моей, 
' Страны, гд( пламенемъ страстей 

Впервые чувства разгорались, 
Тдк музы и'Ьжныя мнЪ тайно улыба- 
лись, 
Гд4 рано въ буряхъ отцв^^да 
Моя потерянная младость, 
Гд^ легкокрылая мн% изм^^нила радость 
II сердце хладное страданью предала. 
Искатель новыхъ впечатл'Ьшй, 
Я васъ бЬявлЪу отечески края, 



Я васъ б1^жалъ, питомцы насла- 

ждешй. 
Минутной младости минутные друзья; 
И вы, наперсницы порочныхъ заблу- 

;вденШ, 
Еоторымъ безъ любви я жертвовалъ 

собой, 
Покоемъ, славою, свободой и душой, 
И вы забыты мной, изменницы мла- 

дыя. 
Подруги тайный моей весны златыя, 
И вы забыты мной... Но прежнихъ 

сердца ранъ, 
Глубокихъ ранъ любви, ничто не из- 
лечило... 
Шуми, шуми, послушное ветрило, 
Волнуйся подо мной, угрюмый океанъ!.. 

Нереида. 

Среди зеленыхъ волнъ, лобзающихъ 

Тавриду, 
На утренней зарф я вид^^лъ Нереиду. 
Сокрытый межъ оливъ, едва я см^^лъ 

дохнуть: 
Надъ ясной влагою полубогиня грудь 
Младую, б^лую, какъ лебедь, возды- 
мала. 
И п'Ьну изъ власовъструею выжимала... 



« 
» « 



Р(д(етъ облаковъ летучая гряда. 
Зв^^зда печальная, вечерняя зв'Ьзда! 
Твой лучъ осеребрнлъ увядш1я равнины, 
И дремлюпцй заливъ, п черныхъ с&алъ 

вершины. 
Люблю твой слабый' свЪтъ въ небесной 

вышин^^: 
Онъ думы разбудилъ уснувппя во мн1. 
Я помню твой восходъ, знакомое све- 
тило, 
Надъ мирною страной, гдб все для 

сердца мило, 
ГдЪ стройно тополи въ долинахъ воз- 
неслись, 
Гд4 дремлетъ нЬжный миртъ и тем- 
ный кипарисъ, 
И сладостно шумятъ таврическ1я волны. 
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Тамъ некогда въ горахъ, сердечной 

думы полный, 
Надъ моремъ я влачнлъ задумчивую 

л^^нь, 
Когда на хижины сходила ночи тбнь 
И д*ва юная^во^мгл* тебя искала 
И именемъ своимъ — подругамъ назы- 
вала. 

Муза. 

Въ младенчеств* моемъ она меня лю- 
била 
И семиствольную ц*вницу мн4 вру- 
чила; 
Она внимала мн'Ь съ улыбкой, и слегка 
По звонкимъ скважинамъ пустого трост- 
ника 
Уже наитрывалъ я слабыми перстами 
И гимны важные,, внушенные богами, 
И П'Ьсни мирный фрипйскихъ пасту- 

ховъ. 
Съ утра до вечера* въ нЬмой т4ни 

дубровъ 
Прилежно я внималъ урокамъ дЪвы 

тайной; 
И, радуя меня- наградою случайной, 
Откинувъ локоны отъ милаго чела, 
Сама изъ рукъ моихъ свирель она 

. . брала: 

Тростникъ былъ' оживленъ божествен- 

нымъ дыханьемъ 
И сердце наполнялъ святымъ очаро- 

ваньемъ. 

Элёпя.' 

Я пережилъ свои желанья, 
Я разлюбилъ с(Ёои мечты! 
Остались мн* одни страданья. 
Плоды сердечной пустоты. 

Подъ бурями судьбы жестокой 
Увялъ цв^тупцй мой вбнецъ! 
Живу печальный, одиношй 
И аду: придетъ ли мой конецъ? 

Такъ, позднимъ хладомъ поражен- 
ный, 
Какъ бури слышенъ зимн1й свистъ, 
Одинъ на в^ткЪ обнаженной 
Трепещетъ запоздалый лйстъ. 



Кинжалъ. 

Лемносск1й богъ тебя сковалъ 
Для рукъ безсмертной Немезиды, 
Свободы тайный стражъ, карающгй 

кинжалъ, 
Послйдтй судая позора и обиды! 
Гд* Зевса громъ молчитъ, тд* дре- 
млетъ мечъ закона. 
Свершитель ты проклят1й и надеждъ; 
Таишься ты подъ с4нью трона, 
Подъ блескомъ праздничныхъ 

одеждъ. 

Какъ адсюй лучъ, какъ молшя боговъ, 
НЬмое лезвхе злод*ю въ очи блещ;етъ 
И, озираясь, онъ трепещетъ 
Среди своихъ пировъ. 
ВездЬ его найдетъ ударъ надежный 

твой: 
На суш4, на моряхъ, во храм*, подъ 

шатрами^ 
За потаенными замками, . 
На лож4. н4гъ, въ семь* родной. 
Шумитъ подъ Кесаремъ завбтный 

Рубиконъ, 
Державный Римъ упалъ^ главой по- 

никъ зазюнъ. 
Но Брутъ возсталъ вольнолюбивый... 
Ты Кесаря сразилъ— и, мертвъ, объ- 

е'млетъ онъ 
Помпея мраморъ горделивый. 
Исчадье мятежа подъемлетъ злобный 

крикъ; 
Презренный, мрачный и кровавый 
Надъ трупОмъ вольности безглавой 
Палачъ уродливый возникъ ^). 
Апостолъ гибели, усталому Аиду 
Перстомъ онъ жертвы йазначалъ; 
Но. ВЫСШ1Й судъ ему послалъ 
Те(5я и д-Ьву-Эвмениду... 
О, юный ираведникъ, избранникъ ро- 
ковой. 
О, Зандъ, твой в4къ угасъ на плах*; 
Но добродЬтели святой 
Остался гласъ въ казненномъ прах* 
Въ твоей Гермаши ты в*чной т*нью 

стадъ. 



^) Марать. 
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Грозя б-Ьдой преступной сиди — 
И на торжественной могил^Ь 
Горнтъ безъ надписи кинжалъ. 

Чаадаеву. 

Въ стран*, гд* я забылъ тревоги 
прежнихъ лЬтъ, 
ГдЬ прахъ Овид1евъ пустынный мой 

соседь, 
Гд-Ь слава для меня предметъ заботы 

малой, 
Тебя недостаетъ душ* моей устадой.- 
Врагу стЬснительныхъ условШ и оковъ, 
Нетрудно было мн* отвыкнуть отъ 

пировъ, 
Гд* праздный умъ блеститъ, тогда 

какъ сердце дремлетъ 
И, правду пылкую прилич1й хладъ объ- 

емлетъ. 
Оставя шумный кругъ безумцевъ мо- 

лодыхъ, 
Въ изгнан1и моемъ я не жал*лъ о 

нихъ; 
Вздохнувъ, оставилъ я другая заблу- 
жденья, 
Враговъ моихъ предалъ проклятш за- 
бвенья, 
И, сЬти разорвавъ, гд* бился я въ 

пл4ну, 
Для сердца новую вкушаю тишину. 
Въ уединеши мой своенравный гетй 
Позналъ и тих1й трудъ, и жазвду раз- 

мышлен1й; 
Владею днемъ моимъ; съ порядкомъ 

друженъ ун.ъ; 
Учусь удерживать вниманье долгихъ 

думъ; 
Ищу вознаградить въ объят1яхъ сво- 
боды 
Мятежной младостью утраченные годы 
И въ просвЪщешн стать съ вбкомъ 

наравн*. 
Богини мира, вновь явились музы мн* 
И независимымъ досугамъ улыбну- 
лись; 
Цевницы брошенной уста мои косну- 
лись; 
Старинный явукъ меня обрадовалъ— и 

вновь 



Пою мои мечты, природу и любовь, 
И дружбу в*рную, и милые предметы, 
Плбнявшхе меня въ младенчесшя л^ты, 
Въ тк дни, когда, еш;е незнаемый ни- 

к^мъ. 
Не зная ни заботь, ни цЪли, ни си- 

стемъ, 
Я п'Ьньемъ оглашалъ пр1ютъ забавъ и 

л^ни 
И царскосельсшя хранительный сЬни. 
Но дружбы н*тъ со мной: печальный, 

вижу я 
Лазурь чужихъ небесъ, полдневные 

края; 
Ничто не зам*нитъ единственнаго 

друга: 
Ни музы, ни труды/ ни радости досуга. 
Ты былъ цЬлителемъ моихъ душев- 

ныхъ силъ; 
О, неизменный другъ, теб-Ь я посвя- 

тилъ 
И кратк1й в1^къ, уже испытанный судь- 
бою, 
И чувства, можетъ быть, спасенныя 

тобою! 
Ты сердце зналъ мое во цв^т** юныхъ 

дней; 
Ты вид'&яъ, какъ потомъ въ волнен1и 

страстей 
Я тайно изнывалъ, страдалецъ уто- 
мленный; 
Въ минуту гибели надъ бездной пота- 
енной 
Ты поддержалъ меня недремлющей 

рукой; 
Ты другу зам^нилъ надежду и покой; 
Во глубину души вникая строгимъ 

взоромъ, 
Ты оживлялъ ее сов<Ь1х)мъ иль уко- 

ромъ; 
Твой жаръ воспдаменялъ къ высо- 
кому любовь; 
Терпенье смелое во мнЪ рояцадось 

вновь; 
Ужъ голосъ клеветы не могъ меня 

обидеть. 
УмЪлъ я презирать, ум^ ненавидеть. 
Что нужды было мн* въ торжествен- 

номъ суд* 
Холопа знатЁаго, нев&вды при звезде, 
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Или философа, который въ прежни 

л^та 
Развратомъ изумилъ четыре части 

св*та, 
Но, просв^тнвъ себя, загладнлъ свой 

позоръ, 
ОтвыБнулъ отъ вина и сталъ кар- 
тежный воръ? 
Ораторъ Лужниковъ, ник'1^мъ не за- 

м^^чаемъ, 
Мн1^ мало досаждалъ своимъ невин- 

нымъ лаемъ. 
Мнй ль было сетовать о толкахъ 

шалуновъ, 
О ленетань^^ дамъ, зоиловъ и глупцовъ, 
И сплетней разбирать игривую затЬю, 
Когда гордиться могъ я дружбою 

твоею? 
Благодарю боговъ: прошелъ я мрачный 

путь; 
Печали ранн1я мою т*снили грудь: 
Къ печалямъ я привыкъ, расчелся я 

съ судьбою 
И жизнь перенесу стоической душою. 
Одно желаше: останься ты со мной! 
Небесъ я не томилъ молитвою дру- 
гой. 
О, скоро ли, мой другъ, настанетъ 

срокъ разлуки? 
Когда соединимъ слова любви и руки? 
Когда услышу я сердечный твой при- 
веть? 
Какъ обниму тебя! увижу кабинетъ, 
Гд* ты всегда мудрецъ, а иногда ме- 
чтатель 
И ветреной толпы безстрастный на- 
блюдатель; 
Приду, приду я вновь, мой милый 

домосЬдъ, 
Съ тобою вспоминать беседы преж- 

нихъ л^тъ, 
Младые вечера, пророчесюе споры, 
Знакомыхъ мертвецовъ живые разго- 
воры; 
Посмотримъ, перечтемъ, посудимъ, по- 

бранимъ, 
Вольнолюбивый надежды оживимъ, 
И счастливъ буду я; но только, ради 

Бога, 
Гони ты Шейпинга отъ нашего порога. 






Наперсница волшебной старины, 
Другъ вымысловъ игривыхъ и пе- 

чальныхъ — 
Тебя я зналъ во дни моей весны. 
Во дни угЬхъ и сновъ первоначаль- 

ныхъ! 
Я ждалъ тебя. Въ вечерней тишин* 
Являлась ты веселою старушкой, 
И надо мной сидела въ шушун*, 
Въ большихъ очкахъ и съ р4двою 

гремушкой. 
Ты, датскую качая колыбель, 
Мой юный слухъ напевами пленила, 
И межъ пеленъ оставила свирель, 
Которую сама заворожила! 
Младенчество прошло, какъ легк1Й 

сонъ: 
Ты отрока безпечнаго любила — 
Средь важныхъ музъ тебя лишь по- 

мнилъ онъ, 
И ты его тихонько посетила. 
Но тотъ ли былъ твой образъ, твой 

уборъ? 
Какъ мило ты, какъ быстро измени- 
лась! 
Какимъ огнемъ улыбка оживилась! 
Какимъ огнемъ блеснулъ приватный 

взоръ! 
Покровъ, клубясь волною непослушной. 
Чуть осЬнялъ твой станъ полувоз- 
душный; 
Вся въ локонахъ, обвитая в*нкомъ, 
Прелестная глава благоухала; 
Грудь б*лая подъ желтымъ жемчугомъ 
Румянилась и тихо трепетала... 

Узникъ. 

Сижу за рЬшеткой въ темниц* сы- 
рой. 
Вскормленный на вол* орелъ моло- 
дой, 
Мой грустный товарищъ, махая кры- 

ломъ. 
Кровавую пищу клюетъ подъ окномъ. 
Клюетъ и бросаетъ, и смотритъ въ 

окно, , 
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Какъ будто со мною зедумалъ одно; 
Зоветъ меня взглядомъ н крикомъ 

своимъ, 
И вымолвить хочетъ: „Давай удетимъ! 
«Мы вольныя птицы; пора, брать, 

пора! 
Туда, гд* за тучей б'Ьл4етъ гора, 
Туда, гдЬ син*ютъ морсше края, 
Туда, гд* гуляемъ... лишь вЬтеръ, 

да я!..** 

Птичка. 

Въ чужбине свято наблюдаю 
Родной обычай старины: 
На волю птичку выпускаю 
При св^тломъ празднике весны. 
Я сталъ доступенъ ут*швнью; 
За что на Бога ыжЬ роптать, 
Когда хоть одному творенью 
Я могъ свободу даровать? 

Деноиъ. 

А. Н. Раевс1еому. 

Въ тЪ ДНИ, когда мн^^ были новы 
Вс* впечатленья быт1я — 
И взоры д*въ, и шумъ дубровы, 
и ночью п'Ьньв соловья; 
Когда возвышенныя чувства, 
Свобода^ слава и любовь, 
И вдохновенный искусства 
Такъ сильно волновали кровь: 
Часы надещъ и наслажден1й 
Тоской внезапной осФия, 
Тогда какой-то злобный гешй 
Сталъ тайно навбща!^ меня. 
Печальны были наши встр-Ьчи: 
Его улыбка, чудный взглядъ. 
Его язвительный р'Ьчи 
Вливали въ душу хладный ядъ. 
Неистощимой клеветою 
Онъ Провиденье искушалъ; 
Онъ звалъ прекрасное мечтою, 
Онъ вдохновенье презиралъ; 
Не верилъ онъ любви, свободе, 
На жизнь насмешливо глядФлъ — 
И ничего во всей природ* 
Благословить онъ не хотЪлъ. 



Ночь. 

Мой голосъ, для тебя и ласковый, и 

томный, 
Тревожитъ позднее молчанье ночи тем- 
ной. 
Близь ложа моего печальная свеча 
Горитъ; мои стихи, сливаясь и журча, 
Текутъ, ручьи любви, текутъ полны 

тобою. 
Во тьме твои глаза блистаютъ предо 

мною, 
Мне улыбаются, и звуки слышу я: 
Мой другъ, мой нежный другъ... люблю.. . 

твоя... твоя. 



Иаыде сЬятель с^^яти семена своя. 

Свободы сеятель пустынный, 
Я вышелъ рано, до звезды; 
Рукою чистой и безвинной 
Въ порабощенный бразды 
Бросалъ живительное семя; 
Но потерялъ я только время, 
Благ1е мысли и труды... 
Паситесь, мирные народы, 
Васъ не пробудить чести кличъ! 
Къ чему стадамъ дары свободы? 
Ихъ должно резать или стричь; 
Наследство ихъ йзъ рода въ роды — 
Ярмо съ гремушками, да бичъ. 



На Воронцова. 

Полумилордъ, полукупецъ, 
Полумудрецъ, полуневежда, 
Полуподлецъ, но есть надежда. 
Что будетъ полнымъ наконецъ. 

Экспронтъ. 

На канцедярскомъ д'Ьл'Ь. 

Саранча летела, летела 

И села. 
Сидела, сидела — ^все съела 
И вновь улетела. 
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Къ норю. 

Прощай, свободная стих1я! 
Въ посл'Ьдн1Ё разъ передо мной 
Ты катишь волны голубыя 
И блещешь гордою красой. 

Какъ друга ропотъ заунывный, 
Какъ зовъ его въ прощальный часъ, 
Твой грустный шумъ, твой шумъ при- 
зывный 
Услышалъ я въ послбдшй разъ. 

Моей души пред^лъ желанный! 
Какъ часто по брегамъ твоимъ 
Бродилъ я тих1й и туманный, 
Завбтнымъ умысломъ томимъ. 

Какъ я любнлъ твои отзывы, 
Глуххе звуки, бездны гласъ, 
И тишину въ вечершй часъ, 
И своенравные порывы. 

Смиренный парусъ рыбарей, 
Твоею прихотью хранимый, 
Скользитъ отважно средь зыбей; 
Но ты взыгралъ, неодолимый — 
И стая тонетъ кораблей! 

Не удалось нав^къ оставить 
Мн^ скучный, неподвижный брегъ, 
Тебя восторгами поздравить 
И по хребтамъ твоимъ направить 
Мой поэтическШ побЬгъ. 

Ты ждалъ, ты звалъ... я былъ окованъ; 
Вотще рвалась душа моя: 
Могучей страстью очарованъ, 
У береговъ остался я. 

О чемъ жал*ть? Куда бы нын* 
Я путь безпечный устремилъ? 
Одинъ предметъ въ твоей пустынЬ 
Мою бы душу поразилъ. 

Одна скала, гробница славы... 
Тамъ погружались въ хладный сонъ 
Воспоминанья величавы: 
Тамъ угасалъ Наполеонъ. 

Тамъ онъ почилъ среди мучешй... 
И всл^дъ за нимъ, какъ бури шумъ, 
Другой отъ насъ умчался гешй. 
Другой властитель нашихъ думъ. 

Исчезъ, оплаканный свободой, 
Оставя м1ру свой вЪнецъ. 
Шуми, взволнуйся непогодой: 
Онъ былъ, о, море, твой пЪвецъ. 



Твойобразъ былъ на немъ означенъ; 
Онъ духомъ созданъ былъ твоимъ: 
Какъ ты, могущъ, глубокъ и мраченъ, 
Какъ ты, нич^мъ неукротимъ. 

М1ръ опуст*лъ... Теперь куда же 
Меня бъ ты вынесъ, океанъ? 
Судьба людей повсюду та же: 
Гд% капля блага, тамъ на страже 
Иль просвЪщенье, иль тирань. 

Прощай же, море! не забуду 
Твоей торжественной красы, 
И долго, долго слышать буду 
Твой гулъ въ вечерше часы. 

Въ л-Ьса, въ пустыни молчаливы 
Перенесу, тобою полнъ, 
Твои скалы, твои заливы, 
И блескъ, и тЬнь, и говоръ волнъ. 



Раэговоръ книгопродавца съ поатошъ. 

Книгопродавецъ. 

Стишки для васъ одна забава: 
Немножко стоитъ вамъ присЬсть, — 
Ужъ разгласить успела слава 
ВездЬ пр1ятн%йшую вбсть: 
Поэма, говорятъ, готова, 
Плодъ новыхъ умственнкхъ затЬй. 
Итакъ — ^рЬшите, жду я слова: 
Назначьте сами ц^^ну ей. 
Стишки любимца музъ и гращй 
Мы вмигъ рублями замЪнимъ, 
И въ пукъ наличныхъ ассигнащй 
Листочки ваши обратимъ. 
О чемъ вздохнули такъ глубоко, 
Нельзя ль узнать? 

Поэтъ. 

Я былъ далеко! 
Я время то воспоминалъ. 
Когда, надевдами богатый, 
Поэтъ безпечный, я писалъ 
Изъ вдохновенья, не изъ платы, 
И видЪлъ вновь пр1юты скалъ, 
И темный кровъ уединенья, 
Гд% я на пиръ воображенья. 
Бывало, музу призывалъ. 
Тамъ слаще голосъ мой звучалъ: 
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Тамъ дол* яршя виденья, 
Съ неизъяснимою красой, 
Вились, летали надо мной 
Въ часы ночного вдохновенья. 
Все волновало нужный умъ: 
Цв4тущ1Й лугъ, луны блистанье, 
Въ часовн* ветхой бури шумъ, 
Старушвя чудное преданье. 
Какой-то демонъ обладалъ 
Моими играми, досугомъ; 
За мной повсюду онъ леталъ, 
Мн*]^ звуки дивные шепталъ, 
И тяжкимъ, пламеннымъ недугомъ 
Была полна моя глава; 
Въ ней грезы чудныя рождались; 
Въ размЬры стройные стекались 
Мои послушный слова 
И звонкой риемой замыкались. 
Въ гармонш соперникъ мой 
Былъ шумъ л4совъ, иль вихорь буй- 
ный, 
Иль иволги напЪвъ живой, 
Иль ночью моря гулъ глухой, 
Иль шопотъ рЬчки тихоструйной, 
Тогда, въ безмолв1и трудовъ, 
Д-Ьлиться не былъ я готовъ 
Съ толпою пламеннымъ восторгомъ, 
И музы слад^стныxъ даровъ 
Не унижалъ постыднымъ торгомъ; 
Я былъ хранитель ихъ скупой. 
Такъ точно, въ гордости н^мой, 
Отъ взоровъ черни лицемерной 
Дары любовницы младой 
Хранить любовникъ суеверный. 

Книгопродавецъ. 

Но слава заменила вамъ 
Мечтанья тайнаго отрады; 
Вы разошлися по рукамъ, 
Межъ тЪмъ, какъ пыльныя громады 
Лежалой прозы и стиховъ 
Напрасно ждутъ себ* чтецовъ 
И вЬтреной ея награды. 

Поэтъ. 

Блаженъ, кто про себя таилъ 
Души высошя созданья 
И отъ людей, какъ отъ могилъ, 



Не ждалъ за чувство воздаяяья! 
Блал^енъ, кто молча былъ поэтъ 
И, терномъ славы не увитый. 
Презренной черн1ю забытый, 
Безъ имени покинулъ св4тъ! 
Обманчивей и сновъ надежды, 
Что слава? Шопотъ ли чтеца? 
Гоненье ль низкаго невежды? 
Иль восхищеше глупца? 

Книгой родавецъ. 

Лордъ Байроиъ былъ того же 

мненья; 
ЖуковскШ то же говоридъ: 
Но светъ узналъ и раскупилъ 
Ихъ сладкозвучный творенья. 
И впрямь, завиденъ вашъ уделъ: 
Поэтъ казнить, поэтъ венчаетъ; 
Злодеевъ громомъ вечныхъ стрелъ 
Въ потомстве дальнемъ поражаетъ; 
Героевъ утешаетъ онъ; 
Съ Коринной на киеерсюй тронь 
Свою любовницу возносить. 
Хвала для васъ докучный звонъ; 
Но сердце женщинъ славы просить: 
Для нихъ> пишите; ихъ ушамь 
Пр1ятна лесть Анакреона: 
Въ младыя лета розы намь 
Дороже давровь Геликона. 

Поэтъ. 

Самолюбивый мечты, 
Утехи юности безумной! 
И я, средь бури жизни шумной, 
Р1 скаль вниманья красоты. 
Мои слова, мои напевы 
Коварной силой иногда 
Смирять умели въ сердце девы 
Волненье страха и стыда; 
Глаза прелестные читали 
Меня съ улыбкою любви; 
Уста волшебный шептали 
Мне звуки сладкхе мои1 
Но полно; въ жертву имь свободы 
Мечтатель ужъ не принесеть; 
Пускай ихъ юноша поетъ. 
Любезный баловень природы. 
Что мнЬ до нихъ? Теперь въ глуши 
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Безмолвно жизнь моя несется; 
Стонъ лиры верной не коснется 
Ихъ легкой ветреной души; 
Нечисто въ нихъ воображенье, 
Не понимаетъ насъ оно, 
И, признакъ Бога, вдохновенье 
Для нихъ и чуждо, и см*пшо. 
Когда на память мнЪ невольно 
Придетъ внушенный ими стихъ, 
Я содрогаюсь, сердцу больно, 
Мн^ стыдно идоловъ моихъ. 
Къ чему, несчастный, я стремился? 
Предъ к*мъ унизилъ гордый умъ? 
Кого восторгомъ чистыхъ думъ 
Боготворить не устыдился? 
Ахъ, лира, лира! что же ты 
Мое безумство разгласила? 
Ахъ, если бъ Лета поглотила 
Мои летуч1я мечты! 

Книгопродавецъ. 

Люблю вашъ гн^въ. Таковъ поэтъ! 
Причины вашихъ огорчешй 
ЫкЬ знать нельзя; но исключен1й 
Для мнлыхъ дамъ ужели нбтъ? 
Ужели ни одна не стоитъ 
Ни вдохновенья, ни страстей 
И вашихъ пЬсенъ не присвоитъ 
Всесильной красот* своей? 
Молчите вы? 

Поэтъ. 

Зачймъ поэту 
Тревожить сердца тяжйй сонъ? 
Безплодно память мучитъ онъ. 
И что жъ, какое дЬло св4ту? 
Я всЬмъ чужой. Душа моя 
Хранитъ ли образъ незабвенный? 
Любви блаженство зналъ ли я? 
Тоскою ль долгой изнуренный, 
Таилъ я слезы въ тишин-Ь? 
Гд4 та была, которой очи, 
Какъ небо, улыбались ин4? 
Вся жизнь одна ли, дв'Ь ли ночи? 



И что лсъ? Докучный стонъ любвй, 
Слова покажутся мои 
Безумца дикимъ лепетаньемъ. 



Тамъ сердце ихъ поиметь одно, 
И то съ печальнымъ содроганье. мъ. 
Судьбою такъ ужъ рЬшено. 
Съ к^мъ поделюсь я вдохновеньемъ? 
Одна была — предъ ней одной 
Дышалъ я чисты11ъ упоеньемъ 
Любви поэз1и святой. 
Тамъ, тамъ, гд* т-Ьнь, гд* листъ чу- 
десный, 
ГдЬ льются в4чныя струи, 
Я находилъ огонь небесный, 
Сгорая жащою любви, 
Ахъ, мысль о той души завялой 
Могла бы юность оживить, 
И сны П0Э31И бывалой 
Толпою снова возмутить! 
Она одна бы р«йум*ла 
Стихи неясные мои; 
Одна бы въ сердце пламен-бла 
Лампадой чистою любви. 
Увы, напрасный желанья! 
Она отвергла заклинанья. 
Мольбы, тоску души моей: 
Земныхъ восторговъ излхянья, 
Какъ божеству, не нужно ей. 

Кни гопродавецъ. 

Итакъ, любовью утомленный, 
Наскуча лепетомъ молвы, 
Заране отказались вы 
Отъ вашей лиры вдохновенвой. 
Теперь, оставя шумный свЬтъ, 
И музъ, и вйтреную моду, 
Что яСъ изберете вы? 

Поэтъ. 

Свободу. 

Книгопродавецъ. 

Прекрасно. Вотъ же вамъ сов1^тъ; 
Внемлите истин* полезной: 
Нашъ в*къ— торгашъ; въ сей в*къ 

жел'Ьзный 
Безъ денегъ и свободы н^тъ. 
Что слава? Яркая заплата 
На ветхомъ рубищ;* п*вца. 
Намъ нужно злата, злата, злата; 
Копите злато до конца! 



— 16 — 



Предвижу ваше возраженье; 

Но васъ я знаю, господа: 

Вамъ ваше дорого творенье, 

Пока на пламени труда 

Кипитъ, бурлить воображенье; 

Оно застынетъ, и тогда 

Постыло вамъ и сочиненье. 

Позвольте просто вамъ сказать: 

Не продается вдохновенье, 

Но можно рукопись продать. 

Что жъ медлить? Ужъ ко мн^^ заходить 

Нетерпеливые чтецы; 

Вкругъ лавки журналисты бродятъ, 

За ними тощ1е п1>вцы: 

Кто просить пищи для сатиры, 

Кто для души, кто для пера, 

И, признаюсь, отъ вашей лиры 

Предвижу много я добра. 

Поэт.ъ. 

Вы совершенно правы. Вотъ вамъ 
моя рукопись. Условимся. 

Подражан1я Корану. 

Клянусь четой и нечетой, 
Клянусь мечомъ и правой битвой, 
Клянуся утренней звездой, 
Клянусь вечернею молитвой: 

Н4тъ, не покинулъ я тебя. 
Кого же въ с4нь успокоенья 
Я ввелъ, главу его любя, 
И скрыль отъ зоркаго гоненья? 

Не я ль въ день жажды напоиль 
Тебя пустынными водами? 
Не я ль языкъ твой одарилъ 
Могучей властью надъ умами? 

Мужайся жъ презирай обманъ. 
Стезею правды бодро сл4дуй, 
Люби сироть, и мой Коранъ 
Дрожаш;ей твари проповедуй... 

Къ А. П. Кериъ. 

Я помню чудное мгновенье: 
Передо мной явилась ты, 
Какъ мимолетное виденье, 
Какъ гешй чистой красоты. 



Въ томленьягь грусти безнадежной, 
Въ тревогахъ шумной суеты, 
Звучаль мн^^ долго голосъ н^^ный, 
И снились милыя черты. 

Шли годы. Бурь порывъ мятежный 
РазсЪяль прежшя мечты, 
И я забылъ твой голосъ нужный, 
Твои небесный черты. 

Въ глуши, во мракб заточенья, 
Тянулись тихо дни мои 
Безъ божества, безь вдохновенья, 
Безь слезъ, безъ жизни, безъ любви. 

Душб настало пробузвденье: 
И вотъ опять явилась ты, 
Какъ мимолетное внд^Ьнье, 
Какъ ген1й чистой красоты. 

И сердце бьется въ упоень*, 
И для него воскресли вновь 
И божество, и вдохновенье, 
И жизнь, и слезы, и любовь. 

19 октября 1825. 

1. 

Роняетъ л4сь багряный свой уборъ; 
Сребрить морозь увянувшее поле; 
Прогдянеть день, какъ будто поневоле, 
И скроется за край окружныхъ горъ. 
Пылай, каминь, въ моей пустынной 

кель^; 
А ты, вино, осенней стужи другъ. 
Пролей мн* въ грудь отрадное по- 
хмелье. 
Минутное забвенье горькихъ мукь. 

2. 

Печалень я: со мною друга нЬтъ, 
Сь к4мъ долгую запилъ бы я разлуку, 
Кому бы могь пожать отъ сердца руку 
И пожелать веселыхъ много л^тъ. 
Я пью одинъ; вотще воображенье 
Вокругь меня товарищей зоветь; 
Знакомое не слышно приближенье, 
И милаго душа моя не ждетъ. 

3. 

Я пью одинъ, и на брегахъ Невы 
Меня друзья сегодня именують... 
Но мнопе ль и тамь изъ васъ пируютъ? 
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Еще кого не достатались вы? 
Кто изм4нилъ пд-Ьнительной привычкЬ? 
Кого изъ васъ увлекъ холодный св'Ьтъ? 
Чей гласъ умолкъ на братской пере- 
кличке? 
Кто не пришелъ? Кого межъ вами н*тъ? 

4. 

Онъ не пришелъ, кудрявый нашъ 

1ГЬвецъ, 
Съ огнемъ въ очахъ, съ гитарой сладко- 
гласной: 
Подъ миртами Итал1и прекрасной 
Онъ тихо спитъ, и дружесшй р*зецъ 
Не начерталъ надъ русскою могилой 
Словъ несколько на языкб родномъ, 
Чтобъ некогда нашелъ прив4тъ унылый 
Сынъ севера, бродя въ краю чужомъ ^). 

5. 

Сидишь ли ты въ кругу своихъ 

друзей, 
Чужихъ небесъ любовникъ безпокой: 

ный? 
Иль снова ты проходишь тропикъ 

знойный 
И вечный ледъ полуночныхъ морей? 
Счастливый путь!... съ лицейскаго по- 
рога 
Ты на корабль перешагнулъ шутя, 
И съ той поры въ моряхъ твоя дорога, 
О, волнъ и бурь любимое дитя! ^) 

Ты сохранилъ въ блуждающей судьбе 
Прекрасныхъ л^тъ первоначальны 

нравы: 
Лицейсшй шумъ, лицейсшя забавы 
Средь бурныхъ во:^нъ мечталися теб4, 
Ты простиралъ изъ-за моря намъ руку, 
Ты насъ однихъ въ младой дупгЬ но- 

силъ 
И повторялъ: на долгую разлуку 
Насъ чгйный рокъ, быть можетъ, осу- 

дилъ! 



^) Н. А. Корсаковъ. 
^ 0. 0. Матюшкинъ, впосл-Ьдствш— ад- 
миралъ. 

Т. II, вьш. 4. 



7. 

Друзья мои, прекрасенъ нашъ союзъ! 
Онъ, какъ душа, неразд*лимъ и вЬ- 

ченъ — 
Неколебимъ, свободенъ и безпеченъ, 
Сростался онъ подъ сЬнью дружныхъ 

музъ. 
Куда бы насъ ни бросила судьбина, 
И счаст1е куда бъ ни повело. 
Все тЬ же мы: намъ д*лый мхръ чуж- 
бина; 
Отечество намъ Царское Село. 

8. 

Изъ края въ край пресл*дуемъ гро- 
зой, 
Запутанный въ с*тяхъ судьбы суровой, 
Я съ трепетомъ на лоно дружбы новой, 
Уставъ, приникъ ласкающей главой... 
Съ мольбой моей печальной и мятеж- 
ной, 
Съ доверчивой надеждой первыхъ л-Ьтъ, 
Друзьямъ инымъ душой предался нуж- 
ной; 
Но горекъ былъ не братсшй ихъ при- 
вить. 

9. 

И нын4 зд*сь, въ забытой сей глуши, 
Въ обители пустынныхъ вьюгъ и хлада, 
Мн% сладкая готовилась отрада: 
Троихъ изъ васъ, друзей моей души, 
ЗдЪсь обнялъ я. Поэта домъ опальный, 
О, Пущинъ мой, ты первый пос4тилъ; 
Ты усладилъ изгнанья день печальный; 
Ты въ день его лицея превратилъ! 

10. 

Ты, Горчаковъ, счастливедъ съ пер- 
выхъ дней, 
Хвала теб* — Фортуны блескъ холодный 
Не измйнилъ души твоей свободной: 
Все тотъ же ты для чести и друзей. 
Намъ разный путь судьбой назначенъ 

строгой; 
Вступая въ жизнь, мы быстро разо- 
шлись, 
Но невзначай проселочной дорогой 
Мы встретились и братски обнялись. 
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11. 

Когда постигъ меня судьбины гн*въ, 
Для всЬхъ чужой, какъ сирота без- 
домный, 
Подъ бурею главой поникъ я томной, 
И адалъ тебя, в-Ьщунь пермесскихъ 

д^^въ. 
И ты пришелъ, сынъ л4ни вдохно- 
венный, 
О, Дельвигъ мой! твой голосъ пробу- 

дилъ 
Сердечный жаръ, такъ долго усыплен- 
ный, 
И бодро я судьбу благословилъ. 

12. 

Съ младенчества духъ п4сенъ въ 
насъ горЬлъ 
И дивное волненье мы познали; 
Съ младенчества дв'Ь музы къ намъ 

летали, 
И сладоЕъ былъ ихъ лаской нашъ 

уд*лъ: 
Но я любилъ уже рукоплесканья, — 
Ты, гордый, п-Ьлъ для музъ и для души; 
Свой даръ, какъ жизнь, я тратилъ 

безъ вниманья, — 
Ты ген1й свой воспитывалъ въ тиши. 

13. 

Служенье музъ не терпитъ суеты: 
Прекрасное должно быть величаво; 
Но юность намъ совЬтуетъ лукаво, 
И шумный насъ радуютъ мечты... 
Опомнимся — но поздно! и уныло 
Глядимъ назадъ, слЬдовъ не видя тамъ. 
Скажи, Вильгельмъ ^), не то ль и съ 

нами было, 
Мой братъ родной по музЬ, по судь- 

бамъ? 

14. 

Пора, пора! душевныхъ нашнхъ мукъ 
Не стоитъ М1ръ; оставимъ заблуященья! 
Сокроемъ жизнь подъ сЬнь уединенья! 
Я жду тебя, мой запоздалый другъ, — 

^) Кюхельбекеръ. 



Приди: огнемъ волшебнаго разсказа 
Сердечныя преданья оживи; 
Поговоримъ о бурныхъ дняхъ Кавказа, 
О Шиллер*, о сдав*, о любви. 

15. 

Пора и ми*... пируйте, о, друзья! 
Предчувствую отрадное свиданье; 
Запомните жъ поэта предсказанье: 
Промчится годъ — и съ вами снова я! 
Исполнится зав*тъ моихъ мечтанШ; 
Промчится годъ — и я явлюсякъ вамъ! 
О, сколько слезЪ) и сколько воскли- 

цан1й, 
И сколько чашъ, подъятыхъ къ небе- 

самъ! 

16. 

И первую полнМ, друзья, полн*й! 
И всю до дна въ честь нашего союза! 
Благослови, ликующая муза, 
Благослови: да здравствуетъ лицей! 
Наставникамъ, хранившимъ юность 

нашу, 
ВсЬмъ честш, и мертвымъ, и жйвымъ, 
Къ устамъ поднявъ признательную 

чашу, 
Не помня зла, за благо воздаднмъ. 

17. 

• 

Пируйте же, пока, еще мы тутъ! 
Увы, нашъ кругъ часъ отъ часу рЬ- 

д^етъ; 
Кто въ гроб* спитъ, кто дальный си- 

рот4етъ; 
Судьба глядитъ, мы вянемъ; дни б*- 

гутъ; 
Невидимо склоняясь и хладея, 
Мы близимся къ началу своему... 
Кому жъ изъ насъ подъ старость день 

лицея 
Торжествовать придется одному? 

18. 

Несчастный другъ! средь новыхъ по- 
колыши 
Докучный гость, и лишщй, и чужой, 
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Онъ вспомнить насъ и дни соединен1Й, 
Закрывъ глаза дрожащею рукой... 
Пускай же онъ, съ отрадой хоть пе- 
чальной, 
Тогда сей день за чашей проведетъ, 
Какъ нын% я, затворникъ вашъ опаль- 
ный, 
Его провелъ безъ горя и заботь. 

ЗимнМ вечеръ. 

Буря мглою небо кроетъ, 
Вихри снежные крутя; 
То, какь зв'Ьрь, она завоетъ, 
То заплачеть, какъ дитя, 
То по кровл* обветшалой 
Вдругъ соломой зашумитъ. 
То, какъ путникъ запоздалый, 
Къ намъ вь окошко застучитъ. 

Наша ветхая лачужка 
И печальна, и темна. 
Что же ты, моя старушка, 
Прхумолкла у окна? 
Или бури завываньемь 
Ты, мой другь, утомлена. 
Или дремлешь подъ жужжаньемъ 
Своего веретена? 

Выпьемъ, добрая подружка 
Бедной юности моей, 
Выпьемъ съ горя; гд% же кружка? 
Сердцу будетъ веселей. 
Спой мнЬ п'Ьсню, какъ синица 
Тихо за моремъ жила; 
Спой шА пЬсню, какъ девица 
За водой по-утру шла. 

Буря мглою небо кроетъ. 
Вихри сн^ные крутя; 
То, какъ звЪрь, она завоетъ. 
То заплачеть, какь дитя. 
Выпьемъ, добрая подружка 
Б1^дной юности моей, 
Выпьемъ съ горя; гд1^ же кружка? 
Сердцу будетъ веселий! 

П^сии въ народномъ род%. 

Только что на протадинахъ весеннихъ 
Показались ранше цветочки, 
Какъ изъ царства воскового, 
Изъ душистой келейки медовой 



Вылетаеть первая пчелка. 
Полет'бла по раннимъ цв'Ьточкамъ 
О красной весн^^ разведать: 
Скоро ль будетъ гостья дорогая. 
Скоро ли дуга зазелен*ютъ, 
Распустятся клейкхе листочки, 
Зацв4тетъ черемуха душиста?.. 



* « 



Стрекотунья б4добока, 
Подъ калиткою моей 
Скачетъ пестрая сорока 
И пророчить мн4 гостей. 
Колокольчикъ небывалый 
У меня звонить въ ушахъ.. 
Лучь зари С1яетъ алый... 
Серебрится снежный прахъ... 






Колокольчики звенять^ 
Барабанчики гремятъ, 
А люди-то, люди — 
Ай люшеньки-люли — 
А люди-то, люди 
На цыганочку глядять; 
А цыганочка-то пляшеть, 
Въ барабанчики-то бьеть, 
И шириночкой-то машетъ. 
Заливается, поеть: 
„Я п'Ьвунья, я пйвица. 
Ворожить я мастерица". 



Черный воронь выбираль б&ную ле- 
бедушку, — 
Какъ жениться задумаль царсшй арапь. 
Межь боярынь арапь похажнваеть, 
На боярышень арапь поглядываеть. 
Что выбраль арапь себ* сударушку. 
Черный воронь — б-Ьдую лебедушку, 
А какъ онъ, арапь, чернешенекь, 
А она-то, душа, б^Ьлешенька... 

Пророкъ. 

Духовной жавдою томимъ, 
Въ пустынь мрачной я влачился, 
И шестикрылый серафимь 
На перепуть'Ь мн^ явился: 
Перстами легкими, какъ сонь^ 



/ 
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Моихъ з-Ьнидь коснулся онъ: 

Отверзлись В1&Щ1Я з-Ьницы, 

Какъ у испуганной орлицы. 

Моихъ ушей коснулся онъ, — 

И ихъ наполнилъ шумъ и звонъ: 

И внялъ я неба содроганье, 

И горшй ангеловъ полетъ, 

И гадь морскихъ подводный ходъ, 

И дольней лозы прозябанье. 

И онъ къ устамъ моимъ приникъ, 

И вырвалъ гр{1шный мой языкъ, 

И празднословный, и лукавый, 

И жало мудрыя зм^и 

Въ уста 8амврш1я мои 

Вложилъ десницен5 кровавой. 

И онъ вш'Ь грудь разс^къ мечемъ, 

И сердце трепетное вынулъ, 

И угль, пылающ1й огнемъ, 

Во грудь отверзтую водвинулъ. 

Какъ трупъ, въ пустыне я лежалъ, 

И Бога гласъ ко мн^^ воззвалъ: 

„Востань, пророкъ, и виждь, и внемли, 

Исполнись волею Моей 

И, обходя моря и земли, 

Глаголомъ жги сердца людей! ^ 



Зимняя дорога. 

Сквозь волнистые туманы 
Пробирается луна, 
На печальный поляны 
Льетъ печально св*тъ она. 

По дорог* зимней, скучной. 
Тройка борзая бЪжитъ, 
Колокольчикъ однозвучный 
Утомительно гремитъ. 

Что-то слышится родное 
Въ долгихъ п^сняхъ ямщика — 
То разгулье удалое, 
То сердечная тоска... 

Ни огня, ни черной хаты... 
Глушь и сн'Ьгъ... На встречу мн4 
Только версты полосаты 
Попадаются одн*. 

Скучно, грустно... Завтра, Нина, 
Завтра, къ милой возвратись, 
Я забудусь у камина, 
Загляжусь, не наглядясь... 



Стансы. 



Въ надежд^^ славы и добра, 
Гляжу впередъ я безъ боязни: 
Начало славныхъ дней Петра 
Мрачили мятежи и казни. 
Но правдой онъ привлекъ сердца^ 
11о нравы укротилъ наукой, 
И былъ отъ буйнаго стр^^льца 
Предъ нимъ отличенъ Долгорукой. 

Самодержавною рукой 
Онъ смЪло с^ялъ просв^щенье, 
Не презиралъ страны родной: 
Онъ зналъ ея предназначенье. 

То академикъ, то герой, 
То мореплаватель, то плотникъ, 
Онъ всеобъемлющей душой 
На трон* вечный былъ работникъ. 

Семейнымъ сходствомъ будь же 

гордъ. 
Во всемъ будь пращуру подобенъ: 
Какъ онъ, неутомимъ и твердь, 
И памятью, какъ онъ, незлобенъ. 

Послан'ю въ Сибирь. 

Во глубин* сибирскнхъ рудъ 
Храните гордое терпенье: 
Не пропадетъ вашъ скорбный трудъ 
И думъ высокое стремленье. 

Несчастью верная сестра, 
Надеяеда въ мрачномъ подземель-Ь 
Пробудитъ бо^фОсть и веселье, 
Придетъ желанная пора: 

Любовь и дружество до васъ 
Дойдутъ сквозь мрачные затворы, 
Какъ въ ваши каторжный норы 
Доходитъ мой свободный гласъ; 

Оковы тяжшя надуть, 
Темницы рухнутъ — и свобода 
Васъ приметъ радостно у входа, 
И братья мечъ вамъ отдадутъ. 

Арюнъ. 

Насъ было много на челн*; 
Иные парусъ напрягали, 
Друпе дружно упирали 
Въ глубь мощны весла. Въ тишия*, 
На руль склонясь, нашъ кормщикъ 

умный 
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Въ молчанье правнлъ грузЕЫй членъ; 
А я — безпечной вЬры полнъ, 
Пловцамъ я п4лъ... Вдругъ лоноволнъ 
Измялъ съ-налету вихорь шумный... 
Погибъ и кормщикъ, и пловецъ! 
Лишь я, таинственный пЪвецъ, 
На берегь выброшенъ грозою, 
Я гимны првжн1в пою, 
И ризу влажную мою 
Сушу на солнц*, подъ скалою. 

Поэть. 

Пока не требуетъ поэта 
Къ священной жертв* Аполлонъ, 
Въ ^аботахъ суетнаго свита 
Онъ малодушно погруженъ; 
Молчитъ его святая лира, 
Душа вкушаетъ хладный сонь, 
И межъ д*тей ничтожныхъ М1ра, 
Быть можетъ, вс4хъ ничтожн-Ьй онъ. 

Но лишь божественный глаголъ 
До слуха чуткаго коснется, 
Душа поэта встрепенется, 
Какъ пробудившШся орелъ. 
Тоскуетъ онъ въ забавахъ мхра, 
Людской чуждается молвы; 
Къ ногамъ народнаго кумира 
Не клонитъ гордой головы; 
Б*житъ онъ, дик1й и суровый, 
И звуковъ, и смятенья полнъ, 
На берега пустынныхъ волнъ, 
Въ широкошумныя дубровы... 

Къ нян^. 

Подруга дней моихъ суровыхъ. 
Голубка дряхлая моя! 
Одна въ глуши лЬсовъ сосновыхъ 
Давно, давно ты ждешь меня. 
Ты подъ окномъ своей св4тлицы 
Горюешь, будто на часахъ, 
И медлятъ поминутно спицы 
Въ твоихъ наморщенныхъ рукахъ. 
Глядишь въ забытый вороты 
На черный отдаленный путь: 
Тоска, предчувств1е, заботы 
Т4снятъ твою всечасно грудь. 
То чудится тебб... 



Друзьянъ. 

Н-Ьтъ, я не льстецъ, когда царю 
Хвалу свободную слагаю: 
Я см*ло чувства выражаю, 
Языкомъ сердца говорю. 

Его я просто полюбилъ: 
Онъ бодро, честно правитъ нами; 
Россш вдругъ онъ оживилъ 
Войной, надеждами, трудами. 

О н^тъ, хоть юность въ немъ ки- 

питъ, 
Но не жестокъ въ немъ духъ держав- 
ный: 
Тому, кого караетъ явно, 
Онъ втайн* милости творить. 

Текла въ изгнань* жизнь моя, 
Влачилъ я съ милыми разлуку. 
Но онъ ми* царственную руку 
Подалъ — и съ вами снова я1 

Во мн4 почтилъ онъ вдохновенье, 
Освободилъ онъ мысль мою, 
И я ль, въ сердечномъ умилень*, 
Ему хвалы не воспою? 

Я льстецъ? Нить, братья, льстецъ 

лукавъ: 
Онъ горе на царя накличетъ, 
Онъ изъ его державныхъ правъ 
Одну лишь милость ограничить. 

Онъ скажетъ: „Презирай народъ. 
Гнети природы голосъ нужный!" 
Онъ скажетъ: „Просв*щенья плодъ — 
Развратъ и н4к1й духъ мятежный! ** 

БЬда стран*, гд* рабъ и льстецъ 
Одни приближены къ престолу, 
А небомъ избранный п^вецъ 
Молчитъ, потупи очи долу. 

Воспоиинаже. 

Когда для смертнаго умолкнетъ шум- 
ный день 
И на нЬмыя стогны града 
Полупрозрачная наляжетъ ночи т^нь 
И сонъ, дневныхъ трудовъ награда, — 
Въ то время для меня влачатся въ ти- 

шин'Ь 
Часы томительнаго бд-Ьнья: 
Въ безд-Ьйстихи ночномъ жив-Ьй горятъ 

во мн% 
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Зм*и сердечной угрызенья; 
Мечты кипятъ; въ умЪ, подавленномъ 

тоской, 

Теснится тяжЕихъ думъ избытокъ; 
Воспоминан1е безмолвно предо мноё 

Свой длинный развиваетъ свитокъ. 
И, съ отвращбН1емъ читая жизнь мою, 

Я трепещу и проклинаю, 
И горько жалуюсь, и горько слезы лью, 

Но строкъ печальныхъ не смываю. 



Я вижу въ праздности, въ неистовыхъ 

пирахъ, 

Въ безумствй гибельной свободы, 
Въ невол'Ь, въ бедности, въ чужихъ 

степяхъ 

Мои утраченные годы. 
Я слышу вновь друзей предательсшй 

прив^^тъ 

На играхъ Вакха и Киприды, 
И сердцу вновь наносить хладный св^тъ 

Неотразимыя обиды. 
И н4тъ отрады мн* — и тихо предо мной 

Встаютъ два призрака младые, 
ДвЪ т^ни милыя — ^два данные судьбой 

Мн^^ ангела во дни былые! 
Но оба съ крыльями и съ пламеннымъ 

мечемъ. 

И стерегу тъ... и мстятъ мн4 оба. 
И оба говорятъ мн1^ мертвымъ языкомъ 

О тайнахъ вечности и гроба!.. 

26 мая 1828. 

Даръ напрасный, даръ случайный, 
Жизнь, зач^мъ ты мн1 дана? 
Иль зач^мъ судьбою тайной 
Ты на казнь осуждена? 

Кто меня вращдебной властью 
Изъ ничтожества воззвалъ, 
Душу леЬ наполнилъ страстью, 
Умъ сомнЬньемъ взволновалъ?.. 

ЦЪли н^^тъ передо мною. 
Сердце пусто, празденъ умъ, 
И томить меня тоскою 
Однозвучный жизни шумъ. 



Анчаръ. 

Древо яда. 

Въ пустыне чахлой и скупой, 
На почв^, зноемъ раскаленной, 
Анчаръ, какъ грозный часовой. 
Стоить, одинъ во всей вселенной. 

Природа жаждущихъ степей 
Его въ день гн^ва породила 
И зелень мертвую в{1твей, 
И корни ядомъ напоила. 

Ядъ каплетъ сквозь его кору, 
Къ полудню растопись отъ зною, 
И застываетъ ввечеру 
Густой, прозрачною смолою. 

Къ нему и птица не летитъ, 
И тигръ нейдетъ; лишь вихорь черный 
На древо смерти набйжитъ — 
И мчится прочь, уже тлетворный. 

И если туча оросить, 
Блуащая, листъ его дремучхй, 
Съ его ветвей ужъ ядовитъ 
Стекаетъ дозвдь въ песокъ горюч1й. 

Но человека челов^^къ 
Послалъ къ Анчару властнымъ взгля- 

домъ: 
И тотъ послушно въ путь потекъ, 
И къ утру возвратился съ ядомъ. 

Принесъ онъ смертную смолу. 
Да в1^твь съ увядшими листами — 
И потъ по бледному челу 
Струился хладными ручьями; 

Принесъ — и ослаб1лъ, и легъ 
Подъ сводомъ шалаша, на лыки, 
И умеръ бедный рабъ у ногъ 
Непоб^димаго владыки. 

А царь т^мъ ядомъ напиталъ 
Свои послушливый стрелы, 
И съ ними гибель разослалъ 
Къ сосйдямъ въ чуждые пределы. 

Утоплеинииъ. 

Приб'Ьжали въ избу д^ти, 
Второпяхъ зовутъ отца: 
„Тятя! тятя! наши с*ти 
Притащили мертвеца**. 
— Врите, врите, бЬсенята, 
Заворчалъ на нихъ отецъ; 
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Охъ, ужъ эти мв4 ребята! 
Будетъ вамъ ужо мертвецъ! 

„Судъ на-Ьдеть, отв-Ьчай-ка, 
Съ нимъ я вв*къ не разберусь. 
Делать нечего. Хозяйка, 
Дай кафтанъ: ужъ поплетусь... 
Гд4жъ мертвецъ?"-„Вонъ, тятя, э-вотъ!" 
Въ самомъ д^л'Ь, при ]^ЬкЬ, 
Гд^^ разостланъ мокрый неводъ, 
Мертвый виденъ на песк*. 

Безобразно трупъ ужасный 
ПосинЬлъ и весь распухъ. 
Горемыка ли несчастный 
Погубилъ свой грешный духъ, 
Рыболовъ ли взять волнами, 
Али хмельный молодецъ, 
Аль, ограбленный ворами, 
Недогадливый купецъ — 

Мужику какое д-бло? 
Озираясь, онъ спешить... 
Онъ потопленное т*ло 
Въ воду за ноги тащитъ, 
И отъ берега крутого 
Оттолкнулъ его весломъ, 
И мертвецъ внизъ поплылъ снова 
За могилой и крестомъ. 

Долго мертвый межъ волнами 
Плылъ, качаясь, какъ живой; 
Проводивъ его глазами, 
Нашъ мужикъ пошелъ домой. 
^Вы, щенки, за мной ступайте] 
Будетъ вамъ по колачу. 
Да смотрите жъ, не болтайте, 
А не то поколочу". 

Въ ночь погода зашумела, 
Взволновалася рЪка; 
Ужъ лучина догорала 
Въ дымной хат^ мужика; 
Д-Ьти спятъ, хозяйка дремлетъ, 
На полатяхъ 11€ужъ лежитъ; 
Буря воетъ; вдругъ онъ внемлетъ: 
Кто-то тамъ въ окно стучитъ. 

„Кто тамъ?** — Эй, впусти, хозяинъ! 
„Ну, какая тамъ б^да? 
Что ты ночью бродишь, Каннъ? 
Чортъ занесъ тебя сюда! 
ГдЬ возиться »шЬ съ тобою? 
Дома т4сно и темно**. 
И ленивою рукою 
Подымаетъ онъ окно. 



Изъ-за тучъ луна катится — 
Что же? Голый передъ нимъ: 
Съ бороды вода струится, 
Взоръ открытъ и недвижимъ; 
Все въ немъ страшно он^м^ло, 
Опустились руки внизъ, 
И въ распухнувшее т*ло 
Раки черные впились. 

И мужикъ окно захлопнулъ, 
Гостя голаго узнавъ, 
Такъ и обмеръ. „Чтобъ ты лопнулъ!** 
Прошепталъ онъ, задрожавъ. 
Страшно мысли въ немъ м^^шались, 
Трясся ночь онъ напролетъ, 
И до утра все стучались 
Подъ окномъ и у врротъ. 

Есть въ народе слухъ ужасный: 
Говорятъ, что кавдый годъ 
Съ той поры мужикъ несчастный 
Въ день урочный гостя ледетъ: 
Ужъ съ утра погода злится, 
Ночью буря настаетъ, 
И утопленникъ стучится 
Подъ окномъ и у воротъ. 



Опрмчиииъ. 

Отрывокъ. 

Какая ночь! Морозъ трескуч1й; 
На неб4 ни единой тучи; 
Какъ шитый пологъ, син1й сводъ 
Пестр'Ьетъ частыми зв^^здами; 
Въ домахъ все темно. У воротъ 
Затворы съ тяжкими замками. 
Везд* покоится народъ; 
Утихъ и шумъ, и крикъ торговый: 
Лишь только лаетъ стражъ дворовый, 
Да ц:Ьпью звонкою гремитъ. 

И вся Москва спокойно спитъ, 
Забывъ волнеше боязни; 
А площадь въ сумракЬ ночномъ 
Стоитъ, полна вчерашней казни; 
МученШ св-Ьжхй слЬдъ кругомъ: 
Гд* трупъ, разрубленный съ-размаха, 
ГдЬ столбъ, гд* вилы; тамъ котлы, 
Остывшей полные смолы; 
Зд4сь опрокинутая плаха; 
Торчатъ желЬзные зубцы, 
Съ костями груды пепла тл^^ютъ, 



24 



На кольяхъ, скорчась, мертвецы 
Оц*пен*лые чернЬютъ... 

Кто тамъ? Чей конь во весь опоръ 
По грозной площади несется? 
Чей свистъ, чей громк1й разговоръ 
Во мрак* ночи раздается? 
Кто сей? Опричникъ удалой. 
Спешить, летитъ онъ на свиданье: 
Въ его груди кипитъ желанье. 
Онъ говорить: „Мой конь лихой, 
Мой вЬрный конь, лети стр*лой1 
Скорей, скорей!.." Но конь ретивый 
Вдругъ размахнулъ плетеной гривой 
И сталъ. Во мгл4, меаду столповъ, 
На перекладин* дубовой 
Качался трупъ. 'Ьздокъ суровый 
Подъ нимъ промчаться былъ готовь, 
Но борзый конь подъ плетью бьется, 
Хранить и фыркаетъ, и рвется 
Назадъ. „Куда, мой конь лихой? 
Чего боишься? Что съ тобой? 
Не мы ли зд*сь вчера скакали, 
Не мы ли яростно топтали. 
Усердной местио горя, 
Лихихъ измЬнниковъ царя? 
Не ихъ ли кровш омыты 
Твои булатныя копыты? 
Теперь ужель ихъ не узналъ? 
Мой борзый конь, мой конь удалый, 
Несись, лети!.." И конь усталый 
Подъ трупомъ вихремъ проскакалъ. 



Чернь. 

Ргоси! вв1в, рго!аш. 

Поэтъ ПО лир* вдохновенной 
Рукой разс*янной бряцалъ. 
Онъ п*лъ, — а, хладный и надменный, 
Кругомъ народъ непосвященный 
Ему безсмысленно внималъ. 
И толковала чернь тупая: 
„Зач*мъ такъ звучно онъ поетъ? 
Напрасно ухо поражая, 
Къ какой онъ ц4ли насъ ведетъ? 
О чемъ бренчитъ? Чему насъ учить? 
Зач*мъ сердца волнуетъ, мучить, 
Какъ своенравный чарод*й? 
Какъ вЬтеръ пЬснь его свободна, 



Зато какъ в*теръ и безплодна: 
Какая польза намъ отъ ней?*" 

Поэтъ. 

Молчи, безсмысленный народъ, 
Поденщикъ, рабъ нужды, заботь! 
Несносенъ мн4 твой ропотъ дерзюй. 
Ты червь земли, не сынъ небесъ: 
Теб* бы пользы все — на в*съ 
Кумиръ ты ценишь Бельведерск1й. 
Ты пользы, пользы въ немъ не зрип1ь. 
Но мраморъ сей в*дь богъ!.. Такъ что 

же? 
Печной горшокъ теб* дороже: 
Ты пищу въ немъ себ* варишь. 

Чернь. 

Н*тъ, если ты небесъ избранникъ. 
Свой даръ, божественный посланникъ, 
Во благо намъ употребляй: 
Сердца собратьевъ исправляй. 
Мы малодушны, мы коварны, 
Безстыдны, злы, неблагодарны; 
Мы сердцемъ хладные скопцы. 
Клеветники, рабы, глупцы; 
Гн*здятся клубомъ въ насъ пороки. 
Ты можешь, ближняго любя. 
Давать намъ см*лые уроки, 
А мы послушаемъ тебя. 

Поэтъ. 

Подите прочь — ^какое д-Ьло 
Поэту мирному до васъ! 
Въ разврат* камен*йте см*ло: 
Не оживить васъ лиры гласъ! 
Душ* противны вы, какъ гробы. 
Для вашей глупости и злобы 
Им*ли вы до сей поры 
Бичи, темницы, топоры; 
Довольно съ васъ, рабовъ безумныхъ! 
Во градахъ вашихъ съ улицъ шумныхъ 
Сметаютъ соръ — полезный трудъ! — 
Но, позабывъ свое служенье. 
Алтарь и жертвоприношенье, 
Жрецы ль у васъ метлу берутъ? 
Не для житейскаго волненья, 
Не для корысти, не для битвъ, — ^ 
Мы рождены для вдохновенья^ 
Для звуковъ сладкихъ и молитвъ. 
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я васъ любилъ; любовь еще, быть 

можетъ, 
Въ душ* моей угасла не совс4мъ; 
Но пусть она васъ больше не трево- 

житъ; 
Я не хочу печалить васъ ничЪмъ. 
Я васъ любилъ безмолвно, безна- 
дежно, 
То робостью, то ревностью томимъ; 
Я васъ любилъ такъ исЕсренно, такъ 

н^^жно, 
Какъ дай вамъ Богъ любимой быть 

другимъ. 

Кавказъ. 

Кавказъ подо мною. Одинъ въ вы- 
шине 
Стою надъ снАгами у края стре- 
мнины: 
Орелъ, съ отдаленной поднявшись вер- 
шины, 
Парить неподвижно со мной наравне. 
Отсели я вижу потоковъ ровденье 
И первое грозныхъ обваловъ движенье. 
Зд4сь тучи смиренно идутъ подо 

мной; 
Сквозь нихъ низвергаясь, шумятъ во- 
допады; 
Подъ ними утесовъ напя громады; 
Тамъ, ниже, мохъ тощШ, кустарникъ 

сухой; 
А тамъ уже рощи, зеленый с^ни, 
Гд4 птицы щебечутъ, гд* скачутъ 

олени. 
А тамъ ужъ и люди гн'Ьздятся въ 

горахъ, 
И ползаютъ овцы по злачнымъ стрем- 

нинамъ, 
И пастырь нисходитъ къ веселымъ 

долинамъ, 
ГдЪ мчится Арагва въ тЪнистыхъ 

брегахъ, 
И НИЩ1Й на^здникъ таится въ ущель^^, 
Гд* Терекъ играетъ въ свир11помъ 

^ весельЬ, 
Играетъ и воетъ, какъ зв^рь мо- 
лодой, 



Завидевши пищу изъ клетки желез- 
ной; 
И бьется о берегъ въ вражде безпо- 

лезной, 
И лижетъ утесы голодной волной... 
Вотще! Н^^тъ ни пищи ему, ни отрады: 
ТЬснятъ его грозно нЬмыя громады. 

Обвалъ. 

Дробясь о мрачный скалы, 
Шумятъ и пенятся валы! 
И надо мной кричатъ орлы, 

И ропщетъ боръ, 
И блещутъ средь волнистой мглы 

Вершины горъ. 
Оттоль сорвался разъ обвалъ 
И съ тяжкимъ грохотомъ упалъ, 
И всю тЬснину меа^у скалъ 

Загородилъ, 
И Терека могучШ валъ 

Остановилъ. 
Вдругъ истощась и присмир4въ, 
О, Терекъ, ты прервалъ свой ревъ; 
Но заднихъ волнъ упорный гн^^въ 

Прошибъ снЬга... 
Ты затопилъ, освирЪпЬвъ, 

Свои брега. 
И долго прорванный обвалъ 
Неталой грудою лежалъ, 
И Терекъ злой подъ нимъ б^жалъ, 

И пылью водъ, 
И шумной п^^ной орошалъ 

Ледяный сводъ. 
И путь по немъ широшй шелъ, 
И конь скакалъ, и влекся волъ, 
И своего верблюда велъ 

Степной купецъ, 
ГдЪ нын^ мчится лишь Эолъ, 

Небесъ жилецъ. 

Воспонинаи1е въ 1(арсионъ Сел%. 

Воспоминаньями смущенный, 
Исполненъ сладкою тоской. 
Сады прекрасные, подъ сумракъ вашъ 

священный 
Вхожу съ поникшею главой! 
Такъ отрокъ Библ1и — безумный расто- 
читель — 



— 26 — 



До капли истощивъ раскаянья фхалъ, 
Увид*въ наконецъ родимую обитель, 
Главой поникъ и зарыдалъ! 
Въ пылу восторговъ скоротечныхъ 
Въ безплодномъ вихр4 суеты, 
О, много расточилъ сокровищъ я сер- 

дечныхъ 
За недоступный мечты! 
И долго я блуждадъ, и часто, уто- 
мленный, 
Раскаяньемъ горя, предчувствуя б*ды, 
Я думалъ о теб*, прштъ благосло- 
венный, 
Вообрашалъ С1и сады( 
Воображалъ сей день счастливый. 
Когда средь нихъ возникъ лицей, 
И слышалъ снова шумъ игривый, 
И вид*лъ вновь семью друзей! 
Вновь н^^жнымъ отрокомъ, то пыл- 

кимъ, то л^^нивымъ, 
Мечтанья смутныя въ груди моей тая. 
Скитался по лугамъ, по рощамъ мол- 

чаливымъ... 
Поэтомъ забывался я! 
И славныхъ л^тъ передо мною 
}1влялись в'Ьчные сл^ды: 
Еще исполнень^ великою Женою, 

Ея любимые сады 
Стоять, населены чертогами, столпами. 
Гробницами друзей, кумирами боговъ, 
И славой мраморной, и м-Ёдными хва- 
лами 
Екатерининыхъ орловъ!.. 
Садятся призраки героевъ 
У посвященныхъ имъ столповъ; 
Глядите: вотъ герой, стЬснитель рат- 
ныхъ строевъ, 
Перунъ кагульскихъ береговъ! 
Вотъ, вотъ могуч1Й рождь полу- 
нощнаго флага, 
Предъ к'Ьмъ морей пожаръ и плавалъ, 

и леталъ! 
Вотъ вирный братъ его, герой Архи- 
пелага, 
Вотъ наваринсшй Ганнибалъ!.. 

Стансы. 

Брожу ли я вдоль улицъ шумныхъ, 
Вхожу ль во многолюдный храмъ, 



Сижу ль межъ юношей безумныхъ, 
Я предаюсь моимъ мечтамъ. 

Я говорю: промчатся годы, 
И сколько зд^сь ни видно насъ. 
Мы вс4 сойдемъ подъ в4чны своды — 
И чей-нибудь ужъ близокъ часъ. 

Гляжу ль на дубъ уединенный, 
Я мыслю: патрхархъ л^совъ 
Переживетъ мой в^^къ забвенный, 
Какъ пережилъ онъ в^къ отцовъ. 

Младенца ль милаго ласкаю, 
Уже я думаю: прости! 
Теб4 я м*Ьсто уступаю, — 
Мн4 время тл4ть, теб* цв*сти. 

День каждый, каждую годину 
Привыкъ я думой провожать. 
Грядущей смерти годовщину 
Межъ нихъ стараясь угадать. 

И гд* мн4 смерть пошлетъ судь- 
бина: 
Въ бою ли, въ странств1и, въ волнахъ? 
Или сос^Ьдняя долина 
Мой приметь охладелый прахъ? 

И хоть безчувственному т-Ьлу 
Равно повсюду истлевать, 
Но ближе къ милому пределу 
Мн* все бъ хотелось почивать. 

И пусть у гробового входа 
Младая будетъ жизнь играть, 
И равнодушная природа 
Красою в'Ьчною с1ять. 

Поэту. 

Сонетъ. 

Поэтъ, не дорожи любов1Ю народной! 
Восторженныхъ похвалъ пройдетъ 
минутный шумъ, 
Услышишь судъ глупца и см4хъ толпы 

холодной; 
Но ты останься твердъ, спокоенъ и 

угрюмъ. 
Ты царь: живи одинъ. Дорогою сво- 
бодной 
Иди, куда влечетъ тебя свободный 

умъ, 
Усовершенствуя плоды любимыхъдумъ, 
Не требуя наградъ за подвигъ бла- 
городный. 
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Окк въ самомъ теб^. Ты самъ свой 

высш1й судъ; 
Вс^^хъ строже оц^^нить ум'Ьешь ты свой 

трудъ. 
Ты имъ доводенъ ли, взыскательный 

художникъ? 
Доволенъ? Такъ пускай толпа его 

бранить, 
И плюетъ на алтарь, гд( твой огонь 

горитъ, 
И въ датской р1^звости колеблетъ твой 

треножникъ. 

Мадонна. 

Сонетъ. 

Не множествомъ картннъ старин- 
ныхъ мастеровъ 
Украсить я всегда желалъ свою оби- 
тель, 
Чтобъ суеверно имъ дивился посети- 
тель. 
Внимая важному сужденью знатоковъ. 
Въ простомъ углу моемъ, средь мед- 
ленныхъ трудовъ. 
Одной картины я желалъ быть в^^чно 

зритель, 
Одной: чтобъ на меня съ холста, какъ 

съ облаковъ. 
Пречистая и нашъ божественный Спа- 
ситель — 
Она съ велич1емъ, Оиъ съразумомъ 
въ очахъ — 
Взирали, кротк1е, во слав*]^ и въ лу- 

чахъ, 
Одни, безъ ангеловъ, подъ пальмою 

Сюна. 
Исполнились мои желан1я. Творецъ 
Тебя мн^ ниспослалъу тебя, моя Ма- 
донна, 
Чистейшей прелести чистЬйш1й обра- 

зецъ. 

Б-Ьсы. 

Шалость. 

Мчатся тучи, вьются тучи; 
Невидимкою луна 
Освбщаетъ сн-Ьгъ летучШ; 
Мутно небо, ночь мутна. 



Ъду, 4ду въ чистомъ полЬ; 
Колокольчикъ динь-динь-динь... 
Страшно, страшно поневол* 
Средь нев*домыхъ равнинъ! 

— Эй, пошелъ, ямщикъ!.. „Н-Ьтъ мочи: 
Конямъ, баринъ, тяжело; 
Вьюга мн* слипаетъ очи; 
ВсЬ дороги занесло; 
Хоть убей, сд*да не видно; 
Сбились мы. Что д-Ьлать намъ? 
Въ пол* бЬсъ насъ водитъ, видно. 
Да кружитъ по сторонамъ. 

„Посмотри: вонъ, вонъ, играетъ, 
Дуетъ, плюетъ на меня; 
Вонъ — теперь въ оврагъ толкаетъ 
Одичалаго коня; 
Тамъ верстою небывалой 
Оиъ торчалъ передо мной; 
Тамъ сверкнулъ оиъ искрой малой 
И пропалъ во тьм* пустой". 

Мчатся тучи, вьются тучи; 
Невидимкою луна 
ОсвЬщаетъ сн4гъ летучхй; 
Мутно небо, ночь мутна. 
Силъ намъ н4тъ кружиться дол*; 
Колокольчикъ вдругъ умолкъ; 
Кони стали... — Что тамъ въ полЬ? 
„Кто ихъ знаетъ: пень иль волкъ?" 

Вьюга злится, вьюга плачетъ; 
Кони чутк1е храпятъ; 
Вонъ ужъ оиъ далече скачетъ, 
Лишь глаза во мгл4 горятъ! 
Кони снова понеслися; 
Колокольчикъ динь-динь-динь... 
Вижу: духи собралися 
Средь б*л*ющихъ равнинъ. 

Безконечны, безобразны, 
Въ мутной месяца игр* 
Закружились б*сы разны. 
Будто листья въ ноябрь... 
Сколько ихъ! куда ихъ гонятъ? 
Что такъ жалобно поютъ? 
Домового ли хоронятъ, 
В*дьму ль замужъ выдаютъ? 

Мчатся тучи, вьются тучи; 
Невидимкою луна 
Осв*щаетъ сн4гъ летучШ; 
Мутно небо, ночь мутна. 
Мчатся бЬсы рой за роемъ 
Въ безпредЬльной вышин*, 
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Визгомъ жалобнымъ и воемъ 
Надрывая сердце мн^^... 

Элепя. 

Безумныхъ л-Ьтб угасшее веселье 
Мн1^ тяжело, какъ смутное похмелье. 
Но какъ вино — печаль минувшихъ 

дней 
Въ моей душЪ ч^^мъ стар'Ь, т^^мъ силь- 
ней. 
Мой путь унылъ. Сулить мн4 трудъ 

и горе 
Грядущаго волнуемое море. 

Но не хочу, о другн, умирать! 
Я жить Хочу, чтобъ мыслить и стра- 
дать; 
И в1^даю, мн^ будутъ наслажденья 
Межъ горестей, заботъ и треволненья: 
Порой опять гармошей упьюсь, 
Надь вымысломъ слезами обольюсь, 
И, можетъ быть, на мой закатъ пе- 
чальный 
Блеснетъ любовь улыбкою прощальной. 

Шалость. 

Румяный критикъ мой, насм-Ьшникь 
толстопузый. 
Готовый в4къ трунить надъ нашей 

темной музой, 
Поди-ка ты сюда, присядь-ка ты со 

мной, 
Попробуй) сладимъ ли съ проклятою 

хандрой. 
Что жъ ты нахмурился? Нельзя ли 

блажь оставить, 
И песенкою насъ веселой позабавить? 
Смотри, какой зд^сь видъ: избушекъ 

рядъ убопй, 
За ними черноземъ; равнины скатъ 

0ТЛ0Г1Й, 

Надъ ними сЬрыхъ тучъ густая полоса. 
Гд^ жъ нивы свЪтлыя? Гд'Ь темные 

л^^са? 
Гд* рЬчка? На двор*, у низкаго забора, 
Два бЬдныхъ деревца стоятъ въ отраду 

взора, 
Два только деревца, и ю изъ нихъ 

одно 



ДояфкнвоЙ осенью совс^мъ обнажено, 
А листья на другомъ размокли и, жел- 
тая, 
Чтобъ лужу засорить, ждутъ перваго 

Борея. 
И только на двор^Ь живой собаки н^тъ. 
Вотъ, правда, мужичокъ; за нимъ дв* 

бабы всл^^дъ; 
Безъ шапки онъ; несетъ подъ мышкой 

гр#бъ ребенка, 
И кличетъ издали лЪниваго попенка, 
Чтобъ тотъ отца позвалъ, да церковь 

отворилъ: 
Скор-Ьй, адать некогда, давно бъ ужъ 

схоронилъ! 

Осень. 

Отрывокъ. 

Чего въ мой дремлюпцй тогда 
не входитъ умъ. 
Дерасавинъ. (Евгешю, 
.Жизнь Званская"). 

I. 

Октябрь ужъ наступилъ; ужъ роща 

отряхаетъ 
Послйдше листы съ нагихъ своихъ 

ветвей; 
Дохнулъ осеншй хладъ, дорога промер- 

заетъ; 
Журча еще б4житъ за мельницу ручей. 
Но прудъ уже застылъ; сосЬдь мой 

посп^шаетъ 
Въ отъЬзжк поля съ охотою своей — 
И страждутъ озими отъ б4шеной за- 
бавы, 
И будитъ лай собакъ уснувш1я ду- 
бравы. 



П. 



Теперь моя пора: я не люблю весны; 
Скучна мн-Ь оттепель: вонь, грязь; 

весной я боленъ: 
Кровь бродитъ, чувства, умъ тоскою 

стеснены; 
Суровою зимой я болЬе доволенъ; 
Люблю ея сн*га; въ присутств1и луны, 
Какъ легши б^гъ саней съ подругой 
быстръ и воленъ, 
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Когда, подъ соболемъ согр*та и св-Ьжа, 
Она намъ руку жметъ, пылая и дрожа. 

Ш. 

Какъ весело, обувъжел^^зомъ острымъ 

ноги, 
Скользить по зеркалу стоячихъ, ров- 

ныхъ р^^къ! 
А зимнихъ праздниковъ блестящ1я 

тревоги?.. 
Но надо знать и честь; полгода сн4гъ 

да сн4гъ, 
В-Ьдь это, наконецъ, и жителю бер- 
логи. 
Медведю, надо^^стъ. Нельзя же ц^^лый 

в'Ькъ 
Кататься намъ въ саняхъ съ Арми- 

дами младыми. 
Иль киснуть у печей за стеклами 

двойными. 

IV. 

Охъ, л4то красное, любилъ бы я 

тебя, 
Когда бъ не зной, да пыль, да комары, 

да мухи. 
Ты, всЬ душевный способности губя, 
Насъ мучишь; какъ поля, мы стра- 

ждемъ отъ засухи; 
Лишь какъ бы напоить да освЬкить 

себя — 
Иной въ насъ мысли н^тъ; и жаль 

зимы-старухи, 
И, проводивъ ее блинами и виномъ. 
Поминки ей творимъ мороженымъ и 

льдомъ. 



Дни поздней осени бранятъ обыкно- 
венно; 
Но мн'Ь она мила, читатель дорогой: 
Красою тихою, блистающей смиренно, 
Какъ нелюбимое дитя въ семь'Ь род- 
ной, 
Къ себ^^ меня влечетъ. Сказать вамъ 

откровенно: 
Изъ годовыхъ временъ я радъ лишь 

ей одной. 



Въ ней много добраго, любовникъ не 

тпцеславный, 
Ум4лъ я отыскать мечтою своенравной. 



П. 



Какъ это объяснить? Мжк нравится 

она, 
Какъ, вероятно, вамъ чахоточная д^ва 
Порою нравится. На смерть осуждена, 
Б'Ьдняжка клонится безъ ропота, безъ 

гн1Ьва; 
Улыбка на устахъ увянувшйхъ видна: 
Могильной пропасти она не слышитъ 

зЪва; 
Играетъ на лиц* еще багровый цв4тъ: 
Она жива еще сегодня — завтра н4тъ. 

УП. 

Унылая пора, очей очарованье, 
Пр1ятна мнй твоя прощальная краса! 
Люблю я пышное природы увяданье, 
Въ багрецъ и въ золото одетые лЪса, 
Въ ихъ саняхъ в'Ьтра шумъ и свежее 

дыханье, 
И мглой волнистою покрыты небеса, 
И р'Ьдк]й солнца лучъ и первые мо- 
розы, 
И отдаленный сЬдой зимы угрозы. 

УШ. 

И съ каждой осенью я расцв1^таю 

вновь; 
Здоровью моему полезенъ руссий хо- 

лодъ; 
Къ привычкамъ быт1я вновь чувствую 

любовь: 
Чредой слетаетъ сонь, чредой нахо- 
дить голодъ; 
Легко и радостно играетъ въ сердце 

кровь, 
Желан1я кипятъ, я » снова счастливъ, 

молодъ, 
Я снова жизни полнъ: таковъ мой 

организмъ 
(Извольте мн^^ простить ненужный 

прозаизмъ). 



— 80 — 



IX. 

Ведутъ ко мн* коня; въ раздолхи 
открытомъ, 
Махая гривою, онъ всадника несетъ — 
И звонко подъ его блистающимъ ко- 

пытомъ 
Звенитъ промерзлый долъ и трескается 

ледъ. 
Но гаснетъ кратий день, и въ ка- 
мельке забытомъ 
Огонь опять горитъ; то ярк1й св*тъ 

л1етъ, 
То тл^етъ медленно; а я надъ ннмъ 

читаю, 
Иль думы Д0ЛГ1Я въ душе моей питаю. 

X. 

И забываю М1ръ, и въ сладкой 

тишине 
Я сладко усыпленъ моимъ вообра- 

женьемъ, 
И пробуждается поэзгя во мне: 
Душа стесняется лирическимъ вол- 

неньемъ, 
Трепещетъ, и звучитъ, и ищетъ, какъ 

во сне, 
Излиться наконецъ свободнымъ про- 

явленьемъ — 
И тутъ ко мне идетъ незримый рой 

гостей, 
Знакомцы давн1е, плоды мечты моей. 

XI. 

И мысли въ голове волнуются въ 

отваге, 
И риемы легк1я на встречу имъ бе- 

гутъ, 
И пальцы просятся къ перу, перо 

къ бумаге, 
Минута — и стихи свободно потекутъ. 
Такъ дремлетъ, недвижимъ, корабль въ 

недвижной влаге; 
Но, чу!., матросы вдругъ кидаются, 

ползутъ 
Вверхъ, внизъ — и паруса надулись, 

ветра полны: 
Громада двинулась и равсекаетъ волны. 



XII. 

Плыветъ. . Куда жъ намъ плыть? — 
Как1е берега 
Теперь мы посетимъ? Егнпетъ колос- 
сальный. 
Скалы Шотланд1Иу иль (вечные) снЬга... 

**♦ 

1пев1Па! Хат Ьеге. 
Ваггу СоптгаП. 

Я здесь, Инезилья, 
Стою подъ окномъ! 
Объята Севилья 
И мракомъ, я сномъ! 

Исполненъ отвагой, 
Окутанъ плащомъ, 
Съ гитарой и шпагой 
Я здесь, подъ окномъ! 

Ты спишь ли?--Гитарой 
Тебя разбужу! 
Проснется ли старый — 
Мечомъ уложу. 

Шелковый петли 
Къ окошку привесь... 
Что жъ медлишь?... Ужъ нетъ ли 
Соперника здесь? 

Я здесь, Инезилья, 
Стою подъ окномъ! 
Объята Севилья 
И мракомъ, и сномъ! 

« « 

Для береговъ отчизны дальней 
Ты покидала край чужой; 
Въ часъ незабвенный, въ часъ пе- 
чальный 
Я долго плакалъ предъ тобой. 
Мои хладеющ1я руки 
Тебя старались удержать; 
Томленья страшнаго разлуки 
Мой стонъ молилъ не прерывать. 

Но ты отъ горькаго лобзанья 
Свои уста оторвала; 
Изъ края мрачнаго изгнанья 
Ты въ край иной меня звала. 
Ты говорила: въ день свиданья 
Подъ жебоыъ вечно-голубымъ. 
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Въ т^ни оливъ, любви лобзанья 
Мы вновь, мой другъ, соединимъ. 
Но тамъ, увы, гд4 неба своды 
С1яю'гъ въ блеск* голубомъ, 
Гд4 подъ скалами дремлютъ воды, 
Заснула ты посл^дникъ сномъ. 
Твоя краса, твои страданья 
Исчезли въ уриЬ гробовой — 
Исчезъ и поцелуй свиданья... 
Но жду его: онъ за тобой!... 

Герой. 

Что есть истина? 

Другъ. 

Да, слава въ прихотяхъ вольна. 
Какъ огненный языкъ, она 
По избраннымъ главамъ летаетъ; 
Съ одной сегодня исчезаетъ 
И на другой уже видна. 
За новизной бежать смиренно 
Народъ безсмысленный привыкъ, 
Но намъ ужъ то чело священно, 
Надъ коимъ вспыхнулъ сей языкъ. 
На трон*, на кровавомъ пол*, 
Межъ гравданъ на чред^ иной, 
Изъ сихъ избранныхъ кто вс*хъ бол* 
Твоею властвуетъ душой? 

Поэтъ. 

Все онъ, все онъ, пришлецъ сей 

бранный, 
Предъ к*мъ смирялися цари, 
Сей ратникъ, вольностью в*нчанный, 
Исчезнувш1Й, какъ т*нь зари. 

Другъ. 

Когда жъ твой умъ онъ поражаетъ 
Своею чудною зв*здой? 
Тогда ль, какъ съ Альповъ онъ взи- 

раетъ 
На дно Итал1И святой, 
Тогда ли, какъ хватаетъ знамя 
Иль жезлъ диктаторсшй? Тогда ль, 
Какъ водитъ и кругомъ, и вдаль 
Войны стремительное пламя — 
И пролетаетъ рядъ поб*дъ 
Надъ нимъ, одна другой восл*дъ? 



Тогда ль, какъ рать герою плещет7> 
Передъ громадой пирамидъ, 
Иль какъ ^1осква пустынно блоще'П., 
Его прхемля, и молчитъ? 

Поэтъ. 

Н*тъ, не у счаст1я на лон* 
Его я вижу, не въ бою, 
Не зятемъ Кесаря на трон*, 
Не тамъ, гд* на скалу свою 
С*въ, мучимъ казнш покоя, 
Осм*янъ прозвищемъ героя, 
Онъ угасаетъ недвижнмъ, 
Плащомъ закрывшись боевымъ! 
Не та картина предо мною: 
Одровъ я вижу длинный строй; 
Лежитъ на кавдомъ трупъ живой. 
Клейменный мощною чумою. 
Царицею бол*зней. Онъ, 
Не бранной смертью окруженъ, 
Нахмурясь, ходитъ межъ одрами, 
И хладно руку жметъ чум*, 
И въ погибающемъ ум* 
Рождаетъ бодрость. Небесами 
Клянусь, кто жи8н1ю своей 
Игралъ предъ сумрачнымъ недугомъ, 
Чтобъ ободрить угасш1й взоръ, 
Клянусь, тотъ будетъ небу другомъ, 
Каковъ бы ни былъ приговоръ 
Земли сл*пой! 

Другъ. 

Мечты поэта, 
Историкъ стропи гонитъ васъ! 
Увы— его раздался гдасъ, 
И гд* жъ очарованье св*та?.. 

Поэтъ. 

Да будетъ проклятъ правды св*тъ, 
Когда посредственности хладной. 
Завистливой, къ соблазну жадной, 
Онъ угоадаетъ праздно! Н*тъ. 
Тьмы низкихъ истинъ мн* дороже 
Насъ возвышающШ обманъ. 
Оставь герою сердце! Что же 
Онъ будетъ безъ него? — тиранъ! 



Другъ. 



Ут*шься... 
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Нача^о сказки. 

Какъ весенней теплой порою, 
Изъ-подъ утренней б*дой ворюшки, 
Что изъ л^су, изъ л*су И8ъ дрему- 

чаго — 
Выходила медведиха, 
Оь малыми детушками-медвежатами, 
Погулять, посмотреть, себя показать, 
села медведиха подъ березкой; 
Стали медвежата промежъ собой играти, 
Обниматися, боротися, 
Боротися, да кувыркатися. 
Отколь ни возьмись — мужикъ идетъ: 
Онъ въ рукахъ несетъ рогатину, 
А ножъ-то у него за поясомъ, 
А мешокъ-то у него за плечами. 
Какъ завидела медведиха 
Мужика съ рогатиной, 
Заревела медведиха. 
Стала кликать детушекъ, 
Глупыхъ медвежатъ своихъ: 
„Ахъ вы, дётушкй, медвежатушки! 
Перестаньте валятися, 
Обниматися, кувыркатися! 
Становитесь, хоронитесь за меня: 
Ужъ я васъ мужику не выдамъ, 
Я сама мужику (брюхо) выемъ!'' 
Медвежатушки испугалися. 
За медведиху бросалися, 
А медведиха осержалася — 
На дыбы поднималася. 
А мужикъ-отъ, онъ догадливъ былъ, 
Онъ пускался на медведиху, 
Онъ сажалъ въ нее рогатину, 
Что повыше пупа, пониже печени. 
Грянулась медведиха о. сыру землю; 
А мужикъ-то ей брюхо поролъ, 
Брюхо поролъ, да шкуру снималъ, 
Малыхъ медвежатъ въ мешокъ по- 

клалъ, 
А поклавши-то домой пошелъ: 
„Вотъ тебе, жена, подарочекъ, 
Что медвежья шуба въ пятьдесятъ 

рублевъ; 
А что вотъ тебе подарочекъ 
Трое медвежатъ по пяти рублевъ". 

Не звоны пошли по городу, 
Пошли вести по всему по лесу. 



Дошли вести до медведя чернобурова, 
Что убилъ мужикъ его медведиху, 
Распоролъ ей брюхо белое, 
Медвежатушекъ въ мешокъ поклалъ. 
Въ ту пору медведь запечалился. 
Голову повесилъ, голосомъ завылъ 
По свою ли сударушку 
Чернобурую медведиху: 
„Ахъ ты, светъ, моя медведиха! 
На кого меня покинула. 
Вдовца несчастнаго, 
Вдовца горемычнаго? 
Ужъ какъ мне съ тобой, моей бояры- 
ней, 
Веселой игры не игрывати, 
Милыхъ детушекъ не родити, 
Медвежатушекъ не качати, 
Не качати, не баюкати!'' 
Въ ту пору звери собиралися 
Къ тому ли медведю, ко боярину; 
Прибегали звери больш1е, 
Прибегали тутъ зверишки меньшхе. 
Прибегалъ тутъ волкъ-дворянинъ: 
У него-то зубы закусливые, 
У него-то глаза завистливые. 
Приходилъ тутъ бобръ, торговый гость: 
У него-то бобра жирный хвостъ. 
Приходила ласочка-дворяночка, 
Приходила белочка-княгинечка. 
Приходила лисица-подьячиха— 
Подьячиха, казначеиха. 
Приходилъ скоморохъ-горностаюшка, 
Прибегалъ тутъ зайка-смердъ. 
Зайка бедиеньк1й, зайка сереньшй! 
Приходилъ байбакъ тутъ глумянъ, 
Живетъ онъ, байбакъ, позади гумянъ; 
Приходилъ целовальникъ-ежъ: 
Все-то онъ ежъ ежится. 
Все-то онъ щетинится... 



Въ начале жизни школу помню я; 
Тамъ насъ, детей безпечныхъ, было 

много — 
Неравная и резвая семья. 

Смиренная, одетая убого. 
Но видомъ величавая жена 
Надъ школою надзоръ хранила строго. 
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Толпою нашею окружена, 
Пр1ятнымъ, сладкимъ голосомъ, бывало, 
Съ младенцами бесЬдуетъ она. 

Ея чела я помню покрывало, 
И очи, св^тлыя, какъ небеса; 
Но я вникалъ въ ея беседы мало. 

Меня смущала строгая краса 
Ея чела, спокойныхъ устъ и взоровъ, 
И полныя святыни словеса. 

Дичась ея сов-Ьтовг и укоровъ, 
Я про себя превратно толковалъ 
Понятный смыслъ правдивыхъ рааго- 

воровъ. 

И часто я украдкой уб4гадъ 
Въ великолепный мракъ чужого сада, 
Подъ сводъ искусственный порфирныхъ 

скалъ. 

Тамъ н^^ила меня деревъ прохлада; 
Я предавалъ мечтамъ свой слабый умъ, 
И праздномыслить было мн4 отрада. 

Любилъ я св'Ётлыхъ водъ и лиетьевъ 

шумъ, 
И б4лые въ тЬни деревъ кумиры. 
И въ ликахъ ихъ печать недвижныхъ 

думъ. 

Все — мраморшле циркули и лиры, 
И свитки въ мраморныхъ рукахъ, 
И длинный на ихъ плечахъ порфиры — 

Все наводило сладкий н*кШ страхъ 
Мн* на сердце; и слезы вдохновенья 
При вид'Ь ихъ рождались на глазахъ. 

Друг1я два чудесный творенья 
Влекли меня волшебною красой: 
То были двухъ бЬсовъ изображенья. 

Одинъ (Дедьф1йск1Й идолъ) ликъ 

младой — 
Былъ гнЬвенъ, полонъ гордости ужас- 
ной, 
И весь дышалъ онъ силой неземной. 

Другой — женообразный, сладостраст- 
ный. 
Сомнительный и лживый идеалъ. 
Волшебный демонъ — лживый, но пре- 

красцый... 

Эхо. 

Изъ Томаса Мз1^а. 

Реветъ ли зв*рь въ л*су глухомъ, 
Трубитъ ли рогъ, рремитъ ли громъ, 

Т. II, вып. 4. 



Поетъ ли дЬва за холмомъ — 

На ВСЯК1Й звукъ 
Свой откликъ въ воздухе лустомъ 

Родишь ты вдругъ. 



Ты внемлешь грохоту громовъ 
И гласу бури и валовъ, 
И крику сельскихъ пастуховъ— 

И шлешь ОТВ^ТЪ; 
Теб'Ь жъ н^тъ отзыва... Таковъ 

И ты, поэтъ! 

Клеветникамъ Россж. 

Уох еЬ ргае<;егеа шЫ1. 

О чемъ шумите вы, народные вит1и? 
ЗачЪмъ анавемой грозите вы Россш? 
Что возмутило васъ? Волнешя Литвы? 
Оставьте: это споръ славянъ между 

собою, 
Домашвай, старый споръ, ужъ взвешен- 
ный судьбою, 
Вопросъ, которагоне разрешите вы. 
Уже давно мевду собою 
Враждуютъ эти племена; 
Не разъ клонилась подъ грозою 
То ихъ, то наша сторона. 
Кто устоитъ въ неравномъ спор4: 

Кичливый ляхъ, иль верный россъ? 
Славянсше ль ручьи сольются въ рус- 

скомъ мор1? 
Оно ль изсякнетъ? — ^Вотъ вопросъ. 

Оставьте насъ: вы не читали * 
С1И кровавый скрижали; 
Вамъ непонятна, вамъ чужда 
С1Я семейная правда; 
Для васъ безмолвны Кремль и Прага; 
Безсмыоленно прельщаетъ васъ 
Борьбы отчаянной отвага — 
И ненавидите вы насъ... 
За что жъ? ответствуйте: за то ли, 
Что на развалинахъ пылающей Москвы 
Мы не признали наглой воли 
Того,* подъ к-Ьмъ дрожали вы? 
За то ль, что въ бездну повалили « 
Мы тягот4ю1ц1й надъ царствами ку- 
ч миръ, 

И нашей кровью искупили 

3 
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Европы вольность, честь и миръ? 
Вы грозны на словахъ — ^попробуйте 

на дЬл*Ь! 
Иль старый богатырь, покойный на 

постель. 
Не въ силахъ завинтить свой измаиль- 

се1й штыкъ? 
Иль русскаго царя уже безсильно слово? 
Иль накъ съ Европой спорить ново? 
Иль руссшй отъ побЬдъ отвыкъ? 
Иль мало насъ? Или отъ Перми до 

Тавриды, 
Отъ финскихъ хладныхъ скаль до пла- 
менной Колхиды, 
• Отъ потрясеннаго Кремля 
До стЬнъ недвихнаго Китая, 
Стальной щетиною сверкая, 
Не встанетъ русская земля? 
Такъ высылайте жъ намъ, витш, 
Своихъ озлобленныхъ сыновъ: 
Есть мЬсто имъ въ ПОЛЯХЪ Р0СС1И, 
Среди не чуждыхъ имъ гробовъ. 

Бородинская годовщина. 

Велшой день Бородина 

Мы братской тризной поминая, 

Твердили: пин же племена, 

Б^дой Росс1и угрожая; 

Не вся ль Европа тутъ была? 

А чья звезда ее вела!.. 

Но стали жъ мы пятою твердой 

И грудью приняли напоръ 

Племенъ, послушныхъ вол* гордой; 

И равенъ былъ неравный споръ. 

„И что жъ? Свой бедственный на- 

б*гъ, 
Кичась, они забыли нынЬ; 
«Забыли руссшй штыкъ и сн*гъ, 
11огребш1й славу ихъ въ пустын*. 
Знакомый пиръ ихъ манить вновь — 
Хмельна для нихъ славяновъ кровь; 
Но тяжко будетъ имъ поxмв^гьв, 
Но дологъ будетъ сонъ гостей, 
На т^сномъ, хладномъ новоселье, 
Подъ злакомъ сбверныхъ полей! 

„Ступайте жъ къ намъ: васъ Русь 

зоветъ! 
Но знайте, прошенные гбсти, 
7жъ Польша васъ не поведетъ: 



Черезъ ея шагнете кости!.." 

Сбылось — ^и, въ день Бородина, 

Вновь наши вторглись знамена 

Въ проломы падшей вновь Варшавы; 

И Польша, какъ бЪгущШ полкъ, 

Во прахъ бросаетъ стягъ кровавый — 

И бунтъ раздавленный умолкъ. 

Въ боренье падппй иевредимъ; 
Враговъ мы въ прах^ не топтали; 
Мы не напомнимъ тш^ имъ 
Того, что старыя скрижали 
Хранятъ въ предашяхъ н^^мыхъ; 
Мы не сожжемъ Варшавы ихъ; 
Они народной Немезиды 
Не узрятъ гн{^внаго лица, 
И не услышать пЪснь обиды 
Оть лиры русскаго п^вца. 

Но вы, мучители палатъ, 
Легкоязычные витш; 
Вы, черни б^^дственный набатъ. 
Клеветники, враги Росс1и! 
Что взяли вы?.. Еще ли россъ 
Больной, разслабленный колоссъ? 
Еще ли северная слава 
Пустая причта, лживый сонъ? 
Скажите: скоро ль намъ Варшава 
Предпишетъ гордый свой законъ? 

Куда отдвинемъ строй твердынь? 
За Бугъ, до Ворсклы, до Лимана? 
За к^^мъ останется Волынь? 
За к^^мъ насл^^дае Богдана? 
Признавъ мятежныя права, 
Отъ насъ отторгнется ль Литва? 
Нашъ Кхевъ, дряхлый, златоглавый. 
Сей пращуръ русскихъ городовъ. 
Сроднить ли съ буйною Варшавой 
Святыню всЬхъ своихъ гробовъ? 

Вашъ буйный шумь и хриплый 

кривъ 
Смутили ль русскаго владыку? 
Скажите, кто главой поникъ? 
Кому в4нвцъ: мечу иль крику? 
Сильна ли Русь?— Война, и моръ, 
И бунтъ, и вн*шнихъ бурь напоръ 
Ее, б*снуясь, потрясали — 
Смотрите жъ — все стоить она! 
А вкругъ нея волненья пали — 
И Польши участь р-Ьшена... 

Победа! сердцу сладкШ часъ! 
Росс1я, встань и возвышайся! 
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Греми, восторговъ общШ гласъ!.. 
Но тише, тише раздавайся 
Вокругъ одра, гд4 онъ лежитъ, 
МогучШ мститель злыхъ обидъ, 
Кто покорилъ вершины Тавра, 
Нредъ к4мъ смирилась Эривань, 
Кому Суворовскаго лавра 
ВЬнокъ сплела тройная брань. 

Возставъ изъ гроба своего, 
Суворовъ видитъ пл*нъ Варшавы; 
Вострепетала т4нь его' 
Отъ блеска имъ начатой славы! 
Благословляетъ онъ, герой, 
Твое страданье, твой покой, 
Твоихъ сподвижниковъ отвагу, 
И в-Ьсть трхумфа твоего, 
И съ ней летящаго за Прагу 
Младого внука своего. 



* 



НЬтъ, н*тъ, не долженъ я, не см*ю, 

не могу 
Волнен1ямъ любви безумно преда- 
ваться! 
Спокойств1е мое я строго берегу 
И сердцу не даю пылать и забываться. 
Н-Ьтъ, полно мн4 любить! Но поче- 
му жъ порой 
Не погружуся я въ минутное мечтанье. 
Когда нечаянно пройдетъ передо мной 
Младое, чистое, небесное созданье? 
Пройдетъ и скроется!.. Ужель не можно 

мн^^ 



Глазами сл-Ьдовать за ней, и въ ти- 

шин^^ 
Благословить ее на радость и на счастье, 
И сердцемъ ей желать всЬ блага жизни 

сей: 
Веселье, миръ души, безпечные досуги. 
Все... даже счаст1е того, кто избранъ ей. 
Кто милой д-Ьв* дастъ назваше супруги. 

Подратажя древнииъ. 
I. 

Изъ Ксенофонта Колофонскаго. 

Чистый лоснится полъ; стеклянный 
чаши блистаютъ; 



ВсЬ ужъ увЬнчаны гости; иной обо- 

няетъ, зажмурясь. 
Ладана сладостный дымъ; другой откры- 

ваетъ амфору, 
Запахъ веселый вина разливая далече; 

сосуды 
СвЬтлой, студеной воды, золотистые 

хл']^бы, янтарный 
Медъ и сыръ молодой, — все готово; 

весь убранъ цветами 
Жертвенникъ. Хоры поютъ. Но въ на- 
чали трапезы, о други, 
Должно творить возл1янья, вЬщать бла- 
Г0В'ЬЩ1Я р*чи, 

Должно безсмертяыхъ молить, да спо- 

добятъ насъ чистой душою 
Правду блюсти: в4дь оно же и легче. 

Теперь мы приступимъ: 
Каждый въ м*ру свою напивайся. 

Б^^да не велика 
Въ ночь, возвращаясь домой, на раба 

опираться, но слава 
Гостю, который за , чашей бесЬдуетъ 
мудро и тихо. 

П. 

Вино. 

1онъ Х1осск1Й. 

Злое дитя, старикъ молодой, власте- 

линъ добронравный 
Шумный зачинщикъ обидъ^ милый 



ступникъ любви. 



за- 



* 



Не дай мнЬ Богъ сойти съ ума: 
Н*тъ, легче посохъ и сума, 
Штъ, легче трудъ и гладъ. 
Не то, чтобъ разумомъ моимъ 
Я дорожилъ, не то, чтобъ съ нимъ 

Разстаться былъ не радъ. 
Когда бъ оставили меня 
На вол^, какъ бы р']^зво я 

Пустился въ темный л4съ! 
Я п4лъ бы въ пламенномъ бреду, 
Я забывался бы въ чаду 

Нестройныхъ, чудныхъ грезъ. 
И я бъ заслушивался волнъ, 



и я гляд^лъ бы, счастья поднъ, 

Въ пустыя небеса. 
И силенъ, воленъ былъ бы я, 
Какъ вихорь, роющ1Ё поля, 

ЛомающШ л^са. 
Да вотъ б4да: сойди съ ума, 
И страшенъ будешь, какъ чума; 

Какъ разъ тебя запрутъ: 
Посадятъ на ц-Ьпь дурака, 
И сквозь р'Ьшетку, какъ зв<Ьрька, 

Дразнить тебя придутъ. 
А ночью слышать буду я 
Не голосъ ярк1й соловья, 

Не шумъ глухой лЬсовъ, 
А крикъ товарип1;ей моихъ, 
Да брань смотрителей яочныхъ, 

Да визгъ, да звонъ оковъ. 



Черновые наброски. 

* 
* * 



Сватъ Иванъ, какъ пить мы станемъ, 
Непременно ужъ Ьомянемъ 
Трехъ Матренъ, Луку съ Петромъ, 
Да Пахомовну потомъ. 
Мы живали съ ними дружно; 
Ужъ какъ хочешь, будь что будь — 
Этихъ надо помянуть. 
Помянуть намъ этихъ нужно. 
Поминать, такъ поминать, 
Начинать, такъ начинать, 
Лить, такъ' лить, разливъ разливомъ. 
Начинай же, сватъ, пора! 
Трехъ Матренъ, Луку, Петра 
Мы помянемъ пивомъ, 
А Пахомовну потомъ, 
Пирогавш да виномъ. 
Да еще ее помянемъ — 
Сказки сказывать мы станемъ. 
Мастерица вЪдь была! 
И откуда что брала? 
А куды разумны шутки, 
, Приговорки, прибаутки. 
Небылицы, былины 
Православной старины!.. 
.Слушать, такъ душб отрадно; • 
Кто придумалъ ихъ такъ складно?- 
И не пилъ бы, и не *лъ, 
Все бы слушалъ да гляд^лъ. 
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Стариковъ когда-нибудь 
(Жаль, теперь намъ недосужно) 
Надо будетъ помянуть: 
Помянуть и этихъ нужно... 
Слушай, сватъ: начну первой^ 
Сказка будетъ за тобой... 

* * 

Одинъ-то былъ у отца у матери еди- 
ный сынъ, 
И того-то берутъ, разудаленькаго, въ 

службу царскую. 
По указу его берутъ государеву. 
Онъ со вечера-то сталъ, разудалый, 

коня седлать. 
Ко полуночи сталъ со двора съезжать. 
Отецъ-то и мать его, разудаленькаго 

провожать пошли. 
Провожали его, разудаленькаго, весь : 

родь-племя. 
Позади-то его идетъ горюшенька мо- 
лода жена. 
Молоду жену, б*лую лебедушку, уго- 

вариваетъ: 
Воротись ты, жена, воротись, душа- 
лебедь б&1ая. 
Впереди-то у насъ все огни горятъ> 

огни неугасимые. 
— Разудалый добрый молодецъ, меня 

не обманывай, 
Горитъ у тебя, у молодца, ретиво 

сердце. 



* 
* » 



Другъ мой милый, красно солнышко мое, 
Соколъ ясный, сизокрылый мойорелъ, 
Ужъ неделю не видалась я съ т(>бой, 
Ровно семь дней, какъ спозналась съ 

горемъ я, 
Мн^^ не взмилились подруженьки моя, 
Игры, пляски, хороводы и... 
Не по нраву, не по мысли ъш^ пришли. 
Я скиталася по темныимъ л-Ьсамъ, 
Вь темномъ лЬсЬ канареечки поютъ, 
Мн4, дЬвчонк*, грусть-разлуку при- 

даютъ. 
Ты не пой, ванареечка, въ саду. 
Не давай тоски сердечку моему. 
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Мицкебичъ. 

Онъ между намижилъ' 

Средь племени ему чужого; злобы 
Въ души своей къ намъ не питадъ 

онъ; мы 
Его любили. Мирный, благосклонный, 
Онъ посйщалъ бес4ды наши. Сънимъ 
Д^^лились мы й чистыми мечтами, 
И песнями (онъ вдохновенъ былъ свыше 
И съ высоты взиралъ на жизнь). Не- 
редко 
Онъ говорилъ о временахъ грядущихъ, 
Когда народы, распри позабывъ, 
Въ великую семью соединятся. 
Мы жадно слушали поэта. Онъ 
Ушелъ на Заладь — ^и б:1агословеньемъ 
Его мы проводили. Но теперь 
Нашъ мирный, гость намъ сталъ вра- 

гомъ, и нын^ 
Въ своихъ стихахъ, угодникъ черни 

буйной, 
Поетъ онъ ненависть: издалека 
Знакомый голосъ злобнаго поэта 
Доходить къ .нам:ъ1.. О Боже! возврати 
Твой миръ въ его озлобленную душу! 

Иаъ Анакреона. 

Ода ЬУ. 

Узнаемъ коней ретивыхъ 
Мы по выжженнымъ табрамъ; 
Узнаемъ пареянъ кичливыхъ 
По высокимъ клобукамъ; 
Я любовниковъ счастливыхъ 
Узнаю по ихъ глйзамъ: 
Въ нихъ С1яетъ пламень томный — 
Наслаждешй зюкъ нескромный. 

ОДА ЬУ1. 

Пор'&дбли, поб^'1^ли 
Кудри — честь главы моей, 
Зубы въ деснахъ ослабели, 
И потухъ огонь очей. 
Сладкой жизни миб немного 
Провожать осталось дней; 
Парка счетъ ведетъ имъ строго, 
Тартаръ т4ни ждетъ моей. 
Страшенъ хладъ подземна свода: 



Входъ въ него для вс*хъ открыть, 
Изъ него же н*тъ исхода; 
Всякъ навыки тамъ забыть. ' 

ОДА ЬУП. 

Что же сухо въ чаш* дно? 
Наливай ыл% мальчикъ резвый; 
Только пьяное вино 
Раствори водою трезвой. 
Мы не скиеы; не люблю, 
Други, пьянствовать безчинно. 
Штъ! за чашей я пою. 
Иль бес4дую невинно. 

Богъ веселый винограда ' 
Позволяетъ намъ три чаши 
Выпивать въ пиру вечеряемъ: 
Чаша первая харитамъ 
Обнаженнымъ и стыдливымъ 
Посвящается; вторая — 
Краснощекому здоровью; 
Третья — ^дружбЬ многол4тнвй. 
Мудрый поел* третьей чаши, 
Вс* в*нки съ главы слагая, 
Совершаетъ возлхянье 
Благодатному Морфею. 

Оолководецъ. 

Барклай де Толли. 

У русскаго царя въ чертогахъ есть 

палата: 
Она не золотомъ, не бархатомъ бо- 
гата, 
Не въ ней алмазь вЪш^а хранится 

подь стекломъ; 
Но сверху до низу, во всю длину, кру- 

гомъ, 
Своею кистш, свободной и широкой, 
Ее разрисоваль художникъ быстро- 

0К1Й. 

Тутъ н*тъ ни сельскихъ нимфъ, ни 

д^Ьвственныхъ мадоннъ. 
Ни фавновь съ чашами, ни полно- 

грудыхъ женъ, 
Ни плясокъ, ни охоть, а все плащи, 

да шпаги. 
Да лица, полный воинственной отваги. 
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Толпою т*сною художникъ помЬстилъ 
Сюда начальниковъ народныхъ на- 

шихъ сидъ, 
Покрытыхъ славою чудеснаго похода 
И в^^чноЁ памятью дв-Ьнадцатаго года. 
Нередко медленно межъ н^ми я брожу 
И на знаЕОмые ихъ образы гляжу, 
И, мнится, слышу ихъ воинственные 

БЛИКИ. 

Изъ нихъ ужъ многихъ н^тъ; друг1е, 

ЕОИХЪ лики 

Еще такъ молоды на ярЕОмъ полотне, 
Уже состарились и никнуть въ ти- 

шин^^ 
Главою лавровой. 

Но въ сей толпЬ суровой 
Одинъ меня влечетъ вс*хъ больше. 

Съ думой новой 
Всегда остановлюсь предъ нимъ и не 

свожу 
Съ него моихъ очей. ЧЬмъ дол-Ье гляжу, 
ТЬмъ бол-Ье тоьгамъ я грустш тяжелой. 
Онъ писанъ во весь ростъ. Чело, 
какъ черепъ голый, 
Высоко лоснится, и, мнится, залегла 
Тамъ грусть великая. Кругомъ — ^густая 

мгла; 
За нимъ — военный станъ. Спокойный 

и угрюмый, 
Онъ, кажется, глядитъ с^ презритель- 
ною думой. 
Свою ли точно мысль художникъ об- 

нажилъ, 
Когда онъ таковымъ его изобразилъ, 
Или невольное то было вдохновенье — 
Но Доу далъ ему такое выраженье. 
О, вождь несчас^сливый! суровъ былъ 
жребхй твой: 
Все въ жертву ты принесъ землЬ тебЬ 

чужой. 
Непроницаемый для взгляда черни ди- 
кой, 
Въ молчань* шеЛъ одинъ ты съ мы- 

сл1ю великой; 
И, въ имени твоемъ звукъ чуждый не 

взлюбя 
Своими криками преследуя тебя, 
Народъ, таинственно спасаемый тобою, 
Ругался надъ твоей свяш;енной седи- 
ною, 



И тотъ, чей острый умъ тебя и пости- 

галъ, 
Въ угоду имъ, тебя лукаво порицалъ... 
И долго, укрЬпленъ могущимъ уб*- 

жденьемъ. 
Ты былъ неколебимъ предь общимъ 

заблужденьемъ; 
И на полупути былъ долженъ, нако- 

нецъ, 
Безмолвно уступить и лавровый в^- 

нецъ, 
И власть, Е замыселъ, обдуманный 

глубоко, 
И въ полковыхъ рядахъ сокрыться оди- 
ноко. 
Тамъ, устар-Ьлый вождь, какъ ратннкъ 

молодой, 
Свинца веселый свистъ заслышавппй 

впервой, 
Бросался ты въ огонь, ища желанной 

смерти, — 
Вотп1;е! — 

О, люди! жалк1й родъ, достойный 
слезъ и см^^ха! 
Жрецы минутнаго, поклонники успеха! 
Какъ часто мимо васъ проходить че- 

ловЪкъ, 
Надъ к4мъ ругается единой и буйный 

в^къ, 
Но чей ВЫС0К1Й ликъ въ грядущемъ 

поколЪнь'Ь 
Поэта приведетъ въ восторгъ и уми- 
ленье! 

Туча. 

Последняя туча разсЬянной бури! 
Одна ты несешься по ясной лазури, 
Одна ты наводишь унылую т*нь, 
Одна ты печалишь ликуюп1;1й день. 

Ты небо недавно кругомъ облегала, 
И М0ЛН1Я грозно тебя обвивала, 
И ты издавала таинственный громъ, 
И алчную землю поила дождемъ. 

Довольно, сокройся! Пора минова- 
лась, 
Земля осв^^жилась и буря промчалась, 
И вЬтеръ, лаская листочки древесъ, 
Тебя съ успокоенныхъ гонитъ небесъ. 
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Пиръ Петра Великаго. 

Надъ Невою рйзво вьются 
Флаги пестрые судовъ; 
Звучно съ додокъ раздаются 
П*сни дружныя гребцовъ; 
Въ царскомъ дом^^ пиръ веселый; 
Р*чь гостей хмельна, шумна; 
И Нева пальбЪй тяжелой 
Далеко потрясена. 

Что пируетъ царь великШ 
Въ Питербург4-городк*? 
Отчего пальба и клики, 
И эскадра на р^Ьк^? 
Озаренъ ли честью новой 
Русск1й штыкъ иль РУССК1Й флагъ? 
Поб^жденъ ли шведъ суровый? 
Мира ль просить грозный врать? 

Иль вь отъятый край у шведа 
Прибыль Брантовь утлый ботъ, 
И пошелъ на встречу д*да 
Всей семьей нашъ юный флотъ, 
И воинственнные внуки 
Стали въ строй предь старикомъ, 
И раздался въ честь науки 
П'Ьсенъ хорь и пушекъ громь? 

Годовщину ли Полтавы 
Торжествуетъ государь — 
День, какъ жизнь своей державы 
Спась отъ Карла русск1Й царь? 
Родила ль Екатерина? 
Именинница ль она, 
Чудотворца-исполина 
Чернобровая жена? 

Н4тъ, онъ съ подданнымъ мирится: 
Виноватому вину 
Отпуская, веселится. 
Кружку п*нитъ съ нимь одну, 
И вь чело его ц4луеть, 
Св4тель еердцемь и лицомь, 
И проп1;енье торжествуетъ, 
Какъ поб4ду надъ врагомь. 

Оттого-то шумь и клики 
Въ Питербург*-городк4, 
И пальба, и громъ музыки, 
И эскадра на рйк*; 
Оттого-то въ чась веселый 
Чаша царская полна, 
И Нева нальбой тяжелой 
Далеко потрясена. 



* * 



Вновь я посЬтиль 

Тоть уголокъ земли, гд4 я провель 
Отшельникомь два года незамЬтныхъ. 
Ужь десять л4тъ ушло съ т-Ьхъ поръ, 

и много 
Переменилось вь жизни для меня, 
И самь, покорный общему закону, 
Переменился я; но зд4сь опять 
Минувшее меня объемлеть живо — 
И кажется, вчера еще бродиль 
Я въ этихь рощахь. 

Воть опальный домикь. 
Где жиль я съ бедной нянею моей. 
Уже старушки петь, ужь за стеною 
Не слышу я шаговь ея тяжелыхъ, 
Ни утреннихь ея дозоровь... 
А вечеромь, при з^ыванье бури, 
Ея разсказовь, мною затверженныхъ 
Отъ малыхь леть, но никогда не скуч- 

ныхъ... 
Воть холмъ лесистый, надъ которымь 

часто 
Я сиживаль недвижимь и глядель 
На озеро, воспоминая съ грустью 
Иные берега, иныя волны... 
Межь нивь златыхъ и пажитей зеле- 

ныхъ 
Оно, синея, стелется широко: 
Черезь его неведомый воды 
Плыветь рыбакъ и тянеть за собою 
Убопй неводь. По берегамъ отлогимь 
Разсеяны деревни; тамь за ними 
Скривилась мельница, насилу крылья 
Ворочая при ветре... 

На границе 
Владешй дедовскихъ, на месте томь, 
Где въ гору подымается дорога. 
Изрытая дождями, три сосны 
Стоять: одна поодаль, две друпя 
Другъ кь дружке близко. Здесь, когда 

ихь мимо 
Я проезжаль верхомь при свете лун- 
ной ночи, 
Знакомымь шумомь шорохъ нхъ вер- 

шинь 
Меня приветствоваль. По той дороге 
Теперь поехаль я, и предь собою 
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УвидЪхъ ихъ опять; он% все т^ же, 
Все тотъ же нхъ знакоыый слуху шо- 

рохъ, 
Но около корней ихъ устар^^ыхъ, 
ГдЬ нЪкохда все было пусто, голо, 
Теперь младая роща разрослась; 
Зеленая семья кругомъ теснятся 
Подъ сЬнью ихъ, какъ д^Ьти. А вдали 
Стоить одинъ угрюмо ихъ товарищъ, 
Какъ старый холостякъ, и вкругъ него 
Попрежнему все пусто. 

Здравствуй, племя 
Младое, незнакомое! Не я 
Увижу твой могучШ поздшй возрастъ, 
Когда переростепш моихъ знакомцевъ 
И старую главу ихъ заслонишь 
Отъ глазъ прохожаго. Но пусть мой 

внукъ 
Услышитъ вапгь приватный шумъ, 

когда, 
Съ прхятельской беседы возвращаясь, 
Веселыхъ и прхятныхъ мыслей полнъ, 
Пройдетъ онъ мимо васъ во мракЬ 

ночи 
И обо мн^^ вспомянетъ... 

Въ разны годы 
Подъ вашу с^^нь, Михайловсшя рощи, 
Являлся я. Коща вы въ первый разъ 
Увидали меня, тогда я былъ 
Веселымъ юношей. Безпечно, жадно 
Я приступалъ лишь только къ жизни. 

Годы 
Промчалися — и вы во мн^^ прхяли 
Усталаго пришельца. Я еще 
Былъ молодъ, но уже судьба 
Меня борьбой неравной истомила; 
Я былъ ожесточенъ. Въ унынь^^, часто 
Я помышлялъ о юности моей, 
Утраченной въ безплодныхъ испы- 

таньяхъ, 
О строгости заслуженныхъ упрековъ, 
О дружбе, заплатившей мн-Ь обидой 
За жаръ души доверчивой и н^^жной — 
И горьк1я кип1^ли въ сердце чувства... 



Художнику. 

Грустенъ и веселъ вхожу, ваятель, 
въ твою мастерскую: 



Гипсу ты мысли даешь, мраморъ по- 

слушенъ теб*Ь. 
Сколько боговъ и богинь, и героевъ!.. 

Вотъ Зевсъ-громовержецъ; 
Вотъ исподлобья глядитъ, дуя въ цев- 
ницу, сатиръ; 
Здбсь зачинатель Барклай, а здЬсь со- 
вершитель Кутузовъ; 
Тутъ Аполлонъ — идеаАъ, тамъ Н1о- 

бея — печаль... 
Весело мнЪ! Но, межъ т^мъ, въ толп^ 

молчаливыхъ кумировъ 
Грустенъ гуляю: со мной добраго Дель- 
вига нЪтъ; 
Въ темной могил^^ почилъ художни- 

ковъ другъ и С0В'1^ТНИВЪ. 
Какъ бы онъ обнялъ тебя, какъ бы 
гордился тобой! 

Изъ VI Пиндешжте. 

Не дорого дЪню я громк1я права, 
Отъ коихъ не одна кружится голова. 
Я не ропщу о томъ, что отказали боги 
МнЪ въ сладкой участи оспаривать 

налоги. 
Или м']^шать царямъ другъ съ другомъ 

воевать; 
И мало горя мнЪ — свободно ли печать 
Морочитъ олуховъ, иль чуткая цензура 
Въ журнальныхъ замыслахъ ст^сняетъ 

балагура. 
Все это, видите ль, слова, слова, слова! 
Иныя, лучппя мн:Ь дороги права, 
Иная, лучшая потребна мн% свобода... 
Зависать отъ властей, зависать отъ 

народа — 
Не все линамъ равно? Богъ съними!.. 

Никому 
Отчета не давать; себб лишь самому 
Служить и угоадать; для власти, для 

ливреи 
Не гнуть ни совести, ни помысловъ, 

ни шеи; 
По прихоти своей скитаться зд4сь и 

тамъ, 
Дивясь божественнымъ природы кра- 

сотамъ, 
И предъ созданьями искусствъ и 

вдохновенья 
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Безмолвно утопать въ восторгахъ уми- 
ленья — 
Вотъ счастье! вотъ права!.. 

Молитва. 

Отцы пустынники и жены непорочны, 
Чтобъ сердцемъ возлетать во обла- 
сти заочны, 
Чтобъ укрЬплять его средь дальнихъ 

бурь и битвъ, 
Сложили множество божественныхъ 

молитвъ; 
Но ни одна изъ нихъ меня не уми- 

ляетъ, 
Какъ та, которую священникъ повто- 

ряетъ 
Во дни печальные Великаго поста; 
ВсЬхъ чаще мн4 она приходить на 

уста — 
И падшаго свежить неведомою силой: 
„Владыка дней моихъ! духъ празд- 
ности унылой, 
Любоначал1я, зм'Ьи сокрытой сей, 
И празднослов1я не дай душЪ моей; 
Но дай мн% зр^ть мои, о Боже, пре- 

гр^^шенья, 
Да братъ мой отъ меня не приметъ 

осужденья, 
И духъ смирен1я, терпЬшя, любви 
И ц*ломудр1я МП* въ сердц* оживи". 



* 

* « 



Ёхв^1 топшпепШт. 

Я памятникъ себ^^ воздвигъ неруко- 
творный; 
Къ нему не заростетъ народная тропа; 
Вознесся выше онъ главою непокорной 

Александр1йскаго столпа. 
Н1Ьтъ! весь я не умру! Душа въ за- 

в^^тной лир^^ 
Мой прахъ переживетъ и тл^нья убЪ- 

житъ — 
И славенъ буду я, доколь въ подлун- 

номъ м1р6 
Живъ будетъ хоть одинъ п1итъ. 
Слухъ обо мн4 пройдетъ по всей Руси 

великой, 



И назоветъ меня всякъ сулцй въ ней 

языкъ: 
И гордый внукъ славянъ, и финнъ, и 

ныи% дишй 
Тунгузъ, и другъ степей калмыкъ. 
И долго буду т*мъ дюбезенъ я народу. 
Что чувства добрый я лирой пробу- 

ждалъ. 
Что въ мой жестокШ в^къ возславилъ 

я свободу, 
И милость къ падшимъ призывалъ. 
Ввл*нью Б0Ж1ГО, о муза, будь по- 
слушна: 
Обиды не страшась, не требуя в'Ьнца, 
Хвалу и клевету прхемли равнодушно 
И не оспаривай глупца. 






Къ жен'Ь. 



Пора, мой другъ, пора! Покоя сердце 

проситъ, 
Летятъ за днями дни, и каящый день 

уноситъ 
Частицу быт1я, а мы съ тобою вдвоемъ 
Располагаемъ жить. И глядь — все 

прахъ: умремъ! 
На св%т% счастья н^тъ, а есть покой 

и воля. 
Давно завидная мечтается мнЪ доля, 
Давно, усталый рабъ, замыслилъ я по- 

б*гъ 
Въ обитель дальнюю трудовъ н чи- 

стыхъ нЪгъ. 



ПОЭМЫ. 



Русланъ и Людмила. 

Прологъ. 

У лукоморья дубъ зеленый, 
Златая ц*пь на дуб* томъ: 
И днемъ и ночью котъ ученый 
Все ходитъ по ц*пи кругомъ: 
Идетъ направо — п*снь заводитъ. 
Налево — сказку говорить. 
Тамъ чудеса: тамъ л*ш1й бродитъ, 
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Русалка на в'Ьтвяхъ сидитъ; 
Тамъ на нвв:Ьдомыхъ дорожкахъ 
Сл-Ьды невиданныхъ зверей; 
Избушка тамъ на курьихъ ножкахъ 
Стоить безъ оконъ, безъ дверей; 
Тамъ лЬсъ и долъ видЪшй полны; 
Тамъ о зар^ прнхлынутъ волны 
На брегъ песчаный и пустой, 
И тридцать витязей прекрасныхъ 
Чредой изъ водъ выходить ясныхь, 
И сь ними дядька ихъ морской; 
Тамъ королевичъ мимоходомь 
Плйняеть грознаго даря; 
Тамъ въ облакахъ, передь народомъ, 
Черезъ дЬса, черезь моря 
Колдунь несеть богатыря; 
Въ темниц* тамъ царевна тужить, 
А бурый волкъ ей в-Ьрио служить: 
Тамъ ступа сь Бабою-Ягой 
Идеть-бредеть сама собой; 
Тамъ царь Кощей надь златомъ чах- 

неть: 
Тамъ русскШ духъ... тамъ Русью пах- 

нетъ! 
И тамъ я быль, и медь я пиль, 
У моря видЪлъ дубъ зеленый, 
Подъ нимь сид-бль и коть ученый 
Свои мн-Ь сказки говорилъ. 
Одну я помню — сказку эту 
ПовЬдаю теперь я св*ту... 

П*снь первая. 

Д^ла давно минувшихъ дней, 
Преданья старины глубокой. 

Въ толп4 могучихъ сыновей, 
Сь друзьями, въ гридниц* высокой 
Владим1ръ-Солнце пироваль; 
Меньшую дочь онъ выдаваль 
За князя храбраго Руслана, 
И медь изъ тяжкаго стакана 
За ихъ здоровье' выпиваль. 
Не скоро или предки наши. 
Не скоро двигались кругомь 
Ковши, серебряный чаши 
Сь кипящимь пивомь и виномь. 
Они веселье въ сердце лили, 
Шипела п*на по краямь, 
Ихъ важно чашники носили 



И низко кланялись гостямъ. 

Слилися р*чи въ шумъ невнятный; 
Жужжитъ гостей веселый кругъ; 
Но вдругъ раздался глась пргятный 
И звонкихъ гуслей б*глый звукъ. 
Вс^ смолкли, слушають баяна: 
И славить сладостный п-Ьвецъ 
Людмилу-прелесть и Руслана, 
И, Лелемь свитый имь, в^нецъ. 

Но страстью пылкой утомленный, 
Не *стъ, не пьеть Руслань влюблен- 
ный. 
На друга милаго глядить, 
Вздыхаетъ, сердится, горить 
И, щипля усъ отъ нвтерп4нья, 
Считаеть каждый мгновенья... 
Въ уныньи, сь пасмурнымь челомъ. 
За шумнымь свадебнымь столомь 
Сидять три витязя младые; 
Безмолвны, за ковшомъ пустымъ. 
Забыли кубки круговые, 
И брашна нвпр1ятны имь; 
Не слышать в']^щаго баяна, 
Потухшли смущенный взглядь: 
То три соперника Руслана; 
Въ.душй несчастные таять 
Любви и ненависти ядъ. 
Одинъ — ^Рогдай, воитель смЬлый, 
Мечомь раздвинувш1й пределы 
Богатыхъ шевскихъ полей; 
Другой — Фарлафь, крикунь надменный, 
Въ пирахъ никЬмъ не побежденный. 
Но воинь скромный средь мечей; 
Посл4дшй, полный страстной думы. 
Младой хазарсшй хань Ратмирь. 
ВсЬ трое бледны и угрюмы, 
И пирь веселый имь не въ пиръ. 



11осл^^ свадебнаго пира волшвбвикъ 
Черноморъ похищаетъ Людмилу, и вс* со - 
перники Руслана отправляются на поиски. 

Соперники одной дорогой 
Вс* вм-Ьст* *дуть цЬлый день. 
Днепра сталь темень брегъ отлог1й: 
Сь востока льется ночи т-Ьнь; 
Туманы падь Дн^промь глубокимъ; 
Пора конямь ихъ отдохнуть. 
Воть подъ горой путемъ широкимъ 
Широшй пересекся путь. 



— 43 



„Разъедемся, пора!" сказали, 
„Безвестной вверимся судьбе". 
И каждый конь, не чуя стали, 
По вол* путь избралъ себ*. 

Чтб дЬлаешь, Русланъ несчастный, 
Одинъ въ пустьганой тишин*? 
Людмилу, свадьбы день ужасный, 
Все, мнится, вид*лъ ты во сн*! 
На брови медный шлемъ надвинувъ, 
Изъ мощныхъ рукъ узду покинувъ, 
Ты шагомъ Ьдешь межъ полей, 
И медленно въ душ* твоей 
Надежда гибнетъ, гаснетъ в^ра... 

Но вдругъ предъ витяземъ пещера; 
Въ пещере светъ... Онъ прямо къ ней 
Идетъ подъ дремлющ1е своды. 
Ровесники самой природы. 
Вошелъ съ уныньемъ; чтд же зритъ? 
Въ пещер* старецъ: ясный видъ, 
Спокойный взоръ, брада седая; 
Лампада передъ нимъ горитъ; 
За древней книгой онъ сидитъ, 
Ее внимательно читая. 
„Добро пожаловать, мой сынъ!" 
Сказадъ съ улыбкой онъ Руслану: 
„Ужъ двадцать летъ я здесь одинъ 
Во мраке старой жизни вяну; 
Но, наконецъ, дождался дня, 
Давно предвиденнаго мною. 
Мы вместе сведены судьбою; 
Садись и выслушай меня. 
Русланъ, лишился ты Людмилы; • 
Твой твердый духъ теряетъ силы; 
Но зла промчится быстрый мигъ: 
На время рокъ тебя постигъ. 
Съ надеждой, верою веселой 
Иди на все, не унывай: 
Впередъ! мечомъ и грудью смелой 
Свой путь на полночь пробивай. 

„Узнай, Русланъ, твой оскорбитель — 
Волшебникъ, страшный Черноморъ, 
Красавидъ давтй похититель, 
Полнощныхъ обладатель горъ. 
Еще ничей въ его обитель 
Не проникалъ доныне взоръ; 
Но ты, злыхъ козней истребитель, 
Въ нее ты вступишь, и злодей 
Погибнетъ отъ руки твоей! 
Тебе сказать не долженъ боле. 
Судьба твоихъ грядущихъ дней, 



Мой сынъ, въ твоей отныне воле". 
Русланъ на мягкхй мохъ ложится 
Предъ умирающимъ огнемъ; 
Онъ ищетъ позабыться сномъ, 
Вздыхаетъ, медленно вертится... 
Напрасно! Витязь наконецъ: 
„Не спится что-то, мой отецъ! 
Чтб делать! боленъ я душою, 
И сонъ не въ сонъ, такъ тошно жить! 
Позволь мне сердце освежить 
Твоей беседою святою. 
Прости мне дерзостный вопросъ, 
Откройся, кто ты, благодатный, 
Судьбы наперсниць непонятный? 
Въ пустыню кто тебя занесъ?" 

Финвъ разсказываетъ свою любовную 
истор]ю. Когда онъ былъ юнымъ пасту- 
хомъ, его любовь отвергла красавица-На^ 
ина. Онъ много п^ть изучалъ волшеб- 
ство, чтобы очаровать непокорную краса- 
вицу и победить ея сердце. Когда онъ 
постигъ тайную науку, прошло много 
л^ть — она и онъ были уже стариками, при 
чемъ Наина сделалась алой волшебницей. 

П'Ьснь вторая. 

Когда Рогдай неукротимый, 
Глухимъ предчувствхемъ томил: ыи, 
Оставя* спутниковъ своихъ, 
Пустился въ край уединенный 
И 4халъ межъ пустынь л^Ьсныxъ, 
Въ глубоку думу погруженный — 
Злой духъ тревожилъ и смущалъ 
Его тоскующую душу, 
И витязь пасмурный шепталъ: 
„Убью!., преграды вс* разрушу... 
Русланъ!.. узнаешь ты меня... 
Теперь-то д-Ьвица поплачетъ..." 
И вдругъ, поворотивъ коня, 
Во весь опоръ назадъ онъ скачетъ. 

Въ то время доблестный Фарлафъ, 
Все утро сладко продремавъ. 
Укрывшись отъ лучей полдневныхъ, 
У ручейка наедин*, 
Для подкр-Ьпленья силъ душевныхъ, 
Об*дадъ въ мирной тишин*. 

Рогдай налетаетъ на него, думая, что 
8Т0 — Русланъ; трусливый Фарлафъ спа- 
сается б^гствомъ и падаетъ съ коня въ 
оврагъ. 
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Рогдай къ оврагу подлетаетъ, 
Жестошй меть ужъ занесенъ; 
„Погибни, трусь! умри!" в*щаетъ... 
Вдругъ увнаетъ Фарлафа онъ; 
Глядитъ и руки опустились; 
Досада, изумленье, гн4въ 
Въ его глазакъ изобразились; 
Скрипя зубами, он^м^въ, 
Герой, съ поникшею главою 
Скорей отъ4хавъ ото рва, 
Бесился... но едва-едва 
Самъ не см^^ялся надъ собою. 

Тогда онъ встрЬтилъ подъ горой 
Старушечку, чуть-чусь живую, 
Горбатую, совсЬмъ сЬдую. 
Она дорожною клюкой 
Ему на сЬверъ указала: 
,,Ты тамъ найдешь его", сказала. 
Рогдай весельемъ закип^^лъ 
И къ вЬрной смерти полетйлъ. 

А нашъ Фарлафъ? Во рву остался, 
Дохнуть не см*я; про себя 
Онъ, лежа, думалъ: „живъ ли я? 
Куда соперникъ злой дЬвался?" 
Вдругъ слышитъ прямо надъ собой 
Старухи голосъ гробовой: 
„Встань, мблодецъ, все тихо въ пол-Ь; 
Ты никого не встретишь бол,6; 
Я привела теб4 коня, — 
Вставай, послушайся меня". 

Эта старушка и была Наина; она об-Ь- 
щаетъ Фарлафу добыть ему Людмилу, со- 
в^туетъ никуда не ^^здить и дожидаться 
ея помощи. 

Сказавъ, исчезла. Въ нетерп^^нь^ 
Благоразумный нашъ герой 
Тотчасъ отправился домой, 
Сердечно позабывъ о славЪ 
И даже о княжнЬ младой; 
И шумъ малФйпай по дубравЪ, 
Полетъ синицы, ропотъ водъ 
Его бросали въ жаръ и въ потъ. 

Межъ тймъ, Русланъ далеко мчится; 
Въ глуши л^совъ, въ глуши полей 
Привычной думою стремится 
Къ Людмил^^, радости своей, 
И говоритъ: „найду ли друга? 
Гд* ты, души моей супруга? 
Увижу ль я твой св^^тлый взоръ? 
Услышу ль нужный разговоръ? 



Иль суждено, чтобъ чародЬя 
Ты в^Ьчной пл^^нницей была, 
И скорбной д^вою старая, 
Въ темниц!Ь мрачной отцвела? 
Или соперникъ дерзновенный 
Придетъ?.. Н*тъ, н4тъ, мой другъ 

безц'Ьнный, 
Еще при мн% мой в^^рный мечъ. 
Еще глава не пала съ плечъ^. 

До утра юная княжна 
Лежала, тягостнымъ забвеньемъ, 
Какъ будто страпшымъсновидЪньемъ, 
Объята; наконецъ, она 
Очнулась, пламеннымъ волненьемъ 
И смутнымъ ужасомъ полна; 
Душой летитъ за наславденьемъ, 
Кого-то ищетъ съ упоеньемъ: 
^ГдЬ жъ милый, шепчетъ, гдЬсупругъ?*' 
Зоветъ— и помертвела вдругъ. 
Глядитъ съ боязнш вокругъ... 
Людмила, гдЪ твоя св'Ьтлица? 
Лежитъ несчастная дЬвица 
Среди подушекъ пуховыхъ, 
Подъ гордой с^нью балдахина; 
Завесы, пышная перина 
Въ кистяхъ, въ узорахъ дорогихъ; 
Повсюду ткани парчевыя; 
Играютъ яхонты, какъ жаръ; 
Кругомъ курильницы златыя 
Подъемлютъ ароматный паръ. 
Довольно... благо, мнЬ не надо 
Описывать волшебный домъ: 
Уже давно Шехеразада 
Меня предупредила въ томъ. 
Но светлый теремъ — ^не отрада, 
Когда не видимъ друга въ немъ. 

Три д*вы красоты чудесной, 
Въ одежд* легкой и прелестной, 
Княжн* явились, подошли 
И поклонились до земли. 
Тогда неслышными шагами 
Одна поближе подошла, 
1^жне воздушными перстами 
Златую косу заплбла 
Съ искусствомъ, вънаши дни не новымъ, 
И обвила в^нцомъ перловымъ 
Окружность бл^днаго чела. 
За нею, скромно взоръ склоняя, 
Потомъ приблизилась другая — 



■х^з^'^-^-тзиал 
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Лазурный, пышный сарафанъ 
Од*дъ Людмилы стройный стань; 
Покрылись кудри золотыя 
И грудь, и плечи молодыя 
Фатой, прозрачной какъ тумань. 
Покровь завистливый лобзаетъ 
Красы, достойный небесъ, 
И обувь легкая сжимаетъ 
Дв* ножки, чудо изъ чудесь. 
Княжн^^ посл^Ьдняя дЪвица 
Жемчужный поясъ подаеть. 
Межь т^мь незримая певица 
Веселы пЬсни ей поетъ. 
Увы, ни камни ожерелья, 
Ни сарафань, ни перловъ рядъ. 
Ни п*сни лести и веселья 
Ея души не веселятъ. 
Напрасно зеркало рисуеть 
Ея красы, ея нарядъ — 
Потупя неподвижный взглядъ, 
Она молчитъ, она тоскуетъ. 



Не зная, что начать, она 

Къ окну рАшетчату подходить, 

И взоръ ея печально бродить 

Вь пространств^^ пасмурной дали. 

Все мертво. Сн'Ьжныя равнины 

Коврами ярюкми легли; 

Стоять угрюмыхъ горъ вершины 

Вь однообразной б^^лизн^ 

И дремлютъ вь вЬчной тишин4; 

Кругомъ не видно дымной кровли, 

Не видно путника въ снЬгахь, 

И ЗВ0НК1Й рогъ веселой ловли 

Въ пустынныхъ не трубить горахь; 

Лишь изредка съ унылымь свистомь 

Бунтуеть вихорь вь пол* чистомь 

И на краю с^дыхь небесь 

Качаетъ обнаженный л'Ьсь. 

Вь слезахъ отчаянья, Людмила 
Оть ужаса лицо закрыла. 
Увы, что ждеть ее теперь? 
Б-Ьжить вь серебряную дверь; 
Она сь музыкой отворилась, 
И наша ;]^ва очутилась 
Вь саду. Пленительный пред4ль, 
Прекрасн'Ье садовь Армиды 
И тЬхь, которыми владЬль 
Царь Соломонь иль князь Тавриды. 
Предъ нею зыблются, шумять 



Великолепный дубровы; 

Аллеи пальмъ и л^сь лавровый, 

И благовонных ь миртовь рядь, 

И кедровь гордый вершины, 

И золотые апельсины 

Зерцаломь ъодь отражены; 

Пригорки, рощи и долины 

Весны огнемъ оживлены; 

Съ прохладой вьется в^терь майск1й 

Средь очарованныхъ полей, 

И свищеть соловей китайсшй 

Во мрак* трепетныхь ветвей; 

Летять алмазные фонтаны 

Сь веселымь шумомъ кь облакамь; 

Подь ними блещутъ истуканы, 

И, мнится, живы; ФидШ самь, 

Питомецъ Феба и Паллады, 

Любуясь ими, наконецъ, 

Свой очарованный р^зедь 

Изъ рукъ бы вырониль съ досады. 

Дробясь о мраморны преграды. 

Жемчужной, огненной дугой 

Валятся, плещуть водопады. 

И ручейки въ т*ни л*сной 

Чуть вьются сонною волной. 

Пр1ютъ покоя и прохлады. 

Сквозь вЬчну зелень зд4сь и тамь 

Мелькають ев^тлыя беседки; 

Повсюду розь живыяв^Ьтки 

Цв4тутъ и дышать по тропамь. 

Но безутешная Людмила 

Идетъ, идетъ и не глядить; 

Волшебства роскошь ей постыла, 

Ей грустень н*ги светлый видь; 

Куда — сама не зная, бродить. 

Волшебный садь кругомъ обходить. 

Свободу горькимь давъ слезамъ, 

И взоры мрачные возводить 

Къ неумолимымь небесамь. 

Вдругъ осветился взоръ прекрасный; 

Къ устамь она прижала перстъ; 

Казалось, умысель ужасный 

Рождался... Страшный путь отверсты 

Высок1й мостикь надъ потокомь 

Предъ ней висить на двухъ скалахъ, 

Въ уныньи тяжкомь и глубокомь 

Она подходить— и вь слезахъ 

На воды шумныя взглянула. 

Ударила, рыдая, вь грудь, 

Въ волнахъ решилась утонуть — 
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Однако въ воды не прыгнула 
И дал-Ь продолжала путь. 

Моя прекрасная Людмила, 
По солнцу б^^гая съ утра, 
Устала, слезы осушила, 
Въ душ^^ подумала: пора! 
На травку сЬла, оглянулась — 
И вдругъ надъ нею с^нь шатра, 
Шумя, съ прохладой развернулась; 
Об^Ьдъ роскошный передъ ней; 
Приборъ изъ яркаго кристалла; 
И въ тишин-б нзъ-за ъЬтъей 
Незрима арфа заиграла. 
Дивится пленная княжна. 
Но втайн* думаетъ она: 
„Вдали отъ милаго, въ невол-Ь, 
Зач'Ьмъ ми* жить на св^т* бол4? 
О ты, чья гибельная страсть 
Меня терзаетъ и дел-Ьетъ! 
Мн^ не страшна злод'Ья власть: 
Людмила умереть ум*етъ! 
Не нужно мн4 твоихъ шатровъ, 
Ни скучныхъ пЬсенъ, ни пировъ — 
Не стану *сть, не буду слушать, 
Умру среди твоихъ садовъ!" 
Подумала — и стала кушать. 

Княжна встаетъ, и вмигъ шатеръ, 
П пышной роскоши приборъ, 
И звуки арфы... все пропало; 
Попрежнему все тихо стало; 
Людмила вновь одна въ садахъ 
Скитается изъ рощи въ рощи; 
Межъ тЬмъ въ лазурныхъ небесахъ 
Плыветъ луна, царица нощи; 
Находить мгла со вс^хъ сторонъ 
И тихо на холмахъ почила; 
Княжну невольно клонитъ сонъ, 
И вдругъ неведомая сила 
Н^^жн^^й, чЬмъ ввшн1й вЬтерокъ, 
Ее на воздухъ поднимаетъ, 
Несетъ по воздуху въ чертогъ 
И осторожно опускаетъ. 
Сквозь вимхамъ вечернихъ розъ, 
На ложе грусти, ложе слезъ. 
Три д-Ьвы вмигъ опять явились 
И вкругъ нея засуетились, 
Чтобъ на ночь пышный снять уборъ; 
Но ихъ унылый, смутный взоръ 
И принужденное молчанье 
Являли втайн-Ь состраданье 



И немощный судьбамъ укоръ. 

Но посп^^шимъ: рукой ихъ нбжной 

Разд1^та сонная княжна; 

Прелестна прелестью небрежной, 

Въ одной сорочк*]^ бйлосн^ной 

Ложится почивать она. 

Со вздохомъ д-Ьвы поклонились, 

Скор4й какъ можно удалились 

И тихо притворили дверь. 

Что жъ наша пленница теперь? 

Дрожитъ какъ дистъ, дохнуть не смЬетъ; 

Хлад-Ьготъ перси, взоръ темнЬетъ; 

Мговенный сонъ отъ глазъ б*житъ; 

Не спитъ, удвоила вниманье. 

Недвижно въ темноту глядитъ... 

Все мрачно, мертвое молчанье! 

Лишь сердца слышитъ трепетанье... 

И мнится... шепчетъ тишина; 

Идутъ — идутъ къ ея постели; 

Въ подушки прячется княжна, 

И вдругъ... о страхъ!.. и въ самомъ 

д^л1Ь 
Раздался шумъ; озарена 
Мгновеннымъ блескомъ тьма ночная. 
Мгновенно дверь отворена; 
Безмолвно, гордо выступая, 
Нагими саблями сверкая, 
Араповъ длинный рядъ идетъ' 
Попарно, чинно, сколь возможно, 
И на подушкахъ осторожно 
С-Ьдую бороду несетъ; 
И входить съ важностью за нею, 
Подъявъ величественно шею, 
Горбатый карликъ изъ дверей: 
Его-то голов* обритой, 
Высокимъ колпакомъ покрытой. 
Принадлежала борода. 
Ужъ онъ приблизился; тогда 
Княжна съ постели соскочила, 
СЬдого карлу за колпакъ 
Рукою быстрой ухватила, 
Дрожащ1й занесла кулакъ 
И въ страх* завизжала такъ, 
Что всЬхъ араповъ оглушила. 
Трепеща скорчился б*днякъ, 
Княжны испуганной блЬдн^е; 
Зажавши уши поскор-Ье, . 
Хот*лъ бежать, но въ бородЬ 
Запутался, упалъ и бьется; 
Встаетъ, упалъ; въ такой б-Ьд* 
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Араповъ черный рой мятется; 
Шумятъ, толкаются, б-Ьгуть, 
Хватаютъ колдуна въ охапку 
И вонъ распутывать несутъ, 
Оставя у Людмилы шапку. 

Рогдай нагоняетъ Руслана: между ними 
происходить бой, окончившШся неудачно 
для Рогдая: Русланъ его утопилъ въ р'&к^. 

Между т']Ьмъ, Черноморъ не можетъ 
найти Людмилы. 

Читатель, разскажу ль тебЬ, 
Куда красавица д^^валась? 
Всю ночь она своей судьб^Ь 
Въ слезахъ дивилась и — смеялась. 
Ее пугала борода; 

Но Черноморъ ужъ былъ извйстенъ 
И былъ см-Ьшонъ, а никогда 
Со см*хомъ ужасъ несовм-Ьстонъ. 
На встречу утреннимъ лучамъ 
Постель оставила Людмила 
И взоръ невольный обратила 
Къ высокимъ, чистымъ зеркаламъ; 
Невольно кудри золотыя 
Съ лилейныхъ плечъ приподняла; 
Невольно волосы густые 
Рукой небрежной заплела; 
Свои вчерашше наряды 
Нечаянно въ углу нашла; 
Вздохнувъ, од-Ьлась, и съ досады 
Тихонько плакать начала; 
Однако съ в'Ьрнаго стекла, 
Вздыхая, не сводила взора, 
И д^виц']^ пришло на умъ, 
Въ волненьи своенравныхъ думъ, 
Примерить шапку Черномора. 
Все тихо, никого здЬсь н4тъ. 
Никто на д*вушку не взглянетъ... 
А д'Ьвушк^ въ семнадцать л-Ьтъ 
Какая шапка не пристанетъ! 
Рядиться никогда не л*нь! 
Людмила шапкой завертела, 
На брови, прямо, набекрень 
И задомъ напередъ над1ла. 
И чтожъ? О, чудо старыхъ дней! 
Людмила въ зеркале пропала; 
Перевернула — передъ ней 
Людмила прежняя предстала; 
Назадъ над']^ла снова нЪтъ; 
Сняла — и въ зеркал*! „Прекрасно! 
Добро, колдунъ! добро, мой св'Ьтъ! 



Теперь мн* здЬсь ужъ безопасно, 
Теперь избавлюсь отъ хлопотъ!** 
И шапку стараго злод-Ья 
Княжна, отъ радости красная, 
Над&1а задомъ напередъ. 

Но возвратимся же къ герою. 
Не стыдно ль заниматься намъ 
Такъ долго шапкой, бородою, 
Руслана поруча судьбамъ? 
Свершивъ съ Рогдаемъ бой жестокШ, 
Про4халъ онъ дремуч1й лЬсъ; 
Предъ нимъ открылся долъ широшй 
При блеск* утреннихъ небесъ. 
Трепещетъ витязь поневолЬ: 
Онъ видитъ старой битвы поле. 
Вдали все пусто; зд*сь и тамъ 
ЖелтЬютъ кости; по холмамъ 
Разбросаны колчаны, латы; 
Гд* сбруя, гд* заржавый щитъ; 
Въ костяхъ руки зд*сь мечъ лежитъ; 
Травой обросъ тамъ шлемъ косматый, 
И старый черепъ тл*етъ въ немъ; 
Богатыря тамъ остовъ ц*лый 
Съ его поверженнымъ конемъ 
Лежитъ недвижный; копья, стрелы 
Въ сырую землю вонзены, 
И мирный плющъ ихъ обвиваетъ... 
Ничто безмолвной тишины 
Пустыни сей не возмущаетъ, 
И солнце съ ясной вышины 
Долину смерти озаряетъ. 

Со вздохомъ витязь вкругъ себя 
Взираетъ грустными очами: 
„О, поле, поле, кто тебя 
Ус*ялъ мертвыми костями? 
Чей борзый конь тебя топталъ 
Въ посл-Ьдихй часъ кровавой битвы? 
Кто на теб* со славой палъ? 
Чьи небо слышало молитвы? 
Зач*мъ же, поле, смолкло ты 
И поросло травой забвенья?.. 
Временъ отъ в4чной темноты. 
Быть можетъ, н*тъ и мн* спасенья! 
Быть можетъ, на холм* н*момъ 
Поставятъ ТИХ1Й гробъ Руслановъ, 
И струны громшя баяновъ 
Не будутъ говорить о немъ!" 

Но вскор* вспомнилъ витязь мой. 
Что добрый мечъ герою нуженъ 
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И даже панцырь, а герой 
Съ последней битвы безоруженъ. 
Обходить поле онъ вокругъ: 
Въ кустахъ, среди костей вабвенныхъ, 
Въ громаде тлЪющихъ кольчугь, 
Мечей и шлемовъ раздробленныхъ 
СебЪ доспФховъ ищетъ онъ. 
Проснулись гулъ и степь н*мая, 
Поднялся въ полб тресЕъ и звонъ; 
Онъ поднялъ щитъ, не выбирая, 
Нашелъ и шлемъ, и 8В0нк1й рогъ, 
Но лишь меча сыскать не могъ. 
Долину брани объ^^зжая, 
Онъ видитъ множество мечей, 
Но веб легки, да слишкомъ малы, 
А князь красавецъ былъ не вялый, — 
Не то, что витязь нашихъ дней. 
Чтобъ ч4мъ-нибудь играть отъ скуки, 
Копье стальное взялъ онъ въ руки. 
Кольчугу онъ надЬлъ на грудь 
И далбе пустился въ путь. 

7жъ поблбднблъ закатъ румяный; 
Надъ усыпленною землей 
Дымятся сише туманы 
И всходитъ мбсяцъ золотой! 
Померкла степь. Тропою темной, 
Задумчивъ, *детъ нашъ Русланъ, 
И видитъ: сквозь ночной туманъ 
Вдали чернбетъ холмъ ог^ромный, 
И что-то страшное храпитъ. 
Онъ ближе къ холму, ближе—слышитъ: 
Чудесный холмъ какъ будто дышитъ. 
Русланъ внимаетъ и глядитъ 
Безтрепетно, съ покойнымъ духомъ; 
Но, шевеля пугливымъ ухомъ, 
Конь упирается, дрожитъ, 
Трясетъ упрямой головою, 
И грива дыбомъ поднялась. 
Вдругъ холмъ, безоблачно луною 
Въ туманЬ бд4дно озарись, 
ЯснЬетъ. Смотритъ храбрый князь — 
И чудо видитъ предъ собою. 
Найду ли краски и слова? — 
Предъ нимъ живая голова. 
Огромны очи сномъ объяты, 
Храпитъ, качая шлемъ перна-^ый; 
И перья въ темной высот** 
Какъ т*ни ходятъ, развеваясь. 
Въ своей ужасной красот* 
Надъ мрачной степью возвышаясь, 



Безмолв1емъ окружена. 
Пустыни сторожъ безымянный, 
Руслану предстоитъ она 
Громадой грозной и туманной. 
Въ недоумЬньи хочетъ онъ 
Таинственный разрушить сояъ, 
Вблизи осматривая диво, 
Объ*халъ голову кругомъ 
И, ставъ передъ носомъ молчаливо, 
Щекотитъ ноздри кошемъ. 
И, сморщась, голова зевнула, 
Глаза открыла и чихнула... 
Поднялся вихорь, степь дрогнула, 
Взвилася пыль; съ р'Ьсницъ, съ усовъ, 
Съ бровей слетЬла стая совъ; 
Проснулись рощи молчаливы, 
Чихнуло эхо — конь ретивый 
Заржалъ, запрыгалъ, отлегЬлъ, 
Едва самъ витязь усид^лъ; 
И всл*дъ раздался голосъ шумный: 
„Куда ты, витязь неразумный? 
Ступай назадъ; я не шучу! 
Какъ разъ нахала проглочу!'' 
Русланъ съ презр'Ьньемъ оглянулсл. 
Браздами удержалъ коня 
И съ гордымъ видомъ усм*хнулся- 
„Чего ты хочешь отъ меня?* 
Нахмурясь, голова вскричала: 
„Вотъ, гостя мн4 судьба послала! 
Послушай, убирайся прочь! 
Я спать хочу, теперь ужъ ночь, 
Пропцай!* Но витязь знаменитый, 
Услыша грубый слова 
Воскликнулъ съ важностью сердитой: 
„Молчи, пустая голова! 
Слыхалъ я истину, бывало: 
Хоть лобъ широкъ, да мозгу мало! 
Я 4ду, *ду, не свилцу, 
А какъ наЬду, не спущу!** 
Тогда, отъ ярости н^м-Ья, 
Стесненной злобой пламенея. 
Надулась голова; какъ жаръ, 
Кровавы очи засверкали; 
Нап^нясь, губы задрожали: 
Изъ устъ, ушей поднялся паръ; 
И вдругъ она, что было мочи. 
На встречу князю стала дуть... 
Напрасно конь, зажмуря очи, 
Склонивъ главу, натужа грудь, 
Сквозь вихорь, дождь и сумракъ ночи 
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Неверный продолжаетъ путь; 

Объятый страхомъ, осд4пленный, 

Онъ мчится вновь, изнеможенный, 

Далече въ поле отдохнуть. 

Вновь обратиться витязь хочетъ — 

Вновь отраженъ, надежды н^^тъ! 

А голова ему восд4дъ, 

Какъ сумасшедшая, хохочетъ, 

Гремитъ: „Ай, витязь! ай, герой! 

Куда ты? Тише, тише, стой! 

Эй, витязь, шею сломишь даромъ; 

Не трусь, наЪздникъ, и меня 

Порадуй хоть однимъ ударомъ, 

ПоЕа не заморилъ коня*'. 

И между т4мъ она героя 

Дразнила страшнымъ языкомъ. 

Русланъ, досаду въ сердц* кроя, 

Грозить ей молча коп1емъ, 

Трясетъ его рукой свободной, 

И, задрожавъ, булатъ холодный 

Вонзился въ дерзостный языкъ. 

И кровь изъ бЪшенаго зЪва 

Р^кою побежала вмигъ. 

Отъ удивленья, боли, гн4ва, 

Въ минуту дерзости лишась. 

На князя голова гляд'Ьла, 

Жел*зо грызла и блЬднЬла. — 

Въ спокойномъ дух* горячась, 

Счастливымъ пользуясь мгновеньемъ, 

Къ объятой голов'Ь смущеньемъ, 

Какъ ястребъ, богатырь летитъ 

Съ подъятой, грозною десницей, 

И въ щеку тяжкой рукавицей 

Съ размаху голову разитъ. 

И степь ударомъ огласилась; 

Кругомъ росистая трава 

Кровавой п^ной обагрилась, 

И, зашатавшись, голова 

Перевернулась, покатилась, 

И шлемъ чугунный застучалъ. 

Тогда на мЬст* опустЬломъ 

Мечъ богатырсшй засверкалъ. 

Нашъ витязь въ трепет* веселомъ 

Его схватилъ, и къ голов* 

По окровавленной трав* 

БЬжитъ съ нам*реньемъ жестокимъ — 

Ей носъ и уши обрубить; 

Уже Русланъ готовъ разить, 

Уже взмахнулъ мечомъ широкимъ — 

Вдругъ, изумленный, вяемлетъ онъ 

Т. II, вып. 4. 



Главы молящей жалшй стонъ... 

И тихо мечъ онъ опускаетъ; 

Въ немъ гн*въ свир*пый умираетъ; 

И мщенье бурное падетъ 

Въ душ*, моленьемъ усмиренной; 

Такъ на долин* таетъ ледъ, 

Лучомъ полудня пораженный. 

Голова равскааываетъ Руслану о ко- 
варств* Черномора, который погубилъ 
витязя, носившаго на плечахъ ее, — о томъ, 
чтЪ убить Черномора можно только етнмъ 
мечомъ, и что сила Черномора заключена 
въ его бород*. 

Юный Ратмнръ эабылъ Людмилу, 
увлекшись красавицами. 

Чтобы обмануть Людмилу, Черноморъ 
принимаетъ видъ Руслана. Людмила дает- 
ся въ обманъ и снимаетъ шапку-неви- 
димку. 

Черноморъ овлад*ваетъ Людмилой, 
но въ ето время у воротъ его замка раз- 
дается трубный звукъ. Это подъ'Ьхалъ 
Русланъ. 

Бой для Черномора оказался неудач- 
нымъ: Русланъ егоиоб*дилъ. 

Русланъ, не говоря ни слова, 
Съ коня долой, къ нему сйЪшитъ, 
Поймалъ, за бороду хватаетъ; 
Волшебникъ силится, кряхтитъ, 
И вдругъ съ Русланомъ улетаетъ .. 
Ретивый конь восл*дъ глядитъ: 
Уже колдунъ подъ облаками: 
На бород* герой виситъ; 
Летятъ надъ мрачными л*сами, 
Летятъ надъ дикими горами, 
Летятъ надъ бездною морской; 
Отъ напряженья костен*я, 
Русланъ за бороду злод*я 
Упорной держится рукой. 
Межъ т*мъ, на воздух* слаб*я 
И сил* русской изумясь, 
Волшебникъ гордому Руслану 
Коварно молвить: „Слушай, князь! 
Теб* вредить я перестану; 
Младое мужество любя. 
Забуду все, прощу тебя, 
Спущусь, но только съ уговоромъ..." 
— Молчи, коварный чарод*й— 
Прервадъ нашъ витязь: — съ Черно- 

моромъ, 
Съ мучнтелемъ жены своей, 
Русланъ не знаетъ договора! 
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Сей грозный иечъ наБаасетъ вора, 
Лети хоть до ночной звезды, 
А быть теб* безъ бороды! — 
Боязнь объемлетъ Черномора; 
Въ досаде, въ горести н'Ьмой, 
Напрасно длинной бородой 
Усталый нарла потрясаеть: 
Русланъ ея не вынускаетъ 
И щиплетъ волосы порой. 
Два дня колдунъ героя носить, 
На трбТ1й онъ пощады просить: 
„О, рыцарь, сжалься надо мной; 
Едва дышу; н^тъ мочн бол'Ь; 
Оставь М1А жизнь, въ твоей я волЪ; 
Скажи— спущусь, куда велишь..." 
— Теперь ты нашь; ага, дрожишь! 
Смирись, покорствуй русской сил*! 
Неси меня къ моей Людмиле. 

Русланъ находить Людмилу, иогру- 
жехгную въ волшебный сонь и везетъ ее 
въ Шевъ. 

Руславъ встрЪчаетъ Ратмира, кото- 
рый ясиветъ уединенной жизнью, счаг- 
стливый своею любовью къ одной па- 
стушке. Онъ забылъ Людмилу. 

Фарлафъ, наученный Наиной, во 
время сна Руслана убилъ его, овдмд^ъ 
Людмилой и привезъ ее въ К1евъ, выдавъ 
себя за ея спасителя. 

Никто не знаетъ, какъ разбудить ее. 

Финнъ оживилъ Руслана, и онъ вер- 
нулся въ Шевъ, гд^ и пробудилъ Люд- 
милу. 

ЧЪмъ кончу ДЛИННЫЙ мой разсказъ? 
Ты угадаешь, другъ мой милый! 
Неправый старца гн'Ьвъ погасъ; 
Фарлафъ предъ нимъ и предъ Люд- 
милой 
У ногь Руслана объявилъ 
Свой стыдъ и мрачное злодейство; 
Счастливый князь ему простилъ; 
Лишенный силы чародейства, 
Былъ принять карла во дворецъ; 
И, бЬдствШ празднуя конецъ, 
Владим1ръ въ гридниц;^ высокой 
Запировалъ въ семьЪ своей. 

Дбла давно минувшихъ дней. 
Преданья старины глубокой. 



КавказскМ Пл^иникъ. 

Подъ бурей рока — твердый 

камень 
Въ волненьяхъ страсти — лег- 
ши листъ. 



Поев ящен 1е 

Николаю Николаевичу Раев- 
скому. 

Прими съ улыбкою, мой другъ. 
Свободной музы приношенье: 
Теб^Ь я посвятилъ изгнанной лиры 

п^^нье 
И вдохновенный свой досугъ. 
Когда я погибалъ безвинный, безо- 
традный, 
И шопотъ клеветы внималъ со всЬхъ 

сторонъ. 
Когда кннжалъ изм'Ьны хладный. 
Когда любви тяжелый сонъ 
Меня терзали и мертвили — 
Я близъ тебя еще спокойство находил ъ, 
Я сердцемъ отдыхалъ: другъ друга мы 

любили, 
И бури надо мной свирепость уто- 
мили — 
Я въ мирной пристани боговъ благо- 

словилъ..^ 
Во дни печальные разлуки 
Мои задумчивые звуки 
Напоминали мн^ К|юказъ 
Гд* пасмурный Бешту, пустынник 

величавый, 
Ауловъ и полей властитель пятигла 

вый 
Былъ новый для меня Парнасъ. 
Забуду ли кремнистый вершины; ^ 
Гремуч1е ключи, увядш1я равнины,])^ 
Пустыни знойный, края, гд*]^ ты со 

мной 
ДЪлилъ души младыя впечатленья. 
Гд* рыскаетъ въ горахъ воинствен- 
ный разбой, 
И ДИК1Й генШ вдохновенья 
Таится въ тишинЬ глухой? 
Ты здесь найдешь воспоминанья,^ 
Быть можетъ, милыхъ сердцу дней, 
ПротиворЬч1я страстей. 



— 51 — 



Мечты знакомьш, знахомыя стра- 
данья 
И тайный гласъ души моей. 
Мы въ жизни розно шли: въ объятхяхъ 

покоя 
Едва-едва расцв&[ъ, и вслЪдъ отца- 
героя, 
Въ поля кровавыя, подъ тучи вра- 

жьихъ стрФлъ, 
Младенецъ избранный, ты гордо по- 

лет4лъ; 
Отечество тебя ласкало съ умиленьемъ, 
Какъ жертву милую, надеязды верный 

цв^тъ. 
Я рано скорбь узналъ, постигнуть 

быль гоненьемъ, 
Я — жертва клеветы и мстительиыхъ 

иев'Ьлвдъ; 
Но сердце укр^пивъ свободой и тер- 

пЪньемЪу 
Я здалъ безпёчно лучшихъ дней, 
И счастье моихъ друзей 
Мн% было сладкимъ ут^шеньемъ. 

Часть первая. 

Въ аулЪ, на своихъ порогахъ, 
Черкесы праздные х^идятъ. 
Сыны Кавказа говорятъ 
О бранныхъ, гибельныхъ тревогахъ, 
О красоте своихъ коней, 
О наславденьяхъ дикой нЪги; 
Воспоминаютъ прежнихъ дней 
Неотразимые набеги, 
Обманы хитрыхъ узденей. 
Удары шашекъ ихъ ]Ьестокихъ, 
И м'Ьткость неизббжныхъ стрЪлъ, 
И пепелъ разоренныхъ селъ, 
И ласки пл^нницъ черноокихъ. 

Текутъ беседы въ тишине; 
Луна плыветъ въ ночномъ туман*... 
И вдругъ предъ ними на кон* 
Черкесъ. Онъ быстро на аркан* 
Младого пленника влачилъ. 
„Вотъ русскШ!.^ хищникъ возопилъ. 
Аулъ на крикъ его сбежался 
Ожесточенною толпой; 
Но пл*нникъ, хладный и н*мой, 
Съ обезображенной главой, 
Какъ трупъ,недвижимъ оставался. 



Лица враговъ не видитъ онъ, 
Угрозъ и криковъ онъ не слышитъ; 
Надъ нимъ летаетъ смертный сонъ 
И холодомъ тлетворнымъ дышитъ. 

Очнувшись, пд*нвикъ смотреть съ 
тоскою въ ту сторону, — 

Въ Россш дальюй путь ведетъ,— 
Въ страну, гд* пламенную младость 
Онъ гордо началъ безъ заботъ, 
Гд* первую позналъ онъ радость, 
Гд* много милаго любилъ, 
Гд* обнялъ грозное страданье, 
Гд* бурной жизнью погубйлъ 
Надежду, радость и желанье, 
И лучшихъ дней воспоминанье 
Въ увядшемъ сердц* заключилъ. 

Людей и св*тъ изв*далъ онъ, 
И зналъ неверной жизни ц*ну. 
Въ сердцахъ друзей нашелъ изм*ну, 
Въ мечтахъ любви -:- безумный сонъ, 
Наскучивъ жертвой быть привычной 
Давно презренной суеты, 
И непр1язни двуязычной, 
И простодушной клеветы, — 
Отступникъ св4та, другъ природы, 
Покинулъ онъ родной пред*лъ, 
И въ край далешй полет*лъ 
Съ веселымъ призракомъ свободы. 

Свобода! онъ одной тебя 
Еш;е искалъ въ подлунномъ .М1р*. 
Страстями сердце погуби, 
Охолод*въ къ мечтамъ и лир*, 
Съ волненьемъ п*сни онъ внималъ. 
Одушевленный тобою, 
И съ в*рой, пламенной мольбою 
Твой гордый идолъ обнималъ. 

Свершилось... Ц*лью упованья 
Не зритъ онъ въ М1р* ничего. 
И вы, посл*дн1я мечтанья, 
И вы сокрылись отъ него!.. 
Онъ — рабъ... Склонясь главой на ка- 
мень, 
Онъ лвдетъ, чтобъ съ сумрачной зарей 
Погасъ печальной жизни пламень, 
И жаждетъ с*ни гробовой* . 

Ужъ меркнетъ солнце за горами; 
Вдали раздался шумный гулъ; 
Съ полей народъ идетъ въ аулъ. 
Сверкая св*тлыми косами. 
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Пришли; въ домахъ зажглись огни, 

И постепенно шумъ нестройный 

Умолкнулъ; все въ ночной т4ни 

Объято н4гою спокойной; 

Вдали сверкаетъ горный ключъ, 

СбЬгая съ каменной стремнины; 

Одблись пеленою тучъ 

Кавказа спящ1я вершины... 

Но кто, въ С1ЯН1И луны, 

Среди глубокой тишины 

Идетъ, украдкою ступая? 

Очнулся руссшй. Передъ нимъ, 

Съ прив^томъ н^жнымъ и н'Ьмымъ, 

Стоитъ черкешенка младая. 

На д4ву молча смотритъ онъ 

И мыслить: это лживый сонь, 

Усталыхъ чувствъ игра пустая... 

Луною чуть озарена, 

Съ улыбкой жалости отрадной 

Еол^^на преклонивъ^ она 

Къ его устамъ кумысъ прохладный 

Подносить тихою рукой. 

Но онъ забылъ сосудъ целебный, 

Онъ ловить жадною душой 

Пр1ятной рЪчи звукъ волшебный 

И взоры д^вы молодой. 

Онъ чуадыхъ словъ не понимаетъ... 

Но взоръ умильный, жарь ланитъ, 

Но голосъ нужный говорить: • 

Живи! — и пл'Ьнникъ оживаетъ. 

И онъ, со.бравъ остатокъ силь, 

Веленью милому покорный, 

Привсталь и чашей благотворной 

Томленье жажды утолиль. 

Потомь на камень вновь склонился 

Отягощенною главой. 

Но все къ черкешенк^^ младой 

Угасш1й взоръ его стремился. 

И долго, долго передъ нимъ 

Она, задумчива, сидЬла, 

Какъ бы участхемь н4мымъ 

УтЬшить пл-Ьниика хотЬла; 

Уста невольно каждый часъ 

Съ начатой р^чью открывались, 

Она вздыхала, и не разь 

Слезами очи наполнялись. 

Черкешенка полюбила его и стала 
нав^^щать, ~ она 

Поеть ему и пЬсни горь, 
И пЬсни Грузш счастливой, 



И памяти нетерп^^ливой 
Передаетъ языкь чужой. 
Впервые д'Ьвственной душой 
Она любила, знала счастье; 
Но русск1й жизни молодой 
Цавно утратилъ сладострастье: 
Не могъ онъ оердцемь отвечать 
Любви младенческой, открытой — 
Быть можеть, сонь любви забытой 
Боялся онъ воспоминать. X 

Казалось, пл-^нникь безнадежный 
Къ унылой жизни привыкаль. 
Тоску неволи, жарь мятежный 
Въ душЬ глубоко онъ скрываль. 
Влачася межь угрюмыхъ скаль, 
Въ часъ ранней утренней прохлады, 
Вперяль онъ неподвижный взоръ 
На отдаленный громады 
С*дыхъ, румяныхъ, синихь горь. 
Великол^^пныя картины! 
Престолы вечные сн^говъ, 
Очамь казались ихъ вершины 
Недвижной ц^пью облаковъ, 
И въ ихъ кругу колоссъ двуглавый, 
Въ в-Ьиц^^ блистая ледяномъ, 
Эльбрусь огромный, . величавый, 
БЬлЬль на неб* голубомь. 

Когда, съ глухимь сливаясь гуломъ, 
Предтеча бури, громь гремЬлъ, 
Какъ часто плЬнникъ предъ ауломъ 
(Недвижимь нагорЪ сид^лъ. 
У ногъ его дымились тучи, 
Въ степи взвивался паръ летуч1й; 
Уже щйюта между скалъ 
Елень испуганный искаль; 
Орлы съ утесовъ подымались 
И въ небесахъ перекликались; 
Шумъ табуновь, мычанье стадь 
Ужъ гласомь бури заглушались... 
И вдругъ на долы — дождь и градъ 
Изъ тучъ сквозь молн1й извергались; 
Волнами роя крутизны, 
Сдвигая камни в'Ьковыб, 
Текли потоки дождевые — 
А пл^нникъ, съ горной . вышины, 
Одинъ, за тучей громовою, 
Возврата солнечнаго ждаль, 
Недосягаемый грозою, 
И бури немощному вою 
Съ какой-то радостью внималъ. 
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Но европейца все вниманье 
Народъ сей чудный привлекалъ. 
Межъ горцевъ пл-Ьиникь наблгодалъ 
Ихъ в-Ьру, нравы, воспитанье, 
Любилъ ихъ жизни простоту, 
Гостепр1имство, жажду брани, 
Движен1й вольныхъ быстроту, 
И легкость ногъ, и силу длани; 
СмотрЬлъ по цЬлымъ онъ часамъ, 
Какъ иногда черкесъ проворный. 
Широкой степью, по горамъ, 
Въ косматой шапкЪ, въ бурк^ черной, 
Къ лукЬ склонясь, на стремена 
Ногою стройной опираясь, 
Яеталъ по вол'к скакуна, 
Къ войнф заране пр1учаясь. 
Онъ любовался красотой 
Одежды бранной и простой. 
Черкесъ оруж1емъ обв*шенъ; 
Онъ имъ гордится, имъ утЬшенъ: 
На немъ броня, пищаль, колчанъ, 
Кубанск1й лукъ, кинжалъ, аркань, 
И шашка, вечная подруга 
Его трудовъ,-его досуга. 
Ничто его не тяготитъ, 
Ничто не брякнетъ: пЬш1й, конный — 
Все тотъ же онъ, все тотъ же видъ, 
Непоб^^димый, непреклонный. 
Гроза безпечныхъ казаковъ. 
Его богатство — конь ретивый, 
Питомецъ горскихъ табуновъ, 
Товарищъ в'Ьрный, терпеливый. 
Въ пещер* иль въ трав* глухой 
Коварный хищникъ съ нимъ таится, — 
И вдругъ, внезапного стр4лой, 
^Завидя путника, стремится; 
Въ одно мгновенье верный бой 
Р4шитъ ударъ его могуч1й, 
И странника въ ущелье горъ 
Уже влечетъ арканъ летуч1й. 
Стремится конь во весь опоръ, 
Исполненъ огненной отваги, 
Все путь ему— болото, боръ. 
Кусты, утесы и овраги; 
Кровавый сл*дъ за нимъ б*житъ, 
Въ пустын* топотъ раздается; 
С*дой потокъ предъ нимъ шумитъ — 
Онъ въ глубь кипящую несется, 
И путникъ, брошенный ко дну, 
Глотаетъ мутную волну, 



Изнемогая, смерти просить 
И зрить ее передь собой... 
Но мощный конь его стр-Ьло! 
На берегъ пенистый выносить. 

Иль, ухвативъ рогатый пень, 
Въ р*«у низверженный грозою, 
Когда на холмахь пеленою 
Лежить безлунной ночи т*иь, 
Черкесъ на корни вековые, 
На в*тви в*шаетъ кругомъ 
Свои досп*хи боевые — 
Щить, бурку, панцырь и шеломъ, 
Колчанъ и лукъ-^и въ быстры волны 
За нимъ бросается потомъ. 
Неутомимый и безмолвный. 
Глухая ночь. Р4ка реветь, 
Могуч1й токъ его несетъ 
Вдоль береговь уединенныхъ, 
Гд* на курганахъ возвышенныхь, 
Склонясь на копья, казаки 
Глядять на темный б*гь р*ки — 
И мимо ихъ, во мгл* черная, 
Плыветь оруж1е злод4я... 
О чемь ты думаешь, казакъ? 
Воспоминаешь прежни битвы, 
На смертномь пол* свой бивакъ, 
Полковь хвалебныя молитвы 
И^ родину?.. Коварный сонь! 
Простите» вольныя станицы, 
И домъ отцовь, и ТИХ1Й День, 
Война и красный д*вицы! 
Къ брегамь причалиль тайный врать, 
Стр*ла ВЫХОДИТЬ изъ колчана, 
Взвилась, и падаеть казакъ 
Съ окровавленнаго кургана. 

Когда же съ мирною семьей 
Черкесъ въ отеческомь жилищ* 
Сидить ненастною порой, 
И тл*ють угли въ пепелищ*; 
И, спрянувь съ в*рнаго коня, 
Въ горахь пустынныхь запоздалый, 
Къ нему войдеть пришлець усталый 
И робко* сядеть у огня — 
Когда хозяинь благосклонный, 
Оъ прив*томъ, ласково встаеть 
И гостю въ чаш* благовонной 
Чихирь отрадный подаеть. 
Подь влажной буркой, въ сакл* дым- 
ной, 
Вкушаетъ путникъ мирный сонь, 
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И утромъ оставдяетъ онъ 
Ночлега кровь гостепрхимный. 

Бывало, въ св'Ьтлый Баирамъ, 
Оберутся юноши толпою; 
Игра сменяется игрою: 
То, полный разобравъ Еолчанъ, 
Они крылатыми стрелами 
Пронзаютъ въ облакахъ орловъ; 
То, съ высоты крутыхъ холновъ 
Нетерпеливыми рядами, 
При данномъ анакЬ, вдругъ падутъ, 
Какъ лани землю поражаютъ. 
Равнину пылью покрываютъ 
И съ дружнымъ топотомъ б4гутъ. 

Но скученъ миръ однообразный 
Сердцамъ, рощеннымъ для войны, — 
И часто игры воли праздной 
Игрой жестокой смущены. 
Нередко шашки грозно блещутъ 
Въ безумной рЁзврсти нировъ, 
И въ прахъ летятъ главы рабовъ, 
И жены робшя трепещутъ. 

Любовь черкешенки не встретила от- 
в1Ьтнаго чувства съ его стороны. 

Но ОНЪ СЪ безмолвнымъ сожалЪньемъ 
На дЪву страстную взиралъ 
И, полный тяжкимъ размышленьемъ, 
Словамъ любви ея внималъ. 
Онъ забывался: въ немъ теснились 
Воспоминанья прошлыхъ дней, 
И даже слезы изъ очей 
Однавды градомъ покатились. 
Лежала въ серд1^, какъ свинецъ, 
Тоска любви безъ упованья. 
Предъ юной д^вой наконецъ 
Онъ нзл1ялъ свои страданья: 

„Забудь меня: твоей любви, 
Твоихъ восторговъ я не стою; 
Бёзц'Ьнныхъ дней не трать со мною; 
Другого юношу зови. 
Его любовь тебф зам-Ьинтъ 
Моей души печальный хладъ: 
Онъ будетъ в4ренъ, онъ од4нитъ 
Твою красу, твой милый взглядъ, 
И жаръ младенческихъ лобзашй, 
И нЬжность пламенныхъ р4чей; 
Безъ упованья, безъ желан1й, 
Я вяну жертвою страстей. 
Ты видишь сл^дъ любви несчастной. 



Душевной бури сл^дъ ужасный; 

Оставь меня, но пожал^Ьй 

О скорбной участи моей! 

Несчастный другъ, зачФмъ не прежде 

Явилась ты моимъ очамъ, — 

Въ т1 дни, какъ в^рилъ я надевд^^ 

И упоительнымъ мечтамъ! 

Въ т^ дни, когда луна, дубравы, 

Морей и бури вольный шумъ, 

Д%вич1й голосъ, гимны славы 

Еще пленяли жадный умъ! 

Но поздно... умеръ я для счастья, 

Надежды призракъ улетЪлъ; 

Твой другъ отвыкъ отъ сладострастья. 

Для н^жныхъ чувствъ окамен^ъ... 

„Какъ тяжко мертвыми устами 
Живынъ лобзаньямъ отв'Ьчать 
И очи, полный слезами, 
Улыбкой хладною встр'Ьчать! 
Измучась ревностью напрасной, 
Уснувъ безчувственной душой, 
Въ объят1яхъ подруги страстной, 
Какъ тяжко мыслить о другой!.. 

„Когда такъ медленно, такъ н*Ьжно 
Ты пьешь лобзан1я мои, 
И для тебя часы любви 
Проходятъ быстро, безмятежно: 
СнФдая слезы въ тишине. 
Тогда, разс^Ьянныйу унылый, 
Передъ собою, какъ во сн(, 
Я вижу образъ вЪчно милый: 
Его зову, къ нему стремлюсь, 
Молчу, не вижу, не внимаю; 
ТебФ въ забвеньи предаюсь 
И тайный призракъ обнимаю, 
О немъ въ пустын1^ слезы лью; 
Повсюду онъ со мною бродить 
И мрачную тоску наводитъ 
На душу сирую мою. 

„Оставь же мн^Ь мои железы, 
Уединенный мечты. 
Воспоминанья, грусть и слезы — 
Ихъ разделить не можепхь ты. 
Ты сердца слышала признанье; 
Прости!., дай руку на прощанье. 
Недолго женскую любоэь 
Печалить хладная разлука — 
Пройдетъ любовь, настанеть скука. 
Красавица полюбитъ вновь^. 

Раскрывъ уста, безъ слезъ рыдая, 
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Сид']&ла д^ва молодая. 
Туманный, неподвижный взоръ 
Безмолвный выражадъ укоръ. 
Бледна, какъ т^нь, она дрожала: 
Въ рукахъ любовника лежала 
Бя холодная рука, 
И наконецъ любви тоска 
Въ печальной р^чи излилася. 

„Ахъ, РУССК1Й, руссюй, для чего, 
Не зная сердца твоего, 
Теб^ нав^къ я нредалася! 
Недолго на груди твоей 
Въ забвенья д^ва отдыхала, 
Немного радостныхъ ночей 
Судьба на долю ей послала! 
Придутъ ли вновь когда-нибудь? 
Ужель нар'Ькъ погибла радость?.. 
Ты могъ бы, пл^^нникъ, обмануть 
Мою неопытную младость, 
Хотябъ изъ жалости одной, 
Молчаньемъ, ласкою притворной; 
Я услаадала бъ жребШ твой 
Заботой нужной и покорной; 
Я стерегла бъ минуты сна, 
Покой тоскующаго друга; 
Ты не хот*лъ... Но кто жъ она, 
Твоя прекрасная подруга? 
Ты любишь, руссюй? ты любимъ?... 
Понятны мн* твои страданья... 
Прости жъ и ты мои рыданья, 
Не смЬйся горестямъ моимъ**. 

Умолкла. Слезы и стенанья 
Стбснили бЬдной дЬвы грудь. 
Уста безъ словъ роптали пени; 
Безъ чувствъ, обнявъ его колени, 
Она едва могла дохнуть. 
И плЬнникъ, тихою рукою 
Поднявъ несчастную, сказалъ: 
„Не плачь! и я гоннмъ судьбою, 
И муки сердца испыталъ. 
№тъ, я не зналъ любви взаимной, 
Любилъ одинъ, страдалъ одинъ, 
И гасну Яу какъ пламень дымный. 
Забытый средь пустыхъ долинъ. 
Умру вдали бреговъ желанныхъ, 
МнЬ будетъ гробомъ эта степь; 
Зд^сь, на костяхъ моихъ изгнанныхъ, 
Заржавитъ тягостная цЪпь...'' 

Однажды черкесы ушли въ походъ. 



Утихъ аулъ; на солнц* спйтъ 
У саклей псы сторожевые. 
Младенцы смуглые, папе, 
Въ свободной рЬзвости шумятъ; 
Ихъ прадеды въ кругу сидятъ; 
Изъ трубокъ дымъ, В1ясь, син-Ьетъ, 
Они безмолвно юныхъ д*въ 
Знакомый слушаютъ прип4въ — 
И старцевъ сердце молодЬетъ. 

Черкесская пЪсия. 

1. 
Въ р*к4 бЬжитъ гремуч1й валъ ; 
Въ горахъ безмолвхе ночное; 
1Сазакъ усталый задремалъ. 
Склонясь на коше стальное. 
Не спи, казакъ: во тьмЪ ночной 
Чеченецъ ходитъ за р4кой. 

2. 

Казакъ плыветъ на челноке. 
Влача по дну ручному с*ти; 
Казакъ, утонешь ты въ р-Ьк^, 
Какъ тонутъ Тйаленьшя д4ти. 
Купаясь жаркою порой: 
Чеченецъ ходитъ за р^кой. 

3. 
На берегу зав^тныхъ водъ 
ЦвЬтутъ богатый станицы; 
Веселый пляшетъ хороводъ. 
Б4гите, руссюя девицы, 
Сп^&шите, красный, домой: 
Чеченецъ ходитъ за рЪкой. 

Черкешенка пршпла къ нему, чтобы рас- 
Ьвлить кандалы. 

„Б^ги! сказала д^^ва горъ, 
НигдЬ черкесъ тебя не встрЬтитъ. 
Сп4ши, не трать ночныхъ часовъ; 
Возьми кинжалъ — твоихъ сл^довъ 
Никто во мракЬ не заметить**. 

Пилу дрожащей взявъ рукой, 
Къ его ногамъ она склонилась: 
Визжитъ железо подъ пилой, 
Слеза невольная скатилась — 
И ц4пь распалась и гремитъ. 
„Ты воленъ, д^ва говоритъ: 



— 56 



Б*ги!** Но взгдядъ ея безумный 

Любви порывъ изобразилъ. 

Она страдала. ВЬтеръ шумный, 

Свистя, покровъ ея клубилъ. 

„О, другъ мой! руссюй возопидъ: 

Я твой на вЬкъ, я твой до гроба! — 

Ужасный край оставнмъ оба, 

Б4ги со мной..." — ^Нйтъ, русскШ, н4тъ! 

Она исчезла, жизни сладость — 

Я знала все, я знала радость, 

И все прошло, пропалъ и слЬдъ. 

Возможно ль? ты любилъ другую... 

Найди ее, люби ее! 

О чемъ же я еще тоскую, 

О чемъ уньш1е мое?.. 

Прости! любви благословенья 

Съ тобою будутъ каждый часъ. 

Прости — забудь мои мученья, 

Дай руку мн4... въ послйднШ разъ. 

Къ черкешенке простеръ онъ руки, 
Воскресшимъ сердцемъ къ ней летблъ, 
И долпй поц4луй разлуки 
Союзъ любви запечатл^дъ. 
Рука съ рукой, унынья полны, 
Сошли ко брегу въ тишинЬ — 
И русскШ лъ шумной глубин* 
Уже плыветъ и пЪнитъ волны. 
Уже противныхъ скалъ достигъ, 
Уже хватается за нихъ... 
Вдругъ волны глухо зашумели, 
И сдышенъ отдаленный стонъ... 
На ДИК1Й брегъ выходить онъ, 
Глядитъ назадъ... брега яснЬли 
И опЪненные белели, 
Но Е^тъ черкешенки младой 
Ни у бреговъ, ни подъ горой... 
Все мертво... на брегахъ уснувшихъ 
Лишь в^тра слышенъ легши звукъ, 
И при дун4 въ водахъ плеснувшихъ 
Струистый нсчезаетъ кругъ... 

Все понялъ онъ... Прощальнымъ взо- 

ромъ 
Объемлетъ онъ въ посл^дшй разъ 
Пустой аулъ съ его заборомъ, 
Поля, гд* пл'Ьнный стадо пасъ, 
Стремнины, гд* влачилъ оковы, 
Ручей, гд4 въ полдень отдыхалъ. 
Когда въ горахъ черкесъ суровый 
Свободы пЪсню зап1валъ. 

Р^д^лъ на неб* мракъ глубошй, 



Ложился день на темный долъ, 
Взошла заря. Тропой далекой 
Освобожденный пл:Ьнникъ шелъ, 
И передъ нимъ уже въ туманахъ 
Сверкали руссше штыки, 
И окликались на курганахъ 
Сторожевые казаки. 



Цыганы. 

Цыганы шумною толпой 
По Бессараб1и кочуютъ. 
Они сегодня надъ р^кой 
Въ шатрахъ изодранныхъ ночуютъ. 
Какъ вольность, веселъ ихъ ночлегъ 
И мирный сонъ подъ небесами. 
Меакду колесами тел^гъ, 
Полузав'Ьшенныхъ коврами, 
Горитъ огонь; семья кругомъ 
Готовитъ ужинъ: въ чистомъ под* 
Пасутся кони; за шатромъ 
Ручной медведь лежитъ на вод%. 
Все живо посреди степей; 
Заботы мирный семей, 
Готовыхъ съ утромъ въ путь недадьшй, 
И п^снн женъ, и крикъ дЪтей, 
И звонъ походной наковальни. 
Но вотъ на таборъ кочевой 
Нисходитъ сонное молчанье, 
И слышно въ тишинЬ степной 
Лишь лай собакъ да коней ржанье. 
Огни везд* погашены, 
Спокойно все, луна С1яетъ 
Одна съ небесной вышины 
И тихШ таборъ озаряетъ. 
Въ шатр* одномъ старикъ не схштъ; 
Онъ передъ углями сидитъ, 
Согретый ихъ послЪднимъ жаровгь, 
И въ поле дальнее глядитъ, 
Ночнымъ подернутое паромъ. 
Его молоденькая дочь 
Пошла гулять въ пустынномъ похЪ. 
Она привыкла къ резвой вод*. 
Она придетъ; но вотъ ужъ ночь, 
И скоро мЪсяцъ ужъ покипеть 
Небесъ далекихъ облака, 
Земфиры и^^тъ какъ нЬ'^ъ, и стынетъ 
Убопй ужинъ старика. 

Но вотъ она. За нею. сд^домъ 
По степи юноша спешить: 
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Цыгану вовсе онъ нев^домъ. 

^Отецъ мой, д^ва говорить, 

Веду я гостя: за курганомъ 

Его въ пустыне я нашла 

И въ таборъ на ночь зазвала. 

Онъ хочетъ быть, какъ мы, цыганомъ; 

Его преслЬдуетъ законъ, 

Но я ему подругой буду. 

Его зовутъ Алеко; онъ 

Готовъ идти за мной повсюду**. 

Старикъ 1!рин1шаетъ Алеко; онъ остает- 
ся съ цыганомъ. Утромъ таборъ проснулся. 

СвЬтло. Старикъ тихонько бродитъ 
Вокругъ безмолвнаго шатра. 
„Вставай, Земфира, солнце всходитъ; 
Проснись, мой гость, пора, пора! 
Оставьте, д'Ьти, ложе нЬги!** 
И съ шумомъ высыпалъ народъ; 
Шатры разобраны; телеги. 
Готовы двинуться въ походъ; 
Все вм4ст4 тронулось — и вотъ 
Толпа валить въ пустыхъ равнинахъ. 
Ослы въ перекидныхъ корзинахъ 
Д^тей играгощихъ несутъ; 
Мужья и братья, жены, дЪвы, 
И старъ и младъ вослбдъ идутъ; 
Крикъ, шумъ, цыгансше прип^&вы. 
Медведя ревъ, его ц^пей 
Нетерпеливое бряцанье, 
Лохмотьевъ яркихъ пестрота, 
ДЪтей и старцевъ нагота, 
Собакъ и лаДу и завыванье, 
Волынки говоръ, скрипъ тел^гъ— 
Все скудно, дико, все нестройно. 
Но все такъ жию-непокойно, 
Такъ чувдо мертвыхъ нашихъ н^гъ, 
Такъ чуждо этой жизни праздной, 
Какъ пбснь рабовъ однообразной. 

Уныло юноша гляд^лъ 
На опустелую равнину, 
И грусти тайную причину 
Истолковать себЪ не см^лъ. 
Съ нимъ черноокая Земфира, 
Теперь онъ вольный житель &11ра, 
И солнце весело надъ нимъ 
Полуденной красою блещетъ; 
^тожъ сердце юноши трепещетъ? 
Какой заботой онъ томимъ? 



Птичка Бож1я не знаетъ 
Ни заботы, ни труда; 
Хлопотливо не свиваетъ 
Долгов*чнаго гн4зда; 
Въ долгу ночь на вЬтк-Ь дремлетъ; 
Солнце красное взойдетъ — 
Птичка гласу Бога внемлетъ. 
Встрепенется и поетъ. 
За весной, красой природы, 
Л4то знойное пройдетъ — 
И туманъ, и непогоды 
Осень поздняя несетъ: 
Людямъ скучно, людямъ горе; 
Птичка въ дальшя страны, 
Въ теплый край, за сине море, 
Улетаетъ до весны. 

Подобно птичк* беззаботной 
И онъ, изгнанникъ перелетный. 
Гнезда надежнаго не зналъ 
И ни къ чему не привыкалъ. 
Ему везд{1 была дорога. 
Везде была ночлега сЬнь; 
Проснувшись поутру, свой день 
Онъ отдавалъ на волю Бога. 
И жизни не могла тревога 
Смутить его сердечну лЬнь. 
Его, порой, волшебной славы 
Манила дальняя звезда, • 
Нежданно роскошь и забавы 
Къ нему являлись иногда; 
Надъ одинокой головою 
И громъ нередко грохоталъ; 
Но онъ безпечно подъ грозою 
И въ ведро ясное дремалъ, 
И жилъ, не признавая власти 
Судьбы коварной и слепой; 
Но, Боже, какъ играли страсти 
Его послушною душой, 
Съ какимъ волнешемъ кипели 
Въ его измученной груди! 
Давно ль, надолго ль усмирили? 
Он* проснутся: погоди. 



Земфира. Скажи, мой другъ, ты не 

жалеешь 
О томъ, чтб бросилъ навсегда? 
Алеко. Чтб жъ бросилъ я? 
Земфира. Ты разумеешь: 
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Людей отчизяы, города. 

А л е Е о. О чемъ жалеть? Когда бъ 

ты знала, 
Когда бы ты воображала 
Неволю душныхъ городовъ! 
Тамъ люди въ кучахъ, за оградой 
Не дышатъ утренней прохладой, 
Ни вешнимъ запахомъ луговъ, 
Любви стыдятся, мысли гонять, 
Торгуютъ волею своей, 
Главы предъ идолами клонить 
И просять денегь да ц4пей. 
Что бросилъ я? Изм^нъ волненье, 
Предразсуждешй приговоръ. 
Толпы безумное говенье, 
Или блистательный позорь? 
3 е м ф и р а. Но тамь огромныя па- 
латы, 
Тамь разноцветные ковры, 
Тамъ игры, шумные пиры. 
Уборы Д4въ тамъ такъ богаты! 
А л е к о. Что шумъ весел1й городскихъ? 
Гд% н^ть любви, тамь нбть веселхй; 
А дЬвы... Какь ты лучше ихь 
И безь нарядовь дорогихь, 
Безъ жемчуговь, безь ожерел1й! 
Не изм^^нись, мой н-^жный другь! 
А я... одно мое желанье — 
Съ тобой дЬлить любовь, досугь 
И добровольное изгнанье. 

СтариЕГь говорить, что культурному 
челов^^ку трудно сжиться съ ихъ живнью, 
и разсказываетъ старое предаше д'Ьдовъ 
объ Овид1и, который тосковалъ зд'Ьсь, на- 
ходясь въ ССЫЛК'Ь... 

Прошло два лЪта. Такь же бродить 
Цыганы мирною толпой; 
ВездЬ, попрежнему, находить 
Гостепрхимство и покой. 
Презр^въ оковы просв^щенья, 
Алеко волень, какь они: 
Онь безь заботь и сожаленья 
Ведеть кочующхе дни. 
Все тоть же онь, семья все та же; 
Онь, прежнихь лФть не помня даже, 
Кь бытью цыганскому привыкь; 
Онь любить ихь ночлеговь сЬни, 
И упоенье в*чной л4ни, 
И б^дный^ звучный ихь языкъ. 



Медвйдь, б4глець родной берлоги. 

Косматый гость его шатра, 

Вь селеньяхь, вдоль степной дороги, 

Близь молдаванскаго двора 

Передь толпою осторожной 

И тяжко пляшеть, и реветь, 

И ц*пь докучную грызеть. 

На посохь опершись дорожный, 

Старикь лениво вь бубны бьетъ, 

Алеко сь п^^ньемь зв^^ря водить, 

Земфира поселянь обходить 

И дань ихь вольную береть; 

Настанеть ночь; они вс% трое 

Варить нежатое пшено; 

Старикь уснуль — и все вь поко*... 

Вь шатр^ и тихо, и темно. 

Старикь на вешнемь солнце гр^Ьеть 
Ужь остывающую кровь; 
У люльки дочь поеть любовь, 
Алеко внемлеть и бл-Ьди^^еть. 
Земфира. 
Старый мужь, грозный мужъ, 

Р^жь меня, жги меня: 

Я тверда, не боюсь 

Ни ножа, ни огня. 
Ненавижу тебя, 

Презираю тебя; 

Я другого люблю. 

Умираю любя. 
Алеко. Молчи. Мн% п^нье надоело, 
Я дикихь пЪсень не люблю. 
3 е м ф и р а.Не любишь? мн4 какое Д'бло! 

Я п^сню для себя пою. 

РЪжь меня, жги меня, — 
Не скажу ничего; 
Старый мужь, грозный мужъ, — 
Не узнаешь его. 

Онь св^^ж'Ье весны, 
Жарче лЬтняго дня; 
Какь онь молодь и смЬлъ! 
Какь онь любить меня! 

Какь ласкала его 
Я вь ночной тишине! 
Какь см-Ьялись тогда 
Мы твоей сЪдин^! 
Алеко. Молчи, Земфира, я доволенъ... 
Земфира. Такь поняль п4снго ты 

мою? 
Алеко. Земфира!... 
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Земфира. Ты сердиться воленъ: 
Я пЬсяю про тебя пою. 

Уходить и поетъ: „Старый мужъ^ и проч. 

Адеко тоскуеть, что Земфира его рае- 
любила, старикъ его ут'Ьшаеть. 

Старикъ УтЬшься, другъ; она — 

дитя; 
Твое уньшье безравсудио: 
Ты любишь горестно и трудно, 
А сердце женское — шутя. • 
Взгляни: подъ отдаленнымъ сводомъ 
Гуляетъ вольная луна; 
На всю природу мимоходъ 
Равно С1янье льетъ она; 
Заглянетъ въ облако любое, 
Его такъ пышно озарить — 
.И вотъ ужъ перешла въ другое, 
И то недолго поЛтитъ. , 
Кто м4сто въ неб* ей укажетъ. 
Примолви: тамъ остановись! 
Кто сердцу юной д*вы скажетъ: 
Люби одно, не изменись! 
Ут4шься! 

и раасказываеть свою собственную 
исторш. 

Послушай, разскажу теб* 
Я повесть о самомъ себ*. 
Давно, давно, когда Дунаю 
Не угрожалъ еще москаль— 
(Вотъ видишь, я припоминаю, 
Алеко, старую печаль), 
Тогда боялись мы султана, 
А правилъ Буджаконъ паша 
.Съ высокихъ башенъ Аккермана — 
Я молодъ былъ, моя душа 
Въ то время радостно кипела, 
И ни одна въ кудряхъ моихъ 
Еще сединка не б^л^^ла. 
Мещу красавицъ молодыхъ 
Одна была... и долго ею, 
Какъ солнцемъ, любовался я 
И, наконецъ, назвалъ моею. 

Ахъ, быстро молодость моя 
Звездой падучею мелькнула! 
Но ты, пора любви, минула! 
Еще быстрее: только годъ 
.Меня любила Мархула. 



Однажды близъ кагульскихъ водъ 
Мы чущдый таборъ повстречали; 
Цыганы т*, свои шатры 
Разбивъ близъ нашихъ, у горы, 
Две ночи вместе ночевали. 
Они ушли на третью ночь, 
И, брося маленкую дочь. 
Ушла за ними Мархула. 
Я мирно спалъ; заря блеснула; 
Проснулся я — подруги н4тъ! 
Ищу, зову — пропалъ и слйдъ. 
Тоскуя, плакала Земфира, 
И я заплакалъ!.. Съ этихъ поръ 
Постыли мне все девы М1ра; 
Межъ ними никогда мой взоръ 
Не выбиралъ себе подруги 
И одиноше досуги 
Уже ни съ кемъ я не делялъ. 

Алеко. Да какъ же ты не поспе- 

шилъ 
Тотчасъ воследъ неблагодарной, 
И хищнику, и ей, коварной, 
Кинжала въ сердце не вонзилъ? 

С т а р и к ъ. Къ чему? Вольнее птицы 

младость. 
Кто въ силахъ удержать любовь? 
Чредою всемъ дается радость; 
Чтб было, то не будетъ вновь. 

Алеко. Я не таковъ. Нетъ, я, не 

споря, 
Отъ правъ моихъ не откажусь, 
Или хоть мщеньемъ наслажусь. 
О, нетъ! когда бъ надъ бездной моря 
Нашелъ я спящаго врага, 
Клянусь, и тутъ моя нога 
Не пощадила бы злодея: 
Я въ волны моря, не бледнея, 
И беззащитнаго бъ толкнулъ; 
Внезапный ужасъ пробужденья 
Свирепымъ смехомъ упрекнулъ, 
И долго мне его паденья 
Смешонъ и сладокъ былъ бы гулъ. 

Алеко подстерегъ Земфиру, когда она 
была въ обществе молодого цыгана, и 
убилъ обоихъ. 

Востокъ, денницей озаренный, 
С1ялъ. Алеко за холмомъ, 
Съ ножомъ въ рукахъ, окровавленный, 
Сиделъ на камне гробовомъ. 
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Два трупа передъ нимъ лежали; 
Уб1йца страшенъ былъ лицомъ; 
Цыганы робко окружали 
Его встревоженной толпой; 
Могилу въ сторон* копали, 
Шли жены скорбной чередой 
И въ очи мертвыхъ целовали. 
Старикъ-отецъ одинъ сид4лъ 
И на погибшую глядЬлъ 
Въ н*номъ бездМствш печали; 
Подняли трупы, понесли, 
И въ лоно хладное земли 
Чету младую положили. 
Алеко издали смотрЪлъ 
На все. Когда же ихъ зарыли 
Последней горстш земной, 
Онъ молча, медленно склонился 
И съ камня на траву свалился. 

Тогда старикъ, приближась, рекъ: 
„Оставь насъ, гордый человЪкъ! 
Мы дики, н*тъ у насъ законовъ. 
Мы не терзаемъ, не казнимъ. 
Не нужно крови намъ и стоновъ. 
Но жить съ уб1йдей не хотимъ. 
Ты не роазденъ для дикой доли: 
Ты для себя лишь хочешь воли; 
Ужасенъ намъ твой будетъ гласъ. 
Мы робки и добры душою. 
Ты золъ и см*лъ — оставь же насъ; 
Прости! да будетъ миръ съ тобою". 

Сказалъ — и шумною толпою 
Поднялся таборъ кочевой 
Съ долины страшнаго ночлега, 
И скоро все въ дали степной 
Сокрылось. Лишь одна телега, 
Убогимъ крытая ковромъ, 
Стояла въ пол* роковомъ. 
Такъ иногда, передъ зимою, 
Туманной утренней порою. 
Когда подъемлется съ полей 
Станица позднихъ журавлей 
И съ крикомъ вдаль на югъ несется, - 
Пронзенный гибельнымъ свинцомъ, 
Одинъ печально остается, 
Повиснувъ раненымъ крыломъ. 
Настала ночь; въ тел*1% темной 
Огня никто не разложилъ. 
Никто подъ крышею подъемной 
До утра сномъ не опочилъ... 



Эпилогъ. 



Волшебной силой п*сноп*ш>я 
Въ туманной памяти моей 
Такъ оживляются вид*нья 
То свЪтлыхъ, то печальныхъ дней. 
Въ стран*, гд* долго, долго брани 
Ужасный гулъ не умолкалъ, 
Гд* повелительный грани 
Стамбулу русск1й указалъ, 
Гд* старый нашъ орелъ двуглавый 
Еще шумитъ минувшей славой, 
Встр*чалъ я посреди степей, 
Надъ рубежами древнихъ становъ, 
Тел*ги мирный цыгановъ, 
Смиренной вольности д*тей. 

Но счастья н*тъ и между вами. 
Природы б*дныв сыны!— 
И подъ издранными шатрами 
Живутъ мхчительные сны; 
И ваши с*ни кочевыя' 
Въ пустыняхъ не спаслись отъ б*дъ. 
И всюду — страсти роковыя, 
И отъ судебъ защиты н*тъ. 

Полтава. 

П*снь первая. 

Богатъ и славенъ Кочубей. 

Его луга необозримы; 

Тамъ табуны его коней 

Пасутся вольны, нехранимы. 

Кругомъ Полтавы хутора 

Окружены его садами, 

И много у него добра, 

М*ховъ, атласа, серебра 

И на виду, и, подъ замками. 

Но Кочубей богатъ и гордъ 

Не долгогривыми конями. 

Не златомъ, данью крымскихъ ордъ, 

Не родовыми хуторами — 

Прекрасной дочерью своей 

Гордится старый -Кочубей. 

И то сказать: въ Полтав* н*тъ 
Красавицы, Мар1И равной. 
Она св*жа, какъ вешнШ цв*тъ, 
Взлел*янный въ т*ни дубравной. 
Какъ тополь шевскихъ высотъ, 
Она стройна. Ея движенья 
То лебедя пустынныхъ водъ 
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Напоминаютъ плавный ходъ, 
То лани быстрый стремленья. 
Какъ п*на, грудь ея б4ла; 
Вокругъ Ёысокаго чела, 
Какъ тучи, локоны чернЬютъ; 
Звездой блестятъ ея глаза; 
Ея уста, какъ роза, рдЬютъ. 
Но не единая краса 
(Мгновенный цв'Ьтъ!) молвою шумной 
Въ младой Мар1и почтена: 
Везд% прославилась она 
Д^^вицей скромной и разумной. 
За то завидныхъ жениховъ 
Ей шлетъ Украина и Росс1я; 
Но отъ в*нца, какъ отъ оковъ, 
БЬжитъ пугливая Мар1Я. 
ВсЬмъ женихамъ отказъ — и вотъ 
За ней самъ гетманъ сватовъ шлетъ... 
Онъ старъ, онъ удрученъ годами, 
Войной, заботами, трудами; 
Но чувства въ немъ кипятъ, и вновь 
Мазепа вЪдаетъ любовь. 

Мазепа влюбился въ Мар1ю; она — въ 
него. Зная, что отецъ съ матерью не со- 
гласятся на бравъ, она уб-^жала къ Мазе- 
пе. Мазепа мечталъ о томъ, чтобы, при 
помощи Карла, сд'Ьлаться владыкою Украи- 
ны; между т^^мъ украинцы хот^и неза- 
висимости отъ Москвы. Мазепа долго 
ум^^ъ скрывать свой разсчегъ. 

„Что жъ гетманъ? юноши твердили: 
Онъ изнемогъ; онъ слишкомъ старъ; 
Труды и годы угасили 
Бъ немъ прежн1й деятельный жаръ. 
ЗачЬмъ дрожащею рукою 
Еще онъ носитъ булаву? 
Теперь бы грянуть намъ войною 
На ненавистную Москву! 
Когда бы старый Дорошенко, 
Иль Самойловичъ молодой, 
Иль нашъ Пал*й, иль Горд*енко 
Владели силой войсковой; 
Тогда бъ въ снЪгахъ чужбины дальней 
Не погибали казаки, 
И Малоросс1и печальной 
Освобождались ужъ полки*. 

Такъ, своеволхемъ пылая, 
Роптала юность удалая 
Опасныхъ алча перемЬнъ, 
Забывъ 0ТЧИ8НЦ давнШ пл^нъ. 



Богдана счастливые споры, 
Святыя брани, договоры 
И славу д*довскихъ временъ. 
Но старость ходитъ осторожно 
И подозрительно глядитъ: 
Чего нельзя и что возможно, 
Еще не вдругъ она рЪшитъ. 
Кто снидетъ въ глубину морскую, 
Некрытую недвижно льдомъ? 
Кто испытующимъ умомъ 
Проникнетъ бездну роковую 
Души коварной? Думы въ ней. 
Плоды подавленныхъ страстей, 
Лежатъ погружены глубоко, 
И замыселъ давнишнихъ дней. 
Быть можетъ, зр^етъ одиноко. 
Какъ знать? Но чЪмъ Мазепа злЪй, 
Ч'Ьмъ сердце въ немъ хитрей и ложн^^й, 
Т4мъ съ виду онъ неосторожн*й 
И въ обхожден1И простЬй. 
Какъ онъ умЪетъ самовластно 
Сердца привлечь и разгадать, 
Умами править безопасно, 
Чуж1я тайны разрешать! 
Съ какой дов^^рчивостью лживой, 
Какъ добродушно на пирахъ^ 
Со старцами старикъ болтливый, 
Жал^етъ онъ о прошлыхъ дняхъ. 
Свободу славитъ съ своевольнымъ, 
Поноситъ власти съ недовольнымъ, 
Съ ожесточеннымъ слезы льетъ, 
Съ глупцомъ разумну р4чь ведетъ! 
Немногимъ, можетъ быть, извЬстно, 
Что духъ его неукротимъ, 
Что радъ и честно и безчестно 
Вредить онъ недругамъ своимъ; 
Что ни единой онъ обиды, 
Съ т^хъ поръ какъ живъ, не забывалъ, 
Что далеко преступны виды 
Старикъ надменный простиралъ; 
Что онъ не в4даетъ святыни, 
Что онъ не помнитъ благостыни, 
Что онъ не любитъ ничего, 
Что кровь готовъ онъ лить, какъ воду. 
Что презираетъ онъ свободу, 
Что нЬтъ отчизны для него. 
Издавна умыселъ ужасный 
Взлел^^ялъ тайно злой старикъ 
Въ душ* своей. Но взоръ опасный. 
Враждебный взоръ — его проникъ. 
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Кочубей решился мстить; онъ напв- 
салъ къ царю Петру доносъ на Мааеау. 

П'Ьснь вторая. 

Мазепа мраченъ. Умъ его 
Смущенъ жестокими мечтами. 
Мар1я нужными очами 
Глядитъ на старца своего. 
Она, обнявъ его колени, 
Слова любви ему твердить; 
Напрасно: черныхъ помышлешЁ 
Ея любовь не удадитъ. 
Предъ б^^днойд^вой съ невниманьемъ 
Онъ хладно потупляетъ взоръ 
И еЁ на ласковый укоръ 
ОднБмъ отвЬтствуетъ молчаньемъ. 
Удивлена, оскорблена, 
Едва дыша, встаетъ она ^ 

И говорить сь негодованьемъ: 

„Послушай, гетмань: для тебя 
Я позабыла все на свЪт^. 
Нав'Ькъ однавды полюбя, 
Одно им4ла я вь предмет* — 
Твою любовь. Я для нея 
Сгубила счаст1е мое. 
Но ни о чемъ я не жалЬю — 
Ты помнишь: вь страшной тишине, 
Вь ту ночь, какъ стала я твоею, 
Меня любить ты клялся мн*. 
Зач^мь же ты меня не любишь?'^ 

Мазепа признается, что последнее 
время онъ занять мечтой, при помощи 
Карла, отложиться оть Россш и сд^аться 
самодержавнымъ поведителемь Украины. 

Мар1я. . О, милый мой. 

Ты будешь царь земли родной! 

Твоимъ сЬдинамъ какъ пристанеть 

Корона царская! 

Мазепа. Постой, 

Не все свершилось. Буря грянетъ... 

Кто можетъ знать, чтд ящетъ меня? 

Мар1я. Я близь тебя не знаю стра- 
ха — 

Ты такь могущь! О, знаю я: 

Тронь ждеть тебя. , 

Мазепа. А если плаха?.. 

Мар1я. Сь тобой на плаху, если 

такь 

Ахь, пережить тебя мргу ли? 



Но н^тъ, ты носишь власти знавъ. 
Мазепа. Меня ты любишь? 
М а р 1 я. Я! люблю ли? 

Мазепа. Скажи: отецъ или супругъ 
ТебЬ дороже? 

Мар1я. А1илый другь, 

Кь чему вопрось такой^ Тревожить 
Меня напрасно онъ. Семью 
Стараюсь я забыть мою. 
Я стала ей вь позорь: быть моясетъ 
(Какая страшная мечта!), 
Моимь отцомъ я проклята, — 
А за кого? 

Мазепа. Такь я дороже 
Теб4 отца? Молчишь... 
Мар1я. О Боже! 

М а 3 е па. Что жь? Отвечай. 
Мар1я. РЪши ты самъ. 

Мазепа. Послушай: если было бънамъ, 
Ему иль мн( погибнуть надо, 
А ты бы намь судьей была — 
Кого бь ты вь жертву принесла, 
Кому бы ты была ограда? 
М а р 1 я. Ахь, полно! сердце не смущай! 
Ты — ^искуситель. 
Мазепа. Отвечай! 

Мар1я. Ты бл^Ьдень; р^^чь твоя су- 
рова.., 
О, не сердись! всЪмь, всбмъ 1Х)това 
ТебЪ я жертвовать, поверь; 
Но страшны мн^^ слова ташя. 
Довольно. 

Мазепа. Помни же Мархя, 
Что ты сказала мнЬ теперь. 



Тиха украинская ночь. 
Прозрачно небо. Зв^^здыблещутъ. 
Своей дремоты превозмочь 
Не хочетъ воздухь. Чуть трепещуть 
Серебристыхь тополей листы. 
Луна спокойно съ высоты 
Надь Б^^лой-Церковью С1яеть 
И пышныхь гетмановь сады, 
И старый замокь озаряеть. 
И тихо, тихо все кругомь; 
Но вь замкЪ шопотъ и смятенье. 
Вь одной изь баш^нъ, подь окномъ, 
Вь глубокомь, тя^&комъ размышленье, 
Оковань, Кочубей сидитъ 
И мрачно на небо глядитъ. 
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Заутра казнь. Но безъ боязни 
Онъ мыслить объ ужасной казни; 
О жизни не жалФетъ онъ. 
Чтб смерть ему? желанный сонь. 
Готовь онь лечь во гробь крова- 
вый. 
Дрема долить. Но, Боже правый! 
Къ ногамь злодея, молча, пасть, 
Какъ безсловесное созданье, 
Царемь быть отдану во власть 
Врагу царя на пор]танье, 
Утратить жизнь — и сь нею честь, 
Друзей сь собой на плаху весть, 
Надь гробомь слышать ихь проклятья; 
Ложась безвиннымь подь топорь, 
Врага веселый встретить взорь 
И смерти кинуться вь обьятья, 
Не зав<Ьщая никому 
Вражды кь злодею своему!.. 

И вспомниль онь свою Полтаву, 
Обычный кругь семьи, друзей, 
Минувшихь дней богатство, славу, 
И пФсни дочери своей, 
И старый домъ, гд% онь родился, 
ГдЪ зналь и трудь, и мирный сонь, 
И все, чЪмь вь жизни насладился. 
Что добровольно бросиль онъ, 
И для чего? — 

Но ключь вь заржавомь 
ЗамкЬ гремить — и, пробуадень, 
Несчастный думаеть: „Воть онь! 
Воть на пути моемь кровавомь, 
Мой вождь подь знаменемь креста. 
Гр']^ховъ могуч1й разрушитель, 
Духовной скорби врачъ, служитель 
За нась распятаго Христа, 
Его святую кровь и т4ло 
Принесш1й мн^, да укреплюсь. 
Да приступлю ко смерти см^^ло 
И жизни в^^чной пр1общусь!^ 

И сь сокрушен1емь сердечнымь 
Готовь несчастный Кочубей 
Передь Всесильнымъ, Безконечнымь 
Излить тоску мольбы своей. 
Но не отшельника святого, 
Онь гостя узнаеть иного — 
Свирепый Орликъ передь нимь. 
И, отвращешемь томимь, 
Страдалець горько вопрошаеть: 
„Ты зд^сь, жестокШ челов^^къ? 



Зач^^мь посл^дшй мой ночлегъ 

Еще Мазепа возмущаеть?'' 

Орликъ. Допросъ не конченъ;отв4чай! 

Кочубей. Я отвЬчалъ уже; ступай, 

Оставь меня. 

Орликъ: Еще признанья 

Пань гетмань требуеть. 

Кочубей. Но вь чемь? 

Давно сознался я во всемь, 

Чтб вы хот^&ли. Показанья 

Мои вс<Ь ложны. Я лукавь, 

Я строю козни. Гетмань правь. 

Чего вамь бол4е? 

Орликъ. Мы знаемь. 

Что ты несчетно быль богать; 

Мы знаемь: не единый кладь 

Тобой вь ДиканькЪ укрываемь. 

Свершиться казнь твоя должна; 

Твое им^^ше сполна 

Въ казну поступить войсковую — 

Таковь законь. Я указую 

ТебЬ посд4дн1й долгь: открой, 

ГдЪ клады, скрытые тобой? 

Кочубей. Такь, не ошиблись вы: три 

клада 
Вь сей жизни мн<Ь была отрада. 
И первый кладь мой— честь была: 
Кладь этоть пытка отняла; 
Другой быль кладь невозвратимый — 
Честь дочери моей любимой. 
Я день и ночь надь нимь дрожаль: 
Мазепа этоть кладь украль. 
Но сохранилъ я кладь посл^^днШ, 
Мой трет1й кладь — святую месть: 
Ее готовлюсь Богу снесть. 
Орликъ. Старикь, оставь пустыя 

бредни; 
Сегодня покидая свЪтъ, 
Питайся мысл1ю суровой. 
Шутить не время. Дай отвбть, 
Когда не хочешь пытки новой: 
Гд* спряталь деньги? 
Кочубей. Злой холопъ! 

Окончишь ли допросъ нел']^пый? 
Повремени: дай лечь мнЪ въ гробь, 
Тогда ступай себ* сь Мазепой 
Мое насл^^дхе считать 
Окровавленными перстами. 
Мои подвалы разрывать, 
Рубить и жечь сады сь домами. 
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Съ собой возьмите дочь мою — 
Она сама вамъ все разскажетъ, . 
Сама ВСЁ клады вамъ уЕажетъ; 
Но ради Господа молю, 
Теперь оставь меня въ покой. 
О р л и к ъ. Гд* спряталъ деньги? укажи. 
Не хочешь? — Деньги гд*? скажи, 
Иль выйдетъ сл*дств1е плохое. 
Подумай: м-Ьсто намъ назначь. 
Молчишь? — Ну, въ пытку. Гей, палачъ! 
Палачъ вошелъ... О, ночь мучешй! 

Но гдЬ же гетманъ? Гд4 злод4й? 

Куда б*жалъ отъ угрызешй 

Змеиной совести своей? 

Въ св*тлиц4 д4вы усыпленной, 

Еще незнашемъ блаженной, 

Близъ ложа крестницы младой 

Сндитъ съ поникшею главой 

Мазепа тих1й и угрюмый. 

Въ его душ4 проходятъ думы 

Одна другой мрачней, мрачнЬй. 

„Умретъ безумный Кочубей; 

Спасти нельзя его. Ч-Ьмъ ближе 

Ц'Ьлъ гетмана, т4мъ тверже онъ 

Быть долженъ властью об;геченъ, 

Т^мъ передъ нимъ склоняться ниже 

Должна вражда. Спасенья нЪтъ: 

Доносчикъ и его клевретъ 

Умрутъ". Но, брося взоръ на ложе, 

Мазепа думаетъ: „О Боже! 

Что будетъ съ ней, когда она 

Услышитъ слово роковое? 

Досель она еще въ поко*; 

Но тайна быть сохранена 

Не можетъ дол'Ье. Секира, 

Упавъ поутру, загремитъ 

По всей УкрайнЬ. Голосъ М1ра 

Вокругъ нея заговоритъ!.. 

Ахъ, вижу я: кому судьбою 

Волненья жизни суждены, 

Тотъ стой одинъ передъ грозою. 

Не призывай къ себй жены; 

Въ одну тел4гу впречь не можно 

Коня и трепетную лань. 

Забылся я неосторожно — 

Теперь плачу безумства дань... 

Все, чтд ц*ны себ* не знаетъ. 

Все, все, ч^мъ жизнь мила бываетъ, 

Бедняжка принесла мнй въ даръ, 



Мн4, старцу мрачному — и чтд же? 

Какой готовлю ей ударъ!.." 

И онъ глядитъ; на тихомъ лож* 

Какъ сладокъ юности покой! 

Какъ сонъ ее лел^етъ нЪжно! 

Уста раскрылись; безмятежно 

Дыханье груди молодой; 

А завтра, завтра... Содрагаясь, 

Мазепа отвращаетъ взглядъ, 

Встаетъ и, тихо пробираясь, 

Въ уединенный сходить садъ. 

Тиха украинская ночь. 
Прозрачно небо. ЗвЬзды блещутъ. 
Своей дремоты превозмочь 
Не хочетъ воздухъ. Чуть трепещутъ 
Сребристыхъ тополей листы. 
Но мрачны странный мечты 
Въ душЬ Мазепы: звЬзды ночи, 
Какъ обвинительный очи, 
За нимъ насмешливо глядятъ. 
И тополи, стеснившись въ рядъ, 
Качая тихо головою, 
Какъ судьи, шепчутъ межъ собою, 
И летней, теплой ночи тьма 
Душна, какъ черная тюрьма. 

Вдругъ... слабый крикъ... невнятный 

стонъ 
Какъ бы изъ замка слышитъ онъ. 
То былъ ли сонъ воображенья, 
Иль плачъ совы, иль зв^ря вой, 
Иль пытки стонъ, иль звукъ иной — 
Но только своего волненья 
Преодолеть не могъ старикъ, 
И на протяжный, слабый крикъ 
Другимъ отв*тствовалъ — т4мъкрикомъ, 
Которымъ онъ въ веселье дикомъ 
ПоЗш сраженья оглашалъ, 
Когда съ Забелой, съ Гамалеемъ, 
И — съ нимъ... и съ этимъ Кочубее мъ 
Онъ въ браяномъ пламени скакалъ. 

Уанавъ о предстоящей казни Кочубея, 
жена его, мать Мар1и, пробралась утромъ 
къ дочери и сообщила ей о несчаст1и отца; 
та въ ужасе, — она ничего не знала о 
судьбе» отца; вмест^^ съ матерью, она по- 
бежала на м'Ьсто казни, чтобы ее оста- 
новить, но он% опоздали: казнь уже со- 
вершилась. Тогда Мар1я оставила домъ 
Мазепы; она сошла съ ума и бродила въ 
степи. 
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Пбсяя третья. 

Горитъ востокъ зарею новой; 
Ужъ на равннн^^, по холмамъ 
Грохочутъ душки. Дымъ багровый 
Кругами всходитъ къ небесамъ 
На встрЬчу утреннимъ лучамъ. 
Полки ряды свои сомкнули; 
Въ кустахъ разсыпались стрелки; 
Катятся я5фа, свищутъ пули; 
Нависли хладные штыки. 
Сыны любимые победы, 
Сквозь огнь окоповъ рвутся шведы; 
Волнуясь, конница летитъ; 
П*хота движется за нею 
И тяжкой твердостью своею 
Ея стремлешя крЬпитъ. 
И битвы поле роковое 
Гремитъ, пылаетъ зд4сь и тамъ; 
Но явно счастье боевое 
Служить ужъ начинаетъ намъ. 
Па^^ьбой отбитыя дружины, 
М-Ьшаясь, падаютъ во прахъ: 
Уходить Розенъ сквозь теснины; 
Сдается пылкШ Шлиппенбахъ; 
ТЬснимъ мы шведовъ рать за ратью, 
Темн^^етъ слава ихъ знаменъ, 
И Бога браней благодатью 
Наш^ каждый шагъ запечатлбиъ. 

Тогда-то, свыше вдохновенный. 
Раздался звучный гласъ Петра: 
„За дЬло, съ Богомъ!" Ивъ шатра, 
Толпой любимцевъ окруженный, 
Выходить Петръ. Его глаза 
С1яютъ. Ликъ его ужасенъ. 
Движенья быстры... Онъ прекрасенъ, — 
Онъ весь — ^какъ Бож1я гроза. 
Идетъ... Ему коня подводятъ. 
Ретивъ и смиренъ верный конь: 
Почуя роковой огонь, 
Дрожитъ, глазами косо водить, 
И мчится въ прах^ боевомъ. 
Гордясь могучимь сЬдокомъ. 

Ужъ близокъ полдень. Жарь пылаетъ. 
Какъ пахарь, битва отдыхаеть. 
Кой-гд* гарцуютъ казаки; 
Равняясь, строятся полки; 
Молчить музыка боевая; 
На холмахъ пушки, присмирФвъ, 

т. и, выл. 4. 



Прервали свой голодный ревъ; 
И се— равнину оглашая. 
Далече грянуло ура: 
Полки увидЬли Петра. 

И онъ промчался предъ полками, 
Могущъ и радостенъ, какъ бой. 
Онъ поле пожиралъ очами. 
За нимь вослфдъ неслись толпой 
Сш птенцы гн4зда Петрова — 
Въ прем^^нахъ счаст1Я земного, 
Въ трудахъ державства и войны 
Его товарищи, сыны: 
И Шереметевъ благородный, 
И Брюсь, и Боуръ, и Р4пнинъ, 
И, счастья баловень безродный, 
Полудержавный властелинъ. 

И передь синими рядами 
Своихь воинственныхъ дружинь. 
Несомый верными слугами, 
Въ качалке, бл^день, недвижимъ, 
Страдая раной, Карль явился. 
Вожди героя шли за нимъ. 
Онъ въ думу тихо погрузился. 
Смущенный взоръ изобразилъ 
Необычайное волненье: 
Казалось, Карла приводиль 
Желанный бой въ недоуменье... 
Вдрутъ слабымъ машемъ руки 
На русскихъ двинуль онъ полки. 

И съ ними царск1Я дружины 
Сошлись въ дыму среди равнины — 
И грянулъ бой, полтавсшй бой! 
Въ оги^, подъ градомь раскаленнымъ, 
Стеной живою отраженнымь, 
Надь падшимъ строемъ св&К1й строй 
Штыки смыкаетъ. Тяжкой. тучей 
Отряды конницы летучей, 
Браздами, саблями звуча. 
Сшибаясь, рубятся съ-плеча. 
Бросая груды т4лъ на груду, 
Шары чугунные повсюду 
Межь ними прытаютъ, разятъ, 
Прахъ роютъ и въ крови шипятъ. 
Шведъ, русск1й — ^колоть, рубить, р4- 

жеть; 
Бой барабанный, клики, скрежеть; 
Громъ пушекъ, топотъ, ржанье, стонъ, 
И смерть, и адъ со вс^хъ сторонъ... 

Среди тревоги и волненья. 
На битву взоромъ вдохновенья 
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ВОЖДИ СП0В0ЁНЫ6 глядять, 

Движенья ратныя слЬдятъ, 

Предвидятъ гибель и победу 

И въ тишин* ведутъ бвс4ду. 

Но близь московскаго царя 

Кто воинъ сей подъ сединами? 

Двумя поддержанъ казаками, 

Сердечной ревностью горя, 

Онъ окохмъ опытнымъ гороя 

Бзираетъ на волненье боя. 

Ужъ на коня не вскочить онь: 

Одряхь, вь изгнаньи сирот4я, 

И казаки на кличь Пал1^ 

Не налетятъ со вс*хъ сторонъ! 

Но что жъ его сверкнули очи, 

И гн*вомъ, будто мглою ночи, 

Покрылось старое чело? 

Чтб возмутить его могло? 

Иль онъ сквозь бранный дымъ увидЪлъ 

Врага Мазепу, и въ сей мигъ 

Свои л^та возненавид']Ьлъ 

Обезоруженный старикъ? 

Мазепа, въ думу погруженный, 
Взиралъ на битву, окруженный 
Толпрй мятожныхъ казаковъ, 
Родныхъ, старшинь и сердюковъ. 
Вдругъ выстр*дъ. Старецъ обратился. 
У Войнаровскаго въ рукахъ 
Мушкетный стволъ еще дымился. 
Сраженный въ н^^сколькихъ шагахъ, 
Младой казакъ въ крови валялся, 
А конь весь въ иЬяЬ и пыли, 
Почуя волю, дико мчался, 
Скрываясь въ огненной дали. 
Казакъ на гетмана стремился 
Сквозь битву, съ саблею въ рукахъ, 
Съ безумной яростью въ очахъ. 
Старикъ, подъ'Ьхавъ, обратился 
Къ нему съ вопросомъ. Но казакъ 
Ужъ умиралъ. Потухш1й зракъ 
Еще грозилъ врагу Россш; 
Быль мраченъ помертв^^лый лнкъ, 
И имя нужное Мархи 
Чуть лепеталъ еще языкъ. 

Но близокъ, близокъ мигъ поб'бды. 
Ура! мы домимь; гнутся шведы! 
О славный часъ! о славный видь! 
Еще напоръ— и врагъ бЬжитъ; 
И сл^домъ конница пустилась, 



Уб1йствомъ тупятся мечя, 

И падшими вся степь покрылась, 

Какъ роемъ черной саранчи. 



Пируетъ Петръ. И гордь, я ясень, 
И славы полонъ взоръ его. 
И царсшй пиръ его прекрасенъ: 
При кликахъ войска своего, 
Въ шатр* своемъ онъ угощаетъ 
Своихъ вождей, воздей чужихъ 
И славныхъ пленников ъ ласкаетъ, 
И за учителей своихъ 
Заздравный кубокъ поднимаетъ. 

Но гд^^ же первый, званый гость? 
Гд-Ь первый, грозный нашь учитель. 
Чью долговременную злость 
Смнрилъ полтавсшй победитель? 
Н гдЪ жъ Мазепа? ГдЪ злодей? 
Куда б*жалъ Гуда въ страх*? 
ЗачЪмъ король не межъ гостей? 
Зачбмъ изм^нникъ не на плах*? 

Верхомъ, въ глуши степей нагихъ, 
Король и гетманъ мчатся оба. 
ВЬгутъ... Судьба связала ихъ. 
Опасность близкая и злоба 
Даруютъ силу королю. 
Онъ рану тяжкую свою 
Забылъ. Поникнувь головою, 
Онъ скачетъ, русскими гонимъ, 
И слуги верные толпою 
Чуть могутъ следовать за нимъ. 

Обозревая зоркимъ взглядомъ 
Степей широшй полукругъ, 
Съ нимъ старый гетманъ скачетъ рядомъ. 
Передь ними хуторъ... Что же вдругъ 
Мазепа будто испугался? 
Что мимо хутора помчался 
Онъ стороной во весь опоръ? 
Иль этотъ запустЬлый дворъ, 
И домъ, и садъ уединенный, 
И въ поле отпертая дверь 
Какой-нибудь разсказь забвенный 
Ему напомнили теперь? 
Святой невинности губитель! 
Узналь ли ты С1ю обитель, 
Сей домъ, веселый прежде домъ, 
Гд* ты, виномъ разгоряченный 
Семьей счастливой окр'уженный, 
Шутилъ, бывало, за столомъ? 
Узналь ли ты пр1ютъ укромный, 
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Гд% мирный ангелъ обиталъ, 

И садъ, откуда ночью темной 

Ты вывелъ въ степь... Узналъ, узналъ! 

Ночныя т^^нн степь объемлютъ. 
На брег^ синяго Днепра 
Между свалами чутко дремлютъ 
Враги Росс1И и Петра. 
Щедятъ мечты покой героя, 
Уронъ Полтавы онъ забылъ. 
Но сонъ Мазепы смутенъ былъ: 
Въ немъ мрачный духъ незналъ покоя. 
И вдругъ въ безмолв1и ночномъ 
Его зовутъ. Онъ пробудился. 
Глядитъ: надъ нимъ, грозя перстомъ, 
Тихонько ВТО-то наклонился. 
Онъ вздрогнулъ, какъ подъ топоромъ... 
Предъ нимъ, съ развитыми власами, 
Сверкая впалыми глазами, 
Вся въ рубище, худа, бл'Ьдна, 
Стоить, луной освещена... 
„Иль это сонъ?.. Мар]я... ты ли?** 

Мар1я. Ахъ, тише, тише, другъ!.. 

Сейчасъ 
Отецъ и мать глаза закрыли... 
Постой... услышать могутъ насъ. 

Мазепа. Мархя, бедная Мар1я! 
Опомнись... Боже... Что съ тобой? 

Мар1я. Послушай, хитрости как1я1 
Что за разсказъ у нихъ смешной? 
Она за тайну мн( сказала. 
Что умеръ бедный мой отецъ, 
И мн^ тихонько показала 
С*дую голову— Творецъ! 
Куда б^^жать намъ отъ злоречья? 
Подумай: эта голова 
Была совсФмъ не человечья, 
А волчья, — ^видишь, какова! 
Ч^мъ обмануть меня хотела! 
Не стыдно ль ей меня терзать? 
И для чего? чтобъ я не см^^ла 
Съ тобой сегодня уб&вать! 
Возможно ль? — Съ горестью глубокой 
Любовникъ ей внималъ жестошй. 
Но, вихрю мыслей предана. 
„Однакожъ говорить она: 
Я помню поле... праздникъ шумный... 
И чернь... и мертвый тЪла... 
На праздникъ мать меня вела... 
Но гдЬ жъ ты былъ?.. Съ тобою розно 
ЗачЪмъ въ ночи скитаюсь я? 



Пойдемъ домой. Скорей... ужъ поздно... 

Ахъ, вижу, голова моя 

Полна волнен1я пустого: 

Я принимала за другого 

Тебя, старикъ. Оставь меня. , 

Твой взоръ насм'Ьшливъ и ужасенъ. 

Ты безобразенъ, — онъ прекрасенъ; 

Въ его глазахъ блеститъ любовь, 

Въ его р^чахъ такая н^га! 

Его усы б*л4е снЬга, 

А на твоихъ засохла кровь^. 

И съ дикимъ смбхомъ завизжала, 
И легче серны молодой 
Она вспрыгнула, побежала 
И скрылась въ темноте ночной. 

Р^д&иа т^^нь. Востовъ ал^лъ. 
Огонь казач1й пламенЬлъ: 
Пшеницу казаки варили: 
Драбанты у брега Дн^^пра 
Коней разс^дланныхъ поили. 
Проснулся Карлъ. ^Ого, пора! 
Вставай, Мазепа. Разсв^таетъ^. 
Но гетманъ ужъ не спитъ давно. 
Тоска, тоска его сн4давтъ; 
Въ груди дыханье стеснено. 
И молча онъ коня сйдлаетъ, 
И скачетъ съ ббглымъ королемъ, 
И страшно взоръ его сверкаетъ, 
Съ роднымъ прощаясь рубежомъ. 

Прошло сто лЬтъ и что жъ осталось 
Отъ сильныхъ, гордыхъ сихъ мужей, 
Столь полныхъ волею страстей? 
Ихъ поколенье миновалось — 
И съ нимъ исчезъ кровавый слЪдъ 
Насил1й, бЪдств1й и побйдъ. 
Въ гравданств'Ь с^^верной державы, 
Въ ея воинственной судьбе, 
Лишь ты воздвигъ, герой Полтавы, 
Огромный памятникъ себ^^, 
Въ стран^Ь, гд1^ мельницъ рядъ крылатый 
Оградой мирной обступилъ 
Бендеръ пустынные раскаты, 
Гд% бродить буйволы рогаты 
Вокругъ воинственныхъ могиль, — 
Останки разоренной сЪни, 
Три углубленный въ землб 
И мхомь поросш1Я ступени 
Гласить о шведскомь короле. 
Съ нихъ отражаль герой безумный^. 
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Одинъ, въ толпй домашнихъ слугъ, 
Турецкой рати приступъ шумный 
И бросилъ шпагу подъ бунчукъ. 
И тщетно тамъ прншлецъ унылый 
Исвалъ бы гетманской могилы: 
Забыть Мазепа съ давнихъ поръ; 
Лишь въ торжествующей святын^^, 
Разъ въ годъ анаеемой доныне 
Грозя, гремитъ о немъ соборъ. 
Но сохранилася могила, 
Гд4 двухъ страдальцевъ прахъ по- 

чилъ: 
Межъ древнихъ праведныхъ могилъ 
Ихъ мирно церковь прштила. 
Цв^^тетъ въ ДиканькЪ древшй рядъ 
Дубовъ, друзьями насаждениыхъ; 
Они о праотцахъ казненныхъ 
Доныне внукамъ говорить. 
Но дочь-преступница... преданья 
Обь ней молчать. Ея страданья, 
Ея судьба, ея конецъ 
Непроницаемою тьмою 
Оть нась закрыты. Лишь порою 
Сл^^пой украинск1й п^вецъ, 
Еогда въ селб передъ народомь 
Онь п^^сни гетмана бренчить, 
О грешной л!квЬ мимоходомь 
Еазачкамъ юнымь говорить. 



Евген1й Он^гннъ. 

Романъ въ стихахъ. 



ГЛАВА ПЕРВАЯ. 

И жить торопится, и чувствовать 
сп'Ьшвтъ. 
к. Вяаемск1й. 

I. 

,,Мой дядя самыхь честныхъ пра- 

виль: 
Когда не въ шутку занемогь, 
Онь уважать себя заставилъ, 
И лучше выдумать не могъ. 
Его прим4рь — ^другимь наука!.. 
Но, Боже мой, какая скука 
Съ больнымь сидеть и день, и ночь. 
Не отходя ни шагу прочь! 



К«ков низкое коварство — 
Полуживого забавлять, 
Ему подушки поправлять, 
Печально подносить лекарство, 
Вздыхать и думать про себя: 
Когда же чорть возьметъ тебя!" 

П. 

Такъ думалъ молодой повеса, 
Летя въ пыли на почтовыхъ. 
Всевышней волею Эевеса 
НаслЬдникъ вс4хь своихъ родныхъ. — 
Друзья Людмилы и Руслана! 
Съ героемъ моего романа, 
Безь предисловШ, сей же чась. 
Позвольте познакомить васъ: 
Он'Ьгинь, добрый мой пр1ятель. 
Родился на брегахъ Невы, 
ГдЪ, можеть быть, родились вы, 
Или блисталд, мой читатель! 
Тамъ некогда гуляль и я. 
Но вреденъ сЬверь для меня... 

Ш. 

Служивъ отлично, благородно. 
Долгами жиль его отецъ; 
Даваль три бала ежегодно, 
И промотался наконецъ. 
Судьба Евген1я хранила: 
Сперва ш а (1 а ш е за нимъ ходила, 
Потомь шопзхеиг ее смЬнилъ. 
Ребенокъ быль р1^зовъ, но миль. 
М о п 8 1 е и г РА Ъ Ъ 6, французь убогхй, 
Чтобь не измучилось дитя, 
Учидь его всему шутя. 
Не докучаль моралью строгой, 
Слегка за шалости бранилъ, 
И въ Л*тн1й садъ гулять водилъ. 

1У. 

Когда же юности мятежной 
Пришла Евген1ю пора, 
Пора надевдь и грусти н&кной, 
Моп81еиг прогнали со двора. 
Воть, мой Он1гинъ на свободе, 
Остриженъ по последней модб, 

КаКЪ Д9НДИ Л0НД0НСК1Й одЪтъ, 

И наконецъ увидЪлъ свбтъ. 
Онь по-французски совершенно 
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Могь изъясняться и писалъ; 

Легко мазурку танцовалъ 

И кланялся кепринуаденно: 

Чего жъ вамъ больше? СвЪтъ р^^шилЪу 

Что онъ уменъ и очень мялъ. 



V. 



Мы всЪ учились понемногу^ 
Чему-нибудь и какъ-нибудь, 
Такъ воспитаньемъ, слава Богу, 
У насъ немудрено блеснуть. 
Он^гинъ быль, по мненью многихъ 
(Судей рЬшительныхъ и строгихъ), 
Ученый малый, но педантъ. 
Им^лъ онъ счастливый талантъ — 
Безъ принужденья въ разговоре 
Коснуться до всего слегка, 
Съ ученымъ видомъ знатока 
Хранить молчанье въ важномъ спор^ 
И возбуящать улыбку дамъ 
Огнемъ нежданныхъ эпиграммъ. 

VI. 

Латынь изъ моды вышла нын^^; 
Такъ, если правду вамъ сказать, 
Онъ зналъ довольно по-латын*, 
Чтобъ эпиграфы разбирать, 
Потолковать объ Ювёнал*, 
Въ конц^^ письма поставить уа1е, 
Да помнилъ, хоть не безъ гр*ха, 
Изъ Энеиды два стиха. 
Онъ рыться не имблъ охоты 
Въ хронологической пыли 
Бытописашя земли; 
Но дней минувшихъ аневдоты, 
Отъ Ромула до нашихъ дней, 
Хранилъ онъ въ памяти своей. 

УП. 

Высокой страсти не им^я 
Для звуковъ жизни не щадить, 
Не могъ онъ ямба отъ хорея, 
Какъ мы ни бились, отличить. 
Бранилъ Гомера, беокрита; 
За то читалъ Адама Смита 
И былъ глубошй экономъ, 
То есть умЬлъ судить о томъ, 



Какъ государство богат-Ьетъ, 
И ч'Ьмъ живетъ, и почему 
Не нужно золота ему, 
Когда простой продуктъ им*етъ. 
Отецъ понять его не могъ> 
И земли отдавалъ въ залогъ. 

УШ. 

Всего, чтд зналъ еще Евгенхй, 
Пересказать мн^^ недосугъ; 
Но въ чемъ онъ истинный былъ гешй, 
Что зналъ онъ тверже всЬхъ наукъ, 
Чтб было для него измлада 
И трудъ, и мука, и отрада, 
Чт5 занимало ц^лый день 
Его тоскующую л*нь — 
Была наука страсти нужной, 
Которую восп4лъ Назонъ, 
За что страдальцемъ кончилъ онъ 
Свой в^къ блестящ1й и мятежный 
Въ Молдав1и, въ глуши степей, 
Вдали Итал1и своей. 



X. 



Какъ рано могъ онъ лицемерить. 
Таить надежду, ревновать. 
Разуверять, заставить вЬрить, 
Казаться мрачнымъ, изнывать, 
Являться гордымъ и послушнымъ, 
Внимательнымъ иль равнодушнымъ! 
Какъ томно былъ онъ молчаливъ, 
Какъ пламенно краснор^чинъ, 
Въ сердечныхъ письмахъ какъ небре- 

женъ! 
Однимъ дыша, одно любя, 
Какъ онъ умйлъ забыть себя! 
Какъ взоръ его былъ быстръ и неженъ, 
Стыдливъ и дерзокъ, а порой 
Блисталъ послушною слезой! 

XI. 

Какъ онъ умблъ казаться новымъ. 
Шутя невинность изумлять, 
Пугать отчаяньемъ готовымъ, 
Приятной лестью забавлять, 
Ловить минуту умиленья, 
Невинныхъ лбтъ предуб^вденья 
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Умомъ и страстью поб^^адать, 
Невольной ласки ожидать, 
Молить и требовать признанья, 
Подслушать сердца первый звукъ, 
Преследовать любовь — и вдругъ 
Добиться тайнаго свиданья, 
И после ей наедине 
Давать уроки въ тишине! 

XII. 

Какъ рано могъ ужъ онъ тревожить 
Сердца кокетокъ записныхъ! 
Когда жъ хотелось уничтожить 
Ему соперниковъ своихъ, 
Какъ онъ язвительно злословилъ! 
Кашя сети имъ готовилъ! 
Но вы, блаженные мужья, 
Съ нимъ оставались вы друзья: 
Его ласкалъ супругъ лукавый, 
Фоблаза давши ученикъ, 
И недоверчивый старикъ, 
И рогоносецъ величавый, 
Всегда довольный самъ собой, 
Своимъ обедомъ и женой. 

XV. 

Бывало, онъ еще въ постели: 
Къ нему записочки несутъ. 
Что? Приглашенья? Въ самомъ деле, 
Три дома на вечеръ зовутъ: 
Тамъбудетъбалъ, тамъ — ^дбтсшй празд- 

никъ. 
Кудажъ поскачетъ мой проказникъ? 
Съ кого начнетъ онъ? Все равно — 
Везде поспеть немудрено. 
Покаместъ, въ утреннемъ уборе, 
Надевъ широк1й боливаръ, 
Онегинъ едетъ на бульваръ 
И тамъ гуляетъ на просторе, 
Пока недремлющ1Й брегетъ 
Не прозвонить ему обедъ. 

XVI. 

Ужъ темно; въ санки онъ садится; 
„Поди! поди!'' раздался крикъ; 
Морозной пылью серебрится 
Его бобровый воротникъ. 



Къ Т а 1 о п помчался: онъ увереяъ. 
Что тамъ уяБЪ звдетъ его Каверинъ; 
Вошелъ — н пробка въ потолокъ. 
Вина кометы брызнулъ токъ; 
Предъ нимъ гоа81-ЬееГ окровавлен- 
ный, 
И трюфли — роскошь юныхъ летъ. 
Французской кухни лучш1й цветъ, 
И Страсбурга пирогъ нетленный 
Межь сыромъ лнмбургскимъ жжвымъ 
И ананасомъ золотымъ. 

XVП. 

Еще бокаловъ жащда просить 
Залить горяч1й жиръ котлетъ; 
Но звонъ брегета имъ доносить. 
Что новый начался балетъ. 
Театра злой законодатель, 
Непостоянный обожатель 
Очаровательныхъ актрисъ, 
Почетный гражданинъ кулисъ, 
Онегинъ полетелъ къ театру, 
Где кащдый, критикой дыша, 
Готовь охлопать вп*гесЬа1, 
Обшикать Федру, Клеопатру, 
Моину вызвать— для того, 
Чтобъ только слышали его. 

XX. 

Театръ ужъ полонъ; ложи блещутъ; 
Партеръ и кресла, все кипитъ; 
Въ райке нетерпеливо плещутъ, 
И, взвившись, занавесь шумитъ. 
Блистательна, полувоздушна. 
Смычку волшебному послушна, 
Толпою нимфь окружена, 
Стоить Истомина; она. 
Одной ногой касаясь пола, 
Другою медленно кружить, 
И вдругъ прыжокъ, и вдругь летить, 
Летить, какъ пухъ отъ усть Эола; 
То стань совьеть, то разовьетъ, 
И быстрой ножкой ножку бьеть. 

XXI. 

Все хлопаеть. Онегинъ входить: 
Идеть межь кресель по ногамь, 
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Двойной лорнетъ, сяосясь, наводить 

На ложи незнакомыхъ дамъ; 

Вс4 ярусы окинулъ взоромъ, 

Все вид-Ьдъ: лицами, уборомъ 

Ужасно недоволенъ онъ; 

Съ мужчинами со всЬхъ сторонъ 

Раскланялся, потомъ на сцену 

Въ большомъ разсЬяньи взглянулъ. 

Отворотился и з4внулъ, 

И молвилъ: „Вс^^хъ пора на см^^ну; 

Валеты долго я терпЬлъ, 

Но и Дидло мн4 надо'Ьлъ". 

Не дождавшись конца представлешя, 
Оя'Ьгинъ ^^детъ домой, чтобы переод^кться 
для бала. 

ххш. 

Изображу ль въ картине в^^рной 
Уединенный кабинетъ, 
Гд^ модъ воспитаникъ примерный 
Од*тъ, раздать и вновь одЬтъ? 
Все, ч^мъ для прихоти обильной 
Торгуетъ Лондонъ щепетильный 
И по балтическимъ волнамъ 
За л-Ьсг и сало возить намь; 
Все, чтб вь Париж* *вкусь голодный, 
Полезный промысель избравъ, 
ИзобрЪтаеть для забавь. 
Для роскоши, для н4ги модной, — 
Все украшало кабинеть 
Философа вь осьмнадцать л^ть. 

XXIV. 

Янтарь на трубкахь Цареграда, 
Фарфорь и бронза на стол4Ь, 
И, чувствь изнЬженныхь отрада. 
Духи вь граненомь хрустал*; 
Гребенки, пилочки стальныя, 
Прямыя ножницы, кривыя, 
И щетки тридцати родовь — 
И для ногтей, и для зубовь. 

XXV. 

Быть можно дЬльнымь челов^комъ 
И думать о крас* ногтей: 
Къ чему безплодно спорить сь вбкомъ? 
Обычай деспоть межь людей. 
Второй Каверинь, мойБвгешй, 
Боясь ревнивыхь осужден1й, 



Вь своей одежд* быль педанть 
И то, чтб мы назвали франтъ. 
Онь три часа, по крайней м-Ьр*, 
Предь зеркалами проводиль, 
И изь уборной выходиль 
Подобный ветреной Венер*, 
Когда, над*вь мужской нарядь, 
Богиня *деть въ маскарадь. 

XXXV. 

Полусонный 
Вь постелю съ бала *деть онь, 
А Петербургь неугомонный 
Ужь барабаномь пробуждень. 
Встаеть купець, идеть разносчикь, 
На биржу тянется извозчикь, 
Сь кувшиномь охтенка сп*шять, 
Подь ней сн*гь утренн1й хрустить. 
Проснулся утра шумь прхятный; 
Открыты ставни; трубный дымь 
Столбомь восходить голубымь, 
И хл*бникь, н*мець аккуратный, 
Вь бумажномь колпак*, не разь 
Ужь отворяль свой васисдась. 

XXXVI. 

Но, шумомь бала утомленный, 
И утро вь полночь обратя. 
Спокойно спить вь т*ни блаженной 
Забавь и роскошц дитя. 
Проснется за-полдень, и снова 
До утра жизнь его готова. 
Однообразна и пестра, 
И завтра то же, чтб вчера. 
Но быль ли счастливь мой Бвген1й, 
Свободный, вь цв*т* лучшихь л*ть. 
Среди блистательныхь поб*дь. 
Среди вседневныхь наслаждетй? 
Вотще ли быль онь средь пировь 
Неосторожень и здоровь? 

XXXVП. 

Н*ть, рано чувства вь немь остыли; 
Бму наскучиль св*та шумь; 
Красавицы недолго 1были 
Предметь его привычныхь думь; 
Изм*ны утомить усп*ли; 
Друзья и дружба надо*ли. 
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Зат^мъ, что не всегда же могь 
ВевГ-8<;вак8 и страсбургсшй пирогъ 
Шампанской обливать бутылкой, 
И сыпать острыя слова, 
Когда болела голова; 
И хоть онъ быль повеса пылшй, 
Но разлюбилъ онъ, наконецъ, 
И брань, и саблю, и свинецъ 

ХХХУШ. 

Недугъ, котораго причину 
Давно бы отыскать пора, 
Подобный англ1йскому сплину. 
Короче — ^русская хандра 
Имъ овладела понемногу; 
Онъ застрелиться, славу Богу, 
Попробовать не захотЪлъ. 
Но къ жизни вовсе охладблъ. 
Какъ СЫИ-НагоИ, угрюмный, 

томный, 
Въ гостиныхъ появлялся он^; 
Ни сплетни свбта, ни бостонъ, 
Ни милый взглядъ, ни вздохъ нескром- 
ный, 
Ничто не трогало его. 
Не зам^чалъ онъ ничего. 

ХЫ1. 

Причудницы большого свЪта! 
ВсФхъ преяще васъ оставилъ онъ. 
И правда то, что въ наши лЪта 

ДОВОЛНО СКучеНЪ ВЫСШ1Й тонъ. 

Хоть, можетъ быть, иная дама 
Толкуетъ Сея и Бентама; 
Но вообще ихъ разговоръ — 
Несносный, хоть невинный вздоръ. 
Къ тому жъ онЪ такъ непорочны, 
Такъ величавы, такъ умны, 
Такъ благочест1я полны, 
Такъ осмотрительны, такъ точны, 
Такъ неприступны для мужчинъ, 
Что видъ ихъ ужъ роадаетъ сплинъ. 

ХЫП. 

Отступникъ бурныхъ наслаждешй, 
Он^гинъ дома заперся, 



З'Ьвая, за перо взялся, 

Хот4лъ писать, но трудъ упорный 

Ему былъ тошенъ; ничего 

Не вышло изъ пера его, 

И не попалъ онъ въ цехъ задорный 

Людей, о коихъ не сужу 

Зат-^мъ, что къ нимъ принадлежу. 

ХЫУ. 

И снова преданный безделью. 
Томясь душевной пустотой, 
Уселся онъ съ похвальной ссккью 
Себе присвоить умъ чужой; 
Отрядомъ книгъ уставилъ полку, 
Читалъ, читалъ, а все безъ толку: 
Тамъ скука, тамъ обманъ и бредъ; 
Въ томъ совести, въ томъ смысла 

н4тъ; 
На вс^хъ различный вериги; 
И устар4ла старина, 
И старымъ бредитъ новизна. 
Какъ женщинъ, онъ отставилъ книги, 
И полку съ пыльной ихъ семьей 
Задернулъ траурной тафтой. 

ХЬУ. 

УсловШ св-Ьта свергнувъ бремя, 
Какъ онъ, отставъ отъ суеты, 
Съ нимъ подружился я въ то Вре11Ш. 
Мн^^ нравились его черты, 
Мечтамъ невольная преданность, 
Неподражательная странность 
И р^зшй охлажденный умъ. 
Я былъ озлобденъ — онъ угргомъ; 
Страстей игру мы знали оба. 
Томила жизнь обоихъ насъ; 
Въ обоихъ сердца жаръ погасъ; 
Обоихъ ожидала злоба 
Сл4пой Фортуны и людей 
На самомъ утр'Ь нашихъ дней. 

ХЬУ1. 

Кто жилъ и мыслилъ, тотъ не мо- 
жетъ 
Въ душФ не презирать людей; 
Кто чувствовалъ, того тревожить 
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Призракъ невозвратимыхъ дней — 

Тому ужъ н*тъ очарован1й, 

Того ЗМ1Я воспоминан1й, 

Того раскаянье грызетъ. 

Все это часто придаетъ 

Большую прелесть разговору. 

Сперва Онегина языкъ 

Меня смущалъ, но я привыкъ 

Къ его язвительному спору, 

И къ шутв'Ь, съ желчью пополамъ, 

И въ злости мрачныхъ эпиграммъ. 

ХЬУП. 

Кавъ часто летнею порою» 
Когда прозрачно и св^^тло 
Ночное небо надъ Невою, 
И водъ веселое стекло 
Не отражаетъ ликъ Дханы, 
Воспомня прежнюю любовь, 
Чувствительны, безпечны вновь, 
Дыханьемъ ночи благосклонной 
Безмолвно упивались мы! 
Какъ въ л^съ зеленый изъ тюрьмы 
Перенесенъ колодникъ сонный, 
Такъ уносились мы мечтой 
Къ началу жизни молодой. 

ХЬУШ. 

Съ душою, полной сожал4н1Й, 
И опершися на гранить, 
Стоялъ задумчиво Евгешй, 
Какъ описалъ себя шитъ. 
Все было тихо; лишь ночные 
Перекликались часовые, 
Да дрожекъ отдаленный стукъ 
Съ Мильонной раздавался вдругъ; 
Лишь лодка, веслами махая, 
Плыла по дремлющей р1^кЪ, 
И насъ пленяли вдалеке 
Рожокъ и пФсня удалая. 
Но слаще, средь ночныхъ забавъ, 
НапЪвъ Торкватовыхъ октавъ! 

ХЫХ. 

Адр1атическ1я волны! 
О, Брента! н4тъ, увижу васъ, 
И, вдохновенья снова полный. 



Услышу вашъ волшебный гласъ! 

Онъ святъ для внуковъ Аполлона; 

По гордой лир( Альбюна 

Онъ мн^ знакомъ, онъ мн^^ родной. 

Ночей Итал1И златой 

Я н^гой наслажусь на вол^^, 

Съ венещанкою младой, 

То говорливой, то Н&М0Й, 

Плывя въ таинственной гондол*]^; 
Съ ней обр^тутъ уста мои 
Языкъ Петрарки и любви. 

Но въ это время опасно забол^^лъ въ 
деревн^^ его дядя, и ОвгЬгинъ, вм']Ьсто 
Иташи, по'Ьхалъ въ деревню; дядю аасталъ 
онъ уже покойникомъ. 

ни, 

Нашелъ онъ полонъ дворъ услуги; 
Къ покойнику со всЬхъ сторонъ 
Съезжались недруги и други. 
Охотники до похоронъ. 
Покойника похоронили; 
Попы и гости Ъли, пили 
И посл^^ важно разошлись, 
Какъ будто д^ломъ занялись. 
Вотъ нашъ Он*гинъ — сельсшй житель, 
Заводовъ, водъ, л^^совъ, земель 
Хозяинъ полный, а досель 
Порядка врагъ и расточитель, 
И очень радъ, что прежн1й путь 
ПеремФнилъ на что-нибудь. 

ЫУ. 

Два дня ему казались новы 
Уединенный поля, 
Прохлада сумрачной дубровы, 
Журчанье тихаго ручья; 
На трет1й — роща, холмъ и поле 
Его не занимали бол^; 
Потомъ ужъ наводили сонъ; 
Потомъ увидблъ ясно онъ, 
Что и въ деревне скука та же. 
Хоть н4тъ ни улицъ, ни дворцовъ, 
Ни картъ, ни баловъ, ни стиховъ. 
Хандра ждала его на страже, 
И б'Ьгала за нимъ она, 
Какъ тЪнь, иль верная жена. 
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ГЛАВА ВТОРАЯ. 

„О, гиз!" Ног. О, Русь! 

I. 

Деревня, гд4 скучалъ ЕвгвН1й, 
Была прелестный уголокъ; 
Тамъ другь невинныхъ наслаждешй 
Благословить бы небо могь. 
Господсе1й домъ уединенный, 
Горой отъ вЬтровъ огражденный, 
Стоялъ надъ ручкою; вдали 
Продъ нимъ пестрили и цв^ли 
Луга и нивы эолотыя, 
Мелькали села здЪеь и тамъ, 
Стада бродили по лугавгц 
И с^^ни расширялъ густыя 
Огромный, запущенбый садъ, 
Прштъ задумчивыхъ дрха^. 

II. 

Почтенный замокъ быль построенъ, 
Какъ замки строиться должны: 
ОтмЬнно проченъ и спокоенъ, 
Во вкус* умной старины. 
Везд-Ь высоЕ1е покои, 
Въ гостиной штофные обои, 
Царей портреты на ст4нахъ, 
И печи въ пестрыхъ изразцахъ. 
Все это нынЬ обветшало, 
Не знаю, право, почему, 
Да, впрочемъ, другу моему 
Бъ томъ нужды было очень мало, 
ЗатЪмъ, что онъ равно з^валъ 
Средь модныхъ и старинныхъ залъ. 

Ш. 

Онъ въ томъ поко* поселился, 
Гд* деревенск1й старожилъ 
Л*тъ сорокъ съ ключницей бранился, 
Въ окно смотр^лъ и мухъ давилъ. 
Все было просто: полъ дубовый. 
Два шкафа, столъ, диванъ пуховый, 
Нигд* ни пятнышка чернилъ. 
Он*гинъ шкафы отворилъ: 
Въ одномъ нашелъ тетрадь расхода, 
Въ другомъ — наливокъ ц*лый строй, 
Кувшины съ яблочной водой 
И календарь осьмого года: 



Старикъ, нмЪя много д^лъ, 
Въ иныя книги не глядЪлъ. 

IV. 

Одинъ среди своихъ влад^Ьн1й, 
Чтобъ только время проводить. 
Сперва задумалъ нашъ Евген1й 
Порядокъ новый учредить. 
Въ своей глуши мудрецъ пустынный, 
Яремъ рнъ барщины старинной 
Оброкомъ легкимъ зам-Ьнилъ — 
И небо рабъ благословилъ. 
За то въ углу своемъ надулся, 
Увидя въ этомъ страшный вредъ. 
Его расчетливый сосЬдъ; 
Другой лукаво улыбнулся, 
И въ голосъ вс^^ р^^шили такъ. 
Что онъ — опасн*йшШ чудакъ. 

V. 

Сначала вс^ къ нему «Ьзжали; 
Но такъ какъ съ задняго крыльца 
Обыкновенно подавали 
Ему донского жеребца, 
Лишь только вдоль большой дороги, 
Заслышатъ ихъ домашни дроги, — 
Поступкомъ оскорбись такимъ, 
ВсЬ дружбу прекратили съ нимъ. 
„СосЬдъ нашъ неучъ, сумасбродить; 
Онъ — фармазонъ; онъ пьетъ одно 
Стаканомъ красное вино; 
Онъ дамамъ къ ручк* не подходить; 
Все да, да н4тъ, не скажетъ да-съ 
Иль н*тъ-съ". Таковъ былъ общхй 

глась. 

У1. 

Въ свою деревню въ ту же- пору 
Пом'Ьщикъ новый прискакалъ, 
И столь же строгому разбору 
Въ соседств* поводъ подавалъ: 
По имени Владимхръ Ленск1й, 
Съ душою прямо геттингенской, 
Красавецъ, въ подномъ дв-бтЬ л^ть, 
Поклонникъ Канта и поэтъ. 
Онъ изъ Германхи туманной 
Привезъ учености плоды: 
Вольнолюбивыя мечты, 
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Духъ пылкШ и довольно странный, 
Всегда восторженную р^чь 
И кудри черныя до пдечъ. 

VII. 

Отъ хладнаго разврата св^та 
Еще увянуть не усп-Ьвъ, 
Его душа была согр(1'а 
Прив^томъ друга, лаской дЬвъ. 
Онъ сердцемъ милый былъ невежда; 
Его лелеяла надежда, 
И М1ра новый блескъ и шумъ 
Еще пленяли юный умъ. 
Онъ забавлялъ мечтою сладкой 
Сомненья сердца своего; 
Щль жизни нашей для него 
Была заманчивой загадкой; 
Надъ ней онъ голову ломалъ, 
И чудеса нодозр^^валъ. 

УШ. 

Онъ в^рилъ, что душа родная 
Соединиться съ нимъ должна; 
Что, безотрадно изнывая, 
Его вседневно ждетъ она; 
Онъ в4рилъ, что друзья готовы 
За честь его принять оковы, 
И что не дрогнетъ ихъ рука 
Разбить сосудъ клеветника; 
Что есть избранные судьбами 
Людей священные друзья, 
Что ихъ безсмертная семья 
Неотразимыми лучами 
Когда-нибудь насъ озаритъ 
И М1ръ блаженствомъ одарнтъ. 

IX. 

Негодованье, сожаленье, 
Ко благу чистая любовь 
И славы сладкое мученье 
Въ немъ рано волновали кровь. 
Онъ съ лирой странствовалъ на св^^т^; 
Подъ небомъ Шиллера и Гёте, 
Ихъ поэтическимъ огнемъ 
Душа воспламенилась въ немъ; 
И музъ возвышенныхъ искусства, 
Счастливецъ, онъ не постыдилъ: 
Онъ въ п4сняхъ гордо сохранилъ 
Всегда возвьппенныя чувства, 



Порывы д^^вственяой мечты 
И прелесть важной простоты. 



Онъ п&зъ любовь, любви послушный, 
И пЪснь его была ясна, 
Какъ мысли д1^вы простодушной, 
Какъ сонъ младенца, какъ луна 
Въ пустыняхъ неба безмятежныхъ, 
Богиня тайнъ и вздоховъ н^жныхъ. 
Онъ пЬлъ разлуку и печаль, 
И нбчто, и туманну даль, 
И романтичесшя розы; 
Онъ п&1ъ тк дальныя страны, 
Гд* долго въ лоно тишины 
Лились его живыя слезы; 
Онъ п^лъ поблеклый жизни цв'Ьтъ, 
Безъ малаго въ осьмнадцать л^^тъ. 

XI. 
Въ пустыни, гд* одинъ Евген1й 
Могъ оценить его дары, 
Господъ сосЬдственныхъ селен1й 
Ему не нравились пиры; 
Бйжалъ онъ ихъ беседы шумной! 
Ихъ разговоръ благоразумный 
О с^^нокосЬ, о внн^^, 
О псарнЬ, о своей родн*, 
Конечно, не блисталъ ни чувствомъ, 
Ни поэтическимъ огнемъ. 
Ни остротою, ни умомъ. 
Ни общежития искусотвомъ; 
Но разговоръ ихъ милыхъ женъ 
Гораздо меньше былъ уменъ. 

ХП. 

Богатъ, хорошъ собою, ЛенскШ 
Везд* былъ принять, какъ женихъ — 
Таковъ обычай деревенск1й: 
Вс^ дочекъ прочили своихъ 
За полурусскаго сос*да. 
Войдетъ ли онъ — тотчасъ бесЬда 
Заводитъ словно стороной 
О скук* жизни холостой; 
Зовутъ сосуда къ самовару, 
А Дуня разливаешь чай; 
Ей шепчутъ: „Дуня, примечай!" 
Потомъ приносятъ и гитару, 
И запищитъ она (Богъ мой!): 
„Приди въ чертогъ ко мн* златой!.,*' 
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XIII. 

Но Ленсшй, не им^^въ, конечно. 
Охоты узы брака несть, 
Съ ОнЪгинымъ желалъ сердечно 
Знакомство покороче свесть. 
Они сошлись. Волна и камень. 
Стихи и проза, ледъ и пламень 
Не столь различны межъ собой. 
Сперва взаимной разногой 
Они другъ другу были скучны; 
Потомъ понравились; потомъ 
Съ^^зжались кавдый день верхомъ, 
И скоро стали неразлучны. 
Такъ люди (первый каюсь я) — 
Отъ д^^лать нечего друзья. 

XIV. 

Но дружбы тАть и той межъ нами; 
Вс* предразсудки истребя, 
Мы почитаемъ всФхъ— нулями, 
А единицами — себя; 
Мы всЪ глядимъ въ Наполеоны; 
Двуногихъ тварей милл1оны 
Для насъ — орудае одно; 
Намъ чувство дико и см^пшо. 
Сносн^^е многихъ былъ Ёвген1й; 
Хоть онъ людей, конечно, зналъ, 
И вообще ихъ презиралъ; 
Но (правилъ нФтъ безъ исключен1й) 
Иныхъ онъ очень отличалъ, 
И вчуж* чувство уважалъ. 

XV. 

Онъ слушалъ Ленскаго съ улыбкой; 
Поэта пылкШ разговоръ, 
И умъ, еще въ суярденьяхъ зыбк1й, 
И в^чно вдохновенный взоръ — 
Онегину все было ново; 
Онъ охладительное слово 
Въ устахъ старался удержать 
И думалъ: глупо мн<Ь м4шать 
Его минутному блаженству; 
И безъ меня пора придетъ; 
Пускай покам^стъ онъ живетъ, 
Да в^^ритъ М1ра совершенству; 
Простимъ горячк^^ юныхъ л^тъ 
И юный жаръ, и юный бредъ. 



XVI. 

Межъ ними все рождало споры 
И къ размышлешю влекло: 
Племенъ минувшихъ договоры, 
Плоды наукъ, добро и зло, 
И предразсудки вековые, 
И гроба тайны роковыя, 
Судьба и жизнь, въ свою чреду, 
Все подвергалось ихъ суду. 
Поэтъ, въ жару своихъ сувден1й, 
Читалъ, забывшись, меледу т4мъ, 
Отрывки сЬверныхъ поэмъ; 
И снисходительный Евген1й, 
Хоть ихъ не много понималъ, 
Прилежно юнош^^ внималъ. 

Откровенный Ленск1Й разскаэалъ Оне- 
гину и о своей любви. 

XX. 

Ахъ, онъ любилъ, какъ въ наши 

л^^та 
Уже не любятъ, какъ одна 
Безумная душа поэта 
Еще любить осуждена: 
Всегда, везд* одно мечтанье. 
Одна привычная печаль! 
Ни охлаждающая даль, 
Ни долпя л-Ьта разлуки. 
Ни музамъ данные часы. 
Ни чужеземный красы. 
Ни шумъ весел1й, ни науки 
Души не изм'Ьннли въ немъ, 
Согр4той д*вственнымъ огнемъ. 

ХХП1. 

Всегда скромна, всег а послушна, 
Всегда какъ утро весела, 
Какъ жизнь поэта простодушна, 
Какъ поц'Ьлуй любви мила. 
Глаза какъ небо голубые, 
Улыбка, лаконы льняные. 
Движенья, голосъ, легк1й станъ. 
Все въ Ольг-Ь... но любой романъ 
Возьмите, и найдете, вЪрно, 
Ея портретъ: онъ очень милъ; 
Я прежде самъ его любилъ; 
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Но надо^^лъ онъ мн^^ безмерно. 
Позвольте мн4, читатель мой, 
Заняться старшею сестрой. 

ХХ1У. 
Бя сестра звалась Татьяна... 
Впервые именемъ такимъ 
Страницы н'Ьжныя романа 
Мы своевольно освятимъ. 
И что жъ? Оно пр1ятно, звучно, 
Но съ нимъ, я знаю, неразлучно 
Воспоминанье старины, 
Иль девичьей. Мы всЪ должны 
Признаться, вкуса очень мало 
У насъ и въ нашихъ именахъ 
(Не говоримъ ужъ о стихахъ); 
Намъ просвЪщенье не пристало 
И намъ досталось отъ него 
Жеманство — больше ничего. 

ХХУ. 

Итакъ, она звалась Татьяной. 
Ни красотой сестры своей, 
Ни свежестью ея румяной 
Не привлекла бъ она очей. 
Дика, печальна, молчалива, 
Какъ лань л-Ьсная, боязлива. 
Она въ семь^^ своей родной 
Казалась д'Ьвочкой чужой. 
Она ласкаться не умЪла 
Къ отцу, ни къ матери своей; 
Дитя сама, въ толп^ д^^тей 
Играть и прыгать не хотела, 
И часто ц^^лый день одна 
Сидела молча у окна. 

XXVI. 
Задумчивость — ея подруга 
Отъ самыхъ колыбельныхъ дней — 
Теченье сельскаго досуга 
Мечтами украшала ей. 
Ея изнеженные пальцы 
Не знали иглъ; склонясь на пяльцы, 
Узоромъ шелковымъ она 
Не оживляла полотна. 
Охоты властвовать примата: 
Оъ послушной куклою дитя 
Приготовляется шутя 
Къ прилич1ю — закону св4та — 
И важно повторяетъ ей ^ 
Уроки маменьки своей. 



XXVII. 

Но куклы, даже въ эти годы, 
Татьяна въ руки не брала; 
Про вЪсти города, про моды 
Беседы съ нею не вела. 
И были д:6тсшя проказы 
Ей чуады: страшные разсказы 
Зимою, въ темноте ночей. 
Пленяли больше сердце ей. 
Когда же няня собирала 
Для Ольги, на широшй лугъ, 
Вс^^хъ маленькихъ ея подругъ. 
Она въ горилки не играла, — 
Ей скученъ былъ и звонк1Й см^хъ, 
И шумъ ихъ в^^треныхъ утЪхъ. 

ХХУШ. 

Она любила на балконе 
Предупреждать зари восходъ, 
Когда на бл'Ьдномъ небосклон'^ 
ЗвЬздъ исчезаетъ хороводъ, 
И тихо край земли свйтл-Ьегь, 
И вЬстникъ, ура, вЬтеръ вЬетъ, 
И всходить постепенно день. 
Зимой, когда ночная гЬнь 
Полм1ромъ долЬ обладаетъ. 
И долЪ въ праздной тишин^^, 
При отуманенной лунф, 
Востокъ лЬннво почиваетъ, — 
Въ привычный часъ пробуждена. 
Вставала при св^^чахъ она, 

XXIX. 

Ей рано нравились романы; 
Они ей заменяли все; 
Она влюбляался въ обманы 
И Ричардсона, и Руссо. 
Отецъ ея былъ добрый малый, 
Въ прошедшемъ в^^к^ запоздалый. 
Но въ книгахъ не видалъ вреда; 
Онъ, не читая никогда, 
Ихъ почиталъ пустой игрушкой 
И не заботился о томъ, 
Какой у дочки тайный томъ 
Дремалъ до утра подъ подушкой. 
Жена жъ его была сама 
Отъ Ричардсона безъ ума. 
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XXX. 

Она любила Ричардсона 
Не потому, чтобы прочла, 
Не пото|^у, чтобъ Грандисона 
Она Ловласу предпочла; 
Но въ старину княжна Полина^ 
Ея московская кузина, 
Твердила часто ей объ нихъ. 
Въ то время былъ еще женихъ 
Ея супругъ, по поневол* 
Она вздыхала о другомъ, 
Который сердцемъ и умомъ 
Ей нравился гораздо бол* — 
Сей Грандисонъ былъ славный франтъ, 
Игрокъ и гвард1И сержантъ. 

XXXI. 

Какъ онъ, она была од^та 
Всегда по мод* и къ лицу. 
Но, не спросись ея сов^^та, 
Девицу повезли къ в^^нцу. 
И чтобъ ея разсЬять горе, 
Разумный мужъ у^халъ вскоре 
Въ свою деревню, гд% она, 
Богъ знаетъ к^мъ окружена, 
Рвалась и плакала сначала, 
Съ супругомъ чуть не развелась, 
Потомъ хозяйствомъ занялась, 
Привыкла, и довольна стала. 
Привычка свыше намъ дана — 
Замена счаст1Ю она. 

ХХХП. 

Привычка усладила горе, 
Неотразимое нич'Ьмъ; 
Открыт1е большое вскоре 
Ее утешило совсЬмъ! 
Она межъ дЬломъ и досугомъ 
Открыла тайну, какъ супругомъ 
Единовластно управлять, — 
И все тогда пошло иа стать. 
Она "езжала по работамъ. 
Солила на зиму грибы, 
Вела расходы, брила лбы, 
Ходила въ баню по субботамъ, 
Служанокъ била осердясь — 
Все это, мужа не сщюсясь. 



ХХХ1П. 

Бывало, писывала кровью 
Она въ альбомы нЪжныхъ д^въ, 
Звала Полиною Прасковью 
И говорила иарасп1^въ; 
Корсетъ носила очень узшй, 
И русск1й Н, какъ N французсшй. 
Произносить ум4Ьла въ носъ; 
Но скоро все перевелось: 
Корсетъ, альбокъ, княжиу Полину, 
Стишковъ чувствпельныхъ тетрадь 
Она забыла- стала звать 
Акулькой прежнюю Селину, 
И обновила, наконецъ. 
На вагЬ шлафоръ и чепецъ. 

XXXIV. 

Но мужъ любилъ ее сердечно, 
Въ ея затЪн не входилъ, 
Во всемъ ей вЪровалъ безпечно, 
А самъ въ халате "Ьлъ и пилъ. 
Покойно жизнь его катилась; 
Подъ вечеръ иногда сходилась 
Сос4Ьдей добрая семья, 
Нецеремонные друзья, — 
И потужить, и позлословить, 
И посмеяться кой о чемъ. 
Проходитъ время; между тЪмъ 
Прикажутъ ОльгЪ чай готовить; 
Тамъ ужинъ, тамъ и спать пора, 
И гости 4дутъ со двора. 

XXXV. 

Они хранили въ жизни мирной 
Привычки милой старины: 
У нихъ на маслени]^ жирной 
Водились руссше блины; 
Два раза въ годъ они говЪли; 
Любили круглый качели, 
Подблюдны п^сни; хороводъ; 
Въ день Троицынъ, когда народъ, 
ЗФвая, слушаетъ молебенъ, 
Умильно на пучокъ зари 
Они роняли слезки три; 
Имъ квасъ, какъ воздухъ, былъ потре- 

бенъ, 
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И за столомг у нихъ гостямъ 
Носили блюда по чинамъ. 

XXXVI. 

И такъ они старели оба. 
И отворились, наконецъ, 
Передъ супругомъ двери гроба, 
И новый онъ пр1ялъ вЪнецъ. 
Онъ умеръ въ часъ передъ обЬдомъ, 
Оплаканный свонмъ соеЬдомъ, 
Д']^тьми и верною женой 
Чисгосердвчвбй, чбмъ иной. 
Онъ былъ простой и добрый баринъ, 
И тамъ, гдЪ прахъ его лежитъ, 
Надгробный памятникъ гласить: 
„Смиренный гр^^шннкъ, Дмитрхй Ла- 

риаЪу 
ГосподнШ рабъ и бригадиръ, 
Подъ камнемъ симъ вкушаетъ миръ^. 

ХХХУП. 

Своимъ пенатамъ возвращенный, 
Владим1ръ ЛенскШ посЬтнлъ 
Сосуда памятникъ смиренный, 
И вздохъ онъ пеплу посвятилъ; 
И долго сердцу грустно было. 
„Роог Уог1ск", молвилъ онъ уны- 
ло; 
„Онъ на рукахъ меня держалъ. 
Какъ часто въ д^тствб я игралъ 
Его очаковской медалью! 
Онъ Ольгу прочилъ за меня, 
Онъ говорилъ: дождусь ли дня..." 
И, полный искренней печалью, 
Владим1ръ тутъ же начерталъ 
Ему надгробный мадригалъ. 

ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 

БПе ёШ1 &11е, е11е бЬеЛЬ атоогеиве. 
МаИ11а1ге. 

I. 

Куда? Ужъ эти мнб поэты!" 

— Прощай, Он*гинъ, мн* пора. — 
„Я не держу тебя; но щ4 ты 
Свои проводишь вечера?" 

— У Лариныхъ. — „Вотъ это чудно. 
Помилуй! и теб4 не трудно 



Такъ каждый вечеръ убивать?" 

— Нимало.— „Не могу понять. 
Отсел* вижу, что такое: 
Во-первыхъ — слушай, правъ ли я? — 
Простая русская семья, 

Къ гостямъ усердге большое, 
Варенье, вечный разговоръ 
Про доадь, про ленъ, про скотный 

дворъ..." 

П. 

— Я тутъ еще б*ды не вижу. — 
„Да скука, вотъ б*да, мой другъ". 

— Я модный свЪтъ вашъ ненавижу; 
Мил*е МП* домашн1Й кругъ, 

Гд* я могу...— ^ Опять эклога! 
Да полно, милый, ради Бога. 
Ну, что жъ? ты ^дешь? очень жаль. 
Ахъ, слушай, ЛенскШ: да нельзя ль 
Увидать МП* Фнллиду эту, 
Предметъ и мыслей, и пера, 
И слезъ, и риемъ, е( се1ега? 
Представь меня". — Ты шутишь! — 

„НЬту". 

— Я радъ. — „Когда же?" — Хоть сей- 

часъ. 
Он* съ охотой примутъ насъ. — 

Ш. 

ПоЪдемъ. Поскакали други, 
Явились; имъ расточены 
Порой тяжелый услуги 
Гостепр1имной старины. 
Обрядъ известный угощенья: 
Несутъ на блюдечкахъ варенья, 
На столикъ ставятъ вощаной 
Кувшинъ съ брусничного водой. 



IV. 

Они дорогой самой краткой 
Домой летятъ во весь опоръ. 
Теперь подслушаемъ украдкой 
Героевъ нашихъ разговоръ. 
— Ну, что жъ, ОнЬгинъ? — Ты зева- 
ешь? — 
^Привычка, Ленсюй". — Но скучаешь 
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Ты какъ-то больше,— „НЬтъ, равно. 
Однако въ пол% ужъ темно; 
СЕорМ! пошелъ, пошелъ, Андрюшка! 
Еак1я глупыя м^ста! 
А, кстати: Ларина проста, 
Но очень милая старушка; 
Боюсь, брусничная вода 
Миф не над^^лала бъ вреда. 

У. 

„Скажи, которая Татьяна?" 

— Да та, которая грустна 

И молчалива какъ Светлана, 

Вошла и сбла у окна. — 

„Неужто ты влюбленъ въ меньшую?" 

— А что? — „Я выбралъ бы другую?" 
Когда бъ я быль, какъ ты, поатъ. 
Въ чертахъ у Ольги жизни нЬтъ, 
Точь въ точь въ Вандиковой МадоннЪ: 
Кругла, красна лицомъ она, 

Какъ эта глупая луна 

На этомъ глупомъ небосклоне". 

Владим1ръ сухо отвЪчалъ, 

И посл^^ во весь путь молчалъ. 

VI. 

Межъ тбмъ Онегина явленье 
У Ларина произвело 
На вс^хъ большое впечатленье 
И вс^хъ соседей развлекло. 
Пошла догадка за догадкой; 
Все стали толковать украдкой, 
Шутить, судить не безъ гр*ха, 
Татьяне прочить жениха; 
Иные даже утверждали, 
Что свадьба слажена совсемъ, 
Но остановлена затемъ, 
Что модныхъ колецъ не достали. 
О свадьбе Ленскаго давно 
У нихъ ужъ было решено. 

УП. 

Татьяна слушала съ досадой 
Так1я сплетни; но тайкомъ 
Съ неизъяснимою отрадой 
Невольно думала о томъ; 
И въ сердце дума заронилась: 



Пора пришла --она влюбилась... 
Такъ въ землю падшее зерно 
Весны огнемъ оживлено. 
Давно ея воображенье. 
Сгорая негой и тоской, 
Алкало пищи роковой; 
Давно сердечное томленье 
теснило ей младую грудь; 
Душа яздала... кого-нибудь. 

. УШ. 

И дождалась. Открылись очи; 
Она сказала: это онъ! 
Увы! теперь и дни, и ночи, 
И жаршй, одинокШ сонь, — 
Все полно имъ; все деве милой 
Безъ умолку волшебной силой 
Твердитъ о немъ. Докучны ей 
И звуки ласковыхъ речей, 
И взоръ заботливой прислуги. 
Въ унын1е погружена, 
Гостей не слушаетъ она, 
И проклинаетъ ихъ досри, 
Ихъ неожиданный прхездъ- 
И продолжительный присестъ. 

IX. 

Теперь съ какимъ она вниманьемъ 
Читаетъ сладостный романъ, 
Съ какимъ живымъ очарованьемъ 
Пьетъ обольстительный обманъ! 
Счастливой силою мечтанья 
Одушевленный созданья, 
Любовникъ Юл1и Вольмаръ, 
Малекъ-Адель и де-Линаръ, 
И Вертеръ, мученикъ мятежный, 
И безподобный Грандисонъ, 
Который намъ наводить сонъ, — 
Все для мечтательницы нежной 
Въ единый образъ облеклись, 
Въ одномъ Онегине слились. 



X. 



Воображаясь героиней 
Своихъ возлюбленныхъ творцовъ, 
Кларисой, Юл1ей, Дельфиной, 
Татьяна въ тишине лесовъ 
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Одна съ опасной книгой бродить; 
Она въ ней ищетъ н находить 
Свой тайный жарь, свои мечты,— 
Плоды сердечной полноты; 
Вадыхаеть и, себб присвой 
Чужой восторгь, чужую грусть, 
Вь забвеньи шепчеть наизусть 
Письмо для милаго героя... 
Но нашь герой, кто бь ни быль онь, 
Ужь вбрно быль не Грандисонь. 

XI. 

Свой слогь на важный ладь настроя. 
Бывало, пламенный творець 
Являль намь своего героя, 
Какь совершенства образець. 
Оиь одаряль предметь любимый, 
Всегда неправедно гонимый, 
Душой чувствительной, умомь 
И привлекательнымь лицомь. 
Питая жарь чистейшей страсти, 
Всегда восторженный герой 
Готовь быль жертвовать собой 
И, при коиц% последней части. 
Всегда наказань быль порокь. 
Добру достойный быль в'Ьнокь. 

ХП, 

А нынче вс( умы вь тумане, 
Мораль на нась наводить сонь, 
Порокь любезень и вь романе, 
И тамь ужь торжествуеть онь. 
Британской музы небылицы 
Тревожать сонь отроковицы, 
И сталь теперь ея кумирь — 
Или задумчивый Вампирь, 
Или Мельмотъ, бродяга мрачный. 
Иль Вечный Жидь, или Корсарь, 
Или таинственный Сбогарь. 
Лордь Байронь, прихотью удачной, 
Облекь вь унылый романтизмь 
И безнадежный эгоизмь. 

^ Татьяна, поб'Ьясденная любовью, р'Ьлш- 
лась написать письмо Онегину. Она про- 
сить няню письмо 8ТО пересдать Евгевио. 

ХУЛ. 

„Не спится, няня: здйсь такь дупшо! 
Открой окно, да сядь ко мн^"". 

Т. П, вып. 4. 



— Что, Таня, что сь тобой? — „Ми* 

скучно; 
Поговоримь о старин^''. 

— О чемь же, Таня? Я, бывало. 
Хранила вь памяти не мало 
Старинныхь былей, небылиць 
Про злыхь духовь и про дбвиць; 
А нынА все мн( темно, Таня: 
Чтб знала, то забыла. Да, 
Припиа худая череда! 
Зашибло... — „Разскажи мнЪ, няня. 
Про ваши старые года: 

Была ты влюблена тогда?^ 

ХУШ. 

— И) полно, Таня! вь эти лФта 
Мы не слыхали про любовь; 

А то бы согнала со свЪта 

Меня покойница свекровь. — 

,уДа какь же ты в^Ьнчалась, няня?'' 

— Такь, видно, Богь велФль. Мой Ваня 
Моложе быль меня, мой св:Ьть, 

А было мн% тринадцать лЪть. 
Недели двФ ходила сваха 
Еь моей роднЪ, и наконець 
Благословиль меня отець. 
Я горько плакала со страха; 
МнЪ сь плачемъ косу расплели 
И сь пЪньемь вь церковь повели. 

XIX. 

— И воть, ввели вь семью чужую... 
Да ты не слушаешь меня...— 

„Ахь, няня, няня, я тоскую, 

МнЪ тошно, милая моя: 

Я плакать, я рыдать готова!.." 

— Дитя мое, ты нездорова; 
Господь помилуй и спаси! 
Чего ты хочешь, попроси... 
Дай, окроплю святой водою, 

Ты вся горишь... — „Я не больна; 
Я... знаешь, няня... влюблена''. 

— Дитя мое. Господь съ тобою! — 
И няня дЬвушку сь мольбой 
Ерестила дряхлою рукой. 



XX. 

„я влюблена'', шептала снова 
СтарушкФ съ горестью она. 
— Сердечный Щ)угъ, ты нездорова.— 
^Оставь меня: я влюблена''. 
И между 1^^'ь лт^А С1яла 
И томнымъ свЪтомъ озаряла 
Татьяны блФдныя красы, 
И распущенные власы, 
И капли слезь, и на скамейке 
Предъ героиней молодой, 
Съ платкомъ на голове сбдой, 
Старушку въ длинной т^логрбйкЪ; 
И все дремало въ тишине 
При вдохновительной лунЪ. 

XXI. 

И сердцемъ далеко носилась 
Татьяна, смотря на луну... 
Вдругъ мысль въ умЪ ея родилась... 
„Поди, оставь меня одну. 
Дай, няня, мнЪ перо, бумагу, 
Да столъ подвинь; я скоро лягу; 
Прости". И вотъ она одна. 
Все тихо. СвФтитъ ей луна. 
Облокотись, Татьяна пншетъ, 
И все Евгешй на ум^Ь, 
И въ необдуманномъ письме 
Любовь невинной дЪвы дышетъ. 
Письмо готово, сложено... 
Татьяна! для когожъ оно? 

XXXI. 

Письмо Татьяны предо мною. 
Его я свято берегу, 
Читаю съ тайною тоскою 
И начитаться не могу. 
Кто ей внушалъ и эту нежность, 
И словъ любезную небрежность? 
Кто ей внушалъ умильный вздоръ. 
Безумный сердца разговоръ, 
И увлекательный, и вредный? 
Я не могу понять. Но вотъ 
Неполный, слабый переводам, 
Съ живой картины списокъ бледный. 
Или разыгранный Фрейшицъ 
Перстами робкихъ ученицъ: 



Письмо Татьяны къ Онегину. 

„Я вамъ пишу — чего же бол4? 
Что я могу еще сказать? 
Теперь, я знаю, въ вашей волФ 
Меня презр^Ьньемъ наказать. 
Но вы, къ моей несчастной дол^ 
Хоть каплю жалости храня. 
Вы не оставите меня. 
Сначала я молчать хотела; 
Поверьте: моего стыда 
Вы не узнали бъ никогда, 
Когда-бъ наделвду я имЪла 
Хоть рбдко, хоть въ недблю разъ, 
Въ деревне нашей видЬть васъ, 
Чтобъ только слышать ваши рЪчи, 
Вамь слово молвить, и потомъ 
Все думать, думать объ одномъ, 
И день, и ночь, до новой встречи. 
Но, говорятъ, вы нелюдимъ: 
Въ глуши, въ деревн^^, все вамъ скучно; 
А мы... шч^мъ мы не блестимъ, 
Хоть вамъ и рады простодушно. 

„Зачбмъ вы посетили насъ? 
Въ глуши забытаго селенья 
Я никогда не знала бъ васъ, 
Не зиала-бъ горькаго мученья. 
Души неопытной волненья 
Смиривъ современемъ (какъ знать?). 
По сердцу я нашла бы друга. 
Была бы верная супруга 
И добродетельная мать. 

„Другой!.. Н*тъ никому на св*т4 
Не отдала бы сердца я! 
То въ высшемъ суждено сов*т4... 
То воля Неба — ^я твоя; 
Вся жизнь моя была залогомъ 
Свиданья в^рнаго съ тобой: 
Я знаю, ты мнЬ посланъ Богомъ, 
До гроба ты — хранитель мой... 
Ты въ сновидЪньяхъ мн^^ являлся; 
Незримый, ты мнЪ былъ ужъ милъ, 
Твой чудный взглядъ меня томилъ, 
Въ душЪ твой голосъ раздавался 
Давно... нЪтъ, это былъ не сонь! 
Ты чуть вошелъ, я вмигъ узнала, 
Вся обомл^а, запылала, 
И въ мысляхъ молвила: вотъ онъ! 
Не правда ль? я тебя слыхала: 
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Ты говорилъ со мной въ тиши, 
Когда я ббднымъ помогала, 
Или молитвой ^слазщвлг, 
Тоску волнуемой души? 
И въ это самое мгновенье 
Не ты ли, милое вид^^нье, 
Въ прозрачной темноте мелькнулъ, 
Приникнулъ тихо Еъ изголовью? 
Не ты ль съ отрадой и любовью 
Слова надежды мн^^ шепнулъ? 
Кто ты: мой ангелъ ли хранитель, 
Или коварный искуситель? 
Мои сом^нья разреши. 
Быть можетъ, это все пустое, 
Обманъ неопытной души, 
И суждено совсбмъ иное... 
Но такъ и быть! судьбу мою 
Отныне я теб^ вручаю, 
Передъ тобою слезы лью, 
Твоей заш;иты умоляю... 
Вообрази: я здЪсь одна. 
Никто меня не понимаетъ, 
Разсудокъ мой изнемогаетъ, 
И молча гибнуть я должна. 
Я вду тебя: единымъ вэоромъ 
Надежды сердца оживи. 
Иль сонъ тяжелый перерви, 
Увы, заслуженнымъ укоромъ! 

„Кончаю! страшно перечесть... 
Отыдомъ и страхомъ замираю... 
Но мн^^ порукой ваша честь^ 
И см4ло ей себя вв*ряю...** 

ХХХП. 

Татьяна то вздохнетъ, то охнетъ; 
Письмо дрожитъ въ ея рукЬ; 
Облатка розовая сохнетъ 
На воспаленномъ языкб. 
Къ плечу головушкой склонилась, 
корочка легкая спустилась 
Съ ея прелестнаго плеча. 
Но вс^ ужъ луннаго луча 
С!1янье гаснетъ. Тамъ долина 
Сквозь паръ яснЪетъ. Тамъ потокъ 
Засеребрился; тамъ рожокъ 
ПастушШ будить селянина. 
Вотъ утро; встали вс^ давно: 
Жоей Татьяне все равно. 



ХХХШ. 

Она зари не замЪчаетъ. 
Сидитъ съ поникшею главой 
И на письмо не напираетъ 
Своей печати вырезной. 
Но, дверь тихонько отпирая, 
Ужъ ей Филипьевна сЬдая 
Приноситъ на подносе чай. 

— Пора, дитя мое, вставай! 
Да ты, красавица, готова! 
О, пташка ранняя моя! 
Вечоръ ужъ какъ боялась я! 
Да, слава Богу, ты здорова! 
Тоски ночной и сл4ду н4тъ1 
Лицо твое — какъ маковъ цвЬтъ. 

ХХХ1У. 

„Ахъ! няня, сделай одолженье..."" 

— Изволь, родная, прикажи. — 
„Не думай... право... подозр*нье... 
Но видишь... Ахъ! не отказки^. 

— Мой другъ, вотъ Богъ теб* порука.- 
„Итакъ, пошли тихонько внука 

Съ запиской этой къ О... къ тому... 
Къ сосЬду... да вел4ть ему, 
Чтобъ онъ не говорилъ ни слова, 
Чтобъ онъ не называлъ меня...'' 

— Кому же, милая моя? 

Я нынче стала безтрлкова. 
Кругомъ сос*дей много есть: 
Куда МП* ихъ и перечесть. — 

ХХХУ. 

„Какъ недогадлива ты, няня!" 

— Сердечный другъ, уявъ я стара, 
Стара; туп4етъ разумъ, Таня; 

А то, бывало, я востра: 
Бывало, слово барской воли... — 
„Ахъ, няня, няня! до того ли? 
Что нувды мн4 въ твоемъ ум%? 
Ты видишь, дЪло о ПИСЬМ'Ь 
Къ Онегину". — Ну, дбло, д4ло. 
Не гневайся, душа моя. 
Ты знаешь, непонятна я... 
Да что жъ ты снова побл^дн&[а? — 
„Такъ, няня, право, ничего... 
Пошли же внука своего''. 
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Долго Татьяна ждала отв'Ьта. Ответа 
все не было. Наконецъ, однажды Евгешй 
пр1^халъ «ь нимъ. Уанавъ объ его прх^ЬвдЬ, 
Татьяна взволновалась. 



XXXIX. 

^Здбсь онъ! зд^^сь ЕвгенШ! 
О Бозке! чтд додумалъ онъ1" 
Въ ней сердце, полное мученШ, 
Хранить надежды темный сонь; 
Она дрожитъ н жаромъ пышетъ, 
И 2вдетъ, нейдетъ лн? Но не слышитъ. 
Въ саду служанки, на гр^ахъ, 
Сбирали ягоды въ кустахъ 
И хоромъ по наказу иЬля 
(Нахазъ, основанный на томъ, 
Чтобъ барской ягоды тайкомъ 
Уста лукавыя не ^ли, 
И пЪньемъ были заняты: 
ЗатФя сельской остроты!) 



ПЪсня д:Ьвушекъ. 

„Д'Ьвицы-красавицы, 
Душеньки-подруженьки, 
Разыграйтесь, девицы, 
Разгуляйтесь, вснлыя! 
Затяните песенку. 
Песенку заветную. 
Заманите молодца 
Къ хороводу нашему. 
Какъ заманимъ молодца, 
Какъ завидимъ издали, 
Разбежимтесь, милыя, 
Зшидаемъ вишеньемъ, 
Вишеньемъ, малиною, 
Красною смородиной. 
Не ходи подслушивать 
ПЪсенки заветный, 
Не ходи подсматривать 
Игры наши дЬвичьи^. 

ХЬ. 

Он^ поютъу и съ небреженьемъ 
Внимая звошай голосъ ихъ. 
Ждала Татьяна съ нетерп'Ьньемъ, 
Чтобъ трепетъ сердца въ ней ватихъ, 



Чтобы прошло ланитъ пыланье; 
Но въ персяхъ то же трепетанье, 
И не проходить жаръ ланитъ, 
Но ярче, ярче лишь горитъ. 
Такъ бедный мотылевъ и блещетъ, 
И бьется радужнымъ крыломъ, 
Плененный школьнымъ шалуномъ; 
Такъ зайчикъ въ озими трепещетъ; 
Увидя вдругь издалека 
Въ кусты припадшаго стрелка. 

ХЫ. 

Но наконецъ она вздохнула 
И встала со скамьи своей; 
Пошла, но только повернула 
Въ аллею— прямо пере;ц> ней, 
Блистая взорами, Евгешй 
Стоитъ, подобно грозной т4ни, 
И, какъ огнемъ обожжена, 
Остановилася она. 
Но сл(дств1я нежданной встречи 
Сегодня, милые друзья, 
Пересказать не въ силахъ я; 
М]й должно послб долгой рЪчи 
И погулять, и отдохнуть: 
Докончу после какъ-нибудь. 



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 

УП. 

ЧЪмъ меньше женщину мылюбимъ, 
Тбмъ больше нравимся мы ей 
И т*мъ ее в4рнЬе губимъ 
Средь обольстительныхъ с^тей. 
Развратъ, бывало, хладнокровный 
Наукой славился любовной, 
Самъ о себФ вездб трубя 
И наслаждаясь, не любя. 
Но эта важная забава 
Достойна старыхъ обезьянъ 
Хваленыхъ дЪдовскихъ времянъ: 
Ловласовъ обветшала слава 
Со славой красныхъ каблуковъ 
И величавыхъ париковъ. 



■Чк*-*- 
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УШ. 

Кому не скучно лицемерить, 
Различно повторять одно, 
Стараться важно въ томъ уверить, 
Въ чемъ все уверены давно; 
Все гЬ же слышать возраженья, 
Уничтожать предразсужденья, 
Которыхъ не было и н^тъ 
У девочБИ въ тринадцать л^тъ! 
Кого не утонять угрозы, 
Моленья, клятвы, мнимый страхъ, 
Записки на шести листахъ, 
Обманы, сплетни, кольца, слезы. 
Надзоры тетокъ, матерей 
И дружба тяжкая мужей! 

IX. 

Но, получивъ посланье Тани, 
Он^гинъ живо тронуть былъ: 
Языкъ девическихъ мечташй 
Въ немъ думы роемъ возмутилъ; 
И вспомнилъ онъ Татьяны милой 
И бледный цв^тъ, и видь унылый; 
И въ сладостный, безгрешный оонъ 
Душою догрузился онъ. 
Быть можетъ, чувств1й пылъ старинный 
Имъ на минуту овладблъ; 
Но обмануть онъ не хотблъ 
Доверчивость души невинной. 
Теперь мы въ садъ перелетимъ, 
Где встретилась Татьяна съ ннмъ. 

X. 

Минуты две они молчали, 
Но къ ней Онегинъ подошелъ 
И молвилъ: „Вы ко мне писали, — 
Не отпирайтесь. Я прочелъ 
Души доверчивой признанья, 
Любви невинной изл1янья; 
Мне ваша искренность мила; 
Она въ волненье привела 
Давно умолкнувш1Я чувства; 
Но васъ хвалить я не хочу; 
Я за нее вамъ отплачу 
Признаньемъ также безъ искусства; 
Примите исповедь мою, — 
Себя на судъ вамъ отдаю. 



ХШ. 

„Когда бы жизнь домашнимъ кругомъ 
Я ограничить захотелъ; 
Когда бъ мне быть отцомъ, супругомъ 
Прктный жребШ повелелъ; 
Когда бъ семейственной картиной 
Пленился я хоть мигъ единый — 
То верно бъ, кроме васъ одной. 
Невесты не искалъ иной. 
Скажу безъ блестокъ мадригальныхъ: 
Нашедъ мой прежшй идеалъ, 
Я верно бъ васъ одну избралъ 
Въ подруги дней моихъ печальныхъ, 
Всего прекраснаго въ залогъ. 
Я былъ бы счастливь... сколько могъ. 

Х1У. 

„Но я не созданъ для блаженства: 
Ему чужда душа моя; 
Напрасны ваши совершенства — 
Ихъ вовсе ни достоинъ я. 
Поверьте (совесть въ томъ порукой), 
Супружество намъ будетъ мукой. 
Я, сколько ни любилъ бы васъ, 
Привыкнувъ, разлюблю тотчасъ; 
Начнете плакать — ваши слезы 
Не тронуть сердца моего, 
-А^ будутъ лишь бесить его. 
Судите явь вы, кашя розы 
Намъ заготовить Гименей 
И, можетъ быть, на много дней! 

ХУ. 

„Чт5 можетъ быть на свете хуже 
Семьи, где бедная жена 
Грустить о недостойномь муже, 
И днемъ, и вечеромъ одна; 
Где скучный мужъ, ей цену зная 
(Судьбу, однакожъ, проклиная), 
Всегда нахмуренъ, молчаливъ. 
Сердить и холодно ревнивь! 
Таковь я. И того ль искали 
Вы чистой, пламенной душой. 
Когда съ такою простотой, 
Съ такимъ умомь ко мне писали?' 
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Ужели жребШ вамъ такой 
Назначенъ строгою судьбой? 

ХУ1. 

^Мечтамъ и годамъ жкть возврата; 
Не обновлю душн моей... 
Я васъ люблю любовью брата 
И, могетъ быть, еще н&ен^й. 
Послушайте жъ меня беаъ твкве^; 
Сменить не разъ младая дЪва 
Мечтами лепия мечты; 
Такъ деревцо свои листы 
М-Ьняеть съ каждою весною. 
Такъ, видно, Небомъ суждено. 
Полюбите вы снова, но... 
Учитесь властвовать собою, 
Не всяшй васъ, какъ я, пойметъ; 
Къ 6&Д& неопытность ведеть**. 

ххт. 

Что было сл^дств1емъ свиданья? 
Увы, не трудно угадать! 
Любви безувшыя страданья 
Не перестали волновать 
Младой души, печали жадной; 
Штъ, пуще страстью безотрадной 
Татьяна бедная горитъ; 
Ея постели сонъ б'Ьжитъ; 
Здоровье, жизни цв&тъ и сладость, 
Улыбка, действенный покой — 
Пропало все, что звукъ пустой, 
И меркнетъ вшлой Тани младость: 
Такъ одЬваетъ бури т^нь 
Едва рождаюпцйся день. 



ХЬ. 

Ужъ небо осенью дышало, 
Ужъ р&ке солнышко блистало, 
Короче становился день; 
ЛФсовъ таинственная с^нь 
Оъ печальнымъ шумомъ обнажалась; 
Ложился уна поля туманъ; 
Гусей К1щкливы1ъ караванъ 
Тянулся къ югу: приближалась 
Довольно скучная пора — 
Стоялъ ноябрь ужъ у двора. 



ХЫ. 



Встаетъ заря во игЛ холодной; 
На нивахъ шумъ работъ умолкъ; 
Съ своей волчихою голодной 
Выходитъ на дорогу волкъ; 
Его ночуя, конь дорожный 
Храпнтъ — и путникъ осторожный 
Несется въ гору во весь духъ; 
На утренней зарб пастухъ 
Не гонитъ ужъ коровъ изъ хлЪва, 
И въ часъ полуденный въ кружокъ 
Ихъ не зоветъ его рожокъ; 
Въ избушке распевая, дЬва 
Прядетъ, и, зимнихъ другъ ночей, 
Трещитъ лучина передъ ней. 

ХЬП. 

И вотъ уже трещать морозы 
И серебрятся средь полей... 
(Читатель яодетъ ужъ риемы — ^розы: 
На вотъ, возьми ее скорей!) 
Опрятней моднаго паркета, 
Блистаетъ р^чка, льдомъ од^та; 
Мальчишекъ радостный народъ 
ЕСоньками звучно р&кетъ ледъ; 
На красныхъ лапкахъ гусь тяжелый, 
Задумавъ плыть по лону водъ, 
Ступаетъ бережно на ледъ. 
Скользить и падаетъ; веселый 
Мелькаетъ, вьется первый снбгъ, 
Звездами падая на брегъ. 

ХЬШ. 

Въ глуши что дЬлать въ ату пору? 
Гулять? Деревня той порой 
Невольно докучаетъ взору 
Однообразной наготой. 



Прямымъ Он*гинъ Чайльдъ-Гароль- 

домъ 
Вдался въ задумчивую лЪнь: 
Со сна садится въ ванну со льдомъ, 
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И посд^, дома ц&шй день, 
Одинъ, въ расчеты погруженный, 
Тупымъ шемъ вооруженный, 
Онъ на бильярде въ два шара 
Играеть съ самаго утра; 
Настанетъ вечеръ деревенсшй, 
Бильярдъ оставленъ, к1й забыть, 
Передаь камнномъ столъ накрыть. 
Евгешй вдетъ: вотъ ^детъ ЛенскШ 
На тройке чалыхъ лошадей; 
Давай обедать поскорей! 



ГЛАВА ПЯТАЯ. 



I. 



Въ тотъ годъ осенняя погода 
Стояла долго на дворЪ; 
Зимы вдала-ждала природа: 
Сн^гъ выпалъ только въ январе, 
На третье въ ночь. Проснувшись рано, 
Въ окно увид&иа Татьяна 
По-утру поб4л6вш1Й дворъ, 
Куртины, кровли и заборъ; 
На стеклахъ лепае узоры, 
Деревья въ зимнемъ серебре, 
Сорокъ веселыхъ на дворб, 
И мягко устланный горы 
Зимы блистательнымъ ковромъ. 
Все ярко, все б^ло кругомъ. 

П. 

Зима... Крестьянинъ, торжествуя, 
На дровняхъ обновляетъ путь; 
Его лошадка, сн^гъ ночуя, 
Плетется рысью какъ-нибудь; 
Бразды ПР1ИСТЫЯ взрывая, 
Летнтъ кибитка удалая; 
Ямщикъ сидитъ на облучк^Ь 
Въ тулупб, въ красномъ кушаке. 
Вотъ б^гаетъ дворовый мальчикъ, 
Въ салазки жучку посадивъ, 
Себя въ коня преобразивь; 
Шалунъ ужъ заморозилъ пальчикъ: 
Ему и больно, и см-Ьшно, 
А мать грозить ему въ окно... 



Ш. 

Но, можетъ быть, такого рода 
Картины васъ не привлекутъ: 
Все это— низкая природа, 
Изящнаго не много тутъ. 
Согретый вдохновенья богомъ, 
Другой позтъ роскошнымъ слогомь 
Л^описалъ намъ первый снбгъ 
И ъсЬ оттенки зимнихъ нФгъ: 
Онъ васъ пленить, я въ томъ ув&рень, 
Рисуя въ пламенныхъ стихахъ 
Прогулки тайный въ саняхъ; 
Но я бороться не намЪренъ 
Ни съ нимъ покам^сть, ни съ тобой, 
Швецъ финляндки молодой! 

IV. 

Татьяна (русская душою, 
Сама не зная почему) 
Съ ея холодною красою 
Любила русскую зиму. 
На солнце иней въ день м< 
И сани, и зарею поздней 
С1янье розовыхъ сн^говъ, 
И мглу крещенскихъ вечеровъ. 
По старине торжествовали 
Въ ихъ домЪ эти вечера: 
Служанки со всего двора 
Про барышень своихъ гадали, 
И имъ сулили каждый годъ 
Муакьевъ военныхъ и походъ. 



Татьяна верила преданьямъ 
Простонародной старины, 
И снамъ, и каргочнымъ геданьямъ^ 
И предсказашямъ луны. 
Ее тревожили прим1ты; 
Таинственно ей веб предметы 
Провозглашали что-нибудь, 
Предчувств1я т4снили грудь. 
Жеманный коть, на печкЬ сидя. 
Мурлыча, лапкой рыльцо мылъ: 
То несоьшбнный знакъ ей быль,. 
Что *дутъ гости. Вдругъ увидя 
Младой двуропй ликъ луны 
На небФ съ лЪвой стороны. 
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У1. 

Она дрожала и бл'Ьдн^^ла; 
Когда жъ падучая звезда 
По небу темному легЬда 
И разсыпалася, тогда 
Въ смятеньи Тани торопилась, 
Пока звезда еще катилась, 
Желанье сердца ей шепнуть. 
Когда случалось гд4-нибудь 
Ей встр1^тить чернаго монаха, 
Иль быстрый заяцъ межъ полей 
Переб-Ьгаль дорогу ей — 
Не зная, что начать со страха, 
Предчувств1й горестныхъ полна, 
Ддала несчастья угъ она. 

УП. 

Что жъ? Тайну прелесть находила 
И въ самомъ ужас! она: 
Такъ насъ природа сотворила, 
Къ противор1ч1ю склонна. 
Настали святки. То-то радость! 
Гедаетъ ветреная младость, 
Которой ничего не жаль, 
Передъ которой жизни даль 
Лежитъ светла, необозрима; 
Гадаетъ старость сквозь очки 
У гробовой своей доски, 
Все потерявъ невозвратимо; 
И все равно: надеаща имъ 
Лжетъ дЪтскивгь лепетомъ своимъ. 

УП1. 

Татьяна любопытнымъ взоромъ 
На воскъ потопленный глядитъ: 
Онъ чудно вылитымъ узоромъ 
Ей что-то чудное гласить; 
Ивъ блюда, полнаго водою, 
Выходятъ кольца чередою; 
И вынулось колечко ей 
Подъ п^Ьсенку старинныхъ дней: 
„Тамъ мужички-то все богаты, 
Гребутъ лопатой серебро; 
]^му поемъ, тому добро 
И слава!" Но сулитъ утраты 
Сей пФснн жалостный напЪвъ; 
МилФй кошурка сердцу д^Ьвъ. 



И. 

Морозна ночь; все небо ясно; 
СвЪтилъ небесныхъ дивный хоръ 
Течетъ такъ тихо, такъ согласно... 
Татьяна на широкШ дворъ 
Въ открытомъ платьице выходить, 
На мЪсяцъ зеркало наводить; 
Но въ темномъ зеркале одна 
Дрожнтъ печальная луна... * 

Чу... сн4гъ хруститъ... прохожШ; дЪва 
Къ нему на цыпочкахъ летитъ, 
И голосокъ ея звучить 
Н&кнФй свирЪльнаго напева: 
„Какъ ваше имя?" Смотритъ онъ 
И отв-Ьчаеть: — Агавонъ. — 

X. 

Татьяна, по совету няни. 
Сбиралась ночью ворожить, 
Тихонько приказала въ банЪ 
На два прибора столъ накрыть; 
Но стало страшно вдругъ Татьяне... 
И я — ^при мысли о Св^тлан^ 
Мн^^ стало страшно— такъ и быть, 
Съ Татьяной намъ не ворожить. 
Татьяна поясокъ шелковый 
Сняла, раздалась и въ постель 
Легла. Надъ нею вьется Лель, 
А подъ подушкою пуховой 
Девичье зеркало лежитъ. 
Утихло все. Татьяна спить. 

XI. 

И снится чудный сонъ Татьяне. 
Ей снится, будто бы она 
Идеть по снеговой поляне, 
Печальной мглой окружена; 
Въ сугробахъ снЪжныхъ передъ нею 
Шумить, клубить волной своею 
Кипуч1й, темный и с^дой 
Потокъ, не скованный зимой; 
Дв'Ь жердочки, склеенны льдиной, 
Дрожащ1Й, гибельный мостокъ. 
Положены черезъ потокъ; 
И предъ шумяш;ею пучиной, 
Недоумбшя полна, 
Остановилася она. 
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ХП. 

Какъ на досадную разлуку, 
Татьяна ропщетъ на ручей, 
Не видитъ никого, кто руку 
Съ той стороны подалъ бы ей; 
Но вдругъ сугробъ зашевелился, 
И кто жъ изъ-подъ него явился? — 
Большой, взъерошенный медведь; 
Татьяна — ахъ1 а онъ ревЬть, 
И лапу съ острыми когтями 
Ей протянулъ; она, скр^пясь, 
Дрожащей ручкой оперлась 
И боязливыми шагадш 
Перебралась черезъ ручей; 
Пошла — и что жъ? медведь за ней. 

ХШ. 

Она, взглянуть назадъ не см^я, 
Поспешный ускоряетъ шагъ, 
Но отъ косматаго лакея 
Не можетъ уб&кать ннкакъ; 
Кряхтя, валитъ медведь несносный; 
Предъ ними лЪсъ; недвижны сосны 
Въ своей нахмуренной красЪ; 
Отягчены ихъ в^тви всЪ 
Клоками сн^га; сквозь вершины 
Осинъ, березъ и липъ нагихъ 
С1яетъ лучъ свбтцлъ ночныхъ; 
Дороги нФтъ; кусты, стремнины 
Метелью всЪ занесены, 
Глубоко въ сн*гъ погружены. 

XIV. 

Татьяна въ л^съ; медведь за нею; 
СнЪгъ рыхлый по колено ей; 
То длинный сукъ ее за шею 
Зацбпитъ вдругъ, то изъ ушей 
Златыя серьги вырветъ силой; 
То въ хрупкомъ снДгЪ съ ножки милой 
Увязнетъ мокрый башмачокъ; 
То выронить она платокъ; 
Поднять ей некогда; боится, 
Медведя слынштъ за собой 
И даже трепетной рукой 
Одеэвды край поднять стыдится; 
Она бФжитъ, онъ все восл^дъ; 
И силъ уже б^^жать ей н^^тъ. 



ХУ. 

Упала въ снФгъ; медведь проворно 
Бе хватаетъ и несетъ; 
Она безчувственно-покорна, 
Не шевелится, не дохнетъ; 
Онъ мчитъ ее лесной дорогой; 
Вдругъ межъ деревъ шалашъ убопй; 
Кругомъ все глушь; отвсюду онъ 
Пустыннымъ снЪгомъ занесенъ, 
И ярко светится окошко, 
И въ шалаше и крикъ, и шумъ; 
Медведь промолвилъ: „зд^сь мой кумъ: 
Погр*йся у него немножко!" 
И въ сФни прямо онъ идетъ, 
И на порогъ ее кладетъ. 

ХУ1. 

Опомнилась, глядитъ Татьяна: 
Медведя нЬтъ; она въ сФняхъ; 
За дверью крикъ и звонъ стакана, 
Какъ на большихъ похоронахъ; 
Не видя тутъ ни капли толку, 
Глядитъ она тихонько въ щелку, 
И что же! видитъ... за столомъ 
Сидятъ чудовища кругомъ; 
Одинъ въ рогахъ съ собачьей мордой, 
Другой съ пЬтушьей головой, 
ЗдЬсь ведьма съ козьей бородой, 
Туть остовъ чопорный и гордай, 
Тамъ карла съ хвостикомъ, а вотъ — 
Полу-журавль и полу-котъ. 

ХУП. 

Еще страшн^^й, еще чуднее: 
Вотъ ракъ верхомъ на паукЬ, 
Вотъ черепъ на гусиной ше* 
Вертится въ красномъ колпакЬ, 
Вотъ мельница въ присядку пляшетъ 
И крыльями трещитъ и машетъ; 
Лай, хохотъ, пЪнье, свистъ и хлопъ, 
Людская молвь и консшй топъ! 
Но что подумала Татьяна, 
Когда узнала межъ гостей 
Того, кто милъ и страшенъ ей, — 
Героя нашего романа! * 
Он^гинъ за столомъ сидитъ 
И въ дверь украдкою глядитъ. 



— 90 — 



ХУШ. 

Онъ знавъ подастъ — и всЬ хлопочутъ; 
Онъ пьетъ — всЬ пьютъ и вс4 кричать; 
Онъ васмбется — вс4 хохочутъ; 
Нахмурить брови — вс4 молчать; ^ 
Онъ тамъ хозяинь, это ясно. 
И Тан^ ужъ не такъ ужасно, 
И, любопытная, теперь 
Немного растворила дверь... 
Вдругъ в4твръ дунулъ, загашая 
Огонь св^тильниковь ночныхъ; 
Смутилась шайка домовыхъ; 
Он^гинъ, взорами сверкая, 
Изъ-за стола гремя встаеть; 
Вс( встали. Онъ къ дверямь идеть. 

XIX. 

И страшно ей; и торопливо 
Татьяна силится б^^жать — 
Нельзя никакъ; нетерпеливо 
Метаясь, хочетъ закричать — 
Не можетъ; дверь толкнуль Евгешй — 
И взорамъ адскихъ привидЪтй 
Явилась дбва; ярый смЪхъ 
Раздался дико; очи вс^хъ, 
Копыта, хоботы кривые, 
Хвосты хохлатые, клыки, 
Усы, кровавы языки, 
Рога и пальцы костяные — 
Все указуеть на нее, 
И вс( кричать: „мое! моеГ 



XX. 

— Мое! — сказалъ ЕвгенШ грозно, 
И шайка вся сокрылась вдругъ; 
Осталася во тьм^ морозной 
Младая дЪва сь нимь самъ-другъ; 
0н4гинъ тихо увлекаетъ 
Татьяну въ уголъ и слагаеть 
Ее на шаткую скамью, 
И клонить голову свою 
Кь ней на плечо; вдругъ Ольга вхо- 
дить, 
За нею Ленск1й; свЬть блеснуль; 
Он4гинь руку замахнуль 



И дико онъ очами бродить, 
И незванныхъ гостей бранить; 
Татьяна чуть жива лежитъ. 

XXI. 

Спорь громче, громче; вдругъ Ев- 
гешй 
Хватаеть длинный ножь — ^и вмигъ 
Поверасень Ленск1й. Страшно тФни 
Сгустились; нестерпимый крикь 
Раздался... хижина шатнулась... 
И Таня въ ужасЪ проснулась... 
Глядить, ужъ въ ковсна!^ светло; 
Въ окнФ сквозь мерзлое стекло 
Зари багряный лучь играеть; 
Дверь отворилась. Ольга къ ней, 
Авроры северной ал(й 
И легче ласточки, влетаеть; 
„Ну, говорить: скажи жь ты мн4, 
Кого ты видЪла во снФ?" 

ХХГ. 

Но воть багряною рукою 
Заря оть утреннихъ долинь 
Выводить сь солнцемь за собою 
Веселый праздникъ именннъ. 
Сь утра домь Лариной гостями 
Весь полонь; целыми семьями 
СосФди съехались въ возкахь, 
Въ кибиткахь, въ бричкахь и въ са- 

няхь. 
Въ передней толкотня, тревога; 
Въ гостиной встреча новыхь лиць; 
Лай мосекь, чмоканье дЬвицъ, 
Шумъ, хохоть, давка у порога, 
Поклоны, шарканье гостей, 
Кормилиць крикь и плачь дЪтей. 

ХХУ1. 

Сь своей супругою дородной 
Пр16халь толстый Пустяковь; 
Гвоздинь, хозяинь превосходный, 
ВледЪлець нищихь мужиковь; 
Скотинины, чета с^дая, 
Сь детьми вс^^хъ возрастовь, считая 
Оть тридцати до двухъ годовь; 
Уездный франтикь Штушковь; 
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Мой брать двоюродный, Буяновъ, 
Въ пуху, въ картузе съ козырысомъ 
(Какъ вавсъ, Еонечно, онъ знакомъ), 
И отставной совЪтнивъ Фляновъ, 
Тяжелый снлетнивъ, старый шгутъ, 
Обжора, взаточникъ и шутъ. 

ХХУП. 

Съ семьей Панфила Харливова 
ПрхЪхалъ и мосье Трике, 
Остршсъ, недавно изъ Тамбова, 
Въ очкахъ и въ рыжемъ парикб. 
КаЕъ истинный французъ, въ варманЪ 
Триве привезъ кунлетъ Татьяне 
На голосъ, знаемый дЪтьми: 
КетеШег-уоиг, Ье11е епдогтхе. 
Межъ ветхихъ н^сенъ альманаха 
Былъ напечатанъ сей кунлетъ; 
Трике, догадливый поэтъ, 
Его на свФтъ явилъ изъ праха, 
И смЬло— вм4сто Ье11е К1па — 
Поставилъ ЪеЦе Тарана. 

XXVIII. 

И вотъ изъ блиириго посада, 
СозрФвшихъ барышень кумиръ, 
УЪздЕыхъ матушекъ отрада, 
ПрхЪхалъ ротный хомандиръ; 
Вошелъ... Ахъ, новость, да какая! 
Музыка будетъ полковая! 
Полковникъ самъ ее послалъ. 
Какая радость: будетъ балъ! 
Девчонки прыгавотъ заране; 
Но кушать подали. Четой 
Идутъ за столъ рука съ рукой; 
Теснятся барышни къ Татьяне, 
Мужчины противъ и, крестясь, 
Толпа жужжитъ, за столъ садясь. 

XXIX. 

На мигъ умолки разговоры; 
Уста жуютъ. Со всЬхъ сторонъ 
Гремять тарелки и приборы, 
Да рюмокъ раздается звонъ. 
Но вскор* гости понемногу 
Подъемлютъ общую тревогу. 
Никто не слушаетъ, кричатъ, 
Смеются, спорятъ и пищатъ. 
Вдругъ двери настежъ. Ленсшй входитъ 



И съ нимъ ОнЪгинъ. «Ахъ, Творец?»!'' 
Еричитъ хозяйка: „наконецъ!" 
Т^^снятся гости; всякъ отводить 
Приборы, стулья поскорей; 
Зовутъ, сажаютъдвухъ друзей. 

XXX. 

Саясаютъ прямо противъ Тайн, 
И утренней луны блЪдвАй, 
И трепетней гонимой лани, 
Она темн^юпщхъ очей 
Не подымаетъ: пышетъ бурно 
Въ ней страстныйжаръ; ей душно, дурно; 
Она прив'ЬтствШ двухъ друзей 
Не слышитъ; слезы изъ очей 
Хотятъ ужъ капать; ужъ готова 
БФднялБка въ обморокъ упасть, 
Но воля и разсудка власть 
Превозмогли. Она два слова 
Сквозь зубы молвила тишкомъ 
И усидела за столомъ. 

XXXI. 

Трагинервическихъ явлешй, 
Д^вичьихъ обмороковъ, слезъ 
Давно терпеть не могъ Евгенхй: 
Довольно онъ ихъ перенесъ. 
Чудакъ, попавъ на пиръ огромный, 
Ужъ 'былъ сердитъ. Но дЪвы томной 
Заметя трепетный порывъ, 
Съ досады взоры опустивъ, 
Надулся онъ и, негодуя. 
Поклялся Ленскаго взбесить 
И ужъ порядкомъ отомстить. 
Теперь, заране торжествуя, 
Онъ сталъ чертить въ душ* своей 
Еарикатуры всбхъ костей. 

Чтобъ сорвать на Ленсхомъ свою 
злость, 01гЬгинъ сталъ ухаживать за 
Ольгой. Ленсюй увидалъ въ етомъ явела- 
те Он'Ьгииа собдазвить любимую имъ 
д^Ьвушху. Возмущенный его низостью, же- 
лая спасти Ольгу, онъ вызвалъ Он^^гина 
на дувль. 

О н'Ьгинъ былъ недоволенъ такимъ 
серьезньшъ оборотоиъ д'Ьла и пенялъ на 
себя за свое поведете, но исправить своей 
ошибки онъ не виц^лъ возможности,— 
отказаться отъ дувли онъ считалъ не- 
приличнымъ. 
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Онъ могъ бы чувства обнаружить, 
А не щетиниться какъ 8в:&рь; 
Онъ долженъ былъ обезоружить 
Младое сердце. „Но теперь 
Ужъ поздно; время улетало... 
Къ тому жъ — онъ мыслить — въ это д4ло 
Вм-Ьшался старый дуэлистъ; 
Онъ золъ, онъ сплетникъ, онърЬчистъ... 
Конечно, быть должно презр'Ьнье 
Щяой его забавныхъ словъ; 
Но шопотъ, хохотня глупцовъ...** 
И вотъ общественное мненье! 
Пружина чести — нашь кумиръ! 
И вотъ на чемъ вертится М1ръ! 

ОкЬгинъ принядъ выаовъ Ленскаго. 
Ленск1й весь вечерь наканун^^ дуэли, былъ 
взводнованъ; между прочимъ, онъ сочи- 
нилъ стихи: 

„Куда, куда вы удалились, 
Весны моей златые дни? 
Что день грядущ1Й мнб готовитъ? 
Его мой взоръ напрасно ловить; 
Въ глубокой мгл^^ таится онъ. 
Штъ нужды; правъ судьбы законъ. 
Надули я стрелой пронзенный, 
Иль мимо пролетитъ она, 
Все благо: бд^шя и сна 
Нриходитъ часъ определенный; 
Благословенъ и день заботъ, 
Благословенъ й тьмы приходъ! 



ХХП. 

„Блеснетъ заутра лучъ денницы 
И заиграетъ яркхй день; 
А я, быть можетЪ| я гробницы 
Сойду въ таинственную сЪнь, 
И память юнаго позта 
Поглотитъ медленная Лета, 
Забудетъ мхръ меня; но ты 
Придешь ли, д^ва красоты, 
Слезу пролить надъ ранней урной 
И думать: онъ меня любилъ, 
Онъ мне единой посвятилъ 
Разевать печальный жизни бурной!. 
Сердечный другъ, желанный дртгь, 
Нриди, приди: я — твой супругъ!...** 



XXIII. 

Такъ онъ писалъ темно и вяло 
(Что романтизмомъ мы зовемъ, 
Хоть романтизма тутъ нимало 
Не вижу я; да что намъ въ томъ?) 
И наконецъ, передъ зарею, 
Склонясь усталой головою. 
На модномъ слове идеалъ 
Тихонько Ленсшй задремалъ; 
Но только соннымъ обаяньемъ 
Онъ позабылся, — ужъ сос^дъ 
Въ безмолвный входить кабинетъ 
И будить Ленскаго воззваньемъ: 
„Нора вставать: седьмой ужъ часъ! 
Он4гинъ, в4рно, адетъ ужъ насъ"... 

На дуэли ЛенскШ былъ убить. 
XXXI. 

На грудь кладеть тихонько руку 
И падаетъ. Туманный взоръ 
Изображаеть смерть, не муку. 
Такъ медленно по скату горъ. 
На солнце искравси блистая, 
Спадаетъ глыба снеговая. 
Мгновеннымъ холодомъ облить, 
Онегинъ къ юноше спешить, 
Глддитъ, зоветь его... напрасно: 
Его ужъ неть. Младой певецъ 
Нашелъ безвременный конецъ! 
Дохнула буря, цветъ прекрасный 
Увялъ на утренней заре, 
Потухъ огонь на алтаре! 

ХХХП. 

Недвижимъ онъ лежалъ, истраненъ 
Былъ Т01ШЫЙ взоръ его чела. 
Подъ грудь онъ былъ на вылеть ра- 

ненъ; 
Дымясь, изъ раны кровь текла. 
Тому назадъ одно мгновенье, 
Въ семъ сердце билось вдохновенье. 
Вражда, надежда и любовь, 
И^ала жизнь, кипела кровь; 
Теперь, какъ въ доме опустеломъ. 
Все въ немъ и тихо, и темно— 



ЩШ!Щ ^г^^ 
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Замолкло навсегда оно. 

Закрыты ставни, окна мЪломъ 

Заб1лены. Хозяйки нбтъ. 

А гдЪ? Богъ вбсть. Пропалъ и слФдъ! 

ХХХУ1. 

Друзья мои, вамъ жаль поэта: 
Во цв^т^ радостныхъ надеакдъ, 
Ихъ не свершивъ еще для св^та, 
Чуть изъ младенческихъ одеасдъ — 
Увялъ! Гд-Ь жаркое волненье, 
Гд-Ь благородное стремленье 
И чувствъ, и мыслей молодыхъ, 
Высокихъ, н&Бныхъ, удалыхъ? 
Гдб бурныя любви желанья 
И жаща знашй и труда, 
И страхъ порока и стыда, 
И вы, зав'Ьтныя мечтанья, 
Вы, призракъ жизни неземной. 
Вы, сны П0931И святой! 

ХХХУП. 

Быть можетъ, онъ для блага М1ра, 
Иль хоть для славы былъ рожденъ; 
Его умолкнувшая лира 
Гремуч1й, непрерывный звонъ 
Въ вФкахъ поднять могла. Поэта, 
Быть может^ь, на ступеняхъ св^та 
Ждала высокая ступень. 
Его страдальческая тФнь, 
Быть можетъ, унесла съ собою 
Святую тайну, и для насъ 
Погибъ животворящШ гласъ, 
И за могильною чертою 
Къ ней не домчится гимнъ временъ, 
Благословешя племенъ. 

ХХХУ1П. 

А можетъ быть и то: поэта 
Обыкновенный щалъ удФлъ. 
Прошли бы юношества л^та, 
Въ немъ пылъ души бы охлад^^лъ. 
Во многомъ онъ бы изменился, 
Разстался бъ съ музами, женился; 
Въ деревне, счастливъ и рогатъ, 
Носилъ бы стеганый халатъ; 
Узналъ бы жизнь на самомъ дЬлФ, 
Подагру бъ въ сорокъ лФтъ имФлъ, 



Пилъ, (лъ, скучалъ, толстЪлъ, хирЪлъ, 
И наконецъ въ своей постели 
Скончался бъ посреди д*тей, 
Плаксивыхъ бабъ и лекарей. 

.ХЬ. 

Но что бы ни было, читатель, 
Увы, любовникъ молодой, 
Поэтъ, задумчивый мечтатель, 
Убить приятельской рукой! 
Есть м^сто: вл^^во отъ селенья, 
Х^'Ь жилъ питомецъ вдохновенья, 
Дв% сосны корнями срослись; 
Подъ ними струйки извились 
Ручья сос^дственной долины. 
Тамъ пахарь любить отдыхать, 
И жницы въ волны погружать 
Приходить ЗВ0НК16 кувшины; 
Тамъ, у ручья, ВЪ т*ни густой, 
Поставленъ памятннкъ простой. 

ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 
У1. 

Тамъ виденъ камень гробовой 
Въ тЬни двухъ сосенъ устарЬлыхъ. 
Пришельцу надпись говорить: 
„Владимхръ Ленсшй зд^сь лежитъ, 
Погибш1й рано смертью см'Ьлыхъ, 
Въ такой-то годъ, такихъ-то л4тъ. 
Покойся, юноша-по^!" 



УП. 

На вЪтвн сосны преклоненной, 
Бывало, ранн1й в^терокъ 
Надь этой урною смиренной 
Качалъ таинственный вЪнокъ; 
Бывало, въ позднхе досуги 
Сюда ходили двЪ подруги, 
И на МОГИЛ&, при лунЪ, 
Обнявшись, плакали ои^. 
Но нын%... памятннкъ укылый 
Забыть. Къ нему привычный слбдъ 
Заглохъ. В^нка на вЪтви нЪтъ; 
Одинь подъ нимь, сбдой и хилый, 
Пастухъ попрежнему поеть 
И обувь б*днуго плететъ. 
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УШ. IX. X. 

Мой б^^дный ЛенсЕ1й1 изнывая. 
Недолго плавала она. 
Увы! невеста молодая 
Своей печали не в^рна. 
Другой увлеЕЪ ея вниманье, 
Другой усп4дъ ея страданье 
Любовной лестью усыпить; 
Уланъ умЪлъ ее пл^^нить, 
Уланъ любимъ ея душою... 
И вотъ, ужъ съ нимъ передъ алтаремъ 
Она стыдливо подъ в-Ьицомь 
Стоить съ поникшей головою, 
Съ огнемъ въ потупленныхъ очахъ, 
Съ улыбкой легкой на устахъ. 

XI. 

Мой бедный Ленск1й! за могилой, 
Въ пред*лахъ вечности глухой, 
Смутился ли п^^вецъ унылый 
Изм1^ны властью роковой? 
Или надъ Летой усыпленный, 
Поэтъ, безчувств1емъ блаасенный, 
Ужъ не смущается нич^мъ, 
И М1ръ ему закрытъ и н^мъ?.. 
Такъ равнодушное забвенье 
За гробомъ ожидаетъ насъ. 
Враговъ, друзей, любовницъ гласъ 
Вдругъ молкнетъ. Про одно именье 
Насл^дниковъ сердитый хоръ 
Заводить непристойный спорь. 

Татьяна нроникавтъ въ пустой доиъ 
Он^Ьгинаипересматриваетъ его бибшотеку. 

XXI. 

. . . Черезь день 
Ужъ утромъ рано вновь явилась 
Она въ оставленную сбнь, 
И въ молчаливомъ кабинете, 
Забывъ на время все на свАт^^, 
Осталась навонецъ одна, 
И долго плакала она. 
Потомъ за книги принялася. 
Сперва ей было не до нихъ; 
Но показался выборь ихъ 
Ей страяенъ. Чтенью предалаоя 



Татьяна жадною душой: 
И ей открылся М1ръ иной. 

ХХП. 

Хотя мы знаемь, что Евгешй 
Издавна чтенье разлюбилъ; 
Однакожъ несколько творетй 
Онь изъ опалы исключиль; 
Швца Гяура и Жуана, 
Да съ нимъ еще два-три романа, 
Въ которыхъ отразился в^къ, 
И современный человЪкъ 
Изображенъ довольно в^рно 
Съ его безнравственной душой, 
Себялюбивой и сухой. 
Мечтанью преданный безмерно, 
Съ его озлоблеянымъ умомь, 
КИПЯЩ1Й въ д%йств1и пустомь. 

ХХ1У. 

И начинаеть понемногу 
Моя Татьяна понимать 
Теперь ясн^е, слава Богу, 
Того, по комъ она вздыхать 
Осуавдена судьбою властной: 
Чудакъ печальный и опасный, 
Созданье ада, иль небесъ; 
Сей ангель, сей надменный ббсъ, 
Что жь онь? Ужели подражанье, 
Ничтожный призракъ, иль еще 
Москвичь въ Гарольдовомь плащ^, 
Чужихъ причудъ истолкованье, 
Словъ модныхъ полный лексиконь?. 
Ужъ не пародая ли онь? 



ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 

I. 

Въ тк дни, когда въ садахъ лицея 
Я безмятежно расцвФталъ, 
Чнталь охотно Апулея, 
А Цицерона не читалъ; 
Въ тЬ дни, въ таинственныхъ долинахъ, 
Весной, при кликахъ лебединыхъ, 
Близь водь, С1явшихъ въ тишине, 
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Являться муза стала икЬ. 
Моя студенческая Еелья 
Вдруп озарилась: муза въ ней 
Открыла пиръ младыхъ затЬй^ 
Восп'&ла д6тсБ1я веселья, 
И славу нашей старины, 
И сердца трепетные сны. 



П. 



И св'Ьтъ ее съ улыбкой встрЪтилъ: 
Усп^хъ насъ первый окрылилъ; 
Старикъ Державинъ насъ замЪтилъ 
И, въ гробъ сходя, благословилъ. 



III. 

И я, въ законъ себЪ вменяя 
Страстей единый произволъ, 
Съ толпою чувства разделяя, 
Я музу резвую привелъ 
На шумъ пировъ и буйныхъ споровъ, 
Грозы полуночныхъ дозоровъ; 
И къ нимъ въ безумные пиры 
Она несла свои дары, 
И, какъ вакханочка, развилась, 
За чашей п^ла для гостей, 
И молодежь минувшихъ дней 
За нею буйно волочилась, 
А я гордился межъ друзей 
Подругой ветреной моей. 

IV. 

Но я отсталъ отъ ихъ союза 
И вдаль бЪжалъ... она за мной. 
Какъ часто ласковая муза 
МнЪ услаждала путь н'Ьмой 
Волшебствомъ таЯнаго разсказа! 
Какъ часто по скаламъ Кавказа, 
Она Ленорой, при лунЪ, 
Со мной сказала на конЪ! 
Какъ часто по брегамъ Тавриды 
Она меня во мглА ночной 
Водила слушать шумъ морской, 
Немолчный шопотъ Нереиды, 
Глубок1й, вечный хоръ валовъ, 
Хвалебный гимнъ отцу мхровъ. 



V. 



И, позабывъ столицы дальней 
И блескъ, и шумные пиры, 
Въ глуши Молдавии печальной 
Она смиренные шатры 
Племенъ бродящихъ посещала, 
И мевду ними одичала, 
И позабыла р^чь боговъ 
Для скудныхъ странныхъ языковъ, 
Для пЪсенъ степи, ей любезной... 
Вдругъ изменилось все кругомъ: 
И вотъ она въ саду моемъ 
Явилась барышней уездной, 
Съ печальной думою въ очахъ, 
Съ французскою книжкою въ рукахъ. 

Мать повезла тоскующую Татьяну въ 
Москву, гд^^ она скоро я вышда вамуавъ 
за важнаго генерала и переехала въ Пе- 
тербургъ. Прошло н^кохько л^тъ. 

У'Ьхавъ изъ деревни посл'Ь смерти 
Ленскаго, Он-Ьгинъ нигд% не могъ найти 
себ'Ь м^ста, много отранствовалъ; случайно 
встр'Ьтидся овъ съ Татьяной на балу въ 
Петербург^Ь. 

П. 

И нынЪ музу я впервые 
На свАтскШ раутъ привожу, 
На прелести ея отепныя 
Съ ревнивой робостью гляжу. 
Сквозь тесный рядъ аристократовъ, 
Военныхъ франтовЪу дипдоматовъ 
И гордыхъ дамъ она скоизитъ; 
Вотъ, сЪла тихо и глеядитъ, 
Любуясь шумной теснотою, 
Мельканьемъ пдатьевъ и рАчей, 
Явленьемъ медленныхъ гостей, 
Передъ хозяйкой молодою, 
И темной рамою мужчинъ 
Вкругъ дамъ, какъ около картинъ. 

XIV. 

Но вотъ толпа заколебалась. 
По залЪ шопотъ пробЪясалъ... 
Къ хозяйке дама приближалась, 
За нею важный генералъ. 



— 96 — 



Она была нетороплива, 

Не холодна, не говорлива, 

Беэъ в8ора наглаго для вс^хъ, 

Безъ притя8ан1й на усп^хъ, 

Везъ 9тихъ маленькихъ ужимовъ, 

Бб8ъ подражательныхъ ватЪй... 

Все тихо, просто было въ ней. 

Она казалась в1^рный снямокъ 

Он сотте 11 Гаи!;... Шишковъ! прости: 

Не знаю, какъ перевести. 

ХУЛ. 

„Ужели, думаетъ ЕвгенШ: 
„Ужель она? Но точно... Н*тъ... 
Кавъ? И8ъ глуши степныхъ селешй...'' 
И неотвязчивый лорнетъ 
Онъ обращаетъ поминутно 
На ту, чей видь напомнилъ смутно 
Ему забытый черты. 
„Скажи мн^у князь, не знаешь ты, 
Кто тамъ въ малиновомъ берете 
Оь посломъ испанскимъ говорить?** 
Князь на Он^Ьгина глядитъ: 
— Ага1 давно жъ ты не былъ въ свАт^. 
Постой, тебя представлю я. — 
„Да кто жъ она?** — Жена моя. 

ХУШ. 

„Такъ ты женатъ! не зналъ я ранЪ! 
Давно ли? — Около двухъ л*тъ. — 
„На комъ** — ^На Лариной. — „Татьян*?** 
— Ты ей знакомь? — „Я имъ сосЬдъ**. 
—О, '^акъ пойдемъ же. — Князь подхо- 
дить 
Къ своей жен§, и ей подводить 
Родню и друга своего. 
Княгиня смотритъ на него... 
И что ей душу ни смутило, 
Какъ сильно ни была она 
Удивлена, поражена, 
Но ей ничто не изменило: 
Въ ней сохранился тотъ же тонь. 
Быль такъ же тихъ ея поклонъ. 

ХХУШ. 

Какъ измФнилася Татьяна! 
Какъ твердо въ роль свою вошла! 



Какъ утЪснительнаго сана 
Прхемы скоро приняла! 
Кто бь см&1ъ искать девчонки нужной 
Въ сей величавой, въ сей небрежной 
Законодательниц* залъ? 
И онъ ей сердце волновалъ! 
Обь немь она во мрак* ночи. 
Пока Морфей не прилетить, 
Бывало, д*вственно грустить, 
Къ лу}^ подъемлеть томны очи, 
Мечтая сь нимь когда-нибудь 
Свершить смиренной жизни путь! 

XXXIX. 

Любви ВС* возрасты покорны; 
Но юнымь, д*вственнымъ сердцамь 
Ея порывы благотворны, 
Какъ бури вешшя полямь. 
Въ Д02ВД* страстей они св*ж*ють, 
И обновлются, и зр*ютъ — 
и жизнь могучая даеть 
И пышный цв*тъ, и сладк1й плодъ. 
Но въ возрастъ поздн1й и безплодный, 
На поворот* нашнхъ л*тъ, 
Печаленъ страсти мертвый сл*дъ: 
Такъ бури осени холодной 
Въ болото обращають лугъ 
И обнажаютъ л*сь вокругъ. 

XXX. 

Сомн*нья н*тъ: увы! Евгешй 
Въ Татьяну, какъ дитя, влюблень; 
Въ тоск* любовныхъ помышлешй' 
И день, и ночь проводить онъ. 
Ума не внемля строгимь пенямь, 
Къ ея крыльцу, стекляннымъ с*нямъ 
Онъ подъ*зжаеть каждый день; 
За ней онъ гонится, какъ т*нь: 
Онъ счастливь, если ей накипеть 
Боа пушистый на плечо, 
Или коснется горячо 
Ея руки, или раздвинеть 
Предъ нею пестрый полкъ ливрей. 
Или платокъ подниметъ ей. 

Оы'Ьгшгь дишвтъ къ ней письмо. 
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Письмо Онегина къ Татьяне. 

„Предвижу все: васъ оскорбить 
Печальной тайны объясненье. 
Какое горькое презренье 
Вашъ гордый взглядъ изобразить! 
Чего хочу? Съ какою ц^лью 
Открою душу вамъ свою? 
Какому злобному веселью, 
Быть можетъ, поводъ подаю! 

„Случайно васъ когда-то встр*тя, 
Вь вась искру н&кности заметя, 
Я ей поварить не посм^^лъ, 
Привычк'Ь милой не даль ходу; 
Свою постылую свободу 
Я потерять не захогЬль. 
Еще одно насъ разлучило... 
Несчастной жертвой Ленсшй паль... 
Ото всего, чтб сердцу мило, 
Тогда я сердце оторвалъ; 
Чужой для вс^хъ, ничЪмъ не связанъ, 
Я думаль: вольность и покой — 
Замена счастью. Боже мой! 
Какь я ошибся, какъ наказанъ! 

„Штъ, поминутно вид4ть васъ, 
Повсюду следовать за вами, 
Улыбку устъ, движенье глазъ 
Ловить влюбленными глазами,. 
Внимать вамъ долго, понимать 
Душой все ваше совершенство, 
Предъ вами въ мукахъ замирать, 
Бл4дн*ть и гаснуть... вотъ блаженство! 

„И я лишенъ того: для васъ 
Тащусь повсюду наудачу; 
Ми* дорогъ день, мн* дорогъ часъ; 
А я въ напрасной скук4 трачу 
Судьбой отсчитанные дни. 
И такъ ужъ тягостны они. 
Я знаю: в^^къ ужъ мой изм^^ренъ; 
Но, чтобъ продлилась жизнь моя, 
Я утромъ долженъ быть ув-Ьронъ, 
Что съ вами днемъ увижусь я... 

„Боюсь: въ мольбе моей смиренной 
Увидитъ вашъ суровый взоръ 
ЗатЬи хитрости презрЬнной — 
И слышу гневный вашъ укоръ. 
Когда бъ вы знали, какъ ужасно 
Томиться жаждою любви, 
Пылать — ^и разумомъ всечасно | 

Т. II, вып. 4. 



Смирять волнеше въ крови; 
Желать обнять у васъ колени 
И, зарыдавЬу у вашихъ ногь 
Излить мольбы, признанья, пени, 
Все, все, чтб выразить бы могъ; 
А меавду тЪмъ притворнымъ хладомъ 
Вооружить и рАчь, и взоръ. 
Вести спокойный разговоръ, 
Глядеть на васъ веселымъвзглядомъ!... 

пНо такъ и быть: я самъ себ^ 
Противиться не въ силахъ болЪ; 
Все решено: я въ вашей вол^, 
И предаюсь моей судьбе ^. 

ХХХ1П. 

Ответа н4тъ. Онъ вновь посланье. 
Второму, третьему письму 
Отв4та н4тъ. Въ одно собранье 
Онъ 4детъ; лишь вошель... ему 
Она на встречу. Какъ сурова! 
Его ни видитъ, съ нимъ ни слова; 
У! какъ теперь окружена 
Креш;енскимъ холодомь она! 
Какъ удержать негодованье 
Уста упрямый хотятъ! 
Вперилъ Он4гинъ зоркШ взглядъ: 
Гд4, гд4 смятенье, состраданье? 
Гд4 пятна слезь?.. Ихъ н'Ьтъ, ихъ 

н4тъ! 
На семь лиц'Ь лишь гн^^ва сл^дъ... 

XXXIX. 

Дни мчались; въ воздухе нагр^томъ 
Ужъ разр^шалася зима. 
И онъ не сд^^лался поэтомъ. 
Не умерь, не сошель съ ума. 
Весна живить его: впервые 
Свои покои запертые, 
Гд^ зимовалъ онъ, какъ сурокъ, 
Двойныя окна, камелекъ 
Онъ яснымь утромъ оставляеть — 
Несется вдоль Невы въ саняхь. 
На синихъ, изс^ченныхъ льдахъ 
Играеть солнце; грязно таетъ 
На улицахъ разрытый сн^гъ. 
Куда по немъ свой быстрый бФгъ 

7 
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Стремить Он^гинъ? Вы заране 
Узвъ угадали; точно тавъ: 
Примчался кь ней; къ своей Татьяне, 
Мой неисправленный чудавъ. 
Идетъ» на мертвеца похоаай. 
НЪтъ ни одной души въ прихожей. 
Онъ въ залу, дальше — ^никого. 
Дверь отворилъ онъ. Что жъ его 
Съ такою силой поражаетъ? 
Княгиня передъ нимъ, одна, 
Сидитъ неубрана, бледна, 
Письмо какое-то читаетъ, 
И тихо слезы льетъ р^^кой, 
Опершись на руку щекой. 

ХЫ. 

О, кто бъ н^^мыхъ ея страдашй 
Въ сей быстрый мигъ не прочиталъ? 
Кто прежней Тани, б'Ьдной Тани 
Теперь въ княгине бъ не узналъ! 
Въ тоскА безумныхъ сожал^^тй 
Къ ея ногамъ упалъ Бвгешй; 
Она вздрогнула, и молчитъ, 
И на Он^^гина глядитъ 
Безъ удивлешя, безъ гнбва... 
Его больной, угасш1й взоръ, 
Молящ1й ввдъ, н4мой укоръ — 
Ей внятно все. Простая дЪва, 
Съ мечтами, сердцемъ прежнихъ дней, 
Теперь опять воскресла въ ней! 

ХЬХП. 

Она его не подымаетъ 
И, не сводя съ него очей, 
Отъ жадныхъ устъ не отнимаетъ 
Безчувственной руки своей... 
О чемъ теперь ея мечтанье? 
Проходить долгое молчанье, 
И тихо, наконецъ, она: 
„Довольно, встаньте. Я должна 
Вамь объясниться откровенно. 
ОнЬгинь, помните ль тотъ чась, 
Когда въ саду, въ аллеФ, насъ 
Судьба свела, и такъ смиренно 
Урокъ вашъ выслушала я? 
Сегодня очередь моя. 



хьп1 

„Он^^гинь, я тогда моложе, 
Я лучше, кажется, была, 
И я любила васъ; и чт5 же? 
Чтб въ сердце вашемь я нашла. 
Какой ответь? Одну суровость. 
Не правда ль? Вамь была не новость 
Смиренной д^^вочки любовь? 
И нынче — Боже! — стынеть кровь, 
Какъ только вспомро взглядь холод- 
ный 
И эту проповЬдь... Но васъ 
Я не виню; въ тотъ страшный чась 
Вы поступили благородно. 
Вы были правы предо мной: 
Я благодарна всей душой... 

ХЫУ. 

„Тогда — не правда ли? — ^въ пустынЬ, 
Вдали отъ суетной молвы, 
Я вамь не нравилась... Чт5 жъ нынЬ 
Меня преследуете вы? 
Зач4мъ у васъ я на прим*т4? 
Не потому ль, что въ высшемъ свЬтЬ 
Теперь являться я должна; 
Что я богата и знатна; 
Что мужь въ сраженьяхъ изувЪченъ; 
Что насъ за то. ласкаеть дворь? 
Не потому ль, что мой позорь 
Теперь бы всЪми быль зам1^ченъ, 
И могъ бы въ обществ* принесть 
Вамь соблазнительную честь? 

ХЬУ. 

„Я плачу... Если вашей Тани 
Вы не забыли до сихь поръ. 
То знайте: колкость вашей брани. 
Холодный, стропи разговорь. 
Когда бъ въ моей лишь было власти, 
Я предпочла бъ обидной страсти 
И этимъ письмамъ, и слезамь. 
Къ моимъ младенческимь мечтамъ 
Тогда им^ли вы хоть жалость, 
Хоть уважеше къ лЪтамъ... 
А нынче!.. Чтб къ моимъ ногамъ 
Васъ привело? Какая малость! 
Какъ, съ вашимъ сердцемъ и умомь, 
Быть чувства мелкаго рабомъ? 
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ХЬУ1. 

„А мн*, Он'Ьгинъ пышность эта — 
Постылой жизни мишура, 
Мои успехи въ вихрЪ свЪта, 
Мой модный домъ и вечера, — 
Чтб въ нихъ? Сейчасъ отдать я рада 
Всю эту ветошь масиарада, 
Весь этотъ блесЕъ, и шумъ, и чадь, 
За полку книтъ, задивШ садъ, 
За наше б-Ьдиое жилище, 
За гЬ м^^ста, гдЪ въ первый радъ, 
Он^гннъ, видела я васъ. 
Да 8а смиренное кладбище, 
ГдЪ нынче крестъ и тЪнь ветвей 
Надъ б']^дной нянею моей.. 

ХЬУП. 

„А счастье было такъ возможно, 
Такъ близко!.. Но судьба моя 
Ужъ р-Ьшена. Неосторожно, 
Быть можетъ, поступила я: 
Меня съ слезами заклинашй 
Молила мать; для б1^дной Тани 
ВсЪ были жреб1и равны... 
Я вышла замужъ. Вы должны, 
Я васъ прошу, меня оставить; 
Я знаю: въ вашемъ сердце есть 
И гордость, и прямая честь. 
Я васъ люблю (къ чему лукавить?), 
Но я другому отдана; 
Я буду в-Ькъ ему в*рна". 

ХЫХ. 

Кто бъ ни былъ ты, о мой читатель, 
Другъ, недругъ, я хочу съ тобой 
Разстаться нынче, какъ пр1ятель. 
Прости. Чего бы ты за мной 
Зд^сь ни искалъ въ строфахъ не- 

брежныхъ,— 
Воспоминан1й ли мятежныхъ, 
Отдохновенья ль отъ трудовъ, 
Живыхъ картинъ, иль острыхъ словъ, 
Иль грамматическихъ ошибокъ, — 
Дай Богъ, чтобъ въ этой книжке ты, 
Для развлеченья, для мечты, 
Для сердца, для журнальныхъ сшибокъ, 
Хотя крупицу могъ найти. 
Засимъ — разстанемся, прости! 



Прости жъ и ты, мой спутникъ стран- 
ный, 
И ты, мой в1^рный идеалъ^ 
И ты, живой и постоянный, 
Хоть малый трудъ. Я съ вами зналъ 
Все, чтб завидно для поэта: 
Забвенье жизни въ буряхъ свЪта, 
Беседу сладкую друзей. 
Промчалось много, много дней 
Съ т^хъ поръ, какъ юная Татьяна 
И съ ней Он^гинъ въ смутномъ сн% 
Явилися впервые шА — 
И даль свободнаго романа 
Я сквозь магическШ кристаллъ 
Еще неясно различалъ. 



Медный Всадникъ. 

Петербургская повесть. 

Вступлен1е. 

На берегу пустынныхъ волнъ 
Стоялъ Онъ, думъ великихъ волнъ 
И вдаль гляд^лъ. Предъ нимъ широко 
РЪка неслася; бедный челнъ 
По ней стремился одиноко. 
По мшистымъ, топкимъ берегамъ 
Черн^Уш избы зд^сь и тамъ, 
Прштъ убогаго чухонца; 
И л'Ьсъ, неведомый лучамъ 
Въ туман^Ь спрятаннаго солнца, 
Кругомъ шум*лъ. 

И думалъ Онъ: 

„Отсель грозить мы будемъ шведу; 
Зд^сь будетъ городъ заложенъ, 
На-зло надменому сосуду; 
Природой зд^сь намъ суждено 
Въ Европу прорубить окно. 
Ногою твердой стать при морЬ; 
Сюда, по новымъ имъ волнамъ, 
ВсЬ флаги въ гости будутъ къ намъ — 
И запируемъ на просторЬ**. 

Прошло сто л*тъ — и юный градъ, 
Полнощныхъ странъ краса и диво, 
Изъ тьмы лЪсовъ, изъ топи блатъ 
Вознесся пышно, горделиво: 
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1^ преще финшй рыболовъ, 
Печальный пасынокъ природы, 
Одвнъ 7 НЕзкихъ береговъ 
Бросать въ невфдомыя воды 
С^й вбтх1й неводъу нняЪ тамъ 
По ожквленнымъ берегамъ 
Громады стройныя тЬснятся 
Дворцовъ и башенъ; корабли 
Топой ео в&кть коицовъ геилл 
Къ богатынъ пристаиямъ стреиятся; 
Въ гранить одЪлася Нева; 
Мосты повисли надъ водами; 
Темнозелеными садами 
Ея покрылись острова — 
И передъ младшею столицей 
Главой склонилася Москва, 
Какъ передъ новою царицей 
Порфироносная вдова. 

Люблю тебя, Петра творенье; 
Люблю твой стропйу стройный видъ, 
Невы державное теченье, 
Береговой ея гранитъ, 
Твоихъ оградъ узоръ чугунный, 
Твоихъ задумчивыхъ ночей 
Прозрачный сумракъ, блескъ безлунный, 
Коща я въ комнате моей 
Пишу, читаю безъ лампады, 
И ясны СПЯЩ1Я громады 
Пустынныхъ улицъ, и светла 
Адмиралтейская игла, 
И, не пуская тьму ночную 
На золотыя небеса, 
Одна заря сменить другую 
СпЪшнтъ, давъ ночи полчаса; 
Люблю зимы твоей жестокой 
Недвижный воздухъ и морозъ, 
Ытъ санокъ вдоль Невы широкой, 
Девичьи лица ярче розъ, 
И блескъ, и шумъ, и говоръ б^ловъ, 
А въ часъ пирушки холостой — 
Шипенье П'Ьннстыхъ бокаловъ 
И пунша пламень голубой; 
Люблю воинственную живость 
ПотЬшныхъ Марсовыхъ полей, 
Шхотныхъ ратей и коней 
Однообразную красивость; 
Въ ихъ стройно-зыблемомъ строю 
Лоскутья сихъ знаменъ поб4дныхъ, 
С1янье шапокъ этихъ м']^дныхъ. 
Насквозь прострЪленныхъ въ бою; 



Люблю, военная столица. 
Твоей твердыни дымъ и громъ. 
Когда полнощная царица 
Даруетъ сына въ царск1й домъ, 
Или победу надъ врагомъ 
Росс1я снова торжествуетъ, 
Или, взломавъ свой сишй ледъ, 
Нева къ морямъ его несетъ. 
И, чуя вешни дни, ликуетъ. 

Красуйся, градъ Петровъ, и стой 
Неколебимо, какъ Росс1я! 
Да умирится же съ тобой 
И побежденная стих1я: 
Враавду и плАнъ старинный свой 
Пусть волны финск1Я забудутъ 
И тщетной злобою не будутъ 
Тревожить вечный сонъ Петра! 

Была ужасная пора: 
Объ ней свбжо воспоминанье... 
Объ ней, друзья мои, для васъ 
Начну свое повествованье. 
Печаленъ будетъ мой разсказъ... 



Часть первая. 

Надъ омраченнымъ Петроградомъ 
Дышалъ ноябрь осеннимъ хладомъ; 

Плеская шумною волной 
Въ края своей ограды стройной, 
Нева металась, какъ больной 
Въ своей постели безпокойной. 
Уясъ было поздно и темно; 
Сердито бился дождь въ окно, 
И в^теръ дулъ, печально воя. 
Въ то время изъ гостей домой 
Пришелъ Бвген1й молодой... 
Мы будемъ нашего героя 
Звать этимъ именемъ. Оно 
Звучитъ пр1ятно; съ нимъ давно 
Мое перо ужъ какъ-то дружно; 
Прозванья намъ его не нужно — 
Хотя въ минувши времена 
Оно, быть можетъ, и блистало 
И подъ перомъ {Карамзина 
Въ родныхъ преданьяхъ прозвучало; 
Но нынЪ свЪтомъ и молвой 
Оно забыто. Нашъ герой 
ЖнвеН въ Коломн4, гд*-то служить» 
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Дичится знатныхъ и не туяситъ 
Ни о поЕойниц'Ь роднФ, 
Ни о забытой старине. 

И такъ, домой прншедъ, Ёвгешй 
Стряхнулъ шинель, раздался, легъ — 
Но долго онъ заснуть не могъ 
Въ волненьи разныхъ разнышлешй. 
О чемъ же думалъ онъ? О томъ, 
Что былъ онъ б*денъ; что трудомъ 
Онъ долженъ былъ себЪ доставить 
И независимость, и честь; 
Что могъ бы Богъ ему прибавить 
Ума и денегъ; что в*дь есть 
Таше праздные счастливцы, 
Ума недальняго, л^^нивцы, 
Которымъ жизнь куда легиа! 
Что служитъ онъ всего два года... 
Онъ также думалъ, что погода 
Не унималась; что рЪка 
Все прибывала; что едва ли 
Съ Невы мостовъ уже не сняли, 
И что съ Парашей будетъ онъ 
Дня на два, на три разлученъ. 

Тахъ онъ мечталъ. И грустно было 
Ему въ ту ночь, и онъ желалъ, 
Чтобъ вЬтеръ вылъ не такъ уныло, 
И чтобы дождь въ окно стучалъ 
Не такъ сердито... 

Сонны очй 
Онъ наконецъ закрылъ. И вотъ, 
Р4д4етъ мгла ненастной ночи, 
И бл^^дный день ужъ настаетъ... 
Ужасный день! 

Нева всю ночь 
Рвалася къ морю противъ бури. 
Не одол4въ ихъ буйной дури... 
И спорить стало ей не въ мочь... 
Поутру надъ ея брегами 
Тиснился кучами народъ, 
Любуясь брызгами, горами 
И пЪной разъяренныхъ водъ. 
Но силой в^Ьтра отъ залива 
Перегражденная Нева 
Обратно шла, гневна, бурлива» 
И затопляла острова; 
Погода пуще свир^пЪла; 
Нева вздувалась и рев'Ьла, 
Котдомъ клокоча и клубясь — 
И вдругъ, какъ зв^^рь, остервенись, 
На городъ кинулась. Предъ него 



Все побежало, все вокругъ 
Вдругъ опустило... Воды вдругъ 
Втекли въ подземные подвалы; 
Къ р^шеткамъ хлынули каналы — 
И всплылъ Петрополь, какъ Тритонъ, 
По поясъ въ воду погруженъ. 

Осада! приступъ! Злыя волны, 
Какъ воры, лЪзутъ въ окна; челны 
Съ-разб^Ьга стекла бьютъ кормой; 
Садки подъ мокрой пеленой, 
Обломки хиакинъ, бревна, кровли, 
Товаръ запасливой торговли, 
Пожитки бледной нищеты, 
Грозой снесенные мосты, 
Гроба съ размытаго кладбища 
Плывутъ по улицамъ!.. 

Народъ 
Зритъ Бож1й гн^^въ и казни аедетъ. 
Увы! все гибнетъ: кровъ и пища. 
Гд4 будетъ взять? 

Въ тотъ грозный годъ 
Покойный царь еще Росс1ей 
Со славой правилъ. На балконъ, 
Печаденъ, смутенъ, вышелъ онъ, 
И молвилъ: „Съ Бож1ей стих1ей 
Царямъ не совладать*". Онъ сЪлъ 
И, въ думЪ, скорбными очами 
На злое б'Ьдствхе глядблъ. 
Стояли стогны озерами, 
И въ нихъ широкими реками 
Вливалисъ улицы. Дворецъ 
Казался островомъ печальнымъ. 
Царь молвилъ — изъ конца въ кояецъ, 
По ближнимъ улицамъ и дальнымъ, 
Въ опасный путь средь бурныхъ водъ 
Его пустились генералы 
Спасать и страхомъ обуялый, 
И дома тонупцй народъ. 

Тоща на площади Петровой — 
Гдб домъ въ углу вознесся новый, 
ГдЬ надъ возвышеннымъ крыльцомъ 
Оь подъятой лапой, какъ живые, 
Стоятъ два льва сторожевые— 
На звЪрЪ мраморномъ верхомъ, 
Безъ шляпы, руки сжавъ крестомъ, 
СидЪлъ недвижный, страшно бледный 
Евгетй. Онъ страшился, бедный, 
Не за себя. Онъ не слыхалъ, 
Какь подымался жадный валъ. 
Ему подошвы подмывая, 
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Какъ дождь ему въ лицо хлесталъ, 
КаЕЪ вЪтеръ, буйно завывая, 
Съ него Е шляпу вдругъ сорвалъ. 
Его отчаянные взоры 
На край одинъ наведены 
Недвижно были. Словно горы, 
Изъ возмущенной глубины 
Вставали волны тамъ и злились; 
Тамъ буря выла; тамъ носились 
Обломки... Боже, Боже! тамъ — 
Увы! близехонько къ волнамъ, 
Почти у самаго залива — 
Заборъ некрашеный, да ива 
И ветхШ домикъ: тамъ он^^, 
Вдова и дочь, его Параша, 
Его мечта... Или во снЪ 
Онъ это видитъ? Иль вся наша 
И ясизнь ничто, какъ сонъ пустой, 
Насмешка рока надъ землей? 
И онъ, какъ будто околдованъ, 
Какъ будто кь мрамору привованъ. 
Сойти не можетъ! Вкругъ него 
Вода — и больше ничего. 
И, обращенъ къ нему спиною 
Въ неколебимой вышине 
Надъ возмущенною Невою, 
Сидитъ съ простертою рукою 
Гигантъ на бронзовомъ конЪ. 

Часть вторая. 

ЕвгенШ пробрался на островъ, гдтЬ 
быль домъ его Параши, но дома не ока- 
залось Евгенш — 

. . . остановился; 
Пошелъ назадъ — и воротился. 
Глядитъ... идетъ... еще глядитъ: 
Вогь м4сто, гдЬ ихъ домъ стоитъ; 
Вотъ ива. Были здбсь ворота; 
Снесло ихъ, видно. Тд^к же домъ? 
И, полонъ сумрачной заботы. 
Все ходить, ходитъ онъ кругомъ, 
Толкуетъ громко самъ съ собою — 
И вфугь, ударя въ лобъ рукою, 
Захохоталъ. 

Ночная мгла 
На городъ трепетный сошла; 
Но долго жители не спали 
И межъ собою толковали 
О дн^ минувшемъ. 

Утра лучъ 



Изъ-за усталыхъ блЬдныхъ тучъ 

Блеснулъ надъ тихою столицей — 

И не нашелъ уже сл^^довъ 

БЪды вчерашней. Багряницей 

Уже покрыто было зло. 

Въ порядокъ преясшй все вошло. 

Уже по улицамъ свободнымъ, 

Съ своимъ безчувствхемъ холоднымъ, 

Ходилъ народъ. Чиновный людъ, 

Покинувъ свой ночной пр1ютъ. 

На службу шелъ. Торгашъ отважный, 

Не унывая, открывалъ 

Невой ограбленный подвалъ. 

Сбираясь свой убытокъ важный 

На ближнемъ выместить. Съ дворовъ 

Свозили лодки. 

Графъ Хвостовъ, 
Поэтъ, любимый небесами, 
Ужъ п^^ъ безсмертными стихами 
Несчастье невскихъ береговъ. 

Но бедный, бедный мой Бвгешй... 
Увы1 его смятенный умъ 
Противъ ужасныхъ потрясен1й 
Не устоялъ. Мятежный шумъ 
Невы и в^^тровъ раздавался 
Въ его ушахъ. Ужасныхъ думъ 
Безмолвно полонъ, онъ скитался; 
Его терзалъ какой-то сонъ. 
Прошла недЬля, мЪсяцъ — онъ 
Къ еебЬ домой не возвращался. 

Разъ онъ спалъ 
У невской пристани. Дни лбта 
Клонились къ осени. Дышалъ 
Ненастный в'Ьтеръ. Мрачный валъ 
Плескалъ на пристань, ропща пени 
И бьясь о гладк1я ступени, 
Какъ челобитчикъ у дверей 
Ему не внемлющихъ судей. 
БЪднякъ проснулся. Мрачно было; 
Дождь капалъ: в1^теръ вылъ уныло — 
И съ нимъ вдали, во тьм^^ ночной, 
Перекликался часовой... 
Вскочилъ Евгешй, вспомнилъ живо 
Онъ прошлый ужасъ; торопливо 
Онъ всталъ, пошелъ бродить, и вдругъ 
Остановился и вокругъ 
Тихонько сталъ водить очавси 
Съ боязнью дикой на лицЪ. 
Онъ очутился подъ столбами 
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Большого дома. На крыльце 
Съ подъятой лапой, какъ живые, 
Стояли львы сторожевые, 
И прямо въ темной вышине, 
Надъ огравденною скалою, 
Гигантъ съ простертого рукого 
Сид&1ъ на бронзовомъ ион^^. 

Евгешй вздрогнулъ. Прояснились 
Въ немъ страшно мысли. Онъ узналъ 
И мЪсто, гд'Ь потопъ игралъ, 
Гд]^ волны хищныя толпились, 
Бунтуя злобно вкругъ него, 
И львовъ, и площадь, и того. 
Кто неподвижно возвышался 
Во мраЕ^ модною главой. 
Того, чьей волей роковой 
Надъ моремъ городъ основался... 
Ужасенъ онъ въ окрестной мглЪ! 
Какая дума не челЪ! 
Какая сила въ немъ сокрыта! 
А въ семъ конЬ какой огонь! 
Куда ты скачешь, гордый конь, 
И гд^ опустишь ты копыта? 
О, мощный властелинъ судьбы! 
Не такъ ли ты надъ самой бездной. 
На высоте, уздой железной 
Россш вздернулъ на дыбы? 

Кругомъ поднож1я кумира 
Безумецъ б1^дный обошелъ 
И взоры дик1е навелъ 
На ликъ державца полум1ра. 
СтЬснилась грудь его. Чело 
Къ р'ЬшеткЬ хладной прилегло, 
Глаза подернулись туманомъ, 
По сердцу пламень пробЛ^жалъ, 
Вскипала кровь, онъ мрачно сталъ 
Предъ горделивымъ истуканомъ — 
И, зубы стиснувъ, пальцы сжавъ, 
Какъ обуянный силой черной: 
«Добро, строитель чудотворный!" 
Шепнулъ онъ, злобно задрожавъ: 
«Ужо теб*!.." И вдругъ стремгдавъ 
Б^^жать пустился. Показалось 
Ему, что грознаго царя, 
Мгновенно гнЁвомъ возгоря. 
Лицо тихонько обращалось... 
И онъ по площади пустой 
БЪжитъ, и слышитъ за собой, 
Какъ будто грома грохотанье, — 
Тяжело-звонкое скаканье 



По потрясенной мостовой — 

И, озаренъ луного бледной, 

Простерши руку въ вышине. 

За нимъ несется всадникъ м'Ьдный 

На звонко-скачущемъ кон'Ь. 

И во всго ночь, безумецъ бедный 

Куда стопы ни обращалъ. 

За нимъ повсюду всадникъ медный 

Съ тяжелымъ топотомъ скакалъ. 

И съ той поры, когда случалось 
Идти той площадьго ему, 
Въ его лиц^ изображалось 
Смятенье; къ сердцу своему 
Онъ прижималъ посп^^шно руку, 
Какъ бы смиряя его муку; 
Картузъ изношенный снималъ, 
Смущенныхъ глазъ не подымалъ 
И шелъ сторонкой. — Островъ малый 
На взморье виденъ. Иногда 
Причалитъ съ неводомъ туда 
Рыбакъ, на ловл^ запоздалый, 
И бедный ужинъ свой варитъ; 
Или чиновникъ пос^титъ. 
Гуляя въ лодк^^ въ воскресенье. 
Пустынный островъ. Не взросло 
Тамъ ни былинки. Наводненье 
Туда, играя, занесло 
Домишко ветх1й. Надъ водою 
Остался онъ, какъ черный кустъ — 
Его прошедшею весною 
Свезли на баркЪ. Былъ онъ пустъ 
И весь разрушенъ. У порога 
Нашли безумца моего... 
И тутъ же хладный трупъ его 
Похоронили — ради Бога. ^ 



Сказка о царЪ СалтшгЬ, о сы1гЬ его, слаш- 
нонъ и ногученъ богатыре ннязЪ ГкцдонЪ 
СалтановичЪ, и о прекрасной царевнЪ Ле- 
беди. 

Три девицы подъ окномъ 
Пряли поздно вечеркомъ. 
„Кабы я была царица, 
Говоритъ одна девица. 
То сама на весь бы М1ръ 
Приготовила я пиръ". 
„Кабы я была царица, 
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Говорить бя сестрица, 
То на весь бы М1ръ одна 
Наткала я полотна^. 
„Кабы я была царица, 
Третья молвила сестрица, 
Я бъ для батюшки-царя 
Родила богатыря'^. 
Только вымолвить успела, 
Дверь тихонько заскрипела, 
И въ сбФтлицу входить царь, 
Стороны той государь. 
Во все время разговора 
Онъ стоялъ позадь забора; 
РЪчь последней по всему 
Полюбилася ему. 
„Здравствуй, красная девица, 
Говорить онь: будь царица 
И роди богатыря 
Мн* къ исходу сентября. 
Вы жъ, голубушки-сестрицы, 
Выбирайтесь изъ светлицы, 
Поезжайте всл^дъ за мной, 
ВслЪдъ за- мной и за сестрой: 
Будь одна изъ васъ ткачиха, 
А другая — повариха". 

Въ сЬни вышелъ царь-отецъ. 
ВсЪ пустились во дворецъ. 
Царь недолго собирался: 
Въ тотъ же вечеръ обвенчался. 

Старппя сестры завидовали младшей; 
между тЛиъ, царь пошелъ на войну; въ 
его отсутств1е у царицы родился сынъ; 
Она послала царю радостную в-Ьсть съ 
гонцомъ; но ея письмо завистливый сестры 
перехватили и написали другое, въ кото- 
ромъ изв'Ьщали царя, что — 

„Родила царица въ ночь 
Не то сына, не то дочь, 
Не мышонка, не лягушку, 
А нев-Ьдому звЬрюшку". 

Царь, въ ответь на это изв'Ьстге, при- 
хавалъ подождать его пр1'Ьзда; но сестры 
и царское письмо подменили другимъ, въ 
воторомъ приказано было погубить ца- 
рицу съ сыномъ: 

И царицу въ тотъ же часъ 
Въ бочку съ сыномъ посадили, 
Засмолили, покатили 
И пустили въ ок1янъ — 
Такъ вел4лъ де царь Салтанъ. 



Въ синемь небб зв-бзды блещутъ; 
Въ синемъ морД волны хлещуть; 
Туча по небу идетъ, 
Бочка по морю плыветь. 
Словно горькая вдовица, 
Плачетъ, бьется въ ней царица; 
И растетъ ребенокъ тамъ 
Не по днямь, а по часамъ. 
День прошелъ, царица вопить... 
А дитя волну торопить: 
„Ты, волна моя, волна! 
Ты гульлива и вольна: 
Плещешь ты, куда захочешь, 
Ты морск1е камни точишь. 
Топишь берегъ ты земли. 
Подымаешь корабли — 
Не губи ты нашу душу, 
Выплесни ты нась на сушу!** 
И послушалась волна: 
Туть же на берегъ она 
Бочку вынесла легонько 
И отхлынула тихонько. 
Мать съ младенцемь спасена; 
Землю чувствуетъ она. 
Но изъ бочки кто ихъ вынеть? 
Богъ неужто ихъ покин^втъ? 
Сынъ на ножки поднялся, 
Въ дно головкой уперся, 
Понатужился немножко: 
„Какъ бы зд^Ьсь на дворъ окошко 
Намъ проделать?*" молвиль онъ, 
Вышибь дно и вышелъ вонь. 

Царевичъ д'Ьлаетъ себ'Ь лувъ; ему 
удается убить коршуна, который, чуть было 
не погубилъ лебедь. Спасенная лебедь 
провощалась царевичу: 

„Ты, царевичъ — мой спаситель, 
Мой могуч1й избвитель, 
Не туяси, что за меня 
Фсть не будешь ты три дня, 
Что стрела пропала въ мор^; 
Это горе — все не гдре. 
Отплачу тебЬ добромъ. 
Сослужу тебЬ потомь: 
Ты не лебедь вЬдь избавилъ, — 
Девицу въ живыхъ оставилъу 
Ты не коршуна убиль, — 
ЧародЬя постр4дилъ. 
Вв1къ тебя я не забуду, 



— 106 — 



Ты найдешь меня повсюду. 
А теперь ты воротись, 
Не горюй и спать ложись''. 

Улетала лебедь-птица, 
А царевичъ и царица, 
Ц&в[ый день проведши такъ, 
Лечь решились натощаиъ. — 
Вотъ, открылъ царевичъ очи. 
Отрясая грезы ночи, 
И, дивясь, предъ собой 
Видитъ городъ онъ большой; 
Ст^ны съ частыми зубцами, 
И за белыми стенами 
Блещутъ маковЕи церквей 
И святыхъ монастырей. 
Онъ скорей царицу будить; 
Та Еакъ ахнетъ!.. ^То ли будетъ! 
Говорить онъ: вижу я — 
Лебедь тешится моя''. 
Мать и сынъ идутъ ко граду. 
Лишь ступили за ограду. 
Оглушительный трезвонь 
Поднялся со вс^^хъ стороны 
Къ нимъ народъ на встр^^чу валить, 
Хоръ церковный Бога хвалить; 
Въ колымагахъ золотыхъ 
Пышный дворъ встр^чаетъ ихъ; 
Вс4 ихъ гроваю величаютъ 
И царевича вЪнчаютъ 
Княжей шапкой, и главой 
Возглашаютъ надъ собой; 
И среди своей столицы, 
Съ разрЪшешя царицы, 
Въ тотъ же день сталь княжить онъ, 
И нарекся: князь Гвидонъ. 

Царевичъ соскучился по отц^. Лебедь 
обратила его въ комара, и онъ на корабл'Ь 
добрался до царства Салтаяа: 

Вйтеръ весело шумитъ; 
Судно весело б*житъ 
Мимо острова Баяна, 
Къ царству славнаго Салтана, 
И желанная страна 
Вотъ ужъ издали видна. 
Вотъ на берегъ вышли гости; 
Царь Салтанъ зоветъ ихъ въ гости — 
И за ними во дворецъ 
ПолетЬлъ нашъ удалецъ. 



Видитъ: весь с1яя въ златЪ, 

Царь Салтанъ сидитъ въ палате 

На престоле и в^^нцЪ, 

Съ грустной думой на лицЪ; 

А ткачиха съ поварихой, 

Съ сватьей бабой Бабарихой, 

Около царя сидатъ 

И въ глаза ему глядятъ. 

Царь Салтанъ гостей сажаетъ 

За свой столь и вопрошаетъ: 

„Ой вы, гости-господа. 

Долго ль ездили? куда? 

Ладно ль за моремъ, иль худо? 

И какое въ свЬт* чудо?" 

Корабельщики въ отв^^тъ: 

„Мы объ']^хали весь свЪтъ; 

За моремъ житье не худо, 

Въ св*т* жъ вотъ какое чудо: 

Въ мор* островъ былъ крутой. 

Непривольный, нежилой; 

Онъ лежалъ пустой равниной; 

Росъ на немъ дубокъ единый; 

А теперь стоить на немъ 

Новый городъ со дворцомъ, 

Съ златоглавыми церквами, 

Съ теремами и садами, 

А сидитъ въ немъ князь Гвцдонъ; 

Онъ прислалъ теб* поклонъ**. 

Царь Салтанъ дивится чуду; 

Молвить онъ: „Коль живъ я буду, 

Чудный островъ навещу, 

У Гвидона погощу". 

А ткачиха съ поварихой, 

Съ сватьей бабой Бабарихой, 

Не хотятъ его пустить 

Чудный островъ навестить. 

„Ужъ диковинка, ну, право", 

Подмигнувъ другимъ лукаво, 

Повариха говорить: 

„Городъ у моря стоить! 

Знайте, вотъ, чтб не бездЬлка: 

Ель въ л'&еу, подъ елью бФлка; 

Б'Ьлка п'Ьсенки поетъ 

И орбшки все грызетъ, 

А ор4шки не простые, — 

Все скорлупки эолотыя, — 

Ядра — чистый изумрудь. 

Вотъ, чтб чудомъ-то зовутъ". 

Чуду царь Салтанъ дивится; 

А комаръ-то злится, злится— 
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И впился Еомаръ Еакъ-разъ 
Тетк'Ь пряно въ правый глазъ. 
Повариха поблЪднб:1[а, 
Обмерла и окривела. 
Слуги, сватья и сестра 
Съ крихомъ ловятъ Еомара. 
,,РаспроБлятая ты мошка! 
Мы тебя!..'' А онъ въ окошко, 
Да спокойно въ свой уд^лъ 
Черевъ море полетЪлъ. 

Лебедь добываетъ царевичу чудесную 
б'Ьлку, которая— 

Изумрудецъ вынимаетъ, 
А скорлупку собираетъ, 
Кучки ровный кладетъ, 
И съ присвисточкой поетъ 
При честномъ при всемъ народе: 
„Во саду ли, въ огород***. 
Изумился князь Гвидонъ. 
„Ну, спасибо, молвилъ онъ: 
Ай-да лебедь — дай ей, Боже, 
Чтб и МП*, веселье то же**. — 
Князь для булочки потомъ 
Выстроилъ хрустальный домъ, 
Караулъ къ нему приставилъ 
И притомъ дьяка заставилъ 
Стропи счетъ орЬхамъ весть: 
Князю— прибыль, б4лк* — честь. 

Во второй рааъ царевичъ въ видЪ ко* 
мара по(И^тилъ отца. Салтанъ выслушадъ 
разсказъ корабельщиковъ о чудесной 
б^ЬзпЛ я хот^^ъ по'Ьхать и посмотреть, 

А ткачиха съ поварихой, 
Съ сватьей бабой Бабарнхой, 
Не хотятъ его пустить 
Чудный островъ навестить. 
Усмехнувшись исподтиха, 
Говоритъ царю ткачиха: 
»Чт6 тутъ дивнаго? ну, вотъ! 
БЪлка камушки грызетъ, 
Мечетъ золото, и въ груды 
Загребаетъ изумруды; 
Этимъ насъ не удивишь. 
Правду ль, нФтъ ли говоришь, 
Въ св^тЪ есть иное диво: 
Море вздуется бурливо, 
Закипитъ, подыметъ вой, 
Хлынетъ на берегъ пустой^ 



Разольется въ шумномъ б^гЪ, 
И очутятся на брегЬ, 
Въ чешуЪ, какъ жаръ горя, 
Тридцать три богатыря, 
ВсЪ — красавицы удалые, 
Великаны молодые, 
Вс^ равны, какъ на-подборъ, — 
Съ ними дядька Черноморъ. 
Это диво, такъ ужъ диво, 
Можно молвить справедливо!** 
Гости увшые молчать, 
Спорить съ нею не хотятъ. 
Диву царь Салтанъ дивится, 
А Йидонъ-то злитсж, злится... 
Зажужжалъ онъ и какъ-разъ 
Тетке сЪлъ на л^вый глазъ. 
И ткачиха побл4дн*ла— 
„Ай!** и тутъ же окривела; 
Вс4 кричать: „Лови, лови. 
Да дави ее, дави... 
Вотъ, ужо! постой немнозкко. 
Погоди...** А князь въ окошко, 
Да спокойно въ свой удЬлъ 
Черезъ море прилетбль. 

Царевичъ сталъ тосковать, желая шм^ть 
у себя стражей втихъ витязей; Лебедь 
ирисылаетъ ихъ къ нему. 

Въ трет1Й равъ полет^лъ царевичъ къ. 
отцу; корабельщики разсказываютъ Сап- 
тану о б'Ьлк^^, о витязяхъ. Салтанъ хочетъ 
саиъ посмотр^^тъ чудеса, а — 

Повариха и ткачиха 
Ни гу-гу — ^но Бабариха, 
Усмехнувшись, говоритъ: 
„Кто насъ этимъ удивить? 
Люди изъ моря выходить 
И себЬ дозоромь бродять! 
Правду ль бають или лгуть. 
Дива я не вижу тутъ. 
Въ св-Ьт^ есть ташя ль дива? 
Вотъ идеть молва правдива: 
За моремь царевна есть. 
Что не можно глазъ отвесть — 
Днемь св^тъ Бож1й затмеваеть,. 
Ночью землю освЪщаетъ, 
М'Ьсяцъ подь косой блеститъ, 
А во лбу звезда горить. 
А сама-то величава, 
Выплываетъ, будто пава; 
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А какъ р4чь-то говорить, 

Словно реченька журчитъ. 

Молвить можно справедливо, 

Это днво, такъ ужъ диво**. 

Гости умные молчать: 

Спорить сь бабой не хотять. 

Чуду царь Салтанъ дивится, 

А царевичь хоть и злится, 

Но жалбеть онь очей 

Старой бабушки своей. 

Онь надь ней жужжить, кружится — 

Прямо на носъ кь ней садится, 

Нось ужалиль богатырь: 

На носу вскочиль волдырь. 

И опять пошла тревога: 

„Помогите, ради Бога! 

Карауль! лови, лови; 

Да дави его, дави... 

Воть ужо! пожди немножко, 

Погоди!..** А шмель въ окошко, 

Да спокойно въ свой уд4лъ 

Черезь море полет*ль. 

Царевичъ встосковалъ объ етой красави - 
ц'Ь и сталъ просить Лебедь достать ему ее — 

Лебедь туть, вздохнувь глубоко. 
Молвила: „Зачбмъ далека? 
Знай, близка судьба твоя. 
БЪдь царевна эта — я*". 
Туть она, взмахнувь крылами, 
ПолетЬла надь волнами 
И на берегь, сь высоты, 
Опустилася въ кусты. 
Встрепенулась, отряхнулась 
И царевной обернулась: 
М4сяць подъ косой блестить, 
А во лбу звезда горить; 
А сама-то величава, 
Выступаеть, будто пава; 
А какь р4чь-то говорить. 
Словно реченька журчить. 
Князь царевну обнимаеть, 
Кь б&кой груди прижимаетъ 
И ведеть ей скорей 
Кь милой матушке своей. 
Князь ей вь ноги, умоляя: 
„Государыня родная! 
Выбраль я жену себ%. 
Дочь послушную теб4; 
Просимь оба разрешенья. 



Твоего благословенья: 
Ты дЬтей благослови 
Жить вь совете и вь любви^. 
Надь главою ихь покорной 
Мать сь иконой чудотворной 
Слезы льеть и говорить: 
„Богь вась, дЬти, наградить". 
Князь недолго собирался, 
На царевне обвенчался. 

Усдышавъ раасказъ корабелыциковъ о 
чудесной красавиц^^-цариЕгЬ, Салтанъ р-к- 
пшлса посетить Гвидона — 

Туть ужь ОНЬ не утерп*ль, 
Снарядить онь флотъ вел^лъ. 
А ткачиха сь поварихой, 
Сь сватьей бабой Бабарихой, 
Не хотять царя пустить 
Чудный островь нав^^стить. 
Но Салтань имь не внимаетъ 
И какь-разь ихь унимаеть: 
„Что я? царь или дитя?" 
Говорить онь не шутя. 
„Нынче жь Ьду!"— Туть онь топнулъ^ 
Вышель вонь и дверью хлопнуль. 

Подь окномь Гвидонь сидитъ, 
Молча на море глядить: 
Не шумитъ оно, не хлещеть, 
Лишь едва-едва трепещеть, 
И въ лазоревой дали 
Показались корабли; 
По равнинамь ок1яна 
Ъдеть флоть царя Салтана. 
Князь Гвидонь тогда вскочиль, 
Громогласно возопиль: 
„Матушка моя родная! 
Ты, княгиня молодая! 
Посмотрите вы туда: 
Ъдеть батюшка сюда". 
Флоть ужь кь острову подходить. 
Князь Гвидонь трубу наводить: 
Царь на палубе стоить 
И въ трубу на нихь глядить; 
Сь нимь ткачиха сь поварихой, 
Сь сватьей бабой Бабарихой; 
Удивляются онЪ 
Незнакомой сторон^^. 
Разомь пушки запалили, 
Вь колокольняхь зазвонили; 
Кь морю самь идеть Гвидонь; 
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Тамъ царя встр^^чаетъ онъ 
Съ поварихой и ткачихой, 
Съ сватьей бабой Бабарихой; 
Въ городъ онъ повелъ царя, 
Ничего не говоря. 

Вс4 теперь идутъ въ палаты. 
У воротъ бдистаютъ латы, 
И стоятъ въ глазахъ царя 
Тридцать три богатыря, 
Вс4 — красавцы молодые, 
Великаны удалые, 
В(А равны, какъ на-подборъ, 
Съ ними дядька Черноморъ. 
Царь вступилъ на дворъ широшй: 
Тамъ подъ елкою высокой 
Б'Ьлка п^^сенку поетъ, 
Золотой ор4хъ грызетъ, 
Изумрудецъ вынимаетъ 
И въ мЬшочекъ опускаетъ; 
И зас^^янъ дворъ большой 
Золотою скорлупой. 
Гости дал* — торопливо 
Смотрятъ — чтб жъ? Княгиня — ^диво: 
Подъ косой луна блеститъ, 
А во лбу звезда горитъ; 
А сама-то величава, 
Выступаетъ, будто пава, 
И свекровь свою ведетъ. 
Царь глядитъ — и узнаетъ... 
Въ немъ взыграло ретивое! 
„Чтб я вижу? Чтб такое? 
Какъ!"— и духъ въ немъ занялся... 
Царь слезами залился, 
Обнимаетъ онъ царицу, 
И сынка, и молодцу; 
И садятся ВС* за столъ, 
И веселый пиръ пошелъ. 
А ткачиха съ поварихой, 
Съ сватьей бабой Бабарихой, 
Разбежались по угламъ; 
Ихъ нашли насилу тамъ. 
Тутъ во всемъ он* признались, 
Повинились, разрыдались... 
Царь для радости такой 
Отпустилъ вс*хъ трехъ домой. 
День прошелъ — царя Салтана 
Уложили спать въ полпьяна. 
Я тамъ былъ: медъ, пиво пилъ — 
И усы лишь обмочилъ. 



Сказка о рыбак* и рыбк*. 

Жилъ старикъ со своею старухой 
У самаго синяго моря; 
Они жили въ ветхой землянк* 
Ровно тридцать л*тъ и три года. 
Старикъ ловилъ неводомъ рыбу. 
Старуха пряла свою пряжу. 
Разъ онъ въ море закинулъ нево;сь — 
Пришелъ неводъ съ одною тиной; 
Онъ въ другой разъ закинулъ неводъ — 
Пришелъ неводъ съ травою морскою; 
Въ трет1й разъ закинулъ онъ неводъ, — 
Пришелъ неводъ съ золотою рыбкой, 
Съ не простою рыбкой, золотою. 
Какъ взмолится золотая рыбка, 
Голосомъ молвитъ челов*чьимъ: 
,,Отпусти ты, старче, меня въ море, 
Дорогой за себя дамъ откупъ: 
Откуплюсь, ч*мъ только пожелаешь". 
Удивился старикъ, испугался: 
Онъ рыбачилъ тридцать л*тъ и три 

года 
И неслыхивалъ, чтобъ рыба говорила. 
Отпустилъ онъ рыбку золотую 
И сказалъ ей ласковое слово: 
„Вогъ съ тобою, золотая рыбка! 
Твоего мн* откупа не надо; 
Ступай себ* въ синее море. 
Гуляй тамъ себ* на простор*". 
Воротился стгфикъ ко старух*, 
Разсказалъ ей великое чудо: 
„Я сегодня поймалъ-было рыбку, — 
Золотую рыбку, не простую; 
По нашему говорила рыбка. 
Домой, въ море синее просилась. 
Дорогою ц*ною откупалась: 
Откупалась, ч*мъ только пожелаю. 
Не посм*лъ я взять съ нея выкупъ, — 
Такъ пустилъ ее въ синее море". 
Старика старуха забранила: 
— Дурачина ты, простофиля! 
Не ум*лъ ты взять выкупа съ рыбкк! 
Хоть бы взялъ ты съ нея корыто: 
Наше-то совс4мъ раскололось. — 
Вотъ пошелъ онъ къ синему морю; 
Видитъ: море слегка разыгралось. 
Сталъ онъ кликать золотую рыбку; 
Приплыла къ нему рыбка и спросила: 
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„Чего твб4 надобно, старче?** 

Ей съ поклономъ старикъ отв^кчавтъ: 

— Смилуйся, государьгая-рыбка! 
Разбранила меня моя старуха, 
Не даетъ старику мнЬ покою: 
Надобно ей новое яорыто, — 
Наше-то совс4мъ раскололось. — 
Отв^чаетъ золотая рыбка: 

у,Яе печалься, ступай себЪ съ Богомъ! 
Будетъ вамъ новое корыто**. 
Воротился старикъ ко старух* — 
У старухи новое корыто. 
Еще пуще старуха бранится: 

— Дурачина ты, простофиля! 
Выпросилъ, дурачина, корыто! 
Въ корытЬ много ли корысти? 
Воротись, дурачина, ты къ рыбкб, 
Поклонись ей, выпроси ужъ избу. — 
Исугь пошелъ онъ къ синему морю: 
Помутилося синее море. 

Сталъ онъ кликать золотую рыбку; 
Приплыла къ нему рыбка, спросила: 
„Что теб4 надобно, старче?" 
Ей старикъ съ поклономъ отв-Ьчаеть: 

— Смилуйся, государыня-рыбка! 
Еще пуще старуха бранится. 
Не даетъ старику мн* покою: 
Избу просить сварливая баба. — 
Отв4чаетъ золотая рыбка: 

„Не печалься, ступай себ4 съ Богомъ! 
Такъ и быть: изба вамъ ужъ будетъ". 
Пошелъ онъ ко своей землянке, 
А землянки нкгь ужъ и сл^да; 
Передъ ними изба со св-бтелкой, 
Съ крипичного, б-Ёленою трубою, 
Съ дубовыми, тесовыми вороты. 
Старуха сидитъ подъ окошкомъ. 
На чемъ св4тъ стоить мужа ругаетъ: 
— ^Дурачина ты, прямой простофиля! 
Выщюсилъ, простофиля, избу! 
Воротись, поклонися рыбк^Ь: 
Не хочу быть черной крестьянкой, 
Хочу быть столбовою дворянкой. — 

Пошелъ старикъ къ синему морю: 
Неспокойно синее море. 
Сталъ онъ кликатъ золотую рыбку; 
Приплыла къ нему рыбка, спросила: 
„Чего теб4 надобно, старче?" 
Ей съ поклономъ старикъ отвЬчаетъ: 
„Смилуйся, государыня-рыбка! 



Пуще прежняго старуха вздурилась, 

Не даетъ старику мн4 покою: 

Ужъ не хочетъ быть она крестьянкой, 

Хочетъ быть столбовою дворянкой**. 

ОтвЪчаетъ золотая рыбка: 

„Не печалься, ступай себ* съ Богомъ!** 

Воротился старикъ ко старухе; 
Чтб жъ онъ видитъ? Высошй теремъ; 
На крыльц* стоитъ его старуха 
Въ дорогой собольей душегр-Ьйк*, 
Парчевая на маковк'Ь кичка, 
Жемчуги окружили шею. 
На рукахъ золотые перстни, 
На ногахъ красные сапожки. 
Передъ нею усердные слуги,— 
Она бьетъ ихъ, за чупрунъ таскаетъ. 
Говорить старикъ своей старух*: 
„Здравствуй, барыня-сударыня дво- 
рянка! 
Чай, теперь твоя душенька довольна?** 
На него прикрикнула старуха, 
На конюшню служить его послала. 

Вотъ неделя, другая проходитъ, 
Еще пуще старуха вздурилась,— 
Опять къ рыбк* старика посылаетъ: 
„Воротись, поклонися рыбк*: 
Не хочу быть столбовою дворянкой, 
А хочу быть вольною царицей**. 
Испугался старикъ, взмолился: 

— Что ты, баба, белены объелась? 
Ни ступить, ни молвить не умЬешь — 
Насмешишь ты ц*лое царство. — 
Осердилася пуще старуха, 

По щек* ударила мужа. 

„Какъ ты см*ешь, мужикъ, спорить 

со мною, 
Со мною, дворянкой столбового? 
Ступай къ морю, говорятъ теб* честью, 
Не пойдешь, — поведутъ поневол***. 
Старичокъ отправился къ морю: 
Почернело синее море. 
Сталъ онъ кликать золотую рыбку; 
Йриплыла къ нему рыбка, спросила: 
„Чего теб* надобно, старче?** 
Ей съ поклономъ старикъ отв4чаетъ: 

— Смилуйся, государыня-рыбка! 
Опять моя старуха бунтуетъ: 

Ужъ не хочетъ быть она дворянкой, 
Хочетъ быть вольною царицей. — 
Отв-Ьчаеть золотая рыбка: 
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^Не печалься, ступай себЪ съ Богомъ! 
Добро, будетъ старуха царицей!" 

{>гаричокъ къ старух* воротился. 
Чтб жъ? Предъ нимъ царсшя палаты; 
Въ палатахъ видитъ свою старуху: 
За столомъ сидитъ она царицей, 
Служатъ ей бояре да дворяне, 
Наливаютъ ей заморск1я вина, 
За^даетъ она пряникомъ печатнымъ; 
Вкругъ стоить ея грозная стралса, 
На плечахъ топорики держать. 
Какь увид4ль старикь — испугался; 
Въ ноги онъ старух'Ь поклонился, 
Молвилъ: „Здравствуй, грозная царица! 
Яу, теперь твоя душенька довольна?" 
На него старуха не взглянула, 
Лишь съ очей прогнать его велЪла. 
Подбежали бояре и дворяне, 
Старика въ зашей затолкали; 
А въ дверяхь-то стража подбежала, 
Топорами чуть не изрубила; 
А народъ-то падь нимъ насмеялся: 
„Подбломъ теб*, старый невЪжа! 
Впредь теб4, нев4жа, наука — 
Не садися не въ свои сани!" 

Воть недЬля, другая проходить 
Еще пуще старуха вздурилась: 
Даредворцевъ за мужемъ посылаеть. 
Отыскали старика, привели къ ней. 
Говорить старику старуха: 
„Воротись, поклонися рыбкЪ; 
Не хочу быть вольною царицей, 
Хочу быть владычицей морскою. 
Чтобы жить мн^^ въ 0К1ЯН^^-М0р6, 
Чтобь служила мнЬ рыбка золотая 
И была бь у меня на посылкахъ". 

Старикь не осмелился перечить, 
Не дерзнуль поперекь слова молвить. 
Воть идеть онъ къ синему морю; 
Видитъ: на мор* черная буря — 
Такь и вздулись сердитый волны, 
Такь и ходить, такь воемь и воють. 
Сталь онъ кликать золотую рыбку. ^ 
Приплыла къ нему рыбка и спросила: 
„Чего теб* надобно, старче?" 
Ей старикь съ поклономь отв^чаеть: 
— Смилуйся, государыня-рыбка! 
Чтб мн* д'Ьлать съ проклятою бабой? 
Ужь не хочеть быть она царицей, 
Хочеть быть владычицей морскою, 



Чтобы жить ей въ окхян^-мор*. 

Чтобы ты сама ей служила 

И была бы у ней на посылкахъ. — 

Ничего не сказала рыбка, 

Лил1ь хвостомь по вод* плеснула 

И ушла въ глубокое море. 

Долго у моря звдалъ онъ ответа. 

Не доадалсЯу кь старух* воротился — 

Гляды опять передь нимъ землянка, 

На порог* сидитъ его старуха, 

А предъ нею разбитое корыто. 



Изъ драмы: „Борисъ Годуновъ^. 

Ночь, кельй въ Чудовомъ монастыр*. 

(1603). 

Отецъ Пимень, Григор1й (спя- 
пцй). 

Пимень (пишетъ предъ лампадой). 

Еще одно, посд*днее сказанье — 
И л*топись окончена моя, 
Исполнень додгь, 8ав*щанный отъ 

Бога 
Мн*, гр*пшом7. Недаромь многихъ 

л*тъ 
Свид*телемъ Господь меня поставиль 
И книжному искусству вразумиль: 
Когда-нибудь монахъ трудолюбивый 
Найдетъ мой трудь усэрдный, безы- 
менный: 
Засв*тить онъ, какь я, свою лампаду, 
И пыль в*ковь отъ хартШ отряхнувъ, 
Правдивый сказанья перепишетъ, — 
Да в*даютъ потомки православныхъ 
Земли родной минувшую судьбу, 
Своихь царей великихъ поминаютъ 
За ихъ труды, за славу, за добро; 
А за гр*хи, за темный д*янья 
Спасителя смиренно умоляють... 
На старости я сызнова живу; 
Минувшее проходить предо мною... 
Давно ль оно неслось, событШ полно, 
Волнуяся, какь море-ошянъ? 
Теперь оно безмолвно и спокойно: 
Немного лицъ мн* память сохранила, 
Немного словь доходить до меня, 
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А прочее погибло невозвратно!.. 
Но близокъ день, лампада догораетъ — 
Еще одно, последнее сказанье (Пишетъ). 
Г р и г о р 1 й (пробуждается). Все тотъ 
же сонъ! г 

Возможно ль Въ тре- 
Т1Й разъ? 
Проклятый сонъ!.. А все передъ лам- 
падой 
Старикъ сиднтъ да пишетъ — и дре- 
мотой. 
Знать, во всю ночь онъ не смыкалъ 

очей. 
Какъ я люблю его спокойный вндъ, 
Когда, душой въ минувшемъ погру- 
женный, 
Онъ л4топись свою ведетъ; и часто 
Я угадать хот4лъ, о чемъ онъ пи- 
шетъ: 
О темномъ ли владычестве татаръ? 
О казняхъ ли свнрЪпыхъ 1оанна? 
О бурномъ ли новогородскомъ в'Ьч^? 
О славе ли отечества? Напрасно! 
Ни на челе высокомъ, ни во взорахъ 
Нельзя прочесть его сокрытыхъ думъ; 
Все тотъ же видъ — смиренный, вели- 
чавый... 
Такъ точно дьякъ, въ приказахъ по- 
седелый, 
Спокойно зритъ на правыхъ и винов- 

ныхъ, 
Добру и злу внимая равнодушно, 
Не ведая ни жалости, ни гнева, 
Пименъ. Проснулся, братъ. 
Григорхй. Благослови меня. 

Честный отецъ. 

Пименъ. Благослови Господь 
Тебя и днесь, и присно, и вовеки. 
Григорхй. Ты все писалъ, и сномъ 
не позабылся, 
А мой покой бесовское мечтанье 
Тревожило, и врагъ меня мутилъ: 
Мне снилося, что лестница крутая 
Меня вела на башню; съ высоты 
Мне виделась Москва, что муравей- 

никъ; 
# Внизу народъ на плош;ади кипелъ 
И на меня указывалъ со смехомъ; 
И стыдно мне, и страшно станови- 
лось, — 



И, падая стремглавъ, я пробуждался... 
И три раза мне снился тотъ же сонъ. 
Не чудно ли? 

Пименъ. Младая кровь играетъ; 
Смиряй себя молитвой и постомъ, 
И сны твоихъ видешй легкихъ бу- 

дутъ 
Исполнены. Доныне — если я. 
Невольною дремотой обезсиленъ. 
Не сотворю молитвы долгой къ ночи — 
Мой старый сонъ не тихъ и не без- 

грешенъ: 
Мне чудятся то шумные пиры, 
То ратный стань, то схватки боевыя, 
Безумныя потехи юныхъ летъ! 

Григор1й. Еакъ весело провелъ 
свою ты младость! 
Ты воевалъ подъ башнями Казани, 
Ты рать Литвы при Шуйскомъ отра- 

жалъ. 
Ты виделъ дворъ и роскошь 1оанна! 
Счастливь! А я отъ отроческихъ летъ 
По кел1ямъ скитаюсь, бедный инокъ! 
Зачемъ и мне не тешиться въ бояхъ. 
Не пировать за царскою трапезой? 
Успелъ бы я, какъ ты, на старость 

летъ 
Отъ суеты, отъ м1ра отложиться. 
Произнести монашества обетъ 
И въ тихую обитель затвориться. 

Пименъ. Не сетуй, братъ, что рано 
грешный светъ 
Покинулъ ты, что мало искушешй 
Послалъ тебе Всевышшй. Верь ты 

мне: 
, Насъ издали плеяяютъ слава, роскошь 
И женская лукавая любовь. 
Я долго жилъ и многимъ насладился; 
Но съ той поры лишь ведаю блажен- 
ство, 
Какъ въ монастырь Господь меня при- 

велъ« 
Подумай, сынъ, ты о цархсхъ великихъ: 
Кто выше ихъ? Единый Богъ. Кто 

смеетъ 
Противу нихъ? Никто. А что же? Часто 
Златой венецъ тяжелъ имъ становился: 
Они его меняли на клобукъ. 
Царь 1оаннъ искалъ успокоенья 
Въ подобш монашескихъ трудовъ; 
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Его дворецъ, любимцевъ гордыхъ пол- 
ный, 
Монастыря видъ новый принималъ: 
КромДшннкн въ тафьяхъ и власяни- 

цахъ 
Послушными являлись чернецами, 
А грозный царь — игумномъ богомоль- 

нымъ. 
Я вндЪлъ здбсь, вотъ въ этой самой 

кельЪ 
(Въ ней жилъ тогда Кириллъ вшого- 

страдальный, 
Мугъ праведный; тогда ужъ и меня 
Сподобилъ Богь уразум'бть ничтож- 
ность 
Шрскихъ суетъ), здЪсь видЬлъ я царя, 
Усталагоотъ гнЬвныхъ думъ и казней: 
Задумчивъ, тихъ сидЬлъ межъ нами 

Грозный; 
Мы передъ нимъ недвижимо стояли, 
И тихо онъ беседу съ нами велъ. 
Онъ говорилъ игумну и всей братье: 
„Отцы мой..., желанный день нридетъ — 
Предстану зд^сь, алкающ1й спасенья; 
Ты, НиЕОдимъ, ты, СергШ, ты, Кириллъ, 
Вы ВС* — обЬтъ примите мой духовный: 
Пршду къ вамъ, преступниЕъ окаян- 
ный, 
И схиму зд4сь честную восприму, 
Къ стопамъ твоимъ, святый отецъ, 

припадши''. 
Такъ говорилъ державный государь, 
И сладко р*чь изъ устъ его лилася, 
И плакалъ онъ. А мы въ слезахъ 

молились, 
Да ниспошлетъ Господь любовь и миръ 
Его душ*, страдающей и бурной. 
А сынъ его веодоръ? На престол* 

Онъ ВОЗДЫХаЛЪ о МИрНОМЪ ЖИТ1И 

Молчальника. Онъ царск1е чертоги 
Преобратилъ въ молитвенную келью; 
Тамъ тяжшя державный печали 
Святой души его не возмущали. 
Богь возлюбилъ смирете царя, 
И Русь при немъ во слав* безмятеж- 
ной 
Ут4шилась,— а въ часъ его кончины 
Свершилося неслыханное чудо: 
Къ его одру, царю едину зримый,' 
Явился мужъ необычайно св*телъ, 



И началъ съ нимъ бес*довать веодоръ 
И называть великимъ патр1архомъ... 
И ВС* кругомъ объяты были страхомъ, 
Уразум*въ небесное вид*нье, 
Зане святый владыка предъ царемъ 
Во храмин* тогда не находился. 
Когда же онъ преставился, палаты 
Исполнились святымъ благоуханьемъ, 
И ликъ его, какъ солнце, прос1Ялъ. 
Ужъ не видать такого намъ царя... 
О, страшное, невиданное горе! 
Прогн*вали мы Бога, согр*шили: 
Владыкою себ* цареуб1йцу 
Мы нарекли. 

Григор1й. Давно, честный отецъ, 
Хот*лось мн* тебя спросить о смерти 
Димитр1я-царевича; въ то время 
Ты, говорятъ, былъ въ Углич*. 

Пименъ. Охъ, помню! 

Привелъ меня Богъ вид*ть злое д*ло, 
Кровавый гр*хъ. Тогда я въ дальшй 

Угличъ 
На н*кое былъ услаиъ послушанье. 
Пришелъ я въ ночь. Наутро, въ часъ 

об*дни, 
Вдругъ слышу звонъ;ударили въ набатъ; 
Крикъ, шумъ... Б*гутъ на дворъ ца- 
рицы. Я 
Сп*шу туда жъ, — а тамъ уже весь 

городъ. 
Гляжу: лежитъ зар*занный царевичъ, 
Царица-мать въ безпамятств* надъ 

нимъ, 
Кормилица въ отчаяньи рыдаетъ, 
А тутъ народъ, остервенись, волочить 
^Везбожную предательницу-мамку... 
Вдругъ между насъ, свир*пъ, отъ 

злости бл*денъ, 
Является 1уда-Битяговск1й. 
„Вотъ, вотъ 8лод*й!" раздался общхй 

вопль, 
И вмигъ его не стало. Тутъ народъ 
Всл*дъ бросился б*жавшимъ тремъ 

уб1йцамъ; 
Укрывшихся злод*евъ захватили 
И привели предъ теплый трупъ мла- 
денца, 
И чудо — вдругь мертвецъ затрепеталъ! 
„Покайтеся!" народъ имъ завопилъ: 
И въ ужас*, подъ топоромъ, злод*и 
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Покаялись — и назвали Бориса. 
Григор1й. Еакихъ былъ лЪтъ 

царевичъ убхенный? 
Пименъ. Да лЪтъ семи; ему бы 
ныв* было — 
(Тому прошло ужъ десять л*тъ... н*тъ, 

больше: 
Двенадцать л4тъ) — онъ былъ бы твой 

ровеснивъ 
И царствовалъ; но Богъ судилъ иное. 

Сей повестью плачевной заключу 
Я летопись свою; съ т*хъ поръ я мало 
Вникалъ въ д*ла м1рск1я. Брать Гри- 

гор1й, 
Ты грамотой свой разумъ просв^тиль: 
Теб* свой трудъ передаю. Въ часы, 
Свободные отъ подвиговъ духовныхъ, 
Описывай, не мудрствуя лукаво, 
Все то, чему свидетель въ жизни бу- 
дешь: 
Войну и миръ, управу государей, 
Угодниковъ святыя чудеса, 
Пророчества и знаменья небесны— 
А 1ш* пора, пора ужъ отдохнуть 
И погасить лампаду... Но звонятъ 
Къ заутрен*... Благослови, Господь, 
Своихъ рабовъ!.. Подай костыль, Гри- 

ГОрШ. (Уходить). 

Григорхй. Борисъ, Борисъ! все 
предь тобой трепещетъ, 
Никто тебе не смбетъ и напомнить 
О жребш несчастнаго младенца; 
А между тФмъ отшельникъ въ темной 

хельЪ 
Зд^сь на тебя доносъ ужасный пишетъ: 
И не уйдешь ты отъ суда морского, 
Какъ не уйдешь отъ Боакьяго суда. 

Памты 1ттр1арха. 

Патрхархъ, игуменъ Чудова 
монастыря. 

Патрхархъ. И онъубЪжалъ, отецъ 
игуменъ? 

Игуменъ. Уб&калъ, снятый вла- 
дыка, вотъ ужъ тому третШ день. 

Патр1архъ. ПострЬлъ окаянный! 
Да какого онъ роду? 

Игуменъ. Изъ роду Отрепьевыхъ, 
галицкихъ боярскихъ дЪтей; смолоду 

т. п, пш. 4. 



постригся неведомо гдЪ, жилъ въ Суз- 
дале, въ Бфимьевскомъ монастыре; 
ушелъ оттуда, шатался по разнымъ 
обителямъ, наконецъ пришелъ къ моей 
чудовской братш; а я, видя, что онъ 
еще младъ и неразуменъ, отдалъ его 
подъ начало отцу Пимену, старцу крот- 
кому и смиренному; и былъ онъ весьма 
грамотенъ, читалъ наши летописи, со- 
чинялъ каноны святымъ; но, знать, 
грамота далася ему не отъ Господа 
Бога... 

Патр1архъ. Ужъ зти мн^^ грамо- 
теи! Что еще выдумалъ: буду царемъ 
на Москв*! Ахъ, онъ — сосудъ дааволь- 
скШ! Однако, нечего царю и доклады- 
вать объ дтомъ: что тревожить отца- 
государя? Довольно будетъ объявить о 
поб^гб дьяку Смирнову или дьяку 
Ефимьеву. Этакая ересь; буду царемъ 
на Москве!.. Поймать, поймать враго- 
угодника, да и сослать въ Соловещой 
на в^^чное покаян1е. В^^дь это— ересь, 
отецъ игуменъ? 

Игуменъ. Ересь, снятый владыка, 
сущая ересь. 

Царспя палаты. 

Два стольника. 

Первый. Гдб государь? 

Второй. Въ своей опочивальне^. 
Онъ заперся съ какимъ-то колдуномъ. 

Первый. Такъ; вотъ его любимая 

беседа: 
Кудесники, гадатели, колдуньи.' 
Все ворожитъ, что красная невеста. 
Желалъ бы знать, о чемъ гадаетъ онъ? 

В т о р о й. Вотъ онъ идетъ. Угодно ли 

спросить? (Уходятъ). 

Первый. Какъ онъ угрюмъ! 

Царь (входить). Достигъ я высшей 

власти... 
Шестой ужъ годъ я царствую спокойно; 
Но счастья нЪтъ моей душ&. Не такъ ли 
Мы смолоду влюбляемся и алчемъ 
УтЪхъ лю^бви, но только утолимъ 
Сердечный гладъ мгновеннымъ обла- 

даньемъ, 
Ужъ, охлад!Ьвъ, скучаемъ и томимся!.. 

8 
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Напрасно вшЬ кудесники сулятъ 
Дни долпе, дни власти безмятежной — 
Ни власть, ни жизнь меня не веселить. 
Предчувствую небесный гровсъ и горе: 
МнЪ счастья н^Ьтъ. Я думалъ свой на- 

родъ 
Въ довольствш, во славЪ успокоить, 
Щедротами любовь его снискать, — 
Но отложилъ пустое попеченье; 
^^ая власть для черни ненавистна, — 
Они любить ум^^ютъ только мертвыгь. 
Безумны мы, когда народный плескъ. 
Иль ярый вопль тревожить сердце 

наше. 
Богь насылаль на землю нашу гладь; 
Народь завыль, вь мучеяьяхь погибая; 
Я отвориль имъ яситницы; я злато 
Разсыпаль имь; я имь сыскаль работы: 
Они жъ меня, (Именуясь, проклинали! 
Пожарный огнь ихь домы истребилъ; 
Я выстронль имь новыя жилища: 
Они жъ меня пожаромь упрекали! 
Воть черни судъ: ищи асъ ея ли)бви! 
Вь семьЪ моей я мниль найти отраду, 
Я дочь мою мниль осчастливить бра- 

комь; 
Какь буря, смерть уносить жениха... 
И туть молва лукаво нарекаеть 
Виновникомъ дочерняго вдовства 
Меня, меня, несчастнаго отца!... 
Кто ни умреть — я вс^^хь убШца тайный: 
Я ускориль веодора кончину, 
Я отравиль свою сестру-царицу, 
Монахиню смиренную... все я! 
Ахь, чувствую: ничто не можеть нась 
Среди М1рскихь печалей успокоить; 
Ничто, ничто... едина развЪ сов^^сть! 
Такь, здравая, она восторжеотвуетъ 
Надь злобою, надь темной клеветою; 
Но если вь ней единое пятно. 
Единое случайно завелося. 
Тогда бкда: какь язвой моровой 
Душа сгорить, нальется сердце ядомь, 
Какь молотхомь, отучить вь ушахь 

упрекомь 
И все тошнить, и голова кружится, 
И мальчики кровавые вь глазахь... 
И радь бежать, да некуда... Ужасно! 
Да, жалокь тоть, вь комь совесть не- 
чиста! 



Корчма на Литшмжой границ!. 

Мисаиль и Варлаамь, бро- 
дяги вь вид^^ чернецовь; Гри- 
гор1йОтрепьевь мгряниномь. 
Хозяйка. 

Хозяйка. Ч^мь-то мнй вась пот- 
чивать, старцы честные? 

Варлаамь. Ч^^мь Богь пошлеть, 
хозяюшка. Шть ли вина? 

Хозяйка. Какь не быть, отцы мои! 
сейчась вынесу. (Уходить). 

М и с а и л ь. Что жь ты закручинился, 
товарищь? Воть и граница Литовская, 
до которой такь хот^^лось теб^^ до- 
браться. 

Григор1й. Пока не буду вь ЛитвЪ, 
до 'Лть порь не буду спокоень. 

Варлаамь. Что те&к Литва такь 
слюбилась? Воть мы, отець Шсаилъ 
да я грешный, какь утекли изь мона- 
стыря, такь ни о чемь и не думаемъ: 
Литва ли, Русь ли, что гудокь, что 
гусли, все намь равно, было бы вино... 
да воть и оно!... 

Мисаиль. Складно сказано, отець 
Варлаамь. 

Хозяйка (входить). Воть вамь, 
отцы мои. Пейте на здоровье. 

Мисаиль. Спасибо, родная, Богь 
тебя благослови. (Пьютъ. Варяаамь а&- 
тягивдетъ 1гЪоню: «Какь во городе было 
во Кавани*...) Что же ты не подтяги- 
ваешь, да и не потягиваешь? 

Григорхй. Не хочу. 

Мисаиль. Вольному воля... 

Варлаамь. А пьяному рай, отець 
Мисаиль! Выпьемь же чарочку ^а шин- 
карочку... (Пьвтъ). Однако, отець Ми- 
саиль, когда я пью, такь трезвыхь не 
люблю: иное д&ло— пьянство, а иное — 
чванство; хочешь жить, кавь мы, — 
милости просимь, — вЛть, такь убирайся, 
проваливай: скоморохь попу не то- 
варищь. 

Григоргй. Пей, да про себя ра- 
зумей, отець Варлаамь!.. Видишь, и я 
порой складно говорить умЪю. 
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Варлаамъ. А что мн& про себя 
разуметь? 

М и с а и л ъ. Оставь его, отецъ Вар- 
лаамъ. 

Варлаамъ. Да что онъ за поот- 
никъ? Самъ же кь намъ назвался въ 
товарищи, неведомо кто, неведомо 
откуда— да еще и сп^^сивится; можетъ 

быть, кобылу НЮХаЛЪ... (Пь&гь и поетъ: 
«Молодой чернецъ поотрягся^). 

Григорхй (хозяйкЬ). Куда ведетъ 
эта дорога? 

Хозяйка. Въ Литву, мой корми- 
лецъ, къ Луевымъ горамъ. 

Григорхй. Адалече лидоЛуевыхъ 
горъ? 

Хозяйка. Недалече, къ вечеру 
можно бы туда поспать, кабы не за- 
ставы царсшя да сторожевые приставы. 

Григор1й. Еакъ, заставы! что это 
значить? 

Хозяйка. Кто-то бЪжалъ изъ Мо- 
сквы, а велено вс^хъ задерживать, 
да осматривать. 

Григорхй (про оебя). Вотъ теб*, 
бабушка, Юрьевъ день! 

Варлаамъ. Эй, товарищъ! да ты 
къ хозяйки присусЪдился. Знать, не 
нужна теб^^ водка, а нужна молодка; 
дбло, братъ, дбло! У всякаго свой 
обычай, а у насъ съ отцомъ Мисаи- 
ломъ одна заботушка — ^пьемъ до до- 
нушка, выпьемъ, поворотимъ и въ до- 
нушко поколотимъ, 

Мисаилъ. Складно сказано, отецъ 
Варлаамъ. 

Григор1й (ховяйк^Ь). Да кого жъ 
имъ надобно? Кто б&калъ изъ Москвы? 

Хозяйка. А Господь его вЪдаетъ, 
воръ ли, разбойникъ, только здЪсь и 
добрымъ людямъ вьпА прохода нЪтъ. 
А что изъ того будетъ? Ничего; ни 
лысаго бЪса не поймаютъ: будто въ 
Литву нЪтъ и другого пути, какъ 
столбовая дорога! Вотъ хоть отсюда 
свороти вл^во, да боромъ иди по тро- 
юааЛ до часовни, что на Чеканскомъ 
ручью, а тамъ прямо черезъ болото 
на Хлопино, а оттуда на Захарьево, 
а тутъ ужъ всяшй мальчишка дове- 



детъ до Луевыхъ горъ. Отъ этихъ 
приставовъ только и толку, что при- 
т^сняютъ прохожихъ да обираютъ насъ, 
б^^дныхъ (Слышенъ шумъ). Что тамъ 
еще? Ахъ вотъ они, проклятые! дозо- 
ромъ идутъ. 

Григор1й. Хозяйка! н^^тъ ли въ 
изб* другого угла? 

Хозяйка. Шту, родимые, рада бы 
сама спрятаться. Только слава, чтодо- 
зоромъ ходятъ, а подавай имъ и вина, 
и хл*ба, и неведомо чего — чтобъ имъ 
издохнуть, окаяннымъ! чтобъ имъ... 
(Входятъ приставы). 
Приставъ. Здорово, хозяйка! 
Хозяйка. Добро пожаловать, гости 
доропе, милости просимъ! 

Одинъ приставъ (другому). Ва! 
да здЪсь попойка идетъ; будетъ ч^^мъ 
поживиться. (Монахамъ). Вы ЧТО за 
люди? 

Варлаамъ. Мы — Божш старцы, 
иноки смиренные, ходимъ поселешямъ, 
да сбираемъ милостыню хрнст1анскую 
на монастырь. 
Приставъ (Грнгорш). А ты? 
Мисаилъ. Нашъ товарищъ... 
Григорхй. Мхрянинъ изъ приго- 
рода; проводилъ старцевъ до рубежа; 
отсели иду во-свояси. 
Мисаилъ. Такъ ты рацдумалъ... 
Григор1й (тихо). Молчи. 
Приставъ. Хозяйка, выставь-ка 
еще вина, а мы зд]^сь со старцами 
попьемъ, да побесЪдуемъ. 

Другой приставъ (тихо). Па- 
рень-то, кажется, голъ; съ него взять 
нечего; зато старцы... 

Первый. Молчи, сейчасъ до нихъ 
доберемся.— Что, отцы мои, каково про- 
мышляете? 

Варлаамъ. Плохо, сыне, плохо! 
нын^Ь хрнст1ане стали скупы; деньгу 
любятъ, деньгу прячутъ. Мало Богу 
даютъ. Пр1иде гр1^хъ вел1й на языцы 
земши. Вс( пустилися въ торги, въ 
мытарства; думаютъ о мхрскомъ бо- 
гатста^, не о спасеши души. Ходишь, 
ходишь; молишь, молишь; иногда въ 
три дня трехъ полушекъ не вымо- 
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лишь. Такой гр^хъ! Пройдеть недбля^ 
другая, заглянешь въ мошонку, анъ 
въ ней такъ маю, что совестно въ 
монастырь показаться; чтд делать? 
съ горя и остальное пропьешь; бФда 
да н только. — Охъ, плохо! знать, при- 
шли наши посл^дшя времена... 

Хозяйка (пдачетъ). Господь, по- 
милуй и спаси! 

(Въ ■рододжеше Варлаамовой р^чи, пер- 
вый приставь вначитедьно всматривается 
въ Масаида). 

Первый приставъ. Алеха! при 
теб-б ли царсшй указъ? 

Второй. При мнФ. 

Первый. Подай-ко сюда. 

Мисаилъ. Чтд ты на меня такъ 
пристально смотришь? 

Первый приставъ. Авотъчтб: 
изъ Москвы ббжалъ некоторый злой 
еретикъ, Гришка Отрепьевъ. Слыхалъ 
ли ты это? 

Мисалъ. Не слыхалъ. 

Приставъ. Не слыхалъ? Ладно. 
А того бЪглаго еретика царь прика- 
залъ изловить и повысить. Знаешь ли 
ты это? 

Мисаилъ. Не знаю. 

Приставъ (Варлааму). Ум^^еШЬ ЛИ 

ты читать? 

Варлаамъ. Смолоду зналъ, да 
разучился. 

Приставъ (Мисаилу). А ты? 

Мисаилъ. Не умудрнлъ Господь. 

Приставъ. Такъ вотъ тебб цар- 
сшй увазъ. 

Мисаилъ. На чтб мн^Ь его? 

Приставъ. Мн% сдается, что 
этотъ беглый еретикъ, воръ, мошен- 
никъ — ты. 

Мисаилъ. Я? Помилуй! чтб ты! 

Приставъ. Постой! держи двери. 
Вотъ мы сейчасъ и справимся. 

Хозяйка. Ахъ, они, окаянные 
мучители! и старца-то въ поко( не 
оставятъ! 

Приставъ. Кто зд'Ьсь грамотный? 

ГригОрхй (выступаетъ впередъ). Я 
грамотный. 



Приставъ. Вотъ-иа... А у кого же 
ты научился? 

Григор1й. У нашего пономаря. 

Приставъ (даетъ ему указъ). Чи- 
тай же вслухъ! 

Григор1й (читаетъ). „Чудова мо- 
настыря недостойный чернецъ Григо- 
рШ, изъ роду Отрепьевыхъ, впалъ въ 
ересь и дерзнулъ, наученный дааво- 
ломъ, возмущать святую братш вся- 
кими соблазнами и беззакошями. А по 
справкамъ оказалось, отбЪжалъ онъ, 
окаянный Гришка, къ границе Литов- 
ской". 

Приставъ (Мисаиду). Какъжене 
ты? 

Григор1й. „Царь повелЪлъ изло- 
вить его...** 

Приставъ. И повысить! 

Григорай. Тутъ не сказано: по- 
высить. 

Приставъ. Врешь! не всяко слово 
въ строку пишется. Читай: изловить 
и повысить. 

Григорхй. „И повысить. А лЫтъ 
ему, вору Гришк*, отъ роду... (смотря 

на Варааама) За 50, а росту ОНЪ сред- 
няго, лобъ имЫетъ плЫпшвый, бороду 

С*дую, брюхо толстое**. (ВсЬглядатъна 
Варлаама). 

1-Й приставъ. Ребята! зд^съ 
Гришка! держите, вяжите его! Вотъ 
ужъ не думалъ, не гадалъ. 

Варлаамъ (вырывая бумагу). От- 
станьте, пострелы, что я за 1^ишка? 
Какъ! 50 лЪтъ, борода сЪдая! брюхо 
толстое! Штъ братъ, молодъ еще надо 
вшою шутки шутить. Я давно не чи- 
тывалъ и худо разбираю, а тутъ уавъ 
разберу, какъ д^о до петли доходить. 
(Читаетъ по свладамъ). „А лЪтъ е-му 
ОТЪ ро-ду 20**. — ^Что, братъ, гдй тутъ 
50? видишь — 20? 

2-й приставъ. Да, помнится, 
двадцать; такъ и намъ было сказано. 

1-й приставъ (Григор1ю). Да ты, 
братъ, видно, забавникъ. (Во вреия 
чтетя, ГригорШ стоить, потупя голову, 
съ рукою ва пазухой). 

Варлаамъ (прододжаетъ). „А ро* 
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стомъ онъ малъ, грудь широкая, одна 
рука короче другой, глава голубые, 
волосы рыше, на щекЪ бородавка, на 
лбу другая*. Да это, другъ, ужъ не 
ты лш 

(ГригорШ вдругъ вынимаетъ кивжалъ; 
вс^ передъ шшъ равступаются; онъ бро- 
сается въ окно). 

Приставы. Держи! держи! (Вс^ 
б'&гутъ въ беапорядкЬ). 



Царская штаты. 

Царевичъ чертитъ географи- 
ческую карту. Ц аревна, мам- 
ка царевны. 

К с е и 1 я (срЬдувтъ портретъ). Милый 
мой женихъ, прекрасный королевичъ, 
не мкЬ ты достался, не своей нев^^- 
ст^, а тевшой могилкЬ, на чужой сто- 
ронке; никогда не утешусь, вЪчно по 
тебе буду плакать. 

Мамка. И, царевна! Девица пла- 
четъ, что роса падаетъ: взойдетъ 
солнце, росу высушить. Будетъ у тебя 
другой женихъ — и прекрасный, и при- 
ветливый. Полюбишь его, дитя наше 
ненаглядное, забудешь В^ана-Короле- 
вича. 

К с е и 1 я. Нетъ, мамушка, я и мер- 
твому буду ему вЬрна. (Входить Борясь). 

Царь. Что, Ксен1я? Что, милая 

моя? 
Въ невЪстахъ ужъ печальная вдовица! 
Все плачешь ты о мертвомъ женихе. 
Дитя мое! судьба мн% не судила 
Виновникомъ быть вашего блаженства. 
Я, моясетъ быть, прогнЪвалъ небеса, 
Я счастге твое не могъ устроить; 
Безвинная! зач^мъже ты страдаешь? 
А ты, мой сынъ, ч^^мъ занять? Это 

что? 

в е о д о р ъ. Чертежъ земли Москов- 
ской; наше царство 
Изъ края въ край. Вотъ вцдишь: тутъ 

Москва, 
Тутъ Новгородъ, тутъ Астрахань. 

Вотъ море. 



Вотъ Пермск1е дремуч1е лЪса, 
А вотъ Сибирь. 

Царь. А это что такое? 

Узоромъ зд-Ьсь В1ется? 

веодоръ. Это Волга. 

Царь. Какъ хорошо! вотъ сладкШ 
плодъ ученья! 
Какъ съ облаковъ ты можешь обо- 
зреть 
Все царство вдругъ: границы, грады, 

р^ки. 
7чись, мой сынъ: наука сокращаетъ 
Намъ опыты быстротекущей жизни. 
Когда-нибудь, и скоро, можетъ быть, 
Веб области, который ты нынЪ 
Изобразилъ такъ хитро на бумаге, 
ВсЬ подъ руку достанутся твою. 
Учись, мой сынъ — и легче, и яснФе 
Державный трудъ ты будешь постигать. 
(Входить Семенъ Годуновь). 

Вотъ Годуновъ цдетъ ко мнб съ до* 

хладомъ. 
(Ксев1в). Душа моя, поди въ св^^тлицу; 
Прости, мой другъ; утФшь тебя Господь. 

(Ксешя оь мамкою уходятъ). 

Чтб скажешь миф, Семенъ Никитичъ? 

Семенъ Годуновъ. Нынче. 

Ко мнЪ, чЪмъ свФтъ, дворецкШ князь 

Василья 
И Пушкина слуга пришли съ доносомъ. 
Царь. Ну? 

Семенъ Годуновъ. Пушкина 
слуга донесъ сперва, 
Что поутру вчера къ нимъ въ домъ 

прхЪхалъ 
Йзъ Кракова гонецъ — ^и черезъ часъ 
Безъ грамоты отосланъ былъ обратно. 
Царь. Гонца схватить. 
СеменъГодуновъ. Ужъ послано 

въ догоню. 
Царь. О Шуйскомъ что? 
Семенъ Годуновъ. Вечоръонъ 

утощалъ 
Своихъ друзей: обоихъ Милославскихъ, 
Бутурлиныхъ, Михаила Салтыкова, 
Да Пушкина, да н^Ьсколько другихъ; . 
А разошлись ужъ поздно. Только 

Пушкинъ 
Наедине съ хозяиномъ остался 
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И долго съ нимъ бес^^довалъ еще. 

Царь. Сейчасъ послать за Шуй- 

свимъ. 

Оеменъ Годуновъ. Государь! 
Онъ здЪсь уже* 

Царь. Позвать его сюда. 

(Годуновъ уходить). 

Царь. Сношешя съ Литвою! это 

чтб?.. 
Противенъ ин1^ родъ Пушкина вся- 

тежный, 
А Шуйскому не должно доверять: 
Уклончивый, но смелый н лукавый... 
(Входить ШуйскШ) 

МнФ нужно, князь, съ тобою говорить. 
Но, кажется, ты самъ пришелъ за 

дЪломъ, 
Я выслушать хочу тебя сперва. 
Шуйск1й. Такъ, государь: мой 
долгъ те&к пов^^дать 
В^сть важную. 
Ц ар ь. Я слушаю тебя. 

Ш у Й с к 1 Й (тихо, укавывая на бео- 

дора). НОу государь... 
Царь. Царевичъ можетъ знать, 
Чтб в^даетъ князь Шуйсшй. Говорк 
Шуйскхй. Царь, нзъ Литвы при- 
шла намъ вЪсть... 
Царь. Не та ли, 

Что Пушкину привезъ вечоръ гонецъ? 
Шуйск1й. Все знаетъ онъ!.. Я 
думалъ, государь, 
Что ты еще не выдаешь сей тайны. 
Царь. НЪтъ нузвды, князь: хочу 

сообразить 
Изв(ст1я; иначе не узнаемъ 
Мы истины. 

Шуйск1Й. Я знаю только то. 
Что въ Краков^^ явился самозванецъ, 
И что король и паны за него. 
Царь. Чтбжъ говорятъ?Кто этотъ 

самозванецъ? 
Шуйск1й. Не вЪдаю. 
Царь. Но... чФмъ опасенъ онъ? 
Шуйск1& Конечно, царь, сильна 
твоя держава, 
Ты милостью» радАньемъ и щедротой 
Усыновилъ сердца своихъ рабовъ; 
Но знаешь самъ: безсмысленная чернь 



Изменчива, мятежна, суеверна, 
Легко пустой надежде предана, 
Мгновенному внушешю послушна, 
Для истины глуха и равнодушна, 
А баснями питается она. 
Ей нравится безстыдная отвага; 
Такъ если сей неведомый бродяга 
Литовскую границу перейдетъ, — 
Къ нему толпу безумцевъ привлечетъ 
Дмитр1я воскреснувшее имя. 

Царь. Димитр1я1.. Какъ? Этого мла- 
денца? 
Димитрхя... Царевичъ, удались. 

Шуйск1й (про себя). Онъ по- 
красйлъ: быть бурк!.. 

6 е о д о р ъ. Государь, 

Дозволишь ли... 

Царь. Нельзя, мой сынъ, поди. 

(веодоръ уходить). 

ДмитрЫ.. 

Шуйокхй (про себя). Онъ ничеп) 

не зналъ. 

Царь. Послушай, князь: взять 
мФры сей же часъ; 
Чтобъ отъ Литвы Росс1я оградилась 
Заставами: чтобъ ни одна душа 
Не перепиа за зту грань; чтобъ заяцъ 
Не приб&валъ изъ Польши къ намъ; 

чтобъ воронъ 
Не прилет^^лъ изъ Кракова. Ступай! 

Шуйск1й. Иду. 

Царь. Постой. Не правда ль, 

эта в^сть 
Затейлива? Слыхалъ ли ты когда, 
Чтобъ мертвые изъ гроба выходили 
Допрашивать царей, царей законныхъ, 
Назначенныхъ, избранныхъ всенародно, 
УвФнчанныхъ великимъ патрхархомъ? 
С!м4шно? а? чтб? Чтб жъ не смеешься 

ты? 

Шуйск1й. Я, государь?.. 

Царь. Послушай, князь Василхй: 
Какъ я узналъ, что отрока сего... 
Что отрокъ сей лишился какъ-то 



Ты посланъ былъ на слЪдствге; те- 
перь 
Тебя крестомъ и Богомъ заклинаю. 
По сов^^сти инФ правду объяви: 
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Узналълн ты убитаго младенца 
И не было ль подмена? Отвечай. 

Шуйскхй. Клянусь тебЪ... 

Царь. Штъ, Шуйошй, не клянясь, 
Но отв^^чай: то былъ царевичъ? 

Шуйск1й. Онъ. 

Царь. Подумай, князь. Я милость 

обещаю. 
Прошедшей лжи опалою напрасной 
Не накажу. Но если ты теперь 
Со мной хитришь, то головою сына - 
Клянусь — тебя постигнетъ злая казнь, 
Такая казнь, что царь Иванъ Васильичъ 
Отъ ужаса во гробЪ содрогнется. 

Шуйск1й. Не казнь страшнаг-^ 
страшна твоя немилость; 
Передъ тобой дерзну ли я лукавить? 
И могъ ли я такъ сл^^по обмануться, 
Что не узналъ Димитр1я? Т^и дня 
Я трупъ его въ собор^^ посЬщалъ, 
ВсФмъ Угличемъ туда сопровожденный. 
Вокругъ него тринадцать тЪлъ лежало, 
Растерзанныхъ народомъ, и по ннмъ 
Ужъ тлЪше прим4^тно проступало; 
Но Д&ТСХ1Й лихъ царевича быль ясень 
И свАжъ, и тихъ, какъ будто усы- 
пленный; 
Глубокая не запекалась язва, 
Черты жъ лица совс^^мъ не изменились. 
НЪтъ, государь, сомненья нЪтъ. 

ДимитрШ 
Во гробе опить. 

Царь. Довольно, удались. 

(Шуйсюй уходить). 



Ухъ, тяжело!., дай, духъ п< 
Я чувствовалъ: вся кровь моя въ лицо 
Мне кинулась и тяжко опускалась... 
Такъ вотъ зач^мъ тринадцать лЪтъ 

мне сряду 
Все снилося убитое дитя1 
Да, да — вотъ чт61 Теперь я понимаю. 
Но кто лее онъ, мой грозный супостатъ? 
Кто на меня? Пустое имя, т*нь — 
Ужели тень сорветъ съ меня порфиру, 
Иль звукъ лишитъ детей моихъ на- 
следства? 
Безумецъ я! чего жъ я испугался? 
На призракъ сей подуй — и нетъ его. 
Такъ, решено: не окажу я страха — 



Но презирать не должно ничего... 
Охъ, тяжела ты, шапка Мономаха! 

Ночь. Садъ. Фонтаиъ. 

С амозванецъ (входить). Вотъ и 
фонтаиъ; она сюда придетъ. 
Я, кажется, рожденъ небоязливымъ; 
Передъ собой вблизи видалъ я смертв: 
Предъ смертш душа не содрогалась; 
Мне вечная неволя угрожала, 
За мной гнались— я духомъ не сму- 
тился 
И дерзостью неволи избежалъ. 
Но ^жъ теперь теснить мое дыханье? 
Чтд значить сей неодолимый трепетъ? 
Иль это дрожь желашй напряженныхъ? 
нетъ, 8то--страхъ. День цЬлый ожи- 

далъ 
Я тайнаго свидашя съ Мариной, 
Обдумывалъ все то, чтб ей скажу, 
Какъ обольщу ея надменный умъ, 
Какъ назову московскою царицей; 
Но часъ насталъ, — и ничего не помню, 
Не нахожу ватверженныхъ речей; 
Любовь мутнтъ мое воображенье... 
Но что-то вдругъ мелькнуло... шорохъ... 

тише... 
нетъ, это-— светъ обманчивой луны, 
И прошумелъ здесь ветеровъ. 
Марина (входить). Царевичъ! 

С амозванецъ. Она!.. Вся кровь 

во мне остановилась. 
Марина. ДимитрШ! вы? 
Самозванецъ. Волшебный, слад- 
шй голосъ! 
(Идетъ кь вей). 

Ты ЛЬ, наконецъ? Тебя ли вижу я. 
Одну со мной, подъ сенью тихой ночи? 
Какъ медленно катился скучный день! 
Какъ медленно заря вечерня гасла! 
Какъ долго адалъ во мраке я ночномъ! 
Марина. Часы бегутъ, и дорого 
мне время — 
Я здесь тебе назначила свиданье 
Не для того, чтобъ слушать нежны 

рЬчи 
Любовника. Слова не нужны. Верю, 
Что любишь ты; но слушай: я реши- 
лась 
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Съ твоей судьбой, и бурной, и не- 
верной, 
Соединить судьбу мою; то въ прав* 
Я требовать, Днш[тр1й, одного: 
Я требую, чтобъ ты души своей 
МтЛ тайныя открылъ теперь надеящы, 
Намеренья и даже опасенья; 
Чтобъ объ руну съ тобой могла я сиЬло 
Пуститься въ жианъ — не съ датской 

слепотой, 
Не накъ раба желашй легкихъ мужа. 
Наложница безмолвная твоя; 
Но Еакъ тебя достойная супруга. 
Помощница мосЕОВСкаго царя. 

Самозванецъ. О, дай забыть 
хоть на единый часъ 
Моей судьбы заботы и тревоги! 
Забудь сама, что видишь предь собой 
Царевича. Марина! зри во мнб 
Любовника, избраннаго тобою, 
Счастливаго твоимъ единымъ взоромъ. 
О, выслушай молешя любви! 
Дай высказать все то, ч'бмъ сердце 

полно! 

Марина. Не время, князь; ты мед- 
лишь, и межъ т^мъ 
Приверженность твоихъ клевретовъ 

стынетъ; 
Часъ-отъ-часу опасность и труды 
Становятся опаснМ и труднее; 
Ужь носятся сомнительные слухи, 
Ужъ новизна смЪняетъ новизну: 
А Годуновъ свои прхемлетъ м4ры... 

Самозванецъ. Что Годуновъ? Во 
власти ли Бориса 
Твоя любовь, одно мое блаженство? 
Штъ, н4тъ. Теперь гляжу я равно- 
душно 
На тронъ его, на царственную власть. 
Твоя любовь... чтб безъ нея мнЪ жизнь, 
И славы блескъ, и русская держава? 
Въ глухой степи, въ землянке бед- 
ной — ты, 
Ты заменишь жеА царскую корону; 
Твоя любовь... 

Марина. Стыдись! не забывай 
Высокаго, святого назначенья: 
ТебЪ твой санъ дороже долженъ быть 
Вс*хъ радостей, всЬхъ обольщешй 

жизни. 



Его ни съ чЪмъ не можешь ты равнять. 
Не юношЪ, кипящему безумно, 
ПлЬненному моею красотой — 
Знай, отдаю торжественно я руку 
Наследнику московскаго престола. 
Царевичу, спасенному судьбой. 

Самозванецъ. Не мучь меня, 
прелестная Марина, 
Не говори, что санъ, а не меня 
Избрала ты. Марина! ты не знаешь, 
Какъ больно тймъ ты сердце шЛ 

язвишь. 
Какъ! ежели... о, страшное сомненье! 
Скажи: когда бъ не царское роэвденье 
Назначила слепая мнФ судьба, 
Еоща бъ я былъ не 1оанновъ сынъ, 
Не сей, давно забытый шромъ отрокъ, 
Тогда бъ... тогда бъ любила ль ты меня? 

Марина. Димитр1й ты, и быть 
инымъ не можешь; 
Другого мне любить нельзя. 

Самозванецъ. НЪтъ! полно — 
Я не хочу д^^иться съ мертвецомъ 
Любовницей, ему принадлежащей; 
Штъ, — ^полно мн4 притворствовать!-* 

скажу 
Всю истину; такъ знай же: твой Ди- 

митрШ 
Давно погибъ, зарыть — ^и не воскрес- 

нетъ; 
А хочешь ли ты знать, кто я таковъ? 
Изволь, скажугя— б'Ьдныйчерноризецъ; 
Монашеской неволею скучая, 
Подъ клобукомъ свой замыселъ от- 
важный 
Обдумадъ я; готовилъ мару чудо— 
И наконецъ изъ кел1И бЪжалъ 
Къ украинцамъ, въ ихъ буйные курени; 
Владеть конемъ и саблей научился; 
Явился къ вамъ, Димитраемъ назвался — 
И поляковъ безмозглыхъ обманулъ. 
Чтб скажешь ты, надменная Марина? 
Довольна ль ты признангемъ моимъ? 
Чтб жъ ты молчишь? 

Марина. Остыдъ! огоре мнЪ! 

(Молчате). 

Самозванецъ (тихо). Куда за- 
влекъ меня порывъ досады! 
Съ такимъ трудомъ устроенное счастье 
Я, можетъ быть, навыки погубилъ. 
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Чтб сдЪладъ я, безумецъ? (Всдухъ). 

Вижу, внжу: 
СтыдЕшься ты некняжесЕОй любви; 
Тавъ вымолви жъ вснЪ роковое слово; 
Въ твоихъ рукахъ теперь моя судьба; 
Р^Ьпш: я жду. (Бросается на кол-ва). 

Марина. Встань, бедный самозва- 

нецъ! 
Не мнишь ли ты кол'Ьнопреклоненьемъ, 
Какъ дЬвочки доверчивой и слабой, 
Тщеславное шА сердце умилить? 
Ошибся, другъ: у ногъ своихъ ввдала 
Я рыцарей и графовъ благородныхъ; 
Но ихъ мольбы я хладно отвергала 
Не для того, чтобъ бЪглаго монаха... 

Самозванецъ (встаегь). Не пре- 
зирай младо1го самозванца; 
Въ немъ доблести таятся, можетъ быть. 
Достойный московскаго престола. 
Достойный руки твоей безц^нной... 

Марина. Достойный позорной 
петли, дерзк1й1 

Самозванецъ. Виновенъ я; гор» 
дыней обуянный, 
Обманывалъ я Бога и царей — 
Я М1ру лгалъ; но не теб^^, Марина, 
Меня казнить: я правъ передъ тобою. 
Штъ, я не могъ обманывать тебя. 
Ты ивА была единственной святыней, 
Предъ ней же я притворствовать не 

смЪлъ: 
Любовь, любовь ревнивая, слепая, 
Одна любовь принудила меня 
Все высказать. 

Марина. Ч^мъ хвалится, безу- 

мецъ! 
Кто требовалъ признанья твоего? 
Ужъ если ты, бродяга безыменный, 
Могъ ослепить чудесно два народа; * 
Такъ долженъ ужъ, по крайней м^рЪ, 

ты 
Достоинъ быть успеха своего 
И свой обманъ отважный обезпечить 
Упорною, глубокой, вечной тайной. 
Могу ль, скажи, предаться я тебЪ, 
Могу ль, забывъ свой родь и стыдъ 

дЪвич1й, 
Соединить судьбу мою съ твоею. 
Когда ты самъ съ такою простотой, 
Такъ ветрено позоръ свой обличаешь? 



Онъ изъ любви со мною проболтался! 
Дивлюся, какъ передъ моимъ отцомъ 
Изъ дружбы ты доселе не от]фылся, 
Отъ радости предъ нашимъ королемъ. 
Или еще предъ паномъ Вишневец- 

кимъ 
Изъ в^рнаго усерд1я слуги. 
Самозванецъ. Клянусь те&к, 
что сердца моего 
Ты вымучить одна могла признанье; 
Клянусь тебЪ, что никогда, нигдЪ, 
Ни въ пиршеств'Ь, за чашею безум- 
ства, 
Ни въ дружескомъ, завЪтномъ раз- 
говоре, 
Ни подъ ножемъ, ни въ мукахъ истя- 

зашй, 
Сихъ тялЕКИхъ тайнъ не выдастъ мой 

языкъ. 
Марина. Клянешься ты! и такъ, 
доллша я верить. 
О, в^рю я1 но чЪмъ, нельзя ль узнать. 
Клянешься ты? Не именемъ ли Бога, 
Какъ набожный пр1емьппъ езуитовъ? 
Иль честш, какъ витязъ благородный, 
Иль, можетъ быть, единымъ царскимъ 

словомъ, 
Какъ царсшй сынъ? Не такъ ли? Го- 
вори! 
Самозванецъ(гордр). Т^ньГроз- 
наго меня усьгаовила, 
Дмитрхемъ изъ гроба нарекла, 
Вокругъ меня народы возмутила 
И въ жертву мне Бориса обрекла. 
Царевичъ — ^я. Довольно. Стыдно мне 
Предъ гордою полячкой унижаться. 
Прощай навекъ: игра войны кровавой. 
Судьбы моей обширный заботы 
Тоску любви, надеюсь, заглушать. 
О, какъ тебя я стану ненаввдеть. 
Когда пройдетъ постыдной страсти 

жаръ! 
Теперь иду — погибель иль венецъ 
Мою главу въ Росс1и ожвдаетъ; 
Найду ли смерть, какъ воинъ, въ битве 

честной. 
Иль, какъ злодей, на, плахе площад- 
ной. 
Не будешь ты подругою моей. 
Моей судьбы не разделишь со мною; 
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Но, можетъ быть, ты будешь сожад'Ьть 
Обь участи, отвергнутой тобою. 
Марина. А если я твой дераост- 
ный обманъ 
Заранее предъ всФни обнаружу? 
Самозванецъ. Не мнишь ^ш ты, 
что я тебя боюсь? 
Что болЪе поверять польской дЬвЪ, 
ЧЪмъ русскому царевичу? Но знай, 
Что НЕ король, ни папа, ни вельможи 
Не думаютъ о правде словъ моихъ. 
Дмитр1й я, иль н^тъ — что имъ за 

дЪло? 
Но я предлогь раздоровъ н войны. 
Имъ ото лишь и нужно; и тебя, 
Мятежница, поверь, молчать заставить. 
Прощай. 
Марина. Постой, царевичъ. Нако- 

нецъ 
Я слышу рЪчь не мальчика, но мужа. 
Съ тобою, князь, оиа меня мирить. 
Безумный твой порывь я забываю 
И вижу вновь Димитр1я. Но слушай: 
Пора, пора! проснись, пе медли бол*, 
Веди полки скор^^е на Москву; 
Очисти Кремель, садись на тронь мо- 

сковсшй — 
Тогда за мной шли брачнаго посла; 
Но, слышить Богь, пока твоя нога 
Не оперлась на тронныя ступени, 
Пока тобой не сверженъ Годуновь, 
Любви рЪчей не буду слушать я. 

(Уходить). 
Самозванець. №тъ — ^легчемнЪ 
сражаться съ Годуновымь, 
Или хитрить съ придворнымъ езуи- 

томъ, 
ЧЪмь съ женщиной. Чорть съ ними; 

мочи н^тъ: 
И путаетъ, и вьется, и ползетъ, 
Сколзитъ изъ рукЪу шипитЬу грозить 

и жалить. 
Зм^я, змФя!.. Недаромь я дрожалъ. 
Она меня чуть-чуть не погубила. 
Но решено: заутра двину рать. 



1е04 ГОДА 1в октября. 

Князь Курбск1й и Самозва* 

нецъ, оба верхами. Полки 

приближаются кь границе. 

Курбск1Й (приехакавъ первый). Вотъ, 
воть она, вотъ русская граница! 
Святая Русь! отечество! я твой! 
Чужбины прахь съ презрФньемъ от* 

ряхаю 
Съ моихъ одеждъ; пью акадно воздухъ 

новый: 
Онъ мнЬ родной! Теперь твоя душа, 
О, мой отецъ, ут^кшилась, и въ гробЪ 
Опальный возрадуются кости! 
Блеснуль опять наследственный нашъ 

мечь, 
Сей славный мечь— гроза Казани тем- 
ной, 
Сей добрый мечь — слуга царей мо- 

сховскнхъ! 
Въ своемь пиру теперь онъ загу- 

ляетъ 
За своего надежу-государя!.. 

Самозванецъ (^етъ тихо, съ по* 
яихшей годовой). Какъ счастливь онъ! 

какь чистая душа 
Въ немъ радостью и славой разы* 

гралась! 
О, витязь мой, завидую теШ 
Сыпь Курбскаго, воспитанный въ из- 
гнанье, 
Забывь отцомь снесенный обиды. 
Его вину за гробомь искупивь, 
Ты кровь излить за сына 1оанна 
Готовишься, законнаго царя 
Ты возвратить отечеству... Ты правь. 
Душа твоя долавна пылать весельемь. 
Курбок1й. Ужель и ты не весе- 
лишься духомъ? 
Вотъ наша Русь: она — твоя, царевичъ! 
Тамь ждуть тебя сердца твоихъ лю- 
дей, 
Твоя Москва, твой Кремль, твоя дер- 
жава. 
Самозванецъ. Кровь русская, о, 
Курбск1й, потечетъ! 
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Вы за царя подъяли мечъ, вы чисты; 
Я жъ васъ веду на братьевъ; я Литву 
Позвадъ на Русь; я въ красную Мо- 
скву 
Кажу врагамъ заветную дорогу! 
Но пусть нов гр'бхъ надеть не на 

меня, 
А на тебяу Борисъ-цареуб1йца! 
Впередъ! 

Кур бек 1в. Впередъ! и горе Году- 
нову! 

(Скдчутъ. Полки переходить границу). 

Цшрсиая дува. 

Царь, Патргархъ и бояре. 

Царь. Возмоюзо Л1? Равстрига, 
беглый инокъ 
На насъ ведетъ дЖ)д&йск1я дружины, 
Дерзаетъ намъ писать угровыТ Полно, 
Пора смирить безумца! Поезжайте, 
ТЫ| Трубецкой, и ты, Басмановъ; по- 
мощь 
Нужна вюимъ усерднымъ воеводамъ. 
Бунтовщнкомъ Черниговъ осавденъ: 
Спасайте градь и гразвданъ. 

Басмановъ. Государь, 

Трехь м^сяцевъ отныне не пройдетъ — 
И замолчитъ и слухъ осамозванц^^; 
Его въ Москву мы привеземъ, какъ 

зв^ря 
Заморскаго, въ железной клетки. Бо« 

гомъ 
ТебЪ клянусь. 

(Уходить сь Трубецвимь). 

Царь. Миф свейскШ государь 

Черезъ пословъ союзъ свой предло- 

зкилъ; 
Но не нужна намъ чуадая помога: 
Своихъ людей у насъ довольно рат- 

ныхъ, 
Чтобъ отразить измбнниковъ и ляха. 
Я отказалъ. 

Щелкаловъ! разослать 
Во Ъ(А концы указы къ воеводамъ, 
Чтобъ на коня садились и людей 
По старин^^ на службу высылали; 
Въ монастыряхъ подобно отобрать 
Служителей причетныхъ. Въ прежни 

годы, 



Когда б^^дой отечеству грозило, 
Отшельники на битву сами шли; 
Но не хотимъ тревожить нын^ ихъ — 
Пусть молятся за насъ они: таковъ 
Указъ царя и приговоръ боярсшй. 
Теперь вопросъ мы важный разрЪ- 

шимъ: 
Вы знаете, что наглый самозванецъ 
Коварные промчалъ повсюду слухи; 
Повсюду имъ разосланный письма 
Посияли тревогу и сомн^Ьнье; 
На площадяхъ мятежный бродитъ шо« 

потъ, 
Умы кипятъ... ихъ нуясно остудить; 
Предупредить желалъ бы казни я, 
Но ч^Ьмъ и какъ? р^^шимъ теперь. Ты 

первый, 
Святый отецъ, свою пов1ц|;ай мысль. 
Патр1архъ. Благословенъ Все* 
ВЫШН1Й, поселивш1й 
Духъ милости и кроткаго терпенья 
Въ дупгЬ твоей, велишй государь; 
Ты грешному погибели не хочешь, 
Ты тихо вдешь, да пройдетъ заблу- 
жденье: 
Оно пройдетъ, и солнце правды вЪч* 

ной 
ВсФхъ озарить. 

Твой верный богомолецъ, 
Въ дблахъ М1рскихъ не мудрый судая^ 
Дерзаетъ днесь подать тебЪ свой го- 

лосъ: 
Ббсовсшй сынъ, разстрига окаян- 
ный, 
Прослыть умЪлъ Дмитрхемъ въ народЬ; 
Онъ именемъ царевича, какъ ризой 
Украденной, безстыдно облачился; 
Но стоить лишь ее раздрать— и самъ 
Онъ наготой своею посрамится. 
Самъ Богъ на то намъ средство шь 

сылаетъ: 
Знай, государь, тому прошло шесть 

лЪтъ, 
Въ тотъ самый годъ, кохт^а тебя Го- 
сподь 
Благословилъ на царскую державу — 
Въ вечершй часъ ко мн^ прншелъ 

однаа^ды 
Простой пастухъ, уже маститый ста- 

рецъ, 
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И чудную пов'Ьдалъ онъ мн^^ тайну: 
„Въ младыхъ л^^тахъ*^, сБазалъ онъ, 

„я оел^Ьпъ, 
И съ той поры не знадъ ни дня, ни 

ночи 
До старости: напрасно я лечился 
И 8ел1емъ, и тайнымъ нашептаньемъ; 
Напрасно я ходилъ на поклоненье 
Въ обители къ великимъ чудотвор- 

цаиъ; 
Напрасно я съ кладезей святыхъ 
Еропилъ водой целебной темны очи — 
Не посылалъ Господь мнЪ исц^ленья. 
Вотъ, наконецъ, утратилъ я надевду, 
И къ тьм^^ своей привыкъ, и даже 

сны 
Мн4 виданныхъ вещей ужъ не являли, 
А снилися мн% только звуки. Разъ, 
Въ глубокомъ сн^Ь, я слышу, д^тскШ 

голосъ 
МнЪ говоритъ: „Встань, дЪдупоса, поди 
Ты въ Угличъ-градъ, въ соборъ Пре- 

ображенья; 
Тамъ помолись ты надъ моей могилой, 
Богъ милостивъ — н я тебя прощу". 
„Но кто же ты?** спросилъ я д%тск1й 

голосъ. 
„Царевичъ я ДимитрШ. Царь небесный 
Пр1ялъ меня въ ликъ ангеловъ сво- 

ихъ, 
И я теперь велишй чудотворецъ. 
Иди, старикъ**. — Проснулся я и думалъ: 
Чтб жъ? можетъ быть, и въ самомъ 

д^б Богъ 
МнЬ позднее даруетъ исц|и[енье. 
Пойду — и въ путь отправился дале- 

кШ. 
Вотъ Углича достигъ я, прихожу 
Въ снятый соборъ и слушаю обедню, 
И, разгорясь душой усердной, плачу 
Такъ сладостно, какъ будто сл4пота 
Изъ глазъ моихъ слезами вытекала. 
Когда наро^ сталъ выходить, я внуку 
Сказалъ: „Иванъ, веди меня на гробъ 
Царевича Димитр1я". И мальчикъ 
Повелъ меня — и только передъ гро- 

бомъ 
Я тихую молитву сотворилъ. 
Глаза мои прозрели: я увид]Ьлъ 
И Бож1й св4тъ, и внука, и могилку**. 



Вотъ, государь, чтб мнЪ пов^^далъ ста- 

рецъ. 

(Общее скущеше. Въ продолжеше сей 

р-Ьчи Борисъ в^^кодько рааъ отиравтъ 

лицо платкомъ). 

Я посылалъ тоща нарочно въ Угличъ, 
И св^^дано, что мнопе страдальцы 
Спасете подобно обр^^тали 
У гробовой царевича доски. 

'Екулъ мой сов^тъ; во Кремль святыя 

мощи 
Перенести, поставить ихъ въ соборЪ 
Архангельскомъ; народъ увидитъ ясно 
Тогда обманъ безбожнаго злодбя, 
И мощь б^совъ исчезнетъ, яко прахъ. 

(Молчаше)* 

Князь Шуйск1й. Снятый отецъ, 
кто в^даетъ пути 
Всевышняго? Не мнЪ его судить. 
Нетл^^нный сонъ и силу чудотворца 
Онъ можетъ дать младенческимъ остан* 

камъ; 
Но надлежнтъ народную молву 
Изслбдовать прилежно и безстрастно; 
А въ бурныя ль смятен1й времена 
Намъ помышлять о столь великомъ 

дЪл«? 
Не скажутъ ли, что мы святыню 

дерзко 
Въ дЪлахъ М1рскихъ орудхемъ творимъГ" 
Народъ и такъ колеблется безумно, 
И такъ ужъ есть довольно шумныхъ 

толковъ: 
Умы людей не время волновать 
Нежданною столь важной новизною. 

Самъ вижу я: необходимо слухъ, 
РазсФянный разстригой, уничтожить; 
Но есть на то иныя средства — проще. 
Такъ, государь, когда изволишь ты, 
Я самъ явлюсь на площади народной, 
Уговорю, усов4щу безумство 
И злой обманъ бродяги обнаружу. 

Царь. Да будетъ такъ! Владыка 

патр1архъ, 
Прошу тебя пожаловать въ палату: 
Сегодня мнЪ нужна твоя беседа. 
(Уходить, за нвмъ и всЪ бояре). 

Одинъ бояринъ(тяхо друхюму). За- 

мЪтилъ ты, какъ государь бл^дн^лъ, 
И крупный потъ съ лица его закапалъ? 
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Второй. Я, признаюсь, не смблъ 
поднять очей. 
Не снФлъ вздохнуть, не только шеве- 
литься. 
Первый. А выр училъ князь Шуй- 
сшй. Молодецъ! 

Площадь передъ собороп иъ Иомв^. 

Народъ. 

Одинъ. Схоро ли царь выйдетъ 
изъ собора? 

Другой. 0б4дня кончилась; те- 
перь идетъ молебств1е. 

Первый. Что? ужъ проклинали 
того? 

Другой. Я стоялъ на паперти и 
слышалъ, какъ дьяконь завопилъ: 
Гришка Отрепьевъ — анаеема! 

Первый. Пускай себЪ прокли- 
наетъ; царевичу дЬла н4тъ до Отре- 
пьева. 

Другой. А царевичу поютъ теперь 
вечную память. 

Первый. Вечную пашять живому! 
Вотъ уясо имъ будетъ, безбожникамъ. 

Трет1й. Чу! шумъ. Не царь ли? 

Четвертый. Штъ, это юроди- 
вый. 

(Входить юродивый въ жел^ьвжойтвтЛ, 

обвешенный веригшш и окруженный 

мальчишками). 

Мальчишки. Николка, Пиколка, 
жел^^зный колпахъ!.. тррр... 

Старуха. Отвяаситесь отъ него, 
бЪсекята. Помолись, блаженный, за 
меня грешную. 

Юродивый. Дай, дай, дай ко- 
пеечку. 

Старуха. Вотъ тебФ копеечка; 
помяни же меня. 

Юродивый (Садится на вемлю и 
поетъ). 

М^сяцъ (деть, 
Котенохъ плачетъ, 
Юродивый, вставай, 
Богу помолиея! 

(Мальчишки охружаютъ его снова). 



Одинъ изъ них ъ. Здравствуй^ 
юродивый, что же ты шапки не сни- 
маешь? (Шедкаетъ его по асел^^ной 
шапк^Ь). Экъ она звонитъ! 

Юродивый. А у меня копеечка 
есть. 

Мальчика. Неправда; ну, покажи. 

(Вырываетъ конЬечку и уб'Ьгаетъ). 

Юродивый (плачетъ). Взяли МОЮ 
копеечку, обижаютъ юроднваго. 

П а р од ъ. Царь, царь идетъ! 

(Царь выходить ивъ собора; бояринъ 

впереди раадаетъ нищимъ милостыню. 

Бояре). 

Юродивый. Борисъ, Борисъ! Пи- 
колку д^тн обижаютъ! 

Царь. Подать ему милостыню! О 
чемъ онъ плачетъ? 

Юродивый* Пиколку малеиьк1я 
дбти обижаютъ... Вели ихъ зарФзать^ 
какъ зарЪзалъ ты малеиькаго царе- 
вича. 

Бояре. Поди прочь, дуракъ! схва- 
тите дурака! 

Царь. Оставьте его. Молись за 

меня, бедный Пиколка! (Уходить). 
Юродивый (ему всд^дь). Н^ТЪ^ 

нбтъ! нельзя молиться за царя-Ирода: 
Богородица не велитъ. 

Ноеква. Царс1|1я палаты. 

Борисъ, Басмановъ. 

Царь. Онъ побФжденъ, какая польза 

въ томъ? 
Мы тщетною победой увенчались: 
Онъ вновь собралъ разс&шное войска 
И намъ со ст^нъ Путивля угрожаетъ. 
Чтб д^лаютъ мелБъ тФмъ герои наши? 
Стоять у Кромъ, гдЪ кучка казаковъ 
Сведется имъ изъ-подъ гнилой ограды. 
Вотъ слава! нЪтъ, я ими недоволенъ; 
Пошлю тебя начальствовать надь 

ними— 
Не родъ, а умъ поставлю въ воеводы; 
Пускай ихъ спЪсь о мЬстничеств* ту- 

ЯЕИТЪ! 

Пора презреть мнФ ропотъ знатной 

черни 
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И гибельный обычай уничтожить. 

Басмановъ. Ахъ, государь, сто- 
вратъ благосдоввнъ 
Тотъ будетъ день, когда Разрядны 

кннги 
Оъ раздорами, съ гордыней родословной 
Пожретъ огонь. 

Царь. День зтотъ недалекъ; 

Лишь дай сперва смятеше народа 
МнЬ усмирить. 

Басмановъ. Что на него смотреть? 
Всегда народь къ смятенью тайно 

склонены 
Такъ борзый конь грызетъ свои бразды, 
На власть отца такъ отрокъ негодуетъ; 
Но чтб жъ? Конемъ спокойно всадникъ 

править, 
И отрокомъ отецъ повелЬваеть. 

Царь. Конь иногда сбиваетъ седока, 
Сынъ у отца не в^^чно въ полной волЪ: 
Лишь строгостью мы можемъ неусыпной 
Сдержать народь. Такъ думалъ 1оаннъ, 
Смиритель бурь, разушый самодер- 

жецъ, 
Такъ думалъ и его свирепый внукъ. 
НАтъ, милости не чувствуетъ народъ: 
Твори добро— не скажетъ онъ спасибо; 
Грабь и казни — тебЬ не будетъ хуже. 



(Входнтъ бояри^ъ). 



Что? 
Бояринъ. 



Царь. 



Привели гостей ино- 
племенныхъ. 
Иду принять; Басмановъ; 
погоди. 
Останься зд^^сь: съ тобой еще мнЪ 

нужно 

Поговорить (Уходить). 

Басмановъ. Высок1й духъ дер- 
жавный! 
Дай Богъ ему съ Отрепьевымъ прокля- 

тымъ 
Управиться; и много, много онъ 
Еще добра Россш сотворить. 
Мысль валсная въ ум% его родилась; 
Ненадобно ей дать остыть. Еакое 
МнЪ попрдаце откроется, когда 
Онъ сломитъ рогъ боярству родовому! 
Соперниковъ во брани я не знаю; 
У царскаго престола стану первый... 



И можетъ быть... Но что за чудный 

шумъ? 

Тревога. Вояре, пркдворвые служатеон 
въ беапорядкЪ б^Ьгутъ, встр'Ьчаются ж 
шбпчутъ. 

Одинъ. За лЪкаремъ! 

Другой. Скорее къ патрхарху! 

Т р е т 1 й. Царевича, царевича зоветъ! 

Четвертый. Духовника! 

Басмановъ. Что сделалось такое? 

Пятый и шестой. Царь зане- 
могъ. царь умираетъ. 

Басмановъ. Боже! 

Пятый. На тронЪ онъ сидЪлъ н 
вдругъ упалъ; 
Кровь хлынула изъ устъ и изъ ушей. 

(Царя вьшосятъ на стул^^ около него 
все царекое семейство; вА бояре). 

Царь. Подите всЪ-н)ставьте одного 
Царевича со мною. (Вс% удалянтж). 

Умираю; 
Обнимемся. Прощай, мой сынъ: сейчасъ 
Ты царствовать начнешь... О, Боже, 

Боже! 
Сейчасъ явлюсь передъ Тобой — ^и душу 
Шв/к некогда очистить покаяньемъ! 
Но чувствую — мой сынъ, ты мнФ дороже 
Душевнаго спасенья... такъ и быть! 
Я подданнымъ рожденъ, и умереть 
МнЪ подданнымъ во мрак^^ бъ надле- 
жало; 
Но я достигъ верховной власти — ч^мъ1 
Не спрашивай. Довольно: ты невиненъ, 
Ты царствовать теперь по праву ста- 
нешь; 
А я за все одинъ отв^^чу Богу. 
О, милый сынъ, не обо^алцайся лоашо, 
Не ослепляй себя ты добровольно. 
Въ дни бурные державу ты пр1емлешь: 
Опасенъ онъ, сей чудный самозванець — 
Онъ именемъ ужаснымъ ополченъ. 
Я, съ давкяхъ Лть въ правленьи 

искушенный, 
Могъ удержать смятенье и мятежъ; 
Передо мной они дрожали въ страхе. 
Возвысить гласъ измена не дерзала; 
Но ты— младой, неопытный властитель, 
Какъ управлять ты будешь подь грозой, 
Тушить мятеясъ, опутывать измену? 
Но Богъ великъ! онъ умудряетъ юность. 
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Онъ сдабостя даруетъ сиу... Слушай: 
Советника, во-первыхъ, избери 
Надежнаго, холодныхъ, вр&шхъ дЪтъ, 
Лж>бимаго народомъ, а въ боярахъ 
Потгеинаго породой или славой, — 
Хоть Шуйскаго. Для войска нынЪ ну- 

женъ 
Искусный вождь: Басманова пошли 
И съ твердостью снеси боярсшйропотъ. 
Ты съ налыхъ л%тъ сидЬлъ со мною 

въ Думб, 
Ты знаешь ходъ державиаго правленья; 
Не изменяй теченья дЪлъ. Привычка — 
Душа державъ. Я вшА долженъ былъ 
Возстановить опалы, казни — ^можешь 
Ихъ отменить; тебя благословятъ, 
Какь твоего благословляли дядю, 
Когда престолъ онъ Грознаго нргялъ.- 
Современемъ и понемногу снова 
Затягивай державный бразды. 
Теперь ослабь, изъ рукъ не выпуская. 
Будь мнлостивъ, доступенъ къ ино- 

земцамъ, 
Доверчиво ихъ службу принимай. 
Со строгостью храни уставь церковный, 
Будь молчалнвъ: не долженъ царсшй 

голосъ 
На воздух^Ь теряться по пустому; 
Какь звонъ святой, онъ долженъ лишь 

вещать 
Велику скорбь или великШ празднивъ. 
О, милый сыиъ! ты входишь въ т& 

лФта, 
Когда намъ кровь волнуетъ женсшй 

ликъ. 
Храни, храни святую чистоту 
Невж^ости и гор^о^ стыдливость: 
Кто чувствами въ порочныхъ наела- 

азденьяхъ 
Въ младые дни привыкнулъ утопать, 
Тотъ, возмужавъ, угрюмъ и кровожа- 

денъ, 
И умъ его безвременно темнЪетъ. 
Въ семьФ своей будь завсеща главой; 
Мать почитай, повластвуй самъ собою: 
Ты мужъ и царь; люби свою сестру— 
Ты ей одинъ хранитель остаешься, 
веодоръ (на кол^Ьняхъ) Штъ, нЪтъ, 
живи и царствуй долговечно— 
Народъ и мы погибли безъ тебя. 



Царь. Все кончено — глаза мои 

темн&ютъ, 
Я чувствую могильный хладь... 

(Входятъ пагтр1»|КЕЪ, св я т и те ли ; аа ними 

вс^ бояре; царицу ведуть подъ руки: 

царевва рыдаетъ). 

Кто тамъ? 
А1 схима... тахъ! святое постриженье... 
Ударилъ часъ! въ монахи царь идетъ — 
И темный гробъ моею будетъ кельей. 
Повремени, владыка патр1архъ, 
Я — царь еще... Внемлите вы, бояре: 
Се тотъ, кому приказываю царство; 
Целуйте крестъ веодору... Басмановъ, 
Друзья мои... при гробЪ васъ молю 
Ему служить усердаемъ и правдой! 
Онъ такъ еще и младъ, инепорченъ. 
Клянетесь ли? 

Бояре. Клянемся. 

Царь. Я доволенъ. 

Простите жъ миф соблазны и грФхи 
И вольный, и тайный обиды... 
Снятый отецъ, приближься, я готовъ. 

(Начинается обрядъ поотриженЫ. ЯСев- 
щнвъ въ ебморок^Ь выносать). 

Лвбюв мЬсто. 

Пушкинъ идетъ, окружен- 
ный н^ародомъ. 

Народъ. Царевичъ намъ боярина 

прислалъ. 
Послушаемъ, что скажетъ намъ боя- 

ринъ. 
Сюда! Сюда! 

Пушкинъ (на амвонЬ). МОСКОВ- 

сгае гращане! 
Вамъ кланяться царевичъ приказалъ. 

(Кланяется). 

Вы знаете, какъ Промыселъ небесный 
Царевича отъ рукъ убШцы спасъ; 
Онъ шелъ казнить злод^^ своего, 
Но Вож1Й судъ уяБЪ поразилъ Бориса. 
Димитрш Р0СС1Я покорилась; 
Басмановъ съ раскаяньемъ усерднымъ 
Свои полки привелъ ему къ присягЪ. 
ДимятрШ къ вамъ идетъ съ любовью, 

съ миромъ. 
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Въ угоду ли семейству Годуновыхъ 
Подымете вы руку на царя 
ЗакоЕнаго, на внука Мономаха? 

Н а р о д ъ. Вестимо, нФтъ. 

П у ш к и н ъ. Московскхе гравдане! 
Шръ в^даетъ, сколь много вы терпели 
Подъ властш жестокаго прищельца: 
Опалу, казнь, бевчестхе, налоги, 
И трудъ, и глед^ — все испытали вы, 
Димитр1й же васъ жаловать намбренъ, 
Бояръ, дворянъ, людей приказныхъ, 

ратныхъ. 
Гостей, купцовъ — ивесь честной народъ. 
Вы ль станете упрямиться безумно 
И милостей кичливо убегать? 
Но онъ идетъ на царственный престолъ 
Своихъ отцовъ въ сопровозвдеши гроз- 

номъ. 
Не гн4^вайте жъ царя и бойтесь Бога, 
Целуйте крестъ законному владыке; 
Смиритеся; немедленно пошлите 
Къ Димитрю во стань митрополита, 
Бояръ, дьяковъ и выборныхъ людей. 
Да бьютъ челомъ отцу и 1Ч)сударю. 

(Сходить. Шуиъ народный). 

Народъ. Чтб толковать? Бояринъ 
правду молвилъ. 
Да здравотвуетъ ДимитрШ, нашъ отець! 
Мужикъ на амвон^Ь. Народъ! 
народъ! въ Еремль! въ царсшя 
палаты! 
Ступай вязать Борисова щенка! 
Народъ (несется толпою). Вязать! 
топить! Да здравствуетъ Димитр1й! 
Да гибнетъ родъ Бориса Годунова! 



Кремль, дом ъБорисовъ. Стра- 
жа у крыльца. 

беодоръ подъ охномъ. 

Н И щ 1 й. Дайте милостыню Криста 
ради! 

Стража. Поди прочь! не велено 
говорить съ заключенными. 



веодоръ. Поди, старикъ, я б*д- 
н^^е тебя: ты на волФ. 

(Ксешя, подъ покрывадомъ, подходить 
также къ окну). 

Одинъ изъ'народа. Братъ да 
сестра — бЬдныя д*ти, что пташки въ 
клЪткЪ. 

Другой. Есть о комъ жалеть? Про- 
клятое племя! 

Первый. Отецъ былъ злодей, а 
д^тки невинны. 

Другой. Яблоко отъ яблони не 
далеко падаетъ! 

Е с е н 1 я. Братецъ! братецъ! ка- 
жется, къ намъ бояре идутъ. 

веодоръ. Это Голицынъ, Мосаль- 
ск1й. Друпе МН& незнакомы. 

Ксен1я. Ахъ, братецъ, сердце за- 
мираетъ. 

(Голжцьшъ, МосальекШ, Молчановъ и Ше- 
рефединовъ; ва ними трое стр'Ьдьцовъ). 

Народъ. Разступитесь, разступн- 
тесь: бояре идутъ. (Они входить въ 
домъ). 

Одинъ изъ народа. ЗачЪмъ 
они пришли? 

Другой. А, в^рно, приводить къ 
присяге Оеодора Годунова. 

Трет1й. Въ самомъ д&еФ. Слы- 
шишь, какой въ дов!^ шумъ!... Тре- 
вога... дерутся! 

Народъ. Слышишь? визгъ! Это— 
женсшй голосъ... Взойдемъ... Двери за- 
перты — крики замолкли — шумъ про- 
должается. 

(Отворяются двери. МосадьскШ явлаетоя 
ва крьшы^). 

Мосальск1й. Народъ! Мар1я Го- 
дунова и сынъ ея Оеодоръ отравили себя 
ядомъ. Мы видели ихъ мертвые тру- 
пы. (Народъ въ ужас^ кодчитъ). ЧтО 
акъ вы молчите? Еричите: да здрав^ 
ствуетъ царь ДимитрШ Ивановичъ! 

(Народъ бевмодвствуетъ). 
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Скупой рыцарь. 

СЦЕНА ПЕРВАЯ. 
Въ башн-Ь. 

Адьберъи Иванъ. 

А л ь б е р ъ. Во что бы то ни стало, 
на турнире 
Явлюсь я. Покажи шА шлемъ, Иванъ. 
(Иванъ подаетъ еиу шдбиъ). 

Пробить насквозь, испорченъ. Невоз- 
можно 
Его надЪть. Достать мнЪ надо новый. 
Какой уД&Р'ь! Проклятый графъ Де- 

лоржъ! 
Иванъ. И вы ему порядкомъ от- 
платили: 
Какъ изъ стремянъ вы вышибли его, 
Онъсуткизамертволежалъ — и врядъ ли 
Оправился. 
А л ь б 6 р ъ. А все жъ онъ не въ 

убытк^^: 
Его нагрудникь ц^лъ венещансшй, 
А грудь своя гроша ему не стоить — 
Другой себФ не станетъ покупать. 
Зач^мъ съ него не снялъ я шлема 

тутъ же! 
А снялъ бы я, когда бъ не было 

стыдно 
МеА дамъ и герцога. Проклятый графъ! 
Онъ лучше бы мн% голову пробилъ. 
И платье нуяБно мн^. Въ послФднШ 

разъ 
В&к рыцари сидЪлн тутъ въ алтасФ 
Да бархате; я въ латахъ былъ одинъ 
За герцогскимъ столомъ. Отговорился 
Я тЪмъ, что иа турниръ попалъ слу- 
чайно. 
А нынче чтб скажу? О, бедность, бед- 
ность! 
Какъ унижаетъ сердце намъ она! 
Коща Делоржъ копьемъ своимъ тя- 

желымъ 
Пробилъ квА шлемъ и мимо проска- 

калъ, 
А я съ открытой головой прилшорилъ 
Эмира моего, помчался вихремъ 

Т. II, юп. 4. 



И бросилъ графа на двадцать шаговъ, 
Какъ маленькаго пажа; какъ веб дамы 
Привстали съ мбстъ, кох^^а сама Кло- 
тильда, 
Закрывъ лицо, невольно закричала, 
И славили герольды мой ударъ, — 
Тогда никто не думалъ о причине 
И храбрости моей, и силы дивной! 
Взбесился я за повреаденный шлемъ; 
Геройству чт5 виною было? — Скупость. 
Да! заразиться здбсь не трудно ею 
Подъ кровлею одной съ моимъ отцомъ. 
Что бедный мой Эмиръ? 

Иванъ. Онъ все хромаетъ. 

Вамъ вы-Ьхать на немъ еще нельзя. 
Альберъ. Ну, делать нечего, 
куплю гнедого. 
Недорого и просятъ за него.. 
Иванъ. Недорого, да денегъ нбтъ 

у насъ. 
Альберъ. Что жъ говоритъ без- 

дбльннкъ Соломонъ? 
Иванъ. Онъ говоритъ, что болбе 
не можетъ 
Взаймы давать вамъ денегъ безъ за- 
клада. 
Альберъ. Закладъ! а гд'Ь мнЪ 

взять заклада, дьяволъ! 
Иванъ. Я сказывалъ. 
Альберъ. Что жъ онъ? 

Иванъ. Кряхтитъ да жмется, 

Альберъ. Да ты бъ ему сказалъ, 
что мой отецъ 
Богатъ и самъ, какъ жидъ, что рано ль, 

поздно ль 
Всему наследую. 
Иванъ. Я говорилъ. 
Альберъ. Что жъ? 
Иванъ. Жмется да кряхтитъ. 

Альберъ. Какое горе! 

Иванъ. Онъ самъ хот^^ъ придти. 
Альберъ. Ну, слава Богу. 

Безъ выкупа не выпущу его. 

(Отучать въ дверь). 
Кто тамъ? (Входить жндь). 

Жидъ. Слуга вашъ ннзкхй. 

Альберъ. А, пр]ятель! 

Проклятый ясидъ, почтенный Соломонъ, 
Пожалуй-ка сюда: такъ ты, я слышу, 
Не веришь въ долгъ? 

9 
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Ж и д ъ. Ахъ, милостивый рыцарь. 
Клянусь вамъ, радъ бы... право, не 

могу. 
ГдЪ денегь взять? Весь разорился я, 
Все рыцарямъ усердно помогая. 
Никто не платитъ. Васъ хотЪлъ про- 

сить, 
Не можете ль хоть часть отдать... 

А л ь б е р ъ. Раабойникъ! 

Да если бъ у меня водились деньги, 
Оъ тобою сталъ ли бъ я возиться? 

Полно, 
Не будь упрямъ, мой милый Соломонъ, 
Давай червонцы. Высыпи шА сотню, 
Пока тебя не обыскали. 

Жидъ. Сотню! 

Когда бъ нмЪлъ я сто червонцевъ! 

Аль б ер ъ. Слушай! 

Не стыдно ли тебФ своихъ друзей 
Не выручать? 

Жидъ. Клянусь вамъ... 

Альберъ. Полно, полно. 

Ты требуешь заклада? чтб за вздоръ! 
Чтд дамъ тебЪ въ захладъ?— свиную 

кожу? 
Когда бъ я могъ чтд заложить, давно 
Ужъ продалъ бы. Иль рыцарскаго слова 
ТебЪ, собака, мало? 

Жидъ. Ваше слово. 

Пока вы ясивы, много, много значить. 
ВсЪ сундуки фламандскихъ богачей, 
Какь талисманъ, оно вамъ отопреть. 
Но если вы его передадите 
ТЛвА, бедному еврею, а межъ тймъ 
Умрете (Боже сохрани), тогда 
Въ моихъ рукахъ оно подобно будетъ 
Ключу отъ брошенной шкатулки въ 

море. 

Альберъ. Ужель отецъ меня пе- 



Жидъ. Какъ знать? Дни наши со- 
чтены не нами: 
ЦвАлъ юноша вечоръ, а нынче умерь, 
И воть, его четыре старика 
Несутъ на сгорбленныхь плечахъ въ 

могилу. 
Баронь здоровъ. Богъ дасть, л(ть де- 
сять, двадцать 
И двадцать пять, и тридцать прожи- 

веть онь. 



Альберъ. Ты врешь, еврей! Да 
черезъ тридцать л^тъ 
МнЪ стукнетъ пятьдесятъ, тогда и 

деньги 
На чтб мн% пригодятся? 

Жидъ. Деньги? — ^Деньги 

Всегда, во всяшй возрасть намъ при- 
годны; 
Но юноша въ нихъ ищеть слугъ про- 

ворныхъ 
И, не жал^я, шлетъ туда-сюда, 
Старикъ же видитъ въ нихъ друзей 

надежныхъ 
И бережеть ихъ, какъ зеницу ока. 
Ал ьберъ. О! мой отецъ не слугъ 
и не друзей 
Въ нихъ видитъ, а господь, и самъ 

имъ служить; 
И какъ же служить? какъ алжирскШ 

рабъ, 
Какъ песь цЬпной! Въ нетопленной 

конуре 
Живеть, пьеть воду, %стъ сух1я корки. 
Всю ночь не спить, все б'Ьгаетъ да 

лаеть. 
А золото спокойно въ сундукахъ 
Лежить себЪ. Молчи! когда-нибудь 
Оно послужить мнб, лежать забудеть. 
Жидъ. Да, на бароновыхь похоро- 

нахъ 
Прольется больше денегь, нежель 

слезь. 
Пошли вамъ Богъ скорей наследство. 
Альберъ. Ашеп! 

Жидъ. А можно бъ... 
Альберъ. Что? 

Жидъ. Такь, думаль я, что сред- 
ство 
Такое есть... 
Альберъ Какое средство? 
Жидъ. Такь — 

Есть у меня знакомый старячокъ, 
Еврей, аптекарь бедный... 

Альберъ. Ростовщикь 

Такой же, какъ и ты, иль почестнее? 

Жидъ. Н^тъ, рыцарь. Тов1й торгь 

ведеть иной: 

Онь составляеть капли... право, чудно, 

Какъ дбйствують онЪ. 

Альберъ. А что мнЪ въ нихъ? 
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Жндъ. Въ стакань воды подлить... 
трехъ капель будетъ, 
Ни виуса въ нихъ, ни цвйта не за- 
метно; 
А челов^въ бб8ъ рЪвн въ животе, 
Безъ тошноты, безъ боли умираетъ. 
Альберъ. Твой старнчокъ тор- 

гуетъ ядомъ. 
Жндъ. Да— 

И ядонъ. 
Альберъ. Что жъ? Взаймы, на 
мЪото денегъ, 
Ты мнЪ предложишь стелянокъ двести 

яду— 
За стиянку по червонцу. Такъ ли, 

что ли? 
Жндъ. Сн-Ьятьса вамъ угодно надо 

мною. 
Штъ; я хотАлъ... быть можетъ, вы... 

я думалъ, 
Что ужъ барону время умереть. 
Альберъ. Какъ! отравить отца! 
и смЪлъ ты сыну... 
Иванъ! держи его. И смЪлъ ты мн%!.. 
Да знаешь ли, жидовская душа. 
Собака^ змЪй, что я тебя сейчасъ же 
На воротахъ повышу! 

Жндъ. Виноватъ! 

Простите я шутилъ. 
Альберъ. Иванъ, веревку! 
Жндъ. Я... я шутилъ. Я деньги 

вамъ принесъ. 
Альберъ. Вонь, песъ! 

(Жндъ уходить). 
Вотъ до чего меня доводить 
Отца родного скупость! Жидъ мнЪ 

смЪлъ 
Чтб предложить! Даймн^ стаканъ вина! 
Я весь дрожу... Иванъ, однакожь 

деньги 
МвА нужны,.. Сбегай за жндомъ про- 

клятымъ, 
Возьми его червонцы. Да сюда 
МнЬ принеси чернильницу... Я плуту 
Росписку дамъ. Да не вводи сюда 
Худу этого... Иль н4тъ, постой — 
Его червонцы будутъ пахнуть ядомъ, 
Еахъ сребреники пращура его... 
Я спрашивалъ вина. 
Иванъ. У насъ вина 



Ни капли н4тъ. 

Альберъ. А то, чтб мн& прйслалъ 
Въ подарокъ изъ Испаши Ремонъ? 

Иванъ. Вечоръ я снесъ последнюю 

бутылку 
Больному кузнецу. 

Альберъ. Да, помню, знаю... 
Такъ дай воды. Проклятое житье! 
Штъ, решено — ^пойду искать управы 
У герцога: пускай отца заставить 
Меня держать, какъ сына, не какъ 

мышь, 
Ровденную въ подполье. 



СЦЕНА ВТОРАЯ 
Подвалъ. 

Б а р О н ъ. Какъ молодой повФса 
2вдетъ свиданья 
Съ какой-нибудь развратницей лука- 



Иль дурой, имъ обманутой, такъ я 
Весь день минуты щалъ, когда сойду 
Въ подвалъ мой тайный^ къ вЪрнымъ 

суядукавсъ. 
Счастливый день! Могу сегодня я 
Въ шестой сундукь (въ суидукъ еще 

неполный) 
Горсть золота накопленнаго всыпать. 
Немного, кажется, по немногу 
Сокровища растутъ. Читалъ я гдЬ-то, 
Что царь однаазды воннавгь своимъ 
Вел1лъ снести земли по горсти въ 

кучу,— 
и горный холмъ повысился, и царь 
Могъ съ вишины съ весельемъ ози- 
рать 
И долъ, покрытый белыми шатрами, 
И море, гдЬ б^^жали корабли. 
Такъ я, по горсти бедной принося 
Привычну дань мою сюда, въ подвалъ, 
Вознесъ мой холмъ — и съ высоты его 
Могу взирать на все, чтб мн1^ под- 
властно. 
Чтб не подвластно мнЪ?.. Какъ нЪк1й 

демонъ, 
Отсбл4Ь править я могу; 
Лишь захочу— воздвигнутся чертогг, 
Въ великолепные мои сады 
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Сбегутся нимфы резвою толпою; 
И музы дань свою мн4 прннесутъ, 
И вопный ген1й мн( поработится, 
И добродетель, и беасонный трудъ 
Смиренно будутъ вдать моей награды. 
Я свисну— и ко мнЪ послушно, робко 
Влользетъ окровавленное злодейство, 
И руку будетъ мне лизать, и въ очи 
Смотреть, въ нихъ знакъ моей читая 

воли. 
Мне все послушно, я же — ^ничему; 
Я выше всехъ желашй; я спокоенъ; 
Я знаю мощь мою: съ меня довольно 

Сего сознанья... (Смотрить на свое зо- 
лото). Кажется, не много, 
А сколькихъ человеческихъ заботь, 
Обмановъ, слезь, молешй и проклят1й 
Оно тяжеловесный представитель! 
Тутъ есть дублонъ старинный... воть 

онь. Нынче 
Вдова мне отдала его, но преаде 
Сь тремя детьми полдня передь 

окномь 
Она стояла на коленяхь, воя. 
Шелъ довдь, и пересталь, и вновь 

пошель, — 
Притвордцща не трогалась; я могъ бы 
Бе прогнать, но что-то мне шептало, 
Что мужнинъ долгъ она мне принесла 
И не захочеть завтра быть въ тюрьме. 
А этоть? Этотъ мне принесь Тибо. 
Где было взять ему, ленивцу, плуту? 
Укралъ, конечно, или, можеть быть, 
Тамъ, на большой дороге, ночью, въ 

роще... 
Да! если бы все слезы, кровь и потъ, 
Пролитые за все, чтб .здесь хранится, 
Изь недрь земныхъ все выступили 

вдругъ. 
То быль бы вновь погонь — ^я захлеб- 
нулся бъ 
Въ моихь подвалахъ верныхъ. Но пора. 

(Хочетъ отпереть сундукъ). 

Я каждый разь, когда хочу сундукъ 
Мой отпереть, впад1ио въ жарь и тре- 

петь. 
Не страхь (о, нетъ! кого бояться мне? 
При мне мой мечь: за злато отве- 

чаетъ 



Честной булать), но сердце мне тес- 
нить 

Какое-то неведомое чувство... 

Насъ уверяють медики: есть люди, 

Въ уб1йстве находяпце прхятность. 

Когда я ключь въ замокъ влагаю, 

тоже 

Я чувствую, чтб чувствовать доллсны 

Они, вонзая въ жертву ножь: пр1ятно 

И страшно вместе. (ОтпирАетъ сундукь). 

^Зотъ мое блаженство! (Высыпа^гъ 

деньги). 
Ступайте, полно вамь по свету ры- 
скать, 
Служа страстямь и нузцдамъ человека. 
Усните здесь сиомь силы и покоя, 
Какъ боги снять въ глубокихъ небе- 

сахь! 
Хочу себе сегодня пнрь устроить: 
Зажгу свечу предь каадымь сунду- 

комь, 
И все ихъ отопру, и стану самь 
Средь нихъ глядеть на блещущ1я 

груды. 

(Зажвгаетъ ев^чи и отпираетъ сувдукн 
одивъ 8Д друппгь). 

Я царствую!.. Какой волшебный блесхъ! 
Послушна мне, сильна моя держава; 
Въ ней счаспе, въ ней честь моя и 

слава! 
Я царствую!.. Но кто воследъ за мной 
Пршметь власть надъ нею? Мой на- 

следникь! 
Безумецъ, расточитель молодой! 
Развратниковь разгульныхь собесед* 

никь! 
Едва умру, онь, онь сойдетъ сюда, 
Подь эти мирные, немые своды, 
Съ толпой ласкателей, придворныхъ 

жадиыхъ! 
Укравь ключи у трупа моего, 
Онь сундуки со смехомь отопреть — 
И потехуть сокровища мои 
Въ алтасные, дырявые харманы. 
Онь равобьеть священные восудн, 
Онь грязь елеемь царскимъ наноить — 
Онь расточить... А по какому праву? 
Мне разве даромь вое досталось, 
Или шутя, какъ игроку, который 
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Гремитъ костьми да груды загребаетъ? 
Ето энаегь, сколько горькихъ воздер- 

жан1й, 
Обузданныхъ страстей, тяжелыхъ 

думъ, 
Дневныхъ заботь, ночей безсонныхъ 

Все зто стоило? Иль скажетъ сынъ, 
Что сердце у меня обросло мохомъ, 
Что я не зналъ желашй, что меня 
И сов1^сть никогда не грызла, — со- 

в1^сть. 
Когтистый зв^рь, скребящ1й сердце,— 

совесть, 
Незваный гость, докучный собесЪд- 

ННКЪу 

Заимодавецъ грубый; эта ведьма, 
Отъ коей меркнетъ мбсяцъ, и могилы 
Смущаются и мертвыхъ высылаютъ!.. 
Н^тъ, выстрадай сперва себЬ богат- 
ство, 
А тамъ посмотримъ, станетъ ли не- 

счасный 
То расточать, что кровью прхобрФлъ. 
О, если бъ могъ отъ взоровъ недо- 

стойныхъ 
Я скрыть подвалъ!.. о^ если бъ нзъ 

могилы 
Придти я могъ, сторожевою т^нью 
Сидеть на сундук'Ь и отъ живыхъ 
Сокровища мои хранить, какъ нынФ!.. 



СЦЕНА ТРЕТЬЯ. 

Во ДВОрЦ"]^. 

Альберъ, Герцогъ. 

А л ь б е р ъ. Поверьте, государь, тер- 
п&1Ъ я долго 
Стыдъ горькой бедности. Когда бъ не 

крайность. 
Вы бъ жалобы моей не услыхали. 
Герцог ъ. Я в4рю, в-Ьрю: благо- 
родный рыцаръ, 
Таковъ, какъ вы, отца не обвинить 
Безъ крайности. Такидъ развратныхъ 

мало... 
Спокойны будьте: вашего отца 
Усов4щу наединЬ, безъ шуму. 



Я жду его. Давно мы не видались. 
Онъ былъ другъ д4ду моему. Я помню, 
Когда я былъ еще ребешсомъ, онъ 
Меня сажалъ на своего коня 
И покрывалъ своимъ тяжелымъ шле- 

момъ, 
Какъ будто колоколомъ. (Смотритъ &ъ 

окно). Это кто? 
Не онъ ли? 
Альберъ. Такъ— онъ, государь. 
Герцогъ. Подите жъ 

Въ ту комнату. Я кликну васъ. 
(Адьберъ уходить; входить баронь). 

Баронъ, 
Я радъ васъ видеть бодрымъ и здоро- 

вымъ. 
Баронъ. Я счастливъ, государь, 
что въ силахъ былъ 
По приказанью вашему явиться. 
Герцогъ. Давно, баронъ, давно 
разсталнсь мы. 
Вы помните меня? 

Баронъ. Я, государь? 

Я, какъ теперь, васъ вижу. О, вы были 
Ребенокъ резвый. — Мв^ покойный гер- 
цогъ 
Говаривалъ: Филиппъ (онъ звалъ меня 
Всегда Филнппомъ), чтб скажешь? а? 
Мть черезъ двадцать, право, ты да я. 
Мы будемъ глупы передъ этимъ ма- 

лымъ... 
Предъ вами, то*есть... 

Герцогъ. Мы теперъ знакомство 
Возобновимъ. Вы дворъ забыли мой. 
Баронъ. Старъ, государь, я нынче: 

при двор% 
Что д6латъмнФ?Вы молоды; вамълюбы 
Турниры^ праздники. А я на нихъ 
Ужъ не гожусь. Богъ дастъ войну, 

такъ я 
Готовъ, кряхтя^ взлезть снова на 

коня; 
Еще достанетъ силы старый мечъ 
За васъ рукой дрожащей обнажить. 
Герцогъ. Баронъ, усердье ваше 
намъ известно; 
Вы дЬду были другомъ; мой отецъ 
Васъ уважалъ. И я всегда считалъ 
Васъ вЪрнымъ, храбрымъ рыцаремъ; 

но сядемъ. 
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У васъ, баронъ, есть дЬти? 
Баронъ. Сынъ одннъ. 

Герцогъ. Зач^мъ его я при се&к 

не вижу? 
Вамъ дворъ нАскучигь, но ему при- 
лично 
Въ его лЪтагь н вваньи быть при 

насъ. 
Баронъ. Мой сынъ не любить 
шумной, светской жизни; 
Онъ дикаго и сумрачнаго права — 
Ввругъ замЕа по лЪсамъ онъ вЪчно 

бродить, 
Каиъ молодой олень. 

Герцогъ. Не хорошо 

Ему дичиться. Мы тотчасъ прхучимъ 
Его къ весельямъ, къ баламъ и тур- 

нирамъ. 
Пришлите мн'Ь его; назначьте сыну 
Приличное по званью содержанье... 
Вы хмуритесь — ^устали вы съ дороги, 
Быть можетъ? 

Баронъ. Государь, я не усталь; 
Но вы меня смутили. Передъ вами 
Я бъ не хотЪлъ сознаться, но меня 
Вы принувдаете сказать о сынб 
То, что желалъ отъ васъ бы утаить. 
Онъ, государь, къ несчатью, недосто- 

инъ 
Ни милостей, ни вашего вниманья. 
Онъ молодость свою проводить въ буй- 

СТВ%9 

Въ порокахъ низкихъ. 

Герцогъ. Это потому, 

Баронъ, что онъ одинъ. Уединенье 
И праздность губить молодыхъ людей. 
Пришлите къ намъ его: онъ позабу- 

деть 
Привычки, зароаденныя въ глуши. 

Баронъ. Простите мн^Ь, но, право, 

государь, 
Я согласиться не могу на это... 

Герцогъ. Но почему же? 

Баронъ. Увольте старика... 

Герцогъ. Я требую: откройте мн4 

причину 
Отказа вашего. 

Баронъ. На сына я 
Сердить 

Герцогъ. За что? 



Баронъ. За злое престу- 

пленье. 

Герцогъ. А въ чемъ оно, скажите, 

состоить? 

Баронъ. Увольте, герцогъ... 

Герцогъ. Это очень странно! 

Или вамъ стыдно за него. 

Баронъ. Да... стыдно.... 

Герцогъ. Но что же сдблалъ онъ? 

Баронъ. Онъ... онъ меня 

ХотЪлъ убить. 

Герцогъ. Убить! Такъ я суду 
Его предамъ, какъ чернаго злодЬя. 

Баронъ. Доказывать не стану я, 

хоть знаю, 
Что точно смерти ававдеть онъ моей. 
Хоть знаю ТО) что покушался онъ 
Меня... 

Герцогъ. Что? 

Баронъ. Обокрасть. (Альберъ бро- 
сается въ комнату). 

Альберъ. Баронъ, вы лжете! 

Герцогъ (сыну). Какъ смЪливы?.. 

Баронъ. Ты здбсь! ты, ты мнЪ 

смФлъ!.. 
Ты могъ отцу такое слово молвить!.. 
Я лгу? н передъ нашимъ государемъ!.. 
МнЪ, мн%... иль ужъ не рыцарь я?.. 

Альберъ. Вы— лжецъ! 

Баронъ. И громъеще не грянулъ, 
Боже правый! 
Так* подыми жъ, и мечъ насъ разсуди! 

(Бросаетъ перчатку; сынъ посц^шно ее 
поднимаетъ). 

Альберъ. Благодарю. Вотъ пер- 
вый даръ отца! 
Герцогъ. Чтб видЬлъ я? Чтб было 
предо мною? 
Сынъ принялъ вызовъ стараго отца! 
Въ как1е дни надблъ я на себя 
Щпьгерцоговъ! Молчите: вы, безумецъ» 
И ты, тигренокъ! — Полно. (Сыну). 

Бросьте это; 
Отдайте мн^^ перчатку. (Отнимаегь ее). 
Альберъ (въ сторону). Жаль! 

ГерцЬгъ. Такъ и впился въ нее 
когтями!.. Извергъ! 
Подите: на глаза мои не смейте 
Являться до т^хъ поръ, пока я самъ 
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Не призову васъ. (Альберъ выходить). 
Вы, старикъ несчастный, 
Не стыдно ль вамъ?.. 

Варонъ. Простите, государь... 
Стоять я не могу... моя колена 
Слаб4ютъ... душно!.. душно!..Гд4 ключи? 
Ключи, ключи мои! 

Герцогъ, Онъ умерь. Боже! 
Ужасный вЪкъ, ужасныя сердца! 



Моцартъ N Сальери. 

СЦЕНА ПЕРВАЯ. 
Комната. 

Сальери. Веб говорить: ибть 
правды на аемлЪ. 
Но правды нбть — и выше. Для меня 
Такъ это ясно, какъ простая гамма. 
Родился я съ любовш къ искусству; 
Ребенкомъ будучи, когда высоко 
Звучаль органь въ старинной церкви 

нашей, 
Я слушаль и заслушивался— слезы 
Невольный и сладшя текли. 
Отвергь я рано праздный забавы; 
Науки, чуждыя музыке, были 
Постылы МН&; упрямо и надменно 
Оть нихъ отрекся я и предался 
Одной музыке. Труденъ первый шагь 
И скученъ первый путь. ПреодолЪлъ 
Я ранн1я невзгоды. Ремесло 
Поставилъ я поднож1емъ искусству; 
Я сделался ремесленникь: перстамъ 
Придаль послушную, сухую беглость, 
И верность уху. Звуки умертвивъ. 
Музыку я разьяль, какъ трупъ. Пов(- 

рилъ 
Я алгеброй гармошю. Тогда 
Уже дерзнулъ, вь наукб искушенный, 
Предаться нбгб творческой мечты. 
Я сталь творить, но вь тишине, но 

втайне, 
Не см^ помышлять еще о славб. 
Нередко, просидишь вь безмолвной 

кельб 
Два-три дня, позабывъ и сонь, и пищу. 



Вкусивь восторгь и сдезы вдохновенья, 
Я жегъ мой трудъ и холодно смотрЪлъ, 
Какь мысль моя и звуки, мной ро- 

жденны, 
Пылая, сь легкимь дымомъ исчезали!.. 
Чтд говорю? Ко1у|;а велишй Глюкъ 
Явился и открылъ намъ новы тайны 
(Глубошя, пленительный тайны!) 
Не бросилъ ли я все, что прежде 

зналь, 
Чтб такь любилъ, чему такъ жарко 

вЪриль, . 
И не пошелъ ли бодро вслЪдь за нимь 
Безропотно, какъ тотъ, кто заблуждался 
И встрбчнымъ послань въ стсфону 

иную? 
Усильнымъ, напряженнымь постоян- 

ствомъ 
Я наконецъ вь искусств1^ безгранич- 

номъ 
Достигнуль степени высокой. Слава 
Мкк улыбнулась; я въ сердцахъ людей 
Нашелъ созвуч1я своимъ созданьямъ. 
Я счастливь былъ: я наслаждался 

мирно 
Своимъ трудомъ, успФхомъ, славой; 

также 
Трудами и успехами друзей, 
Товарищей моихъ въ искусстве див- 

номъ. 
НЪтъ! никогда я зависти не знадъ! 
О, никогда!— ниже, когда Пиччини 
Пленить ум!Ьлъ слухъ дикихъ пари- 

жанъ, 
Ниже, когда усЗ[ышалъ вь первый разь 
Я Ифигешн начальны звуки. 
Кто скажетъ, чтобъ Сальери гордый 

былъ 
Когда-нибудь завистникомь презрбн- 

нымъ, 
Змбей, людьми растоптанною, вживЪ 
Песокъ и пыль грызущею безсильно? 
Никто!.. А нын* — самъ скажу — я нын* 
Завистникъ! Я завидую; глубоко, 
Мучительно завидую. — О, небо! 
ГдФ жъ правота, когда священный даръ, 
Когда безсмертный гешй — не въ на- 
граду 
Любви- горящей, самоотверакенья, 
Трудовъ, усерд1я, молен1й послань, 
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А оваряетъ голову безумца, 
Гуляки празднаго^.. О, Моцартъ! Мо- 
цартъ! (Входить Моцартъ). 
Моцартъ. Ага! увид'Ьлъ ты! а жеЛ 

хот^&лось 
Тебя неаданяой шуткой угостить. 
Сальери. Ты зд*сь!— Давно ль? 
Моцартъ. Сейчасъ. Я шелъ къ 

теб*, 
Несъ кое-что тебЪ я показать; 
Но, проходя передъ трактиромъ, вдругъ 
Услышалъ скрипку... НЬтъ, мойдругъ 

Сальери! 
См^шнЪе отроду ты ничего 
Не слыхивалъ!.. Слйпой скрипачъ въ 

трактире 
Разыгрывалъ то! сЬе вареке. Чудо! 
Не зытерп^^лъ, привелъ я скрипача, 
Чтобъ угостить тебя его искусствомъ 
Войди! (Входктъ с;гЬпой старикъ со скрип- 
кой). 
Изъ Моцарта намъ что-нибудь! 

(Старикъ играетъ архю изъ .Донъ-Жуана*; 
Моцартъ хохочетъ). 

Сальери. И ты см^^яться можешь? 

Моцартъ. Ахъ, Сальери! 

Ужель и самъ ты не смеешься! 

Сальери. НЪтъ, 

МнЪ не см1^шно, когда маляръ негод- 
ный 
Мн( пачкаетъ Мадонну Рафаэля; 
Миф не смешно, когда фигляръ пре- 

Ф зрЪнный 

Парод1ей безчеститъ ^1!1игьери. 
ПошелЪу старикъ! 

Моцартъ. Постой же: вотъ тебЪ; 

Пей за мое здоровье. (Старикъ уходить). 

Ты, Сальери, 
Не въ духФ нынче. Я приду къ тебЪ 
Въ другое время. 

Сальери. Чтб ты мн% принесъ? 

Моцартъ. Штъ — такъ, бездЬлицу. 
Намедни ночью 
Безсонница моя меня томила, 
И въ голову пришли юА двб-три мысли. 
Сегодня я ихъ набросалъ. Хотелось 
Твое мнЪ слышать мненье; но теперь 
ТебЪ не до меня. 

Сальери. Ахъ, Моцартъ, Моцартъ! 



Еогда же мн1^ не до тебя? Садись; 
Я слушаю. 
Моцартъ (за фортетано). Пред- 
ставь себ^... кого бы? 
Ну, хоть меня — ^немного помоложе; 
Влюбленнаго — не слишкомъ, а слегка; 
Съ красоткой, или съ другомъ — хоть 

съ тобой; 
Я веселъ... Вдругъ: видЬнье гробовое, 
Незапный мракъ иль что-нибудь такое... 

Ну, слушай же. (Играеть). 

Сальери. Ты съ этимъ шелъ ко 

мн^, 
И могъ остановиться у трактира 
И слушать скрипача слепого! — Боже! 
Ты, Моцартъ, недостоинъ самъ себя. 
А Моцартъ. Что жъ, хорошо? 
1] Сальери. Какая глубина! 

Какая смелость и какая строЗность! 
ТГы, Моцартъ, богъ, н самъ того не 

знаешь; 
[Я знаю, я! 

М о ц а р т ъ. Ба! право? можетъ быть... 
Но божество мое проголодалось. 
^ Сальери. Послушай: отоббдаемъ 

мы вм^ст^ 
Въ трактире Золотого Льва. 

Моцартъ. Пожалуй; 

Я радъ. Но дай, схожу домой, сказать 
Жен^у чтобы меня она къ оббду 
Не дожидалась. (Уходитъ). 
Сальери. Жду тебя; смотри жъ. — 
Штъ! не могу противиться я доли 
Судьбй моей: я нзбранъ, чтобъ его 
Остановить — не то, мы всЪ погибли, 
Мы всЪ, жрецы, служители музыки. 
Не я одинъ съ моей глухою славой... 
Чтб пользы, если Моцартъ будетъ живъ 
И новой высоты еще достигнетъ? 
Подыметъ ля онъ т^мъ искусство? 

Н4ть! 
Оно падетъ опять, какъ онъ исчезнетъ: 
Наследника намъ не оставить онъ. 
Чтб пользы въ немъ? Какъ нЪкШ херу- 

вимъ, 
Онъ н1^сколько занесъ намъ п^^сень 

райскихъ, 
Чтобъ, возмутивъ безкрылое желанье 
Въ насъ, чадахъ праха, посл^^ уле- 
тать! 
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Такъ улетай же1 чЪмъ скорей, тЪмъ 

лучше! 
Вотъ ядъ, посл^ЬднШ даръ моей Изоры. 
Осьмнадцать л^^тъ ношу его съ собою — 
И часто жизнь казалась мн*! съ гЬхъ 

поръ 
Несносной раной, и сид'Ьлъ я часто 
Съ врагомъ безпечнымъ за одной тра- 
пезой, 
И никогда на шопотъ искушенья 
Не преклонился я, хоть я не трусъ, 
Хотя обиду чувствую глубоко, 
Хоть мало жизнь люблю. Все медлилъ я. 
Какъ жажда смерти мучила меня — 
Что умирать? я мнилъ: быть можетъ, 

жизнь 
МвЛ прннесетъ незапные дары; 
Быть можетъ, посетить меня восторгъ 
И творческая ночь, и вдохновенье; 
Быть можетъ, новый Гайденъ сотворить 
Великое — я наслажуся имъ... 
Какъ пировалъ я съ гостемъ нена- 

вистнымъ — 
Быть можетъ, мнилъ я, злЪйшаго врага 
Найду; быть можетъ, злейшая обида 
Въ меня съ надменной грянетъ вы- 
соты — 
Тогда не пропадешь ты, даръ Изоры. 
И я былъ правъ! и наконецъ нашелъ 
Я моего врага, и новый Га^енъ 
Меня восторгомъ дивно упоилъ! 
Теперь — пора! Заветный даръ любви, 
Переходи сегодня въ чашу дружбы. 



СЦЕНА ВТОРАЯ. 
Особая комната въ трактире; фортешано. 

Моцартъ и Сальери (эа сто- 
ломъ). 

Сальери. Что ты сегодня пасму- 

ренъ?. 
Моцартъ. Я? НЬтъ 

Сальери. Ты, в'Ьрно, Моцартъ, 
ч^мъ-нибудь разстроенъ? 
Об^дъ хорош1й, славное вино. 
А ты молчишь и хмуришься. 

Моцартъ. Признаться, 



Мой Ве4а1етменя тревожить. 

Сальери. А! 

Ты сочиняешь Ке^а^еш? Давно ли? 
Моцартъ. Давно, недели три. 
Но странный случай... 
Не сказывалъ теб^^ я? 
Сальери. НЪтъ. 

Моцартъ. Такъ слушай: 

Недели три тому, пришелъ я поздно 
Домой. Сказали мн^§>, что заходилъ 
За мною кто-то. Отчего— не знаю. 
Всю ночь я думалъ: кто бы это былъ? 
И чтб ему во ыжк! Назавтра тотъ же 
Зашелъ и не засталъ опять меня. 
На трет1й день игралъ я на полу 
Съ моимъ мальчишкой. Кликнули 

меня; 
Я вышелъ. ЧеловЪкъ, одетый въ чер- 

номъ, 
Учтиво поклонившись, заказалъ 
Мдй Кеда1ет и скрылся. СЪлъ я тот- 

часъ 
И сталъ писать— и съ той поры за 

мною 
Не приходилъ мой черный челов'Ькъ: 
А я н радъ: мнФ было бъ жаль раз- 

статься 
Съ моей работой, хоть совсЬмъ готовь 
Ужъ Ве^шеш. Но между т^мъ я... 
Сальери. Что? 

Моцартъ. МнЬ сов1^стно признать- 
ся въ этомъ... 
Сальери. Въ чемъ же? 

Мо цар т ъ. Мн^^ день н ночь по- 
коя не даетъ 
Мой черный челов^къ. За мною всюду, 
Какъ тЬнь, онъ гонится. Вотъ и теперь 
Мн^^ кажется, онъ съ нами самъ-третей 
Сидитъ. 
Сальери. И, полно! что за страхъ 

ребяч1й! 
РазсЪй пустую думу. Бомарше 
Говаривалъ мнЪ: „Слушай, братъ 

Сальери, 
Какъ мысли черный къ тебЪ придутъ, 
Откупори шампанскаго бутылку. 
Иль перечти „Женитьбу Фригаро". 
Моцартъ. Да1 Бомарше в^дь 
былъ теб^^ пр1ятель; 
Ты для него Тарара сочинилъ. 
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Вещь славную. Тамъ есть одинъ мсь^адолх), Моцартъ!... Но 

тивъ... / 1 
я все твержу его, когда я счастлив'&^И я — ^не гешй? Гешй и 
Ла-ла-ла-ла... Ахъ, правда ли, Сальерц^' : ДвЪ вещи несовместный, 



Что Бомарше кого-то отравилъ? 
Сальери. Не думаю: онъ слнш7 
комъ быль смЪшонъ ' 
Для ремесла такого. 

Моцартъ. Онъ же гешй, 

Какъ ты да я. А гешй и злодейство — 
Две вещи иесовместныя. Не правда ль? 
Сальери. Ты думаешь? (Вросаетъ 
ядъ въ ставанъ Моцарта). Ну, пеЙ же. 
Моцартъ. За твое 

Здоровье, другъ, за искреншй соювъ, 
Свя8ующ1й Моцарта и Сальери, 
Двухъ сыновей гармоши (Пьетъ). 

Сальери. Постой, 

Постой, постой!.. Ты выпилъ безъ меня? 
Моцартъ (бросаеть салфетку на 

столъ). 
Довольно, СЫТЬ я. (Идетъ къ фортетано). 
Слушай же, Сальери, 
Мой Ве^шеш. (Играетъ). 
Ты плачешь? 
Сальери. Эти слезы 

Впервые лью: н больно, и пр1ятно, 
Какъ будто ТЯЖК1Й совершилъ я долгъ, 
Какъ будто ножъ целебный мне от- 

секъ 
Страдавпий членъ! Другъ Моцартъ, 

эти слезы... 
Не замечай ихъ. Продолжай, спеши 
Еще наполнить эвуками мне душу... 
Моцартъ. Когда бы все такъ 
чувствовали силу 
Гармоши! Но нетъ: тогда бъ не могъ 
И М1ръ существовать; никто бъ не 

сталъ 
Заботиться о нуаздахъ низкой жизни — 
Все предались бы вольному искусству! 
Насъ мало избранныхъ, счастливцевъ 

праздныхъ, 
Пренебрегающихъ презренной пользой, 
Единаго прекраснаго жрецовъ. 
Не правда ль? Но я нынче нездоровъ, 
Мне что-то тяжело; пойду, засну. 
Прощай же. 
Сальери. До свиданья. (Одивъ). 
Ты заснешь 



ужель онъ 
правъ, 
злодейство- 
Неправда: 



А Бонаротти?.. Или зто сказка 
Тупой, безсмысленной толпы — и не 
^ былъ 

|Гб1йцею создатель Ватикана? 



Изъ „Камениаго гостя*". 

СЦЕНА I. 
Ночь. Кладбище бдивъ М^дрвта. 

Донъ-Жуанъи Лепорелло. 

Донъ^Жуанъ. Доаедемся ночи 
здесь. Уфъ! наконецъ 
Достигли мы воротъ Мадрита. Скоро 
Я полечу по улицамъ зяахомымъ, 
Усы плащемъ закрывъ, а брови 

шляпой. 
Какъ думаешь: узнать меня нельзя? 
Лепорелло. Да, Донъ-Жуана 
мудрено признать! 
Такихъ, какъ онъ, такая бездна! 

Дон ъ-Ж у ан ъ. Шутишь? 

Да кто ЯБЪ меня узнаетъ? 

Лепорелло. Первый сторожъ, 
Гитана, или пьяный музыкантъ, 
Иль свой же братъ, нахальный кава- 

леръ, 
Въ плаще, со шпагою подъ мышкой» 

въ шляпе. 
Донъ-Жуанъ. Чтд за беда, хоть 
и узнаютъ! Только бъ 
Не встретился мне самъ король, а 

впрочемъ 
Я никого въ Мадрите не боюсь. 
Лепорелло. А завтра же до ко- 
роля дойдетъ, 
Что Донъ-Жуанъ изъ ссылки самовольно 
Въ Мадритъ явился — чтб тогда, ска- 
жите, 
Онъ съ вами сделаетъ? 
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Донъ-Жуанъ. Пошлеть назадъ: 
Гжъ вАрно головы мнЪ не отрубять. 
ВЪдь а не государственный 1фесттп- 

нивъ! 
Меня онъ удалЕлъ, меня жъ любя, 
Чтобы меня оставила въ поеоФ 
Семья убитаго. 

Леи орел л о. Ну, то-то жъ1 
Сидели бь вы себЪ спокойно тамъ! 
Дон ь-Ж у а н ъ. Слуга покорный! 
Я едва-едва 
Не умерь тамь со скуки. Чтб аа люди! 
Чтб за земля! А небо... точный 

дымь; 
А женщины?.. Да я не променяю, 
Вотъ видишь ли, мой милый Лено- 

релло, 
Последней вь Андалузш крестьянки 
На первыхъ тамопгаихь красавиць — 

право. 
Он% сначала нравились мн( 
Глазами синими, да белизною. 
Да скромностью — а пуще новизною; 
Да, слава Богу, скоро догадался: 
УвидЪль я, что сь ними гр^хъ и 

знаться; 
Вь нихь жизни нЪть— все куклы во- 

сковыя... 
А наши!.. Но послушай, это мФсто 
Знакомо намь; узналь ли ты его? 
Лепорелло. Какь не узнать! Ан- 
тоньевь монастырь 
МнЪ панятень. Ъзжали вы сюда, 
А лошадей держаль я вь этой рощ^^... 
Проклятая, признаться, должность! Вы 
Пр1ятн4е здфсь время проводили, 
Ч^мь я, поверьте. 
Дон ь-Ж у а н ь (Задумчиво). Бедная 

Инеза! 
Ея ужь нбть! Какь я любиль ее! 
Лепорелло. Инезу — черногла- 
зую?.. О, пов1Ню! 
Три месяца ухаживали вы 
За ней: насилу-то помогь лукавый. 
Дон ь-Ж у ан ь. Вь шлЪ... ночью. 
Странную пр1ятность 
Я находиль вь ея печальномь взорЪ 
И помертв'Ьлыхъ губкахь. Это странно. 
Ты, кажется, ее не находиль 
Красавицей. И точно— мало было 



Вь ней истинно-прекраснаго. Глаза, 
Одни глаза, давзглядь... такого взгляда 
Ужь никогда я не встрФчаль! А го- 
лось 
У ней быль тихь и слабь, какь у 

больной... 
А мужь ея быль негодяй суровый — 
Узналь я поздно... Бедная Инеза!.. 
Лепорелло. Чтожь всл^дь заней 

друпя были. 
Донь-Жуанъ Правда. 
Лепорелло. А живы бу- 

демь, будуть и друг1я. 
Донь-Жуанъ. И то. 
Лепорелло. Теперь которую вь 

МадритЪ 
Отыскивать мы будемь? 

Донь-Жуань. О, Лауру! 
Я прямо кь ней б^гу явиться. 
Лепорелло. Дбло. 

Донъ-Жуань. Кь ней прямо вь 
дверь; а если кто-нибудь 
Ужь у нея — опрошу вь окно прыгнуть. 
Лепорелло. Конечно. Ну, раз- 
веселились мы. 
Недолго нась покойницы тревожать. 

Кто кь намь ИДеТЬ? (входить монахъ). 

М о н а X ь. Сейчась она прх^деть 
Сюда. Кто зд^^сь? Не люди ль донны- 
Анны? 
Лепорелло. НЬть, сами по себ^ 
мы господа. 
Мы здФсь гуляемь. 
Дон ь-Ж у а н ь. А кого вы дздете? 
М о н а X ь. Сейчась должна пр1б- 
хать донна- Анна 
На мужнину гробницу. 

Дон ь-Ж у а н ь. Донна- Анна 
Де-Сольва? Какь? Супруга командора, 
Убитаго... не помню кбмь. 

М о н а X ь. Развратнымь, 

Безсов4стнымь, безбожнымь донь-Жу- 

аномь. 
Лепорелло. Ого! вотъ какь! 
Молва о донь-Жуан^ 
И вь игарный монастырь проникла 

даже: 
Отшельники хвалы ему поють. 
Монахь. Онь вамь знакомь, быть 

можеть? 
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Лепорелло. Намъ? Нимало. 

А гд4-то онъ теперь? 

М о я а X ъ. Его здФсь нЪтъ. 

Онъ въ ссылке, далеко. 

Леиорелло. И слава Богу! 
Ч4мъ дал-Ье*, т*мъ лучше. Вс*хъ бы 

ихъ, 
Развратниковъ, въ одинъ мЪшокъ да 

въ море. 
Дон ъ-Ж у а н ъ. Чтб, чтб ты врешь? 
Лепорелло. Молчите: я нарочно... 
Дон ъ-Ж у а н ъ. Таяъ здЪсь похоро- 
нили командора? 
Монах ъ. Зд^сь. Памятникъ жена 
ему воздвигла, 
И прхЪзжаетъ каждый день сюда 
За упокой души его молиться 
И плакать. 
Донъ-Жуанъ. Чтб за странная 

вдова! 
Недаромъ же покойникъ былъ ревнивъ; 
Онъ донну-Анну взаперти держалъ: 
Никто изъ насъ не видывалъ ея. 
И недурна? 

Монахъ. Мы красотою женской, 
Отшельники, прельщаться не должны; 
Но лгать гр4шно: не можетъ и угод- 

никъ 
В^ ея крас^^ чудесной не сознаться, 
Донъ-Жуанъ. Я съ нею бы хо- 

т^лъ поговорить. 
М о н а X ъ. О, донна- Анна никогда съ 

мужчиной 
Не говоритъ. 
Донъ-Жуанъ. А съ вами, мой 

отецъ? 
Монахъ. Со мной иное д<Ьло — я 

монахъ. 
Да ВОТЪ она. (Входить донна-Анна). 
Дон а-А н и а. Отецъ мой, отоприте. 
Монахъ. Сейчасъ, сеньора; явасъ 

ожвдалъ. 

(Донна-Анна идетъ за ионахомъ). 

Лепорелло. Чтб, какова? 
Дон ъ-Ж у а и ъ. ЕясовсФмъ не видно 
Подъ зтимъ вдовьимъ чернымъ по- 

крываломъ; 
Чуть узенькую пятку я замЪтнлъ. 
Лепорелло. Довольно съ васъ.У 
васъ воображенье 



Въ минуту дорисуетъ остальное; 
Оно у васъ проворней живописца. 
Вамъ все равно, съ чега бы ни начать — 
Съ бровей ли, съ ногъ ли. 
Донъ-Жуанъ. Слушай, Лепорелло; 
Я съ нею познакомлюсь. 

Лепорелло ^пбо себя). Вотъ еще! 
Куда какъ нужно! Муяса повалилъ, 
Да хочетъ поглядеть на вдовьи слезы. 
БезсовЪстный! 
Дон ъ-Ж у а н ъ. Однако ужъ и смер- 
илось. 
Пока луна надъ нами не взошла 
И въ светлый сумракъ тьмы не об- 
ратила, 
Войдемъ въ Мадритъ. 
Лепорелло. Испанск1й грандъ, 
какъ воръ, 
Ждетъ ночи — ^и луны боится, Боже! 
Проклятое житье! Да долго ль будетъ 
Мн^ съ нимъ возиться? Право, яЪтъ 

ужъ силъ! 



СЦЕНА п. 
Коината. Ужинъ у Лауры. 

Первый ГОСТЬ. Клянусь тебФ, 
Лаура, никогда 
Съ такимъ ты совершенствомъ не иг- 
рала! 
Какъ роль свою ты вЪрно поняла! 
Второй. Какъ развила ее! съ ка- 
кою силой! 
Трет1й. Съ какимъ искусствомъ! 
Лаура. Да, мнФ удавалось 

Сегодня каждое движенье, слово; 
Я вольно предавалась вдохновенью; 
Слова лились, какъ будто ихъ ро- 
ждала 
Не память робкая но сердце... 

Первый. Правда. 

Да и теперь глаза твои блестятъ 
И щеки разгородись — ^не проходитъ 
Въ тебО восторгъ. Лаура, не давай 
Остыть ему безплодно: спой, Лаура, 
Спой что-нибудь! 
Лаура. Подайте мн^&гитару. (поетъ). 
В с 4. О, Ьгато! Ьгато! чудно! безпо- 

добно! 
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Первый. Благодаримъ, волшеб- 
ница! Ты сердце 
Чаруешь намъ. Изъ наслаащен1й 

жизни 
Одной ^шбви музыка уступаетъ; 
Но и любовь — мелод1Я... Взгляни: 
Самъ Карлосъ тронуть, твой угрюмый 

гость! 
Второй. Каше звуки! сколько въ 
нихъ души! 
А чьи слова, Лаура? 
Лаура. Донъ-Жуана. 

Донъ-Карлосъ. Что? Донъ-Жу- 

анъ! 
Лаура. Ихъ сочинилъ когда-то 
Мой в^^рный другь, мой ветреный лю- 

бовникъ. 
Донъ-Карлосъ. Твой Донъ-Жу- 
анъ — безбожникъи мерзавецъ; 
А ты, ты — дура. 

Лаура. Ты съ ума сошелъ! 

Да я сейчасъ велю тебя зарезать 
Моимъ слугамъ, хоть ты испанокШ 

грандъ. 
Донъ-Карлосъ (ветаетъ). Зови же 

ихъ. 
Первый. Лаура, перестань! 

Донъ-Карлосъ, не сердись, Она забыла... 
Лаура. Что?.. Что Жуанъ на по- 
единке честно 
Убилъ его родного брата? Правда, 

жаль. 
Что не его. 
Донъ-Карлосъ. Я глупъ, что 

осердился. 
Лаура. Ага! самъ сознаешься, что 
ты глупъ — 
Такъ помиримся. 

Дон ъ-К а р л о с ъ. Виноватъ, Лаура! 
Прости меня. Но знаешь: не могу 
Я слышать ато имя равнодушно... 
Лаура. А виновата ль я, что по- 
минутно 
МнЪ на языкъ приходить это имя? 
Гость. Ну, въ знакъ, что ты со- 
ъ&киъ ужъ не сердита, 
Лаура, спой еще! 

Лаура. Да на прощанье. 

Пора — ужъ ночь. Но чтб же я спою? 
А, слушайте! (По«тъ). 



Все. Прелестно, беаподобно? 

Лаура. Прощайте жъ, господа. 
Гости. Прощай, Лаура. 

(Выходить. Лаура останавдвваетъ Довъ- 
Кардоса). 

Лаура. Ты, бешеный, останься у 

меня. 
Ты мн( понравился. Ты Донъ-Жуана 
Напомнилъ мн^, какъ выбранилъ мена 
И стиснулъ зубы съ скрежетомъ. 

Дон ъ-К а р л о с ъ. Счастливецъ! 
Такъ ты его любила? 
(Лаура д'Ьдаетъ утвердительный внакъ). 

Очень? 
Лаура. Очень... 

Донъ-Карлосъ. И любишь и те- 
перь? 
Лаура. Въ сш минуту? 

Штъ, не люблю. МнЬ двухъ любить 

нельзя. 
Теперь люблю тебя. 

Донъ-Карлосъ. Скажи, Лаура, 
Который годъ теб%? 
Лаура. Осьмнадцать л^тъ. 

Донъ-Карлосъ. Такъ молода... и 
будешь молода 
Еще л'Ьтъ пять иль шесть. Вокругь 

тебя 
Еще л^тъ шесть они толпиться будутъ» 
Тебя ласкать, лелеять и дарить, 
И серенадами ночными тешить, 
И за тебя другъ друга убивать 
На перекресткахъ ночью. Но когда 
Пора пройдетъ, когда твои глаза 
Впадутъ, и вЪки, сморщась, почерни- 

ютъ, 
И седина въ косФ твоей мелькнетъ, 
И будутъ называть тебя старухой^ 
Тогда — чтб скажешь ты? 

Лаура. Тогда... Зачбмъ 

Объ этомъ думать? Чтб за разговоръ? 
Иль у тебя всеща так1я мысли? 
Приди— открой балконъ. Какъ небо 

тихо! 
Недвижимъ теплый воздухъ; ночь ли- 

мономъ 
И лавромъ пахнетъ; яркая луна 
Блеститъ на синеве густой и темной» 
И сторожа хричатъ протяжно, ясно!.. 
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А далеко, на с^вер^ — ^въ Париже — 
Быть можетъ, небо тучами покрыто, 
Холодный дождь идетъ и вбтеръ дуетъ. 
А намъ какое дЪло? Слушай, Кар- 

лось: 
Я требую, чтобъ улыбнулся ты. 
Ну1 то-то-жъ! 
Донъ-Карлосъ. Милый демонъ! 

(Стучать). 
Дон ъ-Ж у а н ъ. Гей, Лаура! 

Лаура. Кто тамъ? Чей это голосъ? 
Дон ъ-Ж у а н ъ. Отопри... 

Лаура. Ужели!.. Боже!.. 
(Отпираетъ двери; входить Донъ-Жуаиъ). 
Дон Ъ-Ж у а И ъ. Здравствуй! 
Лаура. Донъ-Жуанъ! 

(Лаура кидается еиу на шею). 
Донъ-Карлосъ. Какъ! Донъ-Жу- 
анъ! 
Дон ъ-Ж у а н ъ. Лаура, милый другъ! 
(Ц^^уеть ее). 
Кто у тебя, моя Лаура? 

Донъ-Карлосъ. Я, — 
Донъ-Карлосъ. 
Донъ-Жуанъ. Вотъ нечаяшая 

встреча! 
Я завтра весь къ твоимъ услугамъ... 
Донъ-Карлосъ. Н4тъ1 

Теперь— сейчасъ. 

Лаура. Донъ-Карлосъ, перестаньте! 
Вы не на улицф, вы у меня — 
Извольте выйти вонъ. 

Донъ-Карлосъ (не слушая ея). Я 
ясду. Ну, что жъ? 
ВФдь ты при шпаг%. 

Донъ-Жуанъ. Ежели тебФ 
Не терпится, изволь. (Бьж>тся). 

Лаура. Ай, ай! Жуанъ! 

(Кидается на постель. Донъ-Карлосъ па- 

даеть). 

Дон Ъ-Ж у а И ъ. Вставай, Лаура, кон- 
чено. 
Лаура. Чтб тамъ? 

Убитъ? Прекрасно! въ комнате моей! 
Чтб делать вш^Ь теперь, повеса, дья- 

волъ? 
Куда я выброшу его? 

Донъ-Жуанъ. Быть можетъ, 
Онъ ЖИВЪ еще. (Осматриваетъ т4до). 



Лаура. Да, живъ! Гляди, прокля- 
тый! 
Ты прямо въ сердце ткнулъ — небось, 

не мимо. 
И кровь нейдетъ изъ треугольной ранки, 
А ужъ не дышитъ — каково? 

Донъ-Жуанъ. Чтб д-Ьлать? 

Онъ самъ того хот&1ъ. 

Лаура. Эхъ, Донъ-Жуанъ, 

Досадно, право. ВЪчныя проказы!.. 
А все не виноватъ... Откуда ты? 
Давно ли здЪсь? 
Донъ-Жуанъ. Я только-что пр!- 

Ъхалъ 
И то тихонько —я вЪдь не прощенъ. 
Лаура. И вспомнилъ тотчасъ о 
своей Лаурб? 
Чтб хорошо, то хорошо. Да полно, 
Не в4рю я. Ты мимо шелъ случайно, 
И домъ увидЪлъ. 

Донъ-Жуанъ. Штъ, моя Лаура, 
Спроси у Лепорелло. Я стою 
За городомъ, въ проклятой вентб. Я 

Лауры 
Пришелъ искать въ МадритА. 

(Ц^Ьлуетъ ее). 
Лаура. Другъ ты мой! 

Постой... при мертвомъ!.. Чтб намъ 
д&кать съ нимъ? 
Дон ъ-Ж у а и ъ. Оставь его — ^передъ 
разсв^томъ, рано, 
Я вынесу его подъ епанчею 
И положу на перекрестке. 

Лаура. Только 

Смотри, чтобъ не увидали тебя. 
Какъ хорошо ты сд'Ьлалъ, что явился 
Одной минутой позже! У меня 
Твои друзья здЪсь ужинали. Только 
Что вышли вонъ. Когда бъ ты нхъ за- 

сталъ! 
Донъ-Жуанъ. Лаура, и давно его 

ты любишь? 
Лаура. Кого? ты бредишь. 
Донъ-Жуанъ. Милая плутовка! 
А сколько разъ ты изменяла мнЬ 
Въ моемъ отсутствш? 
Лаура. А ты, повеса? 

Донъ-Жуанъ. Скажи жъ... Нбтъ, 
послЪ переговоримъ!.. 
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Донъ-Жуавъ накладбищ-Ь, переод^Ьтый 
монахомъ, знакомится съ донной Анной, 
иаававъ себя Дономъ Дхего; въ пламен- 
ной р%чи открываетъ онъ ей свое сердце и 
добивается раэр'Ьшен1я придти къ ней. 

Донъ-Жуанъ. Милый Лепорелло! 
Я счастливь! — ^Завтра — вечеромъ, поз- 
дние"... 
Мой Лепорелло, завтра!., приготовь... 
Я счастливь, какь ребенокь! 

Лепорелло. Сь донной-Анной 
Вы говорили? Можеть быть, она 
Сказала вамъ два ласковый слова, 
Ил9 ее благословили вы? 
Дон ь-Ж у а и ь. Шть, Лепорелло, 
нбтъ! Она свиданье, 
Свиданье мнЪ назначила! 

Лепорелло. Неужто? 

О, вдовы! в&к вы таковы. 

Дон ъ-Ж у а и ъ. Я счастливь! 

Я пЪть готовь, я радь весь м1рь обнять! 

Лепорелло. А командорь? Чтд 

скажеть онь обь этомь? 
Д.-Жуань. Ты думаешь, онь ста- 
неть ревновать? 
Ужь, в4рно, н*ть: онь — человЬкь ра- 

зумныйу 
И, в<Ьрно, присмирЪль сь тЪхь порь, 

какь умерь. 
Лепорелло. Шть, посмотрите на 

его статую. 
Донъ-Жуань. Что жь? 
Лепорелло. Кажется, на вась она 

глядить 
И сердится. 
Донь-Жуань. Ступай же, Лепо- 
релло, 
Проси ее пожаловать ко мн* — 
Н1ть, не ко мн^Ь, а кь доинЪ-Анн^^, 

завтра. 
Леи, Статую вь гости знать! Зач^мь? 
ДоньпЖуань. Ужь, вФрно, 

Не для того, чтобь сь него говорить. 
Проси статую завтра кь доннЪ-АннЪ 
Придти попозже вечеромь и стать 
У двери на часахь. 

Лепорелло. Охота вамь 
Шутить, и ськЪмь! 
Донь-Жуань. Ступай же! 
Лепорелло. Но... 



Дон ь-Ж у а н ь. Ступай! 

Лепорелло. Преславная, пре- 
красная статуя! 
Мой баринь, Донь-Жуань, покорно про- 
сить 
Пожаловать... Ёй-Богу, не могу: 
МеЛ страпшо. 
Дон ь-Ж у а и ь. Трусь! воть я тебя. 
Лепорелло. Позвольте. 

Мой баринь, Донь-Жуань, вась про- 
сить завтра 
Приди попозже вь домь супруги вашей 
И стать у двери... 

(Статуя киваетъ годовой въ внакъ со- 
гдас1я). 

Ай! 
Донь-Жуань. Чтотамь? 
Лепорелло. Ай, аЙ!.. 

Ай, ай!.. умру! 
Донь-Жуань. Чт5 сделалось сь 

тобою? 
Лен. (кивая годовой). Статуя... ай!.. 
Дон ь-Ж у а н ь. Ты кланяешься? 
Лепорелло. №ть, 

Не я — она! 
Донь-Жуань. Еакой ты вздорь 

несешь! 
Лен. Подите сами. 
Донь-Жуань. Ну, смотри жь, 
бездЪльникь! 
(Статуе) Я, командорь, прошу тебя 

придти 
Кь твоей вдовЪ, гдб завтра буду я, 
И стать у двери на часахь. Что? будешь? 

(Статуя киваегь опять) 
О, Боже! 
Лепорелло. Что? я говориль... 
Дон ь-Ж у а и ь. Уйдень!.. 

СЦЕНА IV. 
Комната доняы-Анвы. 
Донь-Жуань и донна-Анна. 
Донн а-А н и а.Я приняла вась, Донь- 
Дхего! только 
Боюсь, моя печальная беседа 
Скучна вамь будеть. Бедная вдова, 
Все помню я свою потерю: слезы 
Сь улыбкою м<Ьшаю, какь апрель. 
Что жь вы молчите? 
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Донъ-Жуанъ. Наслаждаюсь молгча, 
Глубко — мыслью быть наедине 
Съ прелестной донной- Анной, здбсь — 

не тамъ, 
Не при гробнице мертваго счаст- 
ливца — 
И вижу васъ уже не на кол^&нахъ 
Предъ мраморнымъ супругомъ... 

Донна-Анна. Дхего, 

Такъ вы ревнивы! Мужъ мой и во гробЪ 
Васъ мучить. 
Донъ-Жуанъ. Я не долженъ рев- 
новать: 
Онъ вами выбранъ былъ. 

Донна-Анна. Штъ, мать моя 
Велела дать мн<Ь руку донъ-Альвару. 
Мы были бЪдны, донъ-Альваръ — богатъ. 
Донъ-Жуанъ. Счастливецъ! Онъ 
сокровища пустыя 
Принесъ къ ногамъ богини: вотъ аа что 
Вкусилъ онъ райское блаженство! 

Если бъ 
Я прежде васъ узиалъ — съ какимъ во- 

сторгомъ 
Мой санъ, мои богатства, все бы отдалъ, 
Все — ^за единый благосклонный взглядъ! 
Я былъ бы рабъ священной вашей воли! 
Веб ваши прихоти я бъ изучалъ, 
Чтобъ ихъ предупреждать, чтобъ ваша 

жизнь 
Была однимъ волшебствомъ безпре- 

рывнымъ! 
Увы, судьба судила мнЪ иное! 
Донна-Анна. Д1его, перестаньте! 

Я гр4шу, 
Васъ слушая,— мнб васъ любить нельзя: 
Вдова должна и гробу быть вЪрна. 
Когда бы знали вы, какъ донъ-Альваръ 
Меня любилъ! О, донъ-Альваръ ужъ, 

вЪрнОу 
Не принялъ бы къ себб влюбленной 

дамы. 
Когда бъ онъ овдовблъ; онъ былъ бы 

вбренъ 
Супружеской любви. 

Донъ-Жуанъ. Не мучьте сердца 

МнФ, донна- Анна,вЪчнымъ поминаньемъ 

Супруга. Полно вамъ меня казнить, 

Хоть казнъ я заслужилъ, быть можетъ. 

Донна-Анна. ЧЪмъ же? 



Вы узами не связаны святыми 

Ни съ кЪмъ — ^не правда ль? Полюбивъ 

меня. 
Вы предо мнойи передънебомъ правы. 

Д.-Жуанъ. Предъ вами! Боже! 

Д.-Ж у а н ъ. РазвЪ вы виновны 

Передо мной? Скажите, въ чемъ же?.. Ну! 

Донъ-Жуанъ. Н4тъ, никогда!.. 

Донна-Анна. Дхего, что такое? 
Вы предо мной неправы? Въ чемъ, 

скажите. 

Донъ-Жуанъ. Н*тъ, ни за что 

До ни а- А ни а. Дхего, зто странно! 
Я васъ прошу, я требую... 

Донъ-Жуанъ. Н4тъ, н4тъ1 

Донна-Анна. А! такъ-то вы моей 
послушны вол41 
А чтд сейчасъ вы говорили мнЬ? 
Что вы бъ рабомъ моимъ желали быть. 
Я разсержусь, Дхего: отвечайте, 
Въ чемъ предо мной виновны вы? 

Донъ-Жуанъ. Не см4ю: 

Вы ненавидеть станете меня. 

Дона-Анна. Штъ, н4тъ! Я васъ 
заранее прощаю. 
Но знать хочу я. 

Донъ-Жуанъ. Не желайте знать 
Ужасную, уййственную тайну. 

Донн а-Ан и а. Уавасную!.. Вы мучите 

меня: 
Я страхъ какъ любопытна — ^чтд такое? 
И какъ меня могли вы оскорбить? 
Я васъ не знала. 7 меня враговъ 
И н4тъ, и не было. Убхйца мужа 
Одинъ и есть. 

Дон ъ-Ж уа н ъ (про себя). Идетъ 
къ развязке дЪло! 
Скажите мн%: несчастный Донъ-Жуанъ 
Вамъ не знакомъ? 

Донна-Анна. Н*тъ, отъ роду его 
Я не видала. 

Д о нъ-Ж у а и ъ. Вы въ дупгЬ къ нему 
Питаете вражду? 
Донна-Анна. По долгу чести. 
Но вы отвлечь стараетесь меня 
Отъ моего вопроса, донъ-Дхего — 
Я требую... 

Дон ъ-Ж у а н ъ. Что, если бъ допъ- 

Жуана 
Вы встретили? 
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Донна-Анна. Тогда бы я злодею 
Кинжалъ вонзила въ сердце. 

Дон ъ-Ж у а н ъ. Донна- Анна, 
ТдЦ твой кинжадъ? — Вотъ грудь моя. 

Донна-Анна. ДДего, 

Что вы? 
Донъ-Жуанъ. Я не Дхего — я 

Жуанъ. 
Донна-Анна. О, Боже! нбтъ, не 

можетъ быть, не вФрю. 
Д.-Жуанъ. Я Донъ-Жуанъ. 
Донна-Анна. Неправда, 
Донъ-Жуанъ. Я убилъ 

Супруга твоего; н не жалЪю 
О тонъ — л нАтъ раскаянья во тЛ. 
Донн а- А н н а. Чтб слышу я? Н^тъ, 

н^тъ, не можетъ быть. 
Донъ-Жуанъ. Я Донъ-Жуанъ, н 

я тебя люблю. 
Д.-Анна (падая). Гд« я? Гд% я?.. 

Мн( дурно, дурно! 
Донъ-Жуанъ. Небо! 

Что съ нею? Что съ тобою, донна- Анна? 
Проснись, опомнись: твой Д1его, 
Твой рабъ у ногъ твонхъ! 

Донна-Анна. Оставь меня! 
(Слабо). Ты, ты мн-Ь врагъ — ты отнялъ 

.у меня 
Все, все, чтЬ въ жизни... 

Донъ-Жуанъ. Милое созданье! 
Я ъ&кыъ готовь ударъ мой искупить; 
У ногъ твонхъ щу только приказанья: 
Вели — умру; вели — дышать я буду 
Лишь для тебя... 
Донна-Анна. Такъ это Донъ-Жуанъ? 
Донъ-Жуанъ. Не правда ли овъ 
былъ описанъ вамъ 
Злодбемъ, извергомъ? О, донна-Анна! 
Молва, быть можетъ, не совс^мъ не- 
права; 
На совести усталой много зла. 
Быть можетъ, тяготФетъ; но съ т^хъ 

поръ, 
Еавъ васъ увидФлъя — все изм^книлось: 
ША кажется, я весь переродился! 
Васъ полюби, люблю я доброд^^тель — 
И въ первый разъ смиренно передъней 
Дрожапця колЪна преклоняю. 
Д о н и а-А н и а. О, доиъ-Жуанъ крас- 
норЪчивъ— я знаю! 

Т. П, пш. 4. 



Слыхала я: онъ хитрый человЪкъ... 
Вы, говорить, безбожный развратитель, 
Вы сулЦй демонъ. Сколько бЪдныхъ 

женщинь 
Вы погубили? 

Донъ-Жуанъ. Ни одной доныне 
Изъ нихъ я не любилъ. 

Донна-Анна. И я поварю, 

Чтобь донь-Жуанъ влюбился въ пер- 
вый разъ, 
Чтобь не искалъ во мн^Ь онъ жертвы 

новой! 
Донъ-Жуанъ. Когда бъ я васъ 
обманывать хот&1ъ, 
Признался ль я, сказаль бы то имя, 
Котораго не можете вы слышать? 
Гд4 жъ видны туть обдуманность, ко- 
варство? 
Донн а- А н н а. Кто знаетъ васъ? Но 
какъ могли придти 
Сюда вы? здЪсь узнать могли бы васъ 
И ваша смерть была бы неизбежна. 

Дон ъ-Ж у а и ъ. Чтб значить смерть? 
За сладк1Й мигъ свиданья 
Безропотно отдамь я жизнь. 

Донна-Анна. Но какъ же 

Отсюда выйти вамъ, неосторожный? 
Дон ъ-Ж у а и ъ (ц-Ьлуя ей руки)- И 
вы о жизни бЪднаго Жуана 
Заботитесь! Такъ ненависти яЬть 
Въ душФ твоей небесной, донна- Анна? 
Донна-Анна. Ахъ, если бъ васъ 
могла я ненавидеть! 
Однакожь надобно разстаться намь. 
Д.-Жуанъ. Когда жъ опять уви* 

димся? 
Донна-Анна. Не знаю, 

Когда-нибудь. 
Донъ-Жуанъ. А завтра?) 
Донна-Анна. 1^Ъ же? 

Донъ-Жуанъ. ЗдЪсь. 

Д.-А и н а. 0^ Донъ-Жуанъ! какъ серд- 

цемь я слаба! 
Донъ-Жуанъ. Възалогъ прощанья 

мирный поцЬлуй... 
Донна-Анна. Поди, пора. 
Донъ-Жуанъ. Одинъ холодный, 

мирный... 
Донна-Анна. Какой ты неотвяз- 
ный! на, вотъ онъ... (Отучать). 

10 
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что тамъ за стукъ?.. О, скройся, донъ- 

Жуанъ! 
Дон ъ-Ж у а н ъ. Прощай же, до сви- 
данья, другъ мой милый. 
(Уходить ивб'^&гаетъ опять). 
А!.. 

Донна-Анна. Чтб съ тобой? А!.. 

(Входить статуя командора; донна-Анна 

падаегь). 

Статуя. Я на зовъ явился. 

Дон ъ-Ж у а н ъ. О, Боже! донна- Анна! 

Статуя. Брось ее. 

Все кончено. Дрожишь ты, донъ-Жу- 

анъ? 
Донъ-Жуанъ. Я? н^^тъ!.. Я звалъ 

тебя и радъ, что вижу. 
Статуя. Дай руку. 
Дон ъ-Ж у а нъ. Вотъ она...О, тяжело 
Пожатье каменной его десницы! 
Оставъ меня, пусти, пусти, мн4 руку!.. 
Я гибну — кончено— о, донна-Анна!.. 
(Проваливается) . 



Русалка. 

СЦЕНА ПЕРВАЯ. 
Берегъ ДнЬпра. Мельница. 

Медьникъ и дочь. 

Мельник ъ. Охъу то-то вс% вы, 
дЪвки молодыя, 
В&к глупы вы! Ужъ если подвернулся 
Къвамъ чедовЪкъ завидный, не простой, 
Такъ должно вамъ его себб упрочить. 
А чЪмъ? Разумнымъ, честнымъ пове- 

деньемъ; 
Заманивать то строгостью, то лаской; 
Порою исподволь, обинякомъ 
О свадьбе заговаривать, а пуще 
Беречь свою девическую честь— 
БезхсЬнное сокровище; она — 
Чтб слово: разъ упустишь, не воротишь. 
А холи нЪтъ на свадьбу ужъ надежды, 
То все-таки, по крайней мЪрЪ, можно 
Какой-нибудь барышъ себе, иль пользу 
Роднымъ да выгадать; подумать надо; 
„Не вечно жъ будетъ онъ меня любить 
И баловать меня**. Да н^тъ! куда 
Вамъ помышлять о добромъ дЪле! 

Кстати ль? 
Вы тотчасъ одуреете: вы рады 



Исполнить даромъ прихоти его. 
Готовы целый день висеть на шее 
У милаго дружка; а милый другь 
Глядь — и пропалъ, и следъ простылъ; 

а вы 
Осталися ни съ чемъ... Охъ, все вы 

глупы! 
Не говорилъ ли я тебе сто разъ: * 
Эй, дочь, смотри, не будь такая дура. 
Не прозевай ты счастья своего. 
Не упускай ты князя, да спроста 
Не погуби самой себя". Что жъ вышло? 
Сиди теперь, да вечно плачь о томъ. 
Чего ужъ не воротишь. 

Дочь. Почему же 

Ты думаешь, что бросилъ онъ меня? 

Мельник ъ. Какъ почему? Да 
сколько разъ, бывало, 
Въ неделю онъ на мельницу езжалъ? 
А?.. ВСЯК1Й Бож1й день, а иногда 
И двавды въ день; а тамъ все реже, реже 
Сталъ прхезжать — и вотъ девятый день, 
Какъ не видали мы его. Чтб скажешь? 

Дочь. Онъ занять; мало ль у него 

заботы? 
ведь онъ — ^не мельникъ; за него не 

станетъ 
Вода работать! Часто онъ твердитъ, 
Что всехъ трудовъ его труды тяжеле. 

Мельникъ. Да, верь ему! Когда 
князья трудятся? 
И чтб ихъ трудъ? Травить лисицъ и 

зайцевъ. 
Да пировать, да обирать соседей, 
Да подговаривать васъ, бедныхъ дуръ. 
Онъ самъ работаетъ — ^куда какъ жалко! 
А за меня вода!.. А мне покою 
Ни днемъ, ни ночью нетъ: а тамъ по- 
смотришь: 
То здесь, то тамъ нужна еще починка, 
Где гниль, где течь. Вотъ, если бъ 

ты у князя 
Умела выпросить на перестройку 
Хоть несколько денжонокъ, было бъ 

лучше. 

Дочь. Ахъ! 

Мельникъ. Что такое? 

Дочь. Чу! я слышу топотъ 

Его коня... Онъ! Онъ! 

Мельникъ. Смотри же, дочь. 
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Не забывай монхъ сов^товъ, помни... 
Дочь. Вотъ онъ, вотъ онъ! 

(Входить хвявь. КонюшнШ ]пводитъ его 
коня). 

Енязь. Здорово, милый другЫ 
Здорово, медьиихъ! 

Мельник ъ. Милостивый князь, 
Добро пожаловать! Давно, давно 
Твоихъ очей мы свФтлыхъ не видали. 
Пойду теб4 готовить угощенье. 

(Уходить). 

Дочь. Ахъ, наконецъ ты вспомнилъ 

обо мкЫ 
Не стыдно ли теб% такъ долго мучить 
Меня пустымъ, жестокимъ ожиданьеиъ? 
Чего мн^^ въ голову не приходило? 
Какимъ себя я страхомъ не пугала? 
То думала, что конь тебя занесъ 
Въ болото или пропасть; что медведь 
Тебя въ л4су дремучемъ одолЬлъ; 
Что боленъ ты; что разлюбилъ меня... 
Но, слава Богу, живъ ты, невредимъ... 
И любишь все по-прежнему меня. 
Не правда ли? 

Князь. По-прежнему, мой ангелъ! 
Н^тъ, больше прежняго. 

Она. Однако ты 

Печаленъ; Ч1Т) съ тобою? 

Князь. Я печаленъ? 

ТебЪ такъ показалось. НЪтъ, я веселъ 
Всегда, когда тебя лишь вижу. 

Она. Н*тъ, 

Когда ты веселъ, издали ко миЪ 
Спешишь и кличешь: гдЪ моя голубка? 
Чт5 дЪлаетъ она? А тамъ целуешь 
И вопрошаешь: рада ль я тебЪ 
И 02шдала ли тебя такъ рано?.. 
А нынче — слушаешь меня ты молча, 
Не обнимаешь, не целуешь въ очи. 
Ты чЪмъ-нибудь встревоженъ, вФрно? 

ЧЪмъ же? 
Ужъ не сердитъ ли на меня? 

Князь. Я не хочу притворствовать 

напрасно: 
Ты права: въ сердце я ношу печаль 
Тяжелую, — и ты ея не можешь 
Ни ласками любовными разс&ггь, 
Ни облегчить, ни даже разделить. 

Она. Но больно мн^Ь съ тобою не 

грустить 



Одною грустью. Тайну мн( поведай. 
Позволишь — буду плакать, не позво- 
лишь — 
Ни слезкой я тебб не досажу. 

Князь. Зач^мъ мнб медхить? ЧФмъ 
скорЪй, т^мъ лучше. 
Мой милый другь, ты знаешь, е^тъ 

на св^тЪ 
Блаженства прочнаго: ни знатный родь, 
Ни красота, ни сила, ни богатство, 
Ничто бЪды не можетъ миновать. 
И мы — не правда ли, моя голубка? — 
Мы были счастливы! — По крайней м^рЪ 
Я счастливь былъ тобой, твоей любовью; 
И чтб впередъ со мною ни случится, 
ГдЪ бъ ни былъ я, всегда я буду помнить 
Тебя, мой другь; того, чтб я теряю, 
Ничто на свФтФ мн^^ не заменить! 

Она. Я словъ твоихъ еще не по- 
нимаю, 
Но ужъ мн% страшно. Намъ судьба 

грозить, 
Готовить намъ неведомое горе — 
Разлуку, можетъ быть... 

Князь. Ты угадала. 

Разлука намъ судьбою суждена. 

Она. Кто насъ разлучить? Развб за 

тобою 
Идти вослЬдъ я всюду не властна? 
Я мальчикомъ оденусь; в^рно буду 
ТебЪ служить дорогою, въ походб 
Иль на войнЪ; войны я не боюсь, 
Лип1ь видела бъ тебя. НЪтъ, н^тъ, не 

в^Ьрю! 
Иль выведать мои ты мысли хочешь. 
Или со мной пустую шутку шутишь... 

Князь. Штъ, шутки мнЪ на умъ 
нейдутъ сегодня; 
Выведывать тебя не нужно мн%; 
Не снаряжаюсь я ни въ дальн1й путь. 
Ни на войну; я дома остаюсь. 
Но долженъ я съ тобой нав^^къ про- 
ститься. 

Она. Постой,теперь я понимаю все: 
Ты женишься? (Квявь модчить). Ты 
женишься? 

Князь. Чтб дЬлать? 

Сама ты разсуди. Князья не вольны» 
Какъ дЬвицы: не по сердцу они 
Себе подругь берутъ, а по расчетамъ 
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Иныхъ людей, для выгоды чужой... 
Твою печаль утешить Богъ и время! 
Не забывай меня! Возьми на память 
ПовязЕу — ^дай, теб^ я самъ над^^ну. 
Еще привезъ съ собою ожерелье — 
Возьми его. Да вотъ еще: отцу 
Я это посулилъ — отдай ему. 
(Даетъ ей въ руки ьгЬшокъ съ золотомъ). 

Прощай! 

Она. Постойдеб^ сказать должная — 
Не помню чтб... 

Князь. Припомни. 

Она. Для тебя 

Я все готова... Н*тъ, не то... Постой... 
Нельзя, чтобы нав^^ки, въ самомъ дЪлЪ, 
Меня ты могъ покинуть... Все не то... 
Да, вспомнила: сегодня у меня 
Ребенокъ твой подъ сердцемъ шевель- 
нулся. 

Князь. Несчастная! Какъ бмть? 
Хоть для него 
Побереги себя! Я не оставлю 
Ни твоего ребенка, ни тебя. 
Современемъ, быть можетъ, самъ прх'Ьду 
Васъ навестить. Утешься, не крушися. 
Дай обниму тебя въ послЪднхй разъ. 
(Уходя). Ухъ, кончено! Душ* какъ будто 

легче. 
Я бури ждалъ, но д^ло обошлось 
Довольно тихо. 
(Уходить. Она остается неподвижною). 

Мб Л ь н И къ (входить). Не угодно ль 

будетъ 
Пожаловать на мель... Да гдб же онъ? 
Скажи, гд% князь нашъ? Ба, ба, ба! 

Какая 
Повязка! Вся въ камняхъ дорогихъ! 
Такъ и горитъ! И бусы!.. Ну, скажу, 
Подарокъ царск1й. Ахъ онъ, благоде- 
тель!.. 
А его чтб? м^шочекъ! 7жъ не деньги ль? 
Да чтб же ты стоишь, не отвечаешь, 
Не вымолвишь словечка? Али ты 
Отъ радости неаданной одуряла, 
Иль на тебя столбнякъ нашелъ? 

Дочь. Не вЪрю, 

Не можетъ быть. Я такъ его любила... 
Или онъ ввЪрь? Иль сердце у него 
Косматое? 

Мельникъ. О комъ ты говоришь? 



Дочь. (Ткажи, родимый: какъ могла 

его 
Я прогневить? Въ одну неделю развЪ 
Моя краса пропала? Иль его 
Отравой опоили? 

Мельникъ. Чтб съ тобою? 

Дочь. Родимый, онъ уФхалъ! Вонъ 
онъ скачетъ! 
И я, безумная, его пустила! 
Я за полы его не уцЬпилась! 
Я не повисла на узде коня! 
Пускай же бъ онъ съ досады отрубилъ 
Мне руки по-локоть; пускай бы тутъ же 
Онъ растопталъ меня своимъ к(шемъ1 

Мельникъ. Чтб съ нею? 

Д 04 ь. Видишь ли — князья не вольны, 
Какъ девицы: не по сердцу они 
Берутъ жену себе... А вольно имъ, 
Небось, подманивать, божиться, пла- 
кать. 
И говорить: „тебя я повезу 
Въ мой светлый теремъ, въ тайную 

светлицу, 
И наряжу въ парчу и въ бархатъ алый!^ 
Имъ вольно бедныхъ девочекъ учить 
Съ полуночи на свистъ ихъ подыматься, 
И до зари за мельницей сидеть! 
Имъ любо сердце княжедкое тешить 
ведами нашими! А тамъ — прощай: 
Ступай, голубушка, куда захочешь; 
Люби, кого замыслишь! 

Мель н и к ъ. Вотъ въ чемъ дело!.. 

Дочь. Да кто же, кто невеста? На 

кого 
Онъ променялъ меня? О, я узнаю! 
Я доберусь; я ей скажу, злодейке: 
Отстань отъ насъ! ты видишь: двЪ 

волчихи . 
Не водятся въ одномъ овраге... / 

Мельникъ. Дура! 

Ужъ если князь беретъ себе невесту. 
Кто можетъ помешать ему? Вотъ то-то! 
Не говорилъ ли я тебе... 

Дочь. И могъ онъ,^ 

Какъ добрый человекъ, со мной про» 

щаться 
И мне давать подарки! Каково? 
И деньги! Выкупить себя онъдумалъ!* 
Онъ мне хотелъ языкъ засеребрить, 
Чтобъ не прошла о немъ худая слава 
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И не дошла до молодой жены!.. 
Да, бяшь, забыла я: теб-Ь отдать 
Вел^Ьлъ онъ дто серебро, за то, 
Что быль хорошъ ты до него, что дочку 
За нииъ пускалъ таскаться, что ее 
Держалъ не строго... Впрокъ теб4 пой- 

детъ 
Моя погибель! (Отдаетъ ему вЛшокъ). 
Ме л ь н н к ъ (въ слезахъ). До чего 

я дожилъ 
Что ^гъ привелъ услышать! ГрЪхъ 

теб4 
Такъ горько упрекать отца родного, 
Одно дитя ты у меня на св1^т%у 
Одна отрада въ старости моей: 
Еакъ было мн-Ь тебя не баловать? 
Богъ наказалъ меня за то, что слабо 

Я ВЫПОЛННЛЪ 0ТЦ0ВСК1Й долгъ. 

Дочь. Охъ душно! 

Холодная змЪя мнЬ шею давить... 
Зм^ей, змЪею онъ меня— 
Не жемчугомъ опуталъ... (Рветъсъсебя 

Ж61СЧуГЬ). 

Такъ бы я 
Разорвала тебя, зм6ю-злод&йку. 
Проклятую разлучницу мою! 
Мельник ъ. Ты бредишь, право, 

бредишь. 
Дочь (сникаетъ съ себя повязку). 

Вотъ, в^^нецъ мой, 
Шнецъ позорный! Вотъ чЪмъ насъ 

в^^нчалъ 
Лукавый врагъ, когда я отреклася 
Ото всего, ч^Ьмъ превде дорожила! 
Мы развенчались. Сгинь ты, мой вЪ- 

нецъ! 
(Бросаетъ повязку въ Дн%пръ). 
Теперьвсе кончено... (Бросается въ р%ку). 
С т а р и К ъ (падая). Охъ, горе, горе! 

СЦЕНА ВТОРАЯ. 
КвяакескШ теремъ. 

Свадьба. Молодые сидятъ за 

столомъ. Гости. Хоръ д4ву- 

шекъ. 

Сватъ. Веселую мы свгщебку сы- 
грали. 
Ну, здравствуй, князь съ княгиней мо- 
лодой! 



Дай Богъ вамъ жить въ любови да со- 

вЪт^^, 
А намъ у васъ почаще пировать. 
Чт5 жъ, красный девицы вы примолкли? 
Чтд жъ, б^лыя лебедушки притихли? 
Али вс% пЪсенки вы перепали? 
Аль горлышки отъ пЪнья пересохли? 
Хоръ. Сватушка, сватушка, 
Безтолковый сватушка! 
По нев4сту *хали— 
Въ огородъ. заахали, 
Пива бочку пролили. 
Всю капусту полили. 
Тыну поклонилися, 
ВереФ молилися: 
Верея ль, вереюшка. 
Укажи дороженьку 
По невЬсту 4хати. 
Сватушка, догадайся, 
За мошоночку принимайся: 
Въ мошн^ денежка шевелится, 
Краснымъ дФвушкамъ норовится. 
Сватъ. Насмешницы, ужъ выбрали 

вы пЪснго! 
На, на, возьмите, не корите свата. 

(Даритъ дЬвушекъ). 

Одинъ голосъ. По камушкамъ, 
по желтому песочку 
Пробегала быстрая р^чка: 
Въ быстрой р^чкЪ гуляютъ две рыбки, 
Две рыбки, две малый плотицы. 
А слыхала ль ты, рыбка-сестрица, 
Про вести-то наши, про речныя? 
Какъ вечоръ у насъ красная девица 

утопилась. 
Утопая, милаго друга проклинала? 

Сватъ. Красавицы! да это чтб за 

песня? 
Она, кажись, не свадебная, нетъ. 
Кто выбралъ эту песню? а? 

девушки. Не я; 

Не я, не мы... 

Сватъ. Да кто жъ пропелъ ее? 
(Шопотъ в 011ятен1е между д^^вушкаки). 

Князь, я знаю кто. 

(Встаетъ иэъ-за стода и говорить тихо 
конюшб1су): 

ведь мельничиха здесь. 
Скорее выведи ее. Да сведай. 
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Кто см4лъ ее впустить? 
(Конюппй подходить къ д^^вушкамь). 

Князь (про себя). Она, пожалуй, 
Готова 8Д%сь наделать столько шуму, 
Что со стыда не буду знать, куда 
И спрятаться... 

К0НЮШ1Й. Я не нашелъ ея. 

Князь. Ищи. Она, я знаю, здбсь. 

Она 
11роп1^ла эту п^Ьсню. 

Гость. Ай да медъ! 

И въ голову, и въ ноги такъ н бьетъ! 
Жаль, горекъ: подсластить его бъ не 

худо... 

(Молодые ц^Ьлуются. Слышевъ слабый 
крикъ). 

Князь. Она! Вотъ крикъ ея ревни- 
вый! Чтб? 
К0НЮШ1Й. я не нашелъ ея ннгд(. 
Князь. Дуракъ. 

Дружно (вставая). Не время ль 

намъ княгиню выдать мужу. 

Да молодыхъ въ дверяхъ осыпать хме- 

лемъ? 
(ВсЬ встаготъ). 

Сваха. Вестимо, время. Дайте жъ 

петуха. 
(Молодыхъ кориятъжареннымъ тЛтухоиъ, 
осыпаютъ хмелемъ и ведутъ въ спальню). 

Сваха. Княгиня • душенька, не 
плачь, не бойся. 
Послушна будь. 

(Молодые уходятъ въ спальню. Вс^ рас- 
;ходятся, кроьгЬ свахи и дружка). 

Дружно. ГдЪ чарочка? Всю ночь 
Подъ окнами я буду разъезжать, 
Такъ укрепиться шА внномъ не худо. 

Сваха (валиваетъ ему чарку). На, Ку- 
шай на здоровье. 

Дружно. 7хъ, спасибо! 

Все хорошо, не правда ль, обошлось? 
И свадьба хоть куда! 

Сваха. Да, слава Богу, 

Все хорошо; одно не хорошо... 

Дружно. А что? 

Сваха. Да не къ добру пропали 
эту пЪсню, 
Не свадебную, а Богъ вФсть какую. 

Дружно. Ужъ эти девушки! ни- 
какъ нельзя имъ 



Не попроказить. Статочно ли д'&ю 
Мутить нарочно княжескую свадьбу! 

(Слышенъ крикъ). 
Ба! это что! Да его голосъ князя... 
(Девушка подъ похрываломъ переходить 

череаъ комнату). 
Ты вндЪла? 
Сваха. Да, видела. 
Князь (выб^^гаетъ). Держите! 
Гоните со двора ее долой! 
Вотъ сл4дъ ея — съ нея вода течетъ. 
Дружно. Юродивая, можетъ стать- 
ся. Слуги, 
Смеясь надъ ней, ее, знать, окатили. 
Князь. Ступай, прикрикни ты на 
нихъ. Какъ смФли 
Надъ нею издаваться и ко мн% 
Впустить ее! (Уходить). 

Дружно. Ей-Богу, это странно. 
Кто тамъ? (Входять слуги). Зач*мъ пу- 
стили эту дЪвву? 
Слуга. Какую? 

Дружно. Мокрую. 

Слуга. Мы мокрыхъ 
Д'Ьвокъ 
Не видали... 
Дружно. Куда жъ она давалась? 
Слуга. Не вФдаемъ. 
Сваха. Охъ, сердце замираетъ. 
Н^тъ, это не къ добру. 

Дружно. Ступайте вонь, 

Да никого, смотрите, не впускайте. 
Пойти-ка мнЪ садиться на коня. 
Прощай, кума! 

Сваха. Охъ, сердце не на мФстФ. 
Не въ-пору сладили мы эту свадьбу. 



СЦЕНА ТРЕТЬЯ. 
Дн^^прь. Ночь. 

Русалки. Веселой толпою, 
Съ глубокаго дна. 
Мы ночью всплываемъ; 
Насъ грФетъ луна!.. 
ЛЬобо намъ порой ночною 
Дно ручное покидать. 
Любо вольной головою 
Высь ручную разрезать, 
Подавать другъ дружке голосъ, 
Воздухъ звоншй раздражать, * 
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И зеленый, влажный волосъ 
Въ немъ сушить и отряжать. 

Одна. Тише! птичка подъ кустами 
Встрепенулася во мглФ. 

Другая. Мевду мАсяцемь и нами 

Кто-то ходить по эемлЪ. (Прячутся). 

Князь. Невольно къ зтимъ груст- 
нымъ берегамъ 
Меня влечетъ неведомая сила... 
Знакомый, печальный мФста! 
Я узнаю окрестные предметы: 
Вотъ мельница... Она ужъ развалилась; 
Веселый шумъ ея колесъ умолкнулъ; 
Сталь жорновъ; видно, умерь и ста- 

рикь! 
Дочь бедную оплакнваль онь долго! 
Тропинка туть вилась — она заглохла... 
Давно, давно сюда никто не ходить, 
Туть садикь быль сь заборомь — не- 

уасели 
Разросся онь кудрявой этой рощей? 
Ахь, воть и дубь зав^^тный! ЗдЬсь она, 
Обнявь меня, поникла и умолкла... 
Возмоасно ли?.. 

(Идетъ къ дверямъ; листья сышхются). 

Что ЭТО значить? Листья, 
Поблекнувь, вдругь свернулися, и сь 

шумомь, 
Какъ дозвдь, посыпалися на меня! 
Передо мной стоить онь голь и черень, 
Какь дерево проклятое. 

(Входить старикъ въ дохмотьяхъ и полу- 
нагой). 

Старикь. Здорово, 

Здорово, зять! 

Князь. Кто ты? 

Старикь. Я зд^шшй воронь 

Князь. Возможно ль? Это мельникь! 

Старикь. Что за мельникь? 

Я продаль мельницу бЪсамь запечнымь, 
А денежки отдаль на сохраненье 
Русалке, вфщей дочери моейГ" 
ОнЬ вь песку ДнЪпра-р^ки зарыты, 
Ихь рыбка-одноглазка сторожить. 

Князь. Несчастный, онь пом^шань! 
Мысли вь немь 
Разс^яны, какь тучи посл^ бури. 

Старикь. Зач^^мь вечорь ты не 
пр1%халь кь намь? 



У нась быль пирь, тебя мы долго вдали. 

Князь. Кто звдаль меня? 

Старикь. Кто звдаль? ВЬстимо, 

дочь. 
Ты знаешь, я на все гляжу сквозь 

пальцы 
И волю вамь даю: сиди она 
Сь тобою хоть всю ночь, до п4туховь — 
Ни слова не скажу я. 

Князь. Бедный мельникь! 

Старикь. Какой я мельникь! Го- 
ворить тебЪ, 
Я — воронь, а не мельникь. Чудный 

случай: 
Когда (ты помнишь?) бросилась она 
Вь рЪку, я побЪжаль за нею слЪдомь 
И сь той скалы прыгнуть хотЬль, да 

вдругь 
Почувствоваль: два сильный крыла 
МнЪ выросли внезапно изь-подь мышокь 
И вь воздухе сдержали. Сь той поры 
То здЪсь, то тамь летаю, то клюю 
Корову мертвую, то на могил^^ 
Сижу да каркаю. 

Князь. Какая жалость! 
Кто явь за тобою смотрить? 

Старикь. Да, за мною 

Присматривать не худо: старь я сталь 
И шаловливь.Замной, спасибо, смотрить 
Русалочка. 

Князь. Кто? 

Старикь. Внучка. 

Князь. Невозможно 

Понять его! Старикь, ты зд^^сь вь лФсу 
Иль сь голоду умрешь, иль звЪрь тебя 
Заесть. Не хочешь ли пойти вь мой 

теремь, 
Со мною жить? 

Старикь. Вь твой теремь? 

Нбть, спасибо! 
Заманишь, а потомь меня, пожалуй, 
Удавишь ожерельемъ. ЗдЬсь я живь, 
И сыть, и волень. Не хочу вь твой 

теремь. 

(Уходить). 

Князь. И этому все я виною! 

Страшно 
Ума лишиться! Легче умереть: 
На мертвец1Е1 глядимь мы сь ува- 

женьемЪ) 
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Творнмъ о немъ молитвы — смерть рав- 

няотъ 
Съ нимъ казвдаго. Но челов^къ, лишен- 
ный 
Ума, становится не человЪкомъ: 
Напрасно р^чь ему дана — не править 
Словами онъ; въ немъ брата своего 
Зв^рь узнаетъ; онъ людямъ въ по- 

см^^янье; 
Надъ нимъ всяЕъ воленъ; Богъ его не 

судить... 
Старикъ несчастный! Ввдъ его во мнЬ 
Раскаянья всЪ муки растравилъ. 
Ловч1й. Вотъ онъ. Насилу-то его 

сыскали. 
Княвь. Зач^^мъ вы зд'Ьсь? 
Ловч1й. Княгиня насъ послала: 
Она боялась за тебя. 

Князь. Несносна 

Ея заботливость! Иль я ребенокъ, 
Что шагу мнЬ ступить нельзя безъ 

няньки? 
(Уходить. Русалки покавываптся надъ 
водой). 

Русалки. Что, сестрицы: въ пол* 

чистомъ ' 
Не догнать ли ихъ скорби? 
Плескомъ, хохотомъ и свистомъ 
Не пугнуть ли ихъ коней? 
Поздно. Волны охладели, 
Штухи вдали пропфли, 
Высь небесная темна, 
Закатилася луна. 



Одна. Подоясдемъ еще, сестрица. 

Другая. Н*тъ, пора, пора, пора! 
Ожидаетъ насъ царица, 
Наша строгая сестра. (Скрываются). 



СЦЕНА ЧЕТВЕРТАЯ. 

Берегъ. 

Князь. Невольно къ этимъ груст- 
нымъ берегамъ 
Меня влечетъ неведомая снла1 
Все зд^^сь напоминаетъ мнЪ былое 
И вольной, красной юности моей 
Любимую, хоть горестную повесть. 
ЗдЪсь нЬкогда меня встречала 
Свободнаго — свободная любовь. 
Я счастливь былъ. Безумецъ!.. И я 

могъ 
Такъ ветрено отъ счастья отказаться!.. 
Печальный, печальный мечты 
Вчерашняя мн% встреча оживила. 
Отецъ несчастный! Какъ ужасенъ 

онъ! 
Авось опять его сегодня встречу, 
И согласится онъ оставить лЬсъ 
И къ намъ переселиться. 

(Русалочка выходить на берегъ). 

Что я вижу! 
Откуда ты, прелестное дитя? 



Иаъ „Пов-Ьстей Б^лкииа^. 



Гробовщикь. 

Посл%дн1е пожитки гробовщика Адрхана Прохорова были взвалены на 
похоронный дроги и тощая пара въ четвертый разъ потащилась съ Басман- 
ной на Никитскую, куда гробовщикъ переселялся всЪмъ своимъ домомъ. 
Заперевъ ловку, прибилъ онъ къ воротамъ объявлеше о томъ, что домъ 
продается и отдается внаймы, и п4шкомъ отправился на новоселье. При- 
ближаясь къ желтому домику, такъ давно соблазнявшему его воображеше и 
наконецъ купленному имъ за порядочную сумму, старый гробовщикъ чув- 
ствовалъ съ удивлешемъ, что сердце его не радовалось. Переступивъ за 
незнакомый порогъ и нашедъ къ новомъ своемъ жилище суматоху, онъ 
вздохнулъ о ветхой лачужк'Ь, гдй въ течеше восевснадцати л-Ьтъ все было 
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заведено самымъ строгимъ порадкомъ; сталъ бранить об^ихъ своитсъ доче- 
рей д работницу за ихъ медленность и самъ принялся помогать. ВсЕор^ 
порядоБъ установился; кивотъ съ образами, шкафъ съ посудою, столь, диванъ 
и кровать заняли имъ определенные углы въ задней комнат^^; въ кухнЬ 
и гостиной поместились издел1я хозяина: гробы в«ехъ цв^товь и всякаго 
размера, также шкафы съ траурными шляпами, мант1ями и факелами. Надь 
воротами возвысилась вывеска, изображающая дородиаго Амура съ опро- 
кинутымъ факеломъ въ руке, съ подписью: „здЬсь продаются н обиваются 
гробы простые и крашеные, также отдаются на прокатъ и починяются 
старые*', девушки ушли въ свою светлицу; Адр1анъ обошелъ свое жилище, 
сель у окошка и приказалъ готовить самоваръ. 

Просвещенный читатель ведаетъ, что Шекспиръ и Вальтеръ-Скоттъ 
оба представили своихъ гробокопателей людьми веселыми и шутливыми, 
дабы сей противоположностью сильнее поразить наше воображен1е. Изъ 
уважешя къ истине, мы не можемъ следовать ихъ примеру и принуждены 
признаться, что нравъ нашего гробовщика совершенно соответствовалъ 
мрачному его ремеслу. Адрханъ Прохоровъ обыкновенно былъ угрюмъ и 
задумчивъ. Онъ разрешалъ молчан1е разве только для того, чтобъ журить 
своихъ дочерей, когда заставалъ ихъ безъ дела глазеющихъ въ окно на 
прохожихъ, или чтобъ запрашивать за свои произведешя преувеличенную 
цену у техъ, которые имели несчастхе (а иногда и удовольствхе) въ нихъ 
нуждаться. И такъ, Адрханъ, сидя подъ окномъ и выпивая седьмую чашку 
чаю, по своему обыкновешю, былъ погруженъ въ печальный размышлешя. 
Онъ думалъ о проливномъ доярде, который, за неделю тому назадъ, ветре* 
тилъ у самой заставы похороны отставного бригадира. Мнопя мантш отъ 
того сузились, мног1я шляпы покоробились. Онъ предвиделъ неминуемые 
расходы, ибо давши запасъ гробовыхъ нарядовъ приходилъ у него въ жал- 
кое состоян1е. Онъ надеялся выместить убытокъ на старой купчихе Трю- 
хиной, которая уже около года находилась при смерти. Но Трюхина увсирала 
на Разгуляе, и Прохоровъ боялся, чтобъ ея наследники, несмотря на свое 
обещаше, не поленились послать за нимъ въ такую даль и не сторгова- 
лись бы съ ближайшимъ подрядчикомъ. 

С1И размыпиеи1я были прерваны нечаянно тре]|(яфранмасонскими уда- 
рами въ дверь. „Кто тамъ?** спросилъ гробовщикъ. Дверь отворилась и чело- 
векъ, въ которомъ съ перваго взгляда можно было узнать немца-ремеслен- 
ника, вошелъ въ комнату и съ веселымъ видомъ приблизился къ гробов- 
щику. „Извините, любезный соседъ, — сказалъ онъ темъ русскимъ наречхемъ, 
которое мы безъ смеха доныне слышать не можемъ: — извините, что я вамъ 
помешалъ... я желалъ поскорее съ вами познакомиться. Я сапожникъ, имя 
мое — Готлибъ Шульцъ, и живу отъ васъ черезъ улицу, въ этомъ домике, 
чтб противъ вашихъ окошекъ. Завтра я праздную мою серебряную свадьбу, 
н прошу васъ и вашихъ дочекъ отобедать у меня по-пр1ятельски". Пригла- 
шеше было благосклонно принято. Гробовщикъ просилъ сапожника садиться 
н выкушать чашку чаю и, благодаря открытому нраву Готлнба Шульца, 
вскоре они разговорились дружелюбно. „Каково торгуетъ ваша милость?" 
спросилъ Адрханъ.— Э-хе-хе, — отвечалъ Шульцъ: — и такъ и сякъ. Пожа- 
ловаться не могу. Хоть, конечно, мой товаръ не то, что вашъ: живой безъ 
сапогь обойдется, а мертвый безъ гроба не живетъ. — „Сущая правда, — 
заметилъ Адр1анъ:— однакожъ, если живому не на что купить сапогъ, то, не 
прогневайся, ходитъ онъ и босой; а нищ1й мертвецъ и даромъ беретъ себе 
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гробъ^. Такимъ образомъ беседа продолжалась у нихъ еще несколько 
времени; наЕОнецъ сапожниБъ всталъ и простился съ гробовщикомъ, возоб- 
новляя свое приглашёше. 

На другоЁ день, ровно въ двенадцать часовъ, гробовщикъ и его дочери 
вышли изъ иалитЕи новокупленнаго дома и отправились къ сосуду. Не стану 
описывать ни русскаго кафтана Адрхана Прохорова, ни европейскаго наряда 
Анулины и Дарьи, отступая въ семъ случае отъ обычая, принятаго ныне- 
шними романистами. Полагаю, однакожъ, не излишнимъ заметить, что обе 
девицы надели желтый шляпки и красные башмаки, что бывало у нихъ 
только въ торжественные случаи. 

тесная квартирка сапожника была наполнена гостями, большею частью 
немцами-ремесленниками съ ихъ женами и подмастерьями. Изъ русскихъ 
чиновниковъ былъ одинъ будочникъ, чухонецъ Юрко, умевш1й пр10брести, 
несмотря на свое смиренное зван1е, особенную благосклонность хозяина. 
Летъ двадцать пять служилъ онъ въ семъ зваши верой и правдою, какъ 
почтал10нъ Погорельскаго. Пожаръ двенадцатаго года, уничтоживъ перво^ 
престольную столи]5у, истребилъ и его жалкую будку. Но тотчасъ по изгна- 
нш врага на ея месте явилась новая, серенькая съ белыми колонками до- 
рическаго ордена, и Юрко сталъ опять расхаживать около нея съ секирой 
и въ броне сермяжной. Онъ былъ знакомъ большей части немцевъ, 
живущихъ около Никитскихъ воротъ: ннымъ изъ нихъ случалось даже но- 
чевать у Юрки съ воскресенья на понедельникъ. Адрханъ тотчасъ познако- 
мился съ нимъ, какъ съ человекомъ, въ которомъ рано или поздно можетъ 
случиться иметь нужду, и какъ гости пошли за столъ, то они сели вместе. 
Господинъ и госпожа Шульцъ и дочка ихъ, семнадцати летняя Лотхенъ, 
обедая съ гостями все вместе, угощали и помогали кухарке служить. Пиво 
лилось. Юрко елъ за четверыхъ; Адрханъ ему не уступалъ; дочери его чи- 
нились; разговоръ на немецкомъ языке часъ-отъ-часу делался шумнее. 
Вдругъ хозяинъ потребовалъ вниман1я и, откупоривая засмоленную бутылку, 
громко произнесъ по-русски: „за здоровье моей доброй Луизы!'' Полушам- 
панское запенилось. Хозяинъ нежно поцеловалъ свежее лицо сорокалетней 
своей подруги, и гости шумно выпили за здоровье доброй Луизы. „За здо- 
ровье любезныхъ гофтей моихъ!^ провозгласилъ хозяинъ, откупоривая 
вторую бутылку— и гости благодарили его, осущая вновь свои рюмки. Тутъ 
начали здоровья следовать одно за другимъ; пили за здоровье каадаго гостя 
особливо, пили за здоровье Москвы и целой дюжины германскихъ городковъ, 
пили за здоровье всехъ цеховъ вообще и каждаго въ особенности, пили 
за здоровье мастеровъ и подмастерьевъ. Адр1анъ пилъ съ усердаемъ н 
до того развеселился, что самъ предложилъ какой-то шутливый тостъ. Вдругъ 
одинъ изъ гостей, толстый булочникъ, поднялъ рюмку и воскликнулъ: „за 
здоровье техъ, на которыхъ мы работаемъ, ппвегег Еипс11еи1е!'' Предложете, 
какъ и все, было принято радостно и единодушно. Гости начали другъ 
другу кланяться, портной — сапоягаику, сапожникъ — портному, булочникъ — 
имъ обоимъ, все булочнику, и такъ далее. Юрко, посреди сихъ взаимныхъ 
поклоновъ, закричалъ, обратись къ своему соседу: „что же? пей, батюшка, 
за здоровье своихъ мертвецовъ!'' Все захохотали, но гробовщикъ почелъ 
себя обиженнымъ и нахмурился. Никто того не заметилъ; гости продолжали 
пить, и уже благовестили къ вечерне, когда встали изъ-за стола. 

Гости разошлись поздно, и по большей части на-веселе. Толстый бу- 
лочникъ и переплетчнкъ, коего лицо казалось въ краснеяькомъ сафьянномъ 
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переплет*, подъ-руки отвели Юрку въ его будку, наблюдая въ семъ слу- 
чае русскую пословицу: долгъ платеясемъ красенъ. Гробовщикъ пришелъ 
домой пьянь и сердить. „Что агь это вь самомь д%л%, — радсуждаль онь 
вслухь: — ч4мъ ремесло мое не адстн*е прочихь? разв4 гробовщикь — брать 
палачу? Чему смеются басурмане? разв4 гробовщикъ — ^гаэръ святочный? 
Хотелось было мн% позвать ихь на новоселье, задать имь пиръ горой; инь 
не бывать же тому! А созову я тФхъ, на которыхь работаю: мертвецовъ право- 
славныгъ''.~Чтд ты, батюшка? — сказала работница, которая въ это время 
разувала его: — что ты зтого родишь? Перекрестись! Созывать мертвыхъ нанове- 
селье. Экая страсть!— „Бй-Богу, созову, — продолжалъ Адрхань — и на завтрашшй 
же день. Милости просимъ, мои благод'Ьтели, завтра вечеромъ у меня по- 
пировать; угощу, чФмь Богь послаль^. Съ этимь словомъ гробовщикъ от- 
правился на кровать и вскоре захрап&1ъ. 

На дворЪ было еще темно, какъ Адр1ана разбудили. Купчиха Трюхина 
скончалась вь эту самую ночь, и нарочный оть ея приказчика прискакаль 
вь Адр1ану верхомь сь этимь извЪст1емъ. Гробовщикъ даль ему за тогри- 
венникь на водку, оделся на-скоро, взялъ извозчика и по^халь на Разгуляй. 
У вороть покойницы уже стояла полищя и расхаживали купцы, какъ вороны, 
ночуя мертвое т^^ло. Покойница лежала на столб, желтая какъ воскь, но 
еще не обезображенная тлбшемь. Около нея теснились родственники, соседи 
и домапш1е. Вс% окна были открыты; св^че гор&1и; священники читали мо- 
литвы. Адрхань подошелъ къ племяннику Трюхиной, молодому купчику въ 
модноиъ сюртук^^, объявляя ему, что гробь, свФчи, покровь и друпя похо- 
ронный принадлежности тотчасъ будуть ему доставлены во всей исправ- 
ности. НаслЪдникъ благодариль его разсЬянно, сказавь, что о Ц']^н']^ онь не 
торгуется, а во всемь полагается на его совесть. Гробовщикъ, по обыкно- 
вешю своему, побожился, что лишняго не возьметъ, значительнымь взгля- 
домь обменялся съ приказчикомъ и поФхалъ хлопотать. Ц'Ьлый день разъ- 
"Ьвжаль сь Разгуляя къ Никитскимь воротамь и обратно; къ вечеру все 
сладиль и пошель домой п^шкомъ, отпустивь своего извозчика. Ночь была 
лунная. Гробовщикъ благополучно дошель до Никитскихь вороть. У Возне- 
сешя окликаль его знакомецъ нашь Юрко и, узнавь гробовщика, пожелалъ 
ему доброй ночи. Было поздно. Гробовщикъ подходилъ уже къ своему дому, 
какъ вдругь показалось ему, что кто-то подошелъ къ его воротамь, отво- 
риль калитку и въ нее скрылся. „Чтд бы это значило? — подумаль Адрхань: — 
кому опять до меня нувда? Ужъ не ворь ли ко мн^Ь забрался? Не ходить ли 
любовники къ моимь дурамь? Чего добраго!^ И гробовщикь думаль уже 
кликнуть себ4 на помощь пр1ятеля Юрку. Вь эту минуту кто-то еще при- 
близился къ калитке и собирался войти, но, увидя б'Ьгущаго хозяина, остано- 
вился и сняль треугольную шляпу. Адр1ану лицо его показалось знакомо, 
но второпяхь не усп^лъ онь порядочно его разглядеть. „Вы пожаловали ко 
мне, — сказаль, запыхавшись, Адрхань:— войдите же, сделайте милость**.— 
Не церемонься, батюшка,— отв*чалъ тоть глухо: — ступай себ4 впередъ; 
указывай гостямь дорогу! — Ар1ану и некогда было церемониться. Калитка 
была отперта, онь пошель на лестницу, и тоть за нимь. Адр1ану показа- 
лось, что по комнатамь его ходить люди. „Что за дьявольщина!** подумаль 
онь и сп^шиль войтц... туть ноги его подкосились. Комната была полна 
мертвецами. Луна сквозь окна освещала ихь желтый и син1я лица, вваливг 
Щ1еся рты, мутные, полузакрытые глаза и высунувш1еся носы... Адрхань съ 
ужасомь узналь въ нихъ людей, погребенныхъ его старан1ями, и въ госте. 
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€ъ нимъ вмЪстЪ вошедшемъ, бригадира, шхороненнаго во время проливного 
дождя. Вс^ они^ дамы и мужчины, окружили гробовщика съ поклонавш и 
прив^тств1я^, кром'Ь одного бедняка, недавно дароыпь похороненнаго, кото- 
рый, сов'Ьстясь и стыдясь своего рубища, не приближался и стоялъ смиренно 
въ углу. Проч1е вс4 од4ты были благопристойно: покойницы — въ чепцахъ 
и лентахЪу мертвецы чиновные — въ мундирахъ, но съ бородами небритыми, 
купцы — ^въ праздничныхъ кафтанахъ. „Видишь ли, Прохоровъ,— сказалъ 
бригадиръ отъ имени всей честной компан1и: — всЪ мы поднялись на твое 
приглашеше; остались дома только тЪ, которымъ уже не въ мочь, которые 
совсФмъ развалились, да у кого остались однЪ кости безъ кожи; но и тутъ 
одинъ не утерп4лъ — такъ хотЬлось ему побывать у тебя..." Въ эту минуту 
маленькШ скелетъ продрался сквозь толпу и приблизился къ Адр1ану. 
Черепъ его ласково улыбался гробовщику. Клочки свЬтлозелеяаго и краснаго 
сукна и ветхой холстины кой-гдЪ висЬли на немъ, какъ на шест%, а кости 
яогъ бились въ большнхъ ботфортахъ, какъ пестики въ ступахъ. „Ты не 
узналъ меня, Прохоровъ, — сказалъ скелетъ:— помнишь ли отставного сер- 
жанта гвард1И Петра Петровича Курилкина, того самаго, которому въ 
1799 году ты продалъ первый свой гробъ — ^и езце сосновый за дубовый?** 
Оь симъ словомъ мертвецъ простеръ ему костяныя объят1я; но Адр1анъ, 
собравшись съ силами, закричалъ и оттолкнулъ его. Петръ Петровичъ по- 
шатнулся, упалъ и весь разсыпался. Между мертвецавш поднялся ропотъ 
негодован1я; веб вступились за честь своего товарища, пристали къ Адр1ану 
съ бранью и угрозами^ и бедный хозяинъ, оглушенный ихъ крикомъ и почти 
задавленный, самъ упалъ на кости отставного сержанта гвардаи и лишился 
чувствъ. 

Солнце давно уже освещало постель, на которой лежалъ гробовщнкъ. 
Наконецъ открылъ онъ глаза и увид&1ъ передъ собою работницу, разду- 
вающую самоваръ. Съ ужасомъ вспомнилъ Адр1анъ веб вчерашшя происше- 
0ТВ1Я. Трюхина, бригадиръ и сержантъ Курилкинъ смутно представились 
его воображен1ю. Онъ молча ожидалъ, чтобъ работница начала съ ннмъ 
разговоръ и объявила о послбдств1яхъ ночныхъ приключенШ. „Какъ ты 
заспался, батюшка Адрханъ Прохоровичъ,— сказала Аксинья, подавая ему 
халатъ: — къ тебб заходилъ сосбдъ портной, и здЪшнШ будочникъ заббгалъ 
съ объявлешемъ, что сегодня „частный** именинникъ, да ты изволилъ по- 
чивать, и мы не хотели тебя разбудить**. — ^А приходили ко мн* отъ покой- 
ницы Трюхиной? — „Покойницы? Да разв* она умерла!** — Эка дура! Да не 
ты ли пособляла мнЪ вчера улаживать ея похороны? — „Что ты, батюшка, 
не съ ума ли ты спятилъ, али хмель вчерашшй еще у тебя не прошелъ? 
Как1я были вчера похороны? Ты цЬлый день пировалъ у вАмца, воротился 
пьянь, завалился въ постелю, да и спалъ до сего часа, какъ ужъ къ оббднЪ 
отблаговестили**. — Ой ли!— сказалъ обрадованный . гробовщнкъ. „В^^стимо 
такъ**, отвечала работница. — ^Ну, коли такъ, давай скорее чаю, да позови 
дочерей. 

СтвицЬниый смотрите/п». 

Въ 1816 году, въ маб м4сяц4, случилось ми* проезжать черезъ ***скую 
губершю, по тракту, нын* уничтоженному. 

День былъ жаркШ. Въ трехъ верстахъ отъ станщн^^^ стало накрапы- 
вать, и черезъ минуту проливной дождь вымочилъ меня до последней нитки. 
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По пр11зд% на станцш, первая забота была поскорее переодеться, вторая — 
спросить себ* чаю. „Эй, Дуня! — закричалъ смотритель: — поставь самоваръ, 
да сходи за сливками''. При сихъ словахъ вышла изъ-за перегородЕи девочка 
л^тъ четырнадцати и побЬкала въ сФни. Красота ея меня поразила. — Это 
твоя дочка? — спросилъ я смотрителя. „Дочка-съ, — отв4чалъ онъ съ видомъ 
довольнаго самолюб1я: — да такая разумная, такая проворная, вся въ покой- 
ницу-мать''. Тутъ онъ принялся переписывать мою подорожную, а я занялся 
разсмотрйшемъ картинокъ, украшавшихъ его смиренную, но опрятную оби- 
тель. Он% изображали исторш блуднаго сына: въ первой — почтенный ста- 
рикъ въ колпаке и шлафрок^Ь отпускаетъ безпокойнаго юношу, который по- 
спешно принимаетъ его благословен1е и м^шокъ съ деньгами. Въ другой — 
яркими чертами изображено развратное поведете молодого человека: овъ 
сидить за столомъ, окруженный ложными друзьями и безстыдными женщи- 
нами. Далее, лромотавш1йся юноша, въ рубище и въ треугольной шляпе^ 
пасетъ свиней и разделяетъ съ ними трапезу; въ его лице изображены 
глубокая печаль и расхаяте. Накояецъ представлено возвращеше его къ 
отцу: добрый старикъ въ томъ же колпаке и шлафроке выбегаетъ къ нему 
на встречу; блудный сынъ стоитъ на коленяхъ; въ перспективе поваръ 
убиваетъ упитаннаго тельца, и старпий братъ вопрошаетъ слугъ о прнчвл^^ 
таковой радости. Подъ хащдой картинкой прочелъ я приличные немецкхе 
стихи. Все это доныне сохранилось въ моей памяти, такъ же какъ и гор- 
шки съ бальзаминомъ и кровать съ пестрой занавесакою и прочхе предметы, 
меня въ то время окружавпае. Вижу, какъ теперь, самого хозяина, чело- 
века летъ пятидесяти, свежаго и бодраго, и его длинный зеленый сюртукъ 
съ тремя медалями на полииилыхъ лентахъ. 

Не успелъ я расплатиться со старымъ моимъ ямщикомъ, какъ Дуня 
возратилась съ самоваромъ. Маленькая кокетка со второго взгляда заметила 
впечатлеше, произведенное ею на меня; она потупила большхе голубые глаза; 
я сталъ съ нею разговаривать; она отвечала мне безо всякой робости, какъ 
девушка, видевшая светъ. Я предложилъ отцу ея стаканъ пуншу; Дуне 
подалъ я чашку чаю, и мы втроемъ начали беседовать^ какъ будто векъ 
были знакомы. 

Лошади были давно готовы, а мне все не хотелось растаться съ смо- 
трителемъ и его дочкой. Наконецъ я съ ними простился; отецъ пожелалъ 
мне добраго пути, а дочь проводила до телеги. Въ сеняхъ я остановился 
и просилъ у ней позволешя ее поцеловать; Дуня согласилась... Много 
могу я насчитать поцелуевъ — 

Съ техъ поръ, какъ еттгь ваяинаюсь, — 

НО НИ одвнъ не оставнлъ во мне столь долгаго, столь пр1ятнаго воспоми- 
нашя. 

Прошло несколько летъ, и обстоятельства привели меня на тотъ са- 
мый трахтъ, въ те самыя места. Я вспомнилъ дочь стараго смотрителя и 
обрадовался при мысли, что увижу ее снова. „Но, — ^подумалъ я: — старый 
смотритель, можетъ быть, узве смененъ; вероятно, Дуня уже замужАмъ". 
Мысль о смерти того или другого также мелькнула въ уме моемъ, и я при- 
ближался КБ станщх ^^** съ печальиымъ предчувствхемъ. Лошади стали у 
почтоваго домика. Вошедъ въ комнату, я тотчасъ узналъ картинки, изобра- 
жающ1я исторш блуднаго сына; столь и кровать стояли на прежнихъ меотахъ, 
но на охнахъ уже не было цветовъ, и все хругомъ показывало ветхость 
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И нвбрвжеше. Смотритель спадъ подъ тудупомъ; мой пр16здъ раэбудилъ 
его; онъ привстадъ... Это былъ, точно, Симеонъ Выринъ; но канъ онъ по- 
старблъ! ПокамЪстъ собирался онъ переписать мою подорожную, я смо- 
трФлъ на его седину, на глубошя морщины давно небритаго лица, на сгор- 
бленную спину — и не могъ надивиться, какъ три или четыре года могли 
превратить бодраго мужчину въ хилаго старика. „Узналъ ли ты меня? — 
спросилъ я его: — 1сы съ тобою старые знакомые*'. — Можетъ статься, — отв%- 
чалъ онъ угрюмо: — зд^сь дорога большая; много проЪзшихъ у меня пере- 
бывало. — „Здорова ли твоя Дуня?** продоласалъ я. Старикъ нахмурился. „А 
Богъ ее знаетъ, — отв!Ьчалъ онъ. „Такъ, видно, она замужемъ?^ сказалъ я. 
Старикъ притворился, будто бы не слыхалъ моего вопроса, и продолжалъ 
пошептомъ читать мою подорожную. Я прекратилъ свои вопросы и велЪлъ 
поставить чаЁникъ. Любопытство начинало меня безпокоить и я над^^ся, 
что пуншъ разрбшитъ языкъ моего стараго знакомца. 

Я не ошибся: старикъ не отказался отъ предлагаемаго стакана. Я за- 
мбтилъ, что ромъ прояснилъ его угрюмость. На второмъ стакане сделался 
онъ разговорчивъ; вспомнилъ, или показадъ видъ, будто-бы вспомнялъ меня, 
и я узналъ отъ него повесть, которая въ то время сильно меня заняла и тронула. 

„Такъ вы знали мою Дуню? — началъ онъ:— кто же и не зналъ ея? 
Ахъ, Дуня, Дуня! Что за дЪвка-то была1 Бывало, кто ни проЪдетъ, всяк1й 
похвалитъ, никто не осудить. Барыни дарили ее, та— платочкомъ, та сереж- 
ками. Господа прозж1е нарочно останавливались, будто бы пообедать, али отужи- 
нать, а въ самомъ д^^Ъ, только чтобъ на нее подолье поглядеть. Бывало, ба- 
ринъ какой бы сердитый ни былъ, при ней утихаетъ и милостиво со мною раз- 
говариваетъ. Повторитель, сударь: курьеры, фельдъегеря съ нею по полу- 
часу заговаривались. Ею домъ держался; что прибрать, что приготовить, за 
всЪмъ успевала. А я-то, старый дуракъ, не нагляжусь, бывало, не нара- 
дуюсь; ужъ я ли не любилъ моей Дуни, я ль не лелЪялъ моего дитяти; 
ужъ ей ли не было житье? Да нЬтъ, отъ бЪды не отбожиться: чтд сувдено, 
тому не миновать •*. 

Тутъ онъ сталъ подробно разсказывать мнЪ свое горе. Три года тому 
назадь, однажды въ зимшй вечеръ, когда смотритель разлиновывалъ новую 
книгу, а дочь его за перегородкой шила себФ платье, тройка подъехала, и 
про^зжШ, въ черкесской шапкб, въ военной шинели, окутанный шалью, 
вошелъ въ комнату, требуя лошадей. Лошади вс^ были въ разгон^Ь. При 
этомъ извйст1и путешественникъ возвысилъ было голосъ и нагайку; но 
Дуня, привыкшая къ таковымъ сценамъ, выб&вала нзъ-за перегородки к 
ласково обратилась къ проезжему съ вопросомъ: „не угодно ли будетъ ему 
чего-нибудь покушать? „Появлеше Дуни произвело обыкновенное свое Д'Ьй- 
ств1е. Гн^въ про^зжаго прошелъ; онъ согласился ждать лошадей и заказалъ 
себ!^ ужинъ. Снявъ мокрую, косматую шапку, отпутавъ шаль н сдернувъ 
шинель, про%зж1й явился молодымъ, стройнымъ гусаромъ съ черными уси- 
ками. Онъ расположился у смотрителя, началъ весело разговаривать съ 
нимъ и съ его дочерью. Подали ужинать. Меаду тЪмъ лошади пришли, и 
смотритель приказалъ, чтобъ тотчасъ, не кормя, запрягали нхъ въ кибитку 
пробзжаго; но, возвратясь, нашелъ онъ молодого человека, почтя безъ 
памяти лежащаго на лвяв/к: ему сделалось дурно, голова разболелась, не- 
возможно было (хать... Какъ быть? Смотритель уступилъ ему свою кровать, 
и положено было, если больному не будетъ легче, на другой день утромъ 
послать въ С*^ за лЪкаремъ. Онъ увеаъ Дуню, обманувъ старика-отца. 
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Старякъ не сиесъ своего несчастхя: онъ тутъ же слвгъ въ ту самую 
постель, гдб накануЕ'Ь лежадъ молодой обманщиЕъ. Теперь смотритель, со- 
ображая всЪ обстоятельства, догадывался, что болезнь была притворная. 
БЪдЕякъ занемогъ сильною горячкою; его свезли въ С*^, и на его мйсто 
опред&иили на время другого. Хоть же л^Еарь, который прхЪзжалъ къ гу- 
сару, л^^ч&лъ и его. Онъ увЪрнлъ смотрителя, что молодой человЪкъ быль 
совсФмъ здоровъ, и что тогда еще догадывался онъ о его злобномъ намЪ- 
реши, но молчалъ, опасаясь его нагайки. Правду ли говорилъ н^мецъ, или 
только лселалъ похвастаться дальновидностью, но онъ нимало т^мъ не утЪ- 
шилъ бЪднаго больного. Едва оправясь отъ бол'Ьзни, смотритель выпросилъ 
у С*^ почтмейстера отпускъ на два месяца и, не сказавъ никому ни слова 
о своемъ нам^ренш, п^шкомъ отправился за своей дочерью. Изъ подорож- 
ной зналъ онъ, что ротмистръ Минск1й (халъ изъ Смоленска въ Петер- 
бургъ. Ямщикъ, который везъ его, сказалъ, что во всю дорогу Дуня пла- 
кала, хотя, казалось, ^хала по своей охот1Ь. „Авось, — думалъ смотритель: — 
приведу я домой заблудшую овечку мою^. Съ этой мыслш прибылъ онъ въ 
Петербургъ, остановился въ Измайловскомъ полку, въ домб отставного ун- 
теръ-офицера, своего стараго сослуживца, и началъ свои поиски. Вскоре 
узналъ онъ, что ротмистръ Минск1й въ Петербурге и живетъ въ Демуто- 
вомъ трактире. Смотритель решился къ нему явиться. 

Рано утромъ пришелъ онъ въ его переднюю и просилъ доложить его 
высокоблагородш, что старый солдатъ просить съ нимъ увидеться. Воен- 
ный лакей, чистя сапогъ на колодкЬ, объявилъ, что баринъ почиваетъ, и 
что превде одиннадцати часовъ непринимаетъ никого. Смотритель ушелъ 
и возвратился въ назначенное время. Минсшй вышелъ самъ къ нему въ 
халат^^, въ красной скуфь*. — Что, братъ теб4 надобно? — спросилъ онъ его. 
Сердце старика закипало, слезы навернулись на глазахъ, и онъ дрожащимъ 
голосомъ произнесъ только: „Ваше высокоблагородае!.. сд']&лайтб такую бо- 
жескую милость!..^ Минск1й взглянулъ на него быстро, вспыхнулъ, взялъ 
его за руку, повелъ въ кабинетъ и заперъ за собою дверь. „Ваше высоко- 
благородае! — ^продолжалъ старикъ: — что съ возу упало, то пропало; отдавайте 
мне, по крайней м^р^, бедную мсж) Дуню. ВЪдь вы натешились ею; не по- 
губите же ее понапрасну". — ^Чтб сделано, того не воротишь,— сказалъ мо- 
лодой человекъ въ крайнемъ замешательстве: — виноватъ передъ тобою и 
радъ просить у тебя прощен1я; но не думай, чтобъ я Дуню могъ покинуть: 
она будетъ счастлива, даю тебе честное слово. Зачемъ тебе ее? Она меня 
любитъ; она отвыкла отъ прежняго своего состоянхя. Ни ты, ни она — вы 
не забудете того, чтб случилось. — Потомъ, сунувъ ему что-то за рукавъ, 
онъ отворилъ дверь, и смотритель, самъ не помня какъ, очутился на улице. 

Долго стоялъ онъ неподвижно, наконецъ увиделъ за обшлагомъ 
своего рукава свертокъ бумагъ; онъ вынулъ ихъ и развернулъ несколько 
пятидесяти-рублевыхъ смятыхъ ассигнацШ. Слезы опять навернулись на 
глазахъ его — слезы негодоватя! Онъ сжалъ бумажки въ комокъ, бросилъ 
ихъ наземь, притопталъ каблукомъ и пошелъ... Отшедъ несколько шаговъ, 
онъ остановился, подумалъ... и воротился... но ассигнащй уже не было. 
Хорошо одетый молодой человекъ, увидя его, подбежалъ къ извозчику, 
селъ поспешно и закричалъ: „пошелъ! **... Смотритель за нимъ не погнался. 
Онъ решился отправиться домой, на свою станцш, но преявде хотелъ хоть 
разъ еще увидеть бедную свою Дуню. Для сего, дня черезъ два, воротился 
онъ къ Минскому; но военный лакей сказалъ ему сурово, что баринъ ни- 
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КОГО не принимаетъ, грудью выт^снилъ его изъ передней и хлопнудъ 
двери ему подъ носъ. Смотритель постоялъ, постоялъ, да и пошелъ. 

Въ этотъ самый день, вечеромъ, шелъ онъ по Литейной, отслуживъ 
молебенъ у Вс4хъ Скорбящихъ, Вдругъ промчались передъ нимъ щеголь- 
сшя дрожки, и смотритель узналъ Шнскаго. Дрожки остановились передъ 
трехъэтажнымъ домомъ, у самаго подъезда, и гусаръ вбЪжалъ на крыльцо. 
Счастливая мысль мелькнула въ голове смотрителя. Онъ воротился и, по- 
ровнявшись съ кучеромъ: „чья, брать, лошадь? — спросилъ онъ: — не Мин- 
скаго ли?** — Точно такъ, — отв4чалъ кучеръ:— а чтб теб4? — Да вотъ чтб: 
баринъ твой приказалъ мнб отнести къ его Дун^^ записочку, а я и позабудь, 
гд4 Дуня-то его живетъ**. — ^Да вотъ зд4сь, во второмъ этажЪ. Опоздалъ ты, 
братъ, съ твоей запиской; теперь ужъ онъ самъ у нея. — „Нужды н*тъ, — 
возразилъ смотритель съ неизъяснимымъ движетемъ сердца: — спасибо, что 
надоумилъ, а я свое д^ло сд^Ьлаю**. И съ этимъ словомъ пошелъ онъ по 
л^стниц^. 

Мивстй не иозводилъ ему переговорить съ Дуней. 

„Вотъ уже третШ годъ,— заклгочилъ онъ: — какъ якиву я безъ Дуни и 
какъ объ ней н^тъ ни слуху, ни духу. Жива ли, н^Ьтъ ли, Богъ ее в^даетъ. 
Всяко случается. Не ее первую, не ее последнюю сманилъ про%8Ж1Й пов^Ьса, 
а тамъ подержалъ, да и бросилъ. Много ихъ въ Петербурге, молоденькихъ 
дуръ, сегодня въ алтаек да въ бархате, а завтра, поглядишь, метутъ улицу 
вместе съ голью кабацкою. Еакъ подумаешь порою, что и Дуня, можетъ 
быть, тутъ же пропадаетъ, такъ поневоле согрешишь, да пожелаешь ей 
могилы**. 

Таковъ былъ разсказъ пр1ятеля моего, стараго смотрителя, разсказъ, 
неоднократно прерываемый слезами, который живописно отиралъ онъ своею 
полою, какъ усердный Терентьичъ въ прекрасной баллад'Ь Дмитр1ева. Слезы 
эти отчасти возбуяздаевсы были пуишемъ, коего вытянулъ онъ пять стака* 
новъ въ продолжеше своего пов^ствованхя; но какъ бы то ни было, онЪ 
сильно тронули мое сердце. Съ нимъ разставшись, долго не могъ я забыть 
стараго смотрителя, долго думалъ я о бедной ДунФ... 



Недавно еще, проезжая черезъ местечко *^, вспомнилъ я о моемъ 
пр1ятел&; я узналъ, что станц1я, надъ которой онъ начальствовалъ, уже 
уничтожена. На вопросъ мой: „живъ ли старый смотритель?** никто не могъ 
дать мн^ удовлетворительнаго ответа. Я решился посетить знакомую сторону, 
взялъ вольныхъ лошадей и пустился въ село Н. 

Это случилось осенью. ОЬреньшя .тучи покрывали небо; холодный 
вЪтеръ дулъ съ пожатыхъ полей, унося красные и желтые листья со встреч- 
ныхъ деревьевъ. Я прх^халъ въ село при закате солнца и остановился у 
почтоваго домика. Въ оЬни (гд!Ь некогда поцЬловала меня бедная Дуня) 
вышла толстая баба, я на вопросы мои отвечала, что старый смотритель 
съ годъ какъ померь, что въ дом^ его поселился пивоваръ, а что она — 
авена пивоварова. ИЫк стало жаль моей напрасной поездки и семи рублей, 
издержанныхъ даромъ. 

— Отчего жъ онъ умеръ? — спросилъ я пивоварову жену. 

— Спился, батюшка, — отвечала она. 

— А гд4 его похоронили? 
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— За околицей, подлЪ покойной хозяйке его. 

— Нельзя ли довести меня до его могилы? 

— Почему же нельзя? Эй, Ванька! полно теб% съ кошкою возиться. 
Проводи-ка барина на кладбище, да укаяси ему смотрителеву могилу. 

При дтихъ словахъ, о!5орванный мальчикъ, рыж1й и кривой, выб'Ьжалъ 
ко мн% и тотчасъ повелъ меня за околицу. 

— Зналъ ты покойника? — спросилъ я его дорогой. 

— Какъ не знать! Оиъ выучилъ меня дудочки вырезывать. Бывало 
(царство ему небесное!) идеть изъ кабака, а мы-то за нимъ: „дедушка, 
дедушка! орЪшковъ!^, — аонънасъ орешками и иад^ляетъ. Все, бывало, съ 
нами возится. 

— А праЬзше вспоминаютъ ли его? 

— Да нынФ мало проЪзжихъ; разв^ заседатель завернетъ, да тому не 
до мертвыхъ. Вотъ лЪтомъ проезжала барыня, такъ та спрашивала о ста- 
ромъ смотрителе и ходила къ нему на могилу. 

— Какая барыня? — спросилъ я съ любопытствомъ. 

— Прекрасная барыня,— отвечалъ мальчишка:— ехала она въ карете въ 
шесть лошадей, съ тремя маленькими барчатами и съ кормилицей, и съ 
черною моською, и какъ ей сказали, что старый смотритель умеръ, такъ 
она заплакала и сказала детямъ: ,,сидите смирно, а я схожу на кладбище*". 
А я было вызвался довести ее. А барыня сказала: „я сама дорогу знаю**. И 
дала мне пятакъ серебромъ... такая добрая барыпя! 

Мы пришли на кладбище, голое место, ничемъ не ограх^енное, усе- 
янное деревянными крестами, не осененными ни единымъ деревцомъ. Отъ 
роду не видалъ я такого печальнаго кладбища. 

— Вотъ могила стараго смотрителя,— сказалъ мне мальчикъ, вспрыг- 
нувъ на груду песку, въ которую врытъ былъ черный крестъ съ меднымъ 
образомъ. 

— И барыня приходила сюда? — спросилъ я. 

— Приходила,-— ютвечалъ Ванька:— я смотрелъ на нее издали. Она 
легла здесь н лежала долго. А тамъ барыня пошла въ село и призвала, 
попа, дала ему денегъ и поехала, а мне дала пятакъ серебромъ... славная 
барыня! 

И я далъ мальчишке пятачекъ и не жалелъ уже ни о поездкЬ, ни о 
семи рубляхъ, мною истраченныхъ. 



Капитаисиай дочка. 



ГЛАВА ПЕРВАЯ. 

Сержантъ гвард1и. 

Отецъ мой, Андрей Петровичъ Гриневъ, въ молодости своей служилъ 
при графе Минихе и вышелъ въ отставку премьеръ-махоромъ въ 17... году. 
Съ техъ поръ жилъ онъ въ своей симбирской деревне, где и женился на 
девице Авдотье Васильевне Ю., дочери беднаго тамошняго дворянина. Насъ 
было девять человекъ детей. Все мои братья и сестры умерли въ младен- 
честве. Я былъ записанъ въ Семеновсшй полкъ сержантомъ, по милости 

Т. П, вып. 4. и 
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маюра гвард1и князя Б., бдизкаго нашего родственника, считался въ от- 
пуску до окончашя наукъ. Въ то время воспитывались мы не по-нынЬш- 
нему. Съ пятил^тняго возраста отданъ я былъ на руки стремянному Са- 
вельичу, за трезвое поведвн1в пожалованному мн4 въ дядьки, Подъ его над- 
зоромъ, на дв^надцатомъ году, выучился я русской грамоте, и могъ очень 
здраво судить о свойствахъ борзого кобеля. Въ это время батюшка нанялъ 
для меня француза, мосье Бопре, котораго выписали изъ Москвы вм^^стЪ съ 
годовымъ запасомъ вина и ррованскаго масла. Пр1^ддъ его сильно не понра- 
вился Савельичу. 

— Слава Богу, — ^ворчалъ онъ про-себя: — кажется, дитя умытъ, при- 
чесанъ, накормленъ. Куда какъ нужно тратить лишшя деньги и нанимать 
мусье, какъ будто и своихъ людей не стало! 

Бопре въ отечестве своемъ былъ парикмахеромъ, потомъ въ Прусс1и 
солдатомъ, потомъ прйхалъ въ Росс1Ю ропг ё*ге ои1;сЬ11е1, не очень пони- 
мая значен1е этого слова. Онъ былъ добрый малый, но в^^тренъ и безпутенъ 
до крайности. Главною его слабостью была страсть къ прекрасному полу; 
нередко за свои нежности получалъ онъ толчки, отъ которыхъ охалъ по 
дЪлымъ суткамъ. Къ тому же не былъ онъ, по его выражешю, и врагомъ 
бутылки, т. е., говоря по-русски, любилъ хлебнуть лишнее. Но какъ вино 
подавалось у насъ только за обЪдомъ, и то по рювючкЪ, при чемъ учителя 
обыкновенно и обносили, то мой Бопре очень скоро привыкъ къ русской 
настойке, и даже сталъ предпочитать ее винамъ своего отечества, какъ не 
въ примфръ бол^^е полезную для желудка. Мы тотчасъ поладили, и хотя 
по контракту обязанъ онъ былъ учить меня по-ф ранцу зеки, по-не- 
мецки и всЬмъ наукам ъ, но онъ предпочелъ наскоро выучиться отъ 
меня кое-какъ болтать по-русски, и потомъ кавдый изъ насъ занимался уже 
своимъ дбломъ. Мы жили душа въ душу. Другого ментора я и не желалъ. 
Но вскор-Ь судьба насъ разлучила, и вотъ по какому случаю. 

Прачка Палаша, толстая и рябая д^вка, и кривая коровница Акулька 
какъ-то согласились въ одно время кинуться матушке въ ноги, винясь 
въ преступной слабости и съ плачемъ жалуясь на мусье, обольстившаго 
ихъ неопытность. Матушка шутить не любила и пожаловалась батюшке. У 
него расправа была коротка. Онъ тотчасъ потребовалъ каналью-француза. 
Доложили, что мусье давалъ мнФ свой урокъ. Батюшка пошелъ въ мою ком- 
нату. Въ это время Бопре спалъ на кровати сномъ невинности. Я былъ за- 
нять д*ломъ. Надобно знать, что для меня выписана была изъ Москвы гео- 
графическая карта. Она висбла на стЪпЬ безъ всякаго употреблетя, и 
давно соблазняла меня шириною и добротою бумаги. Я решился сделать 
изъ нея зм'Ьй и, пользуясь сномъ Бопре, принялся за работу. Батюшка во- 
шелъ въ то самое время, какъ я прилаживалъ мочальный хвостъ къ мысу 
Доброй Надежды. Увидя мои упражнен1я въ географ1и, батюшка дернулъ 
меня за ухо, потомъ подб4жалъ къ Бопре, разбудилъ его очень неосторожно 
и сталъ осыпать укоризнами. Бопре въ смятеши хот^лъ было привстать и 
не могъ: несчастный французъ былъ мертво пьянъ. Семь б*дъ одинъ от- 
веть. Батюшка за воротъ приподнялъ его съ кровати, вытолкалъ изъ дверей 
л въ тотъ-же день прогналъ со двора, къ неописанной радости Савельича. 
0№мъ и кончилось мое воспитаихе. 

Я жилъ недорослемъ, гоняя голубей и играя въ чехарду съ дворовыми 
мальчишками. Меаду т4мъ минуло мн* шестнадцать л4тъ. Тутъ судьба моя 
переменилась. 
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Однажды осенью матушка варила въ гостиной медовое варенье, а я, 
об^[Н8ываясь, смотр'Ьлъ на Енпуч1Я п'ёнки. Батюшка у окна читалъ „При- 
дворный Календарь'', ежегодно имъ получаемый. Эта книга имЪла всегда 
сильное на него вл1яше: никоща не перечитывалъ онъ ее безъ особеннаго 
участ1я, и чтен1е это производило въ немъ всегда удивительное волнете 
желчи. Матушка, знавшая наизусть всЬ его свычаи, всегда оцр^ралась засу- 
нуть несчастную книгу какъ можно подал^^е, и такимъ образомъ „Придвор- 
ный Календарь^ не попадался ему на глаза иногда по цЪлымъ мЪсяцамъ. 
Зато, когда онъ случайно его находилъ, то, бывало, по ц1^лымъ часамъ не 
вьгаускалъ ужъ изъ своикъ рукъ. И такъ, батюшка читалъ „Придворный Ка- 
лендарь**, изредка пожимая плечами и повторяя вполголоса: „генералъ-по- 
ручикъ!.. Онъ у меня въ рот^ былъ сержантомъ!.. Обоихъ росс1йскихъ ор- 
деновъ кавалеръ!.. А давно ли мы?.." Наконецъ батюшка швырну лъ „Кален- 
дарь '^ на диванъ и погрузился въ задумчивость, не предвещавшую ничего 
добраго. 

Вдругъ онъ обратился къ матушке: 

— Авдотья Васильевна, а сколько лЪтъ Петруш<Ь? 

— Да вотъ пошелъ семнадцатый годокъ, — отвечала матушка: — Петруша 
родился въ тотъ самый годъ,какъ окривела тетушка Настасья Герасимовна, 
и когда еще... 

— Добро, — ^прервалъ батюшка: — пора его въ службу. Полно ему б4гать 
по Д'Ьвичьимъ, да лазить на голубятни. 

Мысль о скорой разлук'Ь со мною такъ поразила матушку, что она 
уронила ложку въ кастрюльку, и слезы потекли по ея лицу. Напротивъ 
того, тру2Ш0 описать мое восхищеше. Мысль о службе сливалась во мн^ 
съ мыслями о свободе, объ удовольств1яхъ петербургской жизни. Я вообра- 
жалъ себя офицеромъ гвардаи, что, по мн^шю моему, было верхомъ благо- 
получ1я челов^ческаго. 

Батюшка не ^^обилъ ни переменять своихъ намфрешй, ни откладывать 
ихъ исполнеше. День отъезду моему былъ назначенъ. Накануне батюшка 
объявилъ, что нам4ренъ писать со мною къ будущему моему начальнику, 
и потребовалъ пера и бумаги. 

— Не забудь, Андрей Петровичъ, — сказала матушка: — поклониться и 
отъ меня князю В.: я-дескать над4юсь, что онъ не оставить Петрушу сво- 
ими милостями. 

— Чтб за вздоръ! — отв4чалъ батюшка, нахмурясь: — съ какой стати 
стаЕу я писать къ князю В.? 

— Да ведь ты сказалъ, что изволишь писать къ начальнику Петруши? 

— Ну, а тамъ чтб? 

— Да ведь начальникъ Петру шинъ— князь В. Ведь Петруша записанъ 
въ Семеновсшй полкъ. 

— Записанъ! А мне какое дело,- что онъ записанъ? Петруша въ Пе- 
тербургъ не поедетъ. Чему научится онъ, служа въ Петербурге? Мотать 
да повесничать? Нетъ, пускай послужнтъ онъ въ армш, да потянетъ лямку, 
да понюхаетъ пороху, да будетъ солдатъ, а не шаматонъ въ гвард1и! Где 
его пашпортъ? Подай его сюда. 

Матушка отыскала мой паспортъ, хранивш1йся въ ея шкатулке вместе 
съ сорочкою, въ которой меня крестили, и вручила его батюшке дрожащей 
рукою. Батюшка прочелъ его со вниманхемъ, положилъ передъ собою на 
столъ н началъ свое письмо. 
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Любопытство меня мучило. Кудажъ отправляютъ меня, если ужъ не 
въ Петербургъ? Я не сводилъ глазъ съ пера батюшки, которое двигалось 
довольно медленно. Наконецъ онъ кончилъ, запечаталъ письмо въ одномъ 
пакете съ паспортомъ, снялъ очки и, подозвавъ меня, сказалъ: 

— Вотъ тебЪ письмо къ Андрею Карловичу Р., моему старинному 
^ товарищу и ;уугу. Ты "Ьдешь въ Оренбургъ служить подъ его начальствомъ. 

Итакъ, вс% мои блестяпця надеясды рушились! Вместо веселой петер- 
бургской жизни ожидала меня скука въ стороне глухой и отдаленной. Служба, 
о которой за минуту думалъ я съ такимъ восторгомъ, показалась мн& тяж- 
кимъ несчаст1емъ. Но спорить было нечего! На другой день поутру подве- 
зена была къ крыльцу дорожная кибитка; уложили въ нее чемоданъ, по- 
гребецъ съ чайнымъ приборомъ и узлы съ булками и пирогами, послед- 
ними знаками домашняго баловства. Родители мои благословили меня. Ба- 
тюшка сказалъ мнЬ: „Прощай, Петръ. Служи вЪрно, кому присягнешь; слу- 
шайся начальниковъ; за ихъ лаской не гоняйся; на службу не напрашивайся; 
отъ службы не отговаривайся: и помни пословицу: „береги платье съ-нову, 
а честь съ-молоду**. Матушка въ слезахъ наказывала мнФ беречь мое здо- 
ровье, а Савельичу смотреть за дитятей. Над^^и на меня заяч1й тулупъ, а 
сверху лисью шубу. Я сЪлъ въ кибитку съ Савельичемъ и отправился въ 
дорогу, обливаясь слезами. 

Въ Симбих>ск% въ трактир'Ь молодой Гриневъ познакомился съ гусаромъ 
Зуринымъ, который угостилъ его пуншемъ и уб'Ьдилъ згчиться играть съ вимъ на 
бидъярд^Ь и обыгралъ его. 

Вставь изъ-за стола, я чуть держался на ногахъ; въ полночь Зуринъ 
отвезъ меня въ трактиръ. 

Савельичъ встрЪтилъ насъ на крыльце. Онъ ахнулъ, увидя несомнен- 
ные признаки моего усердая къ службе... 

— Что 9Т0, сударь, съ тобою сделалось?— сказалъ онъ жалкимъ голо- 
сомъ:— где ты 81го нагрузился? Ахти, Господи! отъ роду такого грЪха не 
бывало! 

— Молчи, хрычъ! — отвЬчалъ я ему, запинаясь: — ты вбрно пьянъ; по- 
шелъ спать... и уложи меня. 

На другой день я проснулся съ головною болью, смутно припоминая 
себе вчерашшя проистеств1я. Размышлешя мои прерваны были Савельичемъ, 
вошедшимъ ко мне съ чашкою чаю. 

— Рано, Петръ Андреичъ, — сказалъ онъ мне, качая головою: — ^рано 
начинаешь гулять. И въ кого ты пошелъ? Кажется, ни батюшка, ни де- 
душка пьяницами не бывали; о матушкЬ и говорить нечего; отъ роду, 
кроме квасу, въ ротъ ничего не изволила брать. А кто всему виноватъ? 
Проклятый мусье. То и дело, бывало, къ Антипьевне забежитъ: „Мадамъ, 
же ву при, водкю''. Вотъ тебе и аве ву при! Нечего сказать: добру на- 
ставилъ, собач1й сешъ. И нуясно было нанимать въ дядьки басурмана! какъ 
будто у барина не стало и своихъ людей! 

Мне было стыдно. Я отвернулся и сказалъ ему: 

— Поди вонъ, Савельичъ; я чаю не хочу. 

Но Савельича мудрено было унять, когда онъ, бывало, примется за 
проповедь. 

— Вотъ видишь ли, Петръ Андреичъ, каково подгуливать. И головке-то 
тяжело, и кушать-то не хочется. Человекъ пьющШ ни на чтб не годенъ... 
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Выпей-ка огуречнаго разсолу съ иедомъ, а всего бы лучше опохмелиться 
полстаканчЕКОмъ настойки. Не прикажешь ли? 

Въ это время вошелъ мальчикъ и подалъ мн^ записку отъ И. И. Зу- 
рина. Я развернулъ ее н прочелъ сл%дующ1я строки: 

„Любезный Петръ Андреевичъ, пожалуйста, пришли мн% съ моимъ 
мальчикомъ сто рублей, которые ты мн4 вчера проигралъ. Ми^Ь крайняя 
нужда въ деньгахъ. 

„Готовый къ услугамъ 
Иванъ Зуринъ^. 

Д^Ьлать было нечего. Я ваялъ на себя видь равнодушный и, обратись 
въ Савельичу, который быль и денегъ, и б^Ьлья, и д']^лъ моихъ 
рачитель, приказалъ отдать мальчику сто рублей. 

— Какъ! зач^мъ? — спросилъ изумленный Савельичъ. 

— Я ихъ ему долженъ, — отвЪчалъ я со всевозмоашою холодностью. 

— Долженъ! — возразилъ Савельичъ, часъ-отъ-часу приходя въ боль- 
шее изумлеше: — ^да когда же, сударь, усп&1ъ ты ему задолжать? Д^ло что-то 
не ладно. Воля твоя, сударь, а денегъ я не выдамъ. 

Я подумалъ, что если* въ эту растительную минуту не переспорю 
упрямаго старика, то ужъ впослЪдств1и времени трудно мнЪ будетъ освобо- 
диться отъ его опеки, и, взглянувъ на него гордо, сказалъ: 

— Я твой господинъ, а ты мой слуга. Деньги моя. Я ихъ проигралъ, 
потому что такъ мнЪ вздумалось; а теб'Ь сов^Стую не умничать и д^^ать то, 
чтб теб^ приказываютъ. 

Савельичъ такъ быль пораженъ моими словами, что всплеснулъ ру- 
ками и остолбеиЪлъ. 

— Чтб же ты стоишь? — закрячалъ я сердито. 
Савельичъ заплакалъ. 

— Батюшка Петръ Аидреичъ, — произнесъ онъ дрожащимъ голосомъ: — 
не умори меня съ печали. Св^Стъ ты мой, послушай меня, старика: напиши 
этому разбойнику, что ты пошутилъ, что у насъ и денегь-то такихъ не 
водится. Сто рублей! Боже ты милостивый! Скажи, что тебД родители 
крЬпко-иа-крйпко заказали играть, окромЪ какъ въ орЪхн... 

— Полно врать, — прервалъ я строго: — подавай сюда деньги, или я 
тебя въ зашей прогоню. 

Савельичъ поглядЬлъ на меня съ глубокой горестью и пошелъ за мо- 
имъ долгомъ. МнЪ было жаль б^днаго старика; но я хотЬлъ вырваться на 
волю и доказать, что ужъ я не ребенокъ. Деньги были доставлены Зурину. 
Савельичъ поспЪшялъ вывезти меня изъ проклятаго трактира. Онъ явился 
съ изв'Ьстгемъ, что лошади готовы. Съ неспокойной совестью и съ безмолв- 
нымъ раскаяи1емъ вы^халъ я изъ Симбирска, не простясь съ моимъ учи- 
телемъ и не думая съ нимъ уже когда-нибудь увидаться. 



Во второй глае» раасказывается, какъ во врешх шггели Грлневъ сбился съ 
пути; на пути ему встр'Ьтился казакъ, который оказался Пугачевымъ; онъ помогъ 
путвнкакъ добраться до постоялаго двора. За вто Гриневъ дадъ ему свой заячШ 
тудупъ, такъ какъ Савельичъ отмазался дать Пугачеву, обещанную его бариномъ, 
поотиву. 
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ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 

Крепость. 

БЪлогорская крепость находилась въ сорока верстахъ отъ Оренбурга. 
Дорога шла по крутому берегу Яика. Р^^ка еще не замерзала, и еа свинцо- 
выя волны грустно чернели въ однообразныхъ берегахъ, покрытыхъ б^лымъ 
сн^гомъ. За ними простирались киргизсшя степи. Я погрузился въ размыш- 
лен1я, большей честью печальный. Гарнизонная жизнь мало имЪла для меня 
привлекательности. Я старался вообразить себб капитана Миронова, моего 
будущаго начальника, н представлялъ его строгимъ, сердитымъ старикомъ, 
не знающимъ ничего, кромЪ своей службы, и готовымъ за всякую безделицу 
сажать меня подъ арестъ на хлЪбъ и на воду. Между Т!Ьмъ начало смер- 
каться. Мы (хали довольно сш)ьо. 

— Далече ли до крепости? — спросилъ я у своего ямщика. 

— Недалече, — отвйчалъ онъ:— -вонъ, ужъ видна. 

Я глядЪлъ во вс^^ стороны, ожидая увидать грозные баст10ны, башни 
и валЪ; но ничего не вндалъ, кромЪ деревуш1^и, окруженной бревенчатымъ 
заборомъ. Оь одной стороны стояли три или четыре скирды с^^на, полуза- 
несенныя сн^^гомъ; съ другой — скривившаяся мельница, съ лубочными кры- 
льями, лениво опущенными. 

— Гд4 же крепость?— спросилъ я съ удивлешемъ. 

— Да вотъ она,— отв*чалъ ямщикъ, указывая на деревушку, и съ 
дтимъ словомъ мы въ нее въ^^хали. 

У воротъ увидЬлъ я старую чугунную пушку; улицы были тЬсны и 
кривы; избы низки и большею частью покрыты соломою. Я вел'Ьлъ (хать 
къ коменданту, и черезъ минуту кибитка остановилась передъ деревянныкъ 
домикомъ, выстроеннымъ на высокомъ м^стф, близъ деревянной же церкви. 

Никто не всгр^^тилъ меня. Я пошелъ въ с^ни и отворилъ дверь въ 
переднюю. Старый инвалидъ, сидя на столб, нашивалъ синюю заплату на 
локоть зеленаго мундира. Я велблъ ему доложить обо щА. 
Войди, батюшка, — отв'Ьчалъ инвалидъ: — наши дома. 

Я вошелъ въ чистенькую комнату, убранную по-старинному. Въ углу 
стоялъ шкафъ съ посудой; на стбнб висЪлъ дипломъ офицерсшй за стекломъ 
и въ рамкб; около него красовались лубочный картинки, представляющ1я 
взят1е Кюстрина и Очакова, также выборъ невесты и погребете кота. У 
окна сидела старушка въ тблогрбйк!^ и съ платкомъ на голове. Она раама* 
тывала нитки, который держалъ, распяливъ на рукахъ, кривой старичокъ въ 
офицерскомъ мундире. 

— Что вамъ угодно, батюшка?— спросила она, продолжая свое занятхе. 
Я отв'Ьчалъ, что я прхбхалъ на службу и явился по долгу своему къ 

господину капитану, и съ этимъ словомъ обратился было къ кривому ста- 
ричку, принимая его за коменданта; но хозяйка перебила затверженную 
мною р4чь. 

— Ивана Кузьмича дома нЬтъ,— отвечала она:— онъ пошелъ въ гости 
къ отцу Герасиму; да все равно, батюшка, я — его хозяйка. Прошу любить 
и жаловать. Садись, батюшка. 

Она кликнула дбвку и велела ей позвать урядника. Старичокъ своимъ 
одинокимъ глазомъ поглядывалъ на меня съ любопытствомъ. 



ВЯЯЕ>* 
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— См-Ью спросить,— сказалъ онъ: — вы въ какомъ полку изволили 
служить? 

Я удовлетворилъ его любопытству. 

— А см4ю спросить, — продолжалъ онъ:— зач4мъ изволили вы перейти изъ 
гвард1и въ гарнизоиъ? 

Я отв^чалъ, что такова была воля начальства. 

— Чаятельно, за неприличные гвард1И офицеру поступки? — продолжалъ 
неутомимый вопрошатель. 

— Полно врать пустякИу-^сказала ему капиташпа: — ты видишь, мо- 
лодой челов*къ съ дороги усталъ; ему не до тебя... держи-ка ру1ш прям4е... 

— А ты, мой батюшка, — продолжала она, обращаясь ко мн^: — не пе- 
чалься, что тебя упекли въ наше захолустье. Не ты первый, не ты послед- 
ний. Стерпится — слюбится. Швабринъ, Алексей Иванычъ, вотъ ужъ пятый 
годъ какъ къ намъ переведенъ за смертоубШство. Богъ знаетъ, какой гр^хъ 
его попуталъ; онъ, изволишь внд^^ть, по^халъ за городъ съ однимъ поручи- 
комъ, да ввали съ собою шпаги, да и ну другъ въ друга пырять, а Алексей 
Иванычъ и закололъ поручика, да еще при двухъ свид^теляхъ! Чтб прика- 
жешь д&1ать? На грбхъ мастера н^тъ. 

Въ эту минуту вошелъ урядникъ, молодой и статный казакъ. 

— Максимычъ! — сказала ему капитанша:— отведи г. офицеру квартиру, 
да почище. 

— Слушаю, Василиса Егоровна, — отв*чалъ урядникъ:— не поместить ли 
его благород1е къ Ивану Полежаеву? 

— Врешь, Максимычъ,— сказала капитанша:-- у Полежаева и такъ 
тЪсно; онъ же мнЪ кумъ и помнитъ, что вш его начальники. Отведи г. офи- 
цера... какъ ваше имя и отчество, мой батюшка? 

— Петръ Андреи^ъ. 

— Отведи Петра Андреича къ Семену Кузову. Онъ, мошеннивъ, 
лошадь свою пустилъ ко мнЪ въ огородъ. Ну, что, Максимычъ, все ли бла- 
гополучно? 

— Все, слава Богу, тихо, — отв*чалъ казакъ: — только капралъ Про- 
хоровъ подрался въ бан^ съ Устиньей Негулиной за шайку горячей воды. 

— Иванъ Игнатьичъ!— сказала капитанша кривому старику: — ^разбери 
Прохорова съ Устиньей, кто правъ, кто виноватъ. Да обоихъ и накажи. Ну, 
Максимычъ, ступай себЪ съ Богомъ. Петръ Андреичъ, Максимычъ отведетъ 
васъ на вашу квартиру. 

Я откланялся. Урядникъ прввелъ меня въ избу, стоявшую на высо- 
комъ берегу р'Ьки, на самомъ краю крепости. Половина избы занята была 
семьею Семена Кузова, другую отвели мн^. Она состояла изъ одной гор- 
ницы, довольно опрятной, разделенной на-двое перегородкой. Савельичъ сталъ 
въ ней распоряжаться; я сталъ глядеть въ узенькое окошко. Передо мною 
простиралась печальная степь. Наискось стояло несколько избушекъ; по 
улиц* бродило несколько курицъ. Старуха, стоя на крыльцЬ съ корытомъ, 
кликала свиней, который отвечали ей дружелюбнымъ хрюканьемъ. И вотъ 
въ какой стороне осужденъ я былъ проводить мою молодость! Тоска взяла 
меня; я отошелъ отъ окошка и легъ спать безъ ужина, несмотря на ув-Ь- 
щан1я Савельича, который повторялъ съ сокрушетемъ: 

— Господи Владыко! ничего кушать не изволить! Чтб скажетъ барыня, 
коли дитя занеможетъ? 

На другой день поутру я только-что сталъ одеваться, какъ дверь 
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отворилась и ко мнЪ вошелъ молодой офицеръ, невысоБаго роста, съ лицомъ 
смуглывсъ и отм1^нно ноЕрасивымъ, но чрезвычайно живымъ. 

— Извините меня, — сказадъ онъ мнЬ по-французски: — ^что я безъ 
цереион1и прихожу съ вами познакомиться. Вчера узналъ я о вашемъ прЬ 
^зд(; желан1б увидЬть наконецъ человеческое лицо такъ овладело мною» 
что я не вытерпЬлъ. Вы это поймете, когда проживете здЪсь несколько 
времени. 

Я догадался, что это былъ офицеръ, выписанный изъ гвардш за по- 
единокъ. Мы тотчасъ познакомились. Швабринъ былъ очень не глупъ. Раз- 
говоръ его былъ остеръ и занимателенъ. Онъ съ большой веселостью опи- 
салъ мнЪ семейство коменданта, его общество и край, куда завела меня 
судьба. Я смЪялсй отъ чистаго сердца, какъ вошелъ ко мнЬ инвалидъ, 
который чинилъ мундиръ въ передней коменданта, и отъ имени Василисы 
Егоровны позвалъ меня къ нимъ обедать. Швабринъ вызвался идти со мною 
вместе. 

Подходя къ комендантскому дому, мы увидали на площадкЬ челов^къ 
двадцать старенькихъ инвалидовъ съ длинными косами и въ треугольныхъ 
шляпахъ. Они выстроены были во фрунтъ. Впереди стоялъ комендантъ, 
старикъ бодрый и высокаго роста, въ колпаке и въ китайчатомъ xалат^^. 
Увидя насъ, онъ къ намъ подошелъ, сказалъ мн4^ несколько ласковыхъ 
словъ и сталъ опять командовать. Мы остановились было смотреть на 
учете; но онъ просилъ насъ идти къ Василисе Егоровн^^, об:Ьщаясь быть 
всл^дъ за нами. 

— А здйсь, — прибавилъ онъ: — нечего вамъ смотреть." 

Василиса Ехюровна приняла насъ запросто и радушно, и обошлась со 
мною, какъ бы вЪкъ была знакома. Инвалидъ и Палашка накрывали на 
столъ. 

— Что это мой Иванъ Кузьмичъ сегодня такъ заучился! — сказала 
комендантша:— Палапша, позови барина обедать. Да гдб же Маша? 

Тутъ вошла девушка л^тъ восемнадцати, круглолицая, румяная, съ 
свЪтлорусыми волосами^ гладко зачесанными за уши, который у ней такъ 
и гор|1ли. Съ перваго взгляда она мн11 не очень понравилась. Я смотрЪлъ 
на нее съ предуб'Ьждбнгемъ: Швабринъ описалъ мн1^ Машу, капитанскую 
дочь, совершенною дурочкою. Марья Ивановна сЪла въ уголъ и стала шить. 
Между т1^мъ подали щи. Василиса Егоровна, не видя мужа, вторично по- 
слала за нимъ Палашку. 

— Скажи барину: гости-де адутъ, щи простынуть; слава Богу, ученье 
не уйдетъ; успЪетъ накричаться. 

Еапнтанъ вскоре явился, сопровождаемый кривымъ старичкомъ. 

— Что это, мой батюшка? — сказала ему жена: — кушанье давнывсъ- 
давно подано, а тебя не дозовешься. 

— А слышь ты, Василиса Егоровна, — отв'Ьчалъ Иванъ Кузьмичъ: — я 
былъ занять службой, солдатушекъ училъ. 

— И, полно! — ^возразила капитанша: — только слава, что солдатъ учишь — 
ни нмъ служба не дается, ни ты въ ней толку не выдаешь. Сид^^лъ бы 
дома да Богу молился, такъ было бы лучше. Доропе гости, милости про- 
симъ за столъ. 

Мы сЪлн обедать. Василиса Егоровна не умолкала ни на минуту и 
осыпала меня вопросами; кто мои родители, живы ли они, гдЬ живутъ и 
каково состоите? Услыша, что у батюшки триста душъ крестьянъ, „легко ли! — 
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сказала она: — ^в-Ьдь есть же на свЪтЬ богатые люди! А у насъ, мой батюшка, 
всего-то одна дЪвка Палашка; да, слава Богу, живемъ помаленьку. Одна 
б^Ьда: Маша — ^дбвка на выданьи, а какое у ней приданое? частый гребень, 
да нЪннкъ, да алтынъ денегъ (прости Богъ!), съ чЪмъ въ баню сходить. 
Хорошо, коли найдется добрый челов'Ькъ; а то сиди въ дбвкахъ вЪков^чною 
невЪстою^. 

Я взгляяулъ на Марью Ивановну; она вся покрасяЬла, и даже слезы 
капнули на ея тарелку. МнЬ стало лсаль ея, и я поспЪшилъ перем'Ьнить 
разговоръ. 

— Я слышалъу— сказалъ я довольно некстати: — что на вашу крепость 
собираются напасть башкирцы. 

— Отъ кого, батюшка, ты изволилъ это слышать? — спросилъ Иванъ 
Кузьмичъ. 

— Мн-Ь такъ сказывали въ Оренбурге, — отвФчалъ я. 

— Пустяки! — сказалъ комендантъ: — у насъ давно ничего не слыхать. 
Башкирцы — народъ напуганный, да и киргизцы проучены. Небось, на насъ 
не сунутся; а насунутся, такъ я такую задамъ острастку, что лАтъ на де- 
сять угомоню. 

— И вамъ не страшно, — ^продолжалъ я, обращаясь къ капитанш^^: — 
оставаться въ крепости, подверженной такимъ опасностямъ? 

— Привычка, мой батюшка,— ютвЪчала она: — тому лЪтъ двадцать, 
какъ насъ нзъ полка перевели сюда, н не приведи Господи, какъ я боялась 
проклятыхъ этихъ нехристей! Какъ завижу, бывало, рысьи шапки, да какъ 
заслышу ихъ визгъ, веришь ли, отецъ мой, сердце такъ и замретъ! А теперь 
такъ привыкла, что и съ м1Ьста не тронусь, какъ придутъ намъ сказать, 
что злод^^и около кр^^пости рыщутъ. 

— Василиса Егоровна — прехрабрая дама, — зам^тилъ важно Шва- 
бринъ: — Иванъ Кузьмичъ можетъ это засвид'Ьтельствовать. 

— Да слышь ты, — сказалъ Иванъ Кузьмичъ: — баба-то не робкаго 
десятка. 

— А Марья Ивановна? —спросилъ я: — такъ же ли смЪла, какъ и вы? 

— Смбла ли Маша? — отвечала ея мать: — ^н*тъ. Маша трусиха. До 
снхъ поръ не можетъ слышать выстрела изъ ружья: такъ и затрепещется. 
А какъ тому два года Иванъ Кузьмичъ выдумалъ въ мои именины палить 
изъ нашей пушки, такъ она, моя голубушка, чуть со страха на тотъ свЪтъ 
не отправилась. Съ тЪхъ поръ ужъ и не палимъ изъ проклятой пушки. 

Мы встали изъ-за стола. Капитанъ съ капитаншею отправились спать; 
а я пошелъ къ Швабрину, съ которымъ и провелъ ц^^лы^вечеръ. 



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 
Поединокъ. 

Прошло нЬсколько недЬдь, и жизнь моя въ БЬлогорской крепости сд4- 
лалась для меня не только сносною, но даже и пр1Ятною. Въ дом* комен- 
данта былъ я принятъ, какъ родной. Мужъ и жена были люди самые почтен- 
ные. Иванъ Кузьмичъ, вышедшШ въ офицеры изъ солдатскихъ дЪтей, былъ 
человЪкъ необразованный н простой, но самый честный и добрый. Жена 
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его Емъ управляла, что согласовалось съ его безпечностью. Висилнса Его- 
ровна и на д^ла службы смотрела, какъ на свои хозяйск1я, и управляла 
крепостью такъ точно, Еакъ и своимъ домкомъ. Марья Ивановна СЕоро 
перестала со мною дичиться. Мы познакомились. Я въ ней нащелъ благо- 
разумную и чувствительную дЬвушЕу. Незам^^тнымъ образомъ я привязался 
къ доброму семейству, даже къ Ивану Игнатьичу, кривому гарнизонному 
поручику, о которомъ Швабринъ выдумалъ, будто бы онъ былъ въ непо- 
зволительной связи съ Василисой Егоровной, что не' имЪло и т^ни правдо- 
подоб1я; но Швабринъ о томъ не безпокоился. 

Я былъ проивведенъ въ офицеры. Слуясба меня не отягощала. Въ 
богоспасаемой крепости не было ни смотровъ, ни учешй, ни карауловъ. 
Комендантъ по собственной охот^ училъ иногда солдагь, но еще не могъ 
добиться, чтобы всЬ они знали, которая сторона правая, которая — ^л^вая. 
У Швабрина было несколько французскихъ книгь. Я сталъ читать, и во 
мн'Ь пробудилась охота къ литературе. По утрамъ я читалъ, упражнялся 
въ переводахъ, а иногда и въ сочинеши стиховъ; обЪдалъ почти всегда у 
коменданта, гдЪ обыкновенно проводилъ остатокъ дня, и туда вечёромъ 
иногда являлся отецъ Герасимъ съ женою, Акулиной Памфиловной, первою 
вестовщицею во всемъ околотке. Съ АлексЪемъ Ивановичемъ Швабринымъ, 
разумеется, виделся я каждый день; но часъ-отъ-часу беседа его станови- 
лась для меня менее пр1ятною. Всегдашн1Я шутки его насчетъ семьи комен- 
данта мне очень не нравились, особенно колк1я замечашя о Марье Ива- 
новне. Другого общества въ крепости не было; но я другого и не желалъ. 
Несмотря на предсказашя, башкирцы не возмущались. Спокойствхе 
царствовало вокругъ нашей крепости. Но миръ былъ прерванъ внезапнымъ 
междоусобхемъ. 

Я ужъ сказывалъ, что я занимался литературою. Опыты мои для то- 
гдашняго времени были изрядны, и Александръ Петровичъ Сумароковъ, 
несколько летъ после, очень ихъ похвалялъ. Однажды удалось мне написать 
песенку, которой былъ я доволенъ. Известно, что сочинители иногда, подъ 
вндомъ требован1я советовъ, ищутъ благосклоннаго слушателя. Итакъ, 
переписавъ мою песенку, я понесъ ее къ Швабрину, который одинъ во 
всей крепости могъ оценить произведете стихотворца. После маленькаго 
предислов1я, вынулъ я изъ кармана свою тетрвдку и прочелъ ему сле- 
дующ1е стишки: 

Мысль любовну истребляя. 

Тщусь прекрасную забыть, 

И, ахъ, Машу избегая, 

Мышлю вольность получить! 
Но глаза, что мя пленили, 

Всеминутно предо мной; 

Они духъ во мне смутили. 

Сокрушили мой покой. 

.Ты, узнавъ мои напасти, 

Сжалься, Маша, надо мной, 

Зря меня въ сей лютой части 

И что я плененъ тобой. 

Швабринъ сталъ трунить надъ его любовью къ Маше и надъ саков Машей; 
Гриневъ съ нимъ поссорился, и Швабринъ выавалъ его на дув ль. 
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Я тотчасъ отправился къ Ивану Игнатьичу и засталъ его съ иголкою 
ъъ рукахъ: по препоручешю коыеидантши, онъ ианизывадъ грибы для су- 
шен1я на зиму. 

— А, Петръ Андреичъ! — свазалъ онъ, увидя меня: — ^добро пожаловать! 
Какъ это васъ Богъ принесъ? по иакому дЪлу, см^^ю спросить? 

Я въ Бороткихъ словахъ объяснилъ ему, что я поссорился съ Адекс^^- 
емъ Ивановичемъ» а его, Ивана Игнатьича, прошу быть моимъ секундадтомъ. 
Иванъ Игнатьичъ выслушалъ меня со вннман1емъ, вытараща свой един^ 
ственный глааъ. 

— Вы изволите говорить, — сказалъ онъ мн4: — что хотите АлексЬя 
Иваныча заколоть, и желаете, чтобъ я при томъ былъ свидЬтелемъ? Такъ 
ли? смЪю спросить. 

— Точно такъ. 

— Помилуйте, Петръ Андреичъ] Что это вы затеяли! Вы съ Алекс^Ь- 
емъ Иванычемъ побранились? Велика б^да! Брань на вороту не виснетъ. 
Онъ васъ побранилъ, а вы его выругайте; онъ васъ въ рыло, а вы его въ 
ухо, въ другое, въ третье — и разойдетесь; а мы васъ ужъ помиримъ. А 
то доброе ли д^^ло— заколоть своего блихняго, смЪю спросить? И добро бъ 
ужъ закололи вы его. Богъ съ нимъ, съ Алекс^^емъ Иванычемъ; я и самъ 
до него не охотинкъ. Ну, а если онъ васъ просвеплитъ? На что это будетъ 
похоже? Кто будетъ въ дуракахъ, смЪю спросить? 

Разсувден1я благоразумнаго поручика не поколебали меня. Я остался 
при своемъ нам'Ьреши. 

— Какъ вамъ угодно, — сказалъ Иванъ Игнатьичъ: — делайте, какъ 
разум^^ете. Да зач^мъже мнЪ туть быть свид^телемъ? Съ какой стати? 
Люди дерутся — что за невидальщина, смЪю спросить? Слава Богу, ходилъ 
я подъ шведа и подъ турку: всего насмотрелся. 

Я кое-какъ сталъ объяснять ему должность секунданта; но Иванъ 
Игнатьичъ ннкакъ не могъ меня понять. 

— Воля ваша, — сказалъ онъ: — коли ужъ мн^ и вмешаться въ это д'Ьло, 
такъ разве пойти къ Ивану Кузьмичу, да донести ему, по долгу службы, 
что въ фортещи умышляется злод^йстэге, противное казенному интересу: 
не благо угодно ли будетъ господину коменданту принять надлежащ1я мЪры? 

Я испугался и сталъ просить Ивана Игнатьича ничего не говорить 
коменданту; насилу его уговорилъ; онъ даль слово, и я решился отъ него 
отступиться. 

Вечеръ провелъ я, по обыкновешю своему, у коменданта. Я старался 
казаться веселымъ и равно душнымъ, чтобы не подать никакого подозр^шя 
и избегнуть докучливыхъ вопросовъ; но, признаюсь, я не им^лъ того хлад- 
нокров1я, какимъ хвалятся почти всегда те, которые находились въ моемъ 
положеши. Въ этотъ вечеръ я расположенъ былъ къ нежности и къ уми- 
ленш. Марья Ивановна нравилась мне более обыкновеннаго. Мысль, что, 
можетъ быть, вижу ее въ последшй разъ, придавала ей въ моихъ глазахъ 
что-то трогательное. Швабринъ явился тутъ же. Я отвелъ его въ сторону 
и уведомилъ его о своемъ разговоре съ Иваномъ Игнатьичемъ. 

— Зачемъ намъ секунданты? — сказалъ онъ мне сухо: — безъ нихъ 
обойдемся. 

Сначала йыъ подраться не удалось,-— и хъ арестовали по при1сазан1ю комен- 
данта. 
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Мы вошли въ Е0МбндантсЕ1й домъ. Иванъ Игнатъичъ отворилъ двери, 
провозгласивъ торжественно: „привелъ!^ Насъ встр-Ьтила Василиса Егоровна. 

— Ахъ, мои батюшки! На что это похоже? какъ? что? Въ нашей кре- 
пости заводить смертоуб1йство1 Иванъ Кузьмичъ, сейчасъ ихъподъ арестъ! 
Петръ Андреичъ, Алексей Иванычъ! подавайте сюда ваши шпаги, подавайте. 
Палашка, отнеси эти шпаги въ чуланъ. Петръ Андреичъ! этого я отъ тебя 
не ожвдала, какъ те&к не совестно! Добро Алексей Иванычъ: онъ за душе- 
губство и изъ гвард1и выписанъ, онъ и въ Господа Бога не в^руетъ; а ты- 
то что? туда же л*зешь? 

Иванъ Кузмичъ вполне соглашался со своею супругою и приговаривалъ: 

— А слышь ты, Василиса Егоровна правду говорить. Поединки фор- 
мально запрещены въ воинскомъ артикуле. 

Между тбмъ Палашка взяла у насъ шпагн и отнесла въ чул&нъ. Я не 
могъ не засмеяться. Швабринъ сохранилъ свою важность. 

— При всемъ моемъ уважешн къ вамъ, — сказалъ онъ ей хладнокров- 
но: — ^не могу не заметить, что напрасно вы изволите безпокоиться, подвер- 
гая насъ вашему суду. Предоставьте это Ивану Кузьмичу: это — его дЪло. 

— Ахъ, мой батюшка! — возразила комендантша: — да разве мужъ и 
жена не единъ духъ и едина плоть? Иванъ Еузьмичъ! что ты зеваешь? 
Сейчасъ разсади ихъ по разнымъ угламъ на хлебъ да на воду, чтобъ у 
нихъ дурь-то прошла; да пусть отецъ Герасимъ наложить нанихъ эпитимш, 
чтобъ молили у Бога прощетя, да каялись передъ людьми. 

Иванъ Кузьмичъ не зналъ, на что решиться. Марья Ивановна была 
чрезвычайно бледна. Мало-по-малу буря утихла; комендантша успокоилась 
н заставила насъ другъ друга поцеловать. Палашка принесла намъ наши 
шпаги. Мы вышли отъ коменданта, повидимому, примиренные. Иванъ Игна- 
тьичъ насъ сопровоадалъ. 

Марья Ивановна была вавояновава всей этой исторхей. 

— Я такъ и обмерла, — сказала она:— когда сказали намъ, что вы на- 
мерены биться на шпагахъ. Какъ мужчины странны! За одно слово, о кото- 
ромъ черезъ неделю верно бъ они позабыли, они готовы |)езаться и жертво- 
вать не только жизнью, но и совестью, и благополучхемъ техъ, которые... 
Но я уверена, что не вы зачинщикъ ссоры. Верно, виноватъ Алексей 
Иванычъ. 

— А почему же вы такъ думаете, Марья Ивановна? 

— Да такъ... онъ такой насмешникъ! Я не люблю Алексея Иваныча. 
Онъ очень мне противенъ; а странно: ни за что бъ я не хотела, чтобъ и я 
ему такъ же не нравилась. Это меня безпокоило бы страхъ. 

— А какъ вы думаете, Марья Ивановна? Нравитесь ли вы ему, 
или нетъ? 

Марья Ивановна заикнулась и покраснела. 

— Мне кажется, —сказала она:— я думаю, что нравлюсь. 

— Почему же вамъ такъ кажется? 

— Потому что онъ за меня сватался. 

— Сватался! Онъ за васъ сватался? Когда же? 

— Въ прошломъ году, месяца за два до вашего прхезда. 

— И вы не пошли? 

— Какъ изволите видеть. Алексей Иваныичъ, конечно, человекъ ум- 
ный и хорошей фамил1и, и имеетъ состоян1е; но какъ подумаю, что надобно 
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будетъ подъ в^нцомъ при всЪхъ съ нимъ поцеловаться.., ни за что! ни за 
кашя благопо1уч1я! 

Слова Марьи Ивановны открыли мн% глаза и объяснили многое. Я 
понялъ упорное злорЪчхе, которымъ Швабринъ ее преслФдовалъ. Вероятно» 
замЪчалъ онъ нашу взаимную склонность и старался отвлечь насъ другъ 
отъ друга. Слова, подавпия поводъ къ нашей ссор^, показались мн^ еще 
бол^е гнусными, когда вместо грубой и непристойной насмешки увидблъ я 
въ нихъ обдуманную клевету. Желаше наказать дерзкаго злоязычника 
сделалось во мнФ еще сильнее, и я съ нетерпФшемъ . сталъ ожидать удоб- 
наго случая. 

Соперники уловили бол-Ье удачный момевтъ, и дуэль состоялась. 

Мы отправились молча. Спустясь по крутой тропинке, мы останови* 
лись у самой р^^ки и обнажили шпаги. Швабринъ былъ искуснее меня, на 
я сильнее и смФлФе, и топбхешг Бопре, бывшШ некогда солдатомъ, даль 
мн% несколько уроковъ въ фехтован1и, которыми я и воспользовался. Шва- 
бринъ не ожидалъ найти во мнЪ столь опаснаго противника. Долго мы не 
могли сделать другъ другу никакого вреда; наконецъ, приметя, что Шва- 
бринъ ослабФваетъ, я сталъ съ живостью на него наступать и загналъ его 
почти въ самую рЪку. Вдругъ услышалъ я свое имя, громко произнесен- 
ное. Я оглянулся и увидЪлъ Савельича, сб^Ьгающаго ко мнФ по нагорной 
тропин^... Въ это самое время меня сильно кольнуло въ грудь пониже 
праваго плеча, я упалъ и лишился чувствъ. 



ГЛАВА ПЯТАЯ. 

Любовь. 
Очнулся раненый Гривевъ въ дом'Ь коменданта; онъ уввд'Ьдъ Марью Ивановну. 

111ысли мои волновались. Итакъ, я былъ въ домФ коменданта: Марья 
Ивановна входила ко мн(. Я хотФлъ сделать Савельичу некоторые вопросы, 
но старикъ замоталъ головою и заткнулъ себЪ уши. Я съ досадою закрылъ 
глаза и вскоре забылся сномъ. 

Проснувшись, подозвалъ я Савельича, и вместо него увидЪлъ передъ 
собою Марью Ивановну; ангельсшй голосъ ея меня прнвФтствовалъ. Не могу 
выразить сладостнаго чувства, овладЪвшаго мною въ эту минуту. Я схва- 
тилъ ея руку и прильнулъ хъ ней, обливая слезами умилешя. Маша не 
отрывала ее... и вдругъ ея губки коснулись моей щеки, и я почувствовалъ 
ихъ жаркШ и свЪж1й поцелуй. Огонь пробЪжалъ по мнФ. 

— Милая, добрая Марья Ивановна,— сказалъ я ей: — будь мою женою, 
согласись на мое счаст1е. 

Она опомнилась. 

— Ради Бога, успокойтесь, — сказала она, отнивъ у меня свою руку:— 
вы еще въ опасности — рана мбжетъ открыться. Поберегите себя, хоть 
для меня. 

Съ зтимъ словомъ она ушла, оставя меня въ упоеши восторга. Счастхе 
воскресило меня. Она будетъ моя! она меня любитъ! Эта мысль наполняла 
все мое существоваше. 

Грииевъ написадъ отцу письмо, въ которомъ проенлъ его равр^Ьшетя на 
брахъ и бдагосдовен1я. 
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Вскор* я выздоровЬлъ и могъ перебраться на мою квартиру. Съ не- 
терп4н1емъ ожидалъ я отвЬта на посланное письмо, не смйя надеяться и 
стараясь заглушить печальный предчувствхя. Съ Василисой Егоровной и съ 
ея мужемъ я еще не объяснился; по предложете мое не должно было нхъ 
удивить. Ни я, ни Марья Ивановна не старались скрывать отъ нихъ свои 
чувства, и мы заран^Ье были ужъ уверены въ ихъ согласхи. 

Наконецъ однажды утромъ Савельичь вошелъ ко мнЪ, держа въ рукахъ 
письмо. Я схватилъ его съ трепетомъ. Адресъ былъ написанъ рукою ба- 
тюшки. Это приготовило меня къ чему-то важному, ибо обыкновенно письма 
писала ко мн% матушка, а онъ въ конц'Ь приписывалъ несколько строкъ.. 
Долго не распечатывалъ я пакета и перечитывалъ торжественную надпись: 
^Сыну моему Петру Андреевичу Гриневу, въ Оренбургскую губершю, въ 
ВЬлогорскую крепость", Я старался по почерку угадать расположеше духа, 
въ которомъ написано было письмо; наконецъ решился его распечатать, и 
съ первыхъ строкъ увид'Ьлъ, что все дЬло пошло къ черту. 

Въ письм'Ь своемъ бтецъ не давадъ сыну согдас1я на бракъ; а въ писыг1Ь 
къ Савельичу онъ выбранилъ старика за .несмотр^^н^е^. Савельичъ былъ потря- 

СеНЪ вТНМЪ ВЫГОВОрОВ1Ъ. 

— Вотъ ДО чего я дожилъ, — повторялъ онъ: — вотъ какихъ милостей 
дослужился отъ своихъ господъ! я — и старый песъ, и свинопасъ, да я жъ 
и дричина твоей раны!... Н1^тъ, батюшка Петръ Андреичъ! не я, прокля- 
тый мусье всему виноватъ: онъ научилъ тебя тыкаться железными верте- 
лами, да притопывать, какъ будто тыканьемъ да топаньемъ убережешься 
отъ злого человека! Нужно было нанимать мусье, да тратить лишшя деньги! 

Но кто же бралъ на себя трудъ увЬдомить отца моего о моемъ пове- 
деши? Генералъ? Но онъ, казалось, обо }пЛ не слишкомъ заботился; а 
Иванъ Кузьмичъ не почелъ за нужное рапортовать о моемъ поединке. Я 
терялся въ догадкахъ. Подозр^шя мои остановились на Швабрин^^. Онъ 
одинъ имЪлъ выгоду въ доносе, сл'Ьдствгемъ котораго могло быть удалеше 
мое изъ крепости и разрывъ съ комендантскимъ семействомъ. Я пошелъ 
объявить обо всемъ Марь^ Ивановне. Она встретила меня на крыльц'Ь. 

~ Что это съ вами сделалось?— сказала она, увид^Ьвъ меня: — какъ вы 
бледны! 

— Все кончено!— отв^чалъ я и отдалъ ей батюшкино пивьмо. 

Она побл^днбла въ свою очередь. Прочитавъ, она возратила мн1^ 
письмо дрожащею рукою и сказала дрожащнмъ голосомъ: 

— Видно, мнЬ не судьба... Родные ваши не хотятъ меня въ свою 
семью. Буди во всемъ воля Господня! Богъ лучше нашего знаетъ, чтб намъ 
надобно. Д'Ьлать нечего, Петръ Андреичъ,.будьте хоть вы счастливы... 

— Этому не бывать! — вскричалъ я, схвативъ ее за руку: — ты меня 
любишь; я готовъ на все. Пойдемъ, кинемся въ ноги къ твоимъ родите- 
лямъ; они — люди простые, не жестокосердые гордецы... Они насъ благосло- 
вятъ; мы обв1^нчаемся... а тамъ, современемъ, я ув^ренъ, мы умолимъ отца 
моего; матушка будетъ за насъ; онъ меня проститъ... 

— НЪтъ, Петръ Андреичъ,— -отв-Ьчала Маша: — я не выйду за тебя 
безъ благословетя твоихъ родителей. Безъ ихъ благословешя не будетъ 
теб1Ь счастья. Покоримся волЪ Бож1ей. Коли найдешь себЪ суженую, коли 
полюбишь другую,— Богъ съ тобою, Петръ Андреичъ; а я за ваоъ обоихъ... 

Тутъ она заплакала и ушла отъ меня; я хотЪлъ было войти за нею 
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въ комнату, но чувствовалъ, что былъ не въ состоянш владеть самимъ со- 
бою, и воротился домой. 

Я свд*лъ погруженный въ глубокую задумчивость, какъ другъ Саве- 
льичъ прервалъ мои размышлен1я. 

— Вотъ, сударь,— сказалъ онъ, подавая исписанный листъ бумаги: — 
посмотри, доносчикъ ли я на своего барина и стараюсь ли я помутить сына 
съ отцомъ. 

Я взялъ изъ руктэ бумагу: это былъ отв'Ьтъ Савельича на полученное 
имъ письмо. Вотъ онъ, отъ слова до слова: 

„Государь Андрей Петровичъ, отецъ нашъ милостивый! 

„Милостивое писаше ваше я получилъ, въ которомъ изволишь гн^^- 
ваться на меня, раба вашего, что-де стыдно мн^Ь не исполнять господ- 
скихъ приказашй; а я не старый песъ, а в'Ьрный вашъ слуга, господскихъ 
приказатй слушаюсь я усердно вамъ всегда служилъ и дожилъ до с^дыхъ 
в )лосъ. Я жъ про рану Петра Андреича ничего вамъ не писалъ, чтобъ не 
испужать понапрасну, и слышно, барыня, мать наша Авдотья Васильевна, 
и такъ съ-испугу слегла, и за ея здоровье Богу буду молить. А Петръ 
Андреичъ раненъ былъ подъ правое плечо, въ грудь, подъ самую косточку, 
въ глубину на полтора вершка, и лежалъ онъ въ домЪ у коменданта, куда 
принесли мы его съ берега, и л^чилъ его зд^^шн1й цирюльникъ Степанъ 
Парамановъ, и теперь 11етръ Андреичъ, слава Богу, здоровъ, и про него, 
кром^^ хорошаго, нечего и писать. Командиры,, слышно, имъ довольны; а 
у Василисы Егоровны онъ какъ родной сынъ. А что съ нимъ случилась 
такая оказ1я, то быль молодцу не укора: конь и о четырехъ ногахъ, да 
спотыкается. И изволите вы писать, что сошлете меня свиней пасти, и на 
то ваша боярская воля. За симъ кланяюсь рабски. 

„Верный холопъ вашъ 

Архипъ Савельевъ^. 

Я не могъ иЬсколько разъ не улыбнутсься, читая грамоту добраго ста- 
рика. Отвечать б&тюшк'Ь я былъ не въ состоянш; а чтобъ успокоить ма- 
тушку, письмо Савельича ив^к показалось достаточнымъ. 

Съ той поры положенхе мое перем'Ьнилось. Марья Ивановна почти не 
говорила со мною и всячески старалась изб'Ёгать меня. Домъ коменданта 
сталъ для меня постылъ. Мало-по-малу пр1учился я сидеть одинъ у себя 
дома. Василиса Егоровна сначала за то мн% пеняла, но, видя мое упрямство, 
оставила меня въ поко'Ь. Съ Иваномъ Кузьмичеиъ виделся я только, когда 
того требовала служба; со Швабринымъ встречался рЪдко и неохотно, т^мъ 
бол^е, что замЪчалъ въ немъ скрытую къ себб непр1язнь, что и утвер- 
акдало меня въ моихъ подозрЪшяхъ. Жизнь моя сд;Ьлалась мнЪ носносна. 
Я впалъ въ мрачную задумчивость, которую питали одиночество и бездЪй- 
ств1е. Любовь моя разгоралась въ уединен1И я часъ-отъ-часу становилась 
мне тягостнее. Я потерялъ охоту къ чтенш и словесности. Духъ мой упалъ. 
Я боялся или сойти съ ума, или удариться въ распутство. Неожиданный про- 
исшвств1я, имевш1я важный вл1ЯН1я на всю мою яшзнь, дали вдругъ моей 
душе сильное и благое потрясете. 
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ГЛАВА ШЕСТАЯ. 

Пугачевщина. 

Когда начался пугачевсюй бунтъ, въ кр'Ьпости быль собранъ военный 
сов^тъ. 

Мы стали разсуждать о нашемъ положеши, какъ вдругъ Василиса Его- 
ровна вошла въ комнату, задыхаясь и съ видомъ чрезвычайно встревожен- 
нымъ. 

— Чтб это съ тобою сделалось? — спросилъ изумленный комендантъ. 

— Батюшка, б4Ьда1 — отвечала Василиса Егоровна: — Нижнеоверная 
взята сегодня утромъ. Работникъ отца Герасима сейчасъ оттуда воротился. 
Онъ видЪлъ, какъ ее брали. Комендантъ и всЪ офицеры перевешаны. В&к 
солдаты взяты въ полонъ. Того и гляди, злодеи будутъ сюда. 

Неожиданная в^сть сильно меня поразила. Комендантъ Нижнеозерной 
крепости, тший и скромный молодой человФкъ, быль мн( знакомъ: месяца 
за два передъ тЪмъ про^зжалъ онъ изъ Оренбурга съ молодой своей же- 
ною и останавливался у Ивана Кузьмича. Нижнеоверная находилась отъ 
нашей крепости верстахъ въ двадцати пяти. Съ часу-иа-часъ долавно было 
и намъ ожидать нападен]я Пугачева. Участь Марьи Ивановны живо пред- 
ставилась мнб, и сердце у меня такъ и замерло. 

— Послушайте, Иванъ Кузьмичъ! — сказалъ я коменданту: — долгъ 
нашъ защищать крепость до послЪдняго издыхашя; объ этомъ и говорить 
нечего. Но надобно подумать о безопасности женщинъ. Отправьте ихъ въ 
Оренбургъ, если дорога еще свободна, или въ отдаленную, болЪе надежную 
крепость, куда зло^^и не успели бы достигнуть. 

Иванъ Кузьмичъ оборотился къ ясенЬ и сказалъ ей. 

— А слышь ты, матушка, и въ самомъ дЪл^, не отправить ли васъ 
подале, пока не управимся мы съ бунтовщиками. 

— И, пустое! сказала комендантша: — гдЪ такая крепость, куда бы 
пули не залетали? ЧЪмъ БЪлогорская не надежна? Слава Богу, двадцать 
второй годъ въ ней проживаемъ. Видали н башкирцевъ, и киргизцевъ: юоаь 
и отъ Пугачева отсидимся! 

— Ну, матушка, — возразилъ Иванъ Кузьмичъ: — оставайся, пожалуй, 
коли ты на крепость нашу надеешься. Да съ Машей-то что намъ делать? 
Хорошо, коли отсидимся, или дождемся сикурса; ну, а коли злодЪи возьмутъ 
крепость. 

— Ну, тогда... 

Тутъ Василиса Егоровна запнулась и замолчала съ видомъ чрезвы- 
чайнаго волнешя. 

— НЪтъ, Василиса Егоровна, — ^продолжалъ комендантъ, замечая, что 
слова его под'Ьйствовали, можетъ быть, въ первый разъ въ его жизни: — 
МашЪ здЪсь оставаться негоже. Отправимъ ее въ Оренбургъ къ ея крест- 
ной матери: тамъ и войска, и пушекъ довольно, и стЪна каменная. Да н 
тебе совЪтовалъ бы съ нею туда же отправиться; даромъ, что ты старуха, 
а посмотри, чтб съ тобою будетъ, коли возьмутъ фортещю приступомъ. 

— До<5ро, — сказала комендантша: — такъ и быть, отправимъ Машу. А 
меня и во сне не проси — не поЬду; нечего мне подъ старость летъ разста- 
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Баться съ тобою, да искать одинокой могилы на чужой стороне. Вм^ст1^ 
жить, в1Аотк и умирать. 

— И то дЬло, — сказалъ комендантъ. — Ну, медлить нечего. Ступай го- 
товить Машу въ дорогу. Завтра ч'Ьмъ-свЬтъ ее и отправимъ, да дадимъ ей 
и конвой, хоть людей лншнихъ у насъ нЪтъ. Да гд'Ь же Маша? 

— У Акулины Памфиловны,— отвечала комендантша: — ей сделалось 
дурно, какъ услышала о взят1и Нижнеозерной; боюсь, чтобы не занемогла. 
Господи, Владыко, до чего мы дожили! 

Василиса Егоровна ушла хлопотать объ отъ'Ьздб дочери. Разговоръ у 
коменданта продолясался; но я уже въ него не мешался и ничего не слу- 
шалъ. Марья Ивановна явилась къ ужину бледная и заплаканная. Мы оту- 
жинали молча и встали нзъ-за стола скорее обыкновеннаго; простясь со 
всЪиъ семействомъ, мы отправились по домамъ. Но я нарочно забылъ свою 
шпагу и воротился за нею: я предчувствовалъ, что застану Марью Ива- 
новну одну. Въ самомъ д^л^, она встр^^тила меня въ дверяхъ и вручила 
шА шпагу. 

— Прощайте^ Петръ Андреичъ! — сказала она мнб со слеазми: — меня 
посылаютъ въ Оренбургъ. Будьте живы и счастливы; можетъ быть, Господь 
приведетъ насъ другъ съ другомъ увидаться; если же н*тъ... 

Тутъ она зарыдала. Я обнялъ ее. 

— Прощай, ангелъ мой, — сказалъ я: — прощай, моя милая, моя желанная! 
Чт5 бы со мною ни было, — в^Ьрь, что последняя моя мысль и последняя мо- 
литва будетъ о теб*! 

Маша рыдала, прильнувъ къ моей груди. Я съ жаромъее поц^^ловалъ 
и поспешно вышелъ изъ комнаты. « 



ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 

Приступ ъ. 

Когда мятежники подошли къ кр^^пости, сначала все семейство коменданта 
было на валу. 

Вскоре пули начали свистать около нашихъ ушей, и н'Ьсеолько стр'Ьлъ 
вотЕнулись около насъ въ землю и въ частоколъ! 

— Василиса Егоровна! — сказалъ комендантъ: — зд4сь не бабье д4ло, 
уведи Машу; видишь, дЪвка ни жива, ни мертва. 

Василиса Егоровна, присмирившая подъ пулями, взглянула на степь, 
на которой заметно было большое движете; потомъ обратились къ мужу и 
сказала ему: 

— Иванъ Кузьмичъ, въ животб и смерти Богъ воленъ: благослови 
Машу. Маша, подойди къ отцу! 

Маша, бледная и трепещущая, подошла къ Ивану Кузьмичу, стала на 
кол*на и поклонилась ему въ землю. Старый комендантъ перекрестилъ ее 
трижды; потомъ поднялъ и, поц'Ьловавъ, сказалъ ей изменившимся голосомъ: 

— Ну, Маша, будь счастлива. Молись Богу: Ояъ тебя не оставитъ. 
Коли найдется добрый челов4къ, дай Богъ вамъ любовь да совЬтъ. Живите, 
какъ мы жили съ Василисой Егоровной. Ну, прощай Маша. Василиса Его- 
ровна, уведи же ее поскор*е. 

Т. II, вып. 4. 12 
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Маша кинулась ему на шею и зарыдала. 

— ПоцЬлуемся жъ и мы, — сказала, заплакавъ, комендантша: — прощай, 
мой Иванъ Кузьмичъ. Отпусти мн*, коли въ чемъ я теб4 досадила! 

— Прощай, прощай матушка; — сказалъ комендантъ, обнявъ свою ста- 
руху: — ну, довольно! Ступайте, ступайте домой; да, коли успЬешь, над4нь 
на Машу сарафанъ. 

Комендантша съ дочерью удалились. Я гляд^лъ восл^^дъ Марьи Ива- 
новны; она оглянулась и кивнула мнЬ головой. Тутъ Иванъ Кузьмить обо- 
ротился къ намъ, и все внимаше его устремилось на непрктеля. Мятеж- 
ники съезжались около своего предводителя и вдругъ начали слезать съ 
лошадей. 

— Теперь стойте кр-Ьпко, — сказалъ комендантъ: — будетъ приступъ... 
Въ эту минуту раздался страшный визгъ и крики: мятежники б^гомъ 

бежали къ крепости. Пушка наша заряжена была картечью. Комендантъ 
подпустилъ ихъ на самое близкое разстояте и вдругъ выпалилъ опять. 
Картечь хватила въ самую середину толпы. Мятежники отхлынули въ об4 
стороны и попятились. Предводитель ихъ остался одинъ впереди... Онъ ма- 
халъ саблею и, казалось, съ жаромъ ихъ уговаривалъ...Крикъ и визгъ, 
умолкнувш1е на минуту, тотчасъ снова возобновились. 

— Ну, ребята, — сказалъ комендантъ: — теперь отворяй ворота, бей въ 
барабанъ. Ребята! впередъ, на вылазку за мною! 

Комендантъ, Иванъ Игнатьичъ и я мигомъ очутились за крЬпостнымъ 
вадомъ; но ороб-Ьлый гарнизонъ не тронулся. 

— Что жъ вы, д4тушки, стоите? — закричалъ Иванъ Кузьмичъ:— уми- 
рать, ткъ умирать, д^ло служивое! 

Въ эту минуту мятежники наб-Ьжали на насъ и ворвались въ крЬпость. 
Барабанъ умолкъ; гарнизонъ бросилъ ружья; меня сшибли было съ ногъ, но 
я всталъ и вм^ст-б съ мятежниками вошелъ въ крепость. Комендантъ, ра- 
неный въ голову, стоялъ въ кучк* злод*евъ, которые требовали отъ него 
ключей. Я бросился было къ нему на помощь; несколько дюжинъ казаковъ 
схватили меня и связали кушаками, приговаривая: „вотъ ужо вамъ будетъ, 
государевымъ ослушникамъ!" Насъ потащили по улицамъ: жители выходили 
нзъ домовъ съ хл^бомъ и солью. Раздавался колокольный звонъ. Вдругъ за- 
кричали къ толпе, что государь на площади ожидаетъ пленныхъ и прини- 
маетъ присягу. Народъ повалилъ на площадь; насъ погнали туда же. 

Пугачевъ сид^лъ въ креслахъ на крыльце комеядантскаго дома. На 
немъ былъ красный казацкШ кафтанъ, обшитый галунами. Высокая соболья 
шапка съ золотыми кистями была надвинута на его сверкакщхе глаза. Лицо 
его показалось мне знакомо. Казацше старшины окружали его. Отецъ Ге- 
расимъ, бледный и дрожащ1й, стоялъ у крыльца, съ крестомъ въ рукахъ 
и, казалось, молча умолялъ его за предстоящ1я жертвы. На площади ста- 
вили наскоро виселицу. Когда мы приблизились, башкирцы разогнали народъ, 
и насъ представили Пугачеву. Колокольный звонъ утихъ: настала глубокая 
тишина. 

— Который комендантъ? — спросилъ самозванецъ. 

Нашъ урядникъ выступилъ изъ толпы и указалъ на Ивана Кузьмича. 
Пугачевъ грозно взглянулъ на старика и сказалъ ему: 

— Какъ ты смелъ противиться мне, своему государю? 
Комендантъ, изнемогая отъ раны, собралъ последняя силы и отвечалъ 

твердымъ голосомъ: 
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— Ты мн4 не государь; ты — воръ и самозванецъ, слышь ты! 
Пугачевъ мрачно нахмурился и махнулъ б'Ьлымъ платкомъ. Несколько 

Еазаковъ подхватили стараго капитана и потащили къ висЬлнцй. На ея пе- 
рекладине очутился верхомъ изувеченный башкирецъ, котораго допрапшвали 
мы накануне. Онъ держалъ въ руке веревку, и черезъ минуту увиделъ я 
беднаго Ивана Кузьмича, вздернутаго на воздухъ. Тогда привели къ Пу- 
гачеву Ивана Игнатьича. 

— Присягай,— сказалъ ему Пугачевъ: — государю Петру веодоровичу! 

— Ты намъ не государь,— отвечалъ Иванъ Игнатьичъ, повторяя слова 
своего капитана: — ты, дядюшка, — ^воръ и самозванецъ! 

Пугачевъ махнулъ опять платкомъ, и добрый поручикъ повисъ подле 
своего стараго начальника. 

Очередь была за мною. Я гляделъ смело на Пугачева, готовясь по- 
вторить ответъ великодушныхъ моихъ товарищей. Тогда, къ неописанному 
моему изумлен1ю, увиделъ я среди мятежныхъ старшинъ Швабрина, обстри- 
женнаго въ кружокъ и въ казацкомъ кафтане. Онъ подошелъ къ Пугачеву 
и сказалъ ему на ухо несколько словъ. 

— вешать его, — сказалъ Пугачеэъ, не взглянувъ уже на меня. 

Мне накинули на шею петлю. Я сталъ читать про себя молитву, при- 
нося Богу искреннее раскаяше во всехъ моихъ прегрешешяхъ и моля Его 
о спасеши всехъ блнзкихъ моему сердцу. Меня притащили подъ виселицу. 

— Небось, небось,— -ловторяли мне губители, можетъ быть и вправду 
желая меня ободрить. 

Вдругъ услышалъ я крики: — „Постойте окаянные! погодите!...** — Па- 
лачи остановились. Гляжу: Савельичъ лежитъ въ Еогахъ у Пугачева. 

— Отецъ родной! — говорилъ бедный дядька, — что тебе въ смерти бар- 
скаго дитяти? Отпусти его; за него тебе выкупъ дадутъ; а для примера и 
страха ради, вели повесить хоть меня, старика! 

Пугачевъ далъ знакъ, и меня тотчасъ развязали и оставили. 

— Батюшка нашъ тебя мидуетъ, — говорили вше. 

Въ эту минуту, не могу сказать, чтобъ я обрадовался своему избавле- 
шю, не скажу однакожъ, чтобъ я о немъ и сожалелъ. Чувствован1я мои 
были слишкомъ смутны. Меня снова привели къ самозванцу и поставили 
передъ нимъ на колена. Пугачевъ протянулъ мне жилистую свою руку. 

— целуй руку, целуй руку! — говорили около меня. 

Но я предпочелъ бы самую лютую казнь такому подлому унижетю. 

— Батюшка Петръ Андреичъ! — шепталъ Савеличъ, стоя за мною и 
толкая меня:— не упрямься! что тебе стоитъ? плюнь, да поцелуй у злод... 
(тьфу!) поцелуй у него ручку. 

Я не шевелился. Пугачевъ опустилъ руку, сказавъ съ усмешкою: 

— Его благород1е, знать, одурелъ отъ радости. Подымите его. 

Меня подняли и оставили на свободе. Я сталъ смотреть на продол- 
жен1е ужасной комедаи. 

Жители начали присягать. Они подходили одинъ за другимъ, целуя 
распят1в и потомъ кланяясь самозванцу. Гарнизонные солдаты стояли тутъ 
же. Ротный портной, вооруженный тупыми своими ножницами, резалъ у 
нихъ косы. Они, отряхиваясь, подходили къ руке Пугачева, который объя- 
влялъ имъ прощен1е и принималъ въ свою шайку. Все это продолжалось 
около трехъ часовъ. Наконецъ Пугаевъ всталъ съ креселъ и сошелъ съ 
крыльца въ сопровожденш своихъ старшинъ. Ему подвели белаго коня. 
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украшеннаго богатой сбруей. Два казака взядн его подъ руки и посадили 
на с*дло. Онъ объявилъ отцу Герасиму, что будетъ обедать у него. Въ 
эту минуту раздался женск1й крикъ. Н-Ьсколько разбойниковъ вытащили на 
крыльцо Василису Егоровну, растрепанную и раздетую до-нага, Одинъ изъ 
нихъ успЬлъ уже нарядиться въ ея душегр*йку. Друпе таскали перины, 
сундуки, чайную посуду, б*лье и всю рухлядь. 

— Батюшки мои! — кричала б*дная старушка: — отпустите душу на 
покаяше. Отцы родные, отведите меня къ Ивану Кузьмичу. 

Вдругъ она взглянула на виселицу и узнала своего мужа. 

— ЗлодЬи! — закричала она въ изступлеши: — что это вы съ нимъ 
сделали? Св'Ьтъ ты мой Иванъ Кузмнчъ, удалая солдатская головушка! не 
тронули тебя ни штыки прусск1в, ни пули турецк1я; не въ честномъ бою 
положилъ ты свой животъ, а сгинулъ отъ б^глаго каторжника! 

— Унять старую в-Ьдьму! — сказалъ Пугачевъ. 

Тутъ молодой казакъ ударилъ ее саблею по голов:Ь, и она упала- 
мертвая на ступени крыльца. Пугачевъ уЬхалъ; народъ бросился за нимъ. 



ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 

Незваный гость. 

Швабривъ и урядникъ передались Пугачеву. Гриневъ явился къ нему по 
его зову. 

Необыкновенная картина мн^^ представилась. За столомъ, накрытымъ 
скатерью и установленнымъ штофами и стаканами, Пугачевъ и челов^къ 
десять казацкихъ старшинъ сидели, въ шапкахъ и цв^тныхъ рубашкахъ, 
разгоряченные виномъ, съ красными рожами и блистающими глазами. Между 
ними не было ни Швабрина, ни нашего урядника, новобранныхъ нзм'Ьн- 
никовъ. 

— А^ ваше благородхе! — сказалъ Пугачевъ, увидя меня: — добро по- 
жаловать; честь и м^сто, милости просимъ. 

Собеседники потеснились. Я молча с^лъ на краю стола. Сос^дъ мой, 
молодой казакъ, стройный и красивый, налилъ шЛ стаканъ простого вина, 
до котораго я не коснулся. Съ любопытствомъ сталъ я разсматривать сборище. 
Пугачевъ на первомъ м4ст* сид4лъ, облокотись на столъ и подпирая чер- 
ную бороду своимъ широкимъ кулакомъ. Черты лица его, правильный и 
довольно прхятныя, не изъявляли ничего свирЬпаго. Онъ часто обращался 
къ человеку лЪтъ пятидесяти, называя его то графомъ, то Тимоееичемъ, а 
иногда величая его дядюшкою. Все обходились между собою какъ товарищи 
и не оказывали никакого особеннаго предпочтвн1я своему предводителю. 
Разговоръ шелъ объ утреннемъ приступ*, объ успЬхЬ возмущен1я и о 
будущихъ действ1яхъ. Кавдый хвасталъ, предлагалъ свои мнетя и свободно 
оспаривалъ Пугачева. И на этомъ-то странномъ военномъ совете решено 
было идти къ Оренбугу: движен1е дерзкое и которое чуть было не увен- 
чалось бедственнымъ успехъмъ! Походъ былъ объявленъ къ завтраш- 
нему дню. 

— Ну, братцы, — сказалъ Пугачевъ: — затянемъ-ка на сонъ грядущ1й 
мою любимую песенку. Чумаковъ! начинай! 
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СосЬдъ мой ватянудъ тонкимъ голосомъ заунывную бурлацкую п^сню, 
и вс% подхватили хоромъ: 

Не шуми, мати зеленая дубровушка, 

Не м4шай мн4, доброму молодцу, думу думати. 

Что заутра мн4, доброму молодцу, во допросъ идти 

Передъ грознаго судью, самого царя. 

Еще станетъ государь-царь меня спрашивать: 

Ты скажи, скажи, детинушка, крестьянск1й сынъ, 

Ужъ какъ съ к^мъ ты воровалъ, съ кЪмъ разбой держадъ, 

Еще много ли съ тобой было товарищей? 

Я скажу тебЪ, надёжа-православный царь, 

Всю правду скажу теб%, всю истину, 

Что товарищей у меня было четверо: 

Еще первый мой товарищъ — темная ночь, 

А второй мой товарищъ — булатный ножъ, 

А какъ трет1й-то товарищъ — то мой добрый конь, 

А четвертый мой товарищъ — то тугой лукъ; 

Что разсыльщики мои— то калены стрЬлы. 

Что возговоритъ надеязда-православный царь: 

Исполать тебЪ, дЬтинушка, крестьянский сынъ. 

Что ум-Ьлъ ты воровать, ум&къ отвбтъ держать! 

Я за то тебя, д4тинушка, пожалую, 

Среди поля хоромами высокими. 

Что двумя-то столбами съ перекладиной. 

Невозмояшо разсказать, какое д%йств1е произвела на меня эта про- 
стонародная пбсня про вис^иицу, , расп'Ьваемая людьми, обреченными висЬ- 
лиц%. Ихъ грозный лица, стройные голоса, унылое вьфажеше, которое 
придавали они словамъ, и безъ того выразительнымъ,— все потрясало меня 
какимъ-то п1итическимъ ужасомъ. 

Гости выпили еще по стакану, встали изъ-за стола и простились съ 
Пугачевымъ. Я хот^лъ за ними последовать; но Пугачевъ сказалъ мнЬ: 

— Сиди; я хочу съ тобою переговорить. 

Мы остались глазъ-на-глазъ. Несколько минутъ продолжалось обоюд- 
ное наше молчаше. Пугачевъ смотрЪлъ на меня пристально, изредка при- 
щуривая л4вый глазъ съ удивительнымъ выраженхемъ плутовства и на- 
смешливости. Наконецъ онъ засмеялся, и съ такою непритворной веселостью, 
что и я, глядя на него, сталъ смеяться, самъ не зная, чему. 

— Чт5, ваше благородхе?— сказалъ онъ мнЬ:— струсилъ ты, признайся, 
когда молодцы мои накинули тебе веревку на шею? Я чаю, небо съ овчинку 
показалось... А покачался бы на перекладин*, еслибъ не твой слуга. Я 
тотчасъ узналъ стараго хрыча. Ну, думалъ ли ты, ваше благородге, что 
челов4къ, который вывелъ тебя къ умету, былъ самъ велиюй государь? 
(Тутъ онъ взялъ на себя видъ важный и таинственный). Ты крепко предо 
мною виноватъ, — продолжалъ онъ: — но я помиловалъ тебя за твою добро- 
детель, за то, что ты оказадъ мне услугу, когда принужденъ я былъ скры- 
ваться отъ ,своихъ недруговъ. То ли еще увидишь! Такъ ли еще тебя 
пожалую, когда получу свое государство! обещаешься ли служить мне съ 
усердаемъ? 
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Вопросъ мошенника и его дерзость показались ъаЛ такъ забавны, 
что я не могь не усм-Ьхнуться. 

— Чему ты усм-Ьхаешься?— спросилъ онъ меня нахмурясь. — Или ты 
не вЬришь, что я — велик1Й государь? Отвечай прямо. 

Я смутился. Признать бродягу государемъ былъ я не въ состоян1и: 
8Т0 казалось мн% малодуш1емъ непростительнымъ. Назвать его въ глаза 
обманщикомъ — значило подвергнуть себя погибели, и то, на чт5 былъ я 
готовъ подъ виселицею въ глазахъ всего народа и въ первомъ пылу него- 
дован1я, теперь казалось мнб безполезной хвастливостью. Я колебался. 
Пугачевъ мрачно ждалъ моего отв^Ьта. Наконецъ (и еще нын^ съ самодо- 
вольствхемъ поминаю эту минуту) чувство долга восторжествовало во ип^ 
надъ слабостью человеческою. Я ов^чалъ Пугачеву: 

— Слушай, скажу теб* всю Щ)авду. Разсуди, могу ли я признать въ 
теб4 государя? Ты челов^къ смышленный, ты самъ увид^лъ бы, что я 
лукавствую. 

— Кто же я таковъ, по твоему разум4шю? 

— Богъ тебя знаетъ; но кто бы ты ни былъ, ты шутишь опасную 
шутку. 

Пугачевъ взглянулъ на меня быстро. 

— Такъ ты не в4ришь, — сказадъ онъ, — чтобъ я былъ государь Петръ 
веодоровичъ? Ну, добро. А разв* н*тъ удачи удалому? Разве встарину 
Гришка Отрепьевъ не царствовадъ? Думай про меня, что хочешь, а отъ 
меня не отставай. Какое теб'1^ дЪло до иного прочаго? Кто ни попъ, тотъ 
батька. Послужи мн^ в']^рой и правдою, и я тебя пожалую и въ фельдмар- 
шалы, и въ князья. Какъ ты думаешь? 

— Н4тъ, — отв'Ьчалъ я съ твердостью: — я природный дворянинъ; я 
присягалъ государыне императрице: тебе служить не могу. Коли ты въ 
самомъ деле желаешь мне добра, такъ отпусти меня въ Оренбургъ. 

Пугачевъ задумался. 

— А коли отпупцу, — сказалъ онъ: — такъ обещаешься ли, по крайней 
мере, противъ меня не служить? 

— Какъ могу тебе въ этомъ обещаться? — отвечалъ я. — Самъ знаешь^ 
не моя воля: велятъ идти противъ тебя — пойду, делать нечего. Ты теперь 
самъ начальникъ; самъ требуешь повйновен1я отъ своихъ. На чтб зто 
будетъ похоже, если я отъ службы откажусь, когда служба моя понадобится? 
Голова моя въ твоей власти: отпустишь — спасибо; казнишь — Богъ тебЬ 
судья; а я сказалъ тебе правду. 

Моя искренность поразила Пугачева. 

— Такъ и быть,— сказалъ онъ, ударя меня по плечу: — казнить, такъ 
казнить, миловать, такъ миловать. Ступай себе на все четыре стороны и 
делай, что хочешь. Завтра приходи со мною проститься, а теперь ступай 
себе спать, и меня ужъ дрема клонить. * 

Я оставилъ Пугачева и вышелъ на улицу. Ночь была тихая и мороз- 
ная. Мёсяцъ и звезды ярко С1яли, освещая площадь и виселицу. Въ крепо- 
сти все было спокойно и темно. Только въ кабаке светился огонь и раз- 
давались крики запоздалыхъ гулякъ. Я взглянулъ на домъ священника. 
Ставни и ворота были заперты. Казалось, все въ немъ было тихо. 

Я пришелъ къ себе на квартиру и нашелъ Савельича, горюющаго по 
моемъ отсутств1И. весть о свободе моей обрадовала его несказанно. 

— Слава тебе, Бладыко! — сказалъ онъ, перекрестившись: — чемъ светъ 
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оставимъ крепость и пойдемъ, куда глаза глядятъ. Я теб4 кое-что заго- 
товилъ, покушай-ка, батюшка, да и почивай себ*]^ до утра, какъ у Христа 
за пазушкой. 

Я посд']^довалъ его сов']^ту и, поужинавъ съ большимъ аппетитомъ, 
заснулъ на голомъ полу, утомленный душевно и физически. 



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 

Разлука. 

Швабрива Пугачевъ сд^^алъ комевдантомъ крепости, а Гринева отпустилъ въ 
Оревбургь. Марья Ивановна оставалась въ кр-Ьпости, больная у попадьи. 

Съ ужасомъ услышалъ я эти слова: Швабринъ делался начальникомъ 
кр'Ьпости; Марья Ивановна оставалась въ его власти! Боже, чтб съ нею 
будетъ! Пугачевъ сошелъ съ хфыльца. Ему подвели лошадь. Онъ проворно 
вскочнлъ въ сЪдло, не дождавшисъ казаковъ, которые хотели было подса- 
дить его. Въ это время изъ толпы народа, вижу, выступилъ мой Савельичъ, 
подходитъ къ Пугачеву и подалъ ему листъ бумаги. Я не могъ придумать, 
чтб изъ того выйдетъ. 

— Это чтб? — спросцлъ важно Пугачевъ. 

— Прочитай, такъ изволишь увидйть, — отвбчалъ Савельичъ. 
Пугачевъ принялъ бумагу и долго разсматривалъ съ видомъ значи- 

тельнымъ. 

— Чтб ты такъ мудрено пишешь? — сказалъ онъ наконецъ: — наши 
св*тлыя очи не могутъ тутъ ничего разобрать. Гд4 мой оберъ-секретарь? 

Молодой малый въ капральскомъ мундире проворно подб^жалъ къ 
Пугачеву. 

— Читай вслухъ! — сказалъ самозванецъ, отдавая ему бумагу. 

Я чрезвычайно любопытствовалъ узнать, о чемъ дядька мой вздумалъ 
писать Пугачеву. Оберъ-секретарь громогласно сталъ по складамъ читать 
следующее: 

,»Два халата, миткалевый и шелковый полосатый, на шесть рублей^. 

— Это чтб значитъ? сказалъ, нахмурясь, Пугачевъ. 

— Прикажи читать дал*е, — отвЬчалъ спокойно Савельичъ. 
Оберъ-секретарь продолжалъ; 

„Мундиръ изъ тонкаго зеленаго сукна, на семь рублей. Штаны бблые 
суконные, на пять рублей. Двенадцать рубахъ полотняныхъ голандскихъ съ 
манжетами, на десять рублей. Погребецъ съ чайною посудою, на два рубля 
съ полтиною..." 

— Что за вранье? — прервалъ Пугачевъ. — ^Какое мн* дЬло до погреб- 
цовъ и до штановъ съ манжетами? 

Савельичъ крякнулъ и сталъ объясняться. 

— Это, батюшка, изволишь видЬть, реестръ барскому добру, раскра- 
денному злодЬями... 

— Какими злодЬями? — сказалъ грозно Пугачевъ. 

— Виноватъ, обмолвился. — отвйчалъ Савельичъ:— злод-Ьи не злодеи, а 
твои ребята такъ пошарили и порастаскали. Не гн^вись: конь и о четырехъ 
ногахъ, да спотыкается. Прикажи ужъ дочитать. 
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— Дочитывай, — сказалъ Пугачевъ. 
Секретарь продолжадъ: 

„Од-Ьяло ситцевое, другое тафтяное на хлопчатой бумаг*, четыре рубля. 
Шуба лисья, ирытая алымъ ратиномъ, сорокъ рублей. Еще заячхй тулуп- 
чиЕъ, пожалованный твоей милости на постояломъ двор*, пятнадцать 
рублей". 

— Это чтб еще! — вскричалъ Пугачевъ, сверкнувъ огненными глазами. 
Признаюсь, я перепугался за б-Ьднаго моего дядьку. Онъ хот*лъ было 

пуститься опять въ объяснешя, но Пугачевъ его прервалъ. 

— Какъ ты смЬлъ лЬзть ко мнЬ съ такими пустяками! — ^вскричалъ 
онъ, выхвати бумагу изъ рукъ секретаря и бросивъ ее въ лицо Савельичу. — 
Глупый старикъ! Ихъ обобрали: экая б*да! Да ты долженъ, старый хрычъ, 
в*чно Бога молить за меня да за моихъ ребятъ за то, что ты и съ бари- 
номъ-то своимъ не висите зд*сь вм*ст* съ моими ослушниками... Заяч1й 
тулупъ! Я те дамъ заяч1й тулупъ! Да знаешь ли ты, что я съ тебя живого 
кожу велю содрать на тулупы? 

— Какъ изволишь,— отв4чалъ Савельичъ: — а я человЬкъ подневоль- 
ный, и за барское добро долженъ буду отвечать. 

Пугачевъ былъ, видно, въ припадке великодупия. Онъ отворотился и 
отъ^халъ, не сказавъ бол^е ни слова. Швабринъ и старшины последовали 
за нимъ. Шайка выступила изъ кр-Ьпости въ порядки. Народъ пошвлъ про- 
вожать Пугачева. Я остался на площади одинъ съ Савельичемъ. Дядька мой 
держалъ въ рукахъ свой реестръ и разсматривалъ его съ видомъ глубокаго 
сожал']^н1я. 



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 

Гриневъ добрался до Оренбурга, принималъ учаспе въ ъгаогочисденныхъ 
стычкахъ съ пугачевцами, которые осадили городъ. Однажды одинъ изъ каааковъ 
передалъ ему письмо отъ Марьи Ивановны. 

„Богу угодно было лишить меня вдругъ отца и матери: не им*ю на 
8емл1^ ни родни, ни покровителей. 11риб']^гаю къ вамъ, зная, что вы всегда 
желали мн4 добра и что вы всякому челов-Ьку готовы помочь. Молю Бога, чтобъ 
это письмо какъ-нибудь до васъ дошло! Максимычь об'Ьщалъ вамъ его до- 
ставить. Палаша слышала также отъ Макснмыча, что васъ онъ часто издали 
видитъ на вылазкахъ, и что вы совс^^мъ себя не бережете и не думаете 
о т^хъ, которые за васъ со слезами Бога молятъ. Я долго была больна; а 
когда выздоровела, АлексЬй Ивановичъ, который командуетъ у насъ на м^ст-Ь 
покойнаго батюшки, принудилъ отца Герасима выдать меня ему, застра- 
щав']^ Пугачевымъ. Я живу въ нашемъ дом^ подъ карауломъ. Алексей Ива- 
новичъ принуадаетъ меня выйти за него замужъ. Онъ говоритъ, что спасъ 
мн1^ жизнь, потому что прыкрылъ обманъ Акулины Памфиловны, которая 
сказала злод-Ьямъ, будто бы я ея племянница. А мнЬ легче было-бы уме- 
реть, нежели сдЬлаться женою такого человека, каковъ АлексЬй Ивано- 
вичъ. Онъ обходится со мною очень жестоко и грозится, коли не одумаюсь 
и не соглашусь, то привезетъ меня въ лагеръ къ злод-Ью, и съ вами-де 
то же будетъ, что съ Лизаветой Харловой. Я просила Алекс*я Ивановича 
дать подумать. Онъ согласился ждать еще три дня, а коли черезъ три 
дня за него не выйду, такъ ужъ никакой пощады не будетъ. Батюшка 
Петръ Андреичъ! вы одинъ у меня покровитель; заступитесь за меня, б4д- 
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ную. Упросите генерала я вс^хъ команднровъ пряслать къ намъ поскор^^е 
сикурсу, да пр11^зясайте сами, если можете. Остаюсь вамъ покорная бедная 
сирота 

,,Марья Миронова*". 

Прочитавъ это письмо, я чуть съ ума не сошелъ. Я пустился въ го- 
родъ, безъ милосерд1я пришпоривая бЪднаго моего коня. Дорогою придумы- 
валъ я и то и другое для изба^ленхя бедной девушки, и ничего не могъ 
выдумать. Прискакавъ въ городъ, я отправился прямо къ генералу и опро- 
метью къ нему вб'Ьжалъ. 

Генералъ ходилъ взадъ и впередъ по комнате, куря свою пенковую 
трубку. Увидя меня, онъ остановился. В^^роятно, видъ мой поразилъ его: 
онъ заботливо осведомился о причине моего посп^шнаго прихода. 

— Ваше превосходительство, — сказалъ я ему: — прибегаю къ вамъ, 
какъ къ отцу родному; ради Бога, не откажите мнЪ въ моей просьбе: д-Ьло 
ндетъ о счаст1И всей моей жизни. 

— Чтб такое, батюшка? — спросилъ изумленный старикъ: — что я могу 
для тебя сделать? Говори. 

— Ваше превосходительство, прикажите ваять мнЪ роту солдатъ и 
полсотни казаковъ и пустите меня очистить Б'Ьлогорскую кр'1^пость. 

Генералъ глядЬлъ на меня пристально, полагая, вероятно, что я съ 
ума сошелъ (въ чемъ почти не ошибался). 

— Какъ это? Очистить В^логорскую крепость? — сказалъ онъ наконецъ. 

— Ручаюсь вамъ за успЬхъ, — отвЬчалъ я съ жаромъ:— только от- 
пустите меня. 

"Г ШтЬу молодой челов^къ, — сказалъ онъ, качая головю: — на такомъ 
великомъ разстоян1и непр1ятелю легко будетъ отрезать васъ отъ ком- 
муникащи съ главнымъ стратегическимъ пунктомъ и получить надъ вами 
совершенную победу. Перескоченная коммуникац1я... 

Гриневу было отказано въ иросьб-^^, и онъ р'Ьшялся "Ьхать въ Б']&логорскую 
кр'Ьпость. 



ГЛАВА ОДИНАДЦАТАЯ. 

Мятежная слобода. 

Гриневъ оставилъ Оренбургъ, пробрался къ Пугачеву, чтобы спасти 
Миронову. 

— Говори, ПО какому же дйлу вы4халъ ты изъ Оренбурга? 
Странная мысль пришла ыяЬ въ голову: мн1^ показалось, что Прови- 

д'Ьн1е, вторично приведшее меня къ Пугачеву, подавало мн* случай при- 
весть въ д^^йств1е мое намЪреше. Я р1^шился имъ воспользоваться и, не 
усп'Ьвъ обдумать то, на что рЬшался, отв4чалъ на вопросъ Пугачева: 

— Я Ьхалъ въ БЬлогорскую крепость избавить сироту, которую тамъ 
обижаютъ. 

Глаза у Пугачева засверкали. 

— Кто изъ моихъ людей см-Ьетъ обижать сироту? — закричалъ онъ: — 
будь онъ семи пядей во лбу, а суда отъ моего не уйдетъ. Говори, кто вино- 
ватый?. 
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— Швабринъ виноватый, — отвЬчалъ я — Онъ держитъ въ неволЬ 
ту девушку, которую ты вид&1Ъ, больную, у попадьи, я насильно хочетъ на 
ней жениться. 

— Я проучу Швабрина!— сказалъ грозно Пугачевъ. Онъ узнаетъ, ка- 
ково у меня своевольничать и обижать народъ. Я его повышу. 

— Прикажи слово молвить, — сказалъ Хлопуша хриплымъ голосомъ: — 
ты поторопился назначить Швабрина въ коменданты кр-Ьпости, а теперь то- 
ропишься его вешать. Ты ужъ оскорбилъ {шзаковъ, посадивъ дворянина 
имъ въ начальники; не пугай же дворянъ, казня ихъ по первому наговору. 

— Нечего ихъ ни жал4ть, ни жаловать!— сказалъ старичокъ въ голу- 
бой лентФ:— Швабрина сказнить не бЪда; а не худо и господина офицера, 
допросить порядкомъ: зач^^мъ изволилъ пожаловать? Если онъ тебя госуда- 
ремъ не признаетъ, такъ нечего у тебя и управы искать; а коли признаетъ, 
что же онъ до сегодняшняго дня сид*лъ въ Оренбург* съ твоими супостатами? 
Не прикажешь ли свести его въ приказную, да и запалить тамъ огоньку: 
МП* сдается, что его милость подосланъ къ намъ отъ оренбургскихъ ко- 
мандировъ. 

Логика стараго злодея показалась мн* довольно убедительною. Морозъ. 
пробЪжалъ по всему моему тЪлу при мысли, въ чьихъ рукахъ я находился. 
Пугачевъ зам-Ьтилъ мое смущен1в. 

— Ась, ваше благородае?— сказалъ онъ мнЬ, подмигивая: — фельдмар-^ 
шалъ мой, кажется, говорить д^ло. Какъ ты думаешь?.. 

Насмешка Пугачева возвратила мнб бодрость. Я спокойно отв^чалъ^ 
что нахожусь въ его власти, и что онъ воленъ поступить со мною, какъ. 
ему будетъ угодно. 

— Добро,— сказалъ Пугачевъ: — теперь скажи, въ какомъ состояши 
вашъ городъ? 

— Слава Богу, отв4чалъ я: — все благополучно. 

— Благополучно?— повторилъ Пугачевъ: — а народъ мретъ съ голоду! 
Самозванецъ говорилъ правду; но я, по долгу присяги, сталъ увЬрять,. 

что все 9Т0 пустые слухи и что въ Оренбург* довольно всякихъ запасовъ. 

— Ты видишь, — подхватилъ старичокъ: — что онъ тебя въ глаза обма- 
нываетъ. Вс* бЬглецы согласно показываютъ, что въ Оренбург* голодъ к 
моръ, что тамъ *дятъ мертвечину, и то за честь; а его милость ув*ряетъ,. 
что всего вдоволь. Коли ты Швабрина хочешь пов*сить, то ужъ на той же 
вис*лиц* пов*сь и этого молодца, чтобъ никому не было завидно. 

Слова проклятаго старика, казалось, поколебали Пугачева. Еъ счастью, 
Хлопуша сталъ противор*чить своему товарищу. 

— Полно, Наумычъ, — сказалъ онъ ему: — теб* бы все душить да р*- 
зать. Что ты за богатырь? Погляд*ть, такъ въ чемъ душа держится. 
Самъ въ могилу смотришь, а другихъ губишь. Разв* мало крови на твоей 
сов4сти? 

— Да ты что за угодникъ? — ^возразилъ Б*лобородовъ: — у тебя-то откуда 
жалость взялась? 

— Конечно, — отв*чалъ Хлопуша:— и я гр*шенъ, и эта рука (тутъ 
онъ сжалъ свой костлявый кулакъ и, засуча рукава, открылъ косматую 
руку), и эта рука повинна въ пролитой христханской 4срови. Но я губилъ 
супротивника, а не гостя; на вольномъ перепуть* да въ темномъ л*су, 
а не дома, сидя за печью; кистенемъ и обухомъ, а не бабьимъ наговоромъ. 

Старикъ отворотился и проворчалъ слова „рваныя ноздри!.." 



— 187 — 

— Что ты тамъ шепчешь, старый хрыч4?~8акричалъ Хлопуша. — 
Я теб^^ дамъ ^равныя ноздри''; догоди, придетъ и твое время: Богъ дастъ, 
и ты пцшцовъ понюхаешь... А покам^стъ смотри, чтобъ я теб^Ь бородишкн 
не вырвалъ! 

— Господа внаралы!--провозгласидъ важно Пугачевъ: — полно вамъ 
ссориться. Не б^да, если-бъ н всЬ ореибургсшя собаки дрыгали ногами 
подъ одной перекладиной: б^да, если наши кобели межъ собою перегры- 
зутся. Ну, помиритесь. 

Хлопуша и БЁлобородовъ не сказали ни слова и мрачно смотрен другъ 
на друга. Я увид^лъ необходимость переменить разговоръ, который 
могъ кончиться для меня очень невыгоднымъ образомъ, и, обратись къ 
Пугачеву, сказалъ ему съ веселымъ видомъ: 

— Ахъ! я было и забылъ поблагодарить тебя за лошадь и затулупъ. 
Безъ тебя я не добрался бы до города и замерзъ бы на дорогб. 

Уловка моя удалась. Пугачевъ развеселился. 

— Долгъ платежемъ красенъ,— сказалъ онъ, мигая и прищуриваясь: — 
разскажи-ка мнФ теперь, какое теб^^ д'Ьло до той девушки, которую Шва- 
бринъ обижаетъ? Ужъ не зазноба ли сердцу молодецкому, а? 

— Она невеста моя, — отв4чалъ я Пугачеву, видя благопргятную пе- 
ремену погоды и не находя нужды скрывать истину. 

— Твоя нев4ста! — закричалъ Пугачевъ. Что жъ ты прежде не сказалъ? 
Да мы тебя женимъ и на свадьбе твоей попируемъ! — Потомъ, обращаясь 
къ Велобородову:— слушай, фельдмаршалъ! Мы съ его благородхенъ старые 
прхятедя; сядемъ-ка, да поужинаемъ; утро вечера мудренЬе. Завтра посмо- 
тримъ, чтд съ нимъ сдЪлаемъ. 

Пугачевъ по^хадъ съ Гриневьшъ въ Б&хогородекую кр'Ьпость; по доро1% 
они раэговорвлись. 

— Что говорятъ обо мн* въ Оренбург*? — спросилъ Пугачевъ, помол- 
чавъ немного. 

— Да говорятъ, что съ тобою сладить трудновато. Нечего сказать, — 
далъ ты себя знать. 

Лицо самозванца изобразило довольное самолюб1е. 

— Да! — сказалъ онъ съ веселымъ видомъ: — ^я воюю хоть куда. Знаютъ 
ли у васъ въ Оренбург* о сражеши подъ Юзеевой? Сорокъ енараловъ уби- 
то, четыре арм1и взято въ полонъ. Какъ ты думаешь: пруссшй король 
могъ ли бы со мною потягаться? 

Хвастливость разбойника показалась мн* забавна. 

— Самъ какъ ты думаешь, — сказалъ я ему:— управился ли бы ты съ 
Фридерикомъ? 

— Съ ведоромъ ведоровичемъ? А какъ же н4тъ? Съ вашими енара- 
лами в*дь я же управляюсь; а они его бивали. Досел* оруж1е мое было 
счастливо. Дай срокъ, то ли еще будетъ, какъ пойду на Москву? 

— А ты полагаешь идти на Москву? 

Самозванецъ несколько задумался н сказалъ вполголоса: 

— Богъ в*сть. Улица моя тЬсна; воли мн4 мало. Ребята мои умни- 
чаютъ. Они — воры. Мн4 должно держать ухо востро: при первой неудачЬ 
они свою шею выкупятъ моею головою. 

— То-то! — сказалъ я Пугачеву: — не лучше ли тебЬ отстать отъ нихъ 
самому заблаговременно, да прибегнуть къ милосердш государыни? 

Пугачевъ горько усмЬхнулся. 
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— Н4тъ,— отв4чалъ онъ: — поздно мн* каяться. Для меня не будетъ 
помнлован1я. Буду продолжать, какъ началъ. Какъ знать? Авось и удастся! 
ГришБа Отрепьевъ вЬщ> поцарствовалъ же надъ Москвою. 

— А знаешь ты, ч-Ьмъ онъ кончилъ? Его выбросили изъ окна, заре- 
зали, сожгли, зарядили его пепломъ пушку и выпалили. 

— Слушай, — сказалъ Пугачевъ съ какимъ-то днкнмъ вдохновешемъ: — 
разскажу теб*]^ сказку, которую въ ребячеств'Ь мн^ разсказывала старая 
калмычка. Однажды орелъ спрашивалъ у ворона: „Скажи, воронъ-1ггица, 
отчего живешь ты на б'Ьломъ св^т^^ триста л^тъ, а я всего-на-все только 
тридцать три года?" — Оттого, батюшка, — отв4чалъ ему воронь, — ^что ты 
пьешь живую кровь, а я питаюсь мертвечиной. — Орелъ подумалъ: давай, 
попробуемъ и мы питаться т-Ьмъ же. Хорошо. ПолетЬли орелъ да воронъ. 
Вотъ завидели палую лошадь, спустились и с^ли. Воронъ сталъ клевать 
да похваливать. Орелъ клюнулъ разъ, клюнулъ другой, махнулъ крыломъ и 
сказалъ ворону: „Н*тъ, братъ воронъ; ч4мъ триста л4тъ питаться падалью, 
лучше разъ напиться живой кровью; а тамъ — чтб Вогъ дастъ! — Какова кал- 
мыцкая сказка? 

— Затейлива, — отвЬчалъ я ему. — Но жить убШствомъ и разбоемъ 
значитъ по мн^^ клевать мертвечину. 

Пугачевъ посмотрблъ на меня съ удивлен1емъ и ничего не отв^чалъ. 
Оба мы замолчали, погрузясь каждый въ свои размышлешя. Татаринъ за- 
тянулъ унылую пЬсню; Савельичъ, дремля, качался на облучк*. Кибитка 
летЬла по гладкому зимнему пути... Вдругъ увидблъ я деревушку на кру- 
томъ берегу Яика, съ частоколомъ и съ колокольней — и черезъ четверть 
часа въехали мы въ Б'Ьлогорскую кр']^пость. 

Въ дв9ьнадцатой глав9ь разсказано, какъ Пугачевъ освободилъ Марью Ива- 
новну и отдалъ ее Гриневу; съ любимой д-Ьвушкой онъ по-Ьхадъ въ Оренбургъ. 



ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ. 

Арестъ. 

На обратномъ пути Гриневъ былъ захваченъ отрядоыъ Зурина, потомъ от- 
пущеиъ. Марья Ивановна была отправлена Грнневымъ къ его родителямъ. Самъ 
онъ тоже собрался посетить родителей. 

Лошади мчались во весь духъ. Вдругъ посреди улицы ямщикъ началъ 
ихъ удерживать. 

— Чтб такое? — спросилъ я съ нетерпЬн1емъ. 

— Застава, баринъ,^твЬчалъ ямщикъ, съ трудомъ остановя разъярен- 
ныхъ коней. 

Въ самомъ дЬлб, я увидалъ рогатку и караульнаго съ дубиною. Мужикъ 
подошелъ ко мнЬ и снялъ шляпу, спрашивая паспортъ. 

— Чтб это значитъ? — спросилъ я его: — зач4мъ здЬсь рогатка? Кого ты 
караулишь? 

— Да мы, батюшка, бунтуемъ, — отвЬчалъ онъ, почесываясь. 

— А гд-Ь ваши господа? — спросилъ я съ сердечнымъ замиранхемъ. 

— Господа-то наши гд4? — повторилъ мужикъ: — господа наши въ хлйб- 
номъ амбар'Ь. 

— Какъ въ амбар-Ь? 
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— Да Андрюха земсшй посадилъ, 1ишь, ихъ въ колодки и хочетъ 
везти къ батюшк*-государю! 

— Боже мой! Отворачивай, дуракъ, рогатку. Чтб же ты зЬваешь? 
Караульный медлилъ. Я выскочидъ изъ телЬги, треснулъ его (вино- 

ватъ) въ ухо и самъ отодвинулъ рогатку. Мужикъ мой гляд^^лъ на меня 
съ глудымъ недоум^н1емъ. Я сЬлъ опять въ телегу и вел^лъ скакать къ 
барскому дому. Хлебный амбаръ находился на двор^. У запертыхъ дверей 
стояли два мужика съ дубинами. Телега остановилась прямо передъ ними. 
Я выскочилъ и бросился прямо на нихъ. 

— Отворяй двери! — сказалъ я имъ. 

Вероятно, видъ мой былъ страшенъ, по крайней м^^рЪ оба убрали, 
бросивъ дубины. Я попытался сбить замокъ съ двери, выломать; но двери 
были дубовыя, а огромный замокъ несокрушимъ. Въ эту минуту молодой 
мужикъ вышелъ изъ людской избы и съ вндомъ надменнымъ спроснлъ меня, 
какъ я см^ю буянить. 

— Гд* Андрюшка земсюй? — закричалъ я ему: — кликнуть его ко мн4! 

— Я самъ Андрей Аеанасьевичъ, а не Андрюшка, — отвЬчалъ онъ мн*, 
гордо подбочась: — чего надобно? 

Вм-Ьсто ртв*та я схватилъ его за шиворотъ' и, притащивъ къ дверямъ 
амбара, вел^лъ ихъ отпирать. Земсшй было заупрямился; но отеческое 
наказание подействовало и на него. Онъ вынулъ ключъ и отперъ амбаръ. 
Я кинулся черезъ порогъ, и въ темномъ углу, слабо осв^щенномъ узкимъ 
отверст1емъ, прорубленнымъ въ потолке, увид^лъ мать и отца. Руки ихъ 
были связаны, на ноги набиты были колодки. Я бросился ихъ обнимать и 
не могь выговорить ни слова. Оба смотрели на меня съ изумлешемъ: три 
года военной жизни такъ изменили меня, что они не могли узнать меня. 

Вдругъ услышалъ я милый знакомый голосъ. 

— Петръ Андреичъ! Это вы? 

Я оглянулся и вижу въ другомъ углу Марью Ивановну, также связан^ 
ную. Я остолбенблъ. Отецъ гляд^^лъ на меня молча, не см^^ в-Ьрить самому 
себе. Радость блистала на лиц% его. 

— Здравствуй, здравствуй, Петруша! — говорилъ онъ, прижимая меня 
къ сердцу: — слава Богу, довдались тебя! 

Матушка ахнула я залилась слезами. 

— Петруша, другъ мой!— говорила матушка. — Какъ тебя Господь при- 
велъ? Здоровъ ли ты? 

Я сп^шилъ саблею разрезать узлы ихъ^ веревокъ и вывести ихъ изъ 
заключен1я; но, подошедъ къ двери, я нашелъ ее снова запертою. 

— Андрюшка!- закричалъ я:— отопри! 

— Какъ не такъ!-7-отвЬчалъ изъ-за двери земсюй;— сиди-ка самъ 
здЬсь! Вотъ ужо научимъ тебя буянить да за воротъ таскать государевыхъ 
чиновниковъ! 

Я сталъ осматривать амбаръ, ища, не было ли какого-нибудь способа 
выбраться. 

— Не трудись, — сказалъ ми* батюшка: — не таковсшй я хозяинъ^ 
чтобъ можно было въ амбары мои входить и выходить воровскими лазейками. 

Матушка, на минуту обрадованная моимъ появлешемъ, впала въ отчаян1е, 
видя, что пришлось и мн^^ разд'Ьлить погибель всей семьи. Но я былъ спо- 
койнее съ т'Ьхъ поръ, какъ находился съ ними и съ Марьей Ивановной. 
Со мной была сабля и два пистолета: я могъ еще выдержать осаду. Зуринъ. 
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долженъ былъ подос1гЬть къ вечеру и насъ освободить. Я сообщилъ все это 
моимъ родителямъ и усп1^лъ успокоить матушку и Марью Ивановну. Он^ 
предались вполне радости свидан1я, и нЬскольва часовъ прошли для насъ 
незам^Ьтио во взаимныхъ ласкахъ и непрерывныхъ разговорахъ. 

— Ну, Петръ, — сказалъ мнЬ отецъ: — ^довольно ты проказилъ, и я на 
тебя порядкомъ былъ сердить. Но нечего поминать про старое. Над*юсь, 
что теперь ты исправился и переб'Ьсился. Знаю, что ты служилъ, какъ над- 
лежитъ честному офицеру. Спасибо, утЬшилъ меня, старика. Коли теб4 
обязанъ я буду избавлен1емъ, то жизнь мн* вдвое будетъ прхятнЬе. 

Я со слезами ц^ловалъ его руку и гляд1^лъ на Марью Ивановну, 
которая была такъ обрадована моимъ присутств1емъ, что казалась совер- 
шенно счастлива и спокойна. 

Около полудня услышали мы необычайный шумъ и крики. 

Въ деревню явился Швабринъ со своимъ отрядомъ и, посл-^ долгихъ усЕл1й, 
ворвался въ амбаръ, въ которомъ сид'Ьли Гриневы. 

Толпа тотчасъ окружила насъ и потащила къ воротамъ. Но вдругъ 
они насъ оставили и разбежались: въ ворота въ^халъ Зуринъ и за нимъ 
ц'1^лый эскадронъ съ саблями наголо. 

Швабринъ былъ раненъ и захвдченъ въ пл'бнъ. 

На другой день доложили батюшк'Ь, что крестьяне явились на барскхй 
дворъ съ повинною. Батюшка вышелъ къ нимъ на крыльцо. При его по- 
явленш мужики стали на кол']^ни. 

— Ну, что, дураки? — сказалъ онъ имъ: — зач*мъ вы вздумали бунтовать? 

— Виноваты, государь ты нашъ,-— отвечали они въ одинъ голосъ. 

— То-то, виноваты! Напроказятъ, да сами не рады! Прощаю васъ для 
радости, что Богъ привелъ меня свидеться съ сыномъ Петромъ Андреевн- 
чемъ. Ну, добро: повинную голову мечъ не сЬчетъ. 

— Виноваты; конечно, виноваты! 

— Богъ далъ ведро. Пора бы с*но убирать, а вы, дурачье, Ц'Ьлые три 
дня чтб дЬлали? Староста! Нарядить поголовно на сЬнокосъ; да смотри, рыжая 
6ест1я, чтобъ у меня къ Иванову дню все сЬно было въ копнахъ! Убирайтесь! 

Мужики поклонились и пошли на барщину какъ ни въ чемъ не бывало. 

Рана Швабрина оказалась не смертельна. Его съ конвоемъ отправили 
въ Казань. Я видЬлъ изъ окна, какъ его уложили въ телЬгу. Взоры наши 
встретились. Онъ потупилъ голову, а я отошелъ посп'Ьпшо отъ окна: я боялся 
показать видъ, что торжествую надъ уничиженхемъ и несчастхемъ недруга. 

На суд* Швабринъ оклеветалъ Гринева, выстави въ его тоже извгЬнникомъ. 
Грине въ былъ признанъ виноватымъ, такъ какъ, не желая запутывать въ д'Ьло 
Марью Ивановну, не могъ объяснить, зач^мъ онъ "Ьздилъ къ Пугачеву. 



ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Сирота. 

Слухъ о моемъ арест* поразилъ все мое семейство Марья Ивановна 
ггакъ просто разсказала моимъ родителямъ о странномъ знакомств'* моемъ 
съ Пугачевымъ, что оно не только не безпокоило ихъ, но еще заставляло 
часто смеяться отъ чистаго сердца. Батюшка не хотЬлъ верить, чтобы я могъ 
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быть за1гЬшанъ въ гнусномъ бунтЬ, шугораго Ц'Ьль была ниспровержеше пре- 
стола и истреблен1б дворянскаго рода. Онъ строго допросилъ Савельича. 
Дядька не утаилъ, что баринъ бывалъ въ гостлхъ у Емельки Пугачева» и 
что-де злодей его таки жаловалъ; но клялся, что ни о какой изм'Ьн^ онъ и 
не слыхивалъ. Старики успокоились и съ нетерп^^шекъ стали вдать благо- 
пр1ятиыхъ вестей. Марья Ивановна сильно была встревожена, но молчала, 
ибо въ высшей степени одарена была скромностью и осторожностью. 

Прошло нисколько недЬль... Вдругъ батюшка получаетъ изъ Петер- 
бурга письмо отъ нашего родственника, князя Б. Князь пйсалъ ему 
обо мнЬ. Поел* обыкновеннаго приступа, онъ объявилъ ему, что подозр4шя 
насчетъ участгя моего въ замыслахъ бунтовщиковъ, къ несчаст1ю, оказались 
слишкомъ основательными, что примерная казнь должна была бы меня по- 
стигнуть, но что государыня, изъ уважешя къ заслугамъ и преклоннымъ 
л1тамъ отца, решилась помиловать преступнаго сына и, избавляя его отъ 
позорной казни, повелела только сослать въ отдаленный край Сибири на 
вечное поселеше. 

Этотъ неожиданный ударъ едва не убилъ отца моего. Онъ лишился 
обыкновенной своей твердости и горесть его (обыкновенно нЬмая) излива- 
лась въ горькихъ жалобахъ. 

— Какъ! — повторялъ онъ, выходя изъ себя: — сынъ мой участвовалъ 
въ замыслахъ Пугачева! Боже праведный, до чего я дожилъ! Государыня 
избавляетъ его отъ казни! Отъ этого разв* мнЬ легче? Не казнь страшна: 
пращуръ мой умеръ на лобномъ м^ст1^, отстаивая то, чтб почиталъ святы- 
нею сов^^сти; отецъ мой пострадалъ вм^стЬ съ Волынскимъ и Хрущевымъ. 
Но дворянину ИЗМЕНИТЬ своей присягЬ, соединяться съ разбойниками, съ 
уб1йцами, съ беглыми холопьими! Стыдъ и срамъ нашему роду!... 

Испуганная его отчаяшемъ, матушка не см'Ьла при немъ плакать и 
старалась возвратить ему бодрость, говоря о нев-Ьриости молвы, о шаткости 
людского мн1^н1я. Отецъ мой былъ неут'Ьшенъ. 

Марья Ивановна мучилась бол^е вс^^хъ. Будучи уверена, что я могъ бы 
оправдаться, когда бы только захотЬлъ, она догадывалась объ истине и по- 
читала себя виновницей моего несчаст1я. Она скрывала отъ вс^^хъ свои слезы и 
страдашя, между тЪмъ непрестанно думала о средствахъ, какъ бы меня спасти. 

Однажды вечеромъ батюшка сидблъ на диване, перевертывая листы 
^Придвориаго Календаря^, но мысли его были далеко, и чтеше не произ- 
водило надъ нимъ обыкновеннаго своего дЪйств1я. Онъ насвистывалъ ста- 
ринный маршъ. Матушка молча вязала шерстяную фуфайку, и слезы нзр1^дка 
капали на ея работу. Вдругъ Марья Ивановна, тутъ же сидевшая за ра- 
ботой, объявила, чта необходимость заставляетъ ее -Ьхать въ Петербургъ, и 
что она проситъ дать ей способъ отправиться. Матушка очень огорчилась. 

— Зач*мъ теб* въ Петербургъ?— сказала она: — неужто, Марья Ива- 
новна, хочешь и ты насъ покинуть? 

Марья Ивановна отвечала, что вся будущая судьба ея зависитъ отъ 
этого путешеств1я, и что она 4детъ искать покровительства и помощи у 
сильныхъ людей, какъ дочь челов-Ька, пострадавшаго за свою верность. 

Отецъ мой потупилъ голову: всякое слово, напоминающее мнимое пре- 
ступлеше сына, было ему тягостно и казалось колкимъ упрекомъ. 

— Поезжай, матушка, — сказалъ онъ ей со вздохомъ:— мы твоему сча- 
СТ1Ю помйхи сдЬлать не хотимъ. Дай Богъ тебЬ въ женихи добраго чело- 
века, не ошельмованнаго изменника. 
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Онъ всталъ Е вышелъ изъ комнаты. 

Марья Ивановна, оставшись наеднн^^ съ матушкою, отчасти объяснила 
ей свои предположешя. Матушка со слезами обняла ее и молила Бога о 
благополучноиъ конц'Ь замышленнаго д^ла. Марью Ивановну снарядили и 
черезъ несколько дней она отправилась въ дорогу съ в'1^рной Палашей и съ 
в4рнымъ Савельичемъ, который, насильственно разлученный со мною, уте- 
шался по крайней и^р'к мыслью, что служилъ нареченной моей нев-Ьстй. 

Марья Ивановна благополучно прибыла въ Соф1ю, и, узнавъ, чтодворъ 
находился въ то время въ Царскомъ Сел*, решилась тутъ остановиться. 
Ей отвели уголокъ за перегородкой. Жена смотрителя тотчасъ съ нею раз- 
говорилась, объявила, что она — племянница придворнаго истопника, и по- 
святила ее во ВСЁ таинства придворной жизни. Она разсказала, въ которомъ 
часу государыня обыкновенно просыпалась, кушала кофе, прогуливалась; 
каше вельможи находились въ то время при ней; чтб изволила она вче- 
рашшй день говорить у себя за столомъ; кого принимала вечеромъ. Сло- 
вомъ, разговоръ Анны Власьевны стоилъ н*сколькяхъ страницъ историче- 
скихъ записокъ и былъ бы драгоц^ненъ для потомства. Марья Ивановна 
слушала ее со вниман1емъ. Он^ пошли въ садъ. Анна Власьевна разсказала 
истор1Ю каждой аллеи и каждаго мостика, и, нагулявшись, он'Ь возвратились 
на станщю, очень довольный другъ другомъ. 

На другой день рано утромъ Марья Ивановна проснулась, одЬлась и 
тихонько пошла въ садъ. Утро было прекрасное, солнце освещало вершины 
липъ, пожелт^вшихъ уже подъ св^жимъ дыханхемъ осени. Широкое озеро 
С1ЯЛ0 неподвижно. Проснувш1еся лебеди важно выплывали изъ-подъ кустовъ^ 
осЪняющихъ берегъ. Марья Ивановна пошла около прекраснаго луга, гд& 
только-что поставленъ былъ памятникъ въ честь недавнихъ поб'Ьдъ графа 
Петра Александровича Румянцева. Вдругъ б']^лая собачка англ1йской породы 
залаяла и побрала ей на встр']^чу. Марья Ивановна испугалась и остано- 
вилась. Въ эту самую минуту раздался прхятный женск1й голосъ: 

— Не бойтесь, она не укусить. 

И Марья Ивановна увидала даму, сидевшую на скамейк* противу па- 
мятника. Марья Ивановна сЪла на другомъ конц'Ь скамейки. Дама пристальна 
на нее смотрела; а Марья Ивановна съ своей стороны, бросивъ нбсколька 
косвенныхъ взглядовъ, усп*ла разсмотрЬть ее съ ногъ до головы. Она была 
въ б^ломъ утреннемъ платье, въ ночномъ чепц^^ и въ душегр^йкб. Ей ка- 
залось л^тъ сорокъ. Лицо ея, полное и румяное, выражало важность и спо- 
койств1е, а голубые глаза и легкая улыбка им^ли прелесть неизъяснимую^ 
Дама первая прервала молчанхе. 

— Вы, в4рно, не зд-Ьшняя? — сказала она. 

— Точно такъ-съ: я вчера только прйхала изъ провинщи. 

— Вы прхЪхали съ вашими родными? 

— Никакъ н4тъ-съ, я пр1*хала одна. 

— Одна! Но вы такъ еще молоды... 

— У меня нЬтъ ни отца, ни матери. 

— Вы зд-Ьсь, конечно, по какимъ-нибудь д4ламъ? 

— Точно такъ-съ. Я пр14хала подать просьбу государын*. 

— Вы сирота: вероятно, вы жалуетесь на несправедливость и обиду?" 

— Никакъ нЬтъ-съ. Я пр1*хала просить милости, а не правосудая. 

— Позвольте спросить, кто вы таковы? 

— Я дочь капитана Миронова. 
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— Капитана Миронова! того самаго, что быдъ комендантомъ въ одной 
изъ оренбургскихъ Ер^постей? 

— Точно такъ-съ. 

Дама, казалось, была тронута. 

— Извините меня,— сказала она голосомъ еще болЬе ласковымъ, — если 
я вмешиваюсь въ ваши д^ла; но я бываю при дворб; изъясните мн^^, въ 
чемъ состоитъ ваша просьба, и, иожетъ быть, мнЪ удастся вамъ помочь. 

Марья Ивановна встала и почтительно ее благодарила. Все въ неиз- 
в^^стной дам^ невольно привлекало сердце и внушало доверенность. Марья 
Ивановна вынула изъ кармана сложенную бумагу и подала ее незнакомой 
своей покровительниц*, которая стала читать ее про себя. 

Сначала она читала съ видомъ внимательнымъ и благосклоннымъ; но 
вдругъ лицо ея переменилось— и Марья Ивановна, следовавшая глазами за 
всеми ея движешями, испугалась строгому выражению этого лица, за ми- 
нуту столь пр1ятному и спокойному. 

— Вы просите за Гринева?— сказала дама съ холоднымъ видомъ: — 
императрица не можетъ его простить. Онъ присталъ къ самозванцу не изъ 
невежества и легковерхя, но какъ безнравственный и вредный негодяй. 

— Ахъ, неправда!— вскрикнула Марья Ивановна. 

— Какъ, неправда! — возразила дама, вся вспыхнувъ. 

— Неправда, ей-Богу, неправда! Я знаю все, я все вамъ разскажу. 
Онъ для одной меня подвергался всему, что постигло его. И если онъ не 
оправдался передъ судомъ, то разве потому только, что не хотедъ запу- 
тать меня. 

Тутъ она съ жаромъ разсказала все, что уже известно моему читателю. 
Дама выслушала ее со вниман1емъ. 

— Где вы остановились? — спросцла она потомъ и, услыша, что у Анны 
Власьевны, промолвила съ улыбкою: — а! знаю. Прощайте, не говорите ни- 
кому о нашей встрече. Я надеюсь, что вы недолго будете ждать ответа 
на ваше письмо. 

Съ этимъ словомъ она встала и вышла въ крытую аллею^ а Марья 
Ивановна возвратилась къ Анне Власьевне, исполненная радостной на- 
дежды. 

Хозяйка побранила ее за раннюю осеннюю прогулку, вредную, по ея 
словамъ, дня здоровья молодой девушки. Она принесла самоваръ, и за чаш- 
кою чая только было принялась за безконечные разсказы о дворе, какъ 
вдругъ придворная карета остановилась у крыльца, и камеръ-лакей вошелъ 
съ объявлешемъ, что государыня изволить къ себе приглашать девицу 
Миронову. 

Анна Власьевна изумилась и расхлопоталась. 

— Ахти, Господи! — закричала она: — ^государыня требуетъ васъ ко двору. 
Какъ же это она про васъ узнала? Да какъ же вы, матушка, представитесь 
къ императрице? Вы, я чай, и ступить по придворному не умеете... Не про- 
водить ли мне васъ? Все-таки я васъ хоть въ чемъ-нибудь да могу предо- 
стеречь. И какъ же вамъ ехать въ дорожномъ платье? Не послать ли къ 
повивальной бабушке за ея желтымъ роброномъ. 

Камеръ-лакей объявилъ, что государыне угодно было, чтобъ Марья 
Ивановна ехала одна и въ томъ, въ чемъ ее застанутъ. Делать было не- 
чего: Марья Ивановна села въ карету и поехала во дворецъ, сопровождаемая 
советами и благословен1ями Анны Власьевны. 

Т, II, вып. 4. 13 
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Марья Ивановна предчувствовала рЪшенхе нашей судьбы; сердце ея 
сильно билось и- замирало. Чрезъ н'Ьсбольбо минуть карета остановилась у 
дворца. Марья Ивановна съ трепетомъ пошла по лЪстниц^^. Двери передъ 
нею отворились настежь. Она прошла длинный рядъ пустыхъ велихолЪп- 
ныхъ Бомнатъ: камеръ-ланей указывалъ дорогу. Нанонецъ, подошедъ къ 
вапертымъ дверямъ, онъ объявилъ, что сейчасъ объ ней доложить, и оста- 
вилъ ее одну. 

Мысль увидать императрицу лицоиь кь лицу такь ус^трашала ее, что 
она сь трудомь могла держаться на ногахь. Черевь минуту двери отвори- 
лись, и она вошла вь уборную государыни. 

Императрица сидела за своимъ туалетомь. Несколько лридворныхь 
окружали ее и почтительно пропустили Марью Ивановну. Государыня ласково 
къ ней обратилась, и Марья Ивановна узнала вь ней ту даму, сь которой 
такь откровенно объяснялась она нЬсколько минуть тому назадь. Государыня 
подозвала ее и сказала сь улыбкой: 

— Я рада, что могла сдержать вамь свое слово и исполнить вашу 
просьбу. Д^^ло ваше кончено. Я убеждена вь невинности вашего жениха. 
Воть письмо, которое сами потрудитесь отвезти кь будущему свекру. 

Марья Ивановна приняла письмо дрожащею рукою и, заплакавь, упала 
къ ногамь императрицы, которая подняла ее и поц^^овала. Государыня 
разговорилась съ нею. 

— Знаю, что вы не богаты, — ^сказала она: — но я вь долгу передъ 
дочерью капитана Миронова. Не безпокойтесь о будущемъ. Я беру на себя 
устроить ваше состоян1е. 

Обласкавь бедную сироту, государыня ее отпустила. Марья Ивановна 
уехала вь той же придворной карете. Анна Власьевна, нетерпеливо ожи- 
давшая ея возвращешя, осыпала ее вопросами, на которые Марья Ивановна 
отвечала кое-какь. Анна Власьевна хотя и была недовольна ея безпамят- 
ствомь, но приписала его провинщальной застенчивости и извинила велико- 
душно. Вь тоть же день Марья Ивановна, не полюбопытствовавь взглянуть 
на Петербургъ, обратно поЬхала вь деревню... 



Истор1я села Горохина. 

Если Богъ пошлеть мн-Ь читателей, то, можеть быть, для нихь любо- 
пытно будеть узнать, какимъ образомь решился я написать исторш села 
Горохина. Для того должень я войти вь н'Ькоторыя предварительный по- 
дробности. 

Зваше литератора всегда казалось для меня самымь завиднымь. Ро- 
дители мои, люди почтенные, но простые и воспитанные по старинному, 
никогда ничего не читывали, и во всемь домЪ, кромЪ азбуки, купленной 
для меня, календарей и Нов^йшаго Письмовника, никакихь книгь не на- 
ходилось. Чтен1е Письмовника долго было любимымь моимь упраяшешемъ. 
Я зналь его наизусть и, несмотря на то, кащый день находилъ въ немъ 
новыя, незамеченный красоты. ПослЪ генерала N. К., у котораго батюшка 
быль некогда адьютантомь, Кургановъ казался мне величайшимъ челове- 
комь. Я разспрашиваль о немъ у вс^хъ — и, къ сожалешю, никто не могь 
удовлетворить моему любопытству, никто не зналь его лично; на веб мои 
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вопросы отвечали тодько, что Кургановъ сочинилъ НовбйшШ Письмовневъ; 
но это твердо зналъ я и прежде. Мравъ неизвестности окружалъ его, вакъ 
некоего древняго полубога; иногда я даже сому^^вался въ истин^^ его суще- 
ствовашя. Имя его казалось мнб внмышленнымъ, и предаше о немъ — 
пустою миеою, ожидавшею изысканШ новаго Нибура. Однако же онъ все 
пресл^довалъ мое воображеше; я старался придать какой нибудь образъ 
сему таинственному лицу и наконе!^ рЪшилъ, что долженъ онъ походить 
на земскаго заседателя Корючкина, маленькаго старичка съ краснымъ носомъ 
и сверкающими глазами. 

Въ 1812 году повезли меня въ Москву и отдали въ панс10нъ Карла 
Ивановича Мейера, где пробылъ я не более трехъ месяцевъ, ибо насъ 
распустили передь вступленгемъ непр1ятеля... Я возвратился въ деревню. 
По изгнанш двунадесяти языковъ хотели меня снова везти въ Москву, 
посмотреть, не возвратился ли Карлъ Ивановичъ на прежнее пепелище, 
или, въ противномъ случае, отдать меня въ другое училище; но я упро- 
силъ матушку оставить меня въ деревне, ибо здоровхе мое не позволяло 
мне вставать съ постели въ 7 часовъ» какъ обыкновенно заведено во всехъ 
пансюнахъ. Такимъ образомъ достигъ я 16-летняго возраста, оставаясь при 
первоначальномъ моемъ образоваши и играя въ лапту — единственная наука, 
въ которой прюбрелъ я достаточное познан1е во время пребыван1я моего 
въ пансюне. 

Въ это время определился я юнкеромъ въ ^ пехотный полкъ, въ 
которомъ я находился до прошлаго 18** года. Пребыванхе мое въ полку 
оставило мне мало пр1ятныхъ впечатлетй, кроме производства въ офицеры 
и выигрыша 240 рублей въ то время, какъ у меня въ кармане всего оста- 
вался рубль шесть гривенъ. Смерть дражайшихъ моихъ родителей, воспо- 
«следовавшая почти въ одно время, принудила меня подать въ отставку я 
прхехать въ мою вотчину. 



Эта эпоха жизни моей столь для меня важна, что я намеренъ о ней 
распространиться, заранее прося извинешя у благосклоннаго читателя, если 
20 зло употреблю снисходительное его внимаше. 

День былъ осеншй и пасмурный. Прибывъ на станщю, съ которой 
должно было 1ше своротить на Горохино (такъ называлась наша деревня), 
ианялъ я вольныхъ и поехалъ проселочной дорогой. Хотя я нрава отъ при- 
роды тихаго, но нетерпен1е увидеть вновь места, где провелъ я лучш1е 
•свои годы, такъ сильно овладело мной, что я поминутно погонялъ моего 
ямщика^ то обещая ему на водку, то угрожая побоями, и какъ удобнее 
было мне толкать его въ спину, нежели вынимать и развязывать кошелекъ, 
то, признаюсь, раза три и ударилъ его, чего отъ роду со мною не случа- 
лось, ибо сослов1е ямщиковъ, не знаю почему, для меня въ особенности 
любезно. Ямщикъ погонялъ свою тройку, но мне казалось, что онъ, по 
обыкновению ямскому, уговаривая лошадей и размахивая кнутомъ, все-таки 
затягивалъ возжи. Наконецъ я завиделъ горохинскую рощу и черезъ 10 ми- 
нуть въехалъ на барск1й дворъ; сердце мое сильно билось; я смотрелъ во- 
кругъ себя съ волнен1емъ необыкновеннымъ; восемь летъ не видалъ я 
Горохина. Березки, которыя при мне посажены были около забора, выросли 
и стали теперь высокими, ветвистыми деревьями. Дворъ, некогда украшен- 
ный тремя правильными цветниками, межъ которыхъ шла широкая дорога. 
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усыпанная пескомъ, теперь обращенъ былъ въ некошеный лугь, на кото- 
ромъ паслась бурая Еорова. Бричка моя остановилась у передняго крыльца. 
Челов^къ пошелъ отворить ^^вери, но он^ были заколочены, хотя ставни 
открыты и домъ казался обитаемымъ. Баба вышла изъ людской избы и 
спросила, кого мн^^ надобно. Узнавъ, что баринъ прх^^халъ, она снова побе- 
жала въ избу, и вскоре вся дворня меня окружила. Я былъ тронуть до 
глубины сердца, увидя зиакомыя и незнакомый нн1^ лица и дружески со 
вс^^ми ими целуясь: мои поташные мальчишки были ужъ мужиками, а дев- 
чонки, некогда сидевш1я на полу для посылокъ, — замужними бабами. Муж- 
чины плакали. Женщинамъ говорилъ я безъ церемоши: „какъ ты поста- 
р-Ьда* — и мн* отвЬчали съ чувствомъ: „какъ вы-то, батюшка, подурнели!** 
Повели меи^ на заднее крыльцо; на встречу мне вышла моя кормилица и 
обняла меня съ плачемъ и рыдашемъ, какъ многострадальнаго Одиссея. 
Побежали топить баню. Поваръ, давно въ бездействш отростивш1й себе 
бороду, вызвался приготовить мне обедъ или ужинъ, ибо уже смеркалось. 
Тотчасъ очистили мне комнаты, въ которыхъ жила кормилица съ девушками 
покойной матушки, и я очутился въ смиренной отеческой обители и заснулъ 
въ той самой комнате, въ которой за двадцать три года тому назадъ 
родился. 

Около трехъ недель прошло для меня въ хдопотахъ всякаго рода; я 
возился съ заседателями, предводителями и всевозможными губернскими чи- 
новниками. Наконецъ принялъ я наследство и былъ введенъ во владеше 
вотчиной. Я успокоился, но скоро скука бездейств1я стала меня мучить. 
Я не былъ еще знакомъ съ добрымъ и почтеннымъ соседомъ моимъ **. 
Занят1я хозяйственный были вовсе для меня чужды. Разговоры кормилицы 
моей, произведенной мною въ ключницы и управительницы, состояли сче- 
томъ изъ пятнадцати домашнихъ анекдотовъ, весьма для меня любопытныхъ, 
но разсказываемыхъ ею всегда одинаково, такъ что она сделалась для меня 
другимъ Новейшимъ Письмовникомъ, въ которомъ я зналъ, на 
какой странице какую найду строчку. Настоящ1йже заслуженный Пись- 
мовиикъ былъ мною найденъ въ кладовой, между всякой рухлядью, въ 
жалкомъ состоян1и. Я вынесъ его на светъ и принялся было за него, но 
Кургановъ потерялъ для меня прежнюю свою прелесть. Я прочель его еще 
разъ и больше уже не открывалъ. 

Въ такой крайности пришло мне на мысль: не пробовать ли самому 
что нибудь сочиЦить? Благосклонный читатель знаетъ уже, что воспитанъ 
я былъ на медныя деньги и что впоследств1и не нмелъ я случая пр1обрести 
самъ собою то, что было разъ упущено, до шестнадцати летъ играя съ 
дворовыми мальчиками, а потомъ — переходя изъ губерши въ губершю, 
изъ квартиры на квартиру, провождая время съ жидами и маркитантами, 
играя на ободранныхъ билл1ардахъ и маршируя въ грязи. 

Къ тому же быть сочинителемъ казалось мне такъ мудрено, такъ не- 
досягаемо намъ, непосвященнымъ, что мысль взяться за перо сначала ис- 
пугала меня. Смелъли я надеяться попасть когда-нибудь въ число писа- 
телей, когда уже пламенное желан1е мое встретиться съ однимъ изъ нихъ 
никогда не было исполнено? Но это напоминаетъ мне случай, который на- 
меренъ я разсказать въ доказательство всегдашней страсти моей къ отече- 
ственной словесности. 

Въ 1820 году, еще юнкеромъ, случилось пене быть по казенной на- 
добности въ Петербурге; я прожилъ въ немъ неделю и, несмотря на то, 
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ЧТО не было 7 ^вня здФсь ни одного знакомаго челов^!^, щювелъ время 
чрезвычайно весело; каждый день тихоньео ходилъ я въ театръ, въ гал- 
лерею 4-го яруса. Вс^хъ актеровъ узналъ по имени и страстно влюбился 
въ**, игравшую съ большимъ искусствомъ въ одно восЕресенье роль Эй- 
лалш, въдрам^: „Ненависть къ людямъ и раскаян1е^. Утромъ,воз- 
вращаясь изъ Главнаго Штаба, заходилъ я обыкновенно въ низенькую кон- 
фектную лавку и за чашкой шоколада читалъ литературные журналы. 
Однажды сид'Ьлъ я, углубленный въ критическую статью „Благонамерен- 
наго**; нЪкто, въ гороховой шинели, ко мн'Ь подошелъ и изъ-подъ моей 
книжки тихонько потянулъ листокъ гамбургской газеты; я былъ такъ занятъ, 
что не поднялъ и глазъ. Незнакомый спросилъ себ^ бифштексъ и с^^лъ пе- 
редо мною; я все читалъ, не обращая на него вниман1я; онъ между т^^мъ 
позавтракалъ, сердито побранилъ мальчика за неисправность, выпилъ пол- 
бутылки вина и вышелъ. Двое молодыхъ людей тутъ же завтракали. 

— Знаешь ли, кто это былъ?— сказалъ одинъ другому;— это Б..., со- 
чинитель. 

— Сочинитель! — воскдикнулъ я невольно и, оставя журналъ недочи- 
таннымъ и чашку недопитою, поб&калъ расплачиваться и, не дождавшись 
сдачи, выб^жалъ на улицу. 

Смотря во вс^ стороны, увидЬлъ я издали гороховую шинель и пу- 
стился по Невскому проспекту только что не бЪгоиъ. СдЬлавъ несколько 
шаговъ, чувствую вдругъ, что меня останавливаютъ; оглядываюсь, гвардей- 
ск1й офицеръ зам^тилъ мн^, что-де мн^^ сл'Ьдовало не толкать его на тро- 
туар'Ь, но скорее остановиться и вытянуться. Послб этого выговора я сталъ 
осторожнее; на б^ду мою, поминутно встр^^чались мнЬ офицеры: я поми- 
нутно останавливался, а сочинитель все уходилъ отъ меня впередъ. Отъ 
роду моя солдатская шинель не была ивА столь тягостною, отъ роду 
эполеты не казались мнЪ столь завидными; наконецъ у самаго Аничкина 
моста догналъ я гороховую шинель. 

— Позвольте спросить, — сказалъ я, приставя ко лбу руку: — вы г. Б., 
котораго прекрасный статьи имЪлъ я счаст1е читать въ „Соревнователе^ 
ПросвЬщен1я*'? 

— Никакъ н*тъ.съ, — отв*чалъ онъ мн4:— я не сочинитель, а стряп- 
Ч1Й; но Б. ми* очень знакомъ; четверть часа тому я встрйтилъ его у Поли- 
цейскаго моста. 

Такимъ образомъ уваженае мое къ русской литературе стоило мнй 
30 копЬекъ потерянной сдачи, выговора по служб* и чуть-чуть не ареста— 
и все даромъ. 

Несмотря на вс* возражешя моего разсудка, дерзкая мысль сделаться 
писателемъ поминутно приходила мн4 въ голову. Наконецъ, не будучи бо- 
лЬе въ состояши противиться влечешю природы, я сшилъ себ^^ толстую 
тетрадь и решился, съ твердымъ нам^решемъ, наполнить ее ч^мъ бы то ни 
было. Все роды П09з1и (ибо о смиренной проз'Ь я еще и не помышлялъ) 
были мною разобраны, оценены, и я непременно решился на эпическую 
поэму, почерпнутую изъ отечественной истор1и. Недолго искалъ я себ4 героя — 
выбралъ Рюрика — и принялся за работу. 

Къ стихамъ пр1обрелъ я некоторый навыкъ, переписывая тетрадки, 
Х0ДИВШ1Я по рукамъ меящу нашими офицерами, имевно: Критику на „Мо- 
сковск1й бульваръ**, на „Пресненск1е пруды", „Опаснаго 
сосуда" и т. д. Несмотря на то, поэма моя подвигалась медленно, и я бро- 
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силъ ее на третьемъ стих^. Я думалъ, что эпичесшй родъ не мой родъ, 
и началъ трагедио: „Р ю р и к ъ''. Трагед1я не пошла. Я попробовалъ обратить 
ее въ балладу, но н баллада кавъ-то мн^ не давалась. Наконецъ вдохно- 
веше озарило меня— я началъ и благополучно окончилъ: надпнськъпор- 
трет у Рюрика. 

Несмотря на то, что „надпись'' моя была не вовсе недостойна вни* 
ман1я, особенно какъ первое прои8веден1е молодого стихотворца, однакожь 
я почувствовалъ, что я не ровденъ поэтомъ, и довольствовался симъ пер- 
вымъ опытомъ. Творческ1я мои попытки такъ привязали меня къ лнте- 
ратурнымъ занят1ямъ, что я уже не могъ разстаться съ тетрадью и черниль- 
ницей. Я хот^^лъ низойти къ проз^. На первый случай, не желая заняться 
предварительнымъ изученхемъ, расположешемъ плана^ скр%плен1емъ частей 
и т. п., я вознамерился писать отд&кьныя мысли, безъ связи, безъ всякаго 
порядка, въ томъ вид'Ь, какъ он^ ик^ станутъ представляться. Къ несчастхю^ 
мысли не приходили мнб въ голову, и въ ц^лые два дня надумалъ я только 
следующее замечан1е: 

„ЧеловЪкъ, не повинующ1йся законамъ разсудка и привыкш1й следо- 
вать внушен1ямъ страстей, часто заблуждается и подвергаетъ себя поздцему 
раскаянш''. 

Мысль, конечно, справедливая, но уже не новая. Оставя мысли, при- 
нялся я за повбсти; но, не умйя съ непривычки расположить вымышленное 
происшеств1е, я избралъ замечательные аневдоты, никогда мною слышан- 
ные отъ разныхъ особъ, и старался украсить истину живостью разсказа, а 
иногда и цветами собственнаго воображен1я. Составляя эти повести, мало- 
по-малу образовалъ я свой слогъ и пр1учился выражаться правильно, пр!- 
ятно и свободно. Но скоро запасъ мой истощился, и я с']^алъ опять искать 
предмета для литературной моей деятельности. 

Мысль оставить мелочные и сомнительные анекдоты для повествован1я 
истинныхъ и великихъ пронсшеств1й давно тревожила мое воображеше. 
Быть суд1ею, наблюдателемъ и пророкомъ вековъ и народовъ казалось мне 
высшею степенью^ доступной для писателя. Какую истор1ю я могъ написать 
съ моей жалкой образованностью? Где не предупредили меня многоученые, 
добросовестные мужи? Какой родъ исторш не истощенъ уже ими? Стану ли 
писать истор1ю всемьрную, но разве не существуетъ уже безсмертный 
трудъ аббата Милота? Обращусь ли къ исторш отечественной, — чтд скажу 
я после Татищева, Болтина, Голикова? И мне ли рыться въ летописяхъ и 
добираться до сокровеннаго смысла обветшалаго языка, когда не могъ я вы- 
учиться цифрамъ славянскимъ? Я думалъ объ истор1и меш>шаго объема, 
напр. объ истор1и губернскаго нашего города; но и тутъ сколько препят- 
ствШ, для меня неодолимыхъ! Поездка въ городъ, визиты къ губернатору 
и къ арх1ерею, просьба о допущеши въ архивы и въ монастырсшя кладо- 
выя и пр. Исторк уезднаго нашего города была бы для меня удобнее, но 
она не была занимательна ни для философа, ни для прагматика и пред- 
ставляла мало пищи красноречш. ** былъ перенменованъ въ городъ въ 
17 *•* году, и единственное замечательное происшеств1е, сохранившееся въ 
его летописяхъ, есть ужасный пожаръ, случившейся десять летъ тому на- 
задъ, истребивш1й базаръ и присутственный места. 

Нечаянный случай разрешилъ ион недоумен1я. Баба, развешивая белье 
на чердаке, нашла старую корзину, наполненную щепками, соромъ и кни- 
гами. Весь домъ зналъ охоту мою къ чтешю. Ключнипа моя въ то самое 
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время, какъ я, сидя за моей* тетрадью, грызъ перо и думалъ объ опыт* 
селъскихъ проповедей, съ торжествомъ втащила корзину въ мою иомнату, 
радостно восклицая: „книги! книги!" — „Книги!" — повторилъ я съ восторгомъ 
и бросился къ корзин*. Въ самомъ дЬл4, я увидЬлъ ц-Ьлую груду книгъ въ . 
зеленомъ и синемъ бумажномъ переплет*. Это было собран1е старыхъ ка- 
лендарей. Это открыт1е охладило мой восторгъ, но все я былъ радъ нечаян- 
ной находк*: все же это были книги, и я щедро наградилъ усердхе прачки 
полтиною серебра. 

Оставшись наедин*, я сталъ разсматривать свои календари, и скоро 
мое внимаше было сильно ими привлечено. Они составляли непрерывную 
ц*пь годовъ отъ 1744 до 1799, т. е. ровно 55 л*тъ. Син1е листы бумаги, 
обыкновенно вплетаемые въ календари, были вс* исписаны стариннымъ 
почеркомъ. Брося взоръ на эти строки, съ изумлешемъ увид^лъ я, что он* 
заключали не только замЬчашя о погод* и хозяйственные счеты, но также 
и кратк1я исторнческ1я изв*ст1я касательно села Горохина. Немедленно 
занялся я разборомъ этихъ драгоц*нныхъ записокъ и вскор* я нашелъ, что 
он* представляли полную исторхю моей вотчины, въ течен1в почти ц*лаго 
стол*т1Я, въ самомъ строгомъ хронологическомъ порядк*. Сверхъ этого заклю- 
чали он* неистощимый запасъ экономнческихъ, статнстическихъ, метеороло- 
гическихъ и другихъ ученыхъ наблюденШ. Съ т*хъ поръ изученае этихъ 
записокъ заняло меня исключительно, ибо увид*лъ я возможность извлечь 
изъ нихъ пов*ствован1е стройное, любопытное и поучительное. Ознакомясь 
довольно съ драгоц*нными этими памятниками, я сталъ искать новыхъ 
источниковъ исторхи села Горохина, и вскор* ихъ обил1е изумило меня. 
Посвятивъ ц*лые шесть м*сяцевъ на предварительное изученхе, наконецъ 
приступилъ я къ давно желаемому труду — и съ помощью Божхею совер- 
пшлъ оный сего ноября 3 дня 1827 года. Нын*. какъ н*который мн* по- 
добный историкъ, коего имени я не запомню, оконча свой трудный подвигъ, 
кладу перо и съ грустью иду въ мой садъ размышлять о томъ, что мною 
совершено. Кажется и мн*, что, написавъ исторхю Горохина, я уже не 
нуженъ М1ру, что долгъ мой исполненъ и что пора мн* опочить! 



Зд*сь прилагаю списокъ источниковъ, послужившихъ мн* къ соста- 
вленш) и с тор! и Горохина: 

I. Собран1е старинныхъ календарей, 55 частей. Первыя 
двадцать частей исписаны стариннымъ почеркомъ съ титлами. Л*топись эта 
сочинена прад*домъ моимъ, Андреемъ Степановичемъ Б*лкинымъ; она отли- 
чается ясностью и краткостью слога, наприм*ръ: 4-го мая сн*гъ. Тришка 
за грубость битъ. б-го— корова бурая пала. Сенька за пьянство бить. 8-го — 
погода ясная. 9-го — дождь и сн*гъ. Тришка битъ по погод*. 10-го— Тришка 
за пьянство битъ... и тому подобное, безо всякихъ размышлешй. 11-го — 
погода ясная, пороша; затравилъ трехъ зайцевъ. — Остальныя 35 частей 
писаны разными почерками, большею частю такъ называемымъ лавочни- 
чьимъ, съ титлами и безъ титловъ, вообще плодовито, несвязно и безъ 
соблюден1я правописан1я; кое-гд* зам*тна женская рука. Въ это отд*лен1в 
входятъ записки д*да моего Ивана Андреевича Б*лкина и бабки моей, а 
его супруги, Евпракс1и Алекс*евны; также и записки приказчика Горбо- 
внцкаго. 

II. Л*топись горохинскаго дьячка. Эта любопытная руко- 
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пись отыскана мною у моего попа, женатаго на дочери л^^тописца. Первые 
листы были выдраны и употреблены д-бтьми священника на такъ назы- 
ваемые зм^и. Одинъ изъ таковыхъ упалъ посреди моего двора; я поднялъ 
его и хотЬлъ былъ возвратить д^тямъ, какъ зам^^тилъ, что онъ былъ не- 
писанъ. Съ первыхъ строкъ увид^лъ я, что зм^^й составленъ былъ изъ 
л4тописи. Къ счастью, усп'Ьлъ спасти остальное. Л4топнсь эта, пр1обр4твн- 
ная мною за четверть овса, отличается глубокомысл1емъ и велер'Ьч1емъ не- 
обыкновеннымъ. 

Ш. Изустный предан! я. Я не пренебрегалъ никакими изв6ст1ями, 
но въ особенности обязанъ многимъ АграфенЪ Трифоновой, матери Авд^ 
старосты, бывшей, говорятъ, любовницею приказчика Горбовицкаго. 

1У. Ревижск1Я сказки, съ зам^чашями прежнихъ старостъ каса- 
тельно нравственности и состоян1я врестьянъ. 1830 г. 



Баснословный времена. 
Староста Трифон ъ. 

Основаше Горохина и первоначальное населеше онаго покрыто мра- 
комъ неизв^^стности. Темный предашя гласятъ, что некогда Горохино было 
село богатое и обширное, что всФ жители его были зажиточны; что оброкъ 
собирали единожды въ годъ и отсылали неведомо кому, на нЪсколькихъ 
возахъ. Въ то время все покупали дешево и дорого продавали. Приказчиковъ 
не существовало; старосты никого не обижали; обитатели работали мала, а 
жили припеваючи, а пастухи стерегли стадо въ сапогахъ. Мы не должеш 
обольщаться этою очаровательною картиною. Мысль о золотомъ вккЬ сродна 
всЬмъ народамъ и доказываетъ только, что люди никогда не довольны на- 
стоящимъ и, по опыту им^ мало надежды на будущее, украшаютъ не- 
возвратимое минувшее вс4ми цветами своего воображенхя. Вотъ чтб до- 
стоверно: село Горохино издревле принадлежало знаменитому роду Б^лки- 
ныхъ. Но предки мои, владея многими другими отчинами, не обращали 
вниман1я на эту отдаленную страну. Горохино платило малую дань и упра- 
влялось старшинами, избираемыми народомъ на в^ч^, мхрскою сходкою 
называемомъ. 

Въ теченхе этого времени родовый им^нхи Белкиныхъ раздробились и 
пришли въ упадокъ. Обедневшхе внуки богатаго дЪда не могли отвыкнуть 
отъ роскошныхъ своихъ прнвычекъ и требовали прежняго полнаго дохода 
отъ им^шя, въ десять кратъ уже уменьшившагося. Грозный предписашя 
следовали одно за другимъ. Староста читалъ ихъ на в^чЪ: старшины вит1й- 
ствовали, М1ръ волновался, а господа, вместо двойного оброка, получали 
скучный отговорки и смиренный жалобы, писанный на засаленной бумагЬ и 
запечатанный грошемъ. 

Мрачная туча висела надъ Горохинымъ, а никто объ ней и не помы- 
шлялъ. Въ посл-Ьдшй годъ властвовашя Трифона, посл4дняго старосты, на- 
родомъ избраннаго, въ самый день храмового праздника, когда весь народъ 
или шумно окружалъ увеселительное здате (кабакомъ въ просторЬчхи 
именуемое), или бродилъ по улицамъ, обнявшись между собою и громко 
воспевая песни Архипа Лысаго, въехала въ село ямская крытая бричка. 
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заложенная парою елячъ едва живьаъ; на козлахъ скжклъ оборванный жидъ; 
изъ бричЕН высунулась голова въ картузе и, казалось, съ любонытствомъ 
смотрела на веселящ1йся народъ. Жители встретили повозку см^^хомъ н 
грубыми насм'Ьшками. (N6. Свернувъ трубкою возкрахя одеадъ, безумцы 
глумились надъ еврейскимъ возницею • и восклицали см'Ьхотворно: „жищь, 
жидъ, 4шь свиное ухо!.." Л*топись дьячка). Сколь изумились они, когда 
бричка остановилась посреди села и когда прх'Ьзжхй, выпрыгнувъ изъ нея, 
повелительнымъ голосомъ потребовалъ старосту Трифона. Этотъ сановникъ 
находился въ увеселительномъ зданхи, откуда двое старшинъ почтительно 
вывели его подъ руки. Незнакомецъ посмотр^лъ на него грозно, подалъ 
ему письмо и велЬлъ оное читать немедленно. Старосты горохинскхе имЬлн 
обыкновеше никогда ничего сами не читать. Послали за земскимъ АвдЬемъ. 
Его нашли неподалеку спящаго въ переулк* подъ заборомъ и привели къ 
незнакомцу. Но, или отъ внезапнаго испуга, или отъ горестнаго предчув- 
ств1я, буквы письма, четко написаннаго, показались ему отуманенными, и 
онъ не былъ въ состояв1и ихъ разобрать. Незнакомецъ, старосту Трифона 
и земскаго АвдЬя съ ужаснымъ проклят1емъ отославъ спать, отложилъ чте- 
Н1е письма до завтрашняго дня и пошелъ въ приказную избу, куда жидъ 
понесъ за нимъ его маленьк1й чемоданъ. 

Горохинцы съ изумлешемъ смотр'Ьли на это необыкновенное происше- 
ств1е, но вскор'Ь бричка, жидъ и незнакомецъ были забыты. День кончился 
шумно и весело — и Горохино заснуло, не предвидя, что ожидало его... 

Съ восходомъ утренняго солнца жители были пробуждены стукомъ въ 
окошки и призыван1емъ на шрскую сходку. Граждане, одинъ за другимъ, 
явились на дворъ приказной избы, служившей вечевою площадью. Глаза 
ихъ были мутны и красны, лица опухли; они з'Ьвая, и почесываясь, смотр-бли 
на человека въ картуз^^, въ старомъ голубомъ кафтан'Ь, важно стоявшаго 
на крыльце приказной избы, — и старались припомнить черты его, когда-то 
ими вид1Ьнныя. Староста и земск1й Авд-Ьй стояли подл^^ него безъ шапокъ, 
съ видомъ подобострастхя и глубокой горести. 

— Вс4 ли зд-Ьсь? — спросилъ незнакомецъ. 

— ВсФ ли ста здЬсь?— повторилъ староста. 

— Вс4 ста, — отвечали граждане, а староста объявилъ, что отъ барина 
получена грамота, и приказалъ земскому прочесть во услышанхе М1ра. 

Авд*й выступилъ и прочелъ сл-Ьдующее. (N3. Эту грознов*щую гра- 
моту списалъ я у Трифона старосты; у него же хранилась она въ кивоте 
вм^ст^ съ другими памятниками владычества его надъ Горохинымъ). 

Трифонъ Ивановъ! 
Вручитель письма сего, поверенный**, -Ьдетъ въ отчину мою, село 
Горохино, для поступлен1я въ управление онаго. Немедленно по его при- 
бытш собрать мужиковъ и объявить имъ мою барскую волю, а именно: 
приказашй пов'Ьрбннаго моего** имъ, мужикамъ, слушаться, какъ моихъ 
собственныхъ, и все, чего онъ потребуетъ, исполнять безпрекословно; въ 
противномъ случа* им4етъ онъ** поступать съ ними со всевозможною стро- 
гостью. Къ сему понудило меня ихъ безсов4стное непослушанхе и твое, 
Трифонъ Ивановъ, плутовское потворство. 

Подписано N. N. 

Тогда**, растопыря ноги на-подоб1е хера и подбоченясь на-подоб1в 
ферта, произнесъ следующую краткую и выразительную р*чь: „Смотрите жъ 
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вы 7 меня, не очень умничайте — вы, я знаю, народъ избалованный, да 
я, небось, выбью дурь изъ вашнхъ головъ скорее вчерашняго хмеля''. 

Хмеля уже не было ни въ одной голове, и горохинцы, кахъ громомъ 
пораженные, повысили носы и съ ужасомъ разошлись по домамъ. 

Правдвн1е приказчика**. 

** принялъ бразды правленхя. Онъ потребовалъ опись крестьянамъ, . 
раздЪлилъ ихъ на богачей и б'Ьдныхъ и приступилъ къ исполнен1ю своей 
политической системы. Она заслуживаетъ особеннаго разсмотр-Ьнхя. 

Главнымъ основашемъ ея была следующая акс10ма: ч^мъ мужикъ 
богаче, т4мъ онъ избалованн*е; ч*мъ б4дн*е, т4мъ смирн4е. Всл'Ьдствхе 
сего** старался о смирности вотчины, какъ о главной крестьянской добро- 
детели: 1. Недоимки были разложены на всЪхъ зажиточныхъ мужиковъ и 
взыскиваемы съ нихъ со всевозможною строгостью. 2. Недостаточные и 
празднолюбивые гуляки были немедленно посажены на пашню; если же, по 
его расчетамъ, трудъ ихъ оказывался недостаточнымъ, то онъ отдавалъ 
ихъ въ батраки другимъ крестьянамъ, за что эти платили ему добровольную 
дань; а отдаваемые въ холопство им^ли полное право откупаться, заплатя 
сверхъ недоимокъ двойной годовой оброкъ. Всякая общественная повинность 
падала на зажиточныхъ мужиковъ. Рекрутство же было торжестврмъ корысто- 
любивому правителю, ибо отъ него по очереди откупались вс1^ богатые 
мужики, пока наконецъ выборъ не падалъ на негодяя или разореннаго. 
М1рск1я сходки были уничтожены. Оброкъ собиралъ онъ понемногу л круг- 
лый годъ сряду. Мужики, кажется, платили и не слишкомъ бол:Ье противу 
прежняго, но никакъ не могли ни наработать, ни накопить достаточно де- 
негъ. Въ три года Горохино совершенно обнищало. Горохяно прхуныло, 
базаръ запусгЬлъ, п^сни Архипа Лысаго умолкли. Половина муакнковъ была 
на пашне, другая служила въ батракахъ; ребятишки пошли по М1ру — и 
день храмового праздника сделался, по выражешю летописца, не днемъ 
радости и ликован1я, но годовщиною печали и поминан1я горестнаго. 

Изъ горохинскаго летописца. 

Посадилъ окаянный приказчикъ Антона Тимоееева въ железы, а ста- 
рикъ Тимоеей сынаоткупилъ за 100 руб.; а приказчикъ заковалъ Петрушку 
Еремеева, и того откупилъ отецъ за С8 руб.; а хот^лъ окаянный сковать 
Леху Тарасова, но тотъ б^жалъ въ л^съ, и приказчикъ о томъ весьма кру- 
шился и свирепствовалъ во словесахъ; а отвезли въ городъ и отдали въ 
рекруты Ваньку пьяницу. 



Времена нсторичбскхя. 

Страна (Горохинымъ называемая, по имени столицы своей: число жи- 
телей простирается до 63 душъ) занимаетъ на земномъ шар* бол'Ье 240 де- 
сятинъ. Къ северу граничитъ она съ деревнями Дернуховымъ и Перкухо- 
вымъ (коего обитатели б^дны, тощи и малорослы, а влад-Ьльцы преданы 
воинственному упражнен1ю заячьей охоты); къ югу р*ка Сивка отд'Ьляетъ 
ее отъ влад'Ьн1й Карачевскихъ вольныхъ хл*бопашцевъ — сос*дей безпокой- 
ныхъ, изв^Ьстныхъ буйной жестокостью нравовъ; къ западу облегаютъ ее 
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цвФтущха поля Захарьинскхя, благоденствуюпця подъ властью мудрыхъ и 
^росв11щеЕныхъ пом^пщковъ; къ востоку примыкаетъ она въ дикимъ, не- 
обитаемымъ мбстамъ, бъ непроходимому болоту, гдЬ произрастаетъ одна 
юаоквЛу т^к раздается лишь однообразное кваиаше лягушекъ и гдф суевер- 
ное предан1е предполагаетъ быть обиталищу некоего б^са. 

N6. С1е болото и называется Басовским ъ. Разсказываютъ, будто 
одна полоумная пастушка стерегла стадо свиней недалече отъ сего уединен- 
наго мЪста. Она сделалась беременною и никакъ не могла удовлетвориЦ 
тельно объяснить сего случая. Гласъ народный обвинилъ болотнаго бЪса; 
но эта сказка недостойна вниман1я историка, и посл^ Нибура непрости- 
тельно было бы тому верить. 

Издревле Горохино славилось своимъ плодород1емъ и благорастворен^ 
иымъ климатомъ. На тучныхъ его нивахъ родятся: рожь, овесъ, ячмень и 
гречиха. Березовая роща и еловый л^съ снабжаютъ обитателей деревьями 
и залежникомъ на постройку и отопку зкилищъ. Штъ недостатка въ орЪ- 
хахъ, въ клюкве, бруснике и черник'Ь. Грибы произрастаютъ въ необы- 
кновенномъ количестве; изжаренные въ сметане, представляютъ они пр]ят- 
ную, хотя и нездоровую пищу, Прудъ наполненъ карасями, а въ р^кЪ 
Сивке водятся щуки и налимы. 

Обитатели Горохина большею частпо росту средняго, сложешя кр-Ьп- 
каго и мужественнаго; глаза ихъ серые, волосы русые или рыжхе. Жен- 
щины отличаются носами, поднятыми несколько вверхъ, выпуклыми^ скулами 
и дородностью. 

N8. Баба здоровенная. Это выражеше встречается часто въ 
примечашяхъ старосты къ ревижскимъ сказкамъ. 

Мужчины добронравны, трудолюбивы (особенно на своей пашне), храбры, 
воинственны. Многхе изъ нихъ ходить одни на медведя и славятся въ око- 
лотке кулачными бойцами; все вообще склонны къ чувственному наслажде- 
Н1ю пьянства. Женщины, сверхъ домашнихъ работъ, разделяютъ съ муж- 
чинами большую часть ихъ трудовъ и не уступятъ имъ въ отважности: 
редкая изъ нихъ боится старосты. Оне составляютъ мощную общественную 
стражу, неусыпно бодрствующую на барскомъ дворе, и называются копей- 
щицами (отъ словенскаго слова копье). Главная обязанность копейщицъ — 
какъ можно чаще бить камнемъ въ чугунную доску и темъ устрашать 
злоумышлен1е. Оне столь же целомудренны, какъ и прелестны; на покуше- 
н1я дерзновеннаго отвечают^ сурово и выразительно. 

Жители Горохина издавна производятъ обильный торгъ лыками, лу- 
копшами и лаптями. Этому способствуетъ река Сивка, черезъ которую вес- 
ною переправляются они на челнокахъ, подобно древнимъ скандинавамъ, а 
въ прочее время года переходятъ въ бродъ, предварительно засучивъ ниж- 
нее платье до коленъ. 

Языкъ горохинсшй есть решительно отрасль славянскаго, но столь 
же разнится отъ него, какъ и руссшй. Онъ исполненъ сокращешями и усе- 
чешями; некоторые звуки вовсе въ немъ уничтожены или заменены дру- 
гими. Однако жъ русскимъ легко понять горохинца и обратно. 

Мужчины женятся обыкновенно на 13-мъ году на девицахъ 20-ти- 
летнихъ. Жены били своихъ мужей въ теченхе четырехъ или пяти летъ. 
После чего мужья уже начинали бить женъ, и такимъ образомъ оба пола 
имели свое время власти, и равновесхе было соблюдено. 
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Обряды похоронъ происходили сл^дующимъ образомъ. Въ самый день 
смерти — ^покойника относили на кладбище, дабы мертвый въ изб!^ не за* 
нималъ напрасно лишняго м^ста. Отъ этого случалось, что, бъ неописанной 
радости родственниковъ, мертвецъ чихалъ или З'Ьвалъ въ ту самую минуту, 
канъ его выносили въ гроб^ за околицу. Жены оплакивали мужьевъ, воя и 
приговаривая: „свФтъ, моя удалая головушка, на кого ты меня покинулъ? 
ч1мъ-то ми^ тебя поминати^. — ^При возвращеши съ кладбища начиналась 
тризна въ честь покойника, и родственники и друзья бывали пьяны два: 
три дня или даже ц^лую нед^^лю, смотря по усердш и привязанности къ 
его памяти. Эти древн1е обряды сохраняются и понынЬ. 

Одежда горохинцевъ состояла изъ рубахи, над-Ьваемой сверхъ ниж- 
няго платья, что есть отличительный признакъ ихъ славянскаго происхо- 
ждешя. Зимою, носили они овчинные тулупы, но бол^е для красы, нежели 
изъ настоящей нужды, ибо тулупъ обыкновенно над^^вали они на одно плечо 
и сбрасывали при малЬйшемъ труд-Ь, требующемъ движешя. 

Науки, искусства и поэз1я издревле находились въ ГорохинЪ въ довольно 
цв^тущемъ С0СТ0ЯН1И. Сверхъ священника и церковныхъ причетннковъ» 
всегда водились въ немъ грамотеи. Л-Ьтопись упоминаетъ о земскомъ Те- 
ренть^, жившемъ около 1767 года, ум^^вшемъ писать не только правою, 
но и л-Ьвою рукою. Сей необыкновенный челов^къ прославился въ околотке 
сочинешемъ всякаго рода писемъ, челобитныхъ, партикулярныхъ паспортовъ 
и т. п. Неоднократно пострадавъ за свое искусство, услужливость и уча- 
ст1е въ разныхъ зам^чательныхъ пронсшеств1яхъ, онъ умеръ уже въ глу- 
бокой старости, въ то самое время, какъ пр1учался писать правою ногою, 
ибо почерки обФихъ рукъ его были уже слишкомъ изв-Ьстны. Онъ играетъ 
(какъ читатель увидитъ посл*!^) важную роль въ исторш Горохина. 

Музыка была всегда любимое искусство образованныхъ горохинцевъ; 
балалайка и волынка, услаждая чувство и сердце, и понннЪ раздаются въ 
ихъ жилищахъ, особенно въ древнемъ общественномъ зданш, украшенномъ 
елкою и изображен1емъ двуглаваго орла. 

Поэз1я н^^когда процветала въ древнемъ Горохинб. ДонынЬ стихотво- 
решя Архипа Лысаго сохранились въ памяти потомства. Эти нЬсни заим- 
ствованы большею частью изъ русскихъ, сочиненныхъ солдатами-писателями 
и боярскими слугами, но приноровленныхъ очень искусно къ нравамъ 
горохинскимъ и къ различнымъ обстоятельствамъ. Приведемъ въ примерь 
это сатирическое стихотвореше: 

Ко боярскому двору 
Акимъ староста идетъ, 
Бирки въ пазух* несетъ. 
Боярину подаетъ; 
А бояринъ смотритъ, 
Ничего не смыслитъ. 
Ахъ ты, староста Акимъ! 
Обокралъ бояръ кругомъ, 
Село по м1ру пустилъ. 
Старостиху подарилъ. 

Въ нежности не уступить они эклогамъ изв^^стнаго Виргилхя; въ красот* 
воображешя далеко превосходятъ они идилл1и Сумарокова, и хотя въ ще- 
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голеватости слога и уступаютъ нов^йшимъ произведвн]ямъ нашихъ музъ, 
но равняются съ ними затейливостью и остроумхемъ. 

Образъ правлешя въ Горохин^ несколько разъ * изменялся. Оно по- 
переменно находилось подъ властью старшинъ, выбранныхъ мхромъ, приназ- 
чиЕОвъ, назначенныхъ помещнЕОмъ, и, накодецъ, непосредственно подъ 
рукою самнхъ помЪщнковъ. Выгоды н невыгоды снхъ различныхъ образовъ 
правлешя будутъ развиты мною въ течете моего пов*ствован1я. 

Познакомя такимъ образомъ моего читателя съ этнографическимъ и 
статнстическимъ состояшемъ Горохина и со нравами н обычаями его оби- 
тателей, приступимъ теперь къ самому пов*ствован1Ю... "^^ 



Гоголь. 

Иаъ „Вечеровъ на хуторе блиаъ Диканьки''. 



Вечеръ накануне Ивана Купала. 

БЫЛЬ, 
разсказанная дьячкомъ ***ской церкви. 

Д^дъ МОЙ (царство ему небесное! чтобъ ему на томъ св^^т^ "блись один 
только бухашщ пшеничные, да маковннЕи въ меду!) ум^^лъ чудно разска- 
зывать. Бывало, поведетъ р^^чь, — цЪлыЛ день не подвинулся бы съ м^^стан 
все бы слушалъ. Ужъ не чета какому-нибудь нынешнему балагуру, кото- 
рый какъ начнетъ мрскаля везть % да еще и языкомъ такимъ, будто ему 
три дня "Есть не давали, то хоть берись за шапку, да изъ хаты. Какъ те- 
перь помню, — покойная старуха, мать моя, была еще жива, — какъ въ долпй 
вимшй вечеръ, когда на двор1^ трещалъ морозъ и замуровывалъ наглухо 
узенькое окно нашей хаты, сидела она передъ гребнемъ, выводя рукою 
длинную нитку, колыша ногою люльку и нап-Ьвая п^сню, которая какъ 
будто теперь слышится мн^^. Каганецъ, дрожа и вспыхивая, какъ бы 
пугаясь чего, св^^тилъ намъ въ хат^^. Веретено жужжало; а мы всЪ, дбти, 
собравшись въ кучку, слушали д-Ьда, не сл^завшаго отъ старости бол^^ё 
пяти л^тъ съ своей печки. Но ни дивныя р-Ьчи про давнюю старину, про 
на'Ьзды запорожцевъ, про ляховъ, про молодецк1я дбла Подковы, Полтора- 
Кожуха и Сагайдачнаго не занимали насъ такъ, какъ разсказы про какое- 
нибудь старинное чудное д*ло, отъ которыхъ всегда дрожь проходила по 
т^лу и волосы ерошились на голов'Ь. Иной разъ страхъ, бывало, такой 
заберетъ отъ нихъ, что съ вечера все показывается, Богъ знаетъ, какимъ 
чудищемъ. Случится, ночью выйдешь за ч^^мъ-нибудь изъ хаты, вотъ такъ 
и думаешь, что на постели твоей уклался спать выходецъ съ того св^Ьта. 
И, чтобы мн^ не довелось разсказывать этого въ другой разъ, если я не 
принималъ часто издали собственную свитку, положенную въ головахъ, ва 
свернувшагося дьявола. Но главное въ разсказахъ д1^да было то, что въ 
жизнь свою онъ никогда не лгалъ, и чтд, бывало, ни скажетъ, то именно 
такъ и было. 

•) Т. е. лгать. 
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Л'Ьтъ — ^куды! — бол^е чЪмъ за сто, говорилъ покойнивъ д^дъ мой, нашего 
села и не узналъ бы никто: хуторъ, самый б'Ьдный хуторъ! Избенокъ де- 
сять, не обмазанныхъ, не укрытыхъ, торчало то тамъ, то сямъ, посереди 
поля. Ни плетня ни сарая порядотааго, гдЬ бы поставить скотину, или возъ. 
Это жъ еще богачи такъ жили; а посмотрели бы на нашу братью, на голь: 
вырытая въ землЪ яма — вотъ вамъ и хата! Только по дыму и можно было 
узнать, что живетъ тамъ человЪкъ Бож1й. Вы спрбсите, отчего они жили 
такъ? Ы^дность не бедность: потому что тогда козаковалъ почти всяшй и 
набнралъ въ чужихъ земляхъ не мало добра; а больше отъ того, не зач^мъ 
было заводиться порядочною хатою. Кецсого народу тогда не шаталось по 
вс^мъ м^стамъ: крымцы, ляхи, литвинство! Бывало то, что и свои на^дутъ 
кучами и обдираютъ своихъ же. Всего бывало. 

Въ этомъ-то хуторке показывался часто челов^^къ, или, лучше, дьяволъ 
въ челов-Ьческомъ образ!^. Откуда оиъ, зач^мъ приходилъ, никто не зналъ. 
Гуляетъ, пьянствуетъ и вдругъ пропадетъ, какъ въ воду, и слуху н4тъ. 
Тамъ, глядь— снова будто съ неба упалъ, рыскаетъ по улицамъ села, ко- 
тораго теперь н слЪду нЪтъ и которое было, можетъ, не дальше ста ша- 
говъ отъ Диканьки. Понаберетъ встрЪчныхъ козаковъ: хохотъ, пЪсни, деньги 
сыплются, водка— какъ вода... Пристанетъ, бывало, къ краснымъ д^^вушкамъ: 
надарить лентъ, серегъ, монистъ — д4вать некуда! Правда, что красный 
д'Ьвушкн немного призадумывались, принимая подарки: Богъ знаетъ, можетъ, 
въ самомъ дЪлЪ перешли они черезъ нечистый руки. Родная тетка моего д^да, 
содержавшая въ то время шинокъ понын'Ьшней Опошняиской дорогЬ, въ ко- 
торомъ часто разгульничалъ Басаврюкъ (такъ называли этого бЪсовскаго 
человека), именно говорила, что ни за как1я благополуч1я въ св^т^ не со- 
гласилась бы принять отъ него подарковъ. Опять, какъ же и не взять? — 
всякаго проберетъ страхъ, когда нахмурить онъ, бывало свои щетинистый 
брови и пустнтъ исподлобья такой взглядъ, что, кажется, унесъ бы ноги 
Богъ знаетъ куда; а возьмепхь, такъ на другую же ночь и тащится въ гости 
какой-нибудь пр1ятель изъ болота, съ рогами на голове, и давай душить 
за шею, когда на шеЪ монисто, кусать за палецъ, когда на иемъ перстень, 
или тянуть за косу, когда вплетена въ нее лента. Богъ съ ними тогда, съ 
этими подарками! Но вотъ б-Ьда — и отвязаться нельзя: бросишь въ воду — 
плыветъ черговсшй перстень или монисто поверхъ воды, и къ тебе же 
въ руки. 

Въ селЪ была церковь, чуть ли еще, какъ вспомню, не святого Пан- 
телея. Жнлъ тогда при ней 1ерей, блаженной памяти отедъ Аеанас1й. За- 
м'Ьтивъ, что Басаврюкъ и на Св'Ьтлое Воскресеше не бывалъ въ церкви, 
задумалъ-было пожурить его, наложить церковное покаяше. Куда! насилу 
ноги унесъ. „Слушай, паноче!^ загрем^лъ онъ ему въ отв^тъ: „знай лучше 
свое д^ло, ч^мъ мешаться въ чуж1я, если не хочешь, чтобы козлиное горло 
твое было залеплено горячею кутьею!^ Что д'Ьлать съ окаяннымъ? Отецъ 
Аеанас1й объявилъ только, что всякаго, кто спознается съ Басаврюкомъ, 
станетъ считать за католика, врага Христовой церкви и всего челов^ческаго 
рода. 

Въ томъ селЪ былъ у одного козака, прозвищемъ Коржа, работникъ, 
котораго люди звали Петромъ Безроднынъ, — можетъ, оттого, что никто не 
помнилъ ни отца его, ни матери. Староста церкви говорилъ, правда, что 
они на другой же годъ померли отъ чумы; но тетка моего дЬда знать этого 
не хот^Ьла и вс^ми силами старалась наделить его родней, хотя бедному 
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Петру было въ ней столько нужды, сколько намъ въ прошлогоднемъ сн^гб. 
Она говорила, что отецъ его и теперь на Запорожья, былъ въ пл4ну у 
турокъ, натерпелся мукъ Богъ зиаетъ какихъ и какимъ-то чудомъ, пере- 
одевшись евнухомъ, далъ тягу. Чернобровымъ дивчатамъ и молодицамъ 
мало было нужды до родни его. Он'Ь говорили только, что если бы од^ть 
его въ новый жупанъ, затянуть краснымъ поясомъ, надеть на голову шапку 
нзъ черныхъ смушекъ съ щегольскимъ снннмъ верхомъ, привесить къ 
боку турецкую саблю, дать въ одну руку малахай, въ другую люльку 
въ красивой оправе, то заткнулъ бы онъ за поясъ вс^^хъ парубковъ то- 
гдашнихъ. Но то бЪда, что у б'Ьднаго Петруся всего-на-все была одна сЪрая 
свитка, въ которой было больше дыръ, ч^мъ у иного жида въ кармане 
злотыхъ. И это бы еш;е не большая б'Ьда, а вотъ бЪда: у стараго Коржа 
была дочка, красавица, какую, я думаю, врядъ ли доставалось вамъ виды- 
вать. Тетка покойнаго дЪда разсказывала, — а женщине, сами знаете, легче 
поц'Ьловаться съ чортомъ, не во гн^въ будь сказано, нежели назвать кого 
красавицею, — что полненьк1я щеки козачки были св'Ьжи и ярки, какъ макъ 
самаго тонкаго розоваго цвета, когда, умывшись Божьею росою, горитъ онъ, 
распрямляетъ листики и охорашивается передъ только-что поднявшимся 
солнышкомъ; что брови, словно черные шнурочки, каше покупаютъ теперь 
для крестовъ и дукатовъ д-Ьвушки наши у проходящихъ по селамъ съ ко- 
робками москалей, ровно нагнувшись, какъ будто гляделись въ ясныя очи; 
что ротнкъ, на который глядя облизывалась тогдашняя молодежь, кажись^ 
на то и созданъ былъ, чтобы выводить соловьиныя п^сни; что волосы ея, 
черные, какъ крылья ворона, и мяпае, какъ молодой ленъ (тогда еще д^^- 
вушки наши не заплетали ихъ въ дрибушки, перевивая красивыми, яркихъ 
цв^товъ, синдячками), падали курчавыми кудрями на шитый золотомъ кун- 
тушъ. Эхъ! Не доведи Господь возглашать миб больше на клиросе алли- 
лу1я, если бы, вотъ тутъ же, не расцЬловалъ ея, несмотря на то, что с*дь 
пробирается по всему старому л^су, покрывающему мою макушку, и подъ 
бокомъ моя старуха, какъ бельмо въ глазу. Ну, если гд-Ь парубокъ и дЪвка 
живутъ близко одинъ отъ другого... сами знаете, что выходитъ. Бывало, ни 
свЪтъ, ни заря, подковы красныхъ сапоговъ и прим'Ьтны на томъ м^ст^,. 
гдЬ раздобарнвала Пидорка съ своимъ Петрусемъ. Но все бы Коржу и въ 
умъ не пришло что-нибудь недоброе, да разъ, — ну, это уже и видно, что 
не кто другой, какъ лукавый дернулъ, — вздумалось Петрусю, не осмотр*в« 
шись хорошенько въ с^няхъ, влепить поцелуй, какъ говорятъ отъ всей 
души, въ розовый губки козачки, и тотъ же самый лукавый, — чтобъ ему,, 
собачьему сыну, приснился крестъ святой! — настроилъ сдуру стараго хр-Ьна 
отворить дверь хаты. ОдеревянЬлъ Коржъ, разинувъ ротъ и ухватись рукою 
за двери. Проклятый поцелуй, казалось, оглушилъ его совершенно. Ему 
почудился онъ громче, чЪмъ ударъ макогона объ стЪну, которымъ обыкно- 
венно въ наше время ^мужикъ прогоняетъ кутю, за неимФшемъ фузеи и 
пороха. 

Очнувшись, снялъ онъ со ст*ны дедовскую нагайку и уже хот*лъ-было 
покропить ею спину б^днаго Петра, какъ откуда ни возьмись шестилЪтнШ 
братъ Пидоркинъ, Ивась, приб^жалъ и въ испуге схватилъ ручонками его 
за ноги, закричавъ „Тятя, тятя! не бей Петруся!^ Что прикажепхь делать? 
У отца сердце не каменное: пов']^сивши нагайку на стЪну, вывелъ онъ его 
потихоньку изъ хаты: „Если ты мн( когда-нибудь покажешься въ хат^, 
или хоть только подъ окнами, то слушай, Петре: ей-Богу, пропадутъ чер-^ 
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НЫ6 усы, да и оселедецъ твой, — вотъ уже онъ два раза обматывается около 
уха,— не будь я ТерентШ Коржъ, если не распрощается съ твоею маЕушей!" 
Сказавши это, далъ онъ ему легонькою рукою стусана въ затылокъ, такъ 
что Потрусь, не взвидя земли, полетЬлъ стремглавъ. Вотъ теб4 и доц*ло- 
вались! Взяла кручина нашихъ голубковъ; а тутъ и слухъ по селу, что къ 
Коржу повадился ходить какой-то ляхъ, обшитый золотомъ, съ усами, съ 
саблею, со шпорами, съ карманами, бренчавшими какъ звонокъ отъ мышечка, 
съ которымъ понамарь нашъ, Тарасъ, отправляется каждый день по церкви. 
Ну, известно, зач*мъ ходятъ къ отцу, когда у него водится чернобровая 
дочка. Вотъ, одинъ разъ Пидорка схватила, заливаясь слезами, на руки 
Ивася своего: „Ивасю мой любый! б-Ьги къ Петрусю, мое золотое дитя, 
какъ стрела изъ лука; разскажи ему все: любила-бъ его кар1я очи, цело- 
вала бы его белое личико, да не велитъ судьба моя. Не одинъ ручникъ 
вымочила горючими слезами. Тошно мне, тяжело на сердце. И родной 
отецъ — врагъ мне: неволитъ итти за нелюбаго ляха. Скажи ему, что и 
свадьбу готовятъ, только не будетъ музыки на нашей свадьбе: будутъ 
дьяки петь, вместо Еобзъ и сопилокъ. Не пойду я танцовать съ женихомъ 
своимъ: понесутъ меня. Темная, темная моя будетъ хата! — изъ [кленоваго 
дерева, и, вместо трубы, крестъ будетъ стоять на крыше!" 

Съ горя побредъ Петръ въ шинокъ. 

Тетка покойнаго деда немного изумилась, увидевши Петруся въ шинке, 
да еще въ такую пору, когда добрый человекъ идетъ къ заутрени, и вы- 
пучила на него глаза, какъ будто спросонья, когда потребовалъ онъ кухоль 
сивухи, мало не съ полведра. Только напрасно думалъ бедняжка залить 
свое горе. Водка щипала его за языкъ, словно крапива, и казалась ему 
горше полыни. Еинулъ отъ себя кухоль на землю. „Полно горевать тебе, 
козакъ!** загремело что-то басомъ надъ нимъ. Оглянулся: Васаврюкъ! У! ка- 
кая образина! Волосы — щетина, очи — какъ у вола. „Знаю, чего недостаетъ 
тебе: вотъ чего!'' Тутъ брякнулъ онъ съ бесовскою усмешкою кожанымъ, 
висевшимъ у него возле пояса, кошелькомъ. Вздрогнулъ Петре. „Ге, ге, ге! 
да какъ горитъ!** заревелъ онъ, пересыпая на руку червонцы: „Г^, ге, ге! 
да какъ звенитъ! А ведь и дела только одного потребуютъ за целую гору 
такихъ цяцекъ". — „Дьяволъ!" закричалъ Петре. „Давай его! на все готовъ!" 
Хлопнули по рукамъ. „Смотри, Петре, ты поспелъ какъ разъ впору: 
завтра Ивана Купала. Одну только эту ночь въ году и цвететъ папоротникъ. 
Не прозевай! я тебя буду ждать о полночи въ Медвежьемъ овраге ''. 

Я думаю, куры такъ не дожидаются той поры, когда баба вынесетъ 
имъ хлебныхъ зеренъ, какъ дожидался Потрусь вечера. То и дело, что смо- 
трелъ, не становится ли тень отъ дерева длиннее, не румянится ли пони- 
зившееся солнышко, и чемъ далее, темъ нетерпеливей. Экая долгота! Видно, 
день Бож1й потерялъ где-нибудь конецъ свой. Вотъ уже и солнца нетъ. 
Небо только краснеетъ на одной стороне. И оно уже тускнетъ. Въ поле 
становится холодней. Примеркаетъ, примеркаетъ и — смерилось. Насилу! Съ 
сердцемъ, только-что не хотЬвшимъ выскочить изъ груди, собрался онъ въ 
дорогу и бережно спустился густымъ лесомъ въ гдубоюй яръ, называемый 
Медвежьимъ оврагомъ. Васаврюкъ уже поджидалъ тамъ. Темно, хоть въ 
глаза выстрели. Рука объ руку, пробирались они по топкимъ болотамъ, 
цепляясь за густо разросппйся терновникъ и спотыкаясь почти на кавдомъ 
шагу. Вотъ и ровное место. Огляделся Петре: никогда еще не случалось 
ему заходить сюда. Тутъ остановился и Васаврюкъ. 

Т. П, вып. 4. 14 
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ууВидншь ли ты, стоятъ передъ тобою три пригорка? Много будетъ на 
нихъ цв^товъ разныхъ; но сохрани тебя нездЬшняя сила сорвать хоть одинъ. 
Только же зацвЪтетъ папоротникъ, хватай его и не оглядывайся, что бы 
твб4 позади ни чудилось".- 

Петро хот-Ьлъ-было спросить... глядь — и н*тъ уже его. Подошелъ къ 
' тремъ пригоркамъ; гдб же цвЪты? Ничего не видать. Дик1й бурьянъ чер- 
н4лъ кругомъ и глушилъ все своею густотою. Но вотъ блеснула на неб4 
зарница, и передъ нимъ показалась ц'Ьлая гряда цвЪтовъ! все чудныхъ, все 
невиданныхъ; тутъ же и простые листья папоротника. Поусумнился Петро 
и въ раздув(ьи сталъ передъ ними, подпершись обеими руками въ боки. 

„Что же тутъ за невидальщина? Десять разъ на день, случается, ви- 
дишь это зелье: какое жъ тутъ диво? Не вздумала ли дьявольская рожа 
посмеяться?* 

Глядь — красн^^етъ маленькая цветочная почка и, какъ будто живая, 
движется. Въ самомъ д^л^ чудно! Движется и становится все больше, больше, 
и красн^етъ, какъ горяч1й уголь. Вспыхнула здв^здочка, что-то тихо затре- 
щало — ^и цв^токъ развернулся передъ его очами, словно пламя, осв^тивъ и 
друпе около себя. 

„Теперь пора!" подумалъ Петро и протянулъ руку. Смотритъ, тянутся 
изъ-за него сотни мохнатыхъ рукъ также къ цветку, а позади его что-то 
переб^гаетъ съ м^ста на м^сто. Зажмуривъ глаза, дернулъ онъ за стебе- 
лекъ и цвЪтокъ остался въ его рукахъ. Все утихло. На пн1Ь показался си- 
дящимъ Басаврюкъ весь сишй, какъ мертвецъ. Хоть бы пошевелился однимъ 
пальцемъ. Очи недвижно уставлены на что-то, видимое ему одному только; 
ротъ вполовину разинутъ, и ни ответа. Вокругъ не шелохнетъ. Ухъ, страшно!.. 
Но вотъ послышался свнстъ, отъ котораго захолонуло у Петра внутри, и 
почудилось ему, будто трава зашум^^ла, цв^ты начали между собою разго- 
варивать голоскомъ тоненькимъ, словно серебряные колокольчики; деревья 
загремели сыпучею бранью... Лицо Басаврюка вдругъ ожило, очи сверкнули. 
„Насилу воротилась, яга!" проворчалъ онъ сквозь зубы. „Гляди, Петро, ста- 
нетъ передъ тобою сейчасъ красавица: дЬлай все, что ни прикажетъ, не то 
пропалъ навыки!" Тутъ разд^лилъ онъ суковатою палкою кустъ терновника, 
и передъ ними показалась избушка, какъ говорится, на курьихъ ножкахъ. 
Басаврюкъ ударилъ кулакомъ, и ст^на зашаталась. Большая черная собака 
выбежала навстречу и съ визгомъ, оборотившись въ кошку, кинулась въ 
глаза имъ. „Не бесись, не бесись, старая чертовка!" проговорилъ Басаврюкъ, 
приправивъ. такимъ словцомъ, что добрый челов^къ и уши бы заткнулъ. 
Глядь, вм^^сто кошки, старуха съ лицомъ сморщившимся, какъ печеное 
яблоко, вся согнутая въ дугу; носъ съ подбородкомъ словно щипцы, кото- 
рыми щелкаютъ ор^хи. „Славная красавица!" подумалъ Петро, и мурашки 
пошли по спин^ его. Ведьма вырвала у него цв^токъ изъ рукъ, наклонилась 
и что-то долго шептала надъ нимъ, вспрыскивая какою-то водою. Искры по- 
сыпались у ней изо рта, п^на показалась на губахъ. „Бросай!" сказала она, 
отдавая цв4токъ ему. Петро подбросилъ, и, чтб за чудо? цв4токъ не упалъ 
прямо, но долго казался огненнымъ шарикомъ посреди мрака и, словно 
лодка, плавалъ по воздуху; наконецъ, потихоньку началъ спускаться ниже и 
упалъ такъ далеко, что едва приметна была звездочка, не больше маковаго 
зерна. „ЗдЪсь!" глухо прохрип^^ла старуха, а Басаврюкъ, подавая ему заступъ, 
примолвилъ: „Копай здбсь, Петро; тутъ увидишь ты столько золота, сколько 
ни теб§, ни Коржу не снилось". Петро, поплевавъ въ руки, схватилъ за- 
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ступъ, надавидъ ногою и выворотидъ зевслю, въ другой, въ третхй, еще разъ... 
Что-то твердое!.. Заступъ звенитъ и нейдетъ дал^е. Тутъ глгаза его ясно 
начали различать небольшой, окованный жел11301съ сундукъ. Уже хот^^ъ 
онъ было достать его рукою, но сундукъ сталь уходить въ землю, и все, 
ч'киъ далЪе, глубже, глубже; а позади его слышался хохогь, бол11е схож1й 
съ зм'ЬиЕымъ шипЪньемъ. „Штъ, ие видать тебФ золота, покам^стъ не до- 
станешь крови человеческой! '^ сказала ведьма и подвела къ нему дитя, л^тъ 
шести, накрытое б^^лою простынею, показывая зн&комъ, чтобы онъ отсбкъ 
ему голову. ОстолбенЪлъ Петре. Малость, отрезать ни за что, ни про что 
челов'Ьку голову, да еще и безвинному ребенкт! Въ сердцахъ, сдернулъ онъ 
простыню, закрывавшую его голову, и что же( Передъ нимъ стоялъ Нвась.в 
И ручонки сложило бедное дитя на-крестъ, и головку пов'Ьсило... Какъ беше- 
ный, подскочнлъ съ ножомъ къ в'Ьдьм'Ь Петре и уже занесъ-было руку... 

„А чтд ты об^щаль за девушку?...*' 1^янулъ Басаврюкъ и словно пулю 
посадилъ ему въ спину. Шдьма топнула ногою: синее пламя выхватилось 
изъ земли; середина ея вся освЬтилась и стала какъ будто иэъ хрусталя 
вылита, и все, что ни было подъ землею, сдЬлалось видимо, какъ на ладони. 
Червонцы, доропе камни въ сундукахъ, въ котлахъ, грудами были навалены 
подъ т^мъ самымъ мЪстомъ, гдб они стояли. Глаза его загор11Лись... умъ 
помутился... Какъ безумный, ухватился онъ за ножъ, и безвинная кровь 
брызнула ему въ очи... Дьявольсюй хохотъ загремЪлъ со всЪхъ сторонъ. 
Безобразный чудища стаями скакали передъ нимъ. ВЪдьма, вцепившись ру- 
ками въ обезглавленный трупъ, какъ волкъ, пила изъ него кровь... Все 
пошло кругомъ въ голове его! Собравши все силы, бросился онъ бежать. 
Все покрылось передъ нимъ краснымъ светомъ. Деревья все въ крови, ка- 
залось, горели и стонали. Небо, раскалившись, дрожало... Огненный пятна, 
что молти, мерещились въ его глазахъ. Выбившись изъ силъ, вбежалъ онъ 
въ свою лачужку и, какъ снопъ, повалился на землю. Мертвый сонъ охва- 
тилъ его. 

Два дня и две ночи спалъ Петре безъ просыпу. Очнувшись на третШ 
день, долго осматривалъ онъ углы своей хаты; но напрасно старался что- 
нибудь припомнить: память его была какъ карманъ стараго скряги, изъ 
котораго полушки не выманишь. Потянувшись немного, услышалъ онъ, что 
въ ногахъ брякнуло. Смотритъ: два мешка съ золотомъ. Тутъ только, будто 
сквозь сонъ, вспомнилъ онъ, что искалъ какого-то клада, что было одному 
ему страшно въ лесу... Но за какую цену, к&къ достался онъ, — этого ни- 
какимъ образомъ не могъ понять. 

Увиделъ Коржъ мешки и — разнежился. „Сякой, такой Потрусь, нема- 
заный! Да я ли не любилъ его? Да не былъ ли у меня онъ, какъ сынъ род- 
ной?" И понесъ хрычъ небывальщину, такъ что того до слезъ разобрало. 
Пидорка стала разсказывать ему, какъ проходивш1е мимо цыгане украли 
Ивася; но Петре не могъ даже вспомнить его: такъ обморочила проклятая 
бесовщина! мешкать было незачемъ. Поляку дали подъ носъ дулю, да и 
заварили свадьбу: напекли шишекъ, нашили ручниковъ и хустокъ, выкатили 
бочку горелки, посадили за столъ молодыхъ, разрезали коровай, брякнули 
въ бандуры, цымбалы, сопилки, кобзы — и пошла потеха... 

Въ старину свадьба водилась не въ сравненье съ нашей. Тетка моего 
деда, бывало, разскажетъ — люли только! Какъ девчата, въ нарядномъ голов- 
номъ уборе, изъ желтыхъ, синихъ и розовыхъ стричекъ, поверхъ которыхъ 
навязывался золотой галунъ, въ тонкихъ рубашкахъ, вышитыхъ по всему 
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шву красныиъ шелкомъ и униванныхъ ме^ишми серебряными цветочками, 
въ сафьянныхъ сапогахъ на высокихъ хел'Ьзныхъ подковахъ, плавно, словно 
павы, и съ шумомъ, что вихорь, скакали въ горнице. Еакъ молодицы, съ ко- 
раблнкомъ на голове, котораго верхъ сд^ланъ былъ весь изъ сутозолотоЁ 
парчи, съ небольшимъ выр'Ьзомъ на затылк'Ь, откуда выглядывалъ золотой 
очипокъ, съ двумя выдавшимися, одинъ напередъ, другой назадъ, рожками 
самаго мелкаго чернаго смупхка, въ синихъ, изъ лучшаго полутабенеку, съ 
красными клапанами, кунтушахъ, важно подбоченившись, выступали по-оди- 
ночкФ и М'Ьрно выбивали гопака. Еакъ парубки, въ высокихъ козацкихъ шап- 
кахъ, въ тонкихъ суконныхъ свиткахъ, затянутыхъ шитыми серебромъ 
«поясавГи, съ люльками въ зубахъ, разсып^ись передъ ними мелкимъ б^сомъ 
и подпускали турусы. Самъ Коржъ не утерп^лъ, глядя на молодыхъ, чтобъ 
не тряхнуть стариною. Съ бандурою въ рукахъ, потягивая люльку и ъиЬстк 
припевая, съ чаркою на голов'Ь, Пустился старичина, при громкомъ крик^ 
гулякъ, въ присядку. Чего не выдумаютъ навеселе? Начнутъ, бывало, на- 
ряжаться въ хари, — Боже ты мой, на челов'Ька не похожи! Ужъ не чета 
нын^шнимъ переодЪваньямЪу что бываютъ на свадьбахъ нашихъ. Что теперь? 
только что корчатъ цыганокъ да москалей. Нйтъ, вотъ, бывало, одинъ оде- 
нется жидомъ, а другой чортомъ, начнутъ сперва ц&юваться, а после ухва- 
тятся за чубы... Богъ съ вами! См^хъ нападаетъ такой, что за животъ хва- 
таешься. Пооденутся въ турецшя и татарск1я платья; все горитъ на нихъ, 
какъ жаръ... А какъ начнутъ дурить да строить штуки... ну, тогда хоть 
святыхъ выноси! Съ теткой покойнаго д^да, которая сама была на этой 
свадьбе, случилась забавная истор1я: была она одета тогда въ татарское ши- 
рокое платье-и, съ чаркою въ рукахъ, угощала собраше. Вотъ, одного дер- 
нулъ лукавый окатить ее сзади водкою; другой, тоже, видно, непромахъ, 
высекъ въ ту же минуту огня, да и поджегъ... пламя вспыхнуло: бедная 
тетка, перепугавшись, давай сбрасывать съ себя, при всехъ, платье... Шумъ, 
хохотъ, ералашъ поднялся, какъ на ярмарке. Словомъ, старики не запомнили 
никогда еще такой веселой свадьбы. 

Начали жить Пидорка да Петрусь, словно панъ съ панею. Всего вдо- 
воль, все блестнтъ... Однако же добрые люди качали слегка головами, глядя 
на житье ихъ. ^Отъ черта не будетъ добра*^, поговаривали все въ одинъ 
голосъ. „Откуда, какъ не отъ искусителя люда православнаго, пришло къ 
нему богатство? Где ему было взять такую кучу золота? Отчего, вдругъ, 
въ самый тотъ день, когда разбогателъ онъ, Басаврюкъ пропалъ, какъ въ 
воду?" — Говорите же, что люди выдумываютъ! Ведь въ самомъ деле, не 
прошло месяца, Петруся никто узнать не могъ. 

Онъ васкучалъ, сталъ томиться. 

Чего ни делала Пидорка: и совещалась съ знахарями, и переполохъ 
выливали, и соняшницу заваривали *) — ^ничто не помогало. Такъ прошло и 
лето. Много козаковъ обкосилось и обжалось; много козаковъ, поразгульнее 



*) Выливаютъ переполохъ у насъ въ случае испуга, когда хотятъ узнать, от- 
чего приключился онъ: бросаютъ расплавленное олово или воскъ въ вЬду, и чье 
примутъ они подоб1е, то самое перепугало больного, после чего и весь испугъ 
проходить. Завариваютъ соняшницу отъ дурноты и боли въ животе. Для атого 
зажигаютъ кусокъ пеньки, бросаютъ въ кружку и опрокидываютъ ее вверхъ дномъ. 
въ миску, наполненную водою и поставленную на животе больного; потомъ, после, 
нашептывашй, даютъ ему выпить ложку этой воды. 
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другихъ, и въ походъ потянулось. Стаи утокъ еще толпились на болотахъ 
нашихъ; но крапивянокъ уже и въ помин^^ не было. Въ степяхъ закрасн^^ло. 
Скирды хлЬба то тамъ, то сямъ, словно козацкхя шапки, пестрели пополю. 
Попадались по дорогб и возы, наваленные хворостомъ и дровами. Зешя 
сд'Ьлалась крепче и местами стала прохватываться морозомъ. Уже и снЪгъ 
началъ сняться съ неба, н в'Ьтеи деревъ убрались ннееиъ, будто заячьимъ 
м^хомъ. Вотъ уже въ ясный морозный день красногрудый снигирь, словно 
щеголеватый польскхй шляхтичъ, прогуливался по сн'Ьговымъ кучамъ, вы- 
таскивая зерно, и д^ти огромными шями гоняли по льду деревянные кубари, 
между т^мъ какъ отцы ихъ спокойно вылеживались на печкЪ, выходя по 
временамъ, съ зажженною люлькою въ зубахъ, ругнуть добрымъ порядкомъ 
православный морозецъ, или пров'Ьтриться и промолотить въ с^няхъ зале- 
жалый хл*бъ. Наконецъ, сй^га стали таять, и щука хвостомг ледъ расколотила. 

Петру д'Ьдалось все хуже; наконецъ, съ нимъ начались приступы б%- 
шевства. 

Что 8Т0 за напасть Бож1я? Жизнь не въ жизнь стала Пидорк^. Страшно 
ей было оставаться сперва одной въ хагЬ, да посл% свыклась, б'Ьдняжка, съ 
своимъ горемъ. Но прежней Пидорки уже узнать нельзя было. Ни румянца, 
ни усмешки; изныла, исчахла, выплакались ясныя очи. Разъ, кто-то уже, 
видно, сжалился надъ ней, посовЪтовалъ итти къ колдунье, жившей въ Мед- 
в-Ьжьемъ овраг*, про которую ходила слава, что ум*етъ л*чить вс* на св4т* 
болЬзни. Р-Ьшилась попробовать последнее средство; слово за слово, угово- 
рила старуху итти съ собою. Это было ввечеру, какъ разъ наканун* Купала. 
Петро въ безнамятств* лежалъ на лавк* и не прим^чалъ вовсе новой 
гостьи. Какъ вотъ, мало-по-малу, сталъ приподниматься и всматриваться. 
Вдругъ весь задрожалъ, какъ на плахЪ: волосы поднялись горою... и онъ 
засмеялся такимъ хохотомъ, что страхъ вр-Ьзался въ сердце Пидорки. 
„Вспомнилъ, вспомнилъ!'' закричалъ онъ въ страшномъ весельи и, размах- 
нувши топоръ, пустилъ имъ изо всей силы въ старуху. Топоръ на два 
вершка вб&калъ въ дубовую дверь. Старуха пропала, и дитя л^тъ семи, 
въ б4лой рубашк*, съ накрытою головою, стало посреди хаты... Простыня 
слетала. „Ивась!'' закричала Пидорка и бросиласъ къ нему; но привид^те 
все, съ ногъ до головы, покрылось кровью и осветило всю хату краснымъ 
св'Ьтомъ... Въ испуг* выбежала она въ с*ни; но, опомнившись немного, 
хотела- было помочь ему; напрасно! дверь захлопнулась за нею такъ крепко, 
что не подъ-силу было отпереть. СбЬжались люди; принялись стучать; вы- 
садили дверь; хоть бы душа одна! Вся хата полна дыма, и посередине 
только, гд* стоялъ Потрусь, куча пеплу, отъ котораго мЬстами подымался 
еще паръ. Кинулись къ мЬшкамъ: одни битые черепки лежали вместо чер- 
вонцевъ. Выпуча глаза и разинувъ рты, не смбя пошевельнуть усомъ, 
стояли козаки, будто вкопанные въ землю. Такой страхъ навело на нихъ 
это диво. 

Чтб было далЬе, не вспомню. Пидорка дала обЬтъ итти на богомолье; 
собрала оставшееся поел* отца имущество, и чрезъ несколько дней ея, точно, 
уже не было на сел*. Куда ушла она, никто не могь сказать. Услужливый 
старухи отправили ее было уже туда, куда и Петро потащился; но пр1*хав- 
ш1й изъ К1ева козакъ разсказалъ, что вид*лъ въ лавр* монахиню, всю 
высохшую, какъ скелетъ, и безпрестанно молящуюся, въ которой земляки, 
по вс*мъ прим*тамъ, узнали Пидорку; что будто еще никто не слыхалъ 
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отъ нея ни одного слова; что пришла она п^шкомъ и принесла окладъ къ 
икон^^ Бошей Матери, исцв^^ченный такими яркими камнями, что вей 
зажмуривались, на него глядя. 



Майская ночь, или утопленница. 
I. 

Г а н н а. 

Звонкая п^^сня лилась рЪкою по улицамъ села^***. Было то время, 
когда утомленные дневными трудами и заботами парубки и девушки шумно 
собирались въ кружокъ, въ блеск^^ чистаго вечера, выливать свое веселье 
въ звуки, всегда неразлучные съ уныньемъ. И задумавшШся вечеръ мечта- 
тельно о^нималъ синее небо, превращая все въ неопределенность и даль» 
Уже и сумерки, а п^сни все не утихали. Съ бандурою въ рукахъ, проби* 
рался ускользнувшШ отъ пЪсельниковъ молодой козакъ Левко, сынъ сель- 
скаго головы. На козакЪ рФшетиловская шапка. Козакъ идетъ по улицф, 
бренчитъ рукою по струнамъ и подплясываетъ. Вотъ онъ тихо остановился 
передъ дверью хаты, уставленной невысокими вишневыми деревьями. Чья 
же это хата? Чья это дверь? Немного помолчавши, заигралъ онъ и зап&аъ: 

Солнце нызенько, вечеръ блызенько, 
Выйды до мене, мое серденько! 

„Н^тъ, видно, кр^^пко заснула моя ясноокая красавица"*, сказалъ ко- 
закъ, окончивши п^сню и приближаясь къ окну. „Галю! Галю! ты спишь, 
или не хочешь ко инЪ выйти? Ты боишься, в^рно, чтобы насъ кто не уви- 
д^лъ, или не хочешь, можетъ быть, показать бЪлое личико на холодъ? Не 
бойся: никого нЪтъ; вечеръ тепелъ. Но если бы и показался кто, я при- 
крою тебя свиткою, обмотаю своимъ поясомъ, закрою руками тебя - и никто 
насъ не увидитъ. Но если бы и повеяло холодомъ, я прижму тебя поближе 
къ сердцу, отогрею поцелуями, надену шапку свою на твои бЪленьюя 
ножки. Сердце мое, рыбка моя, ожерелье! выгляни на мигъ. Просунь сквозь 
окошечко хоть б^лую свою ручку... Н^тъ, ты не спишь, гордая дивчина!^ 
проговорилъ онъ громче и такимъ голосомъ, какимъ выражаетъ себя усты- 
ДИВШ1ЙСЯ мгновеннаго унижешя: „твбЬ любо изд'Ьваться надо мною: 
прощай! *" 

Тутъ онъ отворотился, насунулъ набекрень свою шапку и гордо ото- 
шелъ отъ окошка, тихо перебирая струны бандуры. Деревянная ручка у 
двери въ это время заверт^^лась: дверь распахнулась со скрипомъ, и де- 
вушка, на порб семнадцатой весны, обвитая сумерками, робко оглядываясь 
и не выпуская деревянной ручки, переступила черезъ порогъ. Въ полу- 
ясномъ мраке горели приватно, будто звездочки, ясный очи; блистало 
красное коралловое монисто, и отъ орлиныхъ очей парубка не могла 
укрыться даже краска, стыдливо вспыхнувшая на щекахъ ея. 

„Какой же ты нетерпеливый! "^ говорила она ему вполголоса: „Уже и 
разсердился! Зачемъ выбралъ ты такое время? Толпа народу шатается то 
и дело по улицамъ... Я вся дрожу"... 



— 215 — 

„О, не дрожи, моя красная калиночка! Прижмись ко мнЪ покрепче! ^ 
говорилъ парубокъ, обнимая ее, отбросивъ бандуру, висевшую надаинномь 
ремн^^ у него на шеФ, и садясь вмЪст^ съ нею у дверей хаты. „Ты знаешь, 
что мн* и часу не видать тебя горько". 

„Знаешь ли, что я думаю?'' прервала девушка, задумчиво уставивъ въ 
него свои очи. „Мн* все что-то будто на ухо шепчетъ, что впередъ намъ 
не видаться такъ часто. Недобрые у васъ люди: девушки вс* глядятъ такъ 
завистливо, а парубки... Я прим^^чаю даже, что мать моя съ недавней поры 
стала суровее приглядывать за мною. Призегаюсь, мн^^ веселее у чужихъ 
было". 

Какое-то движете тоски выразилось на лиц^^ ея при посл^днихъ 
словахъ. 

Молодые люди жалобятоя, что отецъ Левко не поаволяетъ сыну жениться; 
Левко успокаиваетъ девушку, говоря, что уломаетъ отца. 

„Да теб* только стоить, Левко, слово сказать — и все будетъ по-твоему. 
Я знаю это но себ^: иной разъ не послушала бы тебя, а скажешь слово-^ 
и невольно Д'Ьлаю, чтд теб( хочется. Посмотри, посмотри!^ продолжала она, 
положивъ голову на плечо ему и поднявъ глаза вверхъ, гд1Ь необъятно 
син^^ло теплое украинское небо, завышенное снизу кудрявыми вЪтвяии сто- 
явшихъ передъ ними вишенъ. „Посмотри, вонъ-вонъ далеко мелькнули зве- 
здочки: одна, другая, третья, четвертая, пятая... Не правда ли, вЪдь это 
ангелы Бож1И поотворяли окошечки своихъ свЫтлыхъ домиковъ на небЫ и 
глядятъ на насъ? Да, Левко? ВЪдь зто они глядятъ на нашу землю? Что, 
если бы у людей были крылья, какъ у птицъ,— туда бы полетЪть высоко- 
высоко... Ухъ, страшно! Ни одинъ дубъ не дрстанетъ до неба. А говорятъ, 
однако-же, есть гдЪ*то, въ какой-то далекой землЫ, такое дерево, которое 
шумитъ вершиною въ самомъ небЫ, и Богъ сходитъ по немъ на землю 
ночью передъ СвЫтлымъ празднихомъ''. 

„Штъ, Галю; у Бога есть длинная лестница отъ неба до самой земли. 
Ее становятъ передъ Св^тлымъ Воскресен1емъ святые архангелы, и какъ 
только Богъ ступитъ на первую ступень, вс% нечистые духи полетятъ 
стремглавъ и кучами поп^аютъ въ пекло, и оттого на Христовъ праздникъ 
ни одного злого духа не бываетъ на земл^^. 

„Какъ тихо колышется вода, будто дитя въ люльке! '^ продолжала 
Ганна, указывая на прудъ, угрюмо обставленный темнымъ кленовымъ л^- 
сомъ и оплакиваемый вербами, потопившими въ немъ жалобный свои вЪтви. 
Какъ безсильный старецъ, держалъ онъ въ холодныхъ объят1яхъ своихъ 
далекое темное небо, осыпая ледяными поц'Ьлуями огненный звезды, который 
тускло рЬяли среди теплаго океана ночного воздуха, какъ бы предчувствуя 
скорое появлеше блистательнаго царя ночи. ВозлЪ лЪса, на горФ, дремалъ 
съ закрытыми ставнями старый деревянный домъ; мохъ и дикая трава 
покрывали его крышу; кудрявый яблони разрослись передъ его окнами; 
лЪсъ, обнимая своею тЪнью, бросалъ на него дикую мрачность; ореховая 
роща стлалась у поднож1я его и скатывалась къ пруду. 

„Я помню, будто сквозь сонъ**, сказала Ганна, не спуская глазъ съ 
него: „давно-давно, когда я еще была маленькою и жила у матери, что-то 
страшное разсказывали про домъ этотъ. Левко, ты вЪрно знаешь; разскажи!..^ 

„Богъ съ ннмъ, моя красавица! Мало ли чего не разскажутъ бабы 
и народъ глупый. Ты себя только потревожишь, станешь бояться и не за* 
снется теб4 покойно". 
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„Разскажи, разскажи, милый, чернобровый парубокъ!^ говорила она, 
прижимаясь лицомъ своимъ къ щобЪ его и обнимая его. „НЪтъ, ты, видно, 
не дюбкшь меня; у тебя есть другая дЬвушка. Я не буду бояться; я буду 
спокойно спать ночь. Теперь-то не засну, если не разскажешь. Я стану му- 
читься да думать... Разскажи, Левко!''... 

Левко разсказываетъ ей местное пов'Ьр1е о томъ, какъ у одной панночки была 
жестокая мачиха-в'&дьма; панночка съ горя утопилась и сд'1Ьлалась русалкой; 
однаяи^ы ей удалось утопить в'Ьдьиу-мачиху, но та обратилась тоже въ русалку и 
сы&шалась съ подругами руеалки-панночки, такъ что та не могла отличить в-Ьдьмы 
отъ своихъ подругъ. 

II. 

Голова. 

Знаете ли вы украинскую ночь? О, вы не знаете украинской ночи! 
Всмотритесь въ нее: съ середины неба глядитъ мЪсяцъ; необъятный небес- 
ный сводъ раздался, раздвинулся еще необъятнее; горитъ и дышитъ онъ. 
Земля вся въ серебряномъ св^^т^; и чудный воздухъ и нрохладно^душенъ, 
и полонъ н^^ги, и движетъ океанъ благоухан1й. Божественная ночь! Очаро- 
вательная ночь! Недвижно, вдохновенно стали л'Ьса, полные мрака, и ки- 
нули огромную т^нь отъ себя. Тихи и покойны эти пруды; холодъ и мракъ 
водъ ихъ угрюмо заключенъ въ темно-зеленыя ст'Ьны садовъ. Девственный 
чащи черемухъ и черешенъ пугливо протянули свои корни въ ключевой 
холодъ и изрЬдка лепечутъ листьями, будто сердясь и негодуя, когда пре- 
красный ветренникъ — ночной вЪтеръ, подкравшись мгновенно, цЪлуетъ ихъ. 
Весь ландшафтъ спитъ. А вверху все дышитъ; все дивно, все торжественно. 
А на душ* и необъятно, и чудно, и толпы серебряныхъ вид4н1й стройно 
возникаютъ въ ея глубине. Божественная ночь! Очаровательная ночь! И 
вдругъ все ожило: и леса, и пруды, и степи. Сьщлется величественный громъ 
украинскаго соловья, и чудится, что и месяцъ заслушался его посреди неба... 
Кшъ очарованное, дремлетъ на возвышенш село. Еще белее, еще лучше 
блестятъ при месяце толпы хатъ; еще ослепительнее вырезываются изъ 
мрака НИЗК1Я ихъ стены. Песни умолкли. Все тихо. Благочестивые люди 
уже спять. Где-где только светятся узеньк1Я окна. Передъ порогами иныхъ 
только хатъ запоздалая семья совершаетъ свой поздн1й ужинъ. 

„Да, гопакъ не такъ танцуется! То-то я гляжу, не клеится все. Что жъ 
это разсказываетъ кумъ?.. А, ну: гопъ трала! гопъ трала! гопъ, гопъ, гопъ!" 
Такъ разговаривалъ самъ съ собою подгулявшей мужикъ среднихъ летъ, 
танцуя по улице. „Ей-Богу, не такъ танцуется гопакъ! Что мне лгать? 
Ей-Богу, не такъ! А, ну: гопъ трала! гопъ трала! гопъ," гопъ, гопъ!** 

„Вотъ одурелъ человекъ! Добро бы еще хлопецъ какой, а то старый 
кабанъ, детямъ на-смехъ, танцу етъ ночью по улице!*" вскричала проходя- 
щая пожилая женщина, неся въ руке солому. „Ступай въ хату свою! Пора 
спать давно!** 

„Я пойду!** сказалъ, остановившись, мужикъ. „Я пойду. Я не посмотрю 
на какого-нибудь голову. Что онъ думаетъ, дидько бъ утысся его батькови^ 
что онъ голова, что онъ обливаетъ людей на морозе холодною водою, такъ 
и носъ поднялъ! Ну, голова, голова. Я самъ себе голова. Вотъ, убей меня 
Богъ! Богъ меня убей! Я самъ себе голова. Вотъ что, а не то что...** про- 
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должалъ онъ, подходя въ первой попавшейся хат^^, и остановился передъ 
ОЕошкомъ, СЕОЛЬЗЯ пальцамЕ по стбЕлу и стараясь найти- деревянную ручку. 
^Баба, отворяй! Баба, живбй, говорятъ тебЪ, отворяй! Козаку спать пора!"" 

„Куда ты, КаленЕкъ? Ты въ чужую хату попалъ'', закричали, см^^ясь, 
позади его д-Ьвушки, ворочавш1яся съ веселыхъ песней. „Показать теб'Ь 
твою хату?** 

„Покажите, любезныя молодушки!** 

„Молодушки? Слышите ли**, подхватила одна: „какой учтивый Кале- 
нивъ? За это ему нужно показать хату... нонЪтъ, напередъ потанцуй**. 

„Потанцовать?.. эхъ, вы замысловатый д^Ьвушки!** протяжно произнесъ 
Каленикъ, см^сь и грозя пальцемъ и оступаясь, потому что ноги его не 
могли дерясаться на одномъ м^^стЬ. „А дадите пере1^ловать себя? ВсЪхъ 
пере1гЬлую, всЪхъ!...** И косвенными шагами пустился бежать за ними. Д'Ь- 
вушки подняли крикъ, перемешались; но послЪ, ободрившись, перебежали 
на другую сторону, увидя, что Каленикъ не слишкомъ былъ скоръ на ноги. 

„Вонь твоя хата!** закричали отА ему, уходя и показывая на избу, 
1:^раздо поболее прочихъ, принадлежавшую сельскому голове. Каленикъ по- 
слушно побрелъ въ ту сторону, принимаясь снова бранить голову. 

Но кто же дтотъ голова, возбудившШ так1е невыгодные о себе толки 
и речи? О! этотъ голова важное лицо на селе! Все село, завидевши его, бе- 
рется за шапки; а девушки, самыя молоденьк1Я, отдаютъ добридень. Кто бы 
изъ парубковъ не захотблъ быть головою? Голове открыть свободный ходъ 
во все тавлинки, и дюж1й мужикъ почтительно стоитъ, снявши шапку, во 
все продолжеше, когда голова запускаетъ свои толстые и грубые пальцы 
въ его лубочную табакерку. Въ м1рской сходке, или громаде, несмотря на 
то, что власть его ограничена несколькими голосами, голова всегда беретъ 
верхъ и почти по своей воле высылаетъ, кого ему угодно, ровнять и гладить 
дорогу, или копать рвы. Голова утрюмь, суровъ съ виду и не любить много 
говорить. Давно еще, очень давно, когда блаженной памяти великая царица 
Екатерина ездила въ Крымъ, былъ онъ выбранъ въ провожатые; целые два 
дня находился онъ въ этой должности и даже удостоился сидеть на кбзлахъ 
съ царицынымъ кучеромъ. И съ той самой поры еще голова выучился раз- 
думно и важно потуплять голову, гладить длинные, закрутивпиеся внизь 
усы и кидать соколиный взглядъ исподлобья. И съ той поры голова, объ 
чемь бы ни заговорили съ ннмъ, всегда умеетъ поворотить речь на то, какъ 
онъ везъ царицу и сиделъ на кбзлахъ царской кареты. Голова любить иногда 
прикинуться глухимъ, особливо если услышить то, чего не хотелось бы ему 
слышать. Голова терпеть не можетъ щегольства: носить всегда свитку чер- 
наго домашняго сукна, перепоясывается шерстянымь цветнымь поясомъ, и 
никто никогда не видаль его въ другомъ костюме, выключая разве только 
времени проезда царицы въ Крымъ, когда на нень быль сишй козацк1й 
жупанъ. Но это время врядь ли кто могъ запомнить изъ целаго оела; а 
жупань держить онъ въ сундуке подъ замкомъ. 

Уанавъ, что отецъ ухажива^тъ за его Ганной, Левко решился ему отомстить 
и согдасился съ паробками его поб'Ьсить; деревенской молодежи это удается: оаи 
над-^али дочью мвого проказъ и разсердили 1Толову. 
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Утопленница. 

Не бевпокоясь ни о чеиъ, не заботясь о разосданныхъ погонягь, вн- 
новникъ всей атой кутерьмы медленно подходндъ къ старому дому и пруду. 
Не нужно, думаю, сказывать, что это былъ Левко. Черный тулупъ его былъ 
разстегнутъ; шапку держалъ онъ въ рук'Ь; потъ валилъ съ него градомъ. 
Величественно и мрачно чернЪлъ кленовый л'Ьсъ, обсыпаясь только на око- 
нечности, стоявшей лицомъ къ месяцу, тонкою серебряною пылью. Непо- 
ДВИ2ВНЫЙ прудъ подулъ свежестью на усталаго п^^шехода н заставилъ его 
отдохнуть на берегу. Все было тихо; въ глубокой чащ( лФса слышались 
только раскаты соловья. Непреодолимый сонъ быстро сталъ смыкать ему 
зеницы; усталые члены готовы были забыться и онЪм^^ть; голова клонилась... 
„Н^тъ, этакъ я засну еще зд^^сь!^ говорилъ онъ, подымаясь на ноги и про- 
тирая глаза. Оглянулся: ночь казалась передъ нимъ еще блистательн'Ье. 
Какое-то странное, упоительное С1ян1е примешалось къ блеску месяца. Ни- 
когда еще не случалось ему видеть подобнаго. Серебряный туманъ лалъ на 
окрестность. Запахъ отъ цв^тущихъ яблонь и ночныхъ цв^тонъ лился по 
всей земле. Съ изумлешемъ гляд^лъ онъ въ недвижный воды пруда: ста- 
ринный господсшй домъу опрокинувшись внизъ, виденъ былъ въ немъ чистъ 
и въ какомъ-то ясномь велич1и. Вместо мрачныхъ ставней глядели веселыя 
стеклянный окна и двери. Сквозь чистыя стекла мелькала позолота. И вотъ 
почудилось, будто окно отворилось. Притаивши духъ, не дрогнувъ и не 
спуская глазъ съ пруда, онъ, казалось, переселился въ глубину его и видитъ: 
прежде выставился въ окно белый локоть, потомъ выглянула приветливая 
головка съ блестящими очами, тихо светившими сквозь темнорусыя волны 
волосъ, и оперлась на локоть. И видитъ: она качаетъ слегка головою, она 
машетЪу она усмехается... Сердце его вдругъ забилось... Вода задрожала, и 
окно закрылось снова. Тихо отошелъ онъ отъ пруда и взглянулъ на домъ: 
мрачный ставни были открыты; стекла С1яли при месяце. „Вотъ какъ мало 
нужно полагаться на людсше толки*", подумалъ онъ про себя. „Домъ но- 
веньшй; краски живы, какъ будто сегодня онъ выкрашенъ. Туть живетъ 
кто-нибудь''. И молча подошелъ онъ ближе; но въ доме все было тихо. 
Сильно и звучно перекликались блистательный песни соловьевъ, и когда 
оне, казалось, умирали въ томлен1и и неге, слышался шелестъ и трещан1е 
кузнечиковъ или гудеше болотной птицы, ударявшей скользкимъ носомъ 
своимъ въ широкое водное зеркало. Какую-то сладкую тишину и раздолье 
ощутилъ Левко въ своемъ сердце. Настроивъ бандуру, заигралъ онъ и 
запелъ: 

Ой, ты, мисяцю, М1Й мисяченьку! 
И ты, зоре ясна! 
Ой, свитыть тамъ по подворью, 
Де дивчина красна. 

Окно тихо отворилось, и та же самая головка, которой отражен1е ви- 
делъ онъ въ пруде, выглянула, внимательно прислушиваясь къ песне. 
Длинный ресницы ея были полуопущены на глаза. Вся она была бледна, 
какъ полотно, какъ блескъ месяца; но какъ чудна, какъ прекрасна! Она 
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засмеялась!.. Левко вздрогнулъ. „Спой инЪ, молодой козакъ, какую-нибудь 
лФсню!'* тихо молвила она, иаклонивъ свою голову на-бокъ и опустивъ со- 
всЪмъ густыя ресницы. 

„1икую же тебЪ п^сяю спЪть, моя ясная панночка?'' 

Слезы тихо покатились по блФдному^ лицу ея. 

русалка стада просить Левко помочь ей найти илчшху. Между русалками 
Левко увидишь одну, въ прозрачяомъ гЬл'Ь которой было что-то черное. Она по 
равнда Левко и здобноотью своего вагдяда. На нее онъ и укаеадъ русалк'Ь, какъ. 
на в^^дьму. 

Панночка засмеялась, и девушки съ крикомъ увели за собою пред- 
ставлявшую ворона. 

„ЧЬмъ наградить тебя, ларубокъ? Я знаю, тебб не золото нужно: ты 
любишь Ганну; но суровый отецъ мЪшаетъ теб% жениться на ней. Онъ те- 
перь не пом^^шаетъ: возьми, отдай ему эту записку...'' 

БЪлая ручка протянулась, лицо ея какъ-то чудно засветилось и зас1яло... 
Съ непостижимымъ трепетомъ и томительнымъ бхещемъ сердца схватилъ 
онъ записку и... проснулся. 

Проснулся Левко съ запиской комиссара въ рук'Ь; въ втой записк^^ заклю- 
чалось приказаше голове женить сына на Ганн'Ь. Голова принужденъ былъ испол- 
нить ВТО приказаше. 



Ночь передъ Рождествомъ. 

ПослЪдтй день передъ Рождествомъ прошелъ. Зимняя, ясная ночь 
наступила; глянули зв']Ьзды; м^сяцъ величаво поднялся на небо посветить 
добрымъ людямъ и всему м1ру, чтобы всЪмъ было весело колядовать и 
славить Христа *). Морозило сильн^^е, ч-Ьмъ съ утра; но зато такъ было 
тихо, что скрипъ мороза подъ сапогомъ слышался за полверсты. Еще ни 
одна толпа парубковъ не показывалась подъ окнами хатъ; м^сяцъ одинъ 
только заглядывалъ въ нихъ украдкою, какъ бы вызывая принаряживав- 
шихся дЬвушекъ выб4жать скорее на скрипучхй сн4гь. Тутъ черезъ трубу 
одной хаты клубами повалилъ дымъ и пошелъ тучею по небу, и, вмЬст* съ 
дымомъ, поднялась в'Ьд1»ма верхомъ на метл(. 

Если бы въ это время про^зжалъ сорочинсшй заседатель на тройкб 
обывательскихъ лошадей, въ шапк^^ съ барашковымъ околышкомъ, с;^лан- 
ной по манеру уланскому, въ синемъ тулупе, пЬдбитомъ черными смушками, 
съ дьявольски сплетенною плетью, которую им*етъ онъ обыкновеше под- 



*) Колядовать у насъ называется п'Ьть подъ окнами ваканун'Ь Рождества 
тгЬсвм, который называются колядками. Тому, кто колядуетъ, всегда кинетъ въ 
м'Ьшокъ хозяйка, или хозяинъ, или кто остается дома, колбасу, или хл^Ьбъ, или 
ыЪдный грошъ, ч^Ьмъ кто богатъ. Говорить, что былъ когда-то болванъ Коляда, 
котораго- пр иним али за Бога, и что будто отъ того пошли и колядки. Кто ето 
знаетъ? Не намъ, простымъ людямъ, объ зтомъ толковать. Прошлый годъ отецъ 
Осипъ запрети лъ было колядовать по хуторамъ, говоря, что будто втимъ народъ 
угождаетъ сатав']^. Однакожъ, если сказать правду, то въ кодядкахъ и слова Н'Ьтъ 
про Коляду. Поютъ часто про Рождество Христа, а при конц^^ желаютъ здоровья 
хозяину, хозяйке, д'Ьтямъ и всему дому. 

Зсшпчанге пасичника. 
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гонять своего ямщика, то онъ вЪрно бы прим^тилъ ее, потому что отъ со- 
рочинскаго заседателя не одна ведьма на св^т-Ь не ускользнетъ. Онъ знаетъ 
наперечетъ, сколько у каждой бабы свинья мечетъ поросятъ, и сколько въ 
сундуке лежитъ полотна, и* что именно изъ своего платья и хозяйства за- 
ложить добрый человЪкъ, въ воскресный день, въ шинкЪ. Но сорочинсшй 
заседатель не про*зжалъ, да и какое ему дЬло до чужихъ — у него своя 
волость. А ведьма между тЬиъ поднялась такъ высоко, что однимъ только 
чернымъ пятнышкомъ мелькала вверху. Но где ни показывалось пятныпхко, 
тамъ звезды, одна за другою, пропадали на небе. Скоро ведьма набрала 
ихъ полный рукавъ. Три или четыре еще блестели. Вдругъ, съ противной 
стороны, показалось другое пятнышко, увеличилось, стало растягиваться, и 
уже было не пятныппю. Близорукий, хотя бы надЬлъ на носъ, вместо очковъ, 
колеса съ Комиссаровой брички, и тогда бы не распозналъ, что это такое. 
Спереди совершенно немецъ*): узенькая, безпрестанно вертевшаяся и ню- 
хавшая все, что ни попадалось, мордочка оканчивалась, какъ и у нашихъ 
свиней, кругленкимъ пятачкомъ; ноги были такъ тонки, что если бы так1я 
имелъ яресковск1й голова, то онъ переломалъ бы ихъ въ первомъ козачке. 
Но зато сзади онъ былъ настоящхй губернски стряпч1й въ мундире, потому 
что у него виселъ хвостъ, такой острый и длинный; какъ теперешшя мун- 
дирныя фалды; только разве по козлиной бороде подъ мордой, по неболь- 
шимъ рожкамъ, торчавшимъ на голове, и что весь былъ не белее трубо- 
чиста, можно было догадаться, что онъ не немецъ и не губернски стряпч1Й, 
а просто чортъ, которому последняя ночь осталась шататься по белому свету 
и выучивать грехамъ добрыхъ людей. Завтра же, съ первыми колоколами къ 
заутрене, побежитъ онъ безъ оглядки, поджавши хвостъ, въ свою берлогу. 

Между темъ чортъ крался потихоньку къ месяцу и уже протянулъ- 
было руку схватить его, но вдругъ отдернулъ ее назадъ, какъ бы обжег- 
шись, пососалъ пальцы, заболталъ ногою и забежалъ съ другой стороны, 
и снова отскочилъ и отдернулъ руку. Однакожъ, несмотря на все неудачи, 
хитрый чортъ не оставилъ своихъ проказъ. Подбежавши, вдругъ схватилъ 
онъ обеими руками месяцъ: кривляясь и дуя, перекидывалъ его изъ одной 
руки въ другую, какъ мудсикъ, доставш1й голыми руками огонь для своей 
люльки; наконецъ поспешно спряталъ въ карманъ, и, какъ будто ни въ чемъ 
не бывалъ, побежалъ далее. 

Въ Диканьке никто не слышалъ, какъ чортъ улкралъ месяцъ. Правда, 
волостной писарь, выходя на четверенькахъ изъ шинка, виделъ, что месяцъ, 
ни съ того, ни съ сего танцовалъ на небе, и уверялъ съ божбою въ томъ все 
село; но М1ряне качали головами и даже подымали его на-смехъ. Но какая 
же была причина решиться черту на такое беззаконное дело? А вотъ какая: 
онъ зналъ, что богатый козакъ Чубъ приглашенъ дьякомъ на кутью, где 
будутъ: голова, прхехавшхй изъ арххерейской певческой, родичъ дьяка, въ 
синемъ сюртувсе, бравш1й самаго низкаго баса, козакъ Свербыгузъ и еще 
кое-кто; где, кроме кутьи, будетъ варенуха, перегонная на шафране водка 
и много всякаго съестного. А мещу темъ его дочка, красавица на всемъ 
селе, останется дома, а къ дочке, наверное, придетъ кузнецъ, силачъ и 
детина хоть куда, который черту былъ противнее проповедей отца Кондрата. 
Въ досужее отъ делъ время кузнецъ занимался малеван1емъ и слылъ луч- 



*) уН'Ьмцомъ'' нааываютъ у насъ всякаго, кто только изъ чужой земли, хоть 
будь онъ французъ, или цесарецъ, или шведъ — все н^^мецъ- 
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пшмъ живописцемъ во всемъ оеолоте^. Самъ, еще тогда здравствовавшхй, 
сотникъ Л....БО вызывалъ его нарочно въ Полтаву выкрасить дощатый за- 
боръ около его дома. Вс% мнски, изъ хоторыхъ днканъск1б козаки хдебаля 
борщъ, были разма^кеваны кузнецомъ. Кузнецъ былъ богобоязливый чело- 
в^къ и писалъ часто образа святыхъ: и теперь еще можно найти въ Т . . 
церкви его евангелиста Луку. Но торжествомъ его искусства была одна 
картина, намалеванная на ст^н^ церковной въ правомъ притвори, на кото- 
рой изобразилъ онъ святого Петра въ день страшнаго суда, съ ключами 
въ рукахъ, изгонявшаго изъ ада злого духа; испуганный чортъ метался во 
вс^ стороны, предчувствуя свою погибель, а заключенные преаще грешники 
били и гоняли его кнутами, полонами и вс^мъ, ч^мъ ни попало. Въ то 
время, когда живописецъ трудился надъ этою картиною и писалъ ее на 
большой деревянной доск%, чортъ вс^ми силами старался м^^шать ему: 
толкалъ невидимо подъ руку, подымалъ изъ горнила въ кузнице золу и 
обсыпалъ ею картину; но, несмотря на все, работа была кончена, доска 
внесена въ церковь и вд^^лана въ ст^ну притвора, и съ той поры чортъ 
поклялся мстить кузнецу. 

Одна только ночь оставалась ему шататься на бЪломъ св^т^; но и въ 
эту ночь онъ выискивалъ ч^мъ-нибудь выместить на кузнеце свою злобу. 
И для этого решился украсть м*сяцъ, въ той надеждЬ, что старый Чубъ 
л-Ьнинъ и нелегокъ на подъемъ, къ дьяку же отъ избы не такъ близко: 
дорога шла по заселамъ мимо мельницъ, мимо кладбища, огибала оврагъ. 
Еще при месячной ночи варенуха и водка, настоянная на шафране, могли 
бы заманить Чуба; но въ такую темноту врядъ ли бы удалось кому ста- 
щить его съ печки н вызвать изъ хаты. А кузнецъ, который былъ издавна 
не въ ладахъ съ нимъ, при немъ ни за чтб не отважится идти къ дочк^, 
несмотря на свою силу. 

Такимъ-то образомъ, какъ только чортъ спряталъ въ карманъ свой 
м$сяцъ, вдругъ'по всему М1ру сделалось такъ темно, что не всяк1й бы 
нашелъ дорогу къ шинку, не только къ дьяку. Ведьма, увидавши себя 
вдругъ въ темнот^Ь, вскрикнула. Тутъ чортъ, подъехавши мелкимъ бЪсомъ, 
подхватилъ ее подъ руку и пустился нашёптывать на ухо то самое, что 
обыкновенно нашёптываютъ всему женскому роду. Чудно устроено на на- 
шемъ св^гЫ Все, что ни живетъ въ немъ, все силится перенимать и пере- 
дразнивать одинъ другого. Преязде, бывало, въ Миргороде одинъ судья да 
городнич1й хаживали зимою въ крытыхъ сукномъ тулупахъ, а все мелкое 
чиновничество носило просто нагольные: теперь же и заседатель, и подко- 
морШ отсмалили себе новыя шубы изъ решетиловскихъ смушекъ съ сукон- 
ною покрышкою. Канцеляристъ я волостной писарь третьяго года взяли 
синей китайки по шести гривенъ аршинъ. Понамарь сдЬлалъ себ* нанко- 
вый на лето шаровары и ясилетъ изъ полосатаго гаруса. Словомъ, все ле- 
зетъ въ люди! Когда это люди не будутъ суетны! Можно побиться объ 
закладъ, что многимъ покажется удивительно видеть чорта, пустившегося 
и себе туда же. Досаднее всего то, что онъ, верно, воображаетъ себя 
красавцемъ, меавду темъ какъ фигура — взглянуть совестно. Рожа, какъ 
говоритъ вома Григорьевичъ, мерзость-мерзостью, однакожъ и онъ строитъ 
любовныя куры! Но на небе и подъ небомъ такъ сделалось темно, что ни- 
чего нельзя было видеть, чт5 происходило далее между ними. 
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„Такь ты, вумъ, еще не билъ у дьяка въ новой хатЪ?^ говорилъ 
Еозавъ Чубъ, выходя изъ дверей своей избы, сухощавому, высокому, въ ко- 
ротЕомъ тулуп^^, мужику съ обросшею бородою, показывавшею, что уже 
бод^е двухъ нед^^ль не прикасался къ ней обломокъ косы, которымъ обы- 
кновенно мужики бреютъ свою бороду, за неимЪтемъ бритвы. „Тамъ теперь 
будетъ добрая попойка!" продолжалъ Чубъ, обклабивъ при этомъ свое лицо. 
„Кахъ бы только намъ не опоздать!'' 

При семъ Чубъ поправилъ свой поясъ, перехватывавшхй плотно его 
тулупъ, нахлобучилъ крепче свою шапку, стиснулъ въ рук* кнутъ — страхъ 
и грозу докучливыхъ собавъ; но, взглянувъ вверхъ, остановился... 

„Что за дьяволъ! Смотри! смотри, Панасъ!"... 

„Что?'' произнесъ кумъ и поднялъ свою голову также вверхъ. 

„Какъ, что? Месяца нЬтъ!" 

„Что за пропасть! Въ самомъ д*л%, нЪтъ мЪсяца". 

„То-то, что н^^тъ!" выговорилъ Чубъ съ н^^которою досадою на неизмен- 
ное равнодуш1е кума. „Теб*, небось, и нужды нАтъ*. 

„А что ми* дйлать?" 

„Надобно же было", продолжалъ Чубъ, утирая рукавомъ усы, „ка- 
кому-то дьяволу — ^чтобъ ему не довелось, собак^^, по-утру рюмки водки вы- 
пить! — вм'Ьшаться!.. Право, какъ будто на-смЪхъ... Нарочно, сидевши въ 
хат*, гляд4лъ въ окно; ночь — ^чудо! Св*тло, сн4гъ блещетъ при м*сяц*; 
все было видно, какъ днемъ. Не усп*лъ выйти за дверь, и вотъ, хоть 
глазъ выколи! (Чтобъ ему переломались объ черствый гречаникъ вс* зубы!)". 

Чубъ долго еще ворчалъ и бранился, а между т*мъ въ то же время 
раздумывалъ, на что бы решиться. Ему до смерти хотелось покалякать о 
всякомъ вздор* у дьяка, гдЬ, безъ взякаго сомн*н1я, сид*лъ уже и голова» 
и пр1*зж1й басъ, и дегтярь Микита, *здившШ черезъ кавдыя дв* нед*ли 
въ Полтаву на торги и отпускавшхй ташя штуки, что вс* м1ряне брались 
за животы со см*ху. Уже вид*лъ Чубъ мысленно стоявшую на стол* варе- 
нуху. Все это было заманчиво, правда; но темнота ночи напомнила ему о 
той л*ни, которая такъ мила вс*мъ козакамъ. Какъ бы хорошо теперь ле- 
жать, поджавши подь себя ноги, на лелБанк*, курить спокойно люльку и 
слушать сквозь упоительную дремоту колядки и п*сни веселыхъ парубковъ 
и д*вушекъ, толпящихся кучами подъ окнами! Онъ бы, безъ всякаго со- 
мн*шя, р*шился на посл*днее, если бы былъ одинъ; но теперь обоимъ не 
такъ скучно и страшно идти темною ночью; да и не хот*лось-таки пока- 
заться передъ другими л*нивымъ или трусливымъ. Окончивши побранки, 
обратился онъ снова къ куму. 

„Такъ н*тъ, кумъ, м*сяца?'' 

„Н*тъ'-. 

„Чудно, право! А дай понюхать табаку! У тебя, кумъ, славный табакъ! 
Гд* ты берешь его?" 

„Кой чортъ, славный!" отв*чалъ кумъ, закрывая берестовую тавлинку, 
исколотую узорами: „старая курица не чихнетъ!" 

„Я помню", продолжалъ все такъ же Чубъ: „мн* покойный шинкарь 
Зузуля разъ привезъ табаку изъ Н*жина. Эхъ, табакъ былъ! Добрый та- 
бакъ былъ! Такъ что же, кумъ, какъ намъ быть? В*дь темно на двор*". 

„Такъ, пожалуй, останемся дома", произнесъ кумъ, ухватись за ручку 
двери. 

Если бы кумъ не сказалъ этого, то Чубъ в*рно бы р*шился остаться; 
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НО теперь его хакъ будто что-то дергало идти наперекоръ. «Шть, щыъ, 
пойдемъ! Нельзя, нужно едти!** 

Сказавши это, онъ уже и досадовалъ на себя, что сказалъ. Ему было 
очень непр1ятно тащиться въ такую ночь, но его утешало то, что онъ самъ 
нарочно этого захот&гь и сдблалъ-таки не такъ, какъ еыу сов^^товали. 
^ Кунъ, не выразивъ на лицЪ своенъ ни мал^йшаго двнжешя досады, 

какъ челов^къ, которому решительно все равно, сидбть ли дома, или та- 
щиться изъ дому, осмотрелся, почесалъ палочкой батога свои плечи, — ^и два 
кума отправились въ дорогу. 

Кузвецъ Вакуда пришедъ къ Оксав%, говорилъ ей о любви своей, но она 
только погЬшалась надъ ннмъ. 

Морозъ увеличился, и вверху такъ сделалось холодно, что чортъ пере- 
прыгивалъ съ одного копытца на другое и дулъ себе въ кулакъ, желая 
сколько-нибудь отогреть мерзнувш1я руки. Не мудрено, однакожъ, и озяб- 
нуть тому, кто толкался отъ утра до утра въ аду, где, какъ известно, не 
такъ холодно, какъ у насъ зимою, и где, надевши колпакъ и ставши передъ 
очагомъ, будто въ самомъ деле кухмистеръ, поджаривалъ онъ грешниковъ 
съ такимъ удовольств1емъ, съ какимъ обыкновенно баба акаритъ на Ро- 
ждество колбасу. 

ведьма сама почувствовала, что холодно, несмотря на то, что была 
тепло одета; и потому, поднявши руки кверху, отставила ногу и, приведши 
себя въ такое положеше, какъ человекъ, летящ1й на конькахъ, не сдвинув- 
шись ни однимъ суставомъ, спустилась по воздуху, будто по ледяной пока- 
той горе, и прямо въ трубу. 

Чортъ такимъ же порядкомъ отправился вследъ за нею. Но такъ какъ 
это животное проворнее всякаго франта въ чулкахъ, то не мудрено, что онъ 
наехалъ при самомъ входе въ трубу на шею своей любовницы, и оба очу- 
тились въ просторной печке между горшками. 

Вылезши изъ печки и оправившись, Солоха, какъ добрая хозяйка, 
начала убирать и ставить все къ своему месту; но мешковъ не тронула: 
^это Вакула принесъ, пусть же самъ и вынесетъ!^ Чортъ, между темъ, 
когда еще влеталъ въ трубу, какъ-то нечаянно оборотившись, увиделъ Чуба 
объ руку съ кумомъ, уже далеко отъ избы. Вмигъ вылетелъ онъ изъ печки, 
перебежалъ имъ дорогу и началъ разрывать со всехъ сторонъ кучи 
замерзшаго снегу. Поднялась метель. Въ воздухе забелело. Снегь метался 
взадъ и впередъ сеткою и угрожалъ залепить глаза, ротъ и уши пеше- 
ходамъ. А чортъ улетелъ снова въ трубу, въ твердой уверенности, что 
Чубъ возвратится вместе съ кумомъ назадъ, застанетъ кузнеца и, наверное, 
отпотчуетъ его такъ, что онъ долго будетъ. не въ силахъ взять въ руки 
кисть и малевать обидный карикатуры. 



Чубъ я кумъ заблудились во вреия мятелицы. Чубъ р%шнлъ вернуться до- 
кой. Онъ добрался до своей хаты и постучался. Куанецъ Вакула, недовольный 
тЬмъ, что ему мешаютъ разговаривать съ Оксавбй, вышелъ къ нему, не узналъ 
«го и прогналъ прочь, сильно ударнвъ его несколько разъ. Чубъ р^Ьшилъ, что онъ 
ошибся и чужую избу принялъ за свою. 

Въ ТО время, когда проворный франтъ съ хвостомъ и козлиною бородою 
леталъ изъ трубы и потомъ снова въ трубу, вис^^вшая у него на перевязи 
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при боку ладунка, въ которую онъ спряталъ украденный м^сяцъ, какъ-то 
нечаянно зацепившись въ печк^^ растворилась, и м^сяцъ, пользуясь этнмъ 
случаемъ, вылегЬлъ черезъ трубу Солохиной хаты и плавно поднялся по 
небу. Все осветилось. Метели какъ не бывало. Снегъ загорался пшрокимъ 
серебрянымъ полемъ и весь осыпался хрустальными звездами. Морозь 
какъ бы потепл^лъ. Толпы парубковъ и д^вушекъ показались съ мешками. 
Шсни зазвенели, и подъ редкою хатою не толпились колядующ1е. 

Чудно блещетъ м^сяцъ. Трудно разсказать, какъ хорошо потолкаться 
въ такую ночь между кучею хохочущихъ и поющихъ девушекъ и между 
парубками, готовыми на вс* шутки и выдумки, кашя можетъ только вну- 
шить весело смеющаяся ночь. Подъ плотнымъ кожухомъ тепло; отъ мо- 
роза еще живее горятъ щеки, а на шалости самъ лукавый подталкиваетъ 
сзади. 

Кучи дЬвушекъ съ мешками вломились въ хату Чуба, окружили 
Оксану. Брикъ, хохотъ, разсказы оглушили кузнеца. Все наперерывъ спе- 
шили разсказать красавице что нибудь новое, выгружали мешки и хва- 
стались паляницами, колбасами, варениками, которыхъ успели уже на- 
брать довольно за свои колядки. Оксана, казалось, была въ совершённомъ 
удоводьств1и и радости, болтала то съ той, то съ другой, и хохотала безъ 
умолку. 

Съ какой-то досадой и завистью гляделъ кузнецъ на такую веселость 
и на этотъ разъ проклиналъ колядки, хотя самъ бывалъ отъ нихъ безъ ума. 

„Э, Одарка! *" сказала веселая красавица, оборотившись къ одной изъ. 
девушекъ: „у тебя новые черевики. Ахъ, каше хорошхе! и съ золотомъ! Хо- 
рошо тебе, Одарка, у тебя есть такой человекъ, который все тебе поку- 
паетъ, а мне некому достать таше славные черевики^. 

„Не тужи, моя ненаглядная Оксана!'' подхватилъ кузнецъ: „я тебе 
достану таше черевики, каше редкая панночка носитъ''. 

„Ты?** сказала Оксана, скоро и надменно поглядевъ на него. „Посмотрю 
я, где ты достанешь таше черевики, которые могла бы я надеть на свою 
ногу. Разве принесешь те самые, которые носитъ царица". 

„Видишь, какихъ захотела! *" закричала со смехомъ девичья толпа. 

„Да!*" продолжала гордо краса№ца: „будьте все вы свидетельницы: 
если кузнецъ Вакула принесетъ те самые черевики, которые носитъ ца- 
рица, то вотъ мое слово, что выйду тотъ же часъ за него замужъ". 

девушки увели съ собою капризную красавицу. 

„Смейся! смейся!" говорилъ кузнецъ, выходя вследъ за ними, „Я самъ 
смеюсь надъ собою! Думаю и не могу надумать, куда девался умъ мой?' 
Она меня не любить, — ну, Богъ съ ней! Будто только на всемъ свете одна 
' Оксана. Слава Богу, девчатъ много хорошихъ и безъ нея на селе. Да что 
Оксана? изъ нея никогда не будетъ доброй хозяйки: она только мастерица 
рядиться. Нетъ, полно! Пора перестать дурачиться". 

Но въ самое то время, когда кузнецъ готовился быть решительнымъ^ 
какой-то злой духъ проносилъ передъ нимъ смеющШся образъ Оксаны, го- 
ворившей насмешливо: „Досташ, кузнецъ, царицыны черевики, выйду за 
тебя замужъ!" Все въ немъ волновалось, и онъ думалъ только объ одной 
Оксане. 

Толпы коллдующихъ, парубки особо, девушки особо, спешили изъ одной 
улицы въ другую. Но кузнецъ шелъ и ничего не видалъ и не участвовалъ. 
въ техъ веседостяхъ, которыя когда-то дюбилъ более всехъ. 
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Чортъ меязду ^^"ь не на шутку разнежился у Солотя: ц^^лова^^ь еа 
руну съ такими ужимками, какъ засАдатель у поповны, брался за сердце, 
охалъ и сказалъ, что онъ готовъ на все: кинется въ воду, а душу отпра* 
вить прямо въ пекло... Вдругъ послышался стукъ и голосъ дюжаго головы. 
Солоха побежала отворить дверь, а проворный чортъ вл^зъ въ лежавшШ 
мЪшокъ. 

Голова, стряхнувъ съ своихъ капелюхъ снЪгъ и выпивши изъ рукъ 
Солохи чарку водки, разсказалъ, что онъ не пошелъ къ дьяку, потому что 
поднялась метель; а, увид^^вши св^тъ въ ея хатЪ, завернулъ къ ней, въ на- 
м^ренш провесть вечеръ съ нею. 

Не успблъ голова это сказать, какъ въ дверь послышался стукъ и го- 
лосъ дьяка. „Спрячь меня куда-нибудь'', шепталъ голова: „мн^ не хочется 
теперь встретиться съ дьякомъ". 

Солоха думала долго, куда спрятать такого плотнаго гостя; наконецъ, 
выбрала самый большой мЪшокъ съ углемъ: уголь высыпала въ кадку, и 
дюж1й голова влЪзъ съ усами, съ головою и съ капелюхами въ м^шонъ. 

Дьякъ вошелъ, покряхтывая и потирая руки, и разсказалъ, что у него 
не былъ никто, и что онъ сердечно радъ этому случаю погулять немного 
у нея, и не испугался метели. Тутъ онъ подошелъ къ ней ближе, кашля* 
нулъ, усмехнулся, дотронулся своими длинными пальцами ея обнаженной, 
полной руки и произнесъ съ такимъ видомъ, въ которомъ выказывалось и лу- 
кавство, и самодовольств1е: А чтб это у васъ, великолепная Солоха?'' И, ска- 
завши зто, отскочилъ онъ несколько наза;^. 

„Еакъ что? рука, Осипъ Никифоровичъ!" отвечала Солоха. 

„Гм! рука! Хе-хе-хе!" произнесъ сердечно довольный своимъ началомъ 
дьякъ и прошелся по комнате. 

„А зто чтб у васъ, дражайшая Солоха?" произнесъ онъ съ такимъ же 
видомъ, приступивъ къ ней снова и схвативъ ее слегка рукою за шею и 
такимъ же порядкомъ отскочивъ назадъ. 

„Будто не видите. Осипъ Никифоровичъ!" отвечала Солоха: „шея, а на 
шее монисто". ♦ 

„Гм! на шее монисто! Хе-хе-хе1" и дьякъ снова прошелся по комна те, 
потирая руки. 1м^^%^ 

„А это чтб у васъ, несравненная Солоха?.." Неизвестно, къ чему бы 
теперь притронулся (сладострастный) дьякъ своими длинными пальцами, 
какъ вдругъ послышался въ дверь стукъ и голосъ казака Чуба. 

„Ахъ, Боже мой, стороннее лицо!" закричалъ въ испуге дьякъ. „Что 
теперь, если застанутъ особу моего званхя? Дойдетъ до отца Кондрата..." 

Но опасен1я дьяка были другого рода: онъ боялся более того, чтобы 
не узнала его половина, которая и безъ того страшною рукою своею сделала 
изъ его толстой косы самую узенькую. „Ради Бога, добродетельная Солоха!" 
говорилъ онъ, дрожа всемъ теломъ: „Ваша доброта, какъ говорить писан1е 
Луки, глава трина... трин... Стучатся, ей-Богу, стучатся! Охъ, спрячьте меня 
куда-нибудь". 

Солоха высыпала уголь въ кадку изъ другого мешка, и неслишкомъ 
объемистый теломъ дьякъ влезъ въ него и селъ на самое дно, такъ что 
сверхъ его можно было насыпать еще съ полмешка угля. 

„Здравствуй, Солоха!"— сказалъ, входя въ хату, Чубъ. „Ты, мояЕвтъ 
бытЬу не ожидала меня, а? Правда, не ожидала? Можетъ быть, я пов^шалъ?.." 
продолжалъ Чубъ, показавъ на Л1ще своемъ веселую и значительную мину, 

Т. П, вып. 4. 15 
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которая заранее давала знать, что неповоротливая голова его трудилась и 
готовилась отпустить какую-нибудь колкую и затейливую шутку... ,,Ну, Со- 
-лоха, дай теперь выпить водки. Я думаю, у меня горло замерзло отъ про- 
клятаго морозу. Послалъ же Богъ такую ночь передъ Ровдествомъ! Еакъ 
схватилась, слышишь, Солоха, какъ схватилась... Экъ окостенели руки: не 
разстегну кожуха! Какъ схватилась вьюга...'' 

„Отвори!'' раздался на улинс^ голосъ, сопрововдаемый толчкомъ въ 
дверь. 

„Стучитъ кто-то", сказалъ остановивппйся Чубъ. 

„Отвори!" закричали сильнее прежняго. 

„Это кузнецъ!" произнесъ, схватись за капелюхи, Чубъ. „Слышишь, 
Солоха: куда хочешь, дЬвай меня; я ни за что на спЬтк не захочу пока- 
заться этому выродку проклятому, чтобъ ему наб&кало, дьявольскому сцну, 
110дъ обоими глазами по пузырю съ копну величиною!" 

Солоха, испугавшись сама, металась, какъ угорелая, и, позабывшись, 
дала знакъ Чубу л^зть въ тотъ самый м^шонъ, въ которомъ сид&еъ уже 
дьякъ. Бедный дьякъ не см^лъ даже изъявить кашлемъикряхтеньемъ боли,^ 
когда селъ ему почти на голову тяжелый мужикъ и поместилъ свои на- 
'Мерзнувш1е на морозе сапоги по обеимъ сторонамъ его висковъ. 

Вас^ула эабралъ вс^ н^шви, лежавппе на полу въ хагЬ и вышелъ на улицу; 
тамъ онъ встр^тилъ толпу ходядующихъ и свою Оксану, которая опять пос1гЬ- 
- ядась надъ нннъ; онъ съ горя броошгь вей свои мешкн. кроьгЬ иалеяькаго ьгЬшка, 
въ которомъ сид4лъ чортъ. 



Шумнее и шумнее раздавались по улицамъ песни, хохотъ и крики. 
Толпы толкавшагося народа были увеличены еще пришедшими изъ сосед- 
нихъ деревень. Парубки шалили и бесились въ волю. Часто, мещу коляд- 
ками, слышалась какая-нибудь веселая песня, которую тутъ же успелъ сло- 
жить кто-нибудь изъ молодыхъ казаковъ. То вдругь одинъ изъ толпы, вместо 
колядки, отпускалъ щедровку и ревелъ во все горло: 

Щедрыкъ, ведрыкъ! 
Дайте вареникъ! 
Грудочку кашки, 
Кильце ковбаски! 

. . . Решительнымъ шагомъ пошелъ онъ впередъ, догналъ толпу дЬв- 
чатъ, поровнялся съ Оксаною и сказалъ твердымъ голосомъ: „Прощай, 
Оксана! Ищи себе, какого хочешь, жениха, дурачь кого хочешь, а меня не 
увидишь уже больше на этомъ свете". 

Красавица казалась удивленною, хотела что-то сказать, но кузнецъ 
махнулъ рукой и убежалъ. 

„Куда, Вакула?" кричали парубки, видя бегущаго кузнеца. 

„Прощайте, братцы!" кричалъ въ ответь кузнецъ. „Дастъ Богъ, уви- 
димся на томъ свете, а на этомъ уже не гулять намъ вместе. Прощайте! 
Не поминайте лихомъ! Скажите отцу Кондрату, чтобы сотворилъ панихиду 
по моей грешной душе. Свечей къ иконамъ Чудотворца и Божхей Матери, 
грешенъ, не обмалевалъ за морскими делами. Все добро, какое найдется въ 
моей скрыне, на церковь. Прощайте!" 

Проговоривши это. кузнецъ принялся снова бежать съ мешкомъ на спине. 
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„Онъ повредился!^ говорилн парубки. 

„Пропадшая душа!" набожно пробормотала проходившая мимо старуха: 
„пойти разсказать, какъ Еузнецъ повысился!" 



Вакула меящу тЬмъ, проб^^гвавши несколько улицъ, остановился пере- 
весть духъ. „Куда я въ самомъ дЬл* б4гу?" подумалъ онъ: „какъ будто уже 
все пропало. Попробую еще средство: пойду къ запорожцу Пузатому Па- 
цюку. Онъ, говорятъ, знаетъ вс4хъ чертей и все сд4лаетъ, чтб захочетъ. 
Пойду, вЪдь душЬ все же придется пропадать!" 

При этомъ чортъ, который долго лежалъ безъ всякаго движешя, запры- 
галъ въ м^шкЬ отъ радости; но кузнецъ, подумавъ, что онъ какъ-нибудь 
зац'Ьпилъ м^^шокъ рукою и произвелъ самъ это движете, ударилъ по м^^шку 
дюжимъ кулакомъ и, встряхнувъ его на плечахъ, отправился къ Пузатому 
Пацюку. 

Этотъ Пузатый Пацюкъ былъ точно когда-то запорожцемъ; но выгнали 
его или самъ -онъ уб'Ьжалъ изъ Запорожья, этого никто не зналъ. Давно 
уже, л-^тъ десять, а можетъ и пятнадцать, какъ онъ жилъ въ ДиканькЪ. 
Сначала онъ жилъ какъ настоящШ запорожецъ: ничего не работалъ, спалъ 
три четверти дня, ^лъ за шестерыхъ косарей и выпивалъ за однимъ ра- 
зомъ почти по 1^лому ведру; впрочемъ, было гд4 и поместиться, потому 
что Пацюкъ, несмотря на небольшой ростъ, въ ширину былъ довольно ув4- 
систъ. Притомъ же шаровары, который носилъ онъ, были такъ широки, что 
какой бы большой ни сдЬлалъ онъ шагъ, ногъ совершенно не было зам'Ьтно, 
и казалось, винокуренная кадь двигалась по улицЪ. Можетъ быть, это самое 
подало поводъ прозвать его Пузатымъ. Не прошло нЪсколькихъ недель 
послЪ прибыт1Я его въ село, какъ веб уже узнали, что онъ знахарь. Бы- 
валъ ли кто боленъ ч^^мъ, тотчасъ призывалъ Пацюка; а Пацюку стоило 
только пошептать несколько словъ, и недугъ какъ будто рукою снимался. 
Случалось ли, что проголодавш1йся дворянинъ подавился рыбьей костью, 
Пацюкъ умблъ такъ искусно ударить кулакомъ въ спину, что кость отпра- 
влялась куда ей слбдуетъ, не причинивъ никакого вреда дворянскому горлу. 
Въ посл'Ьднее время его рбдко видали гдЪ-нибудь. Причиною этому была, 
можетъ быть, лЪнь, а можетъ и то, что пролезать въ двери делалось для 
него съ каждымъ годомъ труднее. Тогда М1ряне должны были отправляться 
Бъ нему сами, если им^и въ немъ нуа^. 

Вакула вступвлъ въ беседу съ Пацюконъ,— юнъ р-Ьшиль продать свою душу 
чох>ту, чтобы при помощи нечистой силы покорить сердце Оксаны. 

Еакъ только кузнецъ опустилъ м^шокъ, онъ выскочилъ изъ него и 
сЪлъ верхомъ ему на шею. 

Морозъ подралъ по кож^^ кузнеца; испугавшись и поблбднЬвъ, не 
зналъ онъ, чтб дЬлать; уже хот*лъ перекреститься... Но чортъ, наклонивъ 
свое собачье рыльце ему въ правое ухо, сказалъ: „Это я, твой другъ; все 
сделаю для товарища и друга! Денегъ дамъ, сколько хочешь", пискнулъ 
онъ ему въ л-Ьвое ухо. „Оксана будетъ сегодня же наша", шепнулъ онъ, 
заворотивши свою морду снова на правое ухо. Кузнецъ стоялъ, размышляя. 

Чортъ ликовалъ, ув'Ьренный въ своей поб^д'Ь, но Вакула ва хвостъ схва- 
тилъ его и положилъ на него крестное знаменье. Чортъ сделался смнренъ, 
какъ ягвевокъ. 
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Тутъ кузнецъ всеочилъ на него верхомъ и поднялъ руку для крест - 
наго знамешя. 

„Помилуй, Вакула!** жалобно простоналъ чортъ: „все, чтд для тебя 
нужно, все сделаю; отпусти только душу на покаянье: не клади на меня 
страшнаго креста! '^ 

„А, вотъ какимъ голосомъ зап^лъ, нбмецъ проклятый! Теперь я знаю, 
чтб мн% дЪлать. Вези меня сей же часъ на себЪ! Слышишь? Да несись» 
какь птица!'' 

„Куда?" произнесъ печальный чортъ. 

„Въ Петербургъ, прямо къ царицЫ'' И кузнецъ обомлЪлъ отъ страха, 
чувствуя себя поднимающимся на воздухъ. 

Между тЬмъ д'Ьвушкв, видя м'Ьшки кузнеца, брошенные имъ на улихгЬ, за- 
хот^и ими попоапэзоваться, разечитывая что тамъ немало съ'Ьстного. 

Пл^нникамъ сильно прискучило сидеть въ м^^шкахъ, несмотря на то, 
что дьякъ проткнулъ для себя пальцемъ порядочную дыру. Если бы еще 
не было народу, то, можетъбыть, онъ нашелъ бы средство и вылезть; но 
вылезть нзъ м1шка при вс^хъ, показать себя на-смЪхъ... это удерживало 
его, и онъ р-Ьшился ждать, слегка только покряхтывая подъ нев&кливыми 
сапогами Чуба. Чубъ самъ не менФе желалъ свободы, чувствуя, что подъ 
нимъ лежнтъ что-то такое, на чемъ сидеть страхъ было неловко. Но, какъ 
скоро услышалъ решете своей дочери, успокоился и не хот&гь уже выл^^зть, 
разсуждая, что къ хат^^ своей нужно пройти, по крайней м%р%, шаговъ съ 
сотню; а, можетъ быть, и другую; вылезши же, нужно оправиться, застег- 
нуть кожухъ, подвязать поясъ— сколько работы! да и капелюхи остались у 
Солохи. Пусть же лучше д^^вчата довезутъ на санкахъ. 

Но случилось совсЪмъ не такъ, какъ ожидалъ Чубъ. Въ то время, 
когда девчата убежали за санками, худощавый кумъ выходилъ нзъ шинка 
разстроенный и не въ дух^. Шинкарка никакимъ образомъ не решалась 
ему верить въ долгъ. Онъ хотФлъ-было дожидаться въ шинк^, авось-либо 
придетъ какой ннбудь набожный дворянинъ и попотчуетъ его; но, какъ на- 
рочно, вс^ дворяне остались дома и, какъ честные хрнст1ане, &[и кутью 
посреди своихъ домашнихъ. Размышляя о развращеши нравовъ и о деревян- 
номъ сердце жидовки, продающей вино, кумъ набрелъ на мЪшки и оста- 
новился въ нзумлеши. „Вишь, как1е м^^шки кто-то бросилъ на дороге! ** 
сказалъ онъ, осматриваясь по сторонамъ. „Должно быть, тутъ и свинина 
есть. Полезло же кому-то счастье наколядовать столько всякой всячины! 
Эте страшные мЪшки! Полоасимъ, что они набиты гречаниками до коржами, 
и то да(^, хотя бы были тутъ одн% паляницы, и то м гимакь; жидовка 
за каздую паляницу даетъ осьмуху водки. Утащить скорее, чтобы кто не 
увид4лъ". 

Тутъ взвалнлъ онъ себФ на плечи мЪшокъ съ Чубомъ и дьякомъ, но 
почувствовалъ, что онъ слишкомъ тяжелъ. 

Куму тащить м^^шокъ помогъ ткачъ. Они р'Ьшили онести добычу въ избу 
кума, въ расчете, что кумовой жевы в^Ьтъ дома» 

„Кто тамъ?** закричала кумова жена, услышавъ шумъ въ с^няхъ» 
произведенный приходомъ двухъ пр1ятелей съ мЪшкомъ и отворяя дверь 
хаты. 

Кумъ остолбенАлъ. 
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„Вотъ тебЬ на!" произнесъ ткачъ, спустя руки. 

Кумова жена была такого рода сокровище, какихъ не мало на бЪломъ 
свЪтЬ. Такъ же, какъ и ея иужъ, она почти никогда не сидела дома и 
почти весь день пресмыкалась у кумушекъ и зажиточныхъ старухъ, хва- 
лила и 4Ьла съ большимъ аппетитомъ и дралась только по утрамъ со своимъ 
мужемъ, потому что въ это только время и видела его иногда. Хата ихъ 
была вдвое старее шароваръ волостного писаря; крыша въ нЬкоторыхъ 
мЬстахъ была безъ соломы. Плетня видны были одни остатки, потому что 
всякШ, ВЫХ0ДИВШ1Й изъ дому, никогда не бралъ палки для собакъ, въ на- 
дежд-б, что будетъ проходить мимо кумова огорода и выдернетъ любую изъ 
его плетня. Печь не топилась дня по три. Все, что ни напрашивала нуж- 
ная супруга у добрыхъ людей, прятала какъ можно подал-Ье отъ своего 
муяса, и часто самоуправно отнимала у него добычу, если только онъ не 
успЪвалъ ее пропить въ шинк^^. Кумъ, несмотря на всегдашнее хладнокро- 
В1е, не любилъ уступать ей, и оттого почти всегда уходилъ изъ дому съ 
фонарями подъ обоими глазами, а дорогая половина, охая, плелась разска- 
зывать старушкамъ о безчинствЪ своего мужа и о претерп^^нныхъ ею отъ 
него побояхъ. 

Теперь можно себЪ представить, какъ были озадачены ткачъ и кумъ 
такимъ неожиданнымъ явлешемъ. Опустивши мбшокъ, они заступили его 
собою и закрыли полами; но уже было поздно: кумова жена, хотя и дурно 
видела старыми глазами, однакожъ мЬшокъ заметила. „Вотъ это хорошо!'' 
сказала она съ такимъ видомъ, въ которомъ заметна была радость ястреба. 
„Это хорошо, что наколядовали столько! Вотъ такъ всегда дйлаютъ добрые 
люди; только нЪтъ, я думаю, гдф-иибудь подцепили. Покажите мнЬ сейчасъ, 
слышите, покажите сей же часъ мЪшокъ вашъ!'' 

„Дысый чортъ тебб покажетъ, а не мы'', сказалъ, пр10санясь, кумъ. 

„Теб-Ь какое д&хо?" сказалъ ткачъ: „мы наколядовали, а не ты". 

„Н^тъ, ты мнЪ покажешь, негодный пьяница!" вскричала жена, уда« 
ривъ высокаго кума кулакомъ въ подбородокъ и продираясь къ м^^шку. 

Но ткачъ и кумъ мужественно отстояли м'Ьшокъ и заставили ее по- 
пятиться назадъ. Не усп&1и они оправиться, какъ супруга выбежала въ 
с*ни уже съ кочергою въ рукахъ. Проворно хватила кочергою мужа по 
рукамъ, ткача по спинЪ и уже стояла возлб мФшка. 

„Что мы допустили ее?" сказалъ ткачъ, очнувшись. 

„Э, что мы допустили! А отчего ты допустилъ?" сказалъ хладнокровно 
кумъ. 

„у васъ кочерга, видно, железная!" сказалъ посдЪ небольшого молча- 
н1я ткачъ, почесывая спину. „Моя жинка купила прошлый годъ наярмаркЬ 
кочергу, дала пивкопы: та ничего... не больно..." 

Между тбмъ, торжествующая супруга, поставивъ на полъ каганецъ, 
развязала м^шокъ и заглянула въ него. 

Но, вЪрно, старые глаза ея, которые такъ хорошо увцд^^лн мбшокъ, 
на этотъ разъ обманулись. „Э, да тутъ лежитъ ц*лый кабанъ!" вскрикнула 
она, всплеснувъ отъ радости въ ладоши. 

„Кабанъ! Слышишь: ц&1ый кабанъ!" толкалъ ткачъ кума: „а все ты 
виноватъ!" 

„Чтб-жъ делать!" произнесъ, пожимая плечами, кумъ. 

„Какъ чтб? чего мы стонвгь? Отнимемъ мЪшокъ! Ну, приступай!" 

„Пошла прочь! пошла! Это нашъ кабанъ!" кричалъ, выступая, ткачъ. 
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„Ступай, ступай, чортова баба! Это не твое добро!** говорилъ, прибли- 
жаясь, кумъ. 

Супруга принялась снова за кочергу, но Чубъ въ это время вылазь 
нзъ ы^^пша и сталъ посереди с^ней, потягиваясь, иакъ человЪкъ, только-что 
пробудивлийся отъ долгаго сна. 

Кумова жена всврикнула, ударивши объ полы руками, и вс4Ь невольно 
разинули рты. 

„Что-жъ она, дура, говорить: кабанъ! Это не кабанъ!** сказалъ кумъ, 
выпучивъ глаза. 

„Вишь, какого челов^^ка кинуло въ мФшокъ!*' сказалъ ткачъ, пятясь 
отъ испугу. „Хоть, что хочешь, говори, хоть тресни, а не обошлось безъ 
нечистой силы. В^^дь онъ де прол'Ьзетъ въ окошко!^ 

„Это кумъ!** вскрикнулъ, вглядевшись, кумъ. 

„А ты думалъ кто?** сказалъ Чубъ, усмехаясь. „Что, славную я вы- 
кннулъ надъ вами штуку? А вы, небось, хотели меня съесть вм^то сви- 
нины? Постойте же, я васъ порадую: въ мЪшкЪ лежитъ еще что-то, если не 
кабанъ, то наверно поросенокъ или иная живность. Подо мною безпрестанно 
что-то шевелилось**. 

Ткачъ и кумъ кинулись къ мЪшку, хозяйка дома уцепилась съ про- 
тивной стороны, и драка возобновилась бы снова, если бы самъ дьякъ, уви- 
давши теперь, что ему некуда скрыться, не выкарабкался нзъ м^шка. 

Кумова жена, остолбенФвъ, выпустила изъ рукъ ногу, за которую на- 
чала-было тянуть дьяка изъ мЪшка. 

„Вотъ и другой еще!** вскрикнулъ со страхомъ ткачъ. „Чортъ знаетъ, 
какъ стало на св&гЬ... Голова идетъ кругомъ... Не колбасъ и не паляницъ, 
а людей кидаютъ въ мФшки!** 

„Это дьякъ!** произнесъ, изумивш1йся бол4е вс4хъ, Чубъ. „Вотъ тебЬ 
на! ай да Солоха! Пощадить въ мбшокъ... То-то я гляжу, у нея полная хата 
мЪшковъ... Теперь я все знаю: у нея въ каждомъ м^шк^ сидело по два 
человека. А я думалъ, что она только илЬ одному... Вотъ тебЪ и Солоха!** 

Другой вгЬшовъ былъ притащ9въ д^^вушками въ иабу Чуба. Явился самъ 
Чубъ и уб'Ьдщлся, что въ ыЬшк']^ былъ голова. 

Вакула слеталъ на чортЬ въ Петербургъ, им&хъ случай быть во дворце съ 
депутатами-кааакаки и попросилъ у императрицы башмачки. Она исполнила 
просьбу наивнаго малоросса. 

„Утонулъ! ей-Вогу утонулъ! Вотъ, чтобы я не сошла съ этого м4ста, 
если не утонулъ!^ лепетала толстая ткачиха, стоя въ кучЪ диканьскихъ бабъ, 
посереди улицы. 

„Что-жъ, развЪ я лгунья какая? Разв^ я у кого-нибудь корову украла? 
Разв^ я сглазила кого, что ко мн^ не им^ютъ вЪры?^ кричала баба въ ка- 
зацкой свитке съ фюлетовымъ носомъ, размахивая руками. „Вотъ, чтобы 
мнЪ воды не захотелось пить, если старая Переперчиха не вид&ла собствен- 
ными глазами, какъ повысился кузнецъ!" 

„Кузнецъ повысился? Вотъ тебб на!^ сказалъ голова, выходивпий отъ 
Чуба, остановился и протеснился ближе къ разговаривавшимъ. 

„Скажи лучше, чтобъ тебе водки не захотелось пить, старая пьяница! ** 
отвечала ткачиха. „Нужно быть такой сумасшедшей, какъ ты, чтобы пове- 
ситься! Онъ утонулъ! утонулъ въ пролубе! Это я такъ знаю, какъ то, что ты 
была сейчасъ у шинкарки''. 
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„Срамница! вишь, чЪмъ стала попрекать!'' гневно возразила баба съ 
ф10летовымъ носомъ. „Молчала бы, негодница! РазвЪ я не знаю, что къ тебб 
дьякъ ходить калдахй вечеръ''. 

Ткачиха вспыхнула. 

„Что дьякъ? къ кому дьякъ? Что ты врешь?" 

„Дьякъ?" пропала, теснясь къ ссорившимся, дьячиха, въ тулуп^^ изъ 
заячьяго м^ха, крытомъ синею китайкой. „Я дамъ знать дьяка! Кто это 
говорить: дьякъ?" 

„А воть къ кому ходить дьякъ!" сказала баба съ фтетовымь носомъ, 
указывая на ткачиху. 

„Такъ это ты, сука", сказала дьячиха, подступая къ ткачихе: „такъ 
это ты, ведьма, напускаешь на него туманъ и поишь нечистымь зельемь, 
чтобы ходилъ къ тебб?" 

„Отвягись оть меня, сатана!" говорила, пятясь, ткачиха. 

„Вишь, проклятая ведьма, чтобъ ты не долвдалась дбтей своихъ видеть! 
Негодная! Тьфу!" Туть дьячиха плюнула пря^о въ глаза ткачихе. 

Ткачиха хогЬла и себФ сделать то же, но, вместо того, плюнула въ 
небритую бороду голове, который, чтобы лучше все слышать, подобрался къ 
самымъ спорившимъ. 

„А, ск]верная баба!'' закричалъ голова, обтирая полою лицо и поднявши 
кнуть. Это движете заставило всЪхъ разойтись, съ ругательствами, въ раз- 
ный стороны. „Экая мерзость!" повторялъ голова, продолжая обтираться. 
„Такъ кузнецъ утонуль! Боже ты мой! А какой важный живописецъ быль! 
Как1е ножи крЪшае, серпы, плуги умблъ выковывать! Чтд за сила была! 
Да", продолжалъ онъ, задумавшись: „такихъ люд^й мало у насъ на селФ. 
То-то я, еще сидя въ проклятомь мЪшкЪ, зам^чалъ, что б^Ьдняжка быль 
крепко не въ дух'Ь. Воть тебЪ и кузнецъ! быль, а теперь и иЬть! А я со- 
бирался было подковать свою рябую кобылу!.." И, будучи полонь такихъ 
христ1анскихъ мыслей, голова тихо побрель въ свою хату. 

Оксана была смущена, когда до нея дошли так1я в^^сти: она любила Вакулу» 
хотя и скрывала свое чувство отъ него. Вакула только къ утру вернулся домой. 

Бережно вьшуль онъ изъ-ва пазухи башмаки и снова изумился доро- 
гой работ* и чудному происшествхю минувшей ночи; умылся, од-Ьлся, какь 
можно лучше, над4лъ то самое платье, которое досталъ оть запорожцевъ, 
вынулъ изъ сундука новую шапку рЪшетиловскихъ смушекь съ оинимь 
верхомь, которой не над^валь еще ни разу съ того времени, какь купиль 
ее еще въ бытность въ Полтаве; вынулъ также новый всЪхъ цвЪтовъ поясь; 
положиль все это вмбстЪ съ нагайкою въ платокь и отправился прямо 
къ Чубу. 

Чубь вйпучиль глаза, когда вошель къ нему кузнецъ, и не зналь, 
чему дивиться: тому ли, что кузнець воскресь, тому ли, что кузнецъ см4лъ 
къ нему придти, или тому, что онъ нарядился такимь щеголемь и запорож- 
цемь. Но еще больше изумился онъ, когда Вакула развязаль платокь и 
положиль передъ нимь новехонькую шапку и поясь, какого не видано было 
на сел*, а самь повалился ему въ ноги и проговориль умоляющимь голо- 
сомь: „Помилуй, батько! не гн^^вись! Воть тебЪ и нагайка: бей, сколько 
душа пожелаеть. Отдаюсь самь, во всемь каюсь; бей, да не гн^вись только. 
Т^-жъ, когда-то, братался съ покойнымь батькомь, вм'Ьст* хлЪбъ-соль (ли 
в магарычь пили''. 
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Чубъ не безъ тайнаго удовольств1я вндЪлъ, какъ кузнецъ, который 
ншсону на сел-Ь въ усъ не дуль, сгибалъ въ руЕ^ пятаки и подковы, какъ 
гречневые блины, тотъ самый кузнецъ лежалъ теперь у ногъ его. Чтобъ 
еще больше не уронить себя, Чубъ взялъ нагайку и ударилъ ею три раза 
по спин^^. ,уНу, будетъ съ тебя, вставай! Старыхъ людей всегда слушай! 
Забудемъ все, чтб было межъ нами. Ну, теперь говори, чего тебЪ хочется?^ 

„Отдай, батько, за меня Оксану!'' 

Чубъ немного подумалъ, поглядблъ на шапку н поясъ: шапка была 
чудная, поясъ также не уступалъ ей; вспомнилъ о вероломной Скиох-Ь и 
сказалъ р-Ьшительно: „ Добре! присылай сватовъ!'' 

„Ай!'' вскрикнула Оксана, переступая черезъ порогъ и увидЬвъ куз« 
неца, и вперила съ изумлешемъ и радостью въ него очи. 

„Погляди, каше я тебЪ принесъ черевики!'' сказалъ Вакула: „т4 
самые, которые носитъ царица". 

„Н^тъ, н]^тъ1 мнЬ не нужно черевиковъ!" говорила она, махая руками 
и не сводя съ него очей: „я и безъ черевиковъ"... ДалЪе она не договорила 
и покраснела. 

Кузнецъ подошелъ ближе, взялъ ее за руку; красавица и очи потупила. 
Еще никогда не была она такъ чудно хороша. Восхищенный кузнецъ тихо 
поцФловалъ ее, и лицо ея пуще загоралось, и она стала еще лучше. 



Про^зжалъ черезъ Диканьку блаженной памяти арххерей, хвалилъ 
место, на которомъ стоитъ село и, проезжая по улице, остановился передъ 
новою хатою. 

„А чья зто такая размалеванная хата?" спросилъ преосвященный у 
стоявшей близъ дверей красивой женщины съ дитятей на рукахъ. 

„Кузнеца Вакулы!" сказала ему, кланяясь, Оксана, потому что зто 
именно была она. 

„Славно! славная работа!" сказалъ преосвященный, разглядывая двери 
и окна. А окна все были обведены кругомъ красною краскою; на дверяхъ 
же везде были казаки на лошадяхъ, съ трубками въ зубахъ. 

Но еще больше похвалилъ преосвященный Вакулу, когда узналъ, что 
онъ выдержалъ церковное покаян1е и выкрасилъ даромъ весь левБ1й кры- 
лосъ зеленою краскою съ красными цветами. 

Это, однаЁожъ, не все. На стене сбоку, какъ войдешь въ церковь, 
намалевалъ Вакула чорта въ аду, такого гадкаго, что все плевали, когда 
проходили мимо; а бабы, какъ только расплакивалось у нихъ на рукахъ 
дитя, подносили его къ картине и говорили: „снь бачъ^ яка кака намалеваиаХ*^ 
И дитя, удерживая слезенки, косилось на картину и жалось къ груди своей 
матери. 



Старосветсше помещики. 

Я очень люблю скромную жизнь техъ уединенныхъ владетелей отда- 
ленныхъ деревень, которыхъ въ Малороссш обыкновенно называютъ „старо- 
светскими", которые, какъ дряхлые живописные домики, хороши своею про- 
стотою и совершенною противоположностью съ новымъ гладенькимъ строе- 
н1емъ, котораго стенъ не промылъ еще дождь, крыши не покрыла зеленая 



— 283 — 

плЪсень, и дншенное штукатурки крыльцо не выказываеть своихъ красныхъ 
кирпичей. Я иногда люблю сойти на минуту въ сферу этой необыкновенно 
уединенной жизни, гдЪ ни одно желаше не перелетаетъ за частоколъ, окру* 
жающ1й небольшой дворикъ, за плетень сада, наполнениаго яблонями и 
сливами, за деревенск1я избы, его окружающхя, пошатнувш1яся на сторону, 
осЬненныя вербами, бузиною и грушами. Жизнь ихъ скромныхъ владетелей 
такъ тиха, такъ тиха, что на минуту забываешься и думаешь, что страсти, 
желашя и неспокойныя пороледен1я злого духа, возмущаюпця М1ръ, вовсе не 
существуютъ, и ты ихъ видЪлъ только въ блестящемъ, сверкающемъ сно- 
видЪши. Я отсюда вижу низенькШ домикъ съ галлереею изъ маленькихъ 
почернЬлыхъ деревянныхъ столбиновъ, идущихъ вокругъ всего дома, чтобы 
можно было во время грома и града затворить ставни оконъ, не замочась 
дождемъ. За нимъ душистая черемуха, цЪлые ряды низенькихъ фруктовыхъ 
деревъ, потопленныхъ багрянцемъ вншенъ и яхонтовымъ моремъ сливъ, 
покрытыхъ свинцовымъ матомъ; развесистый кленъ, въ тени котораго разе- 
стланъ, для отдыха, коверъ; передъ домомъ просторный дворъ съ низень- 
кою свежею травкою, съ протоптанною дорожкою отъ амбара до кухни и 
отъ кухни до барскихъ повоевъ; длинношейный гусь, пьющ1й воду, съ моло« 
дыми и нежными, какъ пухъ, гусятами; частоколъ, обвешанный связками 
сушеныхъ грушъ и яблокъ и проветривающимися коврами; возъ съ дынями, 
стоящ1й возле амбара; отпряженный волъ, лениво лежащхй возле него, — ^все 
это для меня имеетъ неизъяснимую прелесть, можетъ быть, оттого, что я 
уже не вижу ихъ и что намъ мило все то, съ чемъ мы въ разлуке. Какъ 
бы то ни было, но даже тогда, когда бричка моя подъезжала къ крыльцу 
этого домика, душа принимала удивительно прхятное и спокойное состоите; 
лошади весело подкатывали подъ крыльцо; кучеръ преспокойно слезалъ съ 
козелъ и набивалъ трубку, какъ будто бы онъ прхезжалъ въ собственный 
домъ свой; самый лай, который поднимали флегматическхе барбосы, бровки 
и жучки, былъ пр1ятенъ моимъ ушамъ. Но более всего мне нравились 
самые владетели этихъ скровшыхъ уголковъ — старички, старушки, заботливо 
выходивш1е навстречу. Ихъ лица мне представляются и теперь иногда въ 
шуме и толпе среди модныхъ фраковъ, и тогда вдругъ на меня находитъ 
полусонъ и мерещется былое. На лицахъ у нихъ всегда написана такая 
доброта, такое радуш1е и чистосердечхе, что невольно отказываешься, хотя 
по крайней мере на короткое время, отъ всехъ дерзкихъ мечтан1й и неза- 
метно переходишь всеми чувствами въ низменную буколическую жизнь. 

Я до сихъ поръ не могу позабыть двухъ старичковъ прошедшаго века, 
которыхъ, увы! теперь уже нетъ, но душа моя полна еще до сихъ поръ 
жалости, и чувства мои странно сжимаются, когда воображу себе, что прхеду 
со временемъ опять на ихъ прежнее, ныне опустелое жилище и увижу 
кучу развалившихся хатъ, заглохш1й прудъ, заросшШ ровъ на томъ месте, 
где стоялъ низенькШ домикъ — ^и ничего более. Грустно! мнЬ заранее грустно! 
Но обратимся къ разсказу. 

АеанасШ Ивановичъ Товстогубъ и жена его Пульхерхя Ивановна 
Товстогубиха, по выражешю окружныхъ мужиковъ, были те старики, о кото- 
рыхъ я началъ разсказывать. Если бы я былъ живописецъ и хотелъ изобра- 
зить на полотне Филемона и Бавкиду, я бы никогда не избралъ другого 
оригинала, кроме ихъ. Аеанасш Ивановичу было шестьдесятъ летъ, 
Пульхерш Ивановне пятьдесятъ пять. АеанасШ Ивановичъ былъ высокаго 
роста, ходилъ всегда въ бараньемъ тулупчике, покрытомъ камлотомъ, сидЬлъ 
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согнувшись и всех^да почти улыбался, хотя бы разсказывалъ или, просто, 
слушалъ. Пульхер1я Ивановна была нЪсхолько серьезна, почти никогда не 
см:Ьялась; но на лидЪ и въ глазахъ ея было написано столько доброты, 
столько готовности угостить васъ всЪмъ, чтб было у нихъ лучшаго, что вы, 
в^рно, нашли бы улыбку уже черезчуръ приторною для ея добраго лица. 
Легк1я морщины на ихъ лицахъ были расположены съ такою прхятностью, 
что художникъ в'Ьрно бы ^кралъ ихъ. По нимъ можно было, казалось, чихать 
всю жизнь ихъ, ясную, спокойную, — ^жизнь, которую вели старыя нащональ- 
ныя, простосердечный и вм^^ст^ богатый фамил1И, всегда составляющ1я про- 
тивоположность гЬмъ низкимъ малоросс1ЯБамъ, которые выдираются нзъ 
дегтярей, торгашей, наполняютъ, какъ саранча, палаты и присутственныя 
м^ста, дерутъ последнюю копейку съ своихъ же земляковъ, наводняютъ 
Петербургъ ябедниками, наживаютъ, наконецъ, капиталъ и торжественно 
прибавляютъ къ фамилхи своей, оканчивающейся на о, слогъ еъ. НЪтъ, они 
не были похожи на эти презренный и жалшя творешя, такъ же какъ и вс^ 
малоросс1йск1я старинный и коренный фамилш. 

Нельзя было глядеть безъ участ1я на ихъ взаимную любовь. Они ни- 
когда не говорили другъ другу ты, но всегда еы\ вы, Аеанас1й Ивановичъ! 
вы, Пульхвр1я Ивановна. „Это вы продавили стулъ, Аванас1й Ивановичъ?" — 
„Ничего, не сердитесь, Пульхер1я Ивановна: это я". Они никогда не им^^ли 
д^тей, и оттого вся привязанность ихъ сосредоточивалась на нихъ же са- 
михъ. Когда-то, въ молодости, Аеанас1й Ивановичъ служилъ въ компаней- 
цахъ, былъ после секундъ-ма]оромъ; но это уже было очень давно, уже про- 
шло, уже самъ Аеанас1й Ивановичъ почти никогда не вспомнналъ объ этомъ. 
Аеанасхй Ивановичъ женился тридцати л^тъ, когда былъ молодцомъ и но- 
силъ шитый камзолъ; онъ даже увезъ довольно ловко Пульхерио Ивановну, 
которую родственники не хотели отдать за него; но и рбъ этомъ уже онъ 
очень мало помнилъ, по крайней мЪре, никогда не говорилъ. 

Все эти давшя, необыкновенный происшеств1я заменились спокойною 
и уединенною жизнью, теми дремлющими и вместе гармоническими грезами, 
который ощущаете вы, сидя на деревенскомъ балконе, обращенномъ въ 
садъ, когда прекрасный дождь роскошно шумитъ, хлопая по древесяымъ 
листьямъ, стекая журчащими ручьями и наговаривая дрему на ваши члены, 
а между темъ радуга крадется изъ-за деревьевъ и, въ виде полуразрушен- 
наго свода, светитъ матовыми семью цветами на небе, — или когда укачи- 
ваетъ васъ коляска, ныряющая между зеленывш кустарниками, а степной 
перепелъ гремитъ, и душистая трава, вместе съ хлебными колосьями и 
полевыми цветами, лезетъ въ дверцы коляски, пр1ятно ударяя васъ по ру- 
камъ и лицу. • 

Онъ всегда слушалъ съ пр1ятною улыбкою гостей, пр1езжавшихъ къ 
нему; иногда и самъ говорилъ, но больше разспрашивалъ. Онъ не принад- 
лежалъ къ числу техъ стариковъ, которые надоедаютъ вечными похвалами 
старому времени или порицаниями новаго: онъ, напротивъ, разспрашивая 
васъ, показывалъ большое любопытство и участ1е къ обстоятельствамъ ва- 
шей собственной жизни, удачамъ и неудачамъ, которыми обыкновенно инте- 
ресуются все добрые старики, хотя оно несколько похоже на любопытство 
ребенка, который въ то время, когда говорить съ вами, разсматриваетъ 
печатку вашихъ часовъ. Тогда лицо его, можно сказать, дышало добротою. 

Комнаты домика, въ которомъ жили наши старички, были маленьшя, 
ни8еньк1я, как1Я обыкновенно встречаются у старосветскихъ людей. Въ каяздой 
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]&омнат^ была огромная печь, занимавшая почти третью часть ея. Комнатки 
эти были ужасно теплы, потому что и АеанасШ Ивановичъ, и Пульхерхя ' 
Ивановна очень любили теплоту. Топки ихъ были всЬ проведены въ с^ни, 
всегда почти до самаго потолка наполненный соломою, которую обыкновенно 
употребляютъ въ Малоросс1н вместо дровъ. Трескъ атой горящей соломы 
и освищете д^лаютъ (Уквя чрезвычайно прщтными въ знмнШ вечеръ, когда 
пылкая молодежь, прозябнувши отъ пресл(дован1я за какой-нибудь смуглян* 
кой, вб^гаетъ въ нихъ, похлопывая въ ладопш. СтФны ковшаты убраны 
были несколькими картинами и картинками въ старинныхъ узенькихъ 
рамахъ. Я увбренъ, что сами хозяева давно позабыли ихъ содержанхе, я 
если бы некоторый нзъ нихъ были унесены, то они бы, в^рно, этого не 
заметили. Два портрета было большихъ, писанныхъ масляными красками; 
одинъ представлялъ какого-то арххерея, другой Петра Ш; нзъ узенькихъ 
рамъ глядела герцогиня Лавальеръ, запачканная мухами. Вокругъ оконъ и 
надъ дверями находилось множество небольшихъ картинокъ, который какъ- 
то привыкаешь почитать за пятна на стккЬ и потому ихъ вовсе не раз- 
сматриваешь. Поль почти во вс^хъ комнатахъ былъ глиняный, но такъ 
чисто вымазанный и содержавшШся съ такою опрятностш, съ какою, вЪрно, 
не содержался ни одинъ паркетъ въ богатомъ дом^, лениво подметаемый 
невыспавшимся господиномъ въ ливрее. ^ 

Комната Пульхер1и Ивановны была вся уставлена сундуками, ящиками, 
ящичками и сундучечками. Множество узелковъ и м^шковъ съ семенами, 
цветочными, огородными, арбузными висбли по сгЬнамъ. Множество клуб- 
ковъ съ разноцветною шерстью, лоскутковъ старинныхъ платьевъ, шитыхъ 
за полстолет1е, были укладены по угламъ въ сундучкахъ и меящу сундуч- 
ками. Пульхер1я Ивановна была большая хозяйка и собирала все, хотя 
иногда сама не знала, на чтб оно потомъ употребится. 

Но самое замечательное въ доме— были поющ1я двери. Какъ только 
наставало утро, пеше дверей раздавалось по всему дому. Я не могу сказать, 
отчего оне пели: перержавевшхя ли петли были тому виною, или самъ ме- 
ханикъ, делавш1й ихъ, скрылъ въ нихъ какой-нибудь секретъ; но замеча- 
тельно то, что каждая дверь имела свой особенный голосъ: дверь, ведущая 
въ спальню, пела самымъ тоненькимъ дискантомъ; дверь въ столовую хри- 
пела басомъ; но та, которая была въ сеняхъ, издавала какой-то странный, 
дребе^жащШ и вместе стонущШ звукъ, такъ что, вслушиваясь въ него, очень 
ясно, наконецъ, слышалось: „Батюшки, я зябну! '^ Я знаю, что многимъ очень 
не нравится атотъ звукъ; но я его очень люблю, и если мне случится 
иногда здесь услышать скрипъ дверей, тоща мне вдругъ такъ и запахнетъ 
деревнею: низенькой комнаткой, озаренной свечкой въ старинномъ подсвеч- 
нике; уасиномъ, уасе стоящимъ на столе; майскою темною ночью, глядящею 
нзъ сада, сквозь растворенное окно, на столъ, уставленный приборами; со- 
ловьемъ, который обдаетъ садъ, домъ и дальнюю реку своими раскатами; 
страхомъ и шорохомъ ветвей... и, Боже! какая длинная навевается мне 
тогда вереница воспоминашй! 

Стулья въ комнате были деревянные, массивные, какими обыкновенно 
отличается старина; они были все съ высокими выточенными спинками въ 
натуральномъ виде, безъ всякаго лака и краски; они не были даже обиты 
>1атер1ею и были несколько похожи на те стулья, на которые и доныне са- 
дятся арх1ереи. Трехугольные столики по угламъ, четырехугольные передъ 
диваномъ и зеркаломъ въ тоненькихъ золотыхъ рамахъ, выточенныхъ 
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листьями, который мухи усЬялж черными точками, передъ диваномъ коверъ 
*съ птицами, похожими на цвЪты, и цветами, похожими на птицъ: вотъ все 
почти убранство невзыскательнаго домика, гд^^ жили мои старики. 

Д'Ьвичья была набита молодыми и немолодыми девушками въ полоса- 
тыхъ исподницахъ, которымъ иногда Пульхерхя Ивановна давала шить ка- 
К1я-нибудь бевдЬлушки и заставляла чистить ягоды, но которыя бдльшею 
частью бегали на кухню и спали. На стекдахъ оконъ звепЬло страшное 
множество мухъ, которыхъ вс^хъ покрывалъ толстый басъ шмеля, иногда 
сопровождаемый пронзительными визжашями ось; но какъ только подавали 
св^чи, вся эта ватага отправлялась на ночлегъ и покрывала черною тучею 
весь потолокъ. 

АеанасШ Ивановичъ очень мало занимался хозяйствомъ, хотя, впрочемъ, 
'Ьздилъ иногда къ косарямъ и жнецамъ и смотрЪлъ довольно пристально на 
ихъ работу; все бремя правлетя лежало на Пульхер1и Ивановне. Хозяйство 
Пульхерш Ивановны состояло въ безпрестанномъ отпираши и запирати 
кладовой, въ соленш, сушеши, варен1и безчисленнаго множества фруктовъ 
и растен1й. Ея домъ былъ совершенно похожъ на химическую лабораторш. 
Подъ яблонею вЪчно былъ разложенъ огонь, и никогда почти не снимался 
съ желЪзнаго треножника котелъ или медный тазъ съ вареньемъ, желе, па- 
стилою, деланными на меду, на сахарЪ и не помню еще на чемъ. Подъ 
другимъ деревомъ кучеръ вЪчно перегонялъ въ м^^дномъ лембик^^ водку на 
персиковые листья, на черемуховый цвЪтъ, на золототысячникъ, на вишне- 
вый косточки, и къ концу этого процесса совершенно не былъ въ состоянш 
поворотить языкомъ, болталъ такой вздоръ, что Пульхерхя Ивановна ничего 
не могла понять, и отправлялся на кухню спать. Всей этой дряни навари- 
валось, насоливалось, насушивалось такое множество, что, вероятно, она по- 
топила бы, наконецъ, весь дворъ (потому что Пульхер1Я Ивановна всегда, 
сверхъ расчисленнаго на потреблеше, любила приготовлять еще на запасъ), 
если бы бдльшая половина этого не съедалась дворовыми д^Ьвками, которыя, 
забираясь въ кладовую, такъ ужасно тамъ объ^^дались, что цЬлый день сто- 
нали и жаловались на животы свои. 

Въ хл^^бопашество и проч1я хозяйственный статьи внб двора Пульхе- 
р1я Ивановна мало им^ла возможности входить. Приказчикъ, соединившись 
съ войтомъ, обкрадывали немилосерднымъ образомъ. Они завели обыкно- 
веше входить въ господсше л^са, какъ въ свои собственные, надЪлывали 
множество саней и продавали ихъ на ближней ярмаркЬ; кромЪ того, в^^ 
толстые дубы они продавали на срубъ для мельницъ сосЬднимъ козакамъ. 
Одинъ только разъ Пульхер1я Ивановна пожелала обревизовать свои лЪса. 
Для этого были запряжены дрожки, съ огроАШЫи кожаными фартуками, отъ 
которыхъ, какъ только кучеръ встряхивалъ возжами и лошади, служивш1я 
еще въ милицш, трогались съ своего мЪста, воздухъ наполнялся странными 
звуками, такъ что вдругъ были слышны и флейта, и бубны, и барабанъ; 
кащдый гвоздикъ и жел^^зная скоба звенели до того, что возлЪ самыхъ 
мельницъ было слышно, какъ панн вы^^зжала со двора, хотя это разстояте 
было не мен^е двухъ верстъ. Цульхер1Я Ивановна не могла не заметить 
страшнаго опустошешя въ лЪсу и потери т'Ьхъ дубовъ, которые она еще 
въ д-бтствй знавала стол^^тними. 

„Отчего это у тебя, Ничипорь", сказала она, обратись къ своему при- 
казчику, тутъ же находившемуся; „дубки сделались такъ редкими? Гляди, 
чтобы у тебя волосы на головЬ не стали р4дки". 
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„Отчего рЪдки?'' говаривалъ обыкновенно привазчиЕъ: „пропа^ш! Такъ- 
таки совс^мъ пропали: н громомъ побило и черви проточили — пропали, 
пани, пропали''. 

Пульхерхя Ивановна совершенно удовлетворялась этимъ отвЪтомъ и, 
прхЪхавши домой, давала повелЪше удвоить только стражу въ саду около 
шпанскихъ вишенъ и большихъ зимнихъ дуль. 

Какъ ни об1фадывалв старнчковъ^они блахюдушествовали, 

Аеанасш Ивановичу и Пульхерш Ивановне такъ мало было нужно, 
что всЪ эти страшный хищешя казались вовсе незаметными въ ихъ хо- 
зяйстве. 

Оба старичка, по старинному обычаю старосв^тскихъ пом^щиконъ, 
очень любили покушать. Какъ только занималась заря (они всегда вставали 
рано) и какъ только двери заводили свой разноголосный концертъ, они уже 
сидели за столикомъ и пили кофе. Напившись кофе, Аеанас1й Ивановичъ 
выходилъ въ с^ни и, встряхнувши платокъ, говорилъ: „Кишъ, кишъ! пошли, 
гуси, съ крыльца! '^ На дворЪ ему обыкновенно попадался приказчикъ. Онъ, 
по обыкновешю, вступалъ съ нимъ въ разговоръ, разспрашивалъ о работахъ 
съ величайшею подробностью и так]я сообщалъ ему замечан1я и приказашя, 
который удивили бы всякаго необыкновеннымъ познанхемъ хозяйства, и ка- 
кой-нибудь новичокъ не осмелился бы и подумать, чтобы можно было украсть 
у такого зоркаго хозяина. Но приказчикъ его былъ обстрелянная птица: онъ 
зналъ, какъ нужно отвечать, а еще более, какъ нуакно хозяйничать. 

После этого Аеанас1й Ивановичъ возвраш;ался въ покои и говорилъ, 
приблизившись къ Пульхерш Ивановне: „А чтб, Пульхерхя Ивановна, мо- 
жетъ быть, пора закусить чего-нибудь?" 

„Чего же бы теперь, Аеанас1й Ивановичъ, закусить? разве коряшковъ 
съ саломъ или пирожковъ съ макомъ, или, можетъ быть, рыжиковъ соле- 
ныхъ?" 

„Пожалуй, хоть и рыжиковъ или пирожковъ'', отвечалъ Аеанасхй Ива- 
новичъ, — и на столе вдругъ являлась скатерть съ пирожками и рыжиками. 

За часъ до обеда Аеанас1й Ивановичъ закусывалъ снова, выпив'алъ 
старинную серебряную чарку водки, заедалъ грибками, разными сушеными 
рыбками и прочимъ. Обедать садились въ двенадцать часовъ. Кроме блюдъ 
и соусниковъ, на столе стояло множество горшечковъ съ замазанными крыш- 
ками, чтобы не могло выдохнуться какое-нибудь аппетитное изделхе старин- 
ной вкусной кухни. За обедомъ обыкновенно шелъ разговоръ о предметахъ 
самыхъ близкихъ къ обеду. 

„Мне кажется, какъ будто эта каша", говаривалъ обыкновенно Аеа- 
Еас!й Ивановичъ: „немного пригорела. Вамъ этого не кажется, Пульхер1я 
Ивановна?" 

„Нетъ, Аеанас1й Ивановичъ; вы положите побольше масла, тогда она 
не будетъ казаться пригорелою, или вотъ возьмите этого соуса съ грибками 
и подлейте къ ней". 

„Пожалуй", говорилъ АеанасШ Ивановичъ, подставляя свою тарелку: 
„попробуемъ, какъ оно. будетъ". 

После обеда АеанасШ Ивановичъ шелъ отдохнуть одинъ часикъ, после 
чего Пульхер1я Ивановна приносила разрезанный арбузъ и говорила: „Вотъ 
попробуйте, АеанасШ Ивановичъ, какой хорошШ арбузъ". 

„Да вы не верьте, Пульхергя Ивановна, что онъ красный въ средине". 
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говорилъ Аеаиас1й ИвановЕчъ, принимая порядочный ломоть: ^бываетъ, что 
и красный, да нехороппй''. 

Но арбузъ немедленно исчезалъ. ПослЪ этого Аеанас1й Ивановнчъ съ^^далъ 
еще несколько грушъ н отправлялся погулять по саду вм-Ьстб съ Пульхерхей 
Ивановной. Пришедпш домой, Пульхер1я Ивановна отправлялась по свонмъ д6« 
ламъ, аонъ садился подъ навЪсомъ, обращеннымъ еъ двору, и глад^лъ, накъ 
кладовая безпрес.танно показывала и закрывала свою внутренность, и д^вки, 
толкая одна другую, то вносили, то выносили кучу всякаго дрязгу въ дере- 
вянныхъ ящикахъ, рЪшетахъ, ночевкахъ и въ прочихъ фруктохранилищахъ. 
Немного погодя, онъ посылалъ за Пульхерхей Ивановной или самъ отпра- 
влялся къ ней и говорилъ: „Чего бы такого поесть мн1^, Пульхерхя Ивановна?^ 

„Чего же бы такого?'' говорила Пульхер1я Ивановна: „Разв'Ь я пойду 
скажу, чтобы вамъ принесли варенивовъ съ ягодами, которыхъ приказала 
я нарочно для васъ оставить?'' 

„И то добре", отв^чаль Леанасхй Ивановичъ. 

„Или, можетъ быть, вы събли бы кисельку?" 

„И то хорошо", отвЪчалъ АеанасШ Ивановичъ. ПослЪ чего все это не- 
медленно было приносимо и, какъ водится, съедаемо. 

Передъ ужиномъ Аеанасгй Ивановичъ еще кое-чего закушивалъ. Въ 
половинЬ десятаго садились ужинать. Посл^ ужина тотчасъ отправлялись 
юпять спать, и всеобщая тишина водворялась въ этомъ д^^ятельномъ и вм-ЬстЬ 
спокойномъ уголкЪ. 

Комната, въ которой спали Аеанас1й Ивановичъ и Пульхергя Ива- 
новна, была такъ жарка, что рбдшй бйлъ бы въ состоян1И остаться въ ней 
несколько часовъ; но Аеанас1й Ивановичъ еще сверхъ того, чтобы было 
тепл^^е, спалъ на лежанк^Ь, хотя сильный жаръ часто заставлялъ его нЬ* 
сколько разъ вставать среди ночи и прохаживаться по комнатЬ. Иногда 
Аеанас1Й Ивановичъ, ходя по комнате, стоналъ. 

Тогда Пульхерхя Ивановна спрашивала: „Чего вы стонете, Аеанас1й 
Ивановичъ?" 

, „Богъ его знаетъ, Пульхер1я Ивановна; какъ будто немного животъ 
болитъ", говорилъ АеанасШ Ивановичъ". 

„А не лучше ли вамъ чего-нибудь съесть, Аеанасгй Ивановичъ?" 

„Не знаю, будетъ ли оно хорошо, Пульхерхя Ивановна! Впрочемъ, 
чего-жъ бы такого съ4сть?" 

„Кислаго молочка или жиденькаго узвара оъ сушеными грушами". 

„Пожалуй, развЪ такъ только попробовать", говорилъ Аеанас1й Ина- 
новнчъ. Сонная дбвка отправлялась рыться по шкапамъ, и Аеанасхй Ива- 
новичъ съ^^далъ тарелочку; посл^ чего онъ обыкновенно говорилъ: „Теперь 
такъ какъ будто сд^^лалось легче". 

Иногда, если было ясное время и въ комнатахъ довольно тепло на- 
топлено, АеанасШ Ивановичъ, развеселившись, любилъ пошутить иадъ Пуль- 
херхею Ивановною и поговорить о чемъ-нибудь посторониемъ. 

„А что, Пульхер1я Ивановна", говорилъ онъ: „если бы вдругъ заго- 
рался домъ нашъ, куда бы мы делись?" 

„Вотъ это. Боже сохрани!" говорила Пульхерхя Ивановна крестясь. 

„Ну, да положимъ, что домъ нашъ сгор^^лъ, куда бы мы перешли 
тогда?" 

„Богъ знаетъ, чтб вы говорите, АеанасШ Ивановичъ! Какъ можно, 
чтобы домъ могъ сгорать? Богъ этого не попустить". 
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у^Ну» а если бы огорФлъ?'' 

„Ну, тогда бы мы перешли въ кухню. Вы бы заняли на врешя ту 
комнатку, которую ванимаетъ ключница". 

„А если бы и кухня сгор4ла?** 

„Вотъ еще! Богъ сохранить отъ такого попущешя, тгобы вдругъ и 
домъ, и кухня сгорали! Ну, тогда въ кладовую, покамЪстъ выстроился бы 
новый домъ^. 

,,А если бы и кладовая сгорЪла?^ 

„Богъ знаетъ, чтб вы говорите! Я и слушать васъ не хо^! ГрЪхъ это 
говорить, и Богъ наказываетъ за так1я рбчи!^ 

Но Аеанас1й Иваиовичь, довольный тЪмъ, что подшутилъ надъ Пуль- 
херхею Ивановною, улыбался, сидя на своемъ стулб. 

Но интереснее всего казались для меня старички въ то время, когда 
бывали у нихъ гости. Тогда все въ ихъ дом^ принимало другой видъ. Эти 
добрые люди, можно сказать, жили для гостей. Все, чт5 у нихъ ни было 
лучшаго, все зто выносилось. Они иаперерывъ старались угостить васъ 
всЪмъ, чт5 только производило ихъ хозяйство. Но болЪе всего прхятно 
миЬ было то, что во всей ихъ услужливости не было никакой приторности. 
Это радуппе и готовность такъ кротко выражались на ихъ лицахъ, такъ 
шли къ нимъ, что поневоле соглашался на ихъ просьбы. ОиЬ были слЪд- 
ств1е чистой, ясной простоты ихъ добрыхъ, безхитростныхъ душъ. Это ра- 
душ1е вовсе не то, съ какивгь угощаетъ васъ чиновникъ казенной палаты, 
вышедш1й въ люди вашими старашями, называющ1й васъ благодЪтелемъ и 
полдающ1й у ногъ вашихъ. Гость никакимъ образомъ не былъ отпускаемъ 
въ тотъ же день: онъ долженъ былъ непременно переночевать. 

„Какъ можно такою позднею порою отправляться въ такую дальнюю 
дорогу!** всегда говорила Пульхерхя Ивановна (Гость обыкновенно жилъ въ 
трехъ или въ четырехъ верстахъ отъ нихъ). 

„Конечно**, говорилъ Аванас1й Ивановичъ: „неравно всякого случая: 
нападутъ разбойники или другой недобрый челов^къ**. 

„Пусть Богъ милуетъ отъ разбойниковъ!** говорила Пульхергя Ива- 
новна. „И къ чему разсказывать этакое на ночь? Разбойники, не разбойники, 
а время темное, не годится совс4мъ Ьхать. Да и вашъ кучеръ... я знаю 
вашего кучера: онъ такой тендитный, да маленьшй; его всякая кобыла 
побьетъ; да притомъ теперь онъ уже, верно, наклюкалася и спитъ гдЬ-нибудь** . 

И гость долженъ былъ непременно остаться; но, впрочевгь, вечеръ 
въ низенькой, теплой комнате, радушный, греющШ и усыпляющ1йразсказъ, 
несущ1йся паръ отъ поданнаго на столъ кушанья, всегда питательнаго и 
мастерски изготовленнаго, бывалъ для него наградою. Я вижу, какъ теперь, 
какъ Аеанас1й Ивановичъ, согнувшись, сидитъ на стуле со всегдашнею 
своею улыбкой и слушаетъ со внимангемъ и даже наслаждеи1емъ гостя! 
Часто речь заходила и о политике. Гость, тоже весьма })едко выезжавшШ 
изъ своей деревни, часто, съ значительнымъ видомъ и ;^аянственным%; вы- 
ражешемъ лица, выводилъ свои догадки и разсказывалъ, . что французъ те^о 
согласился съ англичаниномъ выпустить опять на Ро4Ь|ю Бойа11иф1'а, иди 
просто разсказывалъ о предстоящей войне, и тогда АеанасШ Ивановича» 
часто говорилъ, какъ будто не глядя на Пульхерш Ивд^Ёовну: * / 

„Я самъ думаю пойти на войну; почему-жъ я не могу итти на ^ЙЯу?" 

„Вотъ уже и пошелъ!** прерывала Пульхер1я Ивановна. „Вы нв:^рьтв 
ему**, говорила она, обращаясь къ гостю: „где уже ему, старому,' итти на 
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войну! Его первый солдатъ застр&шть! Бй-Богу, застрелить! Вотъ такъ-таки 
прицелится и застрелить". 

„Чт6-жъ**, говориль Аванас1й Ивановичь: „и я его застрелю". 

^Вотъ слушайте только, что онь говорить!" подхватывала Пульхер1я 
Ивановна: „куда ему итти на войну! И пистоли его давно уже заржавели 
и лежать вь хоморе. Если-бь вы ихъ видели: тамь так1е, что превде еще, 
нежели выстрелять, разорветь ихь порохомь. И руки себе поотобьеть, и 
лицо искалечить, и навеки несчастнымь останется!" 

„Чтб-жь", говориль Аеанас1й Ивановичь: „я куплю себе новое воору- 
жен1е; я возьму саблю или казацкую пику". 

„Это все выдумки. Такь воть вдругь придеть вь голову и начнеть раз- 
сказывать!" подхватывала Пульхер1я Ивановна сь досадою. „Я и знаю, что 
онь .шутить, а все-таки непр]ятно слушать. Воть этакое онь всегда гово- 
рить; иной разь слушаешь-слушаешь, да и страшно станеть". 

Но Абанас1й Ивановичь, довольшй темь, что несколько напугаль 
Пульхерш Ивановну, смеялся, сидя, согнувшись, на своемь стуле. 

Пульхер1Я Ивановна для меня была занимательнее всего тогда, когда 
подводила гостя къ закуске. „Воть это", говорила она снимая пробку сь 
графина: „водка, настоенная на дерев1и и шалфее: если у кого болять ло- 
патки или поясница, то очень помогаеть; воть это— на золотысячнике: если 
вь ушахь звонить и по лицу лишаи делаются, то очень помогаеть; а вотъ 
эта перегонная на персиковый косточки, воть возьмите рюмку, како й пре- 
красный запахь! Если какь-нибудь, вставая сь кровати, ударится кто обь 
уголь шкапа или стола, и набежить на лбу гугля, то стоить только одну 
рюмочку вынить передь обедомь-и все какъ рукой сниметь; вь ту же 
минуту все пройдеть, какь будто вовсе не бывало". После этого, такой пе- 
речеть следоваль и другимь графинамь, всегда почти имевшимь как1Я-ни- 
будь целебный свойства. Нагрузивши гостя всею этою аптекою, она подво* 
дила его ко множеству стоявшихь тарелокь. „Воть это грибки сь щебре- 
цомь! Это — сь гвоздиками и волошскими орехами. Солить ихь выучила меня 
туркеня, вь то время, когда еще турки были у нась вь плену. Такая была 
добрая туркеня, и незаметно совсемь, чтобы турецкую веру исповедывала: 
такь совсемь и ходить почти, какь у нась; только свинины не ела: гово- 
рить, что у нихь какь-то тамь вь законе запрещено. Воть это грибки съ 
смородиннымь листомь и мушкатнымь орехомь! А воть это больппя тра- 
вянки: я ихь еще вь первый разь отваривала вь уксусе; не знаю, каковы-то^ 
оне. Я узнала секреть оть отца Ивана: вь маленькой кадушке превде^ 
всего нужно разостлать дубовые листья, и потомь посыпать перцемь и се- 
литрою, и положить еще, что бываеть на нечуй-витере цветь, такь этоть. 
цветь взять и хвостиками разостлать вверхь. А воть это пирожки! это пи- 
рожки сь сыромь! это сь урдою! А воть это те, которые АеанасШ Ивано- 
вичь очень любить, сь капустою и гречневою кашею". 

„Да", прибавляль Аеанас1Й Ивановичь: „я ихь очень люблю: онв 
мягше и немножко кнсленькге". 

Добрые старички! Но повествоваше мое приближается кь весьма пе- 
чальному событш, изменившему навсехда жизнь этого мирнаго уголка^ 
Событ1е это покажется темь более разительнымь, что произошло оть са- 
маго маловажнаго случая. Но, по странному устройству вещей, всегда ни» 
чтожныя причины родили велишя со1быт]я и, наобороть, велик1япредпр1ятш 
оканчивались ничтожными следствкми. 
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Любимая кошевка Пульхер1я Ивановны убежала отъ нея въ л'Ьсъ а одичала. 
Однажды она опять вернулась, но не позволила своей прежней хозяйкЬ приласкать 
себя и опять уб']^ала. Это поразило Пульхер]Ю Ивановну. 

Задумалась старушка. „Это смерть моя приходила за мною!^ сказала 
она сама себ^, и ничто не могло ее разс^ять. Весь день она была скучна. 
Напрасно АеанасШ Ивановичъ шутилъ и хот^лъ узнать, отчего она такъ 
вдругъ загрустила: Пульхер1я Ивановна была безотвЬтна, или отвечала со- 
вершенно не такъ, чтобы можно было удовлетворить Аеанас1Я Ивановича. 
На другой день она заметно похуд'Ьла. 

„Что это съ вами, Пульхер1я Ивановна? Уже не больны ли вы?" 

„ЯЬтЬу я не больна, АеанасШ Ивановичъ! Я хочу вамъ объявить одно 
особенное происшествхе: я знаю, что я зтимъ л^томъ умру: смерть моя уже 
приходила, за мною!" 

Уста Аеанас1я Ивановича какъ-то болезненно искривились. Онъ хо- 
тЪлъ, однакожъ, победить въ душ% своей грустное чувство и, улыбнувшись, 
сказалъ: „Богъ знаетъ чтб вы говорите, Пульхер1я Ивановна! Вы, вЪрно, 
вм4сто декохта, что часто пьете, выпили персиковой". 

„Штъ, АеаиасШ Ивановичъ, я не пила персиковой", сказала Пульхерхя 
Ивановна. 

И Аеанасш Ивановичу сделалось жалко, что онъ такъ пошутилъ 
надъ Пульхерхей Ивановной, и онъ смотр^лъ на нее, и слеза повисла на 
его реснице. 

„Я прошу васъ, Аеанас1й Ивановичъ, чтобы вы исполнили мою волю", 
сказала Пульхергя Ивановна. „Когда я умру, то похороните меня возл^ 
церковной ограды. Платье наденьте на меня серенькое, то, чтб съ неболь- 
шими цветочками по коричневому полю. Атласнаго платья, чтб съ мали- 
новыми полосками, не надавайте на меня: мертвой уже не нужно платье — на 
чтб оно ей? А вамъ оно пригодится: изъ него сошьете себе парадный ха- 
датъ на случай, когда прхЬдутъ гости, то чтобы можно было вамъ прилично 
показаться и принять ихъ". 

„Вогъ знаетъ, чтб вы говорите, Пульхер1я Ивановна!" говорилъ Аеа- 
нас1й Ивановичъ: „когда-то еще будетъ смерть, а вы уже стращаете та- 
кими словами". 

„Нетъ, АеаиасШ Ивановичъ, я уже знаю, когда моя смерть. Вы, 
однакожъ, не горюйте за мною: я уже старуха и довольно пожила, да и вы 
уже стары; мы скоро увидимся на томъ свете". 

Но Аеанас1й Ивановичъ рыдалъ, какъ ребенокъ. 

„Грехъ плакать, АеаиасШ Ивановичъ! Не грешите и Бога не гневите 
своею печалью. Я не жалею о томъ, что умираю; объ одномъ только жалею 
я (тяжелый вздохъ прервалъ на минуту речь ея): я жалею о томъ, что не 
знаю, на кого оставить васъ, кто присмотритъ за вами, когда я умру. Вы — 
какъ дитя маленькое: нужно, чтобы любилъ васъ тотъ, кто будетъ ухажи- 
вать за вами". При зтомъ на лице ея выразилась такая глубокая, такая 
сокрушительная сердечная жалость, что я не знаю, могъ ли бы кто-нибудь 
въ то время глядеть на нее равнодушно. 

„Смотри мне, Явдоха", говорила она, обращаясь въ ключнице, кото- 
рую нарочно велела позвать: кот^а я умру, чтобы ты глядела за паномъ, 
чтобы берегла его, какъ глйза своего, какъ свое родное дитя. Гляди, чтобы 
на кухне, готовилось то, чтб онъ любитъ; чтобы белье и платье ты ему по- 
давала всегда чистое;^чтобы, когда гости случатся, ты принарядила его прилично; 

т. и, вып. 4 1в 



— 242 — 

а то, пожалуй, онъ иногда выйдетъ въ старомъ халате, потому что и теперь 
часто позабываетъ онъ, когда праздничный день, а когда будничный. Не 
своди съ него гдазъ, Явдоха; я буду молиться за тебя на томъ св']^т^^, и 
Богъ наградить тебя. Не забывай же, Явдоха: ты уже стара, тебЪ не долго 
жить — ^не набирай гр^ха на душу. Когда же не будешь за нимъ присма- 
тривать, то не будетъ теб% счастгя на св^тб. Я сама буду просить Бога, 
чтобы не давалъ теб^ благополучной кончины. И сама ты будешь несчастна, 
и дФти твои будутъ несчастны, и весь родъ вашъ не будетъ имФть ни въ 
чемъ благословен1я Бож1я". 

Бедная старушка! она въ то время не думала ни о той великой ми- 
цут^^, которая ее ожидаетъ, ни о душЪ своей, ни о будущей своей жизни: 
она думала только о б^^дномъ своемъ спутник'Ь, съ которымъ провела жизнь 
и котораго оставляла сирымъ и безпрштиымъ. Она съ необыкновенною 
расторопностью распорядида все такимъ образомъ чтобы послЪ нея Аеана- 
с1й Ивановичъ не вавс^тилъ ея отсутств1я. Уверенность ея въ близкой своей 
КОНЧИН']^ такъ была сильна и состоянхе души ея такъ было къ этому на- 
строено, что, действительно, чрезъ несколько дней она слегла въ постель 
и не могла уже принимать никакой пищи. Аванас1й Ивановичъ весь пре- 
вратился во внимательность и не отходилъ отъ ея постели. „Можетъ быть, 
вы чего нибудь бы покушали, Пульхер1я Ивановна?" говорилъ онъ, съ без- 
покойствомъ смотря въ глаза ей. НоПулхерхя Ивановна ничего не говорила. 
Наконецъ, после долгаго молчан1я, какъ будто хотела она что-то сказать, 
пошевелила губами — и дыхате ея улет&ло. 

АеанасШ Ивановичъ былъ совершенно пораженъ. Это такъ казалось 
ему дико, что онъ даже не заплакалъ; мутными глазами гляд^лъ онъ на 
нее, какъ бы не понимая значешя трупа. 

Пять летъ прошло съ того времени. Какого горя не уноситъ время? 
Какая страсть уц^леетъ въ неравной битве съ нимъ? Я зналъ одного ' че- 
ловека въ цвете юныхъ еще силъ, исполненнаго истиннаго благородства и 
достоинствъ; я зналъ его влюбленнымъ нежно, страстно, бешено, дерзко, 
скромно, и, при мне, при моихъ глазахъ почти, предметъ его страсти — ^неж- 
ная, прекрасная, какъ ангелъ, была поражена ненасытною смертью. Я ни- 
когда не видалъ такихъ ужасныхъ порывовъ душевнаго страдашя, такой бе- 
шеной, палящей тоски, такого пожирающаго отчаян1я, как1я волновали 
несчастнаго любовника. Я никогда не думалъ, чтобы могъ человекъ создать 
для себя такой адъ, въ которомъ ни тени, ни образа и ничего, что бы 
сколько-нибудь походило на надежду... Его старались не выпускать изъ 
глазъ, отъ него спрятали все оруд1я, которыми бы онъ могъ умертвить 
себя. Две недели спустя онъ вдрутъ победилъ себя: началъ смеяться, шу- 
тить; ему дали свободу, и первое, на что онъ употребилъ ее, это было— 
купить пнстолетъ. Въ одинъ день внезапно раздавшхйся выстрелъ перепу- 
галъ ужасно его родныхъ; они вбежали въ ковшату и увидели его распро- 
стертаго, съ раздробленнымъ черепомъ. Врачъ случивпийся тогда, объ 
искусстве котораго гремела всеобщая молва, увиделъ въ немъ признаки 
существовашя, нашелъ рану не совсемъ смертельною, и онъ, къ изумлешю 
всехъ, былъ вылеченъ. Присмотръ за нимъ увеличили еще более. Даже за 
столомъ не клали возле него ножа и старались удалить все, чемъ бы могъ 
онъ себя ударить; но онъ въ скоромъ времени нашелъ новый случай и бро- 
сился подъ колеса проезжавшаго экипажа. Ему раздробило руку и ногу; но 
онъ опять былъ вылеченъ. Годъ после этого я виделъ его въ одномъ мно- 
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голюдновгь звлЪ: ояъ сид6^гь за столов^ъ, весело говорЕдъ: „птит'уеертъ^ у 
закрывши одну карту, и за нимъ стояла, облокотившись на спинку его 
стула, молоденькая жена его, перебирая его марки. 

По истеченш сказанныхъ пяти л^^тъ посл'Ь смерти Пульхер1и Ива- 
новны, я, будучи въ т^^хъ мЪстахъ, за'Ьхалъ въ хуторокъ Аеанас1я Ива- 
новича нав'Ьсить моего стариннаго сосуда, у котораго когда-то прхятно про- 
водилъ день и всегда объ'Ьдался лучшими И8д%л1ями радупгаой хозяйки. 
Когда я подъ^халъ ко двору, домъ мнЪ показался вдвое старее; крестьян- 
СК1Я избы совсЪмъ легли на-бокъ, безъ сомн^шя, такъ ге, какъ и вла- 
д-бльцы ихъ; частоколъ и плетень во двор1^ были совсФмъ разрушены, и я 
видЬлъ самъ, какъ кухарка выдергивала изъ него палки для затопки печи, 
тогда какъ ей нужно было сделать только два шага лишнихъ, чтобы до- 
стать тутъ же наваленнаго хворосту. Я съ грустью подъбхалъ къ крыльцу; 
т^ же самые барбосы и бровки, уже слепые, или съ перебитыми ногами, 
залаяли, поднявши вверхъ свои волнистые, обвешанные репейниками, хвосты. 
Навстречу вышелъ старикъ. Такъ, это онъ! я тотчасъ узналъ его; но онъ 
согнулся уже вдвое противъ прежняго. Онъ узналъ меня и прив^тствовалъ 
съ тою же знакомою мнЪ улыбкою. Я вошелъ за нимъ въ комнаты. Ка- 
залось, все было въ нихъ попрежнему; но я замЪтилъ во всемъ какой-то 
странный безпорядокъ, какое-т^ ощутительное отсутствхе чего-то; словомъ, 
я ощутилъ въ себе тб странныя чувства, который овлад^ваютъ нами, когда 
мы вступаемъ въ первый разъ въ жилище вдовца, котораго презвде знали 
нераздельнымъ съ подругою, сопрововдавшею его всю жизнь. Чувства эти 
бываютъ похожи на то, когда, видимъ передъ собою безъ ноги человека, 
котораго всегда знали здоровымъ. Во всемъ видно было отсутств1е забот- 
ливой Пульхерш Ивановны: за столомъ подали одинъ ножъ безъ черенка; 
блюда уже не были приготовлены съ такимъ искусствомъ. О хозяйстве я 
не хотблъ и спросить, боялся даже и взглянуть на хозяйственный заведешя. 

Когда мы сбли за. столъ, д^вка завязала Аеанас1я Ивановича салфет- 
кою, и очень хорошо сделала, потому что безъ того онъ бы весь халатъ 
свой запачкалъ соусомъ. Я старался его ч^мъ-нибудь занять и разсказывалъ 
ему разный новости; онъ слушалъ съ тою же улыбкою, но по временамъ 
взглядъ его былъ совершенно безчувственъ, н мысли въ немъ не бродили, 
но исчезали. Часто поднималъ онъ ложку съ кашею и, вместо того, чтобы 
подносить ко рту, подносилъ къ носу; вилку свою, вмЬсто того, чтобы во- 
ткнуть въ кусокъ цыпленка, онъ тыкалъ въ графинъ, и тогда дЪвка, взявши 
его за руку, наводила на цыпленка. Мы иногда ожидали по нескольку ми- 
нутъ сл^дующаго блюда. Аеанасхй Ивановичъ уже самъ зам^чалъ это и 
говорилъ: „Что это такъ долго не несутъ кушанья?* Но я видЬлъ сквозь 
щель въ дверяхъ, что мальчикъ, разносившШ намъ блюда, вовсе недумалъ 
о томъ и спалъ, свесивши голову на скамью. 

„Вотъ это то кушанье", сказалъ Аванас1Й Ивановичъ, когда подали 
намъ мнишки со сметаною: „это то кушанье", продолжалъ онъ, и я зам4- 
тилъ, что голосъ его началъ дрожать и слеза готовилась выглянуть изъ его 
свинцовыхъ глазъ, но онъ собиралъ вс* усилхя, желая удержать ее: „это 
то кушанье, которое по... по... покой... покойни..." и вдругъ брызнулъ сле- 
зами; рука его упала на тарелку, тарелка опрокинулась, полетЬла и разбилась; 
соусъ залилъ его всего. Онъ сид4лъ безчувственно, безчувственно держалъ 
ложку, и слезы, какъ ручей, какъ немолчно текупцй фонтанъ, лились, лились 
ливмя на застилавшую его салфетку. 
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„Боже!'' думахъ я, глядя на него: „пять лФтъ всеистребляющаго вре- 
мени — старивъ уже безчувственный, старикъ, котораго жизнь, казалось, &и 
разу не возмущало ни одно сильное ощущеше дупш, котораго вся жизнь, 
казалось, состояла только нзъ сидбшя на высокомъ стул(, изъ ядешя су- 
шеныхъ рыбокъ и грушъ, изъ добродушныхъ разсказовъ,— н такая долгая, 
такая жаркая печаль! Чтб же сильнее надъ нами: страсть или привычка? 
Или всЪ сильные порывы, весь вихорь нашихъ желанШ и кипящихъ стра- 
стей есть только слЪдствхе нашего яркаго возраста, и только по тому одному 
кажутся глубоки и сокрушительны?** Чтб бы ни было, но въ это время мнй 
казались датскими ъс^ наши страсти противъ этой долгой, медленной, 
почти безчувственной привычки. Шсколько разъ силился онъ выговорить 
имя покойницы, но на половине слова спокойное н обыкновенное лицо его 
судорозкно исковеркивалось, и плачъ дитяти поражалъ меня въ самое сердце. 
Штъ, это не тЬ слезы, на который обыкновенно такъ щедры старички, 
представляюпце вамъ жалкое свое положеше и несчаст1я; это были также 
не -А слезы, который они роняютъ за стаканомъ пунша: нбтъ! это были 
слезы, который текли, не спрашиваясь, сами собою, накопляясь отъ едкости 
боли уже охладФвшаго сердца. 

Онъ не долго послб того жилъ. Я недавно услышалъ объ его смерти. 
Странно, однакоже, то, что обстоятельства кончины его им&ии какое-то 
сходство съ кончиною Пульхерш Ивановны. Въ одинъ день Аеанас1й Ива- 
новичъ решился немного пройтись по саду. Когда онъ медленно шолъ по 
дорожке, съ обыкновенною своею безпечностью, вовсе не имЪя никакой 
мысли, съ нимъ случилось странное происшествие. Онъ вдругъ услышалъ, 
что позади его произиесъ кто-то довольно явственнымъ голосомъ: „Аеана- 
сШ Ивановичъ!'' Онъ оборотился, но никого совершенно не было; посмо- 
трЪлъ во вс^ стороны, заглянулъ въ кусты — НИГД& никого. День былъ тихъ, 
и солнце С1ЯЛ0. Онъ на минутку задумался; лицо его какъ-то оясивилось, и онъ 
наконецъ произиесъ: „это Пульхер1Я Ивановна зоветъ меня!** Вамъ, безъ 
сомнбшя, когда-нибудь случалось слышатъ голосъ, называюпцй васъ по 
имени, который простолюдины объясняютъ т^мъ, что душа стосковалась 
за челов^комъ и призываетъ его, и послЪ котораго слЪдуетъ неминуемо 
смерть. 

Онъ весь покорился своему душевному убФвденш, что Пульхерхя 
Ивановна зоветъ его; онъ покорился съ волею послушнаго ребенка, сохнулъ, 
кашлялъ, таялъ, какъ свечка, и наконецъ угасъ такъ, какъ она, когда уже 
ничего не осталось, чтб бы могло под11;ержать бедное ея пламя. „Положите 
меня возлФ Пульхерш Ивановны'' — ^вотъ все, чтб произиесъ онъ передъ 
своею кончиною. 



Тараеъ Бульба. 

Пов^сты 
I. 



^А поворотись-ка, сынъ! Экой ты смешной какой! Что это на васъ 
за поповск1е подрясники? И этакъ вс^^ ходятъ въакадемш? 

Такими словами встр'Ьтилъ старый Бульба двухъ сыновей свонхъ» 
учившихся въ шевской бурсФ и пр№хавшихъ домой къ отцу. 
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Сыновья его тодько-что слезли съ коней. Это были два дюжхе молодца» 
еще смотрбвше исподлобья, какъ недавно выпущенные семинаристы. Кр^шая^ 
здоровыя лица ихъ были покрыты первымъ пуховгь волосъ, котораго еще 
не касалась бритва. Они были очень смущены такимъ прхемомъ отца и сто- 
яли неподвижно, потупивъ глаза въ землю. 

,, Стойте, стойте! Дайте мнб разглядеть васъ хорошенько*, продолжалъ 
онъ, поворачивая ихъ: „кашя асе длинный на васъ свитки *)! Эшя свитки! 
Такихъ свитокъ еще и на свЪт'Ь не было. А побеги который-нибудь изъ 
васъ! я посмотрю, не шлепнется ли онъ на землю, запутавшись въ полы". 

„Не смейся, не смМся, батьку!" сказалъ, наконецъ, старопй изъ 
нихъ. 

„Смотри ты, какой пышный! А отчего хъ бы не смеяться?'' 

„Да такъ; хоть ты мнб и батько, а какъ будешь сверяться, то, ей- 
Богу, поколочу!" 

„Ахъ, ты сякой-такой сынъ! какъ! батька?" сказалъ Тарасъ Бульба, 
отступивши съ удивлешемъ несколько шаговъ назадъ. 

„Да хоть и батька. За обиду не посмотрю и не увагу никого". 

„Какъ же хочешь ты со мною биться? развб на кулаки?" 

„Да ужъ на чемъ бы то ни было". 

„Ну, давай на кулаки!" говорить Бульба, засучивъ рукавъ: „посмотрю 
я, что за человФкъ ты въ кулаке!" 

И отецъ съ сыномъ, вмЬсто прив4тств1я поел* давней отлучки, на- 
чали насаживать другъ другу тумаки и въ бока, и въ поясницу, и въ грудь^ 
то отступая и оглядываясь, то вновь наступая. 

„Смотрите, добрые люди: одурЪлъ старый! совс^мъ спятилъ съ ума!" 
говорила бледная, худощавая и добрая мать ихъ, стоявшая у порога и не 
успевшая еще обнять ненаглядныхъ дЪтей своихъ. „Д*ти пр1*хали домой, 
больше году ихъ не видали, а онъ задумалъ нив-Ьсть чтб: на кулаки 
биться!" 

„Да онъ славно бьется!" говорилъ Бульба, остановившись. „Ей-Богу^ 
хорошо!" продолжалъ онъ, немного оправляясь: „такъ, хоть бы даже и не 
пробовать. Добрый будетъ казакъ! Ну, здорово, сынку! почеломкаемся!" 
И отецъ съ сыномъ стали целоваться. „Добре, сынку! Ботъ такъ колоти 
всякаго, какъ меня тузилъ: никому не спускай. А всетаки на теб* смешное 
убранство: что это за веревка виснтъ? А ты, бейбасъ, что стоишь и руки 
опустилъ?" говорилъ онъ, обращаясь къ младшему: „чтожъ ты, собачхй 
сынъ, не колотишь меня?" 

„Ботъ еще чтб выдумалъ!" говорила мать, обнимавшая между тЬмъ 
младшаго. „И придетъ же въ голову этакое, чтобы дитя родное било отца! 
Да будто идо того теперь: дитя молодое, проехало столько пути, утоьшлось..." 
(это дитя было двадцати слишкомъ летъ и ровно въ сажень ростомъ); 
„ему бы теперь нужно опочить и поесть чего нибудь, а онъ заставляетъ 
его биться!" 

„Э, да ты мазунчикъ, какъ я вижу!" говорилъ Бульба. „Не слушай, 
сынку, матери: она баба, она ничего не знаетъ. Какая вамъ нЬжба? Ваша 
нежба — ^чистое поле да добрый конь: вотъ ваша нежба! А видите вотъ эту 
саблю? вотъ ваша матерь! Это все дрянь, чемъ набиваютъ головы ваши: и 
академ1и, и все те книжки, буквари и философхя, и все это: ка зна и^о—я 



*) Верхняя одежда у южныхъ россхянъ. 
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плевать на все это!* ЗдЪсь Бу^[ьба пригналь въ строку такое слово, кото- 
рое даже не употребляется въ печати. „А вотъ, лучше, я васъ на той же 
недЪлб отправлю на Запорожье. Вотъ гд& наука, такъ наука! Тамъ вамъ 
школа; тамъ только наберетесь разума''. 

„И всего только одну нед&тао быть имъ дома?*" говорила жалостно, 
со слезами на глазахъ, худощавая старуха-мать: ,,и погулять имъ, б^днымъ, 
не удастся; не удастся и дому родного узнать, н мнЪ не удастся нагля- 
деться на нихъ!'' 

„Полно, полно выть, старуха! Еазакъ не на то, чтобы возиться съ 
бабами. Ты бы спрятала ихъ обоихъ себе подъ юбку, да и сидела бы на 
нихъ, какъ на куриныхъ яйцахъ. Ступай, ступай, да ставь намъ скорее на 
столъ все, чтб есть. Не нужно пампушекъ, медовиковъ, маковниковъ и дру- 
гнхъ пундиковъ; тащи намъ всего барана, козу давай, меды сорокалетн1е! 
Да горелки побольше, не съ выдумками горелки, не съ изюмомъ и всякими 
вытребеньками, а чистой, панной горелки, чтобы играла и шипела, какъ 
бЬшеная**. 

Бульба повелъ сыновей своихъ въ светлицу, откуда проворно выбе- 
жали две красивый девки-прислужницы, въ червонщ1хъ монистахъ, при- 
биравш1я комнаты. Оне, какъ видно, испугались прхезда паничей, не лю- 
бившихъ спускать никому, или же, просто, хотели соблюсти свой женск1й 
обычай: вскрикнуть и броситься опрометью, увидевши мужчину, и потомъ 
долго закрываться отъ сильнаго стыда рукавомъ. Светлица была убрана 
во вкусе того времени, о которомъ лшвые намеки остались только въ 
песняхъ, да въ народныхъ думахъ, уже не поющихся более на Украине 
бородатыми старцами-слепцами, въ сопрововдеши тихаго треньканья бан- 
дуры, въ виду обступившаго народа, — ^во вкусе того браннаго, труднаго 
времени, когда начались разыгрываться схватки и битвы на Украине за 
ушю. Все было чисто, вымазано цветной глиною. На стенахъ — сабли, на- 
гайки, сетки для птицъ, невода и ружья, хитро обделанный рогъ для по- 
роха, золотая уздечка на коня и путы съ серебряными бляхами. Окна въ 
светлице были маленьшя, съ круглыми тусклыми стеклами, кашя встре- 
чаются ныне только въ старинныхъ церквахъ, сквозъ который иначе нельзя 
было глядеть, какъ приподнявъ надвижное стекло. Вокругъ оконъ и дверей 
были красные отводы. На полкахъ по угламъ стояли кувшины, бутыли и 
фляжки зеленаго и синяго стекла, резные серебряные кубки, позолочен- 
ный чарки всякой работы: веницейской, турецкой, черкесской, зашедш1я въ 
светлицу Бульбы всякими путями черезъ третьи и четвертый руки, что 
было весьма обыкновенно въ те удалыя времена. Берестовый скамьи во- 
кругъ всей комнаты; огромный столъ подъ образами въ парадномъ углу; 
широкая печь съ запечьямя, уступами и выступами, покрытая цветными, 
пестрыми изразцами, — все это было очень знакомо нашимъ двумъ молод- 
цамъ, приходившимъ каяедый годъ домой на каникулярное время, — прихо- 
дившимъ потому, что у нихъ не было еще коней и потому, что не въ обы- 
чае было позволять школярамъ ездить верхомъ. У нихъ были только длин- 
ные чубы, за которые могъ выдрать ихъ всяк1й казакъ, носивш1й оружие. 
Бульба только при выпуске ихъ послалъ инъ изъ табуна своего пару 
молодыхъ жеребцовъ. 

Бульба, по случаю прхезда сыновей, велелъ созвать всехъ сотниковъ 
и весь полковой чинъ, кто только былъ налицо; и когда пришли двое изъ 
нихъ и есаулъ Двштро Товкачъ, , старый его товарищъ, онъ имъ тотъ же 
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часъ представидъ сыновей, говоря: ,,6отъ смотрите, ваше молодцы! На С^чь 
нхъ скоро пошлю^. Гости поздравили и Бульбу, и обоихъ юношей, и ска- 
зали имъ, что доброе д^^ло дЬлаютъ и что нЪтъ лучшей науки для молодого 
человека, какъ Запорожская С^чь. 

„Ну жъ, паны браты, садись всякхй, гд^Ь кому лучше, за столъ. Ну, 
сынки! преаде всего выпъемъ горелки!" такъ говорилъ Бульба. „Боже 
благослови! Будьте здоровы, сынки: и ты, Остапъ, и ты, Андр1й! Дай же 
Боже, чтобъ вы на войн1^ всегда были удачливы! чтобы бусурмановъ били, 
и турковъ бы били, и татарву били бы; когда и ляхи начнутъ что противъ 
в^ры нашей чинить, то и ляховъ бы били. Ну, подставляй свою чарку; что, 
хороша гор-Ьлка? А какъ по-латыни горелка? То-то, сынку, дурни были 
латынцы: они и не знали, есть ли на св1тЪ горелка. Какъ, бшпь, того звали, 
что латиисше вирши писалъ? Я грамоте разумею не сильно, а потому и 
не знаю: Горащй, что ли?" 

Увлеченный удадью свонхъ сьгаовей, Буяьба р-Ьшиль самъ "бхать съ ними 
на сд^дуюпцй же день въ С'Ьчь. 

„Добре, сынку! ей-Богу, добре! Да когда на то пошло, то и я съ вами 
*ду! ей-Богу, 4ду. Какого дьявола мн* здйсь задать? Чтобъ я сталъгречко- 
сбемъ, домоводомъ, глядеть за овцами, да и за свиньями, да бабиться съ 
женой? Да пропади она: я казакъ, не хочу! Такъ что же, чтб н*тъ войны. 
Я такъ поЬду съ вами на Запорожье — погулять. Ей-Богу, поЬду!" И 
старый Бульба мало-по-малу горячился, горячился, наконецъ разсердился 
совс^мъ, всталъ изъ-за стола и, прюсааившись, топнулъ ногою. — „Завтра 
же ^демъ! Зач^^мъ откладывать? Какого врага мы можемъ зд^^сь высидеть? 
На чтб намъ эта хата? Къ чему намъ все это? На что эти горшки?** 
Сказавши это, онъ началъ колотить и швырять горшки и фляжки. 

Бедная старушка, привыкшая уже къ такимъ поступкамъ своего мужа, 
печально глядела, сидя на лавкЬ. Она не смЪла ничего говорить; но, 
услыша о такомъ страшномъ для нея рбшенш, она не могла удержаться 
отъ слезъ; взглянула на дЪтей свонхъ, съ которыми угрожала ей такая 
скорая разлука, — ^и никто бы ни могъ описать всей безмолвной силы ея 
горести, которая, казалось, трепетала въ глазахъ ея и въ судорожно-сжа- 
тыхъ губахъ. 

Бульба былъ упрямъ страшно. Это былъ одинъ изъ т^хъ характеровъ, 
которые могли возникнуть только въ тяжелый ХУ в^къ на полукочующемъ 
углу Европы, к(»*да вся южная перевобытная Росс1я, оставленная своими 
князьями, была опустошена, выжжена до-тла неукротимыми набегами мон- 
гольскихъ хищннковъ; когда, лишившись дома и кровли, сталъ зд^^сь от- 
важенъ человЪкъ; когда на пожаршцахъ, въ виду грозныхъ соседей и веч- 
ной опасности, селился онъ и привыкалъ глядеть имъ прямо въ очи, разу- 
чившись знать, существуетъ ли какая боязнь на св'ЬтЪ; когда браннымъ 
пламенемъ объялся древле-мирный славянск1й духъ и завелось казачество- 
широкая разгульная замашка русской природы, и когда веб поречья, пере- 
возы, прибрежный П0Л0Г1Я и удобный м1ста усеялись казаками, которымъ и 
счету никто не вбдалъ, и смелые товарищи нхъ были въ правб отвечать 
султану, пожелавшему знать о чнслЪ нхъ: „Кто нхъ знаетъ! у насъ ихъ 
раскидано по всему степу: что байракъ, то казакъ^ (гдЪ маленьк1й при< 
горокъ, тамъ ужъ и казакъ). Это было необыкновенное явлеше русской 
силы: его вышибло изъ народной груди огниво ббдъ. Вместо прежнихъ 
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ТДбловъ, мелкЕхъ городковъ, наполненныхъ псарями и довчиьш, вместо 
враждующихъ и торгующихъ городами мелкихъ князей, возникли грозныя 
селетя, курени и околицы, связанные общею опасностью и ненавистью 
противъ нехрист1анскихъ хищниковъ. Уже известно всбмъ изъ истор1и, 
какъ ихъ в^Ьчная борьба и безпокойная жизнь спасли Европу отъ неукро- 
тимыхъ набФговЪу грозившихъ ее опрокинуть. Короли польсше, очутившхеся, 
на м-Ьсто удбльныхъ князей, властителями этихъ пространныхъ земель, 
хотя отдаленными и слабыми, поняли значенье казаковъ и выгоды таковой 
бранной, сторожевой жизни. Они поощряли ихъ и льстили этому располо- 
женш. Подъ ихъ отдаленною властью гетманы, избранные изъ среды са- 
михъ же казаковъ, преобразовали околицы и курени въ полки и правиль- 
ные овруги. Это не было строевое сборное войско; его бы никто не 
увидалъ; но въ случае войны и общаго движенья, въ восемь дней, не 
больше, ВСЯК1Й являлся на кон^, во всемъ своемъ^ вооружеши, получа одинъ 
только червонецъ платы отъ короля, и въ дв^ недели набиралось такое 
войско, какого бы не въ силахъ были набрать никак1е рекрутсше наборы. 
Кончился походъ,— воинъ уходилъ въ луга и пашни, на днЬпровсйе пере- 
возы, ловилъ рыбу, торговалъ, варилъ пиво, и былъ вольный казакъ. (Со- 
временные иноземцы дивились тогда справедливо необыкновеннымъ способ- 
ностямъ его. Не было ремесла, котораго бы не зналъ казакъ: накурить 
вина, снарядить телегу, намолоть пороху, справить кузнецкую, слесарную 
работу и, въ прибавку къ тому, гулять напропалую, пить и бражничать, 
какъ только можетъ одинъ русскШ, — все это было ему по плечу. Кром* 
рейстровыхъ казаковъ, считавшихъ обязанностью являться во время войны, 
можно было во всякое время, въ случае большой потребности, набрать ц%- 
лыя толпы охочекомонныхъ: стоило только есауламъ пройти по рынкамъ и 
площадямъ всЬхъ селъ и м^^стечекъ и покричать во весь голосъ, ставши 
на телегу: „Эй, вы, пивники, броварники! полно вамъ пиво варить, да ва- 
ляться по запечьямъ, да кормить своимъ жирнымъ т^ломъ мухъ! Ступайте 
славы рыцарской и чести добиваться. Вы, плугари, гречкосби, овцепасы, 
баболюбы! полно вамъ за плугомъ ходить, да пачкать въ веилЬ свои желтые 
чоботы, да подбираться къ жинкамъ и губить силу рыцарскую! пора доста- 
вать казацкой славы! '^ И слова эти были — ^какъ искры, падавш1я на сухое 
дерево. Пахарь ломалъсвой плугъ, бровари и пивовары кидали свои кадки 
н разбивали бочки, ремесленникъ и торгашъ посылалъ къ чорту и ремесло, 
н лавку, билъ горшки въ дом%, — и все, что ни было, садилось на коня. 
Словомъ РУССК1Й характеръ получилъ здбсь могучхй, широк1й размахъ, креп- 
кую наружность. 

Тарасъ былъ одинъ изъ числа коренныхъ, старыхъ полковниковъ: весь 
былъ онъ созданъ для бранной тревоги и отличался грубой прямотой своего 
нрава. Тогда вл1ян1е Польши начинало уже оказываться на русскомъ дво- 
рянстве. Мнопе перенимали уже польсше обычаи, заводили роскошь, вели- 
колепный прислуги, соколовъ, ловчихъ, обеды, дворы. Тарасу было это не 
по сердцу. Онъ любилъ простую жизнь казаковъ и перессорился съ тЪми 
изъ своихъ товарищей, которые были наклонны къ варшавской стороне, 
называя ихъ холопьими польскихъ пановъ. Вечно неугомонный, онъ считалъ 
себя законнымъ защитникомъ православ1я. Самоуправно входилъ въ села, 
где только жаловались на притеснешя арендаторовъ и на прибавку новыхъ 
пошлннъ съ дыма. Самъ съ своими казаками производилъ надъ ними рас- 
праву и положилъ себе правиломъ, что въ трехъ случаяхъ всегда следуетъ 
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взяться за сабдю, ивсенно: когда коа^иссары не уважили въ чемъ старшинъ 
и стояли предъ ними въ шапкахъ; когда глумились надъ православхемъ и 
не чтили обычая предковъ, и, наконецъ, когда враги были бусурмаяы и 
турки, противъ которыхъ онъ считалъ во всякомъ случае позволительнымъ 
поднять оруж1е во славу христханства. 

Теперь онъ тЪшилъ себя заранее мыслью, какъ онъ явится съ двумя 
сыновьями своими на С^чь и скажетъ: „Вотъ посмотрите, Ёакихъ я молод- 
цовъ привелъ къ вамъ!^, какъ представить ихъ вс^мъ старымъ, закален- 
нымъ въ битвахъ, товарищамъ; какъ поглядитъ на первые подвиги ихъ въ 
ратной наукб и бражничеств:Ь, которое почиталъ тоже однимъ изъ главныхъ 
достоинствъ рыцаря. Онъ сначала хотЪлъ было отправить ихъ однихъ; но, 
при вид^Ь ихъ свежести, рослости, могучей т^^лесной красоты, вспыхнулъ 
В0ИНСК1Й духъ его, и онъ на другой же день р^^шился Ъхать съ ними самъ, 
хотя необходимостью этого была одна упрямая воля. Онъ уже хлопоталъ и 
отдавалъ приказы, выбиралъ коней и сбрую для молодыхъ сыновей, нав-Ьды- 
вался и въ конюшни, и въ амбары, отобралъ слугъ, которые должны были 
завтра съ ними -Ьхать. Есаулу Товкачу передалъ свою власть ъьЛстЬ съ 
кр^пкимъ наказомъ явиться сей же часъ со вс^мъ полкомъ, если только 
онъ подастъ изъ С^^чн какую-нибудь вбсть. Хотя онъ былъ н навеселе, и 
въ голов^Ь его еще бродижъ хмель, однакожъ не забылъ ничего; даже отдалъ 
приказъ напоить коней и всыпать имъ въ ясли крупной и лучшей пше- 
ницы, и пришелъ усталый отъ своихъ заботь. 

„Ну, дбти, теперь надобно спать, а завтра будемъ д4лать то, что 
Богъ дастъ. Да не стели намъ постель! намъ не нужна постель; мы будемъ 
спать на дворЬ". 

Ночь еще только что обняла небо; но Бульба всегда ложился рано. 
Онъ развалился на ковр%, накрылся бараньимъ тулупомъ, потому что ноч- 
ной воздухъ былъ довольно св^^жъ и потому что Бульба любилъ укрыться 
потеплее, когда былъ дома. Онъ вскоре захрапблъ, и за нимъ послЪдовалъ 
весь дворъ: все, что ни лежало въ разныхъ его углахъ, захрапело и за- 
пало. Прежде всего заснулъ сторожъ, потому что болбе всЪхъ напился для 
пр1^^зда паничей. 

Одна бедная мать не' спала. Она приникла къ изголовью дорогихъ 
сыновей своихъ, лежавшихъ рядомъ; она расчесывала гребнемъ ихъ моло- 
дые, небрежно всклокоченные кудри и смачивала ихъ слезами. Она глядела 
на нихъ вся, глядела всЪми чувствами, вся превратилась въ одно зр^^ше и 
не могла наглядеться. Она вскормила ихъ собственною грудью; она возра- 
стила, вздел4яла ихъ — и только на одинъ мнгъ видитъ ихъ передъ собой. — 
„Сыны мои, сыны мои милые! что будетъ съ вами? что ждетъ васъ?** гово- 
рила она, и слезы остановились въ морщинахъ, изм1^нившихъ прекрасное 
когда-то лицо ея. Въ самомъ дЪлЪ, она была жалка, какъ всякая женщина 
того удалого вЪка. Она мнгъ только жила любовью, только въ первую го- 
рячку страсти, въ первую горячку юности, и уже суровый прельститель ея 
покидалъ ее для сабли, для товарищей, для бражничества. Они видела мужа 
въ годъ два, три дня, и потомъ н^^сколько л^тъ о немъ не бывало слуху. 
Да и когда виделась съ нимъ, когда они жили вм^стЬ, чтб за жизнь ея 
была? Она терп1^ла оскорблен1я, даже побои; она видела ласки, оказываемый 
только изъ милости; она была какое-то странное существо въ этомъ сбо- 
рищй безжёныхъ рыцарей, на которыхъ разгульное Запорожье набрасывало 
суровый колоритъ свой. Молодость безъ наслаждешя мелькнула передъ нею. 
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и ея прекрасный св^ж1я щеки и перси безъ лобзашй отцв^^ли и покрылись 
превдевременными морщинами. Вся любовь, вс^ чувства, все, что есть 
н1жнаго и страстнаго въ женщине, — все обратилось у ^^ В'ь одно мате- 
ринское чувство. Она съ жаромъ, со страстью, со слезами, какъ степная 
чайка, вилась надъ детьми своими. Бя сыновей, ея милыхъ сыновей берутъ 
отъ нея, — берутъ для того, чтобы не увидЬть ихъ никогда! Кто знаетъ, 
можетъ быть, при первой битв% татаринъ срубить имъ головы, я она не 
будетъ знать, гд^^ лежать брошенный т^ла ихъ, который расклюетъ хищная 
подорожная птица; а за каждую каплю крови ихъ она отдала бы себя всю. 
Рыдая, глядела она имъ въ очи, когда всемогущхй сонъ начиналъ уже смы- 
кать ихъ, и думала: „Авось-либо Бульба, проснувшись, отсрочить денька 
на два отъЪздъ; можетъ быть, онъ задумалъ оттого такъ скоро ^хать, что 
много выпиль"". 

М^^сяцъ съ вышины неба давно уже озарялъ весь дворъ, наполненный 
спящими, густую кучу вербъ и высошй бурьянъ, въ которомъ потонулъ 
частоколъ, окружавш1й дворъ. Она все сидела въ головахъ милыхъ сыновей 
своихъ, ни на минуту не сводила съ нихъ глазъ и не думала о сн^. Уже 
кони, чуя разсв^^тъ, вс^^ полегли на траву и перестали ^сть; верхн1е листья 
вербъ начали лепетать, и, мало-по-малу, лепечущая струя спустилась по 
нимъ до самаго низу. Она просид^^ла до свЪта, вовсе не была утомлена и 
в&утренно желала, чтобы ночь протянулась, какъ можно дольше. Со степи 
понеслось звонкое ржанхе жеребенка; красный полосы ясно сверкнули на неб^. 

Бульба вдругъ проснулся и вскочилъ. Онъ очень хорошо помннлъ все, 
что приказывалъ вчера. „Ну, хлопцы, полно спать! Пора, пора! Напойте 
коней! А гдЬ стар^1? (такъ онъ обыкновенно называлъ жену свою). Жив*е, 
старй, готовь намъ (сть: путь лежитъ великШ!^ 

Молодые казаки собрались въ путь. 

„Теперь благослови, мать, д^тей своихъ! "" сказалъ Бульба: „моли 
Бога, чтобы они воевали храбро, защищали бы всегда честь лыцарскую *), 
чтобы стояли всегда за в*ру Христову, а не то — пусть лучше пропадутъ, 
чтобы и духу ихъ не было на свЪтб! Подойдите^ д^ти, къ матери: молитва 
материнская и на водб, и на земл^ спасаетъ!^ 

Мать, слабая какъ мать, обняла ихъ, вынула двЪ небольпия иконы, 
надела имъ, рыдая, на шею. „Пусть хранить васъ.. Божья Матерь... Не 
забывайте, сынки, мать вашу... пришлите хоть весточку о себ^^..." ДалЪе 
она не могла говорить. 

„Ну, пойдемъ, д^ти!^ сказалъ Бульба. 

У крыльца стояли оседланные кони. Бульба вскочилъ на своего Черта, 
который бешено отшатнулся, почувствовавъ на себ^Ь двадцати-пудовое 
бремя, потому что Тарасъ былъ чрезвычайно тяжелъ и толстъ. 

Когда увидала мать, что уже и сыны ея сФли на коней, она кинулась 
къ меньшему, у котораго въ чертахъ лица выражалось бол'Ье какой-то неж- 
ности; она схватила его за стремя, * она прилипнула къ с^длу его и, съ 
отчаяньемъ въ глазахъ, не выпускала его изъ рукъ своихъ. Два дюжихъ 
казака взяли ее бережно и унесли въ хату. Но когда выехали они за во- 
рота, со всею легкостью дикой козы, несообразной ея л^тамъ, выбежала 
она за ворота, съ непостижимою силою остановила лошадь и обняла одного 



*) Рыцарскую. 
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изъ сыновеЁ съ какою-то пом^^шанною, безчувственною горячностью. Ее 
опять увели. 

Молодые казаки ^хали смутно и удерживали слезы, боясь отца, кото- 
рый, съ своей стороны, былъ тоже нЬсколько смущенъ, хотя старался этого 
не показывать. День былъ с^рый; зелень сверкала ярко; птицы щебетали 
какъ-то въ-разладъ. Они, проехавши, оглянулись назадъ: хуторъ ихъ какъ 
будто ушелъ въ землю, только видны были надъ землей дв^Ь трубы скром- 
наго ихъ домика, да верпшны деревъ, по сучьямъ которыхъ .они лазали, 
какъ бЬлки; еще стлался передъ ними тотъ лугъ, по которому они могли 
припомнить всю исторш своей жизни, отъ лЪтъ, когда валялись по роси- 
стой трав^ его, до л^тъ, когда поджидали въ немъ чернобровую казачку, 
боязливо перелетавшую черезъ него съ помощью своихъ свЪжихъ, быстрыхъ 
ногъ. Вотъ уже одинъ только шестъ надъ колодцемъ, съ привязаннымъ 
вверху колесомъ отъ телЬги, одиноко торчитъ въ неб4; уже равнина, кото- 
рую они проехали, кажется издали горою и все собою закрыла. — Прощайте 
и д*тство, и игры, и все, и все! 

П. 

ВсЪ три всадника ^хали молчаливо. Старый Тарасъ думалъ о давнемъ: 
передъ нимъ проходила его молодость, его л4та, его протекш1я лЬ^'а, о 
которыхъ всегда плачетъ казакъ, желавпий бы, чтобы вся жизнь его была 
молодость. Онъ думалъ о томъ, кого онъ встр4титъ на С4чи изъ своихъ 
прежнихъ сотоварищей. Онъ вычислялъ, каше уже перемерли, кагае живутъ 
еще. Слеза тихо круглилась на его з^ниц^Ь, и посЪд'Ьвшая голова его уныло 
понурилась. 

Сыновья его были заняты другими мыслями. Но нужно сказать по- 
более о сыновьяхъ его. Они были отданы по двенадцатому году въ К1ев- 
скую академш, потому что вс^ почетные сановники тогдашняго времени 
считали необходимостью дать воспиташе своимъ д^тямъ, хотя это дела- 
лось съ т^мъ, чтобы после совершенно позабыть его. Они тогда были, какъ 
все, поступавпие въ бурсу, дики, воспитаны на свободе, и тамъ уже обы- 
кновенно они несколько шлифовались и получали что-то общее, делавшее 
ихъ похожими другъ на друга. Старш1й, Остапъ, началъ съ того свое по- 
прище, что въ первый еще годъ бежалъ. Его возвратили, высекли страшно 
и засадили за книгу. Четыре раза закапывалъ онъ свой букварь въ землю, 
и четыре раза, отодравши его безчеловечно, покупали ему новый. Но, безъ 
сомнешя, онъ. повторилъ бы и въ пятый, если бы отецъ не далъ ему тор- 
жественнаго обещашя продержать его въ монастырскихъ служкахъ целыя 
двадцать летъ и не поклялся напередъ, что онъ не увидитъ Запорожья 
вовеки, если не выучится въ академ1и всемъ наукамъ. Любопытно, что это 
говорилъ тотъ же самый Тарасъ Бульба, который бранилъ всю ученость и 
советовалъ, какъ мы уже видели, детямъ вовсе не заниматься ею. Съ этого 
времени Остапъ началъ съ необыкновеннымъ старашемъ сидеть за скучною 
книгою и скоро сталъ на ряду съ лучшими. Тогдашшй родъ учешя страшно 
расходился съ образомъ жизни: эти схоластическая, грамматическ1я, ритори- 
чесшя и логическк тонкости решительно не прикасались къ времени, ни- 
когда не применялись и не повторялись въ жизни. Учившхеся имъ ни къ 
чему не могли привязать своихъ познан1й, хотя бы даже менее схоластиче- 
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скихъ. Самые тогдашше ученые бол4е другихъ были невйжды, потому что 
вовсе быди удалены отъ опыта. Притомъ же это республиканское устройство 
бурсы, это ужасное множество молодыхъ, дюжнхъ, здоровыхъ людей, все это 
должно было имъ внушить д^Ьятельность совершенно вн^^ ихъ учебнаго занят1я. 
Иногда плохое содержан1е, иногда частыя наказащя голодомъ, иногда мнопя 
потребности, возбуждающ1яся въ свбжемъ, здоровомъ, кр^пкомъ юнош'Ь, все 
это, соединившись, рождало въ нихъ ту предпр1имчивость, которая посл^^ 
развивалась .на Запорожье. Голодная бурса рыскала по улицамъ Егева н за- 
ставляла всбхъ быть осторожными. Торговки, сид'Ьвш1я на базаре, всегда 
закрывали руками своими пироги, бублики, семечки изъ тыквъ, какъ орлицы 
д^^тей своихъ, если только видЬли проходившаго бурсака. Консулъ, доджен- 
ствовавш1й, по обязанности своей, наблюдать надъ подведомственными ему 
сотоварищами, имЪлъ таше страшные карманы въ своихъ шароварахъ, что 
могъ поместить туда всю лавку зазывавшейся торговки. Эти бурсаки со- 
ставляли совершенно отдельный М1ръ: въ кругъ высш1й, состоявш1й изъ 
польскихъ и русскихъ дворянъ, они не допускались. Самъ воевода Адамъ 
Кисель, несмотря на оказываемое покровительство академ1И, не вводилъ ихъ 
въ общество и приказывалъ держать ихъ построже. Впрочемъ, это наставле- 
н1е было вовсе излишне, потому что ректоръ и профессоры-монахи не жа- 
лели лозъ и плетей, и часто ликторы, по И1ъ приказанш, пороли своихъ 
консуловъ такъ жестоко, что т% несколько нед^^ль почесывали свои шаро- 
вары. Многимъ изъ нихъ это было вовсе ничего и казалось немного ч^Ьмъ 
кр-Ьиче хорошей водки съ перцемъ; другимъ, наконецъ, сильно надоедали 
так1я безпрестанныя припарки, и они убегали на Запорожье, если ум'Ьли 
найти дорогу и если сами не были перехватываемы на пути. Остапъ Бульба, 
несмотря на то, что началъ съ большимъ старан1емъ учить логику и даже 
богослов1е, никакъ не избавлялся неумолимыхъ розогъ. Естественно, что 
все это должно было какъ-то ожесточить характеръ и сообщить ему твер- 
дость, всегда отличавшую казаковъ. Остапъ считался всегда однимъ изъ 
лучшнхъ товарищей. Онъ рЫдко предводительствовалъ другими въ дерзкихъ 
предпр1ят1яхъ — обобрать чужой садь или огородъ, но зато онъ былъ всегда 
однимъ изъ первыхъ, приходившихъ подъ знамена предпр1имчиваго бурсака, 
и никогда, ни въ какомъ случа'б, не выдавалъ своихъ товарищей; никак1я 
плети и розги не могли заставить его этд сделать. Онъ былъ суровъ къ 
другимъ побуждешямъ, кромЫ войны и разгульной пирушки; по крайней 
м'ЬрЫ никогда почти о другомъ не думалъ. Онъ былъ прямодушенъ съ рав- 
ными. Онъ им^^лъ доброту въ такомъ вид^^, въ какомъ она могла только 
существовать при такомъ характер^^ и въ тогдашнее время. Онъ душевно 
былъ тронуть слезами бедной матери, и это одно только его смущало и за- 
ставляло задумчиво опустить голову. 

Меньшой братъ его, Андр1й, им1^лъ чувства несколько живЫе и какъ-то 
болЫе развитый. Онъ учился охотнЪе и безъ напряжения, съ какимъ обыкно- 
венно принимается тяжелый и сильный характеръ. Онъ былъ изобр^^татель- 
н4в своего брата, чаще являлся предводнтелемъ довольно опаснаго пред- 
пр1ят1я и иногда, съ помощью изобрётательнаго ума своего, ум1^лъ уверты- 
ваться отъ наказан1я, тогда какъ братъ его, Остапъ, отложивши всякое по- 
печен1е, скидалъ съ себя свитку и ложился на полъ, вовсе не думая про- 
сить о помилован1и. Онъ также кипЫлъ жаждою подвига, но вмЪстЫ съ нею 
душа его была доступна и другимъ чувствамъ. Потребность любви вспых- 
нула въ немъ живо, когда онъ перешедъ за восемнадцать л1^ть; женщина 
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чаще стала представляться горячнмъ мечтамъ его; онъ, слушая философск1е 
диспуты, вид*лъ ее поминутно свежую, черноокую, н4жнуго. Онъ тщательно 
скрывалъ отъ своихъ товарищей эти двихешя страстной юношеской души, 
потому что въ тогдашн1й вФкъ было стыдно и безчестно думать казаку о 
женщине и любви, не отв^давъ битвы. Вообще въ посл^Ьдше годы онъ р^^е 
являлся предводителемъ какой-нибудь ватаги, но чаще бродилъ одинъ гд^^- 
нибудь въ уединенномъ закоулке Е1ева, потопленномъ въ вишневыхъ са- 
дахъ, среди низенькихъ домиковъ, заманчиво гляд^вшихъ на улицу. Иногда 
онъ забирался и въ улицу аристократовъ, въ нын'Ьшнемъ старомъ КхевЪ, 
гд^^ жили малоросс1Йск1е и польск1е дворяне и гд% дома были выстроены съ 
в^которою прихотливостью. Одинъ разъ, когда онъ зазывался, на н€)го почтя 
наехала колымага какого-то польскаго пана, и сид6вш1й на кбзлахъ возница 
съ престрашными усами хлыснулъ его довольно исправно бичомъ. Молодой 
бурсакъ вскипФлъ: съ безумною смелостью схватилъ онъ мощною рукою 
своею за заднее колесо и остановилъ колымагу. Но кучеръ, опасаясь раз- 
д4лки, ударилъ по лошадямъ, он4 рванули,— и Андрхй, къ счастио, усп*вш1й 
отхватить руку, шлепнулся на землю прямо лицомъ въ грязь. Самый звон- 
к1й и гармоБичесшй см^хъ раздался надъ нимъ. Онъ поднялъ глаза и увя- 
д^лъ стоявшую у окна красавицу, какой еще не видывалъ отъ роду: черно- 
глазую и бблую, какъ сн1гъ, озаренный утреннимъ румянцемъ солнца. Она 
см^^ялась отъ всей дупш, и см^^хъ придавалъ сверкающую силу ея ослепи- 
тельной красоте. Онъ отороп&1ъ. Онъ глядЪлъ на нее, совсЪмъ потерявшись, 
разс^янно отбирая съ лица своего грязь, которою еще бол^е замазывался. 
Кто бы была эта красавица? Онъ хотблъ было узнать отъ дворни, которая 
толпою, въ богатомъ убранстве, стояла за воротами, окруживши игравшаго 
молодого бандуриста. Но дворня подняла см^хъ, 'увидавши его запачканную 
рожу, и не удостоила его отв^томъ. Наконецъ, онъ узналъ, что, это была 
дочь прх^хавшаго на время ковенскаго воеводы. Въ следующую же ночь, 
съ свойственною однимъ бурсакамъ дерзостью, онъ прол^зъ чрезъ частоколъ 
въ садъ, вл'Ьзъ на дерево, которое раскидывалось ветвями на самую крышу 
дома; съ дерева перел^зъ онъ на крышу и черезъ трубу камина пробрался 
прямо въ спальню красавицы, которая въ это время сидела передъ свЪчею. 
Прекрасная полячка такъ испугалась, увид11вши вдругъ передъ собою не- 
знакомаго человека, что не могла произнесть ни одного слова; но когда 
приметила, что бурсакъ стоялъ, потупивъ глаза и не см^ отъ робости по- 
шевелить рукою, когда узнала въ немъ того же самаго, который хлопнулся 
передъ ея глазами на улиц^, смЪхъ вновь овлад^лъ ею. Притомъ въ чер- 
тахъ Андр1я ничего не было страшнаго: онъ былъ очень хорошъ собою. 
Она отъ души см^^ась и долго забавлялась надъ нимъ. Ерасавица 
была ветрена, какъ полячка; но глаза ея, глаза чудесные, пронзи- 
тельно-ясные, бросали взглядъ долг1й, какъ постоянство. Бурсакъ .не 
могъ пошевелить рукою и былъ связанъ, какъ въ м^шк^, когда дочь вое- 
воды СМ&10 подошла къ нему, надела ему на голову свою блистатель- 
ную Д1адему, повысила на губы ему серьги и накинула на него кисей- 
ную прозрачную шемизетку съ фестонами, вышитыми золотомъ. Она уби- 
рала его и делала съ нимъ тысячу разныхъ глупостей, съ развязностью 
дитяти, которою отличаются вЪтреныя полячки и которая повергла ббд- 
наго бурсака въ большее еще смущеше. Онъ представлялъ смЬшную фи- 
гуру, раскрывши ротъ и глядя неподвижно въ ея ослепительный очи. Раз- 
давшШся въ это время у дверей стукъ испугалъ ее. Она велела ему спря- 
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таться подъ кровать, и кавъ только безпокойство прошю, Бдякнуда свою 
горничную, нл^^нную татарку, и дала ей нриказаше осторожно вывесть его 
въ садъ и оттуда отправить черезъ заборъ. Но на этотъ разъ бурсакъ нашъ 
не такъ счастливо перебрался черезъ заборъ: проснувш1йся «торожъ хватилъ 
его порядочно по ногамъ и собравшаяся дворня долго колотила его уже на 
улиц^, покамЪстъ быстрый ноги не спасли его. ПослЬ этого проходить возлЪ 
дома было очень опасно, потому что дворня у воеводы была очень много- 
численна. Онъ встр'Ьтилъ ее еще разъ въ костеле: она заметила его и 
очень пр1ятно усм^^хнулась, какъ давнему знакомому. Онъ вдд^^лъ ее вскользь 
еще одинъ разъ; и посл'Ь этого воевода ковенскШ скоро у']^халъ, и вм^^сто 
прекрасной черноглазой полячки выглядывало изъ оконъ какое-то толстое 
лицо. Вотъ о чемъ думалъ Андр1й, пов^сявъ голову и потупивъ глаза въ 
гриву коня своего. 

Степь, ч^^мъ дал^е, тЪмъ становилась прекрасн^^е. Тогда весь Югъ, 
все то пространство, которое составляетъ нын^пшюю Новороссш до самаго 
Чернаго моря, было зеленою, девственною пустынею. Никогда плугъ не 
проходилъ по неизм^римыиъ волнамъ дикихъ растеши; одни только кони, 
скрывавшхеся въ нихъ, какъ въ л'Ьсу, вытаптывали ихъ. Ничего въ при- 
роде не могло быть лучше; вся поверхность земли представлялась зелено- 
золотымъ океаномъ, по которому брызнули милл1оны разныхъ цвЪтовъ. Сквозь 
тонк1е, высоше стебли травы сквозили голубыя, син1я и лиловыя волошки; 
желтый дрокъ выскакивалъ вверхъ своею пирамидальною верхушкою; б&зая 
кашка зонтикообразнывш шапками пестрела на поверхности; занесенный, 
Богъ знаетъ откуда, колосъ пшеницы наливался въ гущ^. Подъ тонкими 
ихъ корнями шныряли куропатки, вытянувъ свои шеи. Воздухъ былъ на- 
полненъ тысячью разныхъ птичьихъ свистовъ. Въ небЪ неподвижно стояли 
ястребы, распластавъ свои крылья и неподвижно устремивъ глаза свои въ 
траву. Крикъ двигавшейся въ стороне тучи дикихъ гусей отдавался, Богъ 
в1^сть, въ какомъ дальнемъ озерЪ. Изъ травы подымалась мерными взма- 
хами чайка и роскошно купалась въ синихъ волнахъ воздуха. Вонъ она 
пропала въ выпшн^ и только мелькаетъ одною черною точкою; вонъ она 
перевернулась крылами и блеснула передъ солнцемъ... Чортъ васъ возьми, 
степи, какъ вы хороши!.. 

Черезъ три дня посл% этого они были уже недалеко отъ мЪста, быв- 
шаго предметомъ ихъ поездки. Въ воздух^^ вдругъ захолодало: они почув- 
ствовали близость Днепра. Вотъ онъ сверкаетъ вдали и темною полосою 
отделился отъ горизонта. Онъ вЪялъ холодными волнами и разстилался 
ближе, ближе, и наконецъ охватилъ половину всей поверхности земли. Это 
было то м^сто Днепра, гдб онъ, дотол^Ь спертый порогами, бралъ, наконецъ, 
свое и шумЪлъ, какъ море, разлившись по вол%, гд-Ь брошенные въ средину 
его острова вытесняли его еще дал^^е изъ береговъ и волны его стлались 
широко по земл^, не встр^^чая ни утесовъ, ни возвышешй. Казаки сошли 
съ коней своихъ, взошли на паромъ и, черезъ три часа плавашя, были уже 
у береговъ острова Хортицы, гд-Ь была тогда СЪчь, такъ часто перем^Ьнившая 
свое жилище. 

Такъ вотъ она, С*чь! Вотъ то гнездо, откуда вылетаютъ вс* т* гор- 
дые и кр(пк1е, какъ львы! Вотъ откуда разливается воля и казачество на 
всю Украину! 

Путники выехали на обширную площадь, гд^^ обыкновенно собиралась 
рада. На большой опрокинутой бочкЬ сид^лъ запорожецъ безъ рубашки; 
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онъ держадъ ее въ рукахъ и медленно зашивалъ на ней дыры. Инъ опять 
перегородила дорогу цблаа толпа музыкантовъ, въ середине которыхъ от- 
плясывалъ молодой вапорожецъ, заломивши шапку чортомъ и вскинувши 
руками. Онъ кричалъ только: „Жив^^е играйте, музыканты! Не жалбй, вома, 
гор']Ьлки православнымъ христханамь!** И вома, съ подбитымъ глазомъ, 
м^^рялъ безъ счету каждому пристававшему по огромнейшей кружкб. Около 
молодого запорожца четверо старыхъ вырабатывали довольно мелко догами, 
вскидывались, какъ вихорь, на сторону, почти на голову музыкантамь, и 
вдругъ^ опустившись, неслись въ присядку и били, круто и крепко, 
своими серебряными подковами плотно убитую землю. Земля глухо гудела 
на всю округу, и въ воздухе далече отдавались гопаки и тропаки, выбивае- 
мые звонкими подковами сапоговъ. Но одинъ вс^хъ жив^е вскрикивалъ и 
лет^лъ вслЪдъ за другими въ танцб. Чуприна развеивалась по вЪтру, вся 
открыта была сильная грудь; теплый зимшй кожухъ былъ надеть въ рукава, 
и потъ градомъ лилъ съ него, какъ изъ ведра. — „Да сними хоть кожухъ!" 
сказалъ наконецъ Тарасъ: „видишь, какъ паритъ". — „Не можно", кричалъ 
запорожецъ. — „Отчего?" — „Не можно; у меня ужъ такой нравъ: чтб скину, 
то пропью". А шапки ужъ давно не было на молодце, ни пояса на кафтане, 
ни шитаго платка: все пошло, куда сл^дуотъ. Толпа росла; къ танцующимъ 
приставали друг1е, и нельзя было видеть безъ внутренняго движенья, какъ 
все отдирало танецъ самый вольный, самый бешеный, какой только видЪлъ 
когда либо свЪтъ, и который, по своимъ мощнымъ изобрЪтателямъ, названъ 
казачкомъ. 

*„Эхъ, если бы не конь!" вскрикнулъ Тарасъ: „пустился бы, право, 
пустился бы самъ въ танецъ!" 

А мевду т^мъ въ народе стали попадаться и уваженные по заслугамъ 
всею С^чью с^дые, старые чубы, бывавшее не разъ старшинами. Тарасъ 
скоро встрФтилъ множество знакомыхъ лицъ. Остапъ и Андр1й слышали 
только прив*тств1я. „А, это ты, Печерица! Здравствуй, Козолупъ!" — „Откуда 
Богъ несетъ тебя, Тарасъ?"— „Ты какъ сюда зашелъ, Долото? Здорово, 
Кирдяга! Здорово, Густый! Думалъ ли я вид^^ть тебя. Ремень?" И витязи, 
собравш1еся со всего разгульнаго М1ра восточной Россш, циклевались взаимно, 
и тутъ понеслись вопросы: „А чтб Касьянъ? чтб Бородавка/ чтб Колоперъ? 
чтб Пидсышокъ?" И слышалъ только въ отвЬтъ Тарасъ Вудьба, что Боро- 
давка пов'Ьшенъ въ Толопан^^, что съ Еолопера содрали кожу подъ Кизи- 
кирменомъ, что Пидсышкова голова посолена въ бочкЪ и отправлена въ 
самый Царьградъ. Понурилъ голову старый Бульба и раздумчиво говорилъ: 
„Добрые были казаки!" 

Ш. 

Уже около недели Тарасъ Бульба жилъ съ сыновьями своими на ачк. 
Остапъ и АндрШ мало занимались военною школою. С^^чь не любдка за- 
труднять себя военными упражнешями и терять время; юношество воспи- 
тывалось и образовывалось въ ней однимъ опытомъ, въ самомъ пылу битвъ, 
которыя отъ того были почти безпрерывны. Казаки почитали скучнымъ 
занимать промежутки изучешелть какой-нибудь дисциплины, кромб разв'Ь 
стр'Ьльбы въ ц'Ьль, да изр'Ьдка конной скачки и гоньбы за звЪремъ въ степяхъ 
и лугахъ; все прочее время отдавалось гульбб — признаку широкаго размета 
душевной воли. Вся (Укчь представляла необыкновенное явлеше: это было 
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хаЕое-то безпрерывное пиршество, балъ, начавшШся шумно и потерявш1а 
Бонецъ свой. Некоторые занимались ремеслами, иные держали лавочки и 
торговали; но большая часть гуляла съ утра до вечера, если въ карманахъ 
звучала возможность и добытое добро не перешло еще въ руки торгашей 
и шинкарей. Это обпцее пиршество им4ло въ себ^Ь что-то околдовываюш;ее. 
Оно не было сборищемъ бражниковъ, напивавшихся съ горя; но было проста 
бешеное разгулье веселости. Всяшй приходящ1й сюда позабывалъ и бросалъ 
все, что дотоле его занимало. Онъ, можно сказать, плевалъ на свое прошедшее 
и беззаботно предавался вол& и товариществу такихъ же, какъ самъ, гулякъ, 
не им^вшихъ ни родныхъ, ни угла, ни семейства, кром^ вольнаго неба и 
в4чнаго пира души своей. Это производило ту бешеную веселость, которая 
не могла бы родиться ни изъ какого другого источника. Разсказы и болтовня, 
среди собравшейся толпы, лениво отдыхавшей на земл^, часто такъ былж 
смешны и дышали такою силою живого разсказа, что нужно было им'Ьть 
всю хладнокровную наружность запорожца, чтобы сохранять неподвижноа 
выражеше лица, не моргнувъ даже усомъ, — рбзкая черта, которою отли- 
чается доныне отъ другихъ братьевъ своихъ южный росс1янинъ. Веселость 
была пьяна, шувша, но при всемъ томъ это не былъ черный кабакъ) гд& 
мрачно-искажающимъ весельемъ забывается челов^^къ; это былъ тесный 
кругъ школьныхъ товарищей. Разница была только въ тонъ, что, вместо* 
сид^н1я за указкой и пошлыхъ толковъ учителя, они производили наб^гь 
на пяти тысячахъ коней; вм^^сто луга, гд% играютъ въ мячъ, у нихъ были 
неохраняемыя, безпечныя гр1ивяцы, въ виду которыхъ татаринъ выказывалъ 
быструю свою голову и неподвижно, сурово гляд^лъ турокъ въ з^еной 
чалм% своей. Разница та, что вместо насильной воли, соединившей ихъ въ 
школ:Ь, они сами собой кинули отцовъ и матерей и бежали изъ родитель- 
скихъ домовъ; что здЪсь были т^^, которые, вместо бледной смерти, увидали 
жизнь, и жизнь во всемъ разгуле; что зд^сь были тФ, которые, по благо- 
родному обычаю, не могли удержать въ кармане своемъ копейки; что здЬсь 
были т4, которые дотол* червонецъ считали богатствомъ, у которыхъ, по 
милости арендаторовъ-жидовъ, карманы можно было выворотить безъ всякаго 
опасения что-нибудь выронить. ЗдЪсь были вс4 бурсаки, не вытерп^впие 
академическихъ лозъ и не вынесш1в изъ школы ни одной буквы; но- 
вм^стЪ съ ними здбсь были и тЬу которые знали, что такое ГорацШ,. 
Цицеронъ и римская республика. Тутъ было много т^хъ офицеровъ, которые 
потомъ отличались въ королевскихъ войскахъ; тутъ было множество обра- 
зовавшихся опытныхъ партизановъ, которые им^ли благородное уб^ждеше 
мыслить, что все равно, гдб бы ни воевать, только бы воевать, потому чта 
неприлично благородному человеку быть безъ битвы. Много было и такихъ,. 
которые пришли на С^чь съ тФмъ, чтобы потомъ сказать, что они были на. 
С^чи, и уже закаленные рыцари. Но кого тутъ не было? Эта странная 
республика была именно потребностью того в^ка. Охотники до военной^ 
жизни, до золотыхъ кубковъу богатыхъ парчей, дукатовъ и реаловъ во всякое 
время могли найти зд^сь работу. Одни только обожатели женщинъ не могли 
найти здЪсь ничего, потому что даже въ предместье СЬчя не смЪла пока- 
зываться ни одна женщина. 

Остапу и Андр1ю казалось чрезвычайно страннымъ, что при нихъ 
же приходила на ОЬчь бездна народу, и хоть бы кто-нибудь спросилъ: 
откуда эти люди, кто они и какъ ихъ зовутъ? Они приходили сюда, какъ^ 
будто бы возвращаясь въ свой собственный домъ, откуда только за часъ. 
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дередъ т^мъ вышли* ПрйшедшШ являлся только еъ кошевоку» который 
обыкновенно говорнлъ: „Здравствуй! Что, во Христа в4руешь?" — „ВЬрую!*' 
отв4чалъ приходивппй. — „И въ Троицу святую вЬруевхь?** — „ВЬрую!**— „И 
въ церковь ходишь?** — „Хожу!" — „А ну, перекрестись!" Пришедашй кре- 
стился. — „Ну, хорошо!" отвФчалъ кошевой: „ступай же, въ который самъ 
знаешь, курень". Этимъ оканчивалась вся церемошя. И вся СУкчь молилась 
въ одной церкви и готова была защищать ее до последней капли крови, 
хотя и слышать не хотела о пост^ и воздержаши. Только побуждаемые 
сильною корыстью жиды, армяне и татары осмеливались жить и торговать 
въ предм^стьи, потому что запорожцы никоща не любили торхюваться, а 
сколько рука вынула изъ кармана денегъ, столько и платили. Впрочемъ, 
участь этихъ корыстолюбивыхъ торгашей была очень жалка: они были по- 
хожи на т^хъ, которые селились у подошвы Везув1Я, потому что какъ 
только у запорожцевъ не ставало денегъ, то удалые разбивали ихъ лавочки 
и брали всегда даромъ. С%чь состояла изъ шестидесяти слишкомъ куреней, 
которые очень походили на отдельный независимый республики, а еще бо* 
лбе на школу и бурсу дЪтей, живущихъ на всемъ готовомъ. Никто ничЪмъ 
не заводился и ничего не держалъ у себя: все было на рукахъ у куренного 
атамана, который за зто обыкновенно носилъ назваше батька. У него были 
на рукахъ деньги, платья, весь харчъ, саламаоЪ, каша и даже топливо; 
ему отдавали деньги по;^ еохранъ. Нерйд]Б0 происходила ссора у куреней 
съ куренями; въ такомъ случа! дкю тотъ же чаоъ доходило до драки. Ку- 
рени покрывали площадь и кулаками ломали другъ другу бока, покам^стъ 
одни не пересиливали наконецъ и не брали верхъ, и тогда начиналась гульня. 
Такова была эта ОЬчь, имевшая столько приманокъ для молодыхъ людей. 

Остапъ и Андр1й кинулись со всею пылкостью юношей въ зто раз- 
гульное море, и забыли вмигъ и отцовсюй домъ, и бурсу, и все, чтб вол- 
новало прежде душу, и предались новой жизни. Все занимало ихъ: разгуль- 
ные обычаи Окчв и немногосложная управа и законы, которые казались 
имъ иногда даже слишкомъ строгими среди такой своевольной республики. 
Бели казакъ проворовался, укралъ какую-нибудь безделицу, это считалось 
уже поношешемъ всему казачеству; его, какъ безчестнаго, привязывали къ 
позорному столбу и клали возлФ него дубину, которою всяшй проходящ1й 
обязанъ былъ нанести ему ударъ, пока такимъ образомъ не забивали его 
на смерть. Не платившаго должника приковывали цФпью къ пушки, гд( 
долженъ былъ онъ сидеть до т^хъ поръ, пока кто-нибудь изъ товарищей 
не решался его выкупить, заплативши за него долгъ. Но болФе всего про- 
извела впечатлите на Андр1я страшная казнь, определенная за смертоуб1й- 
ство. Тутъ же при немъ вырыли яму, опустили туда живого убШцу и 
сверхъ него поставили гробъ, 8аключавш1й т&ю имъ убгеннаго, и потомъ 
обоихъ засыпали землею. Долго потомъ все чудился ему страшный обрядъ 
казни и все представлялся этотъ заживо засыпанный человЪкъ съ ужаснымъ 

ХфОбОМЪ. 

Тарасу хотелось, чтобы его сывовья побывали въ поход-Ь; но кошевой не 
хот&гь войны. Тарасъ р^швдгь свергнуть его н устроить выборы другого. 

Сговорившись, задалъ онъ вс1^мъ попойку, и хмельные казаки, въ 
числФ нЪсколькихъ человЪкъ, повалили прямо на площадь, гдЬ стояли при- 
вязанный къ столбу литавры, въ который обыкновенно били сборъ на раду. 
Не нашедпш паловъ, хранившихся всегда у довбиша, они схватили по по- 

Т. П, выи. 4. 17 
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1&Н7 въ рукн и начали колотить въ нихъ. На бой прелде всего приб^жалъ 
довбишъ, ВЫС0К1Й человЪкъ, съ однимъ только глазо1съ, несмотря однакожъ 
на то, страшно заспаннымъ. 

„Ето см^Ьетъ бить въ литавры? '^ закричалъ онъ. 

^Молчи! возьми свои палки, да и колоти, когда теб% велятъ!^ отве- 
чали подгулявшхе старшины. 

Довбишъ вынулъ тотчасъ изъ кармана палки, который онъ взялъ съ 
собою, очень хорошо зная окончаше подобныхъ происшествШ. Литавры гря- 
нули, — и скоро на площадь, какъ шмели, стали собираться черный кучи 
запорожцевъ. В(А собрались въ кружокъ и посл^ третьяго боя показались, 
наконецъ, старшины: кошевой съ палицей въ рукЬ, зн&комъ своего достоин- 
ства^ судья съ войсковою печатью, писарь съ чернильницею и есаулъ съ 
асезломъ. Кошевой и старшины сняли шапки и раскланялись на ъ&к стороны 
казакамъ, которые гордо стояли, подпершись рукадш въ бока. 

„Чтб значить это собрмье? Чтб хотите, Панове?** сказалъ кошевой. 
Брань и крики не дали ему говорить. 

„Клади палицу! Клади, чортовъ сынъ, сей же часъ палицу! Не хо- 
тимъ тебя больше!** кричали изъ толпы казаки. Шкоторые изъ трезвыхъ 
куреней хотели, какъ казалось, противиться; но курени, и пьяные и трезвые, 
пошли на кулаки. Крикъ к шумъ сделались общими. 

Кошевой хот^лъ было говорить, но, зная, что разъярившаяся, своеволь- 
ная толпа можетъ за это прибить его насмерть, чтб всегда почти бываетъ 
въ подобныхъ случаяхъ, поклонился очень низко, положилъ палицу и 
скрылся въ толпе. 

„Прикажете, Панове, и намъ положить знаки достоинства?** сказали 
судья, писарь и есаулъ, и готовились тутъ же положить чернильницу, вой- 
сковую печать и жезлъ. 

„Штъ, вы оставайтесь!** закричали изъ толпы: „намъ нужно было 
только прогнать кошевого, потому что онъ — баба, а намъ нужно человека 

шевые**. 

^Кого же выберете теперь въ кошевые?** сказали старшины. 

„Кукубенка выбрать!** кричала часть. 

„Не хотимъ Кукубенка!** кричала другая. „Рано ему, еще молоко на 
губах?» не обсохло**. 

„Шило пусть будетъ атаманомъ!** кричали одни. „Шила посадить въ 
кошевые!** 

„Въ спину тебе шило!** кричала съ бранью толпа. „Что онъ за казакъ, 
когда проворовался, собачШ свгаъ, какъ татаринъ? Къ черту въ м^шокъ 
пьяницу Шила!** 

„Бородатаго^ Бородатаго посадимъ въ кошевые!** 

„Не хотимъ Бородатаго! Къ нечистой матери Бородатаго!** 

„Кричите Кирдягу!** шепнулъ Тарасъ Бульба некоторымъ. 

„Кирдягу! Кирдягу!** кричала толпа. „Бородатаго, Бородатаго! Кир- 
дягу! Кирдягу! Шила! Къ черту съ Шиломъ! Кирдягу!** 

Все кандидаты, услышавши произнесенными свои имена, тотчасъ же 
вышли изъ толпы, чтобы не подать никакого повода думать, будто бы они 
помогали личнымъ участ1емъ своимъ въ избраши. 

„Кирдягу! Кирдягу!** раздавалось сильнее прочихъ. „Бородатаго!** 
дело принялись доказывать кулаками, и Кирдяга восторжествовалъ. 

„Ступайте за Кирдягою!** закричали. Человекъ десятокъ казаковъ от- 
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делились тутъ же изъ толпы; н^^воторые изъ нихъ едва держались на яо- 
гахъ, — ^до такой степени успели нагрузиться, и отправились прямо еъ Кир- 
дяг^& объявить ему объ его избраши. 

Кирдяга, хотя престарелый, но умный вавакъ, давно уже сидблъ въ 
своемъ курене и иакъ будто бы не вЪдалъ ни о чемъ происходившемъ. 
^Чтб, Панове? чтб вамъ нужно?** спросилъ онъ. 

„Иди, тебя выбрали въ кошевые!..** 

„Помилосердствуйте, Панове!** сказалъ Кирдяга: „гдЪ мнЪ быть до- 
стойну такой чести! ГдФ мн'Ь быть кошевымъ! Да у меня я разума не хва- 
титъ къ отправленш такой должности. Будто уже никого лутааго не на- 
шлось въ 1^ломъ войске?** 

„Ступай же, говорятъ тебЪ!** кричали запорожцы. Двое изъ нихъ схва- 
тили его подъ-руки и, какъ онъ ни упирался ногами, но былъ, наконе!^, 
притащенъ на площадь, сопровозвдаемый бранью, подталкиваньемъ сзади 
кулаками, пинками и увещаньями: „Не пяться же, чортовъ сыпь! При- 
нимай же честь, собака, когда тебе даютъ ее!** Такимъ образомъ введенъ 
былъ Кирдяга въ казачШ кругъ. 

„Чтб, Панове?** провозгласили во весь народъ приведшхе его: ^согласны 
ли вы, чтобы сей казакъ былъ у насъ кошевымъ?** 

„Все согласны!** закричала толпа, и отъ крику долго гремело все 
поле. 

Одинъ изъ старшинъ взялъ палицу и поднесъ ее новоизбранновгу 
кошевому. Кирдяга, по обычаю, тотчасъ же отказался. Старшина поднесъ 
въ другой разъ: Кирдяга отказался и въ другой разъ, и потомъ уже за 
третыгмъ разомъ взялъ палицу. Одобрительный крикъ раздался по всей толпе, 
и вновь далеко загудело отъ казацкаго крика все поле. Тогда выступило 
изъ середины народа четверо самыхъ старыхъ, седоусыхъ и седочупрын- 
ныхъ казаковъ (слишкомъ старыхъ не было на Сечи, ибо никто изъ запо- 
рожцевъ не умиралъ своею смертью) и, взявши каждый въ руки земли, 
которая на ту пору отъ бывшаго дождя растворилась въ грязь, положили 
ее ему на голову. Мокрая земли стекла съ его головы, потекла по усамъ и 
по щекамъ, и все лицо замазала ему грязью. Но Кирдяга стоялъ, не дви- 
гаясь съ места, и благодарилъ казаковъ за оказанную честь. 

Тарасу Бульбе удалось подбить хааавовъ сделать набегъ на турецк1я вда- 
д'Ьтя; они принялись уже готовиться къ морскому походу. 

Въ тотъ же часъ отправились несколько человекъ на противоположный 
берегъ Днепра, въ войсковую скарбницу, где въ неприступныхъ тайникахъ, 
подъ водою и въ камышахъ, скрывалась войсковая казна ичасть добытыхъ 
у непр1ятеля орудШ. Друг1е все бросились къ челнамъ осматривать ихъ и 
снаряжать въ дорогу. Вмигъ толпою народа наполнился берегъ. Несколько 
плотниковъ явились съ топорами въ рукахъ. Старые, загорелые, широко- 
плеч1е, дюженопе запорожцы, съ проседью въ усахъ и черноусые, засу- 
чивъ шаровары, стояли по колени въ воде и стягивали члены крепкимъ 
канатомъ съ берега. Друг1е таскали готовый сухк бревна и всяк1я деревья. 
Тамъ обшивали досками челнъ; тамъ, переворотивши его вверхъ дномъ, ко- 
нопатили и смолили; тамъ увязывали къ бокамъ другихъ челновъ, по ка- 
зацкому обычаю, связки длинныхъ камышей, ' чтобы не затопило челновъ 
морскою волною; тамъ дальше по всему прибрежью разлоасили костры и 
кипятили въ медныхъ казанахъ смолу на заливанье судовъ. Бывалые и 
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старые поуча^ш молодыхъ. Стукъ я рабочИ крихъ подымался по всей 
окружности; весь колебался и двигался живой берегь. 

Въ это время большой паромъ начадъ причаливать къ берегу. Сто* 
явшая на немъ куча людей еще издали махала руками. Это были казаки 
въ оборванныхъ свиткахъ. Безпорядочный нарядъ, — у многвхъ ничего не 
было, кромФ рубашки и коротенькой трубки въ зубахъ, — показывалъ, что 
они или только что избЪгнулн какой-нибудь б^ды, или же до того загу- 
лялись, что прогуляли все, чтб ни было на т^лЪ. Изъ среды ихъ отде- 
лился и сталъ впереди приземистый, плечистый казакъ, человФкъ л^тъ пя- 
тидесяти. Онъ кричалъ и махалъ рукою сильнее вс^хъ; но за стукомъ и 
крикомъ рабочихъ не было слышно его словъ. 

Они равскаваяв объ ужасвыхъ првт^вевхяхъ, которымъ подвергаются пра- 
восдаввые вападвой увраивы отъ ватолвховъ-водявовъ в евреевъ. 

„Э, какъ попустили такому беззаконш!.. А попробовали бы вы, когда 
пятьдесятъ тысячъ было однихъ ляховъ, да и, нечего гр^^ха таить, были 
тоже собаки и меаду нашими — ужъ приняли ихъ вЪру**. 

„А гетманъ вашъ, а полковники чтб делали? ^ 

„Над&[али полковники тахихъ дЪлъ, что не приведи Богъ и намъ 
никому**. 

„Каюь?« 

,,А такъ, что ужъ теперь гетманъ, зажаренный въ мбдномъ быкФ, 
лежитъ въ Варшав^^, а полковничьи руки и головы развозятъ по ярмаркамъ 
на показъ всему народу. Вотъ чтб наделали полковники!** 

Всколебалась вся толпа. Сначала пронеслось по всему берегу молчанхе, 
подобное тому, какъ бываетъ передъ свирепою бурею, а потомъ вдругъ 
поднялись рЪчи и весь заговорилъ берегь: „Какъ! чтобы жиды держали на 
аренде христ1анск1я церкви! чтобы ксендзы запрягали въ оглобли право- 
славныхъ христ1анъ1 Какъ! чтобы попустить ташя мученья на Русской земл^ 
отъ проклятыхъ недовЪрковъ! чтобы вотъ такъ поступали съ полковниками 
и гетманомъ! Да не будетъ же сего, не будетъ!** Так1я слова перелетали 
по всЪмъ концамъ. Зашум^^лн запорожцы и почуяли свои силы. Тутъ уже 
не было волнен1й легкомысленнаго народа: волновались все характеры тя- 
желые и кр^шае, которые не скоро накалялись, но, накалившись, упорно 
и долго хранили въ себФ внутреншй лкаръ. „Перевешать всю жидову!** 
раздалось изъ толпы: „пусть же не шьютъ изъ поповскихъ ризъ юбокъ 
своянъ жидовкамъ! Пусть же не ставятъ значковъ на святыхъ пасхахъ! 
Перетопить ихъ всФхъ, поганцевъ, въ Дн^прЪ!** Слова эти, произнесенный 
кФмъ-то изъ толпы, пролетали молшей по всЬмъ головамъ и толпа ринулась 
на предместье съ желашемъ перерезать всЪхъ жидовъ. 

Мвого евреевъ бьшо убвто в утоляево; одввъ ввъ ввхъ, Явкель, сталъ лро- 
свть о вощад^^ Вульбу. 

„ВелиЕ1й господинъ, ясновельможный панъ! я зналъ и брата вашего, 
покойнаго Дороша! Быль воинъ на украшенье всевсу рыцарству. Я ему 
восемьоотъ цехиновъ далъ, коща нужно было выкупиться изъ плФна у 
турка**... 

„Ты зналъ брата?** спросилъ Тарасъ. 

„Бй-Богу, зналъ! великодушный былъ панъ**. 

„А какъ тебя зовутъ?** 

„Янкелъ**. 
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^Хорошо'', сказадъ Тарасъ, и потомъ, подумавъ, обратился кь каза* 
каиъ и проговорЕлъ тахъ: ^Повйсить ашда будетъ всегда время, Еогда бу- 
детъ нужно; а на сегодня отдайте его ихА'*. 

Сназавши это, Тарасъ повелъ его въ своему обозу, возлгЬ котораго 
стояли казаки его. „Ну, под^^зай подъ телегу, лежи тамъ и не шевелись, а 
вы, брат1Ц1, не выпускайте жида^. 

Сказавши это, оиъ отправился на площадь, потому что давно уже со- 
биралась туда вся толпа. В<А бросили вмигъ берегъ и снарядку челновъ, 
ибо предстоялъ теперь сухопутаый, а не морской походь, и не суда да 
казацк1я чайки, а понадобились телеги и кони. Теперь уже вс^^ хотели въ 
походъ, и старые, и молодые; всЪ, съ совета вс^хъ старпшнъ, куренныхъ, 
кошевого и съ воли всего запорожскаго войска, полоакили идти прямо на 
Польшу, отомстить за все зло и посрамленье в^ры и казацкой славы, на- 
брать добычи съ городовъ, зажечь пожаръ по деревнямъ и хлЬбамъ, пустить 
далеко по степи о себ!^ славу. Все тутъ же опоясывалось и вооружалось. 
Кошевой выросъ на ц&шй аршннъ. Это уже не былъ тотъ робшй испол- 
нитель вФтреныхъ желашй вольнаго народа: это былъ неограниченный по- 
велитель, 9Т0 былъ деспотъ, ум(вш1й только повелевать. Вс% своевольные 
и гульливые рыцари стройно стояли въ рядахъ, почтительно опустивъ головы, 
не см^^ поднять глазъ, когда кошевой раздавалъ повелйтя: раздавалъ онъ 
ихъ тихо, не выкрикивая и не торопясь, но съ разстановкою, какъ старвй, 
глубоко опытный въ д&|( казакъ, приводивпий не въ первый разъ въ испол- 
ненье разумно задуманный предпр1ят1я. 

ПроЬзжая предместье, Тарасъ Бульба увцдблъ, что жидокъ его, Ян- 
кель, уже разбилъ какую-то ятку съ навесомъ и продавалъ кремни, за- 
вертки, порохъ и всяк1я войсковыя. снадобья, нужный на дорогу, даже ка- 
лачи и хлебы. „Еаковъ чортовъ жидъ!^ подумалъ про себя Тарасъ и, подъ- 
ехавъ къ нему на коне, сказать: „Дурень, что ты здесь сидишь? Разве 
хочешь, чтобы тебя застрелили какъ воробья?'' 

Янкель, въ ответь на это, подошелъ къ нему поближе и, сделавъ 
знакъ обеими руками, какъ будто хотелъ объявить что-то таинственное, 
сказалъ: „Пусть панъ. только молчнтъ и никому не говорнтъ: между ка- 
зацкими возами есть одинъ мой возъ; я везу всяшй нужный запасъ для 
казаковъ и по дороге буду доставлять всякШ провхантъ по такой дешевой 
цене, по какой еще ни одинъ жидъ не продавалъ; ей-Богу, такъ; ей-Богу, 
такъ**. 

Пожалъ плечами Тарасъ Бульба, подивился бойкой жидовской натуре 
и отъехалъ къ табору. 

Запорожцы наведи ужаоъ на Польшу свонмъ набегохъ; пощады онк яе 
давалк ни кому. 

Потешна была наука; много уже они добыли себе конной сбруя, до- 
рогихъ сабель и ружей. Въ одинъ месяцъ возмужали и совершенно пере- 
родились только-что оперивш1еся птенцы и стали мужами; черты лица ихъ, 
въ которыхъ доселе видна была какая-то юношеская мягкость, стали те- 
перь грозны и сильны. А старовсу Тарасу любо было ви;2^ть, какъ оба 
сына его были одни изъ первыхъ. Остапу, казалось, былъ на роду напи- 
санъ бнтвенный путь н трудное знанье вершить ратныя дела. Ни разу не 
растерявшись и не смутившись ни отъ какого случая, съ хладнокровхемъ, 
почти неестественнымъ для двадцати-двухлетняго, онъ въ одинъ мигъ могъ 
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вымерять всю опасность и все положеше дЪла, тутъ же могь найти сред- 
ство, какъ уклониться отъ нея, но уилониться съ т^мъ, чтобъ потомъ в-Ьр- 
н(Ё преодолеть ее. Уже испытанной уверенностью стали теперь означаться 
его движешя и въ нихъ не могли не быть заметны наклонности буду- 
щаго вождя. Крепостью дышало его тФло, и рыцарсшя его качества уже 
прюбрЬли широкую силу качествъ льва. „О, да этотъ будетъ со временемъ 
добрый полковникъ, да еще такой, что и батька за поясъ заткнетъ!'' 

Андр1й весь погрузился въ очаровательную музыку пуль и мечей. 
Онъ не зналъ, чтб такое значить обдумывать, или разсчитывать, или изме- 
рять заранее свои и чуж1я силы. Бешеную нЬгу и упоеше онъ вид^лъ 
въ битве: что-то пиршественное зрелось ему въ те минуты, когда разго- 
рится у человека голова, въ глазахъ все мелькаетъ и мешается, летятъ 
головы, съ громомъ падаютъ на землю кони, а онъ несется, какъ пьяный, 
въ свисте пуль, въ сабельномъ блеске^ и наносить всемь удары, и не слы- 
шитъ нанесенныхъ. Не разь дивился отецъ также и Андрш, видя, какъ 
онъ, понуздаемый однимъ только запальчивымь увлечешемь, устремлялся 
на то, на что бы никоща не отважился хладнокровный и разумный, и 
однимъ бешенымъ натискомъ своимъ производиль так1я чудеса, которымь 
не могли не изумиться старые въ бояхъ. Дивился старый Тарась и гово- 
рилъ: у,Ж это добрый — врагъ бы не взяль его! — вояка! не Остапъ, а доб- 
рый, добрый также вояка!'' 

Однаящы ночью кь Ацдрш пришла посланная иаъ города татарка, рабыня 
той польской красавицы, въ которую влюбился Андр1Й въ Кхев^. Рабыня пришла 
просить хлеба для голодающей госпожи. АндрхЙ пошелъ съ нею тайнымъ ходомъ 
и остался въ город'Ь, передавшись полякамъ. Жидъ Янкель объ атомъ скавалъ 
Вульб*. 

Иаъ СЪчи пришли И8в^ст1я о наб'ЬгЬ татаръ, и казацкое войско, осаждав- 
шее городъ, под&шлось: часть съ Бульбою осталась, — ^часть ушла на татаръ. 

Х^устно было равставаше казаковъ съ товарищами. 

И повел^^лъ Тарасъ распаковать своимъ слугамъ одинъ изъ возовь, 
стоявш1й особнякомь. Больше и крепче всЪхъ другихъ онъ быль въ казац- 
комъ обозФ; двойною крепкою шиною были обтянуты дебелый колеса его; 
грузно быль онъ навьюченЪу укрыть попонами, крепкими воловьими кожами 
и увязань туго засмоленными веревками. Въ возу были все баклаги и бо- 
ченки стараго добраго вина, которое долго лежало у Тараса въ погребахъ. 
Взяль онъ его про запась, на торжественный случай, чтобы, если случится 
великая минута и будетъ всбмъ предстоять дбло, достойное на передачу 
потомкамъ, то чтобы всякому, до единаго, казаку досталось выпить запо- 
вЪднаго вина, чтобы въ великую минуту великое бы и чувство овладело 
челов^комъ. Услышавъ полковнич1й прикавь, слуги бросились къ возамъ, 
палашами перерезывали крЪшая веревки, снимали толстый воловьи коаш и 
попоны и стаскивали съ воза баклаги и боченки. 

„А берите вс^'', сказаль Бульба: „вс%, сколько ни есть, берите, чтб 
у кого есть: ковшъ, или черпакъ, которымь поить коня, или рукавицу, или 
шапку, а коли чтб, то и просто подставляй обб горсти". 

И казаки вс^, сколько ни было ихъ, брали: у кого быль ковшъ, у 
кого черпакъ, которымь поиль коня, у кого рукавица, у кого шапка, а кто 
подставляль н такъ об% горсти. Вс^мъ имъ слуги Тарасовы, расхаживая 
промежь рядами, наливали изъ баклагъ и боченковь. Но не приказаль Та- 
расъ пить, пока не дасть знаКа, чтобы выпить имъ всЪмъ разомъ. Видно 
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было, что онъ хотблъ что-то сказать. Зналъ Тарасъ, что, Еакъ ни си^гьно 
само по себ^ старое доброе вино и кавъ ни способно оно укр^^пить духъ 
человека, но если въ нему да присоединится еще приличное слово, то вдвое 
крепче будетъ сила и вина и духа. 

„Я угощаю васъ, паны братья! (тавъ СЕазалъ Бульба) — ^не въ честь того» 
что вы сд^^лали меня своимъ атаманомъ, какъ ни велика подобная честь, 
не въ честь также прощанья съ нашими товарищами: н^тъ, въ другое время 
прилично то и другое; не такая теперь предъ нами минута. Передъ нами 
д1ла великаго поту, великой казацкой доблести! Итакъ, выпьемъ, това- 
рищи, разомъ, выпьемъ напередъ всего за святую православную в^ру: 
чтобы пришло, наконецъ, такое время, чтобы по всему св^ту разошлась н 
везд^ была бы одна святая вЪра, я вс^^, сколько ни есть басурмановъ, всЬ 
бы сд^^лались христ1анами1 Да за однимъ уже разомъ выпьемъ и за СЪчь, 
чтобы долго она стояла на погибель всему басурманству, чтобы съ кавдымъ 
годомъ выходили изъ иея молодцы, одинъ одного лучше, одинъ одного краше. 
Да ужъ вмЪст^ выпьемъ и за нашу собственную славу, чтобы сказали вну1№ 
и сыны т^хъ внуковъ, что были когда-то так1е, которые не постыдили то- 
варищества и не выдали своихъ. Такъ за в^ру, пане-братове, за в^Ьру!'' 

„За в^ру!^ загомонили вс%, стоявш1е въ ближнихъ рядахъ, густыми 
голосами. „За вЪру!^ подхватили дальше — и все, что ни было, и старое, и 
молодое выпило за вФру. 

„За Сичь!'' сказалъ Тарасъ и высоко поднялъ надъ головою руку. 

„За Сичь!^ отдалось густо въ переднихъ рядахъ. „За Сичь!^ сказали 
тихо старые, моргнувши с^дымъ усомъ; и встрепенувшись, кавъ молодые 
соколы, повторили молодые: „за Сичь!'' И слышало далече поле, какъ по- 
минали казахи свою Сичь. 

„Теперь посл'ЬднШ глотокъ, товарищи, за славу и вс^хъ христханъ^ 
каше акивутъ на св^тЪ!^ 

И вс^^ казаки до послЪдняго выпили послЪднШ глотокъ за славу и^ 
всЪхъ христ1анъ, каше ни есть на свбтФ. И долго еще повторялось по 
вс^мъ рядамъ промежъ всЪми куренями: „За всЪхъ христ1анъ, каше ни 
есть на св^т^!*^ 

Уже пусто было въ ковшахъ, а все еще повторяли казаки, поднявши 
руки; хоть весело гляд&ш очи всЪхъ, прос1явш1я виномъ, но сильно зага- 
дались они. Не о корысти и военномъ прибытке теперь думали они, не о 
томъ, кому посчастливится набрать червонцевъ, дорогого оружья, шитыхъ 
кафтановъ и червесскихъ коней; но загадались они, какъ орлы, с%вш1е на 
вершинахъ каменнстыхъ горъ, обрывистыхъ высокихъ горъ, съ воторыхъ 
далеко видно разстилающееся безпред^льное море, усыпанное, какъ мелкими 
птицами, галерами, кораблями и всякими судами, ограаденное по сторонамъ 
чуть видными тонкими поморьями, съ прибережными, какъ мошки, городами 
и склонившимися, какъ мелкая травка, лесами. Какъ орлы, озирали они во* 
кругъ себя очами все поле и чернеющую вдали судьбу свою. Будетъ, бу- 
детъ все поле съ облогами и дорогами покрыто торчащими ихъ белыми 
костями, щедро обмывшись казацкою ихъ кровью и покрывшись разбитыми 
возами, расколотыми саблями и копьями; далече раскинутся чубатыя головы 
съ перекрученными и запекшимися въ крови чубами и запущенными книзу 
усами; будутъ, налет^въ, орлы выдирать и выдергивать изъ нихъ казацшя 
очи. Но добро великое въ такомъ широко и вольно разметавшемся смерт- 
номъ ночлеге! Не погибаетъ ни одно великодушное дЪло и не пропадетъ, 
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какъ мадая порошинка съ ружейнаго дула, казацкая слава. Будетъ, будетъ 
бандурястъ, съ сФдою по грудь бородою, а можетъ, еще полный зрЪлаго 
мужества, но б&югодовый старецъ, вйщШ духомъ; н скажетъ онъ про ннхъ 
свое густое, могучее слово. И пойдетъ дыбомъ.по всему св11ту о ннхъслава^ 
н все, что ни народится потомъ, заговорить о ннхъ: ибо далеко разносится 
могучее слово, будучи подобно гудящей колокольной мЪди, въ которую много 
повергнулъ мастеръ дорогого чистаго серебра, чтобы далече по городамъ, 
лачугамъ, палатамъ и весямъ разносился красный звонъ, сзывая равно 
всЪхъ на святую молитву. 

Тарвсъ продолжадъ свою р^чъ. 

,,Хочется мнЬ вамъ сказать, Панове, чтб такое есть наше товарище- 
ство. Вы слышали отъ отцовъ и дбдовъ, въ какой чести у всФхъ была земля 
наша: и грекамъ дала знать себя, и съ Царьграда брали червонцы, и города 
были пышные, и храмы, и князья, князья русскаго рода, свои князья, а не 
католичесше недов4Ьрки. Все взяли бусурманы, все пропало; только остались 
мы, сирые, да, какъ вдовица послЪ кр^^пкаго ггдгяса, сирая такъ же, какъ и 
мы, земля наша! Вотъ въ какое время подали мы, товарищи, руку на братство! 
Вотъ на чемъ стоитъ наше товарищество! НЪтъ узъ святые товарищества. 
Отецъ любитъ свое дитя, мать любить свое дитя, дитя любить отца и мать; 
но ато не т6, братцы: любитъ и звйрь свое дитя! Но породниться родствомъ 
по душб, а не по крови, можетъ одинъ только человЪкъ. Бывали и въ дру- 
гихъ земляхъ товарищи, но такихъ, какъ въ Русской земл^, не было та- 
кихъ товарищей. Вамъ случалось не одному помногу пропадать на чужбин^^; 
видишь: и тамъ люди! также Бож1й челов^къ, и разговоришься съ нимъ, 
какъ съ своимъ: а какъ дойдетъ до того, чтобы поведать сердечное слово — 
видишь: н^^тъ! умные люди, да не т^; так1е же люди, да не тИ . НЪтъ, 
братцы, такъ любить, какъ можетъ любить русская душа, — любить не то, 
чтобы умомъ или чАыъ другимъ, а вс^^мъ, ^мъ далъ Богъ, чтб ни есть въ 
теб^ — а!..'' сказалъ Тарасъ и махнулъ рукой, и потрясъ сЪдою головою, и 
уоомъ моргнулъ, и сказалъ: „Нйтъ, такъ любить никто не можетъ!.. 
Пусть же знаютъ они вс^, чтб такое значитъ въ Русской землФ товари- 
щество! Ужъ если на т6 пошло, чтобы умирать, такъ никому жъ изъ ннхъ 
не доведется такъ увшрать! никому, никому! Не хватить у рихъ на тб мы- 
шиной натуры ихъ!** 

Такъ говорилъ атаманъ, и когда кончилъ рЪчь, все еще потрясалъ по- 
серебрившеюся въ казацкихъ д&сахъ головою. ВсЪхъ, кто ни стоялъ, разо- 
брала сильно такая рфчь, дошедъ далеко до самаго сердца; самые старййш1е 
въ рядахъ стали иеподвшкиы, потупивъ сбдыя головы въ землю; слеза тихо 
накатывалась въ старыхъ очахъ; медленно отирали они ее рукавовгь. И по* 
томъ всФ, какъ будто сговорившись, махнули въ одно вревся рукою и по- 
трясли бывалыми головами. З&ать, видно, много иапомнилъ имъ старый 
Тарасъ знакомаго и лучшаго, чтб бываетъ въ сердцб у человека, умудрен- 
ваго горемъ, трудомъ, удалью и всякимъ невзгодьевгь жизни, или хотя и 
не познавшаго яхъ, но много почуявшаго молодою, жемчужною душою на 
вбчную радость старцамъ-родителямъ, родившимъ ихъ. 

Осажденные сд&хали неожиданно вылазку. 

Тарасъ вид&гь еще издали, что бФда будетъ всему Незамайковскому 
и Стебликивскому куреню, и вскрикнулъ зычно: „Выбирайтесь скор11е изъ 
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9а тевФвъ я садись всяшй на хоня!^ Но не поспФлн бы сделать то н дру- 
гое казаки, если бы Остапъ не ударяли въ саную середину: выби^^ь фитн^ш 
у лести пушкарей, у четырехъ только не ногъ выбить: отогнали его на- 
зедъ ляхи. А т^мъ временемь иноземный ханитанъ самъ взялъ въ руку 
фитиА, тюбы выпалить изъ величайшей пушки, какой никто изъ казаковъ 
яе видивалъ дотол^^. Страшно глядбла она широкою пастью, и тысяча 
«мертей глядЪла оттуда. И какъ грянула она, а за нею слФдомъ три друпя, 
четырекратно потрясши, глухо-ответную землю,— вшого нанесли он( горя! 
Не по одному казаку взрыдаетъ старая мать, ударяя себя костистыми ру- 
ками въ дряхлый перси; не одна останется вдова въ Глуховй, НемнровЪ, 
Чернигове и другихъ городахъ. Будетъ, сердечная, выбегать всякШ день 
яа базаръ, хватаясь за воЬхъ проходящихъ, распознавая каяздаго изъ нихъ 
въ очи, вЪтъ ли между нихъ одного, милййшаго всЬхъ; но много пройдетъ 
черезъ городъ всякаго войска и вЪчно не будетъ мезду ними одного, мн- 
д^йшаго всЬхъ. 

Тахъ, какъ будто и не бывало половины Незамайковскаго куреня! 
Какъ градомъ выбиваетъ вдругъ всю ниву, гдФ, что полновесный черво^ 
яецъ, красовался всяк1й колосъ, такъ ихъ выбило и полоясило. 

Какъ асе вскинулись казаки! Какъ схватились ыА1 Кась закип^лъ 
куренной атаманъ Кукубенно, увидавши, что лучшей половины куреня его 
н1тъ! Вбился онъ съ остальными своими незамайковцами въ самую сере- 
дину. Въ гнЪве нзс^къ въ капусту перваго попавшагося, многихъ конни- 
ковъ сбнлъ съ коней, доставши вопьемъ и конника, и коня, пробрался къ 
пушкарямъ и уже отбилъ одну пушку; а ужъ тамъ, видитъ, хлопочетъ 
уманск1й куренной атаманъ, и Степанъ Гуска уаве отбиваетъ главную 
пувхку. Оставилъ онъ тЪхъ казаковъ н поворотилъ съ своими» въ другую не- 
приятельскую гущу: такъ гдЬ прошли незамайковцы — тахъ тамъ и улица! 
где новоротилн — такъ ужъ тамъ и переулокъ! Такъ и видно, какъ редели 
ряды и снопами валились ляхи! А у самыхъ возовъ Вовтузенко, а спереди 
Черевнченко, а у дальнихъ возовъ Дегтяренко, а за ними куренной атаманъ 
Вертыхвистъ. Двухъ уже шляхтичей поднялъ на копье Дегтяренко, да на- 
палъ, наконецъ, на неподатливаго третьяго. Увертливъ и крепокъ былъ 
ляхъ, пышной сбруей украшенъ и пятьдесятъ однихъ слугъ привелъ съ 
собою. Погнулъ онъ крепко Дегтяренка, сбнлъ его на землю и уже, за- 
махнувшись на него саблей, кричалъ: „Нетъ изъ васъ, собакъ казаковъ, ни 
одного, кто бы посмелъ противустать мне!^ 

„А вотъ есть же!'' сказалъ и выступилъ впередъ Мос1й Шило. Силь- 
ный былъ онъ казакъ, не разъ атаманствовалъ на море и много натерпелся 
всякихъ бедъ. Схватили ихъ турки у самаго Трапезонта и всехъ забрали 
невольниками на галеры, взяли ихъ по рукамъ и ногамъ въ железныя 
цепи, не давали по целымъ неделямъ пшена и поили противной морской 
водою. Все выносили и вытерпели бедные невольники, лишь бы не пере- 
менять православной веры. Не вытерпелъ атаманъ МосШ Шило, истопталъ 
ногами святой законъ, скверною чалмой обвилъ грешную голову, вошелъ 
въ доверенность къ паше, сталь ключннкомъ на корабле и старшимъ надъ 
всеми невольниками. Много опечалились оттого бедные невольники, ибо 
знали, что если свой продасть реру н пристанетъ къ угнетателямъ, то тя- 
желей и горше быть подъ его рукой, чемъ подъ всякимъ другимъ нехри- 
стомъ: такъ и сбылось. Всехъ посадилъ Мос1й Шило въ новыя цепи по 
три въ рядъ, прикрутилъ имъ до самыхъ белыхъ костей жестошя веревки; 
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всФхъ перебнлъ по шеямъ, угощая подзатыльниками. И когда турки, обра- 
довавшись, что достали себЪ такого слугу, стали пировать и, позабывъ за- 
конь свой, веб перепились, онъ принесъ всЬ шестьдесятъ четыре ключа и 
роздалъ невольникамъ, чтобы отмыкали себя, бросали бы цбпи и кандалы 
въ море, а брали бы на мбсто того сабли, да рубили турокъ. Много тогда 
набрали казаки добычи и воротились со славою въ отчизну, и долго бан- 
дуристы прославляли Моек Шила. Выбрали бы его въ кошевые, да былъ 
совсбмъ чудный казакъ. Иной разъ повершалъ такое дЪло, какое мудрей- 
шему не придумать, а въ другой, просто, дурь одолевала казака. Пропнлъ 
онъ и прогулялъ все, вс^^мъ зедолжалъ на С^чж и, въ прибавку къ тому, 
прокрался, какъ уличный воръ: ночью утащилъ изъ чуясого курени всю ка- 
зацкую сбрую и заложилъ шинкарю. За такое позорное дбло привязали его 
на базаре къ столбу и положили возогЬ дубину, чтобы всяк1й, по иЪрЬ силъ 
своихъ, отвбсилъ ему по удару; но не нашлось такого изъ всбхъ запорозк- 
цевъ, кто бы поднялъ на него дубину, помня прежшя его заслуги. Таковъ 
былъ казакъ Мос1й Шило. 

,,Такъ есть лее так1е, которые бьютъ васъ, собакъ!^ сказалъ онъ, ки- 
нувшись на него. И ужъ тамъ-то рубились они! И наплечники, и зерцала 
погнулись у обоихъ отъ ударовъ. Разрубилъ на немъ вражШ ляхъ желез- 
ную рубашку, доставъ лезвеемъ самаго тйла: зачервон&иа казацкая рубашка. 
Но не поглядЬлъ на то Шило, а замахнулся всей жилистой рукою (тялБела 
была коренастая рука) и оглушилъ его внезапно по голове. Разлеталась 
медная шапка, зашатался и грянулся ляхъ; а Шило принялся рубить н 
крестить оглушеннаго. Не добивай, казакъ, врага, а лучше поворотись 
назадъ! Не поворотился казакъ назадъ, и тутъ же одинъ изъ слугь уби- 
таго хватилъ ^го ножомъ въ шею. Поворотился Шило и ужъ досталъ бы 
смельчака; но онъ пропалъ въ пороховомъ дыме. Со вс^хъ сторонъ 
поднялось хлопанье изъ самопаловъ. Пошатнулся Шило и почуялъ, 
что рана была смертельна. Упалъ онъ, наложилъ руку на свою рану и 
сказалъ, обратившись къ товарищамъ: „Прощайте, паны братья, товарищи! 
Пусть же стоитъ на вечный времена православная Русская земля и будетъ 
ей вечная честь!^ И зажмурилъ ослабш1я свои очи, и вынеслась казацкая 
душа изъ суроваго тбла. А тамъ уже выезжалъ Задорожн1й съ своими, 
ломилъ ряды куренной Вертыхвистъ и выступалъ Балабанъ. 

„А что, паны^, сказалъ Тарасъ, перекликнувшись съ куренными: 
„есть еще порохъ въ пороховницахъ? Не ослабела ли казацкая сила? Не 
гнутся ли казаки?^ 

„Есть еще, батько, порохъ въ пороховницахъ; не ослабела еще ка- 
зацкая сила; еще не гнутся казаки!^ 

И наперли сильно казаки: совсемъ смешали все ряды. Низкорослый 
полковникъ ударилъ сборъ и велелъ выкинуть восемь малеванныхъ зна- 
менъ, чтобы собрать своихъ, разсыпавшихся далеко по всему полю. Все 
бежали ляхи къ знаменамъ; но не успели они еще выстроиться, какъ уже 
куренной атаманъ Кукубенко ударилъ вновь съ своими незамайковцами 
въ середину и напалъ прямо на толстопузаго полковника. Не выдержалъ 
полковникъ и, поворотивъ коня, пустился вскачь; а Кукубенко далеко гналъ 
его черезъ все поле, не давъ ему соединиться съ полкомъ. Завидевъ то съ 
бокового куреня, Степанъ Гуска пустился ему на переймы, съ арканомъ въ 
руке, пригнувши всю голову къ лошадиной шее, и, улучивши время, съ 
одного раза накинулъ арканъ ему на шею: весь побагровелъ полковникъ, 
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ухватясь за веревку обеими рукамн и силясь разорвать ее, но уже дюжхй 
размахъ вогнадъ ему въ самый животъ гибельную пику. Тамъ и остался 
онъ, пригвожденный къ земл^^. Но не сдобровать я Гуск&1 Не успели огля- 
нуться казаки, какъ уже увидали Степана Гуску поднятаго на четыре 
копья. Только и успЪлъ сказать б^днякъ: „Пусть же пропадутъ вей 
враги, и лнкуетъ вечные вЪки Русская земля! ''... И тамъ же испустилъ 
духъ свой. 

Оглянулись казаки, а ужъ тамъ сбоку казакъ Метелиця угощаетъ ля- 
ховъ, шеломя того и другого; а ужъ тамъ съ другого напираетъ съ своими 
атаманъ Невылычшй; а у возовъ ворочаетъ врага и бьетъ Закрутыгуба; а 
у дальнихъ возовъ трет1й Писаренко отогналъ уже цФлую ватагу; а ужъ 
тамъ, у другихъ возовъ, схватились и бьются на савшхъ возахъ. 

„Что, паны'', перекликнулся атаманъ Тарасъ, проехавши впереди всЪхъ: 
„есть ли еще порохъ въ пороховницахъ? Крепка ли еще казацкая сила? 
Не гнутся ли еще казаки?'' 

„Есть еще, батько, порохъ въ пороховницахъ; еще крепка казацкая сила; 
еще не гнутся казаки!" 

А ужъ упалъ съ воза Бовдюгъ. Прямо подъ самое сердце пришлась 
ему пуля; но собралъ старый весь духъ свой и сказалъ: „Не жаль раз- 
статься съ св^томъ. Дай Богъ и всякому такой кончины! Пусть же сла- 
вится до конца вЬка Русская земля!" И понеслась къ вышинамъ Бовдю- 
гова душа разсказать давно отшедшимъ старцамъ, какъ умЪютъ биться 
на Русской земли и, еще лучше того, какъ умЪютъ умирать въ ней за 
святую в4ру. 

Балабанъ, куренной атаманъ, скоро послЪ того грянулся также на 
землю. Три смертельный раны достались ему отъ копья, отъ пули и отъ 
тяжелаго палаша. А былъ одинъ изъ доблестн^йшихъ казаковъ; много со- 
вершилъ онъ подъ свонмъ атаманствомъ морскихъ походовъ, но славнее 
всбхъ былъ походъ къ анатольсвимъ берег^иъ. Много набрали они тогда 
цехиновъу дорогой турецкой габы, киндяковъ и всякихъ убранствъ, но мык- 
нули горе на обратномъ пути: попались^ сердечные, подъ турецюя ядра. 
Какъ хватило ихъ съ корабля, — половина челновъ закружилась и перевер- 
нулась, потопивши не одного въ воду; но привязанные къ бокамъ камыши 
спасли челны отъ потоплешя. Балабанъ отплылъ на всФхъ веслахъ, сталъ 
прямо къ солнцу и чрезъ то сделался невиденъ турецкому кораблю. Всю 
ночь потомъ черпаками и шапками выбирали они воду, латая пробитыя 
мЪста; изъ казацкихъ штановъ нарезали парусонъ, понеслись и убежали 
отъ быстрбйшаго турецкаго корабля. И мало того, что прибыли безбедно 
на ачьу привезли еще златошвейную ризу архимандриту Межигорскаго 
шевскаго монастыря и на Покровъ, что на Запорожьи, окладъ изъ чистаго 
серебра. И славили долго потомъ бандуристы удачливость казаковъ. — По- 
никнулъ онъ теперь головою, почуявъ предсмертный муки, и тихо сказалъ: 
„Сдается миб, паны-браты, умираю хорошею смертью: семерыхъ изрубилъ, 
девятерыхъ копьемъ искололъ, истопталъ конеиъ вдоволь, а ужъ не при- 
помню, сколькихъ досталъ пулею. Пусть же цвЪтетъ в^чно Русская земля!... 
И отлетала его душа. 

Казаки, казаки! не выдавайте лучшаго цв^та вашего войска! Уже 
обступили Кукубенка; уже семь челов^^къ только осталось изо всего Неза- 
майкэвскаго куреня; уже и тЬ отбиваются черезъ силу; уже окровавилась на 
немъ одежда. Самъ Тарасъ, увидя б^ду его, посп^^шилъ на выручку. Но 
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ПОЗДНО подоспели казаЕн: уже успело ему углубиться подъ сердце копье, 
превде 4*6101 были отогнаны обступивд11е его враги. Тиха склонился онъ 
на руки прдхвативши'мъ его казакамъ, и хлынула ручьемъ молодая кровь, 
подобно дорогому вину, которое несли въ стеклянномъ сосудб ивъ погреба 
неосторожные слуги: поскользнулись тутъ же у входа и разбили дорогую 
сулею: все разлилось на землю вино, и схватилъ себя за голову приб1^- 
жавш1й хозяинъ, сберегавппй его про лучшШ случай въ жизни, чтобы, 
если приведетъ Богъ на старости лбтъ встретиться съ товарищемъ юности, 
то чтобы помянуть бы ввс^с!^ съ нимъ прежнее, иное время, когда иначе 
и лучше веселился человФкъ... Повелъ Кукубенко вокругъ себя очами и про- 
говорилъ: „Благодарю Бога, что довелось мн^ умереть при глазахъ вашихъ, 
товарищи! Цусть же после насъ живутъ еще лучше, чЪмъ мы, и красуется 
вечно лю^мая Христомъ Русская земля!..^. И вылетЬла молодая душа. Под- 
няли ее ангелы подъ руки и понесли къ небесамъ. Хорошо будетъ ему тамъ. 
„Садись, Кукубенко, одесную Меня!" скажетъ ему Христосъ: „ты не измЪ- 
нилъ товариществу, безчестнаго дбла не сдЪлалъ, не выдалъ въ беде чело- 
века, хранилъ и сберегалъ Мою церковь". Всехъ опечалила смерть Куку- 
бенка. Уже редели сильно казащие ряды; многихъ, многихъ храбрыхъ уже 
не досчитывались; но стояли и держались еще казаки. 

„А что, паны", перекликнулся Тарасъ съ оставшимися куренями: 
„есть ли еще порохъ въ пороховницахъ? Не иступились ли сабли? Не уто- 
милась ли казацкая сила? Не погнулись ли казаки?" 

„Достанетъ еще, батько, пороху; годятся еще сабли; не утомилась ка- 
зацкая сила; не гнулись еще казаки!" 

И рванулись снова казаки такъ, какъ бы и потерь никакихъ не по- 
терпели. Уаке три только куренныхъ атамана осталось въ живыхъ; черво- 
нели уже всюду красный реки; высоко гатились мосты изъ казацкихъ и 
вражьихъ телъ. Взглянулъ Тарасъ на небо, а ужъ по небу потянулась ве- 
реница кречетовъ. Ну, будетъ кому-то пожива! А уясъ тамъ подняли на 
копье Метелицу; уже голова другого Писаренка, завертевшись, захлопала 
очами; уже подломился и бухнулся о землю начетверо изрубленный Охримъ 
Гуска. „Ну!" сказалъ Тарасъ и махнулъ платкомъ. Понялъ тотъ знакъ 
Остапъ и ударилъ сильно, вырвавшись изъ засады, въ конницу. Не выдер- 
жали сильнаго напора ляхи, а онъ ихъ гналъ и нагналъ прямо на место, 
гдб были убиты въ землю колья и обломки копьевъ. Пошли спотыкаться и 
падать кони и лететь черезъ ихъ головы ляхи. А въ это время корсунцы, 
стоявш1е последними за возами, увидевши, что уже достанетъ ружейная 
пуля, грянули вдругъ изъ самопаловъ. Все сбились и растерялись ляхи, и 
прхободрились казаки. — ^Вотъ и наша победа!" раздались со всехъ сторонъ 
зйпорожсше голоса, затрубили въ трубы и выкинули победную хоругвь. 
Везде бежали и крылись разбитые ляхи. — „Ну, нетъ, еще не совсемъ по- 
беда!" сказалъ Тарасъ, глядя на городск1я ворота, и сказалъ онъ правду. 

Отворились ворота, и вылетелъ оттуда гусарскШ полкъ, краса всехъ 
конныхъ полковъ. Подъ всеми всадниками были все, какъ одияъ, бурые 
аргамаки; впереди другихъ понесся витязь всехъ бойчее, всехъ красивее; 
такъ и летели черные волосы изъ-подь медной его шапки; вился завязан- 
ный на руке дорогой шарфъ, шитый руками первой красавицы. Такъ и ото- 
ропелъ Тарасъ, коща увиделъ, что это былъ АядрШ. А онъ мезвду темъ, 
объятый пыломъ и жаромъ битвы, жадный заслужить навязанный на руку 
подарокъ, понесся, какъ молодой борзой песъ, красивейшШ, быстрейш1й и 
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молодппй всФхъ въ ста^. Атукнудъ на него опытный охотникъ — и онъ по- 
несся, пустивъ прямой чертой по воздуху своя ногн, весь покосившись на- 
бокъ вс^мъ тФломъ, взрывая сн^^гъ и десять разъ выпережнвая самого 
зайца въ жару своего б1га. Остановился старый Тарасъ и гляд^Ьдъ на то, 
какъ онъ чистилъ передъ собою дорогу, разгонялъ, рубилъ и сыпалъ удары 
направо и налево! Не вытерпФлъ Тарасъ и закричалъ: „Кань? Своихъ? 
своихъ, чортовъ сынъ, своихъ бьешь?^ Но АндрШ не различалъ, кто предъ 
нимъ быль, свои или друпе ваше; ничего не вид^лъ онъ. Кудри, иудри 
онъ видФлъ, длинный, доинныя кудри и подобно ручному лебедю грудь, и 
сн&кную шею, и плечи, и все, что создано для безумныхъ поц^Ьлуевъ. 

„Эй, хлопьята! заманите мнб только его въ дАсу, заманите мнЪ только 
его!*^ кричалъ Тарасъ. И вызвалось тотъ же часъ тридцать быстрфйшихъ 
казаковъ заманить его. И, поправивъ на себЪ высок1я шапки, тутъ же пу- 
стились на коняхЪ) прямо наперер^зъ гусарамъ. Ударили сбоку на перед- 
нихъ, сбили ихъ, отделили отъ задиихъ, дали по гостинцу тому и другому, 
а Голокопытенво хватилъ плашмя по спинй Андр1я, и въ тотъ же часъ пу- 
стились бежать отъ нихъ, сколько достало казацкой мочи. Какъ вскинулся 
АндрШ! Какъ забунтовала по вс^мъ жилкамъ молодая кровь! Ударивъ 
острыми шпорами коня, во весь .духъ полетЬлъ онъ за казаками, не глядя 
назадъ, не видя, что позади всего только двадцать человФкъ поспевало за 
нимъ; а казаки летали во всю прыть на коняхъ и прямо поворотили къ 
л^су. Разогнался на кон^^ АндрШ и чуть было уже не настигнулъ Голоко- 
пытенка, какъ вдругъ чья-то сильная рука ухватила за поводъ его коня. 
Оглянулся Андр1й: передъ нимъ Тарасъ! Затрясся онъ всбмъ тЪломъ и 
вдругъ сталъ бл^денъ: такъ школьникъ, неосторояшо задравшШ своего това- 
рища и получившШ за то отъ него ударъ линейкой по лбу, вспыхиваетъ 
какъ огонь, бешеный выскакиваетъ изъ лавки и гонится за испуганнымъ 
товарищемъ своимъ, готовый разорвать его на части, и вдругъ наталки- 
вается на входял;[аго въ кжассъ учителя: вмигъ прнтихаетъ бешеный порывъ, 
и упадаетъ безсильная ярость. Подобно тому, въ одинъ мигъ пропалъ, какъ 
бы не бывалъ вовсе, гн^въ Андр1я. И ви;^лъ онъ передъ собою одного 
только страшнаго отца. 

„Ну, что-жъ теперь вш будемъ делать?*' сказалъ Тарасъ, смотря прямо 
ему въ очи. Но ничего не могъ на то сказать АндрШ и стоялъ, утупивши 
въ землю очи. 

„Что, сынку, помогли тебЪ твои ляхи?^ 

Андр1й былъ безотвЪтенъ. 

„Такъ продать? продать в^ру? продать своихъ? Стой же, слезай съ 
коня!*' 

Покорно, какъ ребенокъ, сл^зъ онъ съ коня и остановился ни живъ, 
ни мертвъ передъ Тарасомъ. 

„Стой и не шевелись! Я тебя нородилъ, я тебя и убью!** сказалъ 
Тарасъ и, отступивши шагъ назадъ» снялъ съ плеча ружье. ВлЪденъ, какъ 
полотно, былъ Андр18; видно было, какъ тихо шевелились уста его и какъ 
онъ произносилъ чье-то имя; но зто не было имя отчизны, или матери, 
или братьевъ — это было имя прекрасной полячки. Тарасъ выстр'Ьлилъ. 

Какъ хл^^бный колосъ, подрезанный серпомъ, какъ молодой барашевъ, 
почуявпий подъ сердцемъ смертельное железо, повисъ онъ головой и пова- 
лился на траву, не сказавши ни одного слова. 

Кавакгь пря(ИЬжадъ жъ Бульб'1^ съ явв^Ьспемъ, что подшей тЬснять. 
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Но не выехали они еще изъ лФсу, а ужъ не11р1ятельсЕая сила окру- 
жила со вс^хъ сторонъ л^съ, и межъ деревьями везд^^ показались всадники 
съ саблями и копьями. „Остапъ! Остапъ! не поддавайся!** кричалъ Тарасъ, 
а самъ, схвативши саблю н^-голо, началъ честить первыхъ попавшихся на 
вс% боки. А на Остапа уже наскочило вдругь шестеро; но не въ добрый 
часъ, видно, наскочило: съ одного полетала голова, друхФй перевернулся, 
отступивши; угодило копьемъ въ ребро третьяго; четвертый быль поотваж- 
ней, склонился головой отъ пули, и попала въ конскую грудь горячая пуля — 
вздыбилъ бешеный конь, грянулся о землю и задавилъ подъ собою всадника. 
„Добре, сынку! Добре, Остапъ!** кричалъ Тарасъ: „вотъ я сл^^домъ за 
тобою**. А самъ все отбивался отъ наступавшихъ. Рубится и бьется Та- 
расъ, сыплетъ гостинцы тому и другому на голову, а самъ глядитъ все 
впередъ на Остапа, и видитъ, что уже вновь схватилось съ Остапомъ 
мало не восьмеро разомъ. „Остапъ! Остапъ! не поддавайся!** Но ужъ 
одол^ваютъ Остапа; уже одинъ накннулъ евсу на шею арканъ, уже вяжутъ, 
уже берутъ Остапа. „Эхъ, Остапъ, Остапъ!** кричалъ Тарасъ, пробираясь къ 
нему, рубя въ капусту встр^^чныхъ и поперечныхъ. „Эхъ, Остапъ, Остапъ!..** 
Но какъ тяжелымъ камнемъ хватило его самого въ ту же минуту. Все 
закружилось я перевернулось въ глазахъ его. На мигь смешанно сверкнули 
предъ нимъ головы, копья, дымъ, блески огня, сучья съ древесными ли- 
стьями, мелькнувппе ему въ самыя очи. И грохнулся онъ, какъ подрубленный 
дубъ, на землю. И туманъ покрылъ его очи. 

Тарасъ, тяжко раненный, быль опасенъ. Когда овь поправился, онъ решился 
пробраться въ Остапу, томившемуся въ тюрьмЪ у подяковъ. Благодаря Янхедю, 
онъ чуть было не добрался къ Остапу, но, въ кош^ хонцовъ, вто ему не удалось. 
Тогда онъ р'Ьшилъ увидЬть казнь своего свкна. 

„По4демъ! сказалъ онъ вдругъ, какъ бы встряхнувшись: „пойдемъ 
на площадь. Я хочу посмотреть, какъ его будутъ мучить**. 

„Ой, панъ1 зач^Ьмъ ходить? ВФдь намъ зтимъ не помочь уже*'. 

„Пойдемъ!^ упрямо сказалъ Бульба, и жидъ, какъ нянька, вздыхая, 
побрелъ всл%;гь за нимъ. 

Площадь, на которой долженствовала производиться казнь, не трудно 
было отыскать: яаро;^ валилъ туда со всЬхъ сторонъ. Въ тогдашшй гру- 
бый в^^къ это составляло одно изъ занимательн^Ьйшихъ зр^лищъ не только 
для черни, но и для высшихъ классовъ. Множество старухъ, самыхъ на- 
божныхъ, множество молодыхъ д^вушекъ и женщинъ, самыхъ трусливыхъ, 
которымъ послЪ всю ночь грезились окровавленные трупы, который кричали 
спросонья такъ громко, какъ только можетъ крикнуть пьяный гусаръ, не 
пропускали, однакоже, случая полюбопытствовать. „Ахъ, какое мученье!^ 
кричали изъ нихъ мног1я съ истерическою лихорадкою, закрывая глаза и 
отворачиваясь, однакоже простаивали иногда довольно времени. Иной, и 
ротъ разинувъ, и руки вытянувъ впере;^| желалъ бы вскочить всбмъ на 
головы, чтобы оттуда посмотреть пови;|щее. Изъ толпы узкихъ, небольшихъ 
и обыкновенныхъ головъ высовывалъ свое толстое лицо мясникъ, наблюдалъ 
весь процессъ съ видомъ знатока и разговаривалъ односложными словами съ 
оружейнымъ мастеромъ, котораго называлъ кумомъ, потому что въ празд- 
ничный день напивался съ нимъ въ одиомъ шишА. Иные разсущали съ 
жаромъ, друпе даже держали пари; но большая часть была такихъ, кото- 
рые на весь М1ръ и на все, что ни случается въ св4т4^, смотрятъ, ковыряя 
пальцемъ въ своемъ носу. На переднемъ плаиб, возлй самыхъ «усачей, со- 
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ставлявшихъ городовую гвардш, стоялъ молодой шляхтичъ, иди казавшШся 
шляхтичемЪу.въ военномъ костюме, который над^лъ на себя решительно 
все, чтб у него ни было, такъ что на его квартире оставалось только 
изодранная рубашка, да старые сапоги. ДвЪ цепочки, одна сверхъ другой, 
висЪли у него на шеЪ съ какимъ-то дукатомъ. Онъ стоялъ съ коханкою 
своею, Юзысею, и безпрестанно оглядывался, чтобы кто-нибудь незамаралъ 
ея шелковаго платья. Онъ ей растолковалъ совершенно все, такъ что уже 
решительно не можно было ничего прибавить: „Вотъ это^ душечка Юаыся^, 
говорилъ онъ: „весь народъ, чтб вы видите, пришелъ за т^мъ, чтобы по- 
смотреть, какъ будутъ казнить преступниковъ. А вотъ тотъ, душечка, чтб, 
вы видите, держитъ въ рукахъ секиру и другхе инструменты, то палачъ, 
и онъ будетъ' казнить. Какъ начнетъ колесовать и друпя делать муки, то 
преступникъ еще будетъ живъ; а какъ отрубить голову, то онъ, душечка, 
тотчасъ и умретъ. Прежде будетъ кричать и двигаться, но какъ только 
отрубятъ голову, тогда ему не можно будетъ ни кричать, ни есть, ни пить, 
оттого что у него, душечка, уже больше не будетъ головы*** И Юзыся все 
это слушала со страхомъ и любопытствомъ. Крыши домовъ были усеяны 
народомъ. Изъ слуховыхъ оконъ вБ1глядывали престранный рожи въ усахъ 
и въ чемъ-то похожемъ на чепчики. На балконахъ, подъ балдахинами, 
сидело аристократство. Хорошенькая ручка смеющейся, блистающей, какъ 
белый сахаръ, панны держалась за перила. ]р[сновельможные паны, довольно 
плотные, гшдели съ важнымъ видомъ. Холопъ, въ блестящемъ убранстве, 
съ откидными иазадъ рукавами, разносилъ тутъ же разные напитки и 
съестное. Часто шалунья съ черными глазами, схвативши светлою руч- 
кою своею пирожное и плоды, кидала въ народъ. Толпа голодныхъ ры- 
царей подставляла на подхватъ свои шапки, и какой-нибудь высошй шлях- 
тичъ, высунувшШся изъ толпы своею головою, въ полиняломъ красномъ 
кунтуше съ почерневшими золотыми шнурками, хваталъ первый, съ по- 
мощью длинныхъ рукъ, целовалъ полученную добычу, прижималъ ее къ 
сердцу и потомъ клалъ въ ротъ. Соколъ, висевш1й въ золотой клетке подъ 
балкономъ, былъ также зрителемъ: перегнувши на-бокъ носъ и поднявши 
лапу, онъ, съ своей стороны, разсматривалъ также внимательно народъ. 
Но толпа вдругъ зашумела, и со всехъ сторонъ раздались голоса: „Ведутъ! 
ведутъ! казаки!^ 

Они шли съ открытыми головами, съ длинными чубами; бороды у нихъ 
были отпущены. Они шли ни боязливо, ни угрюмо, но съ какой-то тихою 
горделивостью; ихъ платья изъ дорогого сукна износились и болтались на 
нихъ ветхими лоскутьявш; они не глядели и не кланялись народу. Впереди 
всехъ шелъ Остапъ. 

Чтб почувствовалъ старый Тарасъ, когда увиделъ своего Остапа? 
Чтб было тогда въ его сердце? Онъ гляделъ на него изъ. толпы и не про- 
ронилъ ни одного движешя его. Они приблизились уже къ лобному месту. 
Остапъ остановился. Ему первому приходилось выпить зту тяжелую чашу. 
Онъ глянулъ на своихъ, поднялъ руку вверхъ и произнесъ громко: „Дай же, 
Боже, чтобы все, каше тутъ ни стоять еретики, не услышали, нечестивые, 
какъ мучится хриспанинъ! чтобы ни одинъ изъ насъ не промолвилъ ни 
одного слова!** После этого онъ приблизился къ эшафоту. 

„Добре, сынку, добре!** сказалъ тихо Бульба и уставилъ [въ землю 
свою седую голову. 

Палачъ сдернулъ съ него ветххя лохмотья; ему увязали руки и ноги 
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въ нарочно сделанные станки и... Не будемъ смущать читателей картинок^^ 
адсЕНхъ мукъ, отъ Еоторыхъ дыбомъ поднялись бы ихъ волоса. ОнЪ были 
пороадеше тощаошяго грубаго свирЪпаго в^^ка, когда челов^къ велъ еще 
кровавую жизнь однихъ воннскихъ подвиговъ и закалился въ ней душою, 
не чуя челов'Ьчества. Напрасно некоторые, — ^нешопе, бывшге исключешями 
изъ вЪка, — ^являлись противниками сихъ ужасныхъ м^Ьръ. Напрасно король 
и мнопе рыцари, просветленные умомъ и душой, представляли, что подоб- 
ная жестокость наказан1й можетъ только разжечь мщен1е казацкой нащи. 
Но власть короля и умныхъ мнбшй была ничто передъ безпорядкомъ и 
дерзкой волею государственныхъ магнатовъ, которые своею необдуманностью, 
непостижимымъ отсутств1емъ всякой дальновидности, дЪтскимъ самолюб1емъ 
и ничтожною гордостью превратили сеймъ въ сатиру на правлеше. — Остапъ 
выносилъ терзашя и пытки, какъ исполинъ. Ни крика, ни стона не было 
слышно даже тогда, когда стали перебивать ему на рукахъ и ногахъ кости, 
когда ужасный хряскъ ихъ послышался среди мертвой толпы отдаленными 
зрителями, когда панянки отворотили глаза свои, — ^ничто похожее на стонъ 
не вырвалось изъ устъ его, не дрогнулось лицо его. Тарасъ стоялъ въ толп4^, 
потупивъ голову и, въ то лее время, гордо приподнявъ очи, и одобрительно 
только говорилъ: „Добре, сынку, добре!" 

Но когда подвели его къ посл^днимъ смертнымъ мукамъ, казалось, 
какъ будто стала подаваться его сила. И повелъ онъ очами вокругь себя: 
Боже! все яев^домыя, все чуж1я лица! хоть бы кто-нибудь изъ близкихъ 
присутствовалъ при его смерти! Онъ не хот^лъ бы слышать рыдашй и со* 
крушешя слабой матери, или безумныхъ воплей супруги, исторгающей во- 
лосы и б1ющей себя въ б4лыя груди; хотблъ бы онъ теперь увидЬть твер- 
даго мужа, который бы разумнымъ словомъ осв&килъ его и утФшнлъ при 
кончине. И упалъ онъ силою и выкликнулъ въ душевной немощи: „Батько! 
где ты? Слышип1ь ли ты все это?.." 

„Слышу!" раздалось среди всеобщей тишины, и весь милл1оиъ народа 
въ одно время вздрогнулъ. Часть военныхъ всадниковъ бросилась заботливо 
разсматривать толпы народа. Янкель побл^дн^лъ какъ смерть; и кохт^а всад- 
ники немного отдалились отъ него, онъ со страхомъ оборотился назадъ, 
чтобы взглянуть на Тараса; но Тараса уже возле него не было: его и сл^дъ 
простылъ. 

Тарасъ решился отомстить полякамъ за смерть Остапа. 

Тарасъ гулялъ по всей Польше съ своимъ полкомъ, вы2вегъ восем- 
надцать местечекъ, близъ сорока костеловъ, и уже доходилъ до Кракова. 
Много избилъ онъ всякой шляхты, разграбилъ богатейш1в и лучшхе з^иики; 
распечатали и поразливали по земле казаки вековые меды и вина, сохранно 
сберегавш1еся въ панскихъ погребахъ; изрубили и пережгли доропя сукна, 
одеада! и утвари, находимыя въ кладовыхъ. ^Ничего не жалейте!" повто- 
рялъ только Тарасъ. Не уважили казаки чернобровыхъ панянокъ, белогру- 
дыхъ, светлоликихъ ;^вицъ; у самыхъ алтарей не могли спастись оне: за- 
жигалъ ихъ Тарасъ вместе съ алтарями. Не одне белоснежный руки по- 
дымались йзъ огнистаго пламени къ небесамъ, сопровождаемый жалкими 
криками, отъ которыхъ подвигнулась бы самая сырая земля и стеновая 
трава поникла бы отъ жалости долу. Но не внимали ничему жестоше казаки 
и, поднимая копьями съ улицъ младенцевъ ихъ, кидали къ нимъ же въ 
пламя. „Это вамъ, вражьи ляхи, поминки по Остапе!" приговаривалъ только 
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Тарасъ. И так1я повсешш по Осталб отправдядъ онъ въ казвдодсъ селбН1Я, пока 
польское правительство не увид^Ьло, что поступки Тараса были побольше, 
чЬиъ обыкновенное разбойничество, и тому же самоггдг Потоцкому поручено 
было съ пятью полками поймать непременно Тараса. 

Шесть дней уходили казаки проселочными дорогами отъ всбхъ пре- 
сл^довашй; едва выносили кони необыкновенное бегство и спасали казаховъ. 
Но Потоцк1й на сей равъ былъ достоинъ возложеннаго поручешя; неутомимо 
пресл^довалъ онъ ихъ и настигъ на берегу Днестра, гдФ Бульба зашить для 
роздыха оставленную развалившуюся крепость. 

Надь самой кручей у ДнЪстра-рЪки виднелась она своимъ оборван- 
нымъ валомъ и своими развалившимися останками ст^нъ^ Щебнемъ и раз- 
бнтымъ кирпичомъ усЪяна была верхушка утеса, готовая всякую минуту 
сорваться и слетать внизъ. Тутъ-то, съ двухъ сторонъ, прилешащихъ къ 
полю, обступилъ его коронный гетманъ Потощий. Четыре дня бились и 
боролись казаки, отбиваясь кирпичами и каменьями. Но истощились запасы 
и силы, и решился Тарасъ пробиться сквозь ряды. И пробились было уже 
казаки и, можетъ быть, еще разъ послужили бы имъ вЬрао быстрые кони, 
какъ вдругъ, среди самаго бФга, остановился Тарасъ и вскрикнулъ: „Стой! 
выпала люлька съ табакомъ; не хочу, чтобы и люлька досталась вражьимъ ля- 
хамъ!*" И нагнулся старый атаманъ и сталъ отыскивать въ травЪ свою люльку 
съ табакомъ, неотлучную спутницу на моряхъ и на сушЪ, и въ походахъ, и дома. 
А тЬыъ временемъ набежала вдругъ ватага и схватила его подъ могуч1я плечи. 
Двинулся было онъ всбми членами, но уже не посыпались на землю, какъ бывало 
преаде, схвативппе его гайдуки. „Эхъ, старость, старость!^ сказалъонъ^ и за- 
плакалъ дебелый старый казакъ. Но не старость была виною: сила одолела 
силу. Мало не тридцать челов^къ повисло у него по рукамъ и по ногамъ. 
„ПопалЯсь ворона!'' кричали ляхи. „Теперь нужно только придумать, какую 
бы ему, собаке, лучшую честь воздать''. И присудили, съ гетманскаго раз- 
решенья, сжечь его яшвого въ виду вс^хъ. Тутъ же стояло нагое дерево, 
вершину котораго разбило громомъ. Притянули его железными цепями къ 
древесному стволу, гвоздемъ прибили ему руки и, приподнявъ его повыше, 
чтобы отовсюду былъ виденъ казакъ, принялись тутъ же раскладывать 
подъ деревомъ костеръ. Но не на костеръ глядЪлъ Тарасъ, не объ огне 
онъ думалъ, которымъ собирались жечь его; гляделъ онъ, сердечный, въ ту 
сторону, гдЬ отстреливались казаки: ему съ высоты все было видно, какъ 
на ладони. „Занимайте, хлопцы, занимайте скорее", кричалъ онъ: „горку, 
чтб за лесомъ: туда не подступятъ они!" Но ветеръ не донесъ его словъ. 
„Вотъ пропадутъ, пропадутъ ни за чтб!" говорилъ онъ отчаянно и взгля- 
нулъ внизъ, ще сверкалъ Днестръ. Радость блеснула въ очахъ его. Онъ 
увиделъ выдвинувш1яся изъ-за кустарника четыре кормы, собралъ всю силу 
голоса и зычно закричалъ: „Къ берегу! къ берегу, хлопцы! Спускайтесь под- 
горной дорожкой, чтб налево. У берега стоятъ челны, все забирайте, чтобы 
не было погони!" 

На этотъ разъ ветеръ дунулъ съ другой стороны, и все слова были 
услышаны казаками. Но за такой советь достался ему тутъ же ударъ обу- 
хомъ по голове, который переворотилъ все въ глазахъ его. 

Пустились казаки во всю прыть подгорной дорожкой; а ужъ погоня за 
плечами. Видятъ: путается и загибается дорожка и много даетъ въ сторону 
извивовъ. „А, товарищи! не куд)^ пошло!" сказали все, остановились на 
мигъ, подняли свои нагайки, свистнули — и татарсше ихъ кони, отделившись 

Т. П, вып. 4. 18 
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отъ земли, распластавшись въ воздухе, какъ зм{1И, перелетали черезъ про- 
пасть и бултыхнули прамо въ Дн^стръ. Двое только не достали до рЪкк, 
грянулись съ вышины объ каменья, пропали тамъ навыки съ конями, даже 
не усп^^вши издать крика. Л казахи уже плыли съ конями въ рЬкЬ и отвя- 
зывали челны. Остановились ляхи надъ пропастью, дивясь неслыханному 
казацкому дблу и думая: прыгать имъ, или в%тъ? Одинъ молодое полков- 
никъ, живая, горячая кровь, родной братъ прекрасной полячки, обворожив- 
шей ббдиаго Андр1я, не подумалъ долго и бросился со всЪхъ силъ съ ко- 
немъ за казаками: перевернулся три раза въ воздухе съ конемъ своимъ и 
прямо грянулся на острые утесы. Въ куски изорвали его острые камни, про- 
павшаго среди пропасти, и мозгъ его, смешавшись съ кровью, обрызгалъ 
роспие по неровнымъ стЪнамъ провала кусты. 

Когда очнулся Тарасъ Вульба отъ удара и глянулъ на Дн4стръ, уже 
казаки были на челнахъ и гребли веслами; пули сыпались на нихъ сверху, 
но не доставали. И вспыхнули радостный очи у стараго атамана. 

^Прощайте, товарищи!^ кричалъ онъ имъ сверху: „вспоминайте меня 
и будущей же весной прибывайте сюда вновь, да хорошенько погуляйте! 
Что взяли, чортовы ляхи? Думаете, есть что-нибудь на свЬт4, чего бы по- 
боялся казакъ^ Постойте же,придетъ время, будетъ время, узнаете вы, чтб 
такое православная русская вбра! Уже и теперь чуютъ дальше и близше 
народы: подымется изъ Русской земли свой царь, и не будетъ въ М1р% 
силы, которая бы на покорилась ему!..^ А уже огонь подымался надъ ко- 
стромъ, захватывалъ его ноги и разостлался пламенемъ по дереву... Да 
разве найдутся на св^те таше огни, и^ка и такая сила, которая бы пере- 
силила русскую силу! 

Не малая р^ка Днбстръ, и всного въ ней заводьевъ, речныхъ густыхъ 
камышей, отмелей и глубокодонныхъ мЪстъ; блеститъ ручное зеркал^о, огла- 
шенное звонкимъ ячаньемъ лебедей, и гордый гоголь быстро несется по 
немъ, и много куликовъ, краснозобыхъ курухтановъ и всякихъ иныхъ птицъ 
въ тростникахъ и на прибрежьяхъ. Казаки живо плыли на узкихъ двух- 
рудьныхъ челнахъ, дружно гребли веслами, осторожно миновали отмели, 
всподашивая подымавшихся птицъ, и говорили про своего атамана. 



В|й ^). 



Какъ только ударялъ въ К1ев'Ь поутру довольно звонкШ семинарсвхй 
холоколъ, висевш1й у воротъ Братскаго монастыря, то уже со всего города 
спешили толпами школьники и бурсаки. Грамматики, риторы, философы и 
богословы, съ тетрадями подъ мышкой, брели въ классъ. Грамматики были 
еще очень малы: идя, толкали другъ друга и бранились мевду собою са- 
мымъ тоненькимъ дискантомъ; они были все почти въ изодранныхъ или 
запачканныхъ платьяхъ, и карманы ихъ вечно были наполнены всякою 



X) Вхй — есть колоосальвое соэдая1е простонароднаго воображетя. Тавтсъ 
именемъ называется у малоросо1янъ начадьникъ гномовъ^ у котораго в^^ки на гда- 
аахъ ндутъ до самой земли. Вся эта пов'Ьсть есть народное предаше. Я не хотЬлъ 
ни въ чемъ нзмЬнить его н разсказываю почти въ такой же простоте, какъ 
едышадъ. (Цримлч, Гаюля}, 
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дрянью, каЕЪ-то: бабками, свистелками, с;1:Ьланными изъ перышекъ, не- 
до'бдбннымъ пирогомъ, а иногда даже и маленькими воробьппками, изъ 
которыхъ одинъ, вдругъ чиликнувъ среди необыкновенной тишины въ 
классЬ, доставлялъ своему патрону порядочный пали въ обб. руки, а иногда 
и вишневый розги. Риторы шли солидаФе; платья у нихъ были часто со- 
вершенно ц^лы, но зато на лиц^ всегда почти бывало какое-нибудь укра- 
шеше, въ вид'Ь рнторическаго тропа: или одинъ глазъ уходилъ подъ самый 
лобъ, или, вместо губы, цЪлый пузырь, или какая-нибудь другая примата; 
эти говорили и бо2кились между собою теноромъ. Философы цфлою октавою 
брали ниже; въ карманахъ ихъ, кромб кр^пкихъ табачныхъ корешковъ, ни- 
чего не было. Запасовъ они не делали никакихъ, и все, чтб попадалось, 
съедали тогда же; отъ ннхъ слышалась трубка и гор'Ьлка иногда такъ да- 
леко, что проходившШ мимо ремесленникъ долго еще, остановившись, нкь 
халъ, какъ гончая собака, воздухъ. 

Рынокъ въ это время обыкновенно только что начиналъ шевелиться, и 
торговки съ бубликами, булками, арбузными семечками и маковниками дер- 
гали на подхватъ за полы т^хъ, у которыхъ полы были изъ тонкаго сукна 
или какой-нибудь бумажной матер1и. 

„Паничи, паничи! сюды, сюды!^ говорили они со вс^хъ сторонъ: „ось 
бублики, маковники, вертычки, буханци хороши! ей-Богу хоролш! на меду! 
сама пекла!'' 

Другая, поднявъ что-то длинное, скрученное изъ т^ста, кричала: „Ось 
сусулька! Паничи, купите сусульку!" 

„Не покупайте у этой ничего: смотрите, какая она скверная, — и носъ 
нехорош1й, и руки нечистый..." 

Но философовъ и богослововъ он( боялись задавать, потому что фило- 
софы и богословы всегда любили брать только на пробу и притомъ 1^лою 
горстью. 

По приходе въ семинарш; вся толпа размещалась по шгассамъ, нахо- 
дившимся въ низенькихъ, довольно, однако же, просторныхъ комнатахъ съ 
небольшими окнами, съ широкими дверьми и запачканными скамьями. Классъ 
наполнялся вдругъ разноголосными жужжанхями: авдиторы выслушивали сво- 
ихъ учениковъ; звонкШ дискантъ грамматика попадалъ какъ разъ въ звонъ 
«текла, вставленнаго въ маленьшя окна, и стекло отвечало почти тЬмъ же 
ввукомъ; въ углу гудблъ риторъ, котораго ротъ и толстый губы должны бы 
принадлежать по крайней мере философш. Онъ гуделъ басомъ, и только 
слышно было издали: „бу, бу, бу, бу...'' Авдиторы, слушая урокъ, смотрели 
однимъ глазомъ подъ скамью, где изъ кармана подчиненнаго бурсака выгля- 
дывала булка, или вареникъ, или семена изъ тыквъ. 

Когда вся эта ученая толпа успевала приходить несколько ранее, или 
когда знали, что профессора будутъ позже обыкновеннаго, тогда, со всеобщаго 
€оглас1я, замышляли бой, и въ этомъ бою должны были участвовать все, даже 
и цензора, обязанные смотреть за порядкомъ и нравственностью всего уча- 
щагося С0СЛ0В1Я. Два богослова обыкновенно решали, какъ происходить битве: 
кавдый ли классъ долженъ стоять за себя особенно, или все должны раз- 
делиться на две половины: на бурсу и семинарш. Во всякомъ случае, грам- 
матики начинали прежде всехъ, и какъ только вмешивались риторы, они 
уже бежали прочь и становились на возвышешяхъ наблюдать битву. По- 
томъ вступала философгя съ черными длинными усами, а наконецъ и бого- 
слов1е въ ужасныхъ шароварахъ съ претолстыми шеями. Обыкновенно окан- 
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чивалось т'Ьмъ, что богосдов1е побивало всбхъ, и философ1я, почесывая боЕа, 
была теснима въ классъ и помещалась отдыхать на скамьяхъ. Профессоръ, 
входившШ въ классъ и участвовавшШ когда-то самъ въ подобныхъ бояхъ, 
въ одну вогауту, по разгоравшимся лицамъ свонхъ слушателей, узиавалъ, 
что бой былъ недуренъ, и въ то время, когда онъ сЪкъ розгами по пальцамъ 
риторику, въ другомъ классе другой профессоръ отдЪлывалъ деревянными 
лопатками по рукамъ философш. Съ богословами же было поступаемо со- 
вершенно другимъ образомъ: имъ, по выражешю профессора богослов1я, отсы- 
палось по мбрк^ крупиаю гороху, что состояло въ коротенькихъ кожаныхъ 
канчукахъ. 

Въ торжественные дни и праздники семинаристы и бурсаки отправля- 
лись по домамъ съ вертепами. Иногда разыгрывали комедш, и въ такомъ 
случае всегда отличался какой-нибудь богословъ, ростомъ мало ч^мъ пониже 
шевской колокольни, представлявппй Иродааду или Пентефрш, супругу еги- 
петскаго царедворца. Въ награду получали они кусокъ полотна, или м-Ьшонъ 
проса, или половину варенаго гуся и тому подобное. Весь этотъ ученый на- 
родъ, — какъ семинар1я, такъ и бурса, который питали какую-то насл-Ьд- 
ственнуго непр1Я8нь меаду собою,— былъ чрезвычайно ббденъ на средства 
къ прокормлению, и притомъ необыкновенно прожорливъ, такъ что сосчи- 
тать, сколько кащый изъ нихъ уписывалъ за вечерею галушекъ, было бы 
совершенно невозможное д^^ло, и потому доброхотный пожертвовашя зажи- 
точныхъ владйльцевъ не могли быть достаточны. Тогда сенатъ, состоявш1й 
изъ философовъ и богослововъ, отправлялъ грамматиковъ и риторовъ, подъ 
предводительствомъ одного философа, — а иногда присоединялся и самъ, — съ 
мешками на плечахъ, опустошать чуж1е огороды — и въ бурсб появлялась 
каша изъ тыквъ. Сенаторы столько объедались арбузовъ и дынь, что на 
другой день авдиторы слышали отъ нихъ, вместо одного, два урока: одинъ 
происходилъ изъ устъ, другой ворчалъ въ сенаторскомъ желудке. Бурса и 
семинар1я носили как1я-то длинный нодоб1я сюртуковъ, простиравпгахся 
поЫе время: слово техническое, означавшее— далбе пятокъ. 

Самое торжественное для семинарш собыпе было — ^вакансхи: время съ 
1юня месяца, когда обыкновенно бурса распускалась по домамъ. Тогда всю 
большую дорогу усеивали грамматики, философы и богословы. Етоне им^лъ 
своего пршта, тотъ отправлялся къ кому-нибудь изъ товарищей. Философы 
и богословы отправлялись па кондицш, то-есть брались учить или пригото- 
влять дЪтей людей зажиточныхъ, и получали за то въ годъ новые сапоги, 
а иногда и на сюртукъ. Вся ватага эта тянулась вместе х^лымъ таборомъ, 
варила себе кашу и ночевала въ поле. Каждый тащилъ за собою мешокъ, 
въ которомъ находилась одна рубашка и пара онучъ. Богословы особенно 
были бережливы и аккуратны: для того, чтобы не износить сапоговъ, они 
скидали ихъ, вешали на палки и несли на плечахъ, особенно, когда была 
грязь: тогда они, засучивъ шаровары по колени, безстрашно разбрызгивали 
своими ногами лужи. Какъ только завидывали въ стороне хуторъ, тотчасъ 
сворачивали съ большой дороги и, приблизившись къ хате, выстроенной 
неопрятнее другихъ, становились передъ окнами въ рядъ и во весь ротъ 
начинали петь кантъ. Хозяинъ хаты, какой-нибудь старый казакъ-поселя- 
нинъ, долго ихъ слушалъ, подпершись обеими руками, потомъ рыдалъ пре- 
горько и говорилъ, обращаясь къ своей жене: „Жинко! то, чтб поютъ шко- 
ляры, должно быть очень разумное; вынеси имъ сала и чего-нибудь такого, 
что у насъ есть". И целая миска варениковъ валилась въ мешокъ; поря- 
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дочный кусъ сала, несколько паляницъ, а иногда н связанная курнца поме- 
щалась вместе. ПодБр^^пнвшись такнмъ запасомъ, грамматнБИ, риторы, фи- 
лософы и богословы опять продолжали путь. Ч-Ьмъ далее, однакоже, шли 
они, тймъ более уменьшалась толпа ихъ. Все почти разбродились по до- 
мамъ и оставались те, которые имели родитбльск1я гнезда далее другихъ. 

Одинъ разъ, во время подобнаго странствовашя, три бурсака своро- 
тили съ большой дороги въ сторону, съ темъ, чтобы въ первомъ попавшемся 
хуторе запастись провхантомъ, потому что мешокъ у нихъ давно уже быль 
пусть. Это были богословъ Халява, философъ Хома Брутъ и риторъ ТиберхЁ 
Горобець. 

Богословъ быль рослый, плечистый мужчина и имелъ чрезвычайно 
странный нравъ: все, чтб ни лежало, бывало, возле него, онъ непременно 
украдетъ. Въ другомъ случае харавтеръ его былъ чрезвычайно мраченъ, и 
когда напивался онъ пьянъ, то прятался въ бурьяне, и семинар1Я стоило 
большого труда сыскать его тамъ. 

Философъ Хома Брутъ былъ нрава веселаго, любилъ очень лежать и 
курить люльку; если же пилъ, то непременно нанималъ музыкантовъ и 
отплясывалъ трепака. Онъ часто пробовалъ крупною юроху^ но совершенно 
съ философическимъ равнодуш1емъ, говоря, что, чему быть, того не ми- 
новать. 

Риторъ Тиберхй Горобець еще не имелъ права носить усовъ, пить го- 
релки и курить люльки. Онъ носилъ только оселедецъ, и потому характеръ 
его въ то время еще мало развился; но, судя по большимъ шишкамъ на 
лбу, съ которыми онъ часто являлся въ классъ, можно было предположить, 
что изъ него будетъ хорош1Й воинъ. Богословъ Халява и философъ Хома 
часто дирали его за чубъ, въ знакъ своего покровительства, и употребляли 
въ качестве депутата. 

Бурсаки заблудились ночью; иаконецъ пришли въ уединенному постоялому 
двору. Старуха, содержательница корчмы, поместила ихъ въ разныхъ местахъ. 
Ночью она пришла къ Хоме. 

Философу сделалось страпшо, особливо, когда онъ заметилъ, что глаза 
ея сверкнули какикъ-то необыкновеннымъ блескомъ' „Бабуся! чтб ты? Сту- 
пай, ступай себе съ Богомъ!^ закричалъ онъ. 

Но старуха не говорила ни слова и хватала его руками. 

Онъ вскочилъ на ноги, съ намерешемъ бежать; но старуха стала въ 
дверяхъ, вперила на него сверкающ1е глаза и снова начала подходить 
къ нему. 

Философъ хотелъ оттолкнуть ее руками, но, къ удивлешю, заметилъ, 
что руки его не могутъ приподняться, ноги не двигались; и онъ съ ужа- 
сомъ увиделъ, что даже голосъ не звучалъ из^ устъ его: слова безъ звука 
шевелились на губахъ. Онъ слышалъ только, какъ билось его сердце; онъ 
виделъ, какъ старуха подошла къ нему, сложила ему руки, нагнула ему 
голову, вскочила съ быстротою кошки къ нему на спину, ударила его метлою 
по боку, и онъ, подпрыгивая, какъ верховой конь, понесъ ее на плечахъ 
своихъ. Все это случилось такъ быстро, что философъ едва могъ опомниться 
и схватилъ обеими руками себя за колени, желая удержать ноги, но оне, 
къ величайшему изумлешю его, подымались противъ воли и производили 
скачки быстрее черкесскаго бегуна. Когда уже минули они хуторъ и передъ 
ними открылась ровная лощина, а въ стороне потянулся черный, какъ уголь, 
лесъ, тогда только сказалъ онъ самъ себе: „Эге, да это ведьма!^ 
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Обращенный месячный серпъ свЪтлАлъ на неб^^. Робкое полночное 
С1яше, кахъ сквозное покрывало, ложилось легко и дымилось по геилЬ. Л'Ьса, 
луга, небо, долины — все, казалось, какъ будто спало съ открытыми глазами; 
в^^теръ хоть бы разъ вспорхнулъ гд'Ь-нибудь; въ ночной свежести было 
что-то влажно-теплое; тЪнн отъ деревъ и кустовъ, какъ кометы, острыми 
клипами падали на отлогую равнину: такая была ночь, когда философъ Хома 
Брутъ скакалъ съ непонлтнымъ всадникомъ на спин^^. Онъ чувствовалъ ка- 
кое-то томительное, непр1ятное и вм^ст& сладкое чувство, подступавшее къ 
его сердцу. Онъ опустилъ голову внизъ и видЬлъ, что трава, бывшая Почти 
подъ ногами его, казалось, росла глубоко и далеко, и что сверхъ ея нахо- 
дилась прозрачная, какъ горный ключъ, вода и трава казалась дномъ ка- 
' кого-то св^^тлаго, прозрачнаго до самой глубины моря; по крайней м^р'б, онъ 
виДФлъ ясно, какъ онъ отражался въ немъ вмЪст^ съ сидевшею на спин'6 
старухою. Онъ видЬлъ, какъ, вместо м^^сяца, светило тамъ какое-то солнце; 
онъ слыщалъ, какъ голубые колокольчики, наклоняя свои головки, звен^^ли; 
онъ вид^лъ, какъ изъ-за осоки выплывала русалка, мелькала спина и нога 
выпуклая, упругая, вся созданная изъ блеска и трепета. Она оборотилась къ 
нему — ^и вотъ ея лицо, съ глазами, светлыми, сверкающими, острыми, съ 
пЪиьемъ вторгавшимися въ душу, уже приближалось къ нему, уже было на 
поверхности и, задрожавъ сверкающимъ смЬхомъ, удалялось; и вотъ она 
опрокинулась на спину — и облачный перси ея, матовый, какъ фарфоръ, не- 
покрытый глазурью, просвечивали предъ солицемъ по краямъ своей б^лой, 
аластически-н^жной окружности. Вода, въ видЪ маленькихъ пузырьковъ, какъ 
бясеръ, обсыпала ихъ. Она вся дрожитъ и смеется въ водЪ... 

Видитъ ли онъ это, или не видитъ? Наяву ли это, или снится? Но 
тамъ чтб? вбтеръ или музыка? Звенитъ, звенитъ и вьется, и подступаетъ, 
и вонзается въ душу какою-то нестерпимою трелью... 

„Чтб зто?^ думалъ философъ Хома Брутъ, глядя внизъ, несясь во всю 
прыть. Потъ катился съ него градомъ. Онъ чувствовалъ бФсовски-сладкое 
чувство, онъ чувствовалъ какое-то пронзающее, какое-то томительно-страш- 
ное наслаадеше. Ему часто казалось, какъ будто сердца уже вовсе не было 
у него, и онъ со страхомъ хватался за него рукою. Изнеможенный, расте- 
рянный, онъ иачалъ припомииать вс^, как1я только зналъ, молитвы. Оиъ 
перебиралъ вс^^ заклят1я противъ духовъ, и вдругъ почувствовалъ какое-то 
освЪжеше; чувствовалъ, что шагъ его начиналъ становиться л^нив^е, ведьма 
какъ-то слабее держалась на спин^ его, и уже онъ не вндЬлъ въ ней ничего 
необыкновеннаго. СвЬтлый серпъ св'Ьтилъ на неб^. 

„Хорошо же!** подумалъ про себя философъ Хома и иачалъ почти 
вслухъ произносить захлят1я. Наконецъ, съ быстротою молшн, выпрыгнулъ 
изъ-подъ старухи и вскочилъ въ свою очередь къ ней на спину. Старуха 
мелкимъ дробнымъ шагомъ поб^Ьжала такъ быстро, что всадникъ едва могъ 
переводить духъ свой. Земля чуть мелькала подъ нимъ; все было ясно при 
мФсячномъ, хотя и неполиомъ свЬтЬ; долины были гладки; но все отъ бы- 
строты мелькало неясно и сбивчиво въ его глазахъ. Онъ схватилъ лежавшее 
на жоротЪ полено и иачалъ имъ со ъ(Ахъ силъ колотить старуху. Дише 
вопли издала она; сначала были они сердиты и угрожающи, потомъ стано- 
вились слабее, пр{яти&е, чище, и потомъ уже, тихо, едва звеиЬли, какъ 
тонше серебряные колокольчики, и заронились ему въ душу; и невольно 
мелькнула въ голов* его мысль: точно ли это старуха? „Охъ, не могу больше!** 
произнесла она въ изнеможети и упала на землю. 
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Онъ встадъ на ноги и посмотр^лъ ей въ очи (разевать загорался, н 
блестЬли 80Л0ТЫЯ главы вдали юевскихъ п[вркввй): передъ нимъ лежала 
красавица съ растрепанною роскошною косого, съ длинными, какъ стр-блы, 
ресницами. Везчувственно отбросила она на об4 стороны б{1лыя напя руки 
и стонала, возведя кверху очи, полныя слезъ. 

Вскор'Ь у богатаго сотника унерда красавиц»-дочь. Передъ смертью она по- 
желала, чтобы Хома Брутъ читалъ надъ вею псалтырь по ночанъ. Хому отыскали 
и повезли къ сотнику, несмотря на его нежелан1е '!Ьхать. 

По дорорЬ провожатые Хомы перепились въ швякЬ. 

И такъ какъ малороссхяне, когда подгуляготъ, непремЬино начнутъ 
целоваться или плакать, то скоро вся изба наполнилась ^^обы8атями. „А ну, 
Спиридъ, почеломкаемся!** — „Иди сюда, Дорошъ, я обниму тебя!" 

Одинъ казакъ, бывппй постарее вскхъ другихъ, съ седыми усами, под- 
ставивши руку подъ щеку, началъ рыдать отъ души о томъ, что у него 
н*тъ ни отца, ни матери и что онъ остался однимъ-одинъ на св^тЪ. Дру- 
гой быль большой резонеръ и безпрестанно ут4шалъ его, говоря: ^Не плачь; 
ей-Богу, не плачь! чтб жъ дЬлать?.. Ужь Богъ знаетъ, какъ и чтб такое". 
Одинъ, по имени Дорошъ, сделался чрезвычайно любопытенъ и, оборотившись 
къ философу Хом%, безпрестанно спрапгавалъ его: „Я хот^лъ бы знать, 
чему у васъ въ бурсЬ учатъ: тому ли самому, что и дьякъ читаетъ въ 
церкви, или чему другому?" 

„Не спрашивай!*' говорилъ протяжно резонеръ: „пусть его тамъ бу- 
детъ, какъ было. Богъ уже знаетъ, какъ нужно; Богъ все знаетъ**. 

„Штъ, я хочу знать**, говорилъ Дорошъ: „чтб тамъ написано въ т4хъ 
книжкахъ; можетъ быть, совс^мъ другое, ч^мъ у дьяка**. 

„О, Боже мой, Боже мой!** говорилъ этотъ почтенный наставникъ: „и 
на чтб такое говорить? Такъ уже воля Бож1я положила. Уже чтб Богъ 
далъ, того не можно переменить**. 

„Я хочу знать все, чтб ни написано. Я пойду въ бурсу, ей-Богу, пойду, 
Чтб ты думаешь, я не выучусь?— всему выучусь, всему!** 

„О, Божежъ мой, Боже мой!..** говорилъ утешитель и спустилъ свою 
голову на столъ, потому что совершенно былъ не въ сялахъ держать ее 
дол'Ье на плечахъ. 11роч1е казаки толковали о панахъ и о томъ, отчего на 
небе св^титъ м^сяцъ. 

Философъ Хома, увидя такое расположеше головъ, решился восполь- 
зоваться и улизнуть. Онъ сначала обратился къ седовласому козаку, гру- 
стившему объ отцй и матери: ,9Что жъ ты, дядько, расплакался?** сказалъ 
онъ: „я самъ сирота! Отпустите меня, ребята, на волю! На что я вамъ?** 

«Пустимъ его на волю!** отозвались некоторые: „в^дь онъ сирота; пусть 
себЬ идетъ, куда хочетъ**. 

„О, Боже жъ мой! Боже мой!** произнесъ утешитель, поднявъ свою 
голову: „отпустите его! Пусть идетъ себ4!** 

И казаки уже хотели сами вывесть его въ чистое поле; но тотъ, ко- 
торый показалъ свое любопытство, остановилъ ихъ, сказавши: „Не трогайте: 
я хочу съ нимъ поговорить о бурс4; я самъ пойду въ бурсу...** 

Впрочемъ, врядъ ли бы зтотъ поб4гъ могъ совершиться, потому что, 
когда философъ вздумалъ подняться изъ-за стола, то ноги его сделались 
какъ будто деревянными, и дверей въ комнате начало представляться ему 
такое множество, что врядъ ли бы онъ отыскалъ настоящую. 
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Впосд'Ьдств1и всЬ попытки Хомы уб'Ьжать бьшн тщетны, — его сторожили. 
Его привели въ церковь, тхк лежала покойница, и оставили одного. Со страхомъ 
подошелъ Хома къ покойшцЪ, чтобы посмотреть на нее. 

Трепетъ проб^^жадъ по его жидамъ: передъ нимъ лежала красавица, 
какая когда-либо бывала на земл%. Казалось, никогда еще черты лица не 
были образованы въ такой резкой и вмЪстЪ гармонической красоте. Она 
лежала, какъ лживая; чело прекрасное, н^ягаое, какъ снЪгъ, какъ серебро, 
казалось мыслило; брови — ^ночь среди солнечнаго дня, тонюя, ровный, гор- 
деливо приподнялись надь закрытыми глазами; а ресницы, упавп11я стр1^- 
лами на щеки, пылавш1я жаромь тайныхъ желашй; уста— рубины, готовые 
усмехнуться см^хомъ блаженства, потопомъ радости... Но въ нихъ же, въ 
т^хъ же самыхъ чертахъ, онъ вид^лъ что-то страшно-пронзительное. Онъ 
чувствовалъ, что душа его начинала какъ-то болезненно ныть, какъ будто 
бы вдругь среди вихря веселья и закружившейся толпы запблъ кто-нибудь 
п^сню похоронную. Рубины устъ ея, казалось, прикипали кровью къ самому 
сердцу. Вдругь что-то страшно-знакомое показалось въ ллцк ея. „Ведьма!** 
вскрикнулъ онъ не своимъ голосомъ, отвелъ глаза въ сторону, побледнЪлъ 
весь и сталъ читать свои молитвы. Это была та самая ведьма, которую 
убилъ онъ! 

Ночью въ церкви стали происходить равные ужасы. 

Онъ дико взглянулъ и протеръ глаза. Но она, точно, уже не лежитъ, 
а сидитъ въ своемъ гробе. Онъ отвелъ глаза свои и опять съ ужасомъ 
обратилъ ихъ на гробь. Она встала... идетъ по церкви съ закрытыми гла- 
завсн, безпрестанно расправляя. руки, какъ бы желая поймать кого-нибудь. 

Она идетъ прямо къ нему. Въ страхе, очертилъ онъ около себя кругъ; 
съ усил1вмъ началъ читать молитвы и произносить заклинав1я, которымъ 
научилъ его одинъ монахъ, видевшШ всю жизнь свою ведьмъ и нечистыхъ 
духовъ. 

Она стала почти на самой черте; но видно было, что не имела силъ 
переступить ее, и вся посинела, какъ человекъ, уже несколько дней умер- 
Ш1Й. Хома не имелъ духа взглянуть на нее: она была страшна. Она ударила 
зубами въ зубы и открыла мертвые глаза свои; но, не видя ничего, съ 
бешенствомъ, — ^что выразило ея задрожавшее лицо, — обратилась въ другую 
сторону и, распростерши руки, обхватывала ими каждый столбъ и уголъ, 
стараясь поймать Хому. Наконецъ остановилась, погрозивъ пальцемъ, и 
легла въ свой гробъ. 

Философъ все еще не могъ придти въ себя и со страхомъ погляды- 
валъ на это тесное жилище ведьмы. Наконецъ, гробъ вдругь сорвался съ 
своего всеста и со свистомъ началъ летать по всей церкви, крестя вовсехъ 
направлевояхъ воздухъ. Философъ виделъ его почти надъ головою, но 
вместе съ темъ виделъ^ что онъ не могъ зацепить круга, имь начерчен- 
наго, и усилилъ свои заклинатя. Гробъ грянулся на середине церкви и 
остался неподвижнымъ. Трупъ опять поднялся изъ него сишй, позелевАвшхй. 
Но въ то время послышался отдаленный крикъ петуха: трупъ опустился въ 
гробъ и захлопнулся гробовою крышкою. 

На сд'Ь дующую ночь ужасы повторились. Хома хогЬлъ отвертеться отъ 
третьей ночи, но это ему не удалось. 

Философъ, почесываясь, побрелъ за Явтухомь. „Теперь проклятая 
ведьма задасть мне пфейферу!** подумалъ онъ. „Да, впрочемъ, чтб я въ 
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самомъ д6л&? Чего боюсь? РазвФ я не казакъ? В§дь чнталъ же дв% ночи, 
помохетъ Богъ и третью. Видео, проыятая ведьма порядочно грЪховъ на- 
делала, что нечистая сила тавъ за нее стоить **• 

Так1я размышлешя занимали его, Боху^а онъ встуналъ на пансшй дворъ. 
Ободривши себя такими зам^чашями, онъ упросилъ Дороша, воторЕхй*, по- 
средствомъ протеищн ключника, йм^лъ иногда входъ въ панскге погреба, 
вытащить сулею сивухи, и оба прхятеля, с^вши подъ сараемъ, вытянули 
немного не полведра, такъ что философъ, вдругъ поднявшись на ноги, 
закричалъ: „Музыкантовъ, непременно музыкантовъ!'' и, не довдавшнсь 
музыкантовъ, пустился среди двора на расчищенномъ мЪсте отплясы- 
вать трепака. Онъ танцовалъ до т^хъ поръ, пока не наступило время 
полдника, и дворня, обступившая его, какъ водится въ такихъ случаяхъ, 
въ кружокъ, навонецъ, плюнула я пошла прочь, сказавши: „Вотъ это какъ 
долго танцу етъ челов^къ!*' Наконецъ» философъ тутъ же легъ спать, и 
добрый ушатъ холодной воды могъ только щюбудить его къ ужину. За 
ужиномъ онъ говорилъ о томъ, что такое казакъ, и что онъ не долженъ 
бояться ничего на свЪтЬ. 

„Пора**, сказалъ Явтухъ: „пойдемь**. 

„Спичка тебе въ языкъ, проклятый кнурь!** подумалъ философъ и, 
вставъ на ноги, сказалъ: „Пойдемь!** 

Идя дорогою, философъ безпрестанно поглядывалъ по сторонавсъ и 
слегка заговаривалъ со свотси провожатыми. Но Явтухъ молчалъ; самъ 
Дорошъ былъ неразговорчивъ. Ночь была адская. Волки выли вдали целою 
стаей, и самый лай собач1й былъ какъ-то страшенъ. 

„Кажется, какъ будто что-то другое воетъ: это не волкъ*", сказалъ 
Дорошъ. Явтухъ молчалъ. Философъ не нашелся сказать ничего. 

Они приблизились къ церкви и вступили подъ ея ветх1е деревянные 
своды, показывавшхе, какъ мало заботился владетель поместья о Боге и о 
душе своей. Явтухъ и Дорошъ понрежнему удалились, и философъ остался 
одинъ. 

Все было такъ же, все было въ томъ же самомъ грозно-знакомомъ виде. 
Онъ на минуту остановился. Посередине все такъ же неподвижно стоялъ 
гробъ ужасной ведьмы. „Не побоюсь; ей-Богу, не побоюсь!" сказалъ онъ 
и, очертивши понрежнему около себя кругъ, началъ припоминать все свои 
заклинашя. Тишина была страшная; свечи трепетали и обливали светомъ 
всю церковь. Философъ перевернулъ одинъ листъ, потомъ перевернулъ 
другой и заметилъ, что онъ читаетъ совсемъ не то, чтб написано въ книге. 
Со страхомъ перекрестился онъ и началъ петь. Это несколько ободрило 
его; чтеше пошло впередъ, и листы мелькали одинъ за другимъ. 

Вдругъ... среди тишины... съ трескомъ лопнула железная крышка гроба 
и поднялся мертвецъ. Бпце страшнее былъ онъ, чемъ въ первый разъ. 
Зубы его страшно ударялись рядъ о рядъ, въ судорогахъ задергались его 
губы, и дико взвигивая, понеслись заклинашя. Вихорь поднялся по церкви, 
попадали на землю иконы, полетели сверху внизъ разбитый стекла окошекъ. 
Двери сорвались съ петлей, и несметная сила чудовищъ влетела въ Божью 
церковь. Страшный шумъ отъ крылъ и отъ царапанья коггей наполнилъ 
всю церковь. Все летало и носилось, ища повсюду философа. 

7 Хомы вышелъ изъ головы последнШ остатокъ хмеля. Онъ только 
крестился, да чнталъ, какъ попало, молитвы. * И въ то же время слышалъ, 
какъ нечистая сила металась вокругъ его, чуть не зацепляя его концами 
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крыдъ и отвратнтельныхъ хвостовъ. Не ии^дъ духу разглядеть онъ нхъ; 
видблъ только, какъ во всю ст^ну стояло какое-то огромное чудовище въ 
своихъ перепутанныхъ волосахъ, какъ въ л^су; сквозь сФть волосъ глддблн 
страшно два глаза, поднявъ невсного вверхъ брови. Ящь ними держалось 

въ воздухе ЧТО7ТО въ виде ОГрОМНаГО пузыря, СЪ тысячью ПрОТЯНуТЫХЪ И8Ъ 

середины клещей и скоршонныхъ жадъ; чёрная земля висела на нихъ кло- 
ками. Все гляд&ии на него, искали и не могли увидать его, окруженнаго 
таинственнымъ кругомъ. „Приведите В1я1 Ступайте за Ыемь!** раздались 
слова мертвеца. 

И вдругъ настала тишина въ церкви; послышалось вдали волчье за- 
выванье, и скоро раздались тяжелые шаги, звучавппе по церкви. Взглянувъ 
искоса, увидЬлъ онъ, что ведутъ какого-то приземистаго, дюжаго, косола- 
паго человека. Весь былъ онъ въ черной земле. Какъ жилистые, крепше 
корни, выдавались его, засыпанный землею, ноги и руки. Тяжело ступалъ 
онъ, поминутно оступаясь. Длврныя веки опущены были до самой земли. 
Съ ужасомъ заметилъ Хома, что лицо было на немъ желеэное. Его при- 
вели подъ-руки и прямо поставили къ тому месту, где стоялъ Хома. 

„Подымите мне веки: не вижу!" сказалъ подземнымъ голосомъВ1й, — 
и все сонмище кинулось подымать ему веки. 

„Не гляди!'' шепнулъ какой-то внутреншй голосъ философу. Не вы[- 
терпелъ онъ, и гляну лъ. 

„Вотъ онъ!** закричалъ ВШ, и уставилъ на него железный палецъ. 
И все, сколько ни было, кинулись на философа. Бездыханный, грянулся онъ 
на землю, и тутъ же вылетелъ духъ изъ него отъ страха. 

Раздался петупий крикъ. Это былъ уже второй крикъ: первый про- 
слышали гномы. Испуганные ду^ бросились, кто какъ попало, въ окна и 
двери, чтобы поскорее вылететь; но не тутъ-то было: такъ и остались они 
тамъ, завязнувши въ дверяхъ и въ окнахъ. 

Вошедппй священникъ остановился при вцде такого посрамленья Божьей 
святыни и не посмелъ служить панихиду въ такомъ месте. Такъ навеки и 
осталась церковь, съ завязнувшими въ дверяхъ и окнахъ чудовищами, об- 
росла лесомъ, корнями, бурьяномъ, дикимъ терновникомъ, и никто не най- 
детъ теперь къ ней дороги. 



П О В-БСТЬ 
о тонъ, какъ поссоримя Иванъ Ивановичъ съ Иваноиъ Никифоровичеиъ. 



ГЛАВА I. 
Иванъ Ивановичъ и Иванъ Никифоровичъ. 

Славная бекеша у Ивана Ивановича: отличнейшая! А кашя смушки! 
Фу, ты пропасть катя смушки! сизыя съ морозомь! Я ставлю, Богъ знаетъ 
чтб, если у кого-либо на^^утся так1я1 Взгляните, ради Бога, на нихъ, — осо- 
бенно, если онъ станетъ съ кемъ-нибудь говорить, — взгляните сбоку: что 
это за объедете! Описать нельзя: бархатъ! серебро! огонь! Господи Боже 
мой! Николай Чудотворецъ, угодникъ Бож1й1 отчего же это у меня нетъ 
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такой бекеши! Онъ спшлъ ее тогда еще, когда Агае1я ведос^евна не ез- 
дила въ К1евъ. Вы знаете Агаеш ведос^евну? Та самая, что откусила ухо 
у заседателя. 

Прекрасный челов^^къ Иванъ Ивановичъ! Еакой у него домъ въ Мир- 
городе! Вокругъ него, со вс^хъ сторонъ, нав^съ не дубовыхъ столбахъ, подъ 
навесомъ везде скамейки. Иванъ Ивановичъ, когда сделается слишкомъ 
жарко, скинетъ съ себя и бекешу, и исподнее, самъ останется въ одной 
рубашке и отдыхаетъ подъ навесомъ, и глядитъ, чтб делается во дворе и 
на улице. Как1я у него яблони и груши подъ самыми окнами. Отворите 
только окно — такъ ветви сами и врываются въ комнату. Это все передъ 
домомъ; а посмотрели бы, что у негб въ саду! Чего тамъ нетъ? Сливы, 
вишни, черешни, огородина всякая, подсолнечники, огурцы, дыни, стручья, 
даже гувсно и кузница. 

Прекрасный человекъ Иванъ Ивановичъ! Онъ очень любить дыни; 
это его любимое кушанье. Какъ только отобедаетъ и выйдетъ въ одной 
рубашке подъ навесь, сейчасъ приказываетъ Гапке принести две дыни, и 
уже самъ разрежетъ, соберетъ семена въ особую бумажку и начнетъ ку- 
шать. Потомъ велитъ Гапке принести чернильницу и самъ, собственною 
рукою, сделаетъ надпись надъ бумажкою съ семен&ми: „С1Я дыня съедена 
такого-то числа''. Если при зтомъ былъ какой-нибудь гость, то „участво- 
валъ такой-то". 

Покойный судья миргородск1й всегда любовался, глядя на ;1^омъ Ивана 
Ивановича. Да, домишко очень недуренъ. Мне нравится, что къ нему со 
всехъ сторонъ пристроены сени и сенички, такъ что если взглянуть на 
него издали, то видны одие только крыши, посаженный одна на другую, 
чтб весьма походить на тарелку, наполненную блинами, а еще лучше, на 
губки, наростаюпця на дереве. Впрочемъ: крыши все крыты очеретомъ; 
ива, дубъ и две яблони облокотились на нихъ своими раскидистыми вет- 
вями. Промежъ деревъ мелькаютъ и выбегаютъ даже на улицу небольпия 
окошки съ резными выбеленными ставнями. 

Прекрасный человекъ Иванъ Ивановичъ! Его знаетъ и комиссаръ 
полтавсюй! Дорошъ Тарасовичъ Пухивочка, когда едетъ изъ Хорола, то 
всегда заезжаетъ къ нему. А протопопъ отецъ Петръ, чтб живетъ въ Ко- 
либерде, когда соберется у него человекъ пятокъ гостей, всегда говорить, 
что онъ никого не знаетъ, кто бы такъ исполнялъ долгъ христ1анск1Й и 
умелъ жить, какъ Иванъ Ивановичъ. 

Боже, какъ летитъ время! Уже тогда прошло более десяти летъ, какъ 
онъ овдоведъ. детей у него не было. У Гапки есть дети и бегаютъ 
часто по двору. Иванъ Ивановичъ всегда даетъ каждому изъ нихъ или по 
бублику, или по кусочку дыни, или грушу. 

А какой богомольшЛ человекъ Иванъ Ивановичъ! Еавдый воскресный 
день надеваетъ онъ бекешу и идетъ въ церковь. Взошедши въ нее, Иванъ 
Ивановичъ, раскланявшись на все стороны, обыкновенно помещается на кли- 
росе и очень хорошо подтягиваетъ басомъ. Когда же окончится служба, 
Иванъ Ивановичъ никакъ не утерпитъ, чтобъ не обойти всехъ нищихъ. Онъ 
бы, можетъ быть, и не хотелъ заняться такимъ скучнымъ деломъ, если бы 
не побувдала его къ тому природная доброта. „Здорово, небого!" *) обыкно- 
венно говорилъ онъ, отыскавши самую искалеченную бабу, въ изодранномъ, 
сшитомъ изъ запдатъ, платье. „Откуда ты, бедная?'* 

*) Бедная. 
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„Я, паночку, изъ хутора пришла, трбТ1й день, какъ не пила, не &жа; 
выгнали меня собственный д^ти^. 

„Бедная головушка! чего жъ ты пришла сюда?^ 

„А такъ, паночЕу, милостыни просить, не дасть ли вто-нибудь хоть 
на хлббъ^. 

„Гм! что жъ, теб'б разв^ хочется хл^ба?^ обыкновенно спрашивалъ 
Иванъ Ивановичъ. 

„Какъ не хотеть! Голодна, вакъ собака^. 

„Гм!'' отв^чалъ обыкновенно Иванъ Ивановичъ. „Такъ теб%, можетъ, 
и мяса хочется?" 

„Да все, чтб милость ваша дастъ, всЪмъ буду довольна". 

„Гм! развЪ мясо лучше хл^ба?" 

„Гд4 ужъ голодному разбирать? Все, чтб пожалуете, все хорошо". 
При этомъ старуха обыкновенно протягивала руку. 

„Ну, ступай же съ Богомъ", говорилъ Иванъ Ивановичъ. „Чего жъ 
ты стоишь? Вбдь я тебя не бью?" 

И, обратившись съ такими разспросами къ другому, къ третьему, на- 
конецъ, возвращается домой или заходить выпить рюмку водки къ сосуду 
Ивану Никифоровичу, или къ судьЪ, или къ городничему. 

Иванъ Ивановичъ очень любить, если ему кто-нибудь сд&1аетъ по- 
дарокъ, или гостинецъ. Это ему очень нравится. 

Очень хорош1й также челов'бкъ Иванъ Никифоровичъ. Его дворъ возл'Ь 
двора Ивана Ивановича. Они таше меащу собою прхятели, какихъ св^^тъ 
не производилъ. Антонъ Прокофьевичъ Пупопузъ, который до сихъ поръ 
еще ходить въ коричневомъ сюртук^^ съ голубыми рукавами и обФдаетъ по 
воскреснымъ днявсъ у судьи, обыкновенно говорилъ, что Ивана Никифо- 
ровича и Ивана Ивановича самъ чортъ связалъ веревочкой: куда одинъ, 
туда и другой плетется. 

Иванъ Никифоровичъ никогда не быль женать. Хотя поговаривали, 
что онъ женился, но это совершенная ложь. Я очень хорошо знаю Ивана 
Никифоровича и могу сказать, что онъ даже не имблъ и намЪрешя же- 
ниться. Откуда выходить вс% эти сплетни? Такъ, какъ пронесли было, что 
Иванъ Никифоровичъ родился съ хвостомъ назади. Но эта выдумка такъ 
нелЪпа и вм^стЬ гнусна и неприлична, что я далее не почитаю нужнымъ 
опровергать ее предъ просвещенными читателями, которымъ, безъ всякаго 
сомнЬшя, известно, что у одн^хъ только в^дьмъ, и то у весьма немногихъ, 
есть назади хвость. Ведьмы, впрочемъ, принадлежать болЪе къ женскому 
полу, нежели къ мужескому. 

Несмотря на большую пр1язнь, эти рбдше друзья не совс^мъ были сходны 
между собою. Лучше всего можно узнать характеры ихъ изъ сравнешя. Иванъ 
Ивановичъ имЪетъ необыкновенный даръ говорить чрезвычайно пр1ятно. 
Господи, какъ онъ говорить! Это ощущеще можно сравнить только съ т§мъ, 
когда у васъ ищуть въ голове или потихоньку проводить пальцевсъ по вашей 
пятк%. Слушаешь, слушаешь, — и голову повысишь. Пр1ятно! чрезвычайно 
пр1ятно! какъ сонъ послЪ купанья. Иванъ Никифоровичъ, напротивъ, больше 
молчитъ; но зато, если влепить словцо, то держись только: отбреетъ лучше 
всякой бритвы. Иванъ Ивановичъ худощавъ и высокаго роста; Иванъ Ни- 
кифоровичъ невсного ниже, но зато распространяется въ толщину. Голова 
у Ивана Ивановича похожа на редьку хвостомъ внизъ; голова Ивана Ники- 
форовича — ^на р^^дьку хвостомъ вверхъ. Иванъ Ивановичъ только после 
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об^^да лежитъ въ одной рубашке подъ нав^^сомъ; ввечеру же надЬваетъ бе- 
Еешу и идетъ куда-нибудь, или къ городовому магазину, куда онъ поста- 
вляетъ муку; или въ поле— ловить перепеловъ. Иванъ Никифоровичъ ле- 
житъ весь день на крыльце, — если не слишкомъ жаркШ день, то обыкно- 
венно выставивъ спину на солнце, — и никуда не хочетъ итти. Если взду- 
мается утромъ, то про&детъ по двору, осмотритъ хозяйство и опять на по- 
кой. Въ прежшя времена зайдетъ, бывало, къ Ивану Ивановичу. Иванъ 
Ивановичъ чрезвычайно тоншй челов:Ькъ и въ порядочномъ разговоре ни- 
когда не скажетъ неприличнаго слова, и тотчасъ обидится, если услышитъ 
его. Иванъ Никифоровичъ иногда не обережется. Тогда обыкновенно Иванъ 
Ивановичъ встаетъ съ мЪста и говоритъ: „Довольно, довольно, Иванъ Ники- 
форовичъ; лучше скорее на солнце, чйвгь говорить ташя богопротивный ело- 
ва**. Иванъ Ивановичъ очень сердится, если ему попадется въ борщъ муха; 
онъ тогда выходить изъ себя — и тарелку кинетъ, и хозяину достанется. 
Иванъ Никифоровичъ чрезвычайно любитъ купаться, и коща сядетъ по гор- 
ло въ воду, велитъ поставить также въ воду столъ и самоваръ, и очень 
любитъ пить чай въ такой прохладе. Иванъ Ивановичъ бреетъ бороду въ 
неделю два раза; Иванъ Никифоровичъ одинъ разъ. Е[ванъ Ивановичъ чрез- 
вычайно любопытенъ; Боже сохрани, если что-нибудь начнешь ему разска- 
зывать, да не доскажетъ! Бели жъ чЪмъ бываетъ недоволенъ, то тотчасъ 
даетъ заметить это. По виду Ивана Никифоровича чрезвычайно трудно 
узнать, доволенъ ли онъ, или сердитъ; хоть и обрадуется чему-нибудь, то 
не покажетъ. Иванъ Ивановичъ несколько боязливаго характера. 7 Ивана 
Никифоровича, напротнвъ того, шаровары въ такихъ широкихъ складкахъ, 
что если бы раздуть ихъ, то въ нихъ можно бы поместить весь дворъ съ 
амбарами и строешемъ. У Ивана Ивановича больш1е выразительные глаза 
табачнаго цвЪта, и ротъ несколько похожъ на букву тжицу; у Ивана Никифо- 
ровича глаза маленьюе, желтоватые, совершенно пропадающхе мевду гу- 
стыхъ бровей и пухлыхъ щекъ, и "носъ въ видй спелой сливы. Иванъ Ива- 
новичъ, если попотчиваетъ васъ табакомъ, то всеща напередъ лизнетъ 
языкомъ крышку табакерки, потомъ щелкнетъ по ней пальцемъ и, под- 
несши, скажетъ, если вы съ нимъ знакомы: „СмЪю ли просить, государь 
мой, объ одолжеши?'' если же незнакомы, то: „См^ю ли просить, государь 
мой, не им^я чести знать чина, имени и отечества, объ одолжеши?^ Иванъ 
же Никифоровичъ даетъ вамъ прямо въ руки рожокъ свой и прибавить 
только: „Одолжайтесь^. Какъ Иванъ Ивановичъ, такъ и Иванъ Ннкифоро* 
вичъ очень не любятъ блохъ, и оттого ни Иванъ Ивановичъ, ни Иванъ 
Никифоровичъ никакъ не пропустить яшда съ товарами, чтобы не купить 
у него эликсира въ разныхъ баночкахъ протнвъ этихъ нас^комыхъ, выбра- 
нивъ напередъ его хорошенько за то, что онъ испов*дуеть еврейскую 
вЬру. 

Впрочемъ, несмотря на некоторый несходства, какъ Иванъ Ивановичъ, 
такъ и Иванъ Никифоровичъ, прекрасные люди. 
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ГЛАВА П, 

изъ которой можно узнать, чего захогклось Ивану Ивановичу, о ченъ происходилъ 
разговоръ между Иваноиъ Ивановичемъ и Иванонъ Нимфоровичемъ, и чЪнъ онъ 

окончимя. 

Однаясды Иванъ Ивановичъ увшд^клъ, какъ старуха-сдужанка Ивана ЕГики- 
форовсгаа вынесла на дворъ ружье Ивана Никифоровича. Эта вещь заинтересовала 
Ивана Ивановича: онъ р^апш^^(^я выпросить ружье у своего друга и пошелъ къ нему. 

Комната, въ которую вступилъ Иванъ Ивановичъ, была совершенно 
темна потому что ставни были закрыты и солнечный лучъ, проходя въ 
дыру, сд']^ланную въ ставн!^, принялъ радужный цъЬгь и, ударяясь въ 
противостоящую ст^ну^ рнсовалъ на ней пестрый ландапафтъ изъ оче- 
ретяныхъ крышъ, деревъ и разв'Ьшаннаго на дворЪ платья, все только въ 
обращенномъ вид'Ь. Отъ атого всей комнате сообщался какой-то чудный 
долусвЬтъ. 

„Помоги Борь!** сказалъ Иванъ Иваиовичъ. 

„^, здравствуйте, Иванъ Ивановичъ!" отв^чалъ голосъ изъ угла бом- 
наты. Тогда только Иванъ Иваиовичъ зам^тилъ Ивана Никифоровича, 
лежащаго на разостланномъ на полу ковр^. „Извините, что я передъ вами 
въ натур^^". Иванъ Никифоровичъ лежалъ безъ всего, даже безъ рубаппш. 

„Ничего. Почивали ли вы сегодня, Иванъ Никифоровичъ?'' 

„Почивалъ. А вы почивали, Иванъ Иваиовичъ?'' 

„Почивалъ**. 

„Такъ вы теперь и встали?" 

„Я теперь всталъ? Христосъ съ вами, Иванъ Никифоровичъ! Какъ 
можно спать до сихъ поръ! Я только-что пр1^халъ изъ хутора. Прекрасный 
жита до дороге! восхитительный! И с^но такое рослое, мягкое, злачное!* 

„Горпина!" закричалъ Иванъ Никифоровичъ: „принеси Ивану Ивано- 
вичу водки, да пироговъ съ сметаною". 

„Хорошее время сегодня". 

„Не хвалите, Иванъ Иваиовичъ. Чтобъ его чортъ взялъ! Некуда да- 
ваться отъ жару!" 

„Вотъ таки нужно помянуть черта. Эй, Иванъ Никифоровичъ! вы 
вспомните мое слово, да уже будетъ поздно: достанется вамъ на томъ св%т% 
за богопротивный слова". 

„Ч^мъ же я обид^лъ васъ, Иванъ Иваиовичъ? Я не тронулъ ни отца, 
ни матери вашей. Не знаю, ч^мъ я васъ обид^^лъ". 

„Полно уже, полно, Иванъ Никифоровичъ!" 

„Бй-Богу, я не обид^лъ васъ, Иванъ Иваиовичъ!" 

„Странно, что перепела до сихъ поръ нейдутъ подъ дудочку". 

„Какъ вы себ:Ь хотите, думайте, чтб вамъ угодно, только я васъ не 
обидЬлъ нич*мъ". 

„Не знаю, отчего они нейдутъ", говорилъ Иванъ Иваиовичъ, какъ бы 
не слушая Ивана Никифоровича: „время ли не присп&ю еще... только время, 
кажется, такое, какое нужно". 

„Вы говорите, что жита хорош1Я?" 

„Восхитительный жита, восхитительный!" 

За симъ последовало молчаше. 



— 287 — 

„Что это вы, Иванъ Никифоровичъ, платье развешиваете?'' наконецъ 
сказадъ Иванъ Ивановичъ. 

„Да, прекрасное, почти новое платье загноила проилятая баба: теперь 
пров^^триваю; суБно тонкое, превосходное, только вывороти — ^и можно снова 
носить". 

„ША тамъ понравилась одна вещица, Иванъ Никифоровичъ **. 

„Какая?" 

„Скажите, пожалуйста, на чтб вамъ это ружье, чтб выставлено вы- 
ветривать вместе съ платьемъ?" Тутъ Иванъ Ивановичъ поднесъ табаку: 
„Смею ли просить объ одолжеши?" 

Ничего, одолжайтесь; я понюхаю своего". При этомъ Иванъ Ники- 
форовичъ пощупалъ вокругъ себя и досталъ рожокъ. „Вотъ глупая баба! 
Такъ она и ружье туда же повесила? ХорошШ табакъ жидъ делаетъ въ 
Сорочинцахъ. Я не знаю, чтб онъ кладетъ туда, а такое душистое! На ка- 
нуперъ немножко похоже. Вотъ возьмите, разжуйте немножко во рту: не 
правда ли, похоже на кануперъ? -Возьмите, одолжайтесь!" 

„Скажите пожалуйста, Иванъ Никифоровичъ, я все на счетъ ружья: 
чтб вы будете съ нимъ делать? Ведь оно вамъ не нужно". 

„Какъ не нужно, а случится стрелять?" 

„Господь съ вами, Иванъ Никифоровичъ, когда же вы будете стрелять? 
Разве по второмъ пришеств1и? Вы, сколько я знаю и друпе запомнятъ, ни 
одной еще качки *) не убили, да и ваша натура не та1гь уже Господомъ 
Богомъ устроена, чтобъ стрелять. Вы имеете осанку и фигуру важную. Какъ 
же вамъ таскаться по болотамъ, когда ваше платье, которое не во всякой 
речи прилично назвать по имени, проветривается и теперь еще? чтб же 
тогда? Нетъ, вамъ нужно иметь покой, отдохновете" (Иванъ Ивановичъ, 
какъ упомянуто выше, необыкновенно живописно говорилъ, когда нужно было 
убеждать кого. Какъ онъ говорилъ! Боже, какъ онъ говорилъ!) „Да, такъ 
вамъ нужны приличные поступки. Послушайте, отдайте его мне!" 

„Какъ можно! Это ружье дорогое; такихъ ружьевъ теперь не сыщете 
нигде. Я еще, какъ собирался въ милищю, купилъ его у турчина; а теперь 
бы то такъ вдрутъ и отдать его! Какъ можно! Это вещь необходимая!" 

„На чтб жъ она необходимая?" ^ 

„Какъ на чтб? А когда нападутъ на домъ разбойники... Еще бы не не- 
обходимая! Слава Тебе, Господи! Теперь я спокоенъ и не боюсь никого. А 
отчего? — оттого, что я знаю, что у меня стоить въ каморе ружье". 

„Хорошее ружье! Да у него, Иванъ Никифоровичъ, замокъ испорченъ". 

„Что жъ, что испорченъ? Можно починить; нужно только смазать ко- 
ноплянымъ масломъ, чтобъ не ржавелъ". 

„Изъ вашихъ словъ, Иванъ Никифоровичъ^ я ншвакъ не- вяжу дру- 
жественнаго ко мне расположешя. Вы ничего не хотите сделать для меня 
въ знакъ пр1язни^. 

„Какъ же это вы говорите, Иванъ Ивановичъ, что я вамъ не ока- 
зываю никакой пркзни? Какъ вамъ не совестно? Ваши волы пасутся на 
моей степи, и я ни разу не занималъ ихъ. Когда едете въ Полтаву, всегда 
просите у меня повозки, и что жъ? разве я отказалъ когда? Ребятишки 
ваши перелезаютъ черезъ плетенъ въ мой дворъ и играютъ съ моими со- 
баками, — ^я ничего не говорю: пусть себе играютъ, лишь бы ничего не тро- 
гали! пусть себе играютъ!" 

*) т. е. утки. 
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„Когда не хотите подарить, такъ, пожалуй, пом'Ьняемсд''. 

„Что жъ вы дадите мн-Ь за него?*" При этомъ Иванъ Нихифоровичъ 
облокотился на руку и погляд^лъ на Ивана Ивановича. 

„Я вамъ дамъ за него бурую свинью, ту самую, что я откорвсилъ въ 
сажу. Славная свинья! Увидите, если на сл^дующШ годъ она не наведетъ 
вамъ поросятъ^. 

„Я не знаю, какъ вы, Иванъ Ивановичъ, можете это говорить. На что 
мнЪ свинья ваша? Разв^ чорту новшнкн делать ''. 

„Опять! Везъ чорта таки нельзя обойтись! Гр*хъ вамъ; ей-Вогу, гр*хъ, 
Иванъ Никифоровичъ!'' 

„Какъ же вы, въ самомъ д(л^, Иванъ Ивановичъ, даете за ружье, 
чортъ знаетъ, чтб такое: свинью!" 

„Отчего же она — ^чортъ знаетъ, чтд такое, Иванъ Никифоровнчъ?" 

„Какъ же? Вы бы сами посудили хорошенько. Это таки ружье, вещь 
изв^^стная; а то— чортъ знаетъ, что такое: свинья! Если бы не вы говорили, 
я бы могъ это принять въ обидную для себя сторону*". 

„Что жъ нехорошего заметили вы въ свинье?'' 

„За кого же въ самомъ дЪл^ вы принимаете меня? Чтобъ я свинью...^ 

„Садитесь, садитесь! Не буду уже... Пусть вамъ остается ваше ружье, 
пускай себб сгшетъ и перержав^етъ, стоя въ углу въ каморе — ^не хочу 
больше говорить о немъ**. 

Посл*]^ этого последовало молчаше. 

„Говорить **, началъ Иванъ Ивановичъ: „что три короля объявили войну 
царю нашему''. 

„Да, говорилъ мн4 Петръ ведоровичъ. Что жъ это за война? и от- 
чего она?** 

„Наверное не можно сказать, Иванъ Никифоровичъ, за что она. Я 
полагаю, что короли хотятъ, чтобы мы вс^ приняли турецкую вЪру". 

„ВипЕЬ, дурни, чего захот&1и!'' произнесъ Иванъ Ншшфоровичъ, при- 
поднявши голову. 

„Вотъ видите, а царь нашъ и объявилъ имъ за то войну: „Штъ, 
говоритъ, примите вы сами в^ру Христову!" 

„Что жъ? ведь наши побьютъ ихъ, Иванъ Ивановичъ!'' 

„Побьютъ. Такъ не хотите, Иванъ Никифоровичъ, менять ружьеца?" 

„Мн% странно, Иванъ Ивановичъ: вы, кажется, человЪкъ известный 
ученостью, а говорите, какъ недоросль. Что бы я за дуракъ такой..." 

„Садитесь, садитесь. Богъ съ нимъ! Пусть оно себЪ околбетъ; не буду 
больше говорить". 

Въ это время принесли закуску. 

Иванъ Ивановичъ выпилъ рюмку и закусилъ пирогомъ съ сметаною. 
„Слушайте, Иванъ Никифоровичъ: я вамъ дамъ, жрои% свиньи, еще два 
м^шка овса; вЪдь овса вы не с^яли. Этотъ годъ, все равно, вамъ нужно 
будетъ покупать овесъ". 

„Ей-Богу, Иванъ Ивановичъ, съ вами говорить нужно, гороху наев- 
шись" (Это еще ничего: Иванъ Шкифоровичъ и не так1я фразы отпускаетъ). 
„Гд^ видано, чтобы кто ружье промФиялъ на два мбшка овса? Небось» 
бекеши своей не поставите". 

„Но вы позабыли, Иванъ Никифоровичъ, что я и свинью еще даю 
вамъ". 

„Какъ! два м^^шка овса и свинью за ружье?" 
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„Да что жъ, разв^ мало? 

„За ружье?*" 

„Конечно, за ружье*". 

„Два мФшва за ружье?*" 

„Два мЪшка не пустыхъ, а съ овсомъ; а свинью позабыли?*" 

„Поцелуйтесь съ своею свиньею, а еоли не хотите, такъ съ чортокъ!^ 

„О, васъ зацепи только! Увидите: нашпигуютъ вамъ на томъ с^кчЛ 
языкъ горячими иголками за так1я богомерзшя слова. Посл^ разговора съ 
вами нужно и лицо, и руин умыть, и самому окуриться*". 

„Позвольте, Иванъ Ивановичъ; ружье — велц> благородная, самая любо- 
пытная забава, притомъ и украшеше въ комнате пр1ятное..."" 

„Вы, Иванъ Никифоровичъ, разносились такъ съ своимъ ружьемъ, капъ 
дурень еь писанною $порбою^, сказалъ Иванъ Ивановичъ съ досадою, потому 
что действительно начиналъ уже сердиться. 

„А вы, Иванъ Ивановичъ, настоящШ гуеакь'^ *). 

Если бы Иванъ Никифоровичъ не сказалъ этого слова, то они бы по- 
спорили между собою и разошлись, какъ всегда, прхятелями: но теперь про- 
изошло совсёмъ другое. Иванъ Ивановичъ весь вспыхнулъ. 

„Что вы такое сказали, Иванъ Никифоровичъ?*" спросилъ онъ, возвы- 
сивъ голосъ. 

„Я сказалъ, что вы похожи на гусака, Иванъ Ивановичъ!*" 

„Какъ же вы см^ли, сударь, позабывъ и прилич1е, и уважеше къ 
чину и фамил1и человека, обезчестить такимъ поноснымъ именемъ?"" 

„Что жъ тутъ поноснаго? Да чего вы въ самомъ дЪле такъ размаха- 
лись руками, Иванъ Ивановичъ?*" 

„Я повторяю, какъ вы осмелились, въ противность всехъ прилич1й, 
назвать меня гусакомъ?*" 

„Начхать я вамъ на голову, Иванъ Ивановичъ! Что вы такъ раску- 
дахтались?** 

Иванъ Ивановичъ не могъ более владеть собою: губы его дрожали; 
ротъ изменилъ обыкновенное положеше ижицы и сделался похожимъ на О; 
глазами онъ такъ мига^ъ, что сделалось страшно. Это было у Ивана Ива- 
новича чрезвычайно редко; нужно было для этого его сильно разсердить. 

„Такъ я жъ вамъ объявляю*", произнесъ Иванъ Ивановичъ: „что я 
знать васъ не хочу**. 

„Большая беда! Ей-Богу, не заплачу отъ зтого!** отвечалъ Иванъ 
Никифоровичъ. — ^Лгалъ, лгалъ, ей-Богу, лгалъ! Ему очень было досадно это. 

„Нога моя не будетъ у васъ въ доме*". 

„Эге^ ге!*" сказалъ Иванъ Никифоровичъ, съ досады, не знаясамъ, чтб 
делать, и, противъ обыкновешя, вставъ на ноги. „Эй, баба, хлопче!*" При 
семъ показалась изъ-за дверей та самая тощая баба и небольшого роста 
мальчикъ, закутанный въ длинный и широк1й сюртукъ. „Возьмите Ивана 
Ивановича за руки, да выведите его за двери!*" 

„Какъ! дворянина?*" закричалъ съ чувствомъ достоинства и негодовашя 
Иванъ Ивановичъ. „Осмельтесь только! подступите! Я васъ уничтожу съ 
глупымъ вашимъ паномъ! Воронь не найдетъ места вашего!*" (Иванъ Ива- 
новичъ говорилъ необыкновенно сильно, когда душа его бывала потрясена). 

Вся группа представляла сильную картшу: Иванъ Никифоровичъ, 

*) Т. 6. гусахъ-самецъ. 

Т. П, вып. 4. 19 
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стоявш1й посреди комнаты въ полной красоте своей, безъ всякаго у|фаше- 
Н1я1 Баба, разинувшая ротъ и выразившая на лиц'Ь самую безсмысленную, 
исполненную страха мину! Иванъ Ивановичъ, съ поднятою вверхъ рукою, 
какъ изображались римск1е трибуны! Это была необыкновенная минута, 
спектакль великолепный! И мезвду т^мъ только одинъ былъ зрителемъ: это 
былъ мальчикъ въ неизм^римомъ сюртук^^, который стоялъ довольно по- 
койно и чистилъ пальцемъ свой носъ. 

Наконецъ, Иванъ Ивановичъ взялъ шапку свою. „Очень хорошо по- 
ступаете вы, Иванъ Никифоровичъ! прекрасно! Я это припомню вамъ**. 

„Ступайте, Иванъ Ивановичъ, ступайте! да глядите, не попадайтесь 
мнЬ: а не то — ^я вамъ, Иванъ Ивановичъ, всю морду побью! ^ 

„Вотъ вамъ за это, Иванъ Никифоровичъ^, отвЪчалъ Иванъ Ивано- 
вичъ, выставивъ ему кукишъ и хлопнувъ за собою дверью, которая съ виз- 
гомъ захрипела и отворилась снова. 

Иванъ Никифоровичъ показался въ дверяхъ и что-то хот^лъ присово- 
купить, но Иванъ Ивановичъ уже не оглядывался н лет^лъ со двора. 



ГЛАВА Ш. 
Что произошло аосл% ссоры Ивана Ивановича съ Иваноиъ Никифоровичеиъ? 

Отношешя прежнихъ друзей все ухудшались. Этому посод^^йствовада осо- 
бенно кавая-то Агафья ведосЬевна, ирх-Ьхавшая погостить къ Ивану Никифоровичу. 

Все приняло другой видъ. Если сос^^дняя собана заб^^гала Еогда на 
дворъ, то ее колотили ч1^мъ ни попало; ребятишки, перел'Ьзавшхе черезъ 
заборъ, возвращались съ воплемъ, съ поднятыми вверхъ рубашонкавш и съ 
знаками розогъ на спин1^. Даже самая баба, когда Иванъ Ивановичъ хот^лъ- 
было ее спросить о чемъ-то, сд'Ьлала такую непристойность, что Иванъ 
Ивановичъ, какъ челов^къ чрезвычайно деликатный, плюнулъ и промолвилъ 
только: „Экая скверная баба! хуже своего пана!'' 

Наконех^, къ довершенш вс^хъ оскорблен1й, ненавистный сос^дъ 
выстроилъ прямо противъ него, щ% обыкновенно былъ перелазъ чрезъ пле- 
тень^ гусиный хл^въ, какъ будто съ особеннымъ намЪренхемъ усугубить 
оскорблеше. Этотъ отвратительный для Ивана Ивановича хл1^въ выстроенъ 
былъ съ дьявольскою скоростью — въ одинъ день. 

Это возбудило въ ИванЪ Ивановиче злость и желаше отомстить. Онъ 
не показалъ, однакожъ, никакого вида огорчевая, несмотря на то, что хлЪвъ 
даже захватилъ часть его земли; но сердце у него такъ билось, что ему 
было чрезвычайно трудно сохранять это наружное опокойств1е. 

Такъ провелъ онъ день. Настала ночь... О, если бъ я былъ живопн- 
оецъ, я бы чудно изобразилъ всю прелесть ночи! Я бы изобразилъ, какъ 
спитъ весь Миргородъ; какъ неподвижно глядятъ на него безчисленныя 
звезды; какъ видимая типгана оглашается близкимъ и далекимъ лаемъ 
собакъ; какъ мимо ихъ несется влюбленный понамарь и перелЪзаетъ черезъ 
плетень съ рыцарскою безстрашностью; какъ бЬлыя ст^Ьны домовъ, охвачен- 
ных луннымъ св^томъ, становятся б^^л^е, осЪняющк ихъ деревья тевоАе, 
тЪнь отъ деревъ ложится чернее, цв^ты и умолкнувшая трава душистее, и 
сверчки, неугомонные рыцари ночи, дружно изо вс1хъ угловъ заводятъ свои 
трескуч1я пЪсни. Я бы изобразилъ, какъ въ одномъ изъ этихъ низенькихъ 
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глиняныхъ домиБОвъ разметавшейся на одинокой постели чернобровой горо- 
жанке, съ дрожащими молодыми грудями, снится гусарсшй усъ и шпоры, а 
свЪтъ луны смеется на ея щекахъ. Я бы изобразилъ, кахъ по б^^ой дороге 
мелькаетъ черная тЪнь летучей мыши, садящейся на б^лыя трубы домовъ... 
Но врядъ ли бы я могъ изобразить Ивана Ивановича, вышедшаго въ згу 
ночь съ пилою въ рукЬ: столько на лицЪ у него было написано разныхъ 
чувствъ! Тихо-тихо подкрался онъ и подл^зъ подъ гусиный хл^въ. Собаки 
Ивана Никифоровича еще ничего не знали о ссор^ меязду ними, и потому 
позволили ему, какъ старому пр1ятелю, подойти къ хл^ву, который весь 
держался на четырехъ дубовыхъ столбахъ. Подлезши къ ближнему столбу, 
приставилъ онъ къ нему пилу и началъ пилить. Шумъ, производимый 
пилою, заставлялъ его поминутно оглядываться, но мысль объ обидЬ возвра- 
щала бодрость. Первый столбъ былъ подпиленъ; Иванъ Ивановичъ при- 
нялся за другой. Глаза его гор^^ли и ничего не видали отъ страха. Вдругъ 
Иванъ Ивановичъ вскрикнулъ и обомл1^лъ: ему показался мертвецъ; но 
скоро онъ пришелъ въ себя, увидЬвпш, что это былъ гусь, просунувшхй къ 
нему свою шею. Иванъ Ивановичъ плюнулъ отъ негодоватя и началъ про- 
должать работу. И второй столбъ подпиленъ; здаше пошатнулось. Сердце 
у Ивана Ивановича начало такъ страшно биться, когда онъ принялся за 
третШ, что онъ несколько разъ прекращалъ работу. Уже болФе половины 
столба было подпилено, какъ вдругъ шаткое здаше сильно покачнулось... 
Иванъ Ивановичъ едва успЪлъ отскочить, какъ оно рухнуло съ трескомъ. 
Схвативши пилу, въ страшномъ испугЪ прнбЪжалъ онъ домой и бросился 
въ кровать, не им^я даже духу погля^^ть въ окно на сл4дств1я своего 
страшнаго дФла. Ему казалось, что весь дворъ Ивана Никифоровича со- 
брался: старая баба, Иванъ Никифоровичъ, мальчикъ въ безконечномъ сюр- 
туке, все съ дрекольями, предводительствуемые Агаехей ведосбевной, шли 
разорять и ломать его домъ. 

Весь слЪдуюлцй день провелъ Иванъ Ивановичъ, какъ въ лихорадкЪ. 
Ему все чудилось, что ненавистный сосЪдъ въ отмщеше за зто, по крайней 
иЪр% подожжетъ домъ его; и потому онъ далъ повел^ше ГапкЪ поминутно 
осматривать вездЪ, не подложено ли щЬ-нибудь сухой соломы. Наконецъ, 
чтобы предупредить Ивана Никифоровича, онъ решился заб!икать зайцемъ 
впередъ и подать на него прошен1в въ миргородсшй поветовый су;^. Въ 
чемъ оно состояло, объ этомъ можно узнать изъ следующей главы. 



ГЛАВА IV. 

О тоиъ, чт5 произошло въ присутотв!!! ииргородсиаго повЪтоваго суда. 

Чудный городъ Миргородъ! Какихъ въ немъ кЬтъ строешй! И подъ 
соломенною, и подъ очеретяною, даже подъ деревянною крышею. Направо 
улица, налево улица, везд^^ прекрасный плетень; по немъ вьется хмель, 
на немъ висятъ горшки, изъ-за него подсолнечникъ выказываетъ свою 
солнцеобразную голову, красн^Ьетъ макъ, мелькаютъ толстыя тыквы... Ро^ 
скошь! Плетень всегда убранъ предметами, которые д^Ьлаютъ его еще бол^е 
живописнымъ: или напяленною плахтою, или сорочкою, или шароварами. Въ 
Миргороде нФтъ ни воровства, ни мошенничества, и потому каавдый вЪ- 
шаетъ на плетень, чтб ему вздумается. Если будете подходить съ площади, 
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ТО, вЪрно, на время остановЕтесь полюбоваться видомъ: на ней находится 
лужа, удивительная лужа! единственная, каиую только вамъ удавалось когда 
видеть! Она заннмаетъ почти всю площадь. Прекрасная лужа! Домы и до- 
мики, которые издали можно принять за копны сЪна, обступивши вокрзггъ» 
дивятся красоте ея. 

Но я тДхъ мыслей, что нЪгь лучше дома, какь поветовый судъ. Ду- 
бовый ли онъ или бережный — мнЪ вАть д^ла, но въ немъ, милостивые 
государи, восемь окошекъ! восемь окошекъ въ рядъ, прямо на площадь и 
на то водное пространство, о которомъ я уже говорилъ и которое город- 
НИЧ1Й называетъ озеромъ! Одинъ только онъ окрашенъ цвбтомъ гранита; 
ъ(Л проще дома въ Миргороде просто выбелены. Крыша на немъ вся дере- 
вянная, и была бы даже выкрашена красною краскою, если, бы приготовлен- 
ное для того масло канцелярсше, приправивши лукомъ, не съЪли, чтб было, 
какъ нарочно, во время поста, и крыша осталась не крашеною. На площадь 
выступаетъ крыльцо, на которомъ часто бЪгаютъ куры, оттого что на 
крыльце всегда почти разсыпаны крупы или что-нибудь съестное, чт5, 
впрочёмъ, делается не нарочно, но единственно отъ неосторожности про- 
сителей. Домъ разд^^ленъ на двФ половины: въ одной присутствие въ дру- 
гой арестатиекая. Въ той половине, гд% присутствхе, находятся да^ комнаты, 
чистыя, выбЪленныя: одна передняя, для просителей, въ другой столъ, укра- 
шенный чернильными пятнами; на стол^ зерцало; четыре стула дубовые, съ 
высокими спинками; возлЪ ст^нъ сундуки, кованные желЪзомъ, въ которыхъ 
сохранялись кипы поветовой ябеды. На одномъ изъ атихъ сундуковъ стоялъ 
тогда сапогъ, вычищенный ваксою. 

Присутств1е началось еще съ утра. Судья, довольно полный челов^къ, 
хотя несколько тонЪе Ивана Никифоровича, съ доброю миною, въ замаслен- 
вомъ халате, съ трубкою н чашкою чая, разговаривалъ съ подсудкомъ. У 
судьи губы находились подъ самымъ носомъ, и оттого нооъ его могъ нюхать 
верхнюю губу, сколько душФ угодно было. Эта губа служила ему вместо 
табакерки, потому что табакъ, адресуемый въ носъ, почти всегда снялся на 
нее. Итакъ, судья разговаривалъ съ подсудкомъ. Босая дЪвка держала въ 
стороне подносъ съ чашками. Въ конц^ стола секретарь читалъ рФшеше 
д&1а, но такимъ однообразнымъ и заунывнымъ тономъ, что самъ подсуди- 
мый заснулъ бы, слушая. Судья, безъ сомн^шя, это бы сдЪлалъ прежде 
всЬхъ, если бы не вошелъ меязду тЪмъ въ занимательный разговоръ. 

„Я нарочно старался узнать^, говорилъ судья, прихлебывая чай уже 
изъ простывшей чашки: .какнмъ образомъ это д&1ается, что они поютъ 
хорошо. У меня былъ славный дроздъ, года два тому назадь. Что жъ? 
Вдругъ испортился совс4мъ, началъ пЬть, Богъ знаетъ чтб; ч4мъ дал*е, 
хуже, хуже; сталъ картавить, хрипеть, — хоть выбрось! А в^дь самый вздоръ! 
Это вотъ отчего д'Ьлается: подъ горлышкомъ делается бобонъ, меньше го- 
рошинки. Этотъ бобончикъ нуяшо только проколоть иголкою. Меня научилъ 
этому Захаръ Прокофьевичъ, и именно, если хотите, я вамъ разскажу, ка- 
кнмъ это было образомъ: прхбзжаю я къ нему...'' 

„Прикажете Демьянъ Демьяновичъ, читать другое?'' прервалъ секретарь, 
уже несколько нинутъ, какь окончивш1й чтете. 

„А вы уже прочитали? Представьте, какъ скоро! Я и не услышалъ 
ничего! Да г;а^ жъ оно? Дайте его сюда, я подпишу. Чтб тамъ еще у васъ?^ 

„Д^ло казака Бокитька о краденой корове". 

„Хорошо, читайте! Да, такъ прг^зясаю я къ нему... Я могу даже раз- 
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сказать вамъ подробно, какъ онъ угостЕЛЪ меня. Къ водкЪ былъ нодаяъ 
балыкъ, единственный! Да, не нашего балыка, которымъ...'' (при этомъ судья 
сдЬладъ языкомъ и улыбнулся, при чемъ носъ его понюхалъсвою всегдаш- 
нюю табакерку)... „которымъ угощаетъ наша бакалейная миргородская 
лавка. Селедки я не ^Ьлъ, потому что, какъ вы сами знаете, у меня отъ 
нея делается изжога подъ ложечкою; но икры отв^далъ, — прекрасная икра! 
нечего сказать, отличная! Потомъ выпилъ я водки персиковой, настоянной 
на золотысячникъ. Была и шафранная; но шафранной, какъ вы сами знаете, 
я не употребляю. Оно, видите, очень хорошо: напере;сь, какъ говорить, раз-* 
задорить аппетитъ, а потомъ уже завершитъ... А! слыхомъ слыхать, ви« 
домъ видать**... вскричалъ вдругъ судья, увидЪвъ входящаго Ивана Ива- 
новича. 

„Богъ въ помощь! Желаю здравствовать!** произнесъ Иванъ ЕЬвановичъ, 
поклонившись на в&к стороны съ свойственною ему одному прхятностью. 
Боже мой, какъ онъ ум^^лъ обворожить вс^^хъ своимъ обращешемъ! Тон- 
кости такой я нигдЪ не вддывалъ. Онъ зналъ очень хорошо самъ свое до- 
стоинство и потому на всеобщее почтен1е смотр^лъ, какъ на долзвное. Судья 
самъ подалъ стулъ Ивану Ивановичу, носъ его потянулъ съ верхней губы 
весь табакъ, что всеща было у него знакомь большого удовольствхя. 

„ЧЪмъ прикажете потчивать васъ, Иванъ Ивановичъ?** спросилъ онъ: 
„не прикажете ли чашку чаю?* 

„Штъ, весьма благодарю**, отв^чалъ Иванъ Ивановичъ, поклонился 
и с^^лъ. 

„Сделайте милость, одну чашечку!** повторнлъ судья. 

„Штъ, благодарю. Весьма доволенъ гостепр1имствомъ!'* отвЪчадъ Иванъ 
Ивановичъ, поклонился и сблъ. 

„Одну чашку!** повторилъ судья. 

„№тъ, не безпокойтесь, Демьянъ Дьмьяновичъ!** При зтомъ Иванъ 
Ивановичъ поклонился и сЪлъ. 

„Чашечку?** 

„Ужъ такъ и бьпъ, развЪ чашечку!** произнесъ Иванъ Ивановичъ и 
протянулъ руку къ подносу. 

Господи Боже! какая бездна тонкости бываетъ у человека! Нельзя раз- 
сказать, какое прхятное впечатлите производятъ таше поступки! 

^Не прикажете ли еще чашечку?** 

•Покорно благодарствую", отв^чалъ Иванъ Ивановичъ, ставя на подносъ 
опрокинутую чашку и кланяясь. 

„Сд'Ьлайте одолжеше, Иванъ Ивановичъ!** 

„Не могу; весьма благодаренъ**. При этомъ Иванъ Ивановичъ покло* 
нился и сЪлъ. 

„Иванъ Ивановичъ! сделайте дружбу, одну чашечку!** 

даНЬтъ, весьма обязанъ за угощеше**. Сказавши это, Иванъ Ивановичъ 
поклонился и с^лъ. 

„Только чашечку! Одну чашечку!** 

Иванъ Ивановичъ протянулъ руку къ подносу и взялъ чашку. 

Фу, ты пропасть! Какъ можетъ, какъ найдется челов4Ькъ поддержать 
свое достоинство! 

„Я, Демьянъ Демьяновичъ**, говорилъ Иванъ Ивановичъ, допивая по- 
слЪдшй глотокъ: „я къ вамъ нм^ю необходимое дбло: я подаю позовъ**. 
При этомъ Иванъ Ивановичъ поставилъ чашку и вынулъ изъ кармана на- 
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писанный гербовый дистъ бумаги. „Позовъ на врага моего, на заилятаго 
врага''. 

яНа кого же это?" 

„На Ивана Нивифоровича Довгочхуна**. 

При этихъ словахъ судья чуть не упалъ со стула. „Что вы говорите!" 
произнесъ онъ, всплеснувъ руками: „Иванъ Ивановичъ! вы ли это?" 

„Видите сами, что я**. 

„Господь съ вами и вс% святые! Еавъ! Вы, Иванъ Ивановичъ, стаош 
непр1ятвлвмъ Ивану Нивифоровичу! Ваши ли это уста говорить? Повторите 
еще! Да не спрятался ли у васъ кто-нибудь сзади и говорить вместо 
васъ..." 

„Что жь тутъ невЬроятнаго? Я не могу смотрЬть на него: онъ нанесъ 
мн11 смертельную обиду, оскорбилъ честь мою". 

„Пресвятая Троица! Кахгь же мн^^ теперь уверить матушку? А она, 
старушка, каждый день, какъ только мы поссоримся съ сестрою, говоритъ: 
„Вы, дЬтки, живете между собою, какъ собаки. Хоть бы вы взяли примЪръ 
съ Ивана Ивановича и Ивана Ншсифоровича: воть ужъ друзья, такъ друзья, 
то-то пр1ятели1 то-то достойные люди!** Воть теб4 и прхятели! Разскажите, 
за что же это? какъ?" 

„Это д^^ло деликатное, Девсьянъ Демьяновичь! на словахъ его нельзя 
разсказать: прикажите лучше прочитать просьбу. Воть, возьмите съ этой 
стороны, зд^сь приличнее". 

„Прочитайте, Тарась Тихоновичь! сказаль судья, оборотившись къ 
секретарю. 

Тарасъ Тихоновичь взялъ просьбу я, высморкавшись такимъ образомъ, 
какъ сморкаются в&к секретари по повЪтовымъ судамъ, съ помощью двухъ 
пальцевъ, началь читать: 

„Отъ дворянина миргородскаго пов^^та и помещика Ивана, Иванова 
сына, Перерепенка прошеше; а о чемь, тому сл^дуютъ пункты: 

Прошеше было самое кляузное. Попытва судьи кончить д^о миромъ не 
удалась. Иванъ Ивановичъ ушедъ, и черезъ н^^сколько времени въ судъ пришедъ 
Иванъ Никифоровичъ. 

Иванъ Никифоровичь былъ ни живь, ни мертвь, потому что 8авязну.1ъ 
въ дверяхъ и не могъ сделать ни шагу впередь или назадъ. Напрасно 
судья кричалъ въ переднюю, чтобы кто-нибудь изъ находившихся тамъ 
выперъ сзади Ивана Никифоровича въ присутственную залу. Въ передней 
находилась одна только старуха-просительница, которая, несмотря на вс^ 
усил1я своихъ костлявыхь рукъ, ничего не могла сделать. Тогда одинь изъ 
канцелярскихъ, съ толстыми губами, съ широкими плечами, съ толстымъ 
носомъ, глазами, глядевшими искоса и пьяно, съ разодранными локтями, 
приблизился къ передней половине Ивана Никифоровича, сложилъ ему об% 
руки на-кресть, какъ ребенку, и мигнулъ старому инвалиду, который 
уперся своимь кол^номь въ брюхо Ивана Никифоровича, и, несмотря на 
жалобные стоны, онъ былъ вытиснуть въ переднюю. Тоща отодвинули за- 
движки и отворяли вторую половинку дверей, при чемь канцелярсшй и его 
помощникъ, инвалидь, отъ дружныхъ усилШ, дыхашемь усть своихъ распро- 
странили такой сильный запахъ, что комната присутств1я превратилась 
было на время въ питейный домь. 

„Не запшбли ли васъ, Иванъ Никифоровичь? Я скажу матушке, она 
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прилиетъ вамъ настойки^ которою потрите только поясницу и спину, и 
все пройдеть". 

Но Иванъ Никифоровичъ повалился на стулъ и, кромб продолжительныхъ 
охоаъу ничего не могъ сказать. Наконецъ, слабымъ, едва слышнымъ отъ 
усталости, голосомъ проивиесъ онъ: „Не угодно ли?** и, вынувпш изъ кармана 
рожокъ, прибавилъ: „Возьмите, одолдсайтесь!'' 

Его жалоба носила такой же кляузный характеръ, какъ и жалоба Ивана 
Ивановича. И онъ мириться не быль согдасенъ. 

Д'Ьлать было нечего. 06% просьбы были приняты, и д^^ло готовилось 
принять довольно важный интересъ, какъ одно неопределенное обстоятель- 
ство сообщило ему еще ббльшую занимательность. Когда еудья вышелъ изъ 
присутств1Яу въ сопровоясдеши подсудка и секретаря, а канцелярсше укла- 
дывали въ м^шокъ нанесенныхъ просителями куръ, яицъ, краюхъ хлЪба, 
пироговъ, книшей и прочаго дрязгу, въ это время бурая свинья вб&кала въ 
комнату и схватила, къ уднвленш присутствовавшихъ, не пирогъ или хлеб- 
ную корку, но прошеше Ивана Никифоровича, которое лежало на концЪ 
стола, перевесившись листами внизъ. Схвативши бумагу, бурая хавронья 
уб&вала такъ скоро, что ни одинъ изъ приказныхъ чиновниковъ не могъ 
догнать ее, несмотря на кидаемый линейки и чернильницы. 

Это чрезвычайное происшествхе произвело страшную суматоху, потому 
что даже коп1я не была еще списана съ прошен1я. Судья, т. е. его секре- 
тарь, и подсудокъ долго трактовали объ такоиъ неслыханномъ обстоятель- 
стве; наконецъ, решено было на томъ, чтобы написать объ атомъ отношенхе 
къ городничему, такъ какъ следствхе по этому делу более относилось къ 
градской полищи. Отношеще, за № 389, послано было къ нему того асе дня, 
и по этому самому произошло довольно любопытное объяснеше, о которомъ 
читатели могутъ узнать изъ следующей главы. 

Все попытки друзей и внакомыхъ помирить Ивана Ивановича съ Иваноиъ 
Никифоровичеиъ не привели ни къ чему. 

Назадъ тому летъ пять я проезжалъ черезъ городъ ]|{иргородъ. Я 
ехалъ въ дурное время. Тогда стояла осень съ своею грустно-сырою пого- 
дою, грязью и туманомъ. Какая-то ненатуральная зелень, — твореше скуч- 
ныхъ, безпрерывяыхъ дождей, — покрывала жидкою сетью поля и нивы, къ 
которымъ она такъ пристала, кахъ шалости старику, розы — старухе. На 
меня тогда сильное влхяше производила погода: я скучалъ, когда она была 
скучна. Но, несмотря на то, когда я сталъ подъезжать къ Миргороду, то 
почувствовалъ, что у меня сердце бьется сильно. Боже, сколько воспоми- 
нашй! Я двенадцать летъ не видалъ Миргорода. Здесь жили тогда въ тро- 
гательной дружбе два единственные человека, два единственные друга. А 
сколько вымерло знаменитыхъ людей! Судья Демьянъ Демьяновичъ уже 
тогда былъ покойникомъ; Иванъ Ивановичъ, что съ кривымъ глазомъ, тоже 
прихазалъ долго жить. Я поехалъ въ главную улицу: везде стояли шесты 
съ привязаннымъ вверху пукомъ соломы: производилась какая-то новая пла- 
нировка! несколько избъбыло снесено. Остатки заборовъ и плетней торчали 
уныло. 

День былъ тогда праздничный; я приказал^ рогоженную кибитку свою 
остановить передъ церковью и вошелъ такъ тихо, что никто не оборотился. 
Правда, и некому было: церковь была пуста; народу почти никого: видно 
было, что и самые богомольные побоялись грязи. Свечи, при пасмурномъ. 
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лучше сказать, больномъ дн%, вакъ-то были странно нвпр1ятны: темные 
притворы были печальны: продолговатый окна, съ круглыми стеклами, обли- 
вались дождевыми слезами. Я отошелъ въ притворъ и обратился къ почтен- 
ному старику съ посЪд^впшми волосами: ^уПозвольте узнать, живъ ли 
Иванъ Ншнфоровичъ?^ Въ это время лавшада вспыхнула яапАе передъ 
иконою, а св^тъ прямо ударился въ лицо моего сосуда. Какь же я удивился, 
когда, разсматривая, увддЬлъ черты знакомыя! Это былъ самъ Иванъ ЕГи- 
кифоровичъ! Но какъ изменился! 

„Здоровы ли вы, Иванъ Никифоровичъ? Какъ же вы постарели!*' 

„Да, постар^^лъ. Я сегодня изъ Полтавы^, отвФчалъ Иванъ Никифо- 
ровичъ. 9 

„Чтб вы говорите! Вы (здили въ Полтаву въ такую дурную погоду? 

„Что жъ д4лать! Тяжба..." 

При атомъ я невольно вздохнулъ. 

Иванъ Никифоровичъ зам^тнлъ дтотъ вздохъ и сказалъ: „Не безпо- 
койтесь: я им^ю в^^рное изв^спе, что дбло решится на следующей недЪл^, 
и въ мою пользу*". 

Я пожалъ плечами и пошелъ узнать что-нибудь объ Иван% Иванович^^. 

„Иванъ Ивановичъ зд'Ьсь!" сказалъ мн^Ь кто-то: „онъ на клирос^''. 

Я увидблъ тощую фигуру. Это ли Иванъ Ивановичъ? Лицо было по- 
крыто морщинами, волосы были совершенно б^лые; но бекеша была все та 
же. ПослЪ первыхъ прив^^тствхй, Иванъ Ивановичъ, обратившись ко мнЪ 
съ веселою улыбкою, которая такъ всегда шла къ его воронкообразному 
лицу, сказалъ: „Уведомить ли васъ о прхятной новости?" 

„О какой новости?" спросилъ я. 

„Завтра непременно р^шитсА мое дбло, палата сказала наверное". 

Я вздохнулъ еще глубже и поскорйе поспбшилъ проститься,— потому 
что я Ъхалъ по весьма важному д^лу, — и сблъ въ кибитку. 

Тощ1я лошади, известный въ Миргороде подъ именемъ курьерскихъ, 
потянулись, производя копытами своими, погружавшимися въ сЪрую массу 
грязи, непр1ятный для слуха звукъ. Доащь лилъ ливмя на жида, сидЪв- 
шаго на козлахъ и накрывшагося рогожкою. Сырость меня проняла насквозь. 
Печальная застава съ будкою, въ которой инвалидъ чинилъ сФрые досп1Ьхи 
свои, медленно пронеслась мимо. Опять то же поле, местами зеленеющее, 
мокрыя галки и вороны, однообразный доадь, слезливое безъ просвету 
небо. — Скучно на этомъ свит*, господа! 



Шинель. 



Въ департаменте... но лучше не называть, въ какомъ департаменте. 
Ничего нетъ сердитее всякаго рода департаментовъ, полковъ, канцелярШ 
и, словомъ, всякаго рода должностныхъ сословШ. Теперь уже всякШ част- 
ный человекъ считаетъ въ лице своемъ оскорбленнымъ все общество. Го- 
ворить, весьма недавно поступила просьба отъ одного капитанъ-исправника, 
не помню, какого-то города, въ которой онъ излагаетъ ясно, что гибнуть 
государственн21я постановлешя, и что священное имя его произносится ре- 
шительно всуе; а въ доказательство приложилъ къ просьбе преогрожиейпий 
томъ какого-то романтнческаго сочинешя, где, чрезъ каадыя десять стра- 
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ницъ, является капитанъ-исправннкъ, местами даже совершенно въ пьяномъ 
видЪ. Итакъ, во И8б&Бан1е всякнхъ непр1ятностейу лучше департаментъ, о 
Боторомъ идетъ дЪло, мы назовемъ однимь департаментомь. Итакъ, п од- 
номъ департамеитиь служилъ од^нь чиновникьу — чиновннкъ, нельзя сказать, 
чтобы очень замечательный: ннзенькаго роста, нисколько рябоватъ, несколько 
рыжеватъ, несколько даже на видъ подс4еноватъ, съ небольшой лысиной 
на лбу, съ морщинами по об^нмъ сторонамъ щекъ и цвАтомъ лица, что 
называется, геморроидальнымъ... Что жъ делать! виноватъ петербургск1й 
климатъ. Что касается до чина (ибо у насъ преавде всего нужно объявить 
чинъ), то онъ былъ то, чтб называготъ вечный титулярный сов^тникъ, надъ 
которымъ, какъ известно, натрунились и наострились вдоволь разные писа- 
тели, имФюлце похвальное обыкноввн1е налегать на тЪгь, которые не мо* 
гутъ кусаться. Фамилк чиновника была Башмачкинъ. Уже по самому имени 
видно, что она когда*то произошла отъ башмака; но когда, въ какое время 
и какимъ образовгь произошла она отъ башмака, — ^ничего зтого яеизвЪство. 
И отецъ, и дЪдъ, и даже шуринъ, и вс^ совершенно Башмачкнны ходили 
въ сапогахъ, переменяя только раза три въ годъ подметки. Имя его было 
Акашй Акашевичъ. Когда и въ какое вревся онъ поступилъ въ департа- 
ментъ и кто опредЪлилъ его, этого никто не могъ припомнить. Сколько ни 
переменялось директоровъ и всякихъ начальнивовъ, его видели все на од- 
номъ и товсъ же месте, въ томъ же положенш, въ той же саной должности, 
темъ же чиновннкомъ для письма, такъ что потомъ уверились, что онъ, 
видно, такъ н родился на светъ уже совершенно готовымъ, въ вицмундире 
и съ лысиной на голове. Въ департаменте не оказывалось къ нему ника- 
кого уважешя. Сторожа не только не вставали съ местъ, когда онъ прохо- 
дилъ, но даже не глддели на него, какъ будто бы черезъ прхемную проле- 
тела простая муха. Начальники поступали съ нимъ какъ-то холодно-деспо- 
тически. Какой-нибудь помощникъ столоначальника прямо совалъ евсу подъ 
носъ бумаги, не сказавъ даже: „Перепишите^, или: „Вотъ интересное, хо- 
рошенькое дельце^, или что-нибудь пр1ятш)е, какъ употребляется въ благо- 
воспитанныхъ службахъ. И онъ бралъ, посмотревъ только на бумагу, не 
глядя, кто ему подложилъ и имелъ ли на то право; онъ бралъ и тутъ же 
пристраивался писать ее. Молодые чиновники подсмеивались и острились 
надъ нимъ, во сколько хватало канцедярскаго остроум1я, разсказывали тутъ 
же предъ нимъ разныя составленный про него исторш; про его хозяйку, 
семидесятилетнюю старуху, говорили, что она бьетъ его, спрашивали, когда 
будетъ ихъ свадьба, сыпали на голову ему бумажки, называя вто се^гомъ. 
Но ни одного слова не отвечалъ на это Акак1й Акакбвичъ, какъ будто бы 
никого и не было передъ нимъ. Это не имело даже вл1яшя наг занят1я его: 
среди всехъ этихъ докукъ онъ не делалъ ни одной ошибки въ письме. 
Только если уягь слишкомъ была невыносима шутка, коща толкали его 
подъ руку, мешая заниматься своимъ деломъ, онъ произросилъ: „Оставьте 
меня! Зачемъ вы меня обижаете?'^ И что-то странное заключалось въ сло- 
вахъ и въ голосе, съ какимъ они были произносимы. Въ немъ слышалось 
что-то такое, преклоняющее на жалость, что одинъ молодой человекъ, не- 
давно определивш1йся, который, по примеру другихъ, позволилъ было себе 
посмеяться надъ нимъ, вдругъ остановился, какъ будто пронзенный, я съ 
техъ поръ какъ будто все переменилось передъ нимъ и показалось въ дру- 
гомъ виде. Какая-то неестественная сила оттолкнула его отъ товарип|;ей, 
съ которыми онъ познакомился, принявъ ихъ за приличныхъ, светскихъ 
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людей. И долго потомъ, среди самыхъ веселыхъ минуть, представлялся ему 
низеныай чиновнивъ съ лысинеою на лбу, съ своими проникающими сло- 
вами: ,,Оставьте меня! Зач^мъ вы меня обижаете?'' И въ этихъ пронииа- 
ющихъ словахъ звенели друт слова: „я брать твой''. И закрываль себя 
рукою бедный молодой челов^кь, и много разь содрогался онь потомь на 
в^ку своемъ, видя, какъ много вь.челов^кб безчелов^чья, вакь много скрыто 
свир^^пой грубо<^ти въ утонченной, образованной светскости и, Боже! даже 
въ томъ человеке, котораго св^тъ признаетъ благороднымь и честнымъ..« 

Врядъ ли где можно было найти человека, который такъ жиль бы въ 
своей должности. Мало сказать: онь слуясилъ ревностно; н^тъ, онь служилъ 
съ любовью. Тамь, въ этомъ переписываиьи, ему виделся какой-то свой 
разнообразный и прхятный м1ръ. Наслаадеше выраясалось на лице его; 
некоторый буквы у него были фавориты, до которыхъ если онь добирался, 
то былъ самъ не свой: и подсмеивался, и подмигивалъ, и помогаль губами, 
такъ что въ лице его, казалось, можно было прочесть всякую букву, кото- 
рую выводило перо его. Если бы, соразмерно его рвенш, давали ему на- 
грады, онъ, къ изумлешю своему, можетъ быть, даже попаль бы въ стат- 
ск1е советники; но выслужиль онъ, какъ выражались остряки, его же това- 
рищи, пряжку въ петлицу да нажиль геморрой въ поясницу. Впрочемъ, 
нельзя сказать, чтобы не было къ нему никакого вниматя. Одинь дирек- 
торь, будучи добрый человекъ и желая вознаградить его за долгую службу, 
приказалъ дать ему что-нибудь поважнее, чемь обыкновенное переписы- 
ванье: именно изъ готоваго уже дела велено было ему сделать какое-то 
отношен1е въ другое присутственное место; дело состояло только въ томъ, 
чтобы переменить заглавный титулъ да переменить кое-где глаголы изъ 
перваго лица въ третье. Это задало ему такую работу, что онъ вспотелъ 
совершенно, терь лобь и наконецъ сказалъ: „Неть, лучше, дайте, я пере- 
пишу что-нибудь". Съ техъ поръ оставили его навсегда переписывать. Вне 
этого переписыванья, казалось, для него ничего не существовало. Онъ не 
думаль вовсе о своемь платье: вицмундирь у него быль — ^ие зеленый, а 
какого-то рыжевато-мучного цвета. Воротничокь на немъ быль узенькШ, 
низеньшй, такъ что шея его, несмотря на то, что не была длинна, выходя 
изъ воротника, казалась необыкновенно длинною, к1акъ у техъ гипсовыхъ 
котенковь, болтающихъ головами, которыхь носить на головахъ целыми 
десятками руссше иностранцы. 

АкакШ Акак1евичъ решительно вячемъ не интересовался, кром^^ переписы- 
ванья бумагъ. 

Но Акашй Акашевичь если и гляделъ на чтб, то видель на всемъ 
свои чистыя, ровньшь почеркомъ выписанный строки, и только разве, если, 
неизвестно откуда взявшись^ лошадиная морда помещалась ему на плечо и 
напускала нозщшми целый ветерь въ щеку, тогда только замечаль онъ, 
что онъ не на середине строки, а скорее на середине улицы. Приходя до- 
мой, онъ садился тоть же чась за столь, хлебаль наскоро свои щи и ель 
кусокъ говядины съ лукомь, вовсе не замечая ихь вкуса, ель все это съ 
мухами и со всемъ темь, что ни посылаль Богъ на ту пору. Заметивши, 
что желудокъ начиналъ пучиться, вставаль изъ-за стола, вынималь баночку 
съ чернилами и переписываль бумаги, принесенныя на домь. Если же та- 
кихъ не случалось, онъ снималь нарочно, для собственнаго удовольств]я, 
копш для себя, особенно, если бумага была замечательна не по красоте 
слога, но по адресу къ какому-нибудь новому или важному лицу. 
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Написавшись всдасть, онъ ложился спать, улыбаясь заранее при мысли 
о завтрапшемъ днЪ: что-то Богъ пошлеть переписывать завтра? Такъ про- 
текала мирная жизнь человека, который, съ четырьмя стами жалованья, 
ум'Ьлъ быть довольнымъ своимъ жреб1емъ, и дотекла бы, можетъ быть, до 
глубокой старости, если бы не было разныхъ б^дств1й, разсыпанныхъ на 
жизненной дороге не только титулярнымь, но даже тайнымъ, дМствитель- 
нымъ, надворнымъ и всякимъ сов^тникамъ, даже и т^мъ, которые не даютъ 
никому сов^товъ, ни отъ кого не берутъ нхъ сами. 

у Акахая Акашевича была старая поношенная шинель, которая своимъ жая- 
кимъ видомъ вызывала с1гЬхъюныхъ его сосдуживцевъ. Однажды АкахШ Акахае- 
вичъ убедился, что она протерлась, и что ему холодно въ ней ходить. 

Увидавши, въ чемъ дбло, Акак1й Акашевичъ рФшилъ, что шинель 
нужно будетъ снести къ Петровичу, портному, жившему гд*-то въ четвер- 
томъ этажЪ по черной лЪстницФ, который, несмотря на свой кривой глазъ 
и рябизну по всему лицу, занимался довольно удачно починкой чиновничьихъ 
и всякихъ другихъ панталонъ и фраковъ, разумеется, когда бывалъ въ треэ- 
вомъ состояши и не питалъ въ голове какого-нибудь другого предпр1ят1я. 

Взбираясь по лестнице, ведшей къ Петровичу, которая, — ^надобно отдать 
справедливость, — была вся умащена водой, помоями и проникнута насквозь 
т^мъ спиртуознымъ запахомъ, который бстъ глаза и, какъ известно, при- 
сутствуетъ неотлучно на вс^хъ черныхъ лЪстницахъ петербургскихъ до- 
мовъ, — взбираясь по лбстницЪ, Акашй Акашевичъ уже подумывалъ отомъ, 
сколько запроситъ Петровичъ, и мысленно положилъ не давать больше двухъ 
рублей. Дверь была отворена, потому что хозяйка, готовя какую-то рыбу, 
напустила столько дыму въ кухнб, что нельзя было видеть даже и самыхъ 
таракановъ. Акашй Акашевичъ прошелъ черезъ кухню, незамеченный даже 
самою хозяйкою, и вступилъ, наконецъ, въ комнату, где увид^лъ Петро- 
вича, сидевшаго на широкомъ деревянномъ некрашеномъ столе и подвер- 
нувшаго подъ себя ноги свои, какъ турецшй паша. Ноги, по обычаю порт- 
ныхъ, сидящихъ за работою, были нагишомъ; и прежде всего бросился въ 
глаза большой палецъ, очень известный Акашю Акашевичу, съ какимъ-то 
изуродованнымъ ногтемъ, толстымъ и крепкимъ, какъ у черепахи черепъ. 
На шее у Петровича виселъ мотокъ шелку и нитокъ, а на коленяхъ была 
какая-то ветошь. Онъ уже минуты съ три продевалъ нитку въ иглиное ухо, 
не попадалъ и потому очень сердился на темноту и даже на самую нитку, 
ворча вполголоса: ,,Не лезетъ, варварка! Уела ты меня, шельма этакая! ** 
Акашю Акашевичу было непр1ятно, что онъ пришелъ именно въ ту минуту, 
когда Петровичъ сердился: онъ любилъ что-либо заказывать Потровичу 
тогда, когда последней былъ уже несколько подъ-куражемъ, или, какъ вы- 
ражалась жена его: „осадился сивухой, одноглазый чорть*". Въ тахомъ со- 
стояши Петровичъ, обыкновенно, очень охотно уступалъ и соглашался, вся- 
шй разъ даже кланялся и благодарилъ. Потомъ, правда, приходила жена, 
плачась, что мужъ-де былъ пьянъ и потому дешево взялся; но гривенникъ, 
бывало, одЕнъ прибавишь — ^и дело въ шляпе. Теперь же Петровичъ былъ, 
казалось, въ трезвомъ состояши, а потому крутъ, несговорчивъ и охотникъ 
заламывать чортъ знаетъ кашя цены. Акашй Акашевичъ смекнулъ это и 
хотелъ было уже, какъ говорится, на попятный дворъ, но ужъ дело было 
начато. Петровичъ пршцурилъ на него очень пристально свой единствен- 
ный глазъ, и Акашй Акашевичъ невольно выговорилъ: „Здравствуй, Петро- 
вичъ!^ — „Здравствовать желаю, сударь!''сказалъ Петровичъ и покосилъ свой 
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тлвлъ на рукЕ Акакхя АЕашевЕча, хедая высмотреть, какого рода добычу 
тотъ иесъ. 

Портной р'Ьшитедьно отказался починять шинель и скаваль, что надо по- 
купать новую, и что отбить она будетъ рублей полтораста. 

Вышедъ на уднцу» АкакШ Акашевнчъ былъ, какъ воснФ. „Этаково-то 
дЬдо этакое", говоршгь онъ самъ св&к: „я, право, ж не думалъ, чтобы оно 
вышло того...** а потомъ, посл^ н^котораго молчан1я, прибавиль: „такъ вогъ 
какъ! наконеись, вотъ чтб вышло! а я, право, совсЪагь н предполагать не 
ногъ, чтобы оно было этакь**. Засн]1ъ последовало опять долгое молчанхе, 
после Еотораго онъ прокзнесъ: „Такъ этакъ-то! вотъ какое ужъ, точно, нн- 
какъ неожиданное того... этого бы никакъ... этакое-то обстоятельство!^ 
Сказавши это, онъ, вместо того, чтобы нтти домой, пошелъ совершенно 
въ противную сторону, самъ того не подозревая. Дорогою заделъ его всемъ 
нечистымъ своимъ бокомъ трубочнстъ и вычернилъ все плечо ему; целая 
шапка извести высыпалась на него оъ верхушки строившагося дона. Онъ 
ничего этого не заметилъ, и потомъ уже, когда натолкнулся на будоч- 
ника, который, поставя около себя свою алебарду, натряхнвалъ изъ рожка 
на мозолистый кулакъ табаку, тогда только немного очнулся, и то потому, 
что будочникъ сказалъ: „Чего лезешь въ самое рыло? разве нетъ тебе 
трухтуара?" Это заставило его оглянуться и поворотить домой. Здесь только 
онъ началъ собирать мысли, увиделъ въ ясномъ и настоящемъ виде свое 
положен1е, сталъ разговаривать съ собою уже не отрывисто, но разсуди- 
тедьно и откровенно, какъ съ благоразумнымъ прхятелемъ, съ которымъ 
можно поговорить о деле с&момъ сердечномъ и близкомъ. „Ну, негь'', ска- 
залъ Акак1й Акак1евичъ: „теперь съ Петровичевсъ нельзя толковать: онъ 
теперь того... жена, видно, какъ-нибудь поколотила его. А вотъ я лучше 
приду къ нему въ воскресный день утромъ: онъ после канунешной субботы 
будетъ косить глазомъ и заспавшись, такъ ему нужно будетъ опохмелиться, 
а жена денегъ не дастъ, а въ это вревся я ему гривенничекъ и того въ 
руку — онъ и будетъ сговорчивее, и шинель тогда и того...* Такъ разсудилъ 
самъ съ собою АкакШ Акащевичъ, ободрилъ себя и дождался перваго вос- 
кресенья, и, увидевъ издали, что жена Петровича куда-то выходила изъ 
дому, онъ — ^прямо къ нему. Петровичъ, точно, после субботы сильно косилъ 
глазомъ, голову держалъ къ полу и былъ совсемъ заспавшись; но при всемъ 
томъ, какъ только узналъ въ чемъ дбло, точно какъ будто его чортъ толк- 
ну лъ. „Нельзя", сказалъ: „извольте заказать новую*. Акак1й Акашевичъ тутъ-то 
и всунулъ ему гривенничекъ. „Благодарствую, сударь, подкреплюсь мале- 
нечко за ваше здоровье*, сказалъ Петровичъ: „а ужъ объ шинели не 
извольте безпокоиться: она ни на какую годность не годится. Новую шинель 
ужъ я вамъ сошью на славу, ужъ на этомъ постоимъ*. . 

Акак1й Акашевичъ еще было насчетъ починки, но Петровичъ не дослы- 
шалъ и сказалъ: ,Ужъ новую я вамъ сошью безпременно, въ этомъ извольте 
положиться, старанье приложимъ. Можно будетъ даже такъ, какъ пошла мода, 
воротникъ будетъ застегиваться на серебряный лапки подъ аплике*. 

Тутъ-то увиделъ Акак1й Акашевичъ, что безъ новой шинели ему не 
обойтись, и поникъ совершенно духомъ. Какъ же въ самомъ деле, на чтб, 
на как1Я деньги ее сделать? Конечно, можно бы отчасти положиться на бу- 
дущее награвден1е къ празднику, но эти деньги давно уже размещены и 
распределены впередъ. Требовалось завести новые панталоны, заплатить са- 
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пожнику старый долгъ за приставку новыхъ головокъ къ старымъ голеня- 
щамъ, да следовало заказать швеЪ три рубаш да штуки дв1 того бФлья, 
которое неприлично называть въ печатномъ ологЪ; словомъ, вс( деньги со- 
вершенно должны были разойтись» и если бы даже директоръ былъ такъ 
милостивъ, что, вместо сорока рублей наградныхъ, опредФлилъ бы сорокъ 
пять или питьдесятъ, то все-таки останется какой-нибудь самый вздоръ, ко- 
торый въ шинельномъ капитале будетъ капля въ мор-Ь. Хотя, конечно, онъ 
зналъ, что за Петровичемъ водилась блажь заломит^ вдругъ, чортъ знаетъ, 
какую непомерную цЪну» такъ что ужъ, бывало, сама жена не могла удер- 
жаться, чтобы не вскрикнуть: „Чтб ты съ ума сходишь, дуракъ такой! Въ 
другой разъ ни за что возьметъ работать, а теперь разнесла его нелегкая 
запросить такую ц1^ну, какой и самъ не стбитъ''. Хотя, конечно, онъ зналъ, 
что Петровичъ и за восемьдесятъ рублей возьмется сделать; однако, все 
же, откуда взять эти восемьдесятъ рублей? Еще половину можно бы 
найти: половина бы отыскалась; можетъ быть, даже и немножко и 
больше; но гд^ взять другую половину?.. Но проще читателю должно 
узнать, гдЪ взялась бы первая половина. Ахашй Акашевить им^^ъ обык- 
новеше со всякаго истрачиваемаго рубля откладывать по грошу въ не- 
большой ящичекъу запертый на ключъ, съ прорезанною въ крышке дырочкой 
для бросашя туда денегъ. По истечеиш всякаго полугода онъ ревизовалъ 
накопившуюся м^даую сумму и замЪнялъ ее мелкимъ серебромъ. Такъ про- 
должалъ онъ съ давнихъ поръ, и такимъ сбразомъ, въ продолжеше нЪ- 
сколькихъ лЪтъ, оказалось накопившейся суммы бол1^е, чЪмъ на сорокъ 
рублей. Итакъ, половина была въ рукахъ; но гдЪ же взять другую половину? 
гд§ взять друг1е сорокъ рублей? Акашй Акашевичъ думалъ-думалъ и р^- 
шилъ, что нужно будетъ уменьшить обыкновенныя издержки, хотя по край- 
ней и1^рк въ продолжеше одного года: изгнать употреблеше чаю по вече- 
рамъ, не зажигать по вечерамъ св^чи, а если чтб понадобится делать, итти 
въ комнату къ хозяйке и работать при ея св^чкЪ; ходя по улицамъ, сту- 
пать какъ можно легче и осторожнее по камнямъ и плитамъ, почти на 
цыпочкахъ, чтобы такимъ образомъ не истереть скоровременно подметокъ; 
какъ можно р^же отдавать прачке мыть б&1ьв, а чтобы не занашивалось, то 
ВСЯК1Й разъ, приходя домой, скидать его и оставаться въ одномъ только де- 
микотоновомъ халатЬ, очень давнемъ и щадимомъ даже самимъ временемъ. 
Надобно сказать правду, что сначала ему было несколько трудно привыкать 
къ такимъ ограннчешямъ, но потомъ какъ-то привыклось и пошло на ладъ, — 
даже онъ совершенно прхучился голодать по вечерамъ; но зато онъ питался 
духовно, нося въ мысляхъ своихъ вечную идею будущей шинели. Съ зтнхъ 
поръ Гкакъ будто самое существоваше его сделалось какъ-то полнее, 
какъ будто бы онъ женился, какъ будто какой-то другой челов']Ькъ присут- 
ствовалъ съ нимъ, какъ будто онъ былъ не одинъ, а какая-то пр1ятная по- 
друга жизни согласилась съ нимъ проходить вм^стб жизненную дорогу, — и 
подруга эта была не кто другая, какъ та же шинель, на толстой ват4, на 
крепкой подкладке безъ износу. Онъ сдЪлался какъ-то жив^е, даже тверже 
характеромъ, какъ человЪкъ, который уже опредблилъ и поставилъ себб 
ц&1Ь. Съ лица и съ поступковъ его исчезло само собою сомнЪше, нереши- 
тельность, словомъ — все калеблющ1яся и неопределенный черты. Огонь по- 
рою показывался въ глазахъ его, въ голове даже мелькали дерзк1я и отваж- 
ный мысли: не положить ли, точно, куницу на воротникъ? Размышленхя объ 
этомъ чуть не навели на него разсеянности. Одинъ разъ, переписывая бу- 
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магу, онъ чуть было даже не сд^^лалъ ошибки, такъ что почти вслухъ 
вскриЕнулъ: „ухъ!"" и перекрестился. Въ продолгенхе каждаго месяца 
онъ, хотя одинъ разъ, нав^Ьдывался еъ Петровичу, чтобы поговорить 
о шинели: гд^ лучше купить сукна, и какого цв'Ьта, и въ какую ц1^- 
ну, — и, хотя несколько озабоченный, но всегда довольный возвращался 
домой, П01ШШЛЯЯ, что, наконецъ, придетъ же время, когда все это купится 
и когда шинель будетъ сделана. Д'Ьло пошло даже скорее, ч^мъ онъ ожи- 
далъ. ПротЕву всякаго чаяшя, директоръ назначилъ Акакш Акашевичу не 
сорокъ или сорокъ пять, а ц^лыхъ шестьдесятъ рублей. Ужъ предчувство- 
валъ ли онъ, что Акаюю Акакхевичу нужна шинель, или само собой такъ 
случилось, но только у него чрезъ это очутилось лишнихъ двадцать рублей. 
Это обстоятельство ускорило ходъ д^ла. Еще какихъ-нибудь два-три мЬсяца 
небольшого голоданьЯ'И у Акашя Акак1евича набралось, точно, около восьвш- 
десяти рублей. Сердце его, вообще весьма покойное, начало биться. Въ 
первый же день онъ отправился вмЬсгЬ съ Петровичемъ въ лавки. Купили 
сукна очень хорошаго — и не мудрено, потому что объ этомъ думали еще 
за полгода преаще и р^дкхй мФсяцъ не заходили въ лавки применяться къ 
цЪнамъ; зато самъ Петровичъ сказалъ, что лучше сукна и не бываетъ. На 
подкладку выбрали коленкору, но такого добротнаго и плотнаго, который, 
по словамъ Петровича, былъ еще лучше шелку и даже на видъ казистой 
и глянцевитой. Куницы не купили, потому что была, точно, дорога, а вместо 
ея выбрали кошку, лучшую, какая только нашлась въ лавкЪ, — кошку, кото- 
рую издали можно было всегда принять за куницу. 'Петровичъ провозился 
за шинелью всего двО недели, потому что много было стеганья, а иначе она 
была бы готова раньше. За работу Петровичъ взялъ двенадцать рублей — меньше 
никакъ нельзя было: все было решительно шито на шелку, двойнымъ мелкимъ 
швомъ, и по всякому шву Петровичъ потомъ проходилъ собственными зубами, 
вытисняя ими разный фигуры. Это было... трудно сказать, въ который именно 
день, но, вероятно въ день самый торжественнейш1й въ жизни Акашя 
Акашевича, коща Петровичъ принесъ, наконецъ, шинель. Онъ принесъ ее 
поутру, передъ самымъ темъ временемъ, какъ нужно было итти въ депар- 
таментъ. Никогда бы въ другое время не пришлась такъ кстати шинель, 
потому что начинались уже довольно кретаае морозы и, казалось, грозили 
еще более усилиться. Петровичъ явился съ шинелью, какъ следуетъ хо- 
рошему портному. Въ лице его показалось выражеше такое значительное, 
какого АкакШ А^сак^евичъ никогда еще не видалъ. Казалось, онъ чувство- 
валъ въ полной мере, что сделалъ не малое дело и что вдругъ показалъ 
въ себе бездну, разделяющую портныхъ, которые подставляютъ только под- 
кладки и переправляютъ, отъ техъ, которые шьютъ заново. Онъ вынулъ 
вшнель изъ носового платка, въ которомъ ее принесъ (платокъ былъ только- 
что отъ прачки; онъ уже потомъ свернулъ его и положилъ въ карманъ для 
употреблешя). Вынувши шинель, онъ весьма гордо посмотрелъ и, держа въ 
обеихъ рукахъ, набросилъ весьма ловко на плечи Акашю Акакхевичу, потомъ 
потянулъ и осадилъ ее сзади рукой книзу; потомъ драпировалъ ею Акашя 
Акашевича несколько на-распашку. Акашй Акашевичъ, какъ человекъ въ 
летахъ, хотелъ попробовать въ рукава; Петровичъ помогъ надеть и въ ру- 
кава — вышло, что н въ рукава была хороша. Словомъ, оказалось, 
что шинель была совершенно и какъ разъ впору. Петровичъ не упустилъ 
при семъ случае сказать, что онъ такъ только, потому что живетъ безъ 
вывески на небольшой улице и притовгь давно знаетъ Акак1я Акашевича, 
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потому взядъ такъ дешево, а на НевсЕонъ проспекте съ него бы взяли за 
одну только работу сев1ьдесатъ пять рублей. Акак1й Акакхевичъ объ этомъ 
не хот^лъ разсуждать съ Петровичемъ, да и боялся всЪхъ сяльныхъ суммъ, 
какими Петровичъ любилъ запускать пыль. Онъ расплатился съ нимъ, по- 
благодарилъ и вышелъ тутъ же въ новой шинели въ департаментъ. Петро- 
вичъ вышелъ всл^^дъ за нимъ и, оставаясь на улиц^, долго еще смотр&гь 
издали на шинель и потомъ пошелъ нарочно въ сторону, чтобы, обогнувши 
кривымъ переулкомъ, забежать вновь на улицу и посмотреть еще разъ на 
свою шинель съ другой стороны, то-есть, прямо въ лицо. Меяоду тЪмъ 
Акашй Акашевичъ шелъ въ самонъ праздничномъ расположеши всЪхъ чувствъ. 
Онъ чувствовалъ всяшй мигъ минуты, что на плечахъ его новая шинель, 
и несколько разъ даже усмехнулся отъ внутренняго удовольств1я. Въ са- 
момъ жкжку две выгоды: одно т6, что тепло, а другое, что хорошо. Дороги 
онъ не приметилъ вовсе и очутился вдругъ въ департаменте; въ швейцар- 
ской онъ скинулъ шинель, осмотрелъ ее кругомъ и поручилъ въ особен- 
ный надзоръ швейцару. Неизвестно, какимъ образомъ въ департаменте все 
вдругъ узнали, что у Акак1я Акаюевича новая шинель, и что уже капота 
более не существуетъ. Все въ ту же минуту выбежали въ швейцарскую 
смотреть новую шинель Акак1я Акак1евича. Начали поздравлять его, при- 
ветствовать, такъ что тотъ сначала только улыбался, а потомъ сделалось 
ему даже стыдно. Когда же все, приступивъ къ нему, стали говорить, что 
нужно вспрыснуть новую шинель и что, по крайней мере, онъ долженъ за- 
дать имъ всемъ вечеръ, Акашй Акашевичъ потерялся совершенно, не зналъ, 
какъ ему быть, чтб такое отвечать и какъ отвечать и какъ отговориться. 
Онъ уже минутъ черезъ несколько, весь закрасневшись, началъ было уве- 
рять довольно простодушно, что зто совсемъ не новая шинель, что это такъ, 
что это старая шинель. Наконецъ, одинъ изъ чиновниковъ, какой-то даже 
помощникъ столоначальника, вероятно, для того, чтобы показать, что онъ 
ничуть не гордецъ и знается даже съ низшими себя, сказалъ: „Такъ и 
быть, я вместо Акашя Акашевича даю вечеръ и прошу ко мне сегодня на 
чай: я же, какъ нарочно, сегодня именинникъ'^. Чиновншш, натурально, тутъ 
же поздравили помощника столоначальника и приняли съ охотою предло- 
жеше. Акашй Акашевичъ началъ было отговариваться, но все стали гово- 
рить, что неучтиво, что, просто, стыдъ и сравсъ, и онъ ужъ никакъ не могъ 
отказаться. Впрочемъ, ему потомъ сделалось пр]ятно, когда вспомнилъ, что 
онъ будетъ иметь чрезъ то случай пройтись даже и ввечеру въ новой ши- 
нели. Этотъ весь день былъ для Акакк Акашевича точно самый большой 
торжественный праздникъ. 

АкакШ Акак1евичъ пошелъ на пирушку. На возвратяомъ пути воры сорвали 
съ него новую шинель. Горе старика было беаграничяо. Онъ ходидъ въ участокъ 
съ ваявдешемъ, и ничего иэъ этого не вышло. 

Въ департаменте, куда онъ пришелъ на сл-Ьдующей день уже въ старой 
шинели, посоветовали ему пойти съ жалобой къ какому-то „значительному лицу*. 

Нечего дЪлать, Акак1й Акак1евичъ решился итти къ значительному 
лицу. Какай именно и въ чемъ состояла должность значительною Аина^ это 
осталось до сихъ поръ неизв^стнымъ. Нужно знать, что одно значительное 
лиио недавно сд-блался значительнымъ лицомъ, а до того времени онъ былъ 
незначительнымъ лицонъ. 

Повтому это значительное лицо очень важничало и любило нагонять страхъ 
на маленькихъ, робкихъ людей. 
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11р1емы и обычаи значительнаю лица бьцш солидны и величественны^ 
но немногосложны. Главнымъ основанхемъ его системы была строгость. 
„Строгость, строгость и — строгость**, говаривалъ онъ обыкновенно, и прн 
посл^днемъ словЪ обыкновенно смотр&гь очень значительно въ лицо тому, 
которому говорилъ, хотя, впрочемъ, этому и не было никакой причины, по- 
тому что десятокъ чиновниковъ, составлявшихъ весь правительственный 
механизмъ канцелир1и, и безъ того былъ въ нэдлеаващемъ страхе: завидя 
его издали, оставлялъ уже д&ю и ожидалъ, стоя въ вытяжку, поханачаль- 
никъ пройдетъ черезъ комнату. Обыкновенный рааговоръ его съ низшими 
отзывался строгостью и состоялъ почти изъ трехъ фразъ: „Какъ вы смЪете? 
знаете ли вы, съ к'Ьмъ говорите? понимаете ли, кто стоить передъ вами?" 
Впрочемъ, онъ былъ въ ду1п4 добрый человЪкъ, хорошъ съ товарищами, 
услужливъ; но генеральски чинъ совершенно сбилъ его съ толку. Полу- 
чивши генеральсшй чинъ, онъ какъ-то спутался, сбился съ пути и совер- 
шенно не зналъ, какъ ему быть. Если ему случалось быть съ ровными 
себФ, онъ былъ еще человЪкъ, какъ слЪдуетъ, — челов^къ очень порядочный, 
во многнхъ отношешяхъ даже неглупый человбкъ; но, какъ только случа- 
лось ему быть въ обществе, г;^ были люди хоть одннмъ чиномъ пониже 
его, тамъ онъ былъ, просто, хоть изъ рукъ вонъ: молчалъ, и положеше 
его возбуждало жалость тФмъ бол^е, что онъ самъ даже чувствовалъ, что 
могъ бы провести время несравненно лучше. Въ глазахъ его иногда видно 
было сильное желате присоединиться къ какому-нибудь интересному раз- 
говору и кружку, но останавливала его мысль: не будетъ ли это ужъ 
очень иного съ его стороны, не будетъ ли фамильярно, и не уронить ли 
онъ чрезъ то своего значешя? И всл%дств1е такихъ разсуждешй онъ оста- 
вался вЪчно въ одномъ и томъ же молчаливомъ состояши, произнося только 
изредка как1е-то односложные звуки, и прюбрЪлъ такимъ образомъ титулъ 
скучн^йшаго человека. Къ такому-то значительному лицу явился нашъ Ака- 
К1й Акак1евичъ, и явился во врен'я самое неблагопр1Ятное, весьма некстати 
для себя, хотя, впрочемъ, кстати для значительнаго лица. Значительное 
лицо находился въ своемъ кабинете и разговорился очень-очень весело съ 
одннмъ недавно прхбхавшимъ стариннымъ знакомымъ и товарищемъ д^Ьтства, 
съ воторымъ несколько л^^тъ не видался. Въ это время доложили ему, что 
пришелъ какой-то Башмачкинъ. Онъ спросилъ отрывисто: „Кто такой?" ему 
отвечали: „Какой-то чнновникъ''. — ^А! моасетъ подозвать, теперь не время", 
сказалъ значительный человЪкъ. ЗдЪсь надобно сказать, что значительный 
человЪкъ совершенно прилгнулъ: ему было время; они давно уже съ пр1а- 
телемъ переговорили обо всемъ и уже давно перекладывали разговоръ 
весьма длинными молчаньями, слегка только потрепливая другъ друга по 
ляжкЪ и приговаривая: „такъ-то, Иванъ Абрамовичъ!'' — „этакъ-то, Степанъ 
Варламовичъ!^ но при всемъ томъ, однакоже, вел^лъ онъ чиновнику по- 
дождать, чтобы показать пр1ятелю, человеку, давно не служившему и за- 
жившемуся дома въ деревне, сколько времени чиновники дожидаются у 
него въ передней. Наконецъ, наговорившись, а еще бол^е намолчавшись 
вдоволь и выкуривши сигарку, въ весьма покойныхъ креслахъ съ откид- 
ными спинками, онъ, наконецъ, какъ будто вдругь вспомнилъ и сказалъ 
секретарю, остановившемуся у дверей съ бумагами для доклада: „Да, в^дь 
тамъ стоить, кажется, чиновникъ; скажите ему, что онъ можетъ войтн**. 
УвидЬвши смиренной видъ Акашя Акашевича и его старенькШ вицмуидиръ, 
онъ оборотился къ нему вдругь и сказалъ: „чтб вамъ угодно?** голосомь 
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отрывЕстымъ Е твердымъ, которому нарочно учился варанЪе у себя въ ком- 
натЬ, въ уединешн и передъ зеркаломъ, еще за нед^^лю до получешя ны- 
нЪшняго своего мЪста н генеральскаго чина. Акашй Аваюевичъ уже за- 
благовременно почувствовалъ надлежащую робость, несколько смутился и, 
Еавъ могь, сколько могла позволить ему свобода языка, изъяснилъ, съ при- 
бавлешемъ даже чаще, ч^мъ въ другое время, частицъ „того'', что была-де 
шинель совершенно новая, и теперь ограблеиъ безчеловЪчнымъ образомъ, и 
что онъ обращается въ нему, чтобъ онъ ходатайствомъ своимъ какъ-нибудь 
того, списался бы съ г. оберъ-полицеймейстеромъ или другимъ кбмъ и оты- 
скалъ шинель. Генералу, неизвестно почему, показалось такое обховденхе 
фамильярнымъ. „Что вы, милостивый государь '', продолжалъ онъ отрывисто: 
„не знаете порядка? Куда вы зашли? Не знаете, какъ водятся д^ла? Объ 
этомъ вы бы должны были прежде подать просьбу въ канцелярхю; она пошла 
бы къ столоначальнику, къ начальнику отд%лен1Я, потомъ передана была бы 
секретарю, а секретарь доставилъ бы ее уже мнЪ..." 

„Но, ваше превосходительство**, сказалъ АкакШ Акашевичъ, стараясь 
собрать всю небольшую горсть присутств1я духа, какая только въ нбмъбыла,^ 
и чувствуя въ то же время, что онъ вспотЪлъ ужаснымъ образомъ: „я, ваше 
превосходительство^ осмелился утрудить потому^ что секретари того... не- 
надежный народъ...** 

„Чтб, чтбу чтб?** сказалъ значительное лицо: „откуда вы набрались та- 
кого духу? Откуда вы мыслей такихъ набрались? Чтб за буйство такое 
распространилось между молодыми людьми противъ начальниковъ и высшихъ!** 
Значительное лицо, кажется, не замётилъ, что Акакш Акакхевичу забра- 
лось уже за пятьдесятъ лЪтъ, стало быть если бы онъ и могь назваться 
молодымъ челов^комъ, то разв'Ь только относительно, то-есть, въ отноше- 
н1и къ тому, кому уже било семьдесятъ л^тъ. „Знаете ли вы, кому это го- 
ворите? Понимаете ли вы, кто стоить передъ вами? Понимаете ли вы это? 
Понимаете ли это? я васъ спрашиваю**. Тутъ онъ топнулъ ногою, возведя 
голосъ до такой сильной ноты, что даже и не Акакш Акакхевичу сделалось 
бы страшно. Акак1й Акашевичъ такъ и обмеръ, пошатнулся, затрясся всЪмъ 
т&10мъ и никакъ не могь стоять: если бы не подбежали тутъ же сторожа 
поддержать его, онъ бы шлепнулся на полъ; его вынесли почти* безъ дви- 
жешя. А значительное лицо, довольный тЪмъ, что эффектъ превзошелъ 
даже ожидате, и совершенно упоенный мыслью, что слово его можетъ ли- 
шить далее чувствъ человека, искоса взглянулъ на пр1ятеля, чтобы узнать, 
какъ онъ на это смотритъ, и не безъ удовольствхя увидЬлъ, что пр1ятель 
его находился въ самомъ неопредЪленномъ состояши и начиналъ даже съ 
своей стороны самъ чувствовать страхъ. 

Какъ сошелъ съ лестницы, какъ вышелъ на улицу, — ^ничего ужъ этого 
не помнилъ Акак1Й Акашевичъ. Онъ не слышалъ ни рукъ, ни ногъ: въ 
жизнь свою онъ не былъ еще такъ сильно распеченъ генераломъ, да еще 
и чужимъ. Онъ шелъ по вьюгЬ, свистевшей въ улицахъ, разинувъ ротъ, 
сбиваясь съ тротуаровъ; вЪтеръ, по петербургскому обычаю, дулъ на него 
со всФхъ четырехъ сторонъ, нзъ вс4хъ переулковъ. Вмигъ надуло ему въ 
горло жабу, и добрался онъ домой, не въ силахъ будучи сказать ни одного 
слова; весь распухъ и слегъ въ постель. Такъ сильно иногда бываетъ над- 
лежащее распеканье! На другой же день обнаружилась у него сильная горячка. 

АкакШ Акашевичъ окончядся. 

т. Ц, вып. 4. 20 
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и Петербургъ остался безъ Акашя Акашевича, какъ будто бн въ 
немъ его ниЕогда не было. Исчезло и скрылось существо, юа/кйъ не защи- 
щенное, няЕОму не дорогое, ни для кого не интересное, даже не обратив- 
шее на себя внимаше и естествонаблюдателя, не пропускающаго посадить 
на булавку обыкновенную муху и разсмотр4ть ее въ микроскопъ, — существа, 
переносившее покорно канцелярск1я насмешки и безъ всякаго чрезвычайиаго 
дЪла сошедшее въ могилу, но для котораго все же таки, хотя передъ са- 
мымъ концомъ жизни, мелькнулъ светлый гость въ видб шинели, ожнвивш1й: 
на мигъ бедную жизнь, и на которое такъ же потомъ нестерпимо обруши- 
лось несчаст1е, какъ обрушивается оно на главы сильныхъ М1ра сего!... Не- 
сколько дней посл-Ь его смерти посланъ былъ къ нему на квартиру изъ де- 
партамента сторожъ, съ приказашемъ немедленно явиться: начальникъ-де 
требуетъ; но сторожъ долженъ былъ возвратиться ни съ чЪмъ, давши отчетъ, 
что не можетъ больше придти, и на вопросъ: „почему?*' выразился словами: 
„Да такъ: ужъ онъ умеръ; четвертаго дня похоронили''. Такимъ образомъ 
узнали въ департаменте о смерти Акакхя Акакхевича, и на другой день ужо 
на его м^стФ сид^лъ новый чиновникъ, гораздо выше ростомъ и выставлявши 
буквы уже не такимъ прямымъ почеркомъ, а гораздо наклоннее и косбе. 



Ревизор ъ. 



ДЪЙСТВЛЕ ПЕРВОЕ. 
Комната въ дом^ городничаго. 



ЯВЛЕН1Е I. 

Городнич1й, Попечитель богоугодныхъ заведенхй, Смо- 
тритель училищъ, СудьЯу Частный приставъ, Лекарь, два 

квартальныхъ. 

Гораднич1й. Я пригласилъ васъ, господа, съ тЪмъ, чтобы сообщить 
вамъ цепр1ятное извЪстхе: къ намъ ^детъ ревизоръ. 

Аммосъ ведоровичъ. Какъ, ревизоръ? 

Артем1й Филипповичъ. Какъ, ревизоръ? 

Городннч1й. Ревизоръ изъ Петербурга, инкогнито. И еще съ се- 
кретнымъ предписашемъ. 

Аммосъ бедоровичъ. Вотъ-те на! 

Артем1й Филипповичъ. Вотъ не было заботы, такъ подай! 

ЛукаЛукичъ. Господи Боже! еще и съ секретиымъ предписаньемъ. 

Городнич1й. Я какъ будто предчувствовалъ: сегодня миЪ зсю ночь 
снились кашя-то двб необыкновенный крысы. Право, этакихъ я никогда не 
видывалъ: черный, неестественной величины! пришли, понюхали — я пошли 
прочь. Вотъ я вамъ прочту письмо, которое получилъ я отъ Андрея Ивано- 
вича Чмыхова, котораго вы, Артем1й Филипповичъ, знаете. Вотъ чтб онъ 
пишетъ: „Любезный другъ, кумъ и благодетель" (борможетъ вподгодоса, про- 
бегая скоро главами)... „И ув4домить твбя". А! вотъ: „сп4шу, иоящ про- 
чимъ, увЪдовсить тебя, что прхбхалъ чиновникъ съ предписашемъ осмотреть 
всю губериш и особенно нашъ уЬздъ (зна^ятедьно поднимаетъ падецъ вверхъ). 
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Я узнадъ отъ самыхъ достовФрныхъ люде^, хотя онъ представляетъ себя част- 
нымъ лицомъ. Такъ кавъ я знаю, что за тобою, какъ за всяеемъ, водятся 
гр-Ьшки, потому что ты чвлов*къ умный и не любишь пропускать того, чтб 
плыветъ въ руки..." (остановясь) ну, здЬсь свои... „то сов*тую твб4 взять 
предосторожность: ибо онъ можетъ прх^хать во всяк1й часъ, если только 
уже не пр1&халъ и не живетъ 17^*нибудь инкогнито. Вчерашняго дня я...". 
Ну, тугь ужъ пошли д^а сенейныя: «сестра Анна Кириловна пр№хала къ 
намъ съ своимъ мужемъ; Иванъ Еириловичъ очень потолст^^ъ и все иг- 
раетъ на скрипки..." и прочее, и прочее. Такь вотъ какое обстоятельство! 

Аммосъ бедоровичъ. Да, обстоятельство такое необыкновенное, 
просто необыкновенное. Что-нибудь не даромъ. 

Лука Лукич ъ. Зач1^мъ же, Антонъ Антоновичъ, отчего ото? зач^^мг 
къ намъ ревизоръ? 

Городнч1й. Зач^Ьмъ! Такъ ужъ, видно, судьба! (Вадохнувъ). До сихъ 
поръ, благодарегае Богу, подбирались къ другимъ городамъ; теперь пришла 
очередь къ нашему. 

Аммосъ бедоровичъ. Я думаю, Антонъ Антоновичъ, что здЪсь 
тонкая и больше политическая причина. Это значить вотъ чтб: Росс1я... да... 
хочетъ вести войну, и министер1я-то, вотъ видите, и подослала чиновника, 
чтобы узнать, Ь^тъ ли гдЪ измЪны. 

Городиич1й. Экъ куда хватили! Еще умный человЪкъ! Въ у^зд- 
номъ городЬ измена! Чтб онъ, пограничный, что ли? Да отсюда, хоть три 
года скачи, ни до какого государства не доедешь. 

Аммосъ бедоровичъ. НЪтъ, я вамъ скажу, вы не того... вы 
не... Начальство имЪетъ тонк1е виды: даромъ, что далеко, а оно себЪ 
мотаетъ на усъ. 

Городнич1й. Мотаетъ, или не мотаетъ, а я васъ, господа, предув^^- 
домилъ. — Смотрите; по своей части я кое^как1я распоряженья сд&1алъ, со- 
ветую и вамъ. Особенно вамъ, Артем1й Филипповичъ! Безъ сомн11Н1я, про- 
^^зжающ1й чиновникъ захочетъ прежде всего осмотреть подведомственный 
вамъ богоугодный заведешя — и потому вы сделайте такъ, чтобы все было 
прилично: колпаки были бы чистые, и больные не походили бы на кузне- 
цовъ, какъ обБшновенно они ходятъ по-домашнему. 

Артем1й Филипповичъ. Ну, зто еще ничего. Колпаки, пожалуй, 
можно надеть и чистые. 

Городнич1й. Да. И тоже надъ каждой кроватью надписать по-ла- 
тыни или на другомъ какомъ языкЪ... это ужъ по вашей части, Христханъ 
Иваиовичъ, — всякую болезнь: когда кто заболЪлъ, котораго дня и числа... 
Не хорошо, что у васъ больные такой крепк1й табакъ курятъ, что всегда 
расчихаешься, когда войдешь. Да и лучше, если бъ *ихъ было меньше: тот- 
часъ отнесутъ къ дурному смотр4н1Ю или къ неискусству врача. 

Артем1й Филипповичъ. О! насчетъ врачеваньямы съ Христга- 
вомъ Ивановичемъ взяли свои м^ры: чФмъ ближе къ натуре, тФмъ лучше — 
лбкарствъ дорогихъ мы не употребляемъ. Челов4къ простой: если умретъ, 
то и такъ умретъ; если выздоров^етъ, то и такъ выздоровЪетъ. Да и Хри- 
ст1ану Ивановичу затруднительно было бъ съ ними изъясниться: онъ по- 
русски ни слова не знаетъ. 

^ХрисТ1анъ Иваиовичъ издаетъ звукъ, отчасти похожШ на букву 
„и", н-Ьсколько на „е". 

Городнич1й. Вамъ тоже посовЪтовалъ бы, Аммосъ бедоровичъ, обра- 
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тить внинате на присутственныя мЪста. 7 васъ тамъ въ передней, куда 
обыЕновенно являются просители, сторожа завели домашнихъ гусей съ ма- 
леньЕими гусенкани, которые такъ и шныряютъ подъ ногами. Оно, конечно, 
домашнимъ хозяйствомъ заводиться всякому похвально^ и почему гъ сто- 
рожу и не завесть его? только, знаете, въ такомъ уЛсЛ неприлично... Я н 
преаде хотЪлъ вамъ это зам^^тить, но все какъ-то нозабывалъ. 

Аммосъ бедоровичъ. А вотъ я ихъ сегодня же велю ъ&кть за- 
брать на кухню. Хотите — приходите обедать. 

Городнич1й. Кром^^ того, дурно, что у васъ высушивается въ са- 
момъ присутствш всякая дрянь, и надъ самымъ шкапомъ съ бумагавси 
0Х0ТНИЧ1Й арапникъ. Я знаю, вы любите охоту, но все на время лучше его 
принять, а тамъ, какъ про^детъ ревизоръ, пожалуй, опять его можете по- 
высить. Также заседатель вашъ... онъ, конечно, человЪкъ свЫдулцй, но отъ 
него такой запахъ, какъ будто бы онъ сейчасъ вышелъ изъ винокуреннаго 
завода, — ^это тоже не хорошо. Я хотйлъ давно объ этомъ сказать вамъ, но 
былъ, не помню, ч^иъ-то развлеченъ. Есть противъ этого средства, если уже 
это действительно, какъ онъ говорить, у него природный запахъ: можно 
ему посоветовать есть лукъ, или чеснокъ, или что-нибудь другое. Въ этомъ 
случае можетъ помочь разными медикаментами Хриспанъ ЕЬановичъ. 

ХрНСТ1анъ ИваноВИЧЪ иадаетъ тотъ же авукъ. 

Аммосъ бедоровичъ. Нетъ, этого уже невозможно выгнать: онъ 
говорить, что въ детстве мамка его ушибла, и съ техъ поръ отъ него 
отдаетъ немного водкою. 

Городнич1й. Да я такъ только заметилъ вамъ. Насчетъ же вну- 
тренняго распоряжешя и того, чтб называетъ въ письме Андрей Ивановичъ 
грешками, я ничего не могу сказать. Да и странно говорить: нетъ чело- 
века, который бы за собою не имелъ какихъ-нибудь греховъ. Это ужъ такъ 
самимъ Богомъ устроено, и волтер1анцы напрасно противъ этого говорить. 

Аммосъ бедоровичъ. Что жъ вы полагаете, Антонъ Антоновичъ, 
грешками? Грешки грешкамъ — врознь. Я говорю всемъ открыто, что беру 
взятки, но чемъ взятки? Борзыми щенками. Это совсемъ иное дело. 

Городнич1й. Ну, щенками или чемъ другимъ — все взятки. 

Аммо съ бедоровичъ. Ну, нетъ, Антонъ Антоновичъ. А вотъ, 
напримеръ, если у кого-нибудь шуба стоитъ пятьсотъ рублей, да супруге 
шаль... 

Городнич1й. Ну, а чтб изъ того, что вы берете взятки борзыми 
щенками^ Зато вы въ Бога не веруете; вы въ церковь никогда не ходите; 
а я 'по крайней мере въ вере твердъ и каащое воскресенье бываю въ 
церкви. А вы... О, я знаю васъ: вы если начнете говорить о сотворенш 
М1ра, просто волосы дыбомъ поднимаются. 

Аммосъ бедоровичъ. Да ведь самъ собою дошелъ, собственнымъ 
ум(ШЪ. 

Городнич1й. Ну, въ иномъ случае много ума хуже, чемъ бы его 
совсемъ не было. Впрочемъ, я такъ только упомянулъ объ уездномъ суде; 
а по правде сказать, врядъ ли кто когда-нибудь заглянетъ туда: это ужъ 
такое завидное место, самъ Богъ ему покровительствуетъ. А вотъ вамъ. Лука 
Лукичъ, такъ, какъ смотрителю учебныхъ заведешй, нулсно позаботиться 
особенно насчетъ учителей. Они люди, конечно, ученые и воспитывались 
въ разныхъ коллег1яхъ, но имеютъ очень странные поступки, натурально, 
неразлучные съ ученымъ звашеиъ. Одинъ изъ нихъ, напримеръ, вотъ этотъ. 
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что имЪетъ толстое лецо. . не вспомню его фамил1И, яжЕакъ не можетъ 
обойтись безъ того, чтобы, взошедшн на каеедру, не сд&иать гримасу, вотъ 
этакъ (д'&лаетъ гримасу), И потомъ начнетъ рукою изъ-подъ галстука утю- 
жить свою бороду. Конечно, если онъ ученику сдЪлаетъ такую рожу, то 
оно еще ничего; можетъ быть, оно тамъ и нужно такъ, объ атомъ я не 
могу судить; но вы посудите сами, если онъ сдЬлаетъ 9то посетителю — это 
можетъ быть очень худо: господинъ ревизоръ или другой кто можетъ при- 
нить ато на свой счетъ. Изъ этого, чортъ знаетъ^ чтб можетъ произойти. 

Лука Лукичъ. Что жъ мнЪ, право, съ нимъ делать? Я ужъ н^Ь- 
сколько разъ ему говорилъ. Вотъ еще на-дняхъ, когда зашелъ было въ 
классъ нашъ предводитель, онъ скроилъ такую рожу, какой я никогда еще 
не видывалъ. Онъ-то ее сдЪлалъ отъ добраго сердца, а мнЪ выговоръ: за- 
чФмъ вольнодумный мысли внушаются юношеству. 

Городнич1й. То же я долженъ вамъ заметить и объ учителе по 
исторической части. Онъ ученая голова — это видно, и свЪдбшй нахваталъ 
тьму, но только объясняетъ съ такимъ жаромъ, что не помнитъ себя. Я 
разъ слушалъ его: ну, покамФстъ говорилъ объ ассир1янахъ и вавилоня- 
нахъ — еще ничего, а какъ добрался до Александра Македонскаго, то я не могу 
вамъ сказать, чтб съ нимъ с^^алось. Я думалъ, что пожаръ, ей-Богу1 СбЪ- 
жалъ съ каеедры и, чтб силы есть, хвать стуломъ объ полъ! Оно, конечно, 
Александръ Македонсшй герой, но зачФмъ же стулья ломать? Отъ этого убы- 
токъ казне. 

Лука Лукичъ. Да, онъ горячъ! Я ему это несколько разъ уже за- 
м^чалъ... Говоритъ: «Еакъ хотите, для науки я жизни не пощажу**. 

Городннч1й. Да, таковъ уже неизъяснимьД законъ судебъ: умный 
человйкъ — или пьяница, или роасу такую состроить, что хоть святыхъ 
выноси. 

Лука Лукичъ. Не приведи Богь служить по ученой части! Всего 
боишься; ВСЯК1Й мешается, всякому хочется показать, что онъ тоже умный 
челов^къ. 

Городнич1й. Это бы еще ничего, — инкогнито проклятое! Вдругъ 
заглянетъ: „А, вы здЪсь, голубчики! А кто*, скажетъ, „здЪсь судья?** — 
„Ляпкинъ-Тяпкинъ**. — дА подать сюда Ляпкина-Тяпкина! А кто попечитель 
богоугодныхъ заведешй?" — „Земляника". — „А подать сюда Землянику!** 
Вотъ чтб худо! 

ЯВЛЕНШ П. 
те же и Почтмейстеръ. 

Почтмейстер ъ. Объясните, господа, что, какой чиновникъ едетъ? 

Городнич1й. А вы разве не слышали? 

Почтмейстеръ. Слышалъ отъ Петра Ивановича Бобчинскаго. Онъ 
только-что былъ у меня въ почтовой конторе. 

Городнич1й. Ну, чтб? какъ в ыдумаете объ этомъ? 

Почтмейстеръ. А чтб думаю? — ^война съ турками будетъ. 

Аммосъ бедоровичъ. Въ одно слово! я самъ то же думалъ. 

Городнич1й. Да, оба пальцемъ въ небо попали! 

Почтмейстеръ. Право, война съ турками. Это все французъ 
гадитъ. 
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Городнич1й. Какая война съ турками! Просто намъ плохо будетъ, 
а не туркамъ. Это уже иэвбстно: у меня письмо. 

Почтмейстер ъ. А если такъ, то не будетъ войны съ туркамк. 

Городнич1й. Нуу что же, какъ вы, Иванъ Кузьмичъ? 

Почтмей стеръ. Да что я? Еакъ вы, Антонъ Антоновячъ? 

Городннч1й. Да чтб я? Страху-то нбтъ, а такъ немножко... 
Купечество да гравданство меня смущаетъ. Говорятъ, что я нмъ содоно 
пришелся; а я, вотъ ей-Богу> если и взядъ съ иного, то право, безъ всавой 
ненависти. Я даже думаю (беретъ его подъ руку и отводить въ сторону), я 
даже думаю, не было ли на меня какого-нибудь доноса. ЗачФмъ же въ са- 
момъ д^л^^ къ намъ ревизоръ? Послушайте, Иванъ Кузьмичъ, нельзя лж 
вамъ, для общей нашей пользы, всякое письмо, которое прибываетъ къ вамъ 
въ почтовую контору, входящее и исходящее, знаете, этакъ немножко рас- 
печатать и прочитать: не содержится ли въ немъ какого-нибудь доцесетя 
илИу просто, переписки. Если же нбтъ, .то можно опять запечатать: впрочеиъ, 
можно даже и такъ отдать письмо, распечатанное. 

Почтм ейстеръ. Знаю, адаю... Этому не учите, это я д^аюне то, 
чтобъ иаъ предосторожности, а больше изъ любопытства: смерть люблю 
узнать, чтб есть новаго на св^тФ. Я вамъ скажу, что это преинтересное 
чтеше. Иное письмо съ наслазвденьемъ прочтешь — ^такъ опысываются раз- 
ные пассажи... а назидательность какая... лучше ч-Ьмь въ „Московскнхъ В^Ь- 
домостяхъ"! 

Городнич1й. Ну, что жЪу скажите, ничего не начитывали о какомъ- 
нибудь чиновнике изъ Петербурга? 

Почтмейстеръ. Нбтъ, о петербургскомъ ничего н4тъ, а о ко- 
стромскихъ и саратовскихъ много говорится. Жаль, однакожъ, что вы не 
читаете писемъ: есть прекрасный м^ста. Вотъ недавно: одинъ поручшсъ 
цшпетъ къ пр1ятелю, и описалъ балъ въ самомъ игривовсъ... очень, очень 
хорошо: „Жизнь моя, милый другъ, течеть*", говорить, „въ змпиреяхъ: ба- 
рышень много, музыка играетъ, штандартъ скачеть...*". Съ большимъ, боль- 
шимъ чувствомъ описалъ. Я нарочно оставилъ его у себя. Хотите, прочту? 

Городнич1й. Ну, теперь не до того. Такъ сделайте милость, Иванъ 
Кузьмичъ: если на случай попадется жалоба или ' донесете, то, безъ вся- 
кихъ разсуавденШ, задерживайте. 

Почтмейстеръ. Съ большимъ удовольств1емъ. 

Аммосъ ведоровнчъ. Смотрите, достанется вамъ когда-нибудь 
за это. 

Почтмейстеръ. Ахъ, батюшки! 

Городнич1Й. Ничего, ничего. Другое д4ло, если бъ вы изъ этого 
публичное что-нибудь сделали, но в1^дь это дЪло семейственное. 

Аммосъ ведоровнчъ. Да, нехорошее д^ло заварилось! А я, 
признаюсь, шелъ было въ вамъ, Антонъ Антоновичъ, съ тЪмъ, чтобы по- 
потчивать васъ собачонкою. Родная сестра тому кобелю, котораго вы знаете. 
В11дь вы слышали, что Чептовичъ съ Варховинскимъ затеяли тяжбу, и 
теперь мн11 роскошь: травлю зайцевъ на земляхъ и у того, и у другого. 

ГороднЕЧ1Й. Батюшка, не милы юА теперь ваши зайцы: у меня 
инкогнито проклятое сидитъ въ голове. Такъ и адешь, что вотъ отворится 
дверь— и шасть... 
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ЯВЛЕНШ Ш. 
ТЪ же, ДобчинсК1й и Бобчинск1в (оба входятъ, запыхавшись). 

БобчннсЕ1й. Чрезвычайное происшествхе! 

Добчинсв1й. Неожиданное изв&ст1е! 

ВсЬ. Чтб, чтб такое? 

ДобчинсЕ1й. Непредвиденное дЪло: приходимъ въ гостиницу... 

Бобчинск1й (перебивая). Приходнмъ съ Петромъ Ивановичемъ въ 
гостиницу... 

Добчинсх1Й (перебивая). Э, позвольте, Петръ Ивановичъ, я раз- 
скажу. 

Бобчинсв1й. Э, нЪтъ, позвольте ужъ я... позвольте, позвольте... 
вы ужъ я слога такого не имеете... 

Добчинск1й. А вы собьетесь и не припомните всего. 

Бобчинск1&. Припомню, еЙ-Богу, припомню. Ужъ не мешайте, пусть 
я разскажу, не мешайте! Скажите, господа, сделайте милость, чтобъ Петръ 
Ивановичъ не м^шалъ. 

Городнич1й. Да говорите, ради Бога, чтб такое? У меня сердце 
не на уЛстк. Садитесь, господа! Возьмите стулья! Петръ Ивановичъ, вотъ 
вамъ СТулъ. (Вс^ усаживаются вовругъ обоихъ Петровъ Ивановичей), Ну, ЧТб, 
чтб такое? 

Бобчинск1й. Позвольте, позвольте; я все по порядку. Какъ только 
имЪлъ я удовольствхе выйти отъ васъ послЪ того, какъ вы изволили сму- 
титься полученнымъ письмомъ, да-съ — такъ я тогда же забЪжалъ... ужъ, 
пожалуйста, не перебивайте, Петръ Ивановичъ! Я уже все, все, все знаю-съ. 
Такъ я, вотъ изволите видеть, забЪжалъ къ Коробкину. А не заставши 
Коробкина-то дома, заворотилъ къ Растаковскому, а не заставши Раста- 
ковскаго, зашелъ вотъ къ Ивану Кузьмичу, чтобы сообщить ему полу- 
ченную ванш новость, да, идучи оттуда, встретился съ Петромъ Ивано- 
вичемъ... 

Добчинск1й (перебивая). Возлй будки, гд| продаются пироги. 

Бобчннск1Й. Возле будки, гдб продаются пироги. Да, встретив- 
шись съ Петромъ Ивановичемъ, и говорю ему: слышали ли вы о новости-та, 
которую получилъ Лнтонъ Антоновичъ изъ достовернаго письма? А Петръ 
Ивановичъ ужъ услыхали объ зтомъ отъ ключницы вашей, Авдотьи, кото- 
рая, не знаю за чЪмъ-то, была послана къ Филиппу Антоновичу Поче- 
чуеву. 

Др($чинск1|[ (перебивая). За боченкомъ для французской водки. 

Бобчинск1Й (отводя его руки). За боченком;ь для французской 
водки. Вотъ мы вошли съ Петромъ-то Ивановичемъ къ Почечуеву... Ужъ 
вы, Петръ Ивановичъ... энтого... не перебивайте, пожалуйста, не перебивайте!.. 
Пошли къ Почечуеву, да на дорог* Петръ Ивановичъ говорить: „Зайдемъ", 
говоритъ, „въ трактиръ. Въ желудк*-то у меня... съ утра я ничего не Ьлъ, 
такъ желудочное трясеше...** да-съ, въ желудк*-то у Петра, Ивановича... 
„А въ трактиръ'', говоритъ, „привезли теперь свежей семги, такъ мы за- 
кусимъ''. Только-что мы въ гостиницу, какъ вдругъ молодой человекъ... 

Добчинск1Й (перебивая). Недурной наружности, въ~ партикулярномъ. 
платье... 
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Бобчинск1й. Недурной наружности, въ нартикудярномъ пдать^, 
ходить этакъ по комнате, и въ лнцб этакое разсуадеше... фивюношя... 

поступки, и ЗД'ЬСЬ (вертитъ рукою около лба) ЫНОГО, ЫНОГО ВСвГО. Я буДТО 

предчувствовалъ и говорю Петру Ивановичу: „ЗдЬсь что-нибудь не спроста-съ". 
Да. А Цетръ-то Ивановичъ ужъ мигнулъ пальценъ и подозвали трактир- 
щиха-съ, — трактирщика Власа: у него жена три недели навадъ тому ро- 
дила, и такой пребойкШ мальчикъ, будетъ такъ же, какъ и отецъ, содер- 
жать трактнръ. Подозвавши Власа, Петръ Ивановичъ и спроси его поти- 
хоньку: „Кто**, говоритъ, „этотъ молодой человЬкъ?" а Власъ и отвЬчаетъ 
на это: ^Это**, говоритъ... Э, не перебивайте, Петръ Ивановичъ, пожа- 
луйста, не перебивайте, вы не разскажете: вы пришепетываете, у васъ, я 
знаю, одинъ зубъ во рту со свистомъ... „Это", говоритъ, „молодой чело- 
в^къ, чиновникъ**, да-съ, „Ъдупцй изъ Петербурга, а по фамилш**, гово- 
рить, Иванъ Александровичъ Клестаковъ-съ, а %детъ**, говоритъ, „въ Са- 
ратовскую губершю и", говоритъ, „престранно себя аттестуетъ: другую 
ужъ неделю живетъ, изъ трактира не 1детъ, забираетъ все на счетъ и ни 
копейки не хочетъ платить**. Какъ сказалъ онъ мкЬ это, а меня тутъ вотъ 
свьппе и вразумило. „Э!** говорю я Петру Ивановичу... 

Добчинск1й. Нбтъ, Петръ Ивановичъ, это я сказалъ: „э!** 

Бобчинск1й. Сначала вы сказали, а потомъ н я сказалъ. „Э!** ска- 
зали мы съ Петромъ Ивановичемъ. „А съ какой стати сидеть ему здЪсь, 
когда дорога ему лежитъ въ Саратовскую губершю?** — Да-съ. А вотъ оиъ- 
то и есть этотъ чиновникъ. 

Городнич1й. Кто, какой чиновникъ? 

Бобчинск1й. Чиновникъ-та, о которомъ изволили получить нотн- 
щю, — ревизоръ. 

Городнич1й (въ страх^ь). Что ВЫ, Господь съ вами! это не онъ. 

Добчинск1й. Онъ! и денегъ не платнтъ, и не бдетъ. Кому же бъ 
быть, какъ не ему? И подоржная прописана въ Саратовъ. 

Бобчинск1й. Онъ, онъ, ей-Богу, онъ... Такой наблюдательный: все 
осмотрЬлъ. УвидЬлъ, что мы съ Петромъ-то Ивановичемъ *ли семгу, — больше 
потому, что Петръ Ивановичъ насчетъ своего желудка... да, такъ онъ и въ 
тарелки къ намъ заглянулъ. Меня тавъ и проняло страхомъ. 

Городнич1й. Господи, помвлуй насъ гр^шныхъ! ГдФ же онъ тамъ 
живетъ? 

Добчинск1й. Въ пятомъ номере, подъ л-Ьстницей. 

Бобчинскхй. Въ томъ самомъ номер^^, гдЪ прошлаго года подрались 
про%зж1е офицеры. 

Городнич1й. И давно онъ здЪсь? 

Добчинск1Й. А недели дв^^ ужъ. Пр№халъ наВасилья Египтянина. 

Городнич1Й. Дв^^ нед^ии! (Въ сторону). Батюшки, сватушки! Выно- 
сите, святые угодники! Въ эти двФ недбли высечена унтеръч)фицерская 
жена! Арестантамъ не выдавали провиз1и! На улицахъ кабакъ, нечистота! 

Позоръ! поношенье! (Хватается аа голову). 

Артем1й Филиппович ъ. Что жъ, Антонъ Антоновичъ? — ^Ьхать 
парадомъ въ гостиницу. 

Аммосъ ведоровичъ. Н*тъ, н4тъ! Впередъ пустить голову, 
духовенство, купечество; вотъ и въ книгЪ „ДЪятя 1оанна Масона'*... 

Городнич1Й. Н*тъ, н4тъ; позвольте ужъ мн* самому. Бывали труд- 
ные случаи въ жизни, сходили, еще даже и спасибо получалъ. Авось, Богъ 
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выяесетъ н теперь. (Обращаясь кь Бобчннокону) Вы говорнте, онъ молодой 
челов^Еъ? 

Боб?инск1й. Молодой, л^Ьтъ двадцати трехъ иле четырехъ съ не* 
большимъ. 

Городяич1й. ТЪмъ лучше: молодого сворке пронюхаешь. Б^да, 
если старый чортъ; а молодой — ^весь наверху. Вы, господац приготовляйтесь 
по своей части, а я отправлюсь самъ, или, вотъ хоть съ Петромъ Иваио- 
вичемъ, приватно, для прогулки, наведаться, не терпятъ ли проЪажающге 
непр1Ятностей. Эй, Свистуновъ! 

Свисту новъ. Что угодно? 

Городнич1Й. Ступай сейчасъ за частнымъ прнставомъ; или нЪтъ, 
ты мнЪ нуженъ. Сказки тамъ кому-нибудь, чтобы вакъ можно поскорее ко 
мнЪ частнаго пристава, и приходи сюда. (Кв1фтадьвый бЪаввтъ впопыхахъ). 

Артем1й Филнпповичъ. Ддемъ, идемь, Аммосъ ведоровичъ! Въ 
самомъ дблЪ можетъ случиться ббда. 

Аммосъ ведоровичъ. Да вамъ чего бояться? Еолпаки чистые 
над^ъ на больныхъ, да и концы въ воду. 

Артем1й Филнпповичъ. Какое колпаки! Вольныиъ велено га- 
беръ-супъ давать, а у меня по воЬиъ корцдорамъ несетъ такая капуста, 
что береги только носъ. 

Аммосъ ведоровичъ. А я на атотъ счетъ покоенъ. Въ самомъ 
д!кгЬ, кто аайдетъ въ уездный судъ? А если и заглянетъ въ какую ннбудь 
бумагу, такъ жизни не будетъ р&дъ. Я вотъ ужъ пятнадцать лФтъ сижу на 
судейскомъ стулЪ, а какъ загляну въ докладную записку— а! только рукой 
махну. Самъ Соломонъ не разрешить, чтб въ ней правда и чтб неправда. 

(Судья, попечитель богоугодяыхъ эаведенШ, смотритель учшшщъ и почтмейстеръ 
уходить и въ дверяхъ сталкиваются съ возвращающимся квартальиыш). 



ЯВЛЕШЕ У. 
ТФ же и частный приставь. 

Городиич1Й. А, Степанъ Ильичъ! Скаясите ради Бога: куда вы за- 
пропастились? На чтб это похоже? 

Частный приставь. Я былъ тутъ сейчасъ за воротами. 

Городнич1й. Ну, слушайте же, Степанъ Ильичъ! Чиновникъ-то 
изъ Петербурга пр1&халъ. Какъ вы тамъ распорядились? 

Частный приставь. Да такъ, какъ вы приказывали. Квартальнаго 
Пуговицына я послалъ съ десятскими подчищать тротуаръ. 

Гор одни 41 й. А Держиморда гдЪ? 

Частный приставь. Держиморда поЪхалъ на пожарной трубЪ. 

Городнич1й. А Прохоровъ пьянъ? 

Частный приставь. Пьянъ. 

Городнич1й. Какъ же вы это такъ допустили? 

Частный приставь. Да Богъ его знаетъ. Вчерашняго дня случи- 
лась за городомъ драка — по^^халъ туда для порядка, а возвратился пьянъ. 

Городнич1й. Послушайте жъ, вы сделайте вотъ что: квартальный 
Пуговицынъ... онъ высокаго роста, такъ пусть стоить, для благоустройства, 
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на мосту. Да разметать наскоро старый заборъ, чтд возлА сапожника, и по- 
ставить соломенную в^ху, чтобъ было похоже на планировку. Оно, ч%мъ 
больше ломки» т'Ьнъ больше означаетъ деятельности градоправителя. Ахъ, 
Боже мой! я и позабылъ, что возлЪ того забора навалено на сорокъ тел^гъ 
всякаго сору. Чтб это за скверный городъ! только гд'Ь-нибудь поставь какой 
нибудь памитникъ или, просто, заборъ— чоргь ихъ знаетъ откудова, и на- 
несутъ всякой дряни! (ВвдыхАетъ). Да если пр№8ж1й чиновникъ будетъ спра- 
шивать службу: довольны ли? — ^что!бы говорили: „ВсЪмъ довольны, ваше 
благородхе"; а который будетъ недоволенъ, то ему поел* дамъ такого не- 
удовольств1я... О, охъ, хОу хо, хъ! гр^шенъ, во многомъ гр^шенъ. (Беретъ 
вместо шяяпы футларъ). Дай ТОЛЬКО, Боже, чтобы сошло съ рукъ поскорее, 
а тамъ-то я поставлю ужъ такую свЬчу, какой еще никто не ставилъ: на 
кавдую бестш купца наложу доставить по три пуда воску. О, Боже мой, 
Боже мой! Ъдемъ, Петръ Ивановичъ! (Вместо шляпы хочетъ над^^ть бумаж- 
ный футдаръ). 

Частный приставь. Антонъ Антоновичъ, это коробка, а не шляпа. 

Городнич1й (бросая коробку). Коробка, тахъ коробка. Чортъ съ 
ней! Да если спросятъ: отчего не выстроена церковь при богоугодномъ 
заведешиу на которую, навадъ тому пять л^^тъ, была ассигнована сумма, то 
не повабыть сказать, что начала строиться, но сгорала. Я объ этомъ и 
рапортъ представлялъ. А то, пожалуй, кто №будь, позабывпшсь, сдуру ска- 
жетЪу что она и не начиналась. Да сказать ДержимордЬ, чтобы не слиш- 
комъ давалъ воли кулакамъ своимъ; онъ. Для порядка, вс^мъ ставить фо- 
нари подъ глазами~^и правому, и виноватому. Ъдемъ, Ъдемъ, Петръ Ивано- 
вичъ! (Уходить и воввращается). Да не выпускать солдатъ на улицу безо 
всего: эта дрянная гарниза над-Ьнотъ только сверхъ рубашки мундиръ, а 

внизу ничего Н^ТЪ. (ВеЬ уходятъ). 

ЯВЛЕНШ У1. 
Анна Андреевна и Марья Антоновна (вб^гаютъ на сцену). 

Анна Андреевна. ГдЪжъ, гдб жъ они? Ахъ, Боже мой!.. (Отворяя 
дверь). Мужъ! Антоша! Антонъ! (Говорить скоро). А все ты, а все за тобой. 
И пошла копаться: „Я булавочку, я косынку *". (Подб'&гаетъ къ окну и кри- 
читъ). Антонъ, куда, куда? Чтб, прх^^халъ? ревизоръ? съ усами! съ какими 
усами? 

Голос ъ город ннчаго. ПослЪ, послФ, матушка! 

Анна Андреевна. ПослФ? Вотъ новости, посл%! Я не хочу посл%... 

Мн% только одно слово: чтб онъ, ПОЛКОВННКЪ? А? (Съ пренебрежетемъ). 

УЪхалъ! Я тебб вспомню это! А все зта: „Маменька, маменька, погодите, 
зашпилю сзади косынку: я сейчасъ''. Вотъ тебФ и сейчасъ! Вотъ тебЪ ни- 
чего и не узнали! А все проклятое кокетство: услышала, что почтмейстеръ 
здбсь, и давай предъ зеркаломъ жеманиться: и съ той стороны, и съ этой 
стороны подойдетъ. Воображаетъ, что онъ за ней волочится, а онъ, просто, 
тебф дЪлаетъ гримасу, когда ты отвернешься. 

Марья Антоновна. Да что жъ делать, маменька? Все равно, 
черезъ два часа мы все узнаемъ. 

Анна Андреевна. Черезъ два часа! покорнейше благодарю. Вотъ 
одолжила отвЪтомъ! Какъ ты не догадалась сказать, что черезъ мЬсяцъ еще 
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лучше можно узнать! (Св«лшвает€я въ окно). Эй, Авдотья! А? Чтб, Авдотья, 
ты слышала, тамъ пр1&халъ ето-то?.. Не слыша^Еа? Глупая какая! Машетъ 
рувамн? Пусть машетъ, а ты все бы таки его разспросила. Не могла этого 
узнать! Въ голове чепуха, все женихя сидятъ. А? С^ро уехали! да ты бы 
поббжала за дрожками. Ступай, ступай, сейчасъ! Слышишь, поб^^ги, раз- 
спроси, куда поехали; да разспроси хорошенько: чтб за пр1Ъ8Ж1й, каковъ 
онъ, — слышишь? Подсмотри въ щелку и узнай все, и глаза каше: черные 
или нЪтъ, и сш) же минуту возвращайся назадъ, слышишь? Скорее, скорее, 
СКОрйе^ скорее! (Кричитъ до т^хъ поръ, пока ае опускается ааяав'бсъ. Такъ аа- 
вав'бсъ и вакрываетъ вхъ об4ихъ, стоящихъ у окна). 



Д-ЪЙСТВХЕ ВТОРОЕ. 

Маленькая комната въ гостиниц'^. Постель, столь, чемодавъ, пустая бутылка, 
сапоги, платяная щетка и прочее. 

ЯВЛЕН1Е I. 
О с и П Ъ дежитъ на барской постели. 

Чортъ побери, 11сть такъ хочется, и въ живот! трескотня такая, какъ 
будто бы цблый полкъ затрубилъ въ трубы. Вотъ, не доЪдехъ, да и только 
домой! Чтб ты прикажешь дЪлать? Вт^[)Ой н^сяцъ пошелъ, какъ уже изъ 
Питера! Профиитилъ дорогою денежки, голубчикъ, теперь сидитъ и хвостъ 
подвернулъ, и не горячится. А стало бы и очень бы стало на прогоны; 
нФтъ, вишь ш, нужно въ кащомъ городе показать себя! (дразните его). 
„Эй, Осипъ, ступай, посмотри комнату, лучшую, да обЪдъ спроси самый 
лучш1й: я не могу Ъсть дурного оббда, ми! нуженъ лучшШ обФдъ''. Добро 
бы было въ самомъ д&||1 что-нибудь путное, а то вЪдь елистратипша про- 
стой! Съ проАзжающимъ звакомитоя, а потомъ въ картишки — вотъ тебЪ и 
доигрался! Эхъ, надоела такая жизнь! Право, на деревне лучше; оно ^Еоть 
н^тъ публичности, да и заботности меньше, возьмешь себФ бабу, да и лежи 
весь вйкъ на пояатяхъ, да Ъшь пироги. Ну, кто жъ споритъ, конечно, если 
пойдетъ на правду, такъ житье въ ПитерЪ лучше всего. Деньги бы только 
были, а жизвь тонкая и политичная: кеятры, собаки тебк танцуютъ, и все, 
что хочешь. Разговариваетъ все на тонкой деликатности: что развЪ только 
дворянству уступить; пойдешь на Щукинъ — купцы теб4 кричать: „Почтен- 
ный!'' На перевозе въ лодкЪ съ чиновникомъ сядешь; номпанш захот&1Ъ — 
ступай въ лавочку: тамъ тебЪ хавалеръ разскажеть 1фо лагери и объявитъ, 
чтб всякая звезда значить на небФ, такъ вотъ, какъ на ладони все видишь. 
Старуха-офицерша забредеть; горничная иной разъ заглянеть такая... фу, 
ФУ> фу' (Усмехается и трясетъ головою). Галантерейное, чортъ возьми, обхо- 
9ден1е! НевЪвливаго слова никогда не услышишь; всякШ теб& говорить 
вы. Наскучило итти — берешь извозчика и сидишь себФ, какъ баринъ, а не 
хочешь заплатить ему — изволь: у кащаго дома есть сквозныя ворота, и ты 
такъ шмыгнешь, что тебя нихмюй дьяволъ не сыщеть. Одно плохо: иной 
равь славно ваФн1ься, а въ другой чуть не лопнешь съ голоду, какъ теперь, 
наприм^ръ. А все онъ виноватъ. Чтб съ нимъ сдЫаепхь? Батюшка при- 
шлеть денежки, чЪмъбы ихъ придержать — и куды!.. пошелъ кутить: ездить 
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на нзвозчжкЬ, каясдый день ты доставай въ кеятръ билетъ, а тамъ черезъ 
яедЪлЮу глядь — л посыдаетъ на толкучхй продавать новый фраЕЪ. Иной 
разъ все до посд^Ьдней рубашки спустить, такъ что на ненъ всего оста- 
нется сертучишка да шинелншва... Ёй-Богу, правда! И сукно такое важное, 
аг^шцкоеI рублевъ полтораста ему одинъ^ фракъ станетъ, а на рынкЬ спу- 
стить рублей за двадцать; а о брюкахь и говорить нечего — ни по чемь 
идутъ. А отчего? — оттого, что дЪломъ не занимается: вместо того, чтобы 
въ должность, а онъ идеть гулять по прешпехту, вь картнпкки играетъ. 
Эхь, если бъ узналь это старый баринь! Онъ не посмотрЪлъ бы на то, что 
ты чиновникъ, а^ поднявши рубашонку, такихь бы засыпалъ тебЬ, что 
дня бъ четыре ты почесывался. Коли слуасить, такъ служи. Вотъ теперь 
трактирщикъ сказаль, что не дамь вамь Ъсть, пока не заплатите за прежнее; 
ну, а коли не заплатимь? (Со вадохомъ). Ахь, Боже ты мой, хоть бы кашя- 
нибудь щи1 Кажись, такъ бы теперь весь св^тъ съЪль. Стучится; вЪрно, 
ЗТО онъ идеть. (Поспешно схватывается съ постели). 



ЯВЛЕШЕ П. 
Осипъ и Хлестаковь. 

Хлестаков ъ. На, прими это» (Отдаетъ фуражку и тросточку). Ау опять 
валялся на .кровати? 

Осипъ. Да зачЬмь же бы мнФ валяться? Не видаль я равв^Ь кровати, 
что ли? 

Хлестаковь. Врешь, валялся; видишь, вся склочена! 

Осипъ. Да на чтб мн^^ она? Не знаю я развЪ, чтб такое кровать? 
У меня есть ноги: я и постою. Зач^мъ мнЪ ваша кровать? 

Хлестаковь (ходить по комнать). Посмотри, тамъ, вь картузе, 
табаку нЪтъ? 

Осипъ. Да гдЬ жъ ему быть табаку? Вы четвертаго дни последнее 
выкурили. 

Хлестаковь (ходить и рааяообравно сжикаетъ свои губы: наконецъ 
говорить громкимъ и р^^пштельнымъ годосомь). Послушай... 8Йу Осиль! 

Осипъ. Чего изволите? 

Хлестаковь (громктгь, но не столь р^пштельньпсь годосомь). Ты сту- 
пай туда. 

О синь. Куда? 

Клестаковь (годосомь вовсе не р^швтедьнымь н не громкнмь, очень 
блиавимь кь просьбе). Вни8ь, ВЪ буфеть... Тамь скажи... чтобы шгЬ дали 
пообедать. 

Осипъ. Да нЪтъ, я и ходить не хочу. 

Хлестаковь. Какъ ты смеешь, дуракъ? 

Осипъ. Да такъ; все равно, хоть и пойду, ничего изъ этого не будегь. 
Хоаяинъ сказаль, что больше не дасть обедать. 

Хлестаковь. Какъ онъ смЪетъ не дать? Вотъ еще вздорь! 

Осипъ. Еще, говорить, и кь городничему пойду; третью недЪлю ба- 
ринь денегъ не платить. Вы-де съ бариномь, говорить, мошенники, и ба- 
ринь твой — плуть. Мы-де, говорить, этакихь шаромыжниковь и подлецовъ 
видали. 
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Хлестаков ъ. А ты ужъ и радъ, скотина, сейчасъ пересказывать 
мнФ все это. 

Осипъ. Говорить: „Этакъ всший пр16детъ, обживется, задолжается, 
послф и выгнать нельзя''. Я, говорить, „шутить не буду, а прямо съ жа- 
лобою, чтобь на сьЪзжую, да въ тюрьму *". 

Хлестаков ь. Ну, ну, дуракъ, полно! Ступав, ступай, скажи ему. 
Такое грубое животное! 

О синь. Да лучше я самого хозяина позову кь вамь. 

Хлест аковь. На что жь хозяина? ты поди самъ скажи. 

О с и п ь. Да, право, сударь... 

Хлестаков ь. Ну, ступай, чортъ сь тобой! позови хозяина. 

(Осиль уходить). 

ЯВЛЕНШ Ш. 

Хлест аковь (одинъ). 

Ужасно какъ хочется бсть! Тавъ немножко прошелся, думаль, не прой- 
деть ли аппетить — н^ть, чорть возьми, не проходить. Да если бь вь 
ПензЪ я не покутиль, стало бы денегь доехать домой. Шхотный капитань 
сильно подщ^ль меня: штосы удивительно, бест1Я, срЪзываеть. Всего какихъ- 
нибудь четверть часа посидбль — и все обобраль. А при всемь томь страхь 
хотелось бы еще разь сь нимь сразиться. Случай только не привель. 
Какой скверный городишка! Вь овошенныхъ лавкахь ничего не дають вь 
ДОЛГЬ. Это ужъ, просто, подло. (Насвистываетъ сначала иаъ „Роберта", потомъ: 
Не шей ты ъшв^, матушка**, а навонецъ— ни се, ни то). НиктО НО ХОЧетъ ИТТИ. 



ЯВЛЕНШ 1У. 
Хлестаковъ, Осипь и трактирный слуга. 

Слуга. Хозяинь приказаль спросить, чтб вамь угодно. 

Хлестаков ь. Здравствуй, братець! Ну, что ты, здоровь? 

Слуга. Слава Богу. 

Хлестаков ь. Ну чтб, какь у вась вь гостиниц*? хорошо ли все 
идеть? 

Слуга. Да, слава Богу, все хорошо. 

Хлест аковь. Много про^жающихь? 

Слуга. Да, достаточно. 

Хлестаков ь. Послушай, любезный, тамь ьшЬ до сихь поръ об^ 
не приносить, тахь, пожалуйста, поторопи, чтобь поскорее — вщщшь 
сейчась поел* об^да нужно кое-ч^мъ заняться. 

Слуга. Да хозяинь сказаль, что не будеть больше отпускать, 
никакь, хот4ль итти сегодня жаловаться городничему. I 

X л е с т а к о в ь. Да что жь жаловаться? Посуди самь, любезный, 
же? в4дь мн4 нужно 4сть. Этакь могу я совсЬмь отощать. Ми* очень 
хочется: я не шутя это говорю. 

Слуга. Такь-сь. Онь говориль: „Я ему обЬдать не дамь, покамЪстъ' 
онь не заплатить мн* за прежнее". Таковь ужь ответь его былъ. 
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Хлестаков ъ. Да ты урезонь, уговори его. 

Слуга. Да чтожъ ему такое говорить? 

Хлестаков ъ. Ты растолкуй ему серьезно, что мнб нуяБно бсть. 
Деньги сами собою. Онь думаетъ, что, какъ ему, мужику, ничего, если: не 
поесть день, такъ и другимъ тоже. Воть новости! 

Слуга. Пожалуй, я скажу. 

ЯВЛЕНШ У. 

Хлестаковъ (одияъ). 

Это скверно, однакожъ, если онь совсЬмъ ничего не дастъ %сть. Такъ 
хочется, какъ еще никогда не хотелось. Развй изъ платья что-нибудь 
пустить въ оборотъ? Штаны, чтб ли, продать? Н*тъ, ужъ лучше поголо- 
дать, да прхЪхать домой въ петербургскомъ костюме. Жаль, что 1охимъ не 
далъ на прокатъ кареты, а хорошо бы, чортъ побери, прх^^хать домой въ 
карете, подкатить этакимъ чортомъ къ какому-нибудь сос^ду-пом^^щику подъ 
крыльцо, съ фонарями, а Осипа сзади одАть въ ливрею. Какъ бы, я вообра- 
жаЮу всЪ переполошились! „Кто такой, чтб такое?" А лакей входить (вытяги- 
ваясь и представляя давея): „Иваиъ Александровичъ Хлестаковъ изъ Петер- 
бурга, прикажете привить?'* Они, пентюхи, и не знаккгъ, что такое значить 
„щ>икажете принять''. Къ нимъ если пр1(детъ какой-нибудь гусь-помфщикъ, 
такъ и валить, медведь, прямо въ гостиную. Къ дочечке какой-нибудь хо- 
рошенькой подойдешь: „Сударыня, какъ я...** (потираетъ руки и подшарвси- 
ваетъ ножкой). Тьфу! (шпоетъ) даже ТОШНИТЬ, такъ Ъоть хочется. 

ЯВЛЕНШ У1. 
Хлестаковъ, Осипъ, потомъ слуга. 

Хлестаковъ. А что? 

О с н п ъ. Несутъ обЪдъ. 

Хлестаковъ (прихдопываегь въ ладоши и слегка подпрыгивяетъ на 
стул*). Несутъ! несуть! несутъ! 

Слуга (съ тарелками и салфеткой). Хозяинь въ посл4дн1Й разъ ужъ 
даетъ. 

Хлестаковъ. Ну, хозяинь, хозяинь... Я плевать на твоего хозяина! 
Чтб тамь такое?- 

Слуга Супь и жаркое. 

Хлестаковъ. Какъ, только два блюда? 

Слуга. Только-съ. 

Хлестаковъ. Воть вздорь какой! я зтсню не принимаю. Ты скажи 
ему: чтб зто въ самомь дблЪ такое!... Этого мало. 

Слуга. НФть, хозяинь говорить, что еще много. 

Хлестаковъ. А соуса почему нЪтъ? 

Слуга. Соуса нЬтъ. 

Хлестаковъ. Отчего же нЪтъ? Я вид^лъ самь, проходя мимо кухни, 
такъ много готовилось. И въ столовой сегодня поутру двое какихь-то коро- 
тенькихь человека Ъли семгу и еще много кой-чего. 
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С д у г а. Да оно-то есть, пожалуй, да нЪтъ. 

Хдестаковъ. КаЕЪ нЪтъ? 

Сл уга. Да уясъ н^тъ. 

Хлестаков ъ. А семга, а рыба, а котлеты? 

Слуга. Да дто для т^хъ, которые почище-съ. 

ХлестакоБъ. Ахъ, ты, дуравъ! 

Слуга. Да-съ. 

Хлеста ко в ъ. Поросенокь ты скверный... Еакъ же они 1^дятъ, а я 
не Ьиъ1 Отчего же я, чортъ возьми, не могу также? РазвЪ они не так1е же 
проФзжаюпце, какъ и я? 

Слуга. Да ужъ и8в1^стно, что не так1е. 

Хлестаковъ. Как1е же? 

Слуга. Обнакновенно каше! они ужъ, известно: они деньги платить. 

Хлестаковъ. Я съ тобою, дуракъ, не хочу разсуждать. (надиваегь 
супъ и ^сть). Что это за супь? Ты, просто, воды налилъ въ чашку: ника- 
кого вкусу нЪтъ, только воняетъ. Я не хочу этого супу, дай мн( другого. 

Слуга. Мы примемъ-съ. Хозяннъ сказадъ: коли не хотите, то и не 
нужно. 

Хлестаковъ Дващнщая рукой кушанье). Ну» ну, ну... оставь, дуракъ! 
Ты привыкъ тамъ обращаться съ другими: я, брать, не такого рода! со 
мной не советую... (Ъстъ). Боже мой, какой супъ! (прододжаеть ^Ьоть). Я 
думаю, еще ни одинь человФкъ въ мхрЪ не Ъдалъ такого супу: как1я-то 
перья плаваютъ вместо масла. (р^Ьжетъ курнцу). Ай, ай, ай, какая курица! 
Дай жаркое! Тамъ супу немного осталось. Осиль, возьми себФ. (Р&кетъ 
жаркое). Чтд это за жаркое? это не жаркое. 

Слуга. Да чтб-жъ такое? 

Хлестаковъ. Чортъ его зиаетъ, чтб такое, только не жаркое. Это 
топоръ, зажаренный вм'Ьсто говядины. (Ъсгь). Мошенники, канальи! чФмъ 
они кормить? И челюсти забелять, если съйшь одинь такой кусокь. (Ковы- 
ряетъ падьцекъ въ вубахъ). Подлецы! Совершенно, какъ деревянная кора — 
нич^мъ вытащить нельзя; и зубы почерн^ють послЪ этнхь блюдам. Мошен- 
ники! (Вытираетъ ротъ оадфеткой). Больше ничего нЬтъ? 

Слуга. Мтъ. 

Хлестаковъ. Канальи! подлецы! и даже хотя бы какой-нибудь соусь 
или пирожное. Безд^Ьльники! деруть только съ проФзжающихъ. 
. Слуга убираетъ и уносить тарелки, вмЪот^ оъ Осшхомъ. 



ЯВЛЕШЕ УП. 
Хлестаковъ, потомь Осипь. 

Хлестаковъ. Право, какъ будто и не Ълъ; только*что разохо- 
тился. Если бы мелочь, послать бы на рынокь и купить хоть сайку. 

Осипь (входить). Тамъ зач^мъ-то городннч1й пр16халь, осведомляется 
и спрашиваетъ объ васъ. 

Хлестаковъ (испугавшись). Воть тебЪ нй1 Эка бест1я трактирщикъ, 
успЪлъ уже пожаловаться! Чтб, если, въ самомь дЪлб, онъ потащить меня 
въ тюрьму? Чтб жъ? Если благороднымь о(5разомъ, я пожалуй... н^тъ, нЬтъ, 
не хочу! Тамъ въ городе таскаются офицеры н народь, а я, какъ нарочно, 
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зедалъ тону и перемигнулся съ одной купеческой дочкой... НЪтъ, не хочу... 
Да чтб онъ? какъ онъ смЪетъвъ самомъ дЪл^Ь? Чтд я ему, развЪ купецъ 
или ремесленникъ? (Бодрится и выпрямляется). Да Я ему прямо скажу: „Какъ 
вы смеете? Какъ вы...'' (У дверей вертится ручка; Хдестаховъ бл^Ьдн^Ьетъ и 
съеживается). 



ЯВЛЕНШ УШ. 

Хлестаковъ, Городннч1й и Добчинскхй. 

(Городнич1Й, вошедъ, останавливается. Оба въ исиугЬ смотрятъ кЬскодько мнвутъ 
одинъ на другого, вьшучивъ глаза). 

ГорОДНИЧ1Й (немного оправившись и протянувъ руки по швамъ). Же- 
лаю здравствовать! 

Хлестаковъ (кланяется). Мое почтеше!.. 

Городнич1й. Извините. 

Хлестаковъ. Ничего... 

Городнич1й. Обязанность моя, какъ градоначальника здЪшняго 
города, заботиться о томъ, чтобы проЪзжающимъ всЪхъ благороднымъ лкь 
дямъ никакихъ нритЪснешй... 

Хлестаковъ (сначала немного заикается, но къ концу р'Ьчи говорить 
громко). Да чтб жъ Делать?.. Я не виноватъ... Я, право, заплачу... Мн% при- 
ШЛЮТЪ ИЗЪ деревни. (БобчинскШ выгладываетъ изъ дверей). Онъ больше ВИ- 
новатъ: говядину миЪ подаетъ такую твердую, какъ бревно; а супъ — онъ, 
чортъ знаетъ, чего плеснулъ туда, я долженъ былъ выбросить его за окно. 
Онъ меня морить голодомъ по ц^лымъ днямъ... чай такой странный: во- 
няетъ рыбой, а не чаемъ. За чтб жъ я... Вотъ новость! 

Городнич1й (роб'Ья). Извините, я, право, не виноватъ. На рынкЬ 
у меня говядина всегда хорошая. Привозятъ холмогорсше купцы, люди 
трезвые и поведешя хорошаго. Я ужъ не знаю^ откуда онъ беретъ такую. 
А если чтб не такъ, то... Позвольте мнЬ предложить вамъ переехать со 
мною на другую квартиру. 

Хлестаковъ. Штъ, не хочу! Я знаю, чтб значитъ на другую квар- 
тиру: то-есть— въ тюрьму. Да какое вы им^Ьете право? Да какъ вы смЬете?.. 
Да вотъ я... Я служу въ Петербурге. (Водфится). Я, я, я... 

Городнич1й (въ сторону). О, Господи Ты Боже, какой сердитый! Все 
узналъ, все разсказали проклятые купцы! 

Хлестаковъ (храбрясь). Да вотъ вы хоть тутъ со всей своей ко- 
мандой — ^не пойду. Я прямо къ министру! (Стучитъ кулакомъ по столу). Чтб 
вы? чтб вы? 

Городнич1й (вытянувшись и дрожа вс^мъ т^^омъ). Помилуйте, не 
погубите! Жена, дЪти маленькхя... не сделайте несчастнымъ челов^Ька! 

Хлестаковъ. Штъ, я не хочу. Вотъ еще! шА какое д^о? Оттого, 
что у васъ жена и дЬти, я долженъ итти въ тюрьму, вотъ прекрасно! 
(БобчинскШ выглядываетъ въ дверь и въ испуге прячется). НЪтъ, благодарю 

покорно, не хочу. 

Городнич1й (дрожа). По неопытности, ей-Вогу, по неопытности. 
Недостаточность состояшя... Сами извольте посудить: казеннаго жалованья 
не хватаетъ даже на чай я сахаръ. Если жъ и были как1Я взятки, то самая 
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малость къ столу что нибудь, да на пару платья. Что же до унтвръ-офи- 
церсхой вдовы, занимающейся купечествомъ, которую я будто бы внсЬкъ, 
то 8Т0 клевета, ей-Богу, клевета. Это выдумали влодЬи мои; ато такой на- 
родъ, что на жизнь мою готовы покуситься. 

ГородничШ даетъ Хлестакову въ додгъ денегъ в пригдашаетъ ехч> пере'Ьхать 
къ нему въ домъ. 



ДЪЙСТВШ ТРЕТЬЕ. 

ЯВЛЕНШ Ш. 
Анна Андреевна и Марья Антоновна. 

Анна Андреевна. Ну, Машенька, намъ нужно теперь заняться 
туалетомъ. Онъ столичная штучка: Боже сохрани, чтобы чего нибудь не 
осм^ялъ. ТебЪ приличн^Ье всего надеть твое голубое платье съ мелкими 
оборками. 

Марья Антоновна. Фи, маменька, голубое! МнЪ совсЪмъ не нра- 
вится: и Ляпкина-Тяпкина ходить въ голубомъ, и дочь Земляники тоже въ 
голубомъ. НФтъ, лучше я надкну цветное. 

Анна Антоновна. Цветное!.. Право, говоришь — лишь бы только 
наперекоръ. Оно теб^ будетъ гораздо лучше, потому что я хочу иадЪть па- 
левое; я очень люблю палевое. 

Марья Антоновна. Ахъ, маменька, вамъ нейдетъ палевое! 

Анна Андреевна. Мн4 палевое нейдетъ? 

Марья Антоновна. Нейдетъ; я, что угодно, даю, нейдетъ: для 
этого нужно, чтобы глаза были совсЪмъ темные. 

Анна Андреевна. Вотъ хорошо! а у меня глаза развЪ не темные? 
самые темные. Какой вздоръ говорить! Какъ же не темные, когда я и гадаю 
про себя всегда на трефовую даму? 

Марья Антоновна. Ахъ, маменька! вы больше червонная дама. 

Анна Андреевна. Пустяки, совершенные пустяки. Я никогда не 

была червонная дама. (Посп'Ьшно уходить в1сЬ<ггЬ съ Марьей Антоновной и 
говорить за сценой). Этакое вдругъ вообразится! червонная дама! Богъ зяаетъ, 
чтб такое! (По уход1ъ ихъ отворяются двери, и Мишка выбрасываетъ иаъ нихъ 
соръ. Изъ другнхъ дверей выходить Осипъ съ чемоданомъ на голо в'Ь). 

ЯВЛЕНШ 1У. 
Мишка и Осипъ. 

Осипъ. Куда тутъ? 
Мишка, (^да, дядюшка» сюда! 

Осипъ. Постой, прежде дай отдохнуть. Ахъ, ты горемычное житье! 
На пустое брюхо всякая ноша кажется тяжела. 

Мишка. Что, дядюп1ка, скажите: скоро будетъ генералъ? 
Осипъ. Какой генералъ. 
Мишка. Да баринъ вашъ. 

Т. П, юш. 4. 21 
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Осипъ. Баринъ? да какой онъ генералъ? 

Мишка. А развЪ не генерахъ? 

Осипъ. Генералъ, да только съ другой стороны. 

Мишка. Что жъ ото, больше, или меньше настоящаго генерала? 

Осипъ. Больше. 

Мишка. Вишь ты какъ! то-то у насъ сумятицу подняли. 

Осипъ. Послушай, малый; ты, я вижу, проворный парень; приго- 
товь-ка тамъ что-нибудь поесть! 

Мишка. Да для васъ, дядюшка, еще ничего не готово. Простого 
блюда вы не будете кушать, а вотъ, какъ баринъ вашъ сядетъ за стохъ, 
такъ и вамъ того же кушанья отпустить. 

Осипъ. Ну, а. простого-то чтб у васъ есть? 

Мишка. Щн, каша, да пироги. 

Осипъ. Давай ихъ щи, кашу и пироги! Ничего, все будемъ %сть. 
Ну, понесемъ чемоданъ! Чтб, тамъ другой выходъ есть? 

Мишка. Есть. (Оба весутъ чемодавъ въ боковую комнату). 

ЯВЛЕНИЕ У. 

Квартальные отворяжигь об'Ь подовивкн дверей. Входить Хлестаков ъ; за 
нтгь Городнич1й, дад^^е Попечитеп богоугодныхъ ваведешй, Смотрител» 

уЧИДИЩЪ, ДобчиисК1Й и БобчинСК1Й, съ оластыремъ на носу. Го- 

р0ДНИЧ1Й ухавываеть квартадьнымъ на полу букажку— они б^Ьгутъ н подня- 

маютъ ее^ тодкая другъ друга впопыхахъ. 

Хдестаковъ. Хорош1я ваведешя. Мн( нравится, что у васъ по- 
казываютъ про^^зжающимъ все въ городе. Въ другихъ городахъ ми& ничего 
не показывали. 

Городнич1й. Въ другихъ городахъ, осм&оось доложить вамъ, гра- 
доправители и чиновники больше заботятся о своей, то есть, пользе; а 
8д(сь, можно сказать, нЪтъ другого номышлешя, кромЪ того, чтобы благо- 
чишемъ и бдительностш заслужить внимаше начальства. 

Хлестаков ъ. Завтракъ былъ очень хорошъ; я совсЪмъ объелся. 
Что, у васъ кавдый день бываетъ такой? 

Городнич1й. Нарочно для такого прхятнаго гостя. 

Хлеста ко в ъ. Я люблю поесть. ВЪдь на то живешь, чтобы срывать 
цвФты удовольств1я. Еакъ называлась эта рыба? 

Артем1й Филипповячъ (подбегая). Лабарданъ-съ. 

X л е ста ковъ. Очень вкусная. Гд^Ь это мы завтракали? въ больниц^^, 
что ли? 

Артем1й Филипп овичъ. Такъ точно-съ, въ богоугодномъ заве- 
деши. 

Хлестаков ъ. Помню, помню, тамъ стояли кровати. А больные 
выздоров&жи? тамъ ихъ, кажется, немного. 

Артем1й Филипповичъ. ЧеловЪкъ десять осталось, не больше; 
а проч1е всЪ выздоровели. Это ужъ такъ устроено, такой порядокъ. Съ т^хъ 
поръ, какъ я принялъ начальство, — можетъ быть, вамъ по1кажется даже не- 
в1^роятнымъ, — все, какъ мухи, выздоравливаютъ. Больной не успАегь войти 
въ лазаретъ, какъ уже здоровъ; и не столько медикаментами, сколько 
честностью и порядкомъ. 
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ГородннчШ. Ужъ на чтб, осм^Ьлюсь доложить вамъ, годовохомна 
обязанность градоначальника! Сколько дожить всякихъ д1^ъ, относительно 
одной чистоты, починки, поправки... сдовомъ, наиумнАйш1й чедов^^къ при- 
шелъ бы въ затруднеше, но, бдагодареше Богу, все идетъ благополучно. Иной 
городнич1й, конечно, рад&1ъ бы о своихъ выгодахъ; но верите ли, что, даже 
когда ложишься спать, все думаешь: „Господи Бояве Ты мой, кахъ бы такъ 
устроить, чтобы начальство увидало мою ревность и было доводьно?!.^ Награ- 
дить ли оно, или нЪть, конечно, вь его волЪ, по крайней мЪр4 я буду спохоень 
въ сердц^^. Когда вь городЬ во всемъ порядохь, улицы выметены, арестанты 
хорошо содержатся, пьяниць мало... то чего жъ мн4 больше? Ей-ей, и по- 
честей никакихъ не хочу. Оно, конечно, заманчиво, но предь добродйтедью 
все прахъ и суета. 

Артем1й Фидипповичь (въ сторону). Эка, бездЪльникъ, кахьрас- 
писываетъ! Даль же Богь такой дарь! 

Хлестаков ь. Это правда. Я, признаюсь, савгь люблю иногда заум- 
ствоваться: иной разь прозой, а вь другой и стишки выкинутся. 

Бобчияск1й (Добчинскому). Справедливо, все справедливо, Петрь 
Ивановичъ! Зам^^чашя так1Я... видно, что наукамь учился. 

Хлестаков ь. Скажите, пожалуйста, нФть ли у вась какихь ни- 
будь развлечешй, обществь, гд^ бы можно было, напримЪрь, поиграть вь 
карты? 

Городнич1й (въ сторону). Эге, знаеиь, голубчикъ, вь чей огородъ 
камешки бросають! (Всдухъ). Боже сохрани! здЪсь и слуху нЪть о такихь 
обществахь. Я карть и вь руки никогда не браль; даже не знаю, какь 
играть вь эти карты. Смотреть никогда не могь на нихь равнодушно, 
и если случится увидать зтакь какого-нибудь бубноваго короля или что- 
нибудь другое, то такое омерзЬше нападеть, что, просто, плюнешь. Разь 
кавь-то случилось, забавляя дбтей, выстроиль будку изь карть, да посл^ 
того всю ночь снились проклятый, Богь сь ними! Какь можно, чтобы такое 
драгоценное время убивать на нихь? 

Лука Лукичь (въ сторону). А у меня, поддець, выпонтировадь 
вчера сто рублей. 

Городничхй. Лучше ясь я употреблю это время на пользу госу- 
дарственную. 

Хлестаков ь. Ну, нЬть, вы напрасно однакоже... Все зависть оть 
той стороны, сь которой кто смотрить на вещь. Если, напрнм1^рь, забастуешь 
то1^а, какь нужно гнуть оть трехь угловь... ну, тогда, конечно... Шть, не 
говорите: иногда очень заманчиво поиграть. 



ЯВЛЕНШ У1. 
те же, Анна Андреевна и Марья Антоновна. 

Городнвч1й. Осмелюсь представить семейство мое: жена и дочь. 

Хлестаковь (раскланиваясь). Какь я счастливь, сударыня, что 
им^ю вь своемь родб удовольств1е вась видеть. 

Анна Андреевна. Намъ еще бол4е пр1ятно видбть такую особу. 

Хлестаковь (рисуясь). Помилуйте, судары[ня, совершенно напротивь: 
мнЪ еще пр1ятн^е. 
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Анна Андреевна. Кань можно-оъ! вы дто такъ изволтте говорить 
дш xомп^шсента. Прошу покорно садиться. 

Хлеста ковъ. Во8лФ ваоъ стоять ухе есть счаст1е; впрочемъ, если 
вы такъ уже непреиЪнно хотите, я сяду. Какь я счастливь, что, навонецъ, 
сижу В08Л& васъ. 

Анна Андреевна. Помилуйте я никахъ не сиЪю принять на свой 
счетъ... Я дуыаю, вамъ послФ столицы вояжировка показалась очень не- 

Пр1ЯТН0Ю. 

Хлестаков ъ. Чрезвычайно непрхятная. Привыкпш жить, сотргепег- 
топз, въ свФтЪ и вдругь очутиться въ дорогЬ: грязные трактиры, мракъ 
невежества... Если бъ, признаюсь, не такой случай, который меня... (поема- 
триваетъ на Анну Андреевну и рисуется передъ ней) такъ ВОЗНаградилъ за все... 

Анна Андреевна. Въ самомъ дЬлФ, кавь вамъ должно быть 
непр1ятно. 

Хлестаковъ. Впрочемъ, сударыня, въ эту минуту мн( очень 
пр{ятно. 

Анна Андреевна. Еакъ мояшо-съ! Вы дЬлаете много чести. Я 
зтого не заслуживаю. 

Хлестаковъ. Отчего же не заслуживаете? Вы, сударыня, заслу- 
живаете. 

Анна Анд реевна. Я живу въ деревне... 

Хлестаковъ. Да, деревня, впрочемъ, тоже нмЪетъ свои пригорки» 
ручейки... Ну, конечно, кто же сравнитъ съ Петербургомъ! Эхъ, Петер- 
бургъ! чтб за жизнь, право! Вы, можетъ быть, думаете, что я только пере- 
писываю; нФтъ, начальникъ отд&лен1я со мной на дружеской ног%. Этакъ 
ударитъ по плечуГ „Приходи, братецъ, обедать!'* Я только на двй минуты 
захожу въ департаментъ, съ тАмъ только, чтобы сказать: зто вотъ такъ, зто вотъ 
такъ. А тамъ ужъ чиновникъ для письма, зтахая крыса, перомъ только — тр, 
тр... пошелъ писать. Хот&шбыло даже меня коллежскимъ асессоромъ сделать, 
да думаю, зачЪмъ. И сторожъ летитъ еще на л^стницб за мною со щеткою: 
„Позвольте, Иванъ Александровичъ, я вамъ", говорить, „сапоги почищу''. 
(Городничему). Что вы, господа, стоите? Пожалуйста, садитесь! 

{' I Городнич1й. Чинъ такой, что еще можно постоять. 
I I Артем1й Филиппович ъ. Мы постоимъ. 
(^ I ЛукаЛукичъНе извольте безпокоиться! 

Хлестаковъ. Безъ чиновъ прошу садиться. (ГородничШ и всь са- 
дятся). Я не люблю церемоши. Напротивъ, я даже стараюсь проскользнуть 
незавс^тно. Но никакъ нельзя С1фыться, никакъ нельзя! Только выйду к^а- 
нибудь, ужъ и говорятъ: „Вонъ^, говорятъ, „Иванъ Александровичъ идетъ!'' 
А одинъ разъ меня приняли даже за главнокомандующаго: солдаты выско- 
чили изъ гауптвахты и сделали ружьемъ. ПослЪ уже офицеръ, который 
мн^1 очень знакомъ, говорить мнЪ: „Ну, братецъ, мы тебя совершенно при- 
няли за главнокомандующаго''. 

Анна Андреевна. Скажите, какъ! 

Хлестаковъ. Съ хорошенькими актрисами знакомъ. Я вЪдь тоже 
разные водевильчики... Литераторовъ часто вижу. Съ Пушкннымъ на дру- 
жеской ног*. Бывало, часто говорю ему: „Ну, чтб, братъ Пушкинъ?" — „Да 
такъ, братъ". отвЪчаетъ бывало: „такъ какъ-то все..." Большой оригиналъ. 
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Анна Андреевна. Тавъ вы и пишете? Еакъ ато должно бшь 
нр1Ятно сочинителю! Вы, ъЪряо, и въ Ж7риа^ш помещаете? 

Хлестаков ъ. Да, и въ журналы пом^Ьщаю. Моихъ, впрочемь, много 
есть сочинешй: Женитьба Фигаро, Робертъ Дьяволъ, Норна. Ужъ и нааватй 
даже не. помню, И все случаемъ: я не хотЪлъ писать, но театральная ди- 
рекщя говорить: ,,Пожал7йста, братецъ, напиши что-нибудь". Думаю се(№: 
„Пожалуй, изволь, братедъ*". И тутъ же въ одинъ вечерь, важетоя, вое 
написаль, всЪхъ иэумнлъ. У меня легкость необыкновенная въ мысляхъ. 
Все это, чтд было подъ именемь барона Брамбеуса, Фрегатъ Надещн и 
М0СК0ВСК1Й Телеграфъ... все ето я написаль. 

Анна Андреевна. Скажите, такь 9то вы были Брамбеусь? 

Хлеста ковь. Какъ же^ я имь всФмъ поправляю статьи. Мн& Смвр- 
динь даеть за это сорокь тысячъ. 

Анна Андреевна. Такь, вЪрно, и ЮрШ Милославскхй валю со- 
чииеше?' 

Хлестаковь. Да, это мое оочинеше. 

Анна Андреевна. Я сейчась догадалась. 

Марья Антоновна. Ахь, маменька, тамъ написано, что атог. За- 
госкина сочинеше. 

АинаАндреевиа. Ну, воть: я и знала, что даже цдЪсь будешь спорить. 

Хлестаковь. Ахь, да ато правда: это, точно, Загоскина; а есть 
другой Юр1й Милославсшй, такь тогь уагь мой. 

Анна Андреевна. Ну, это, вбрно, я вашъ читала. Какъ хорошо 
написано! 

Хлестаковь. Я, признаюсь, литературой существую. 7 меня домъ 
первый въ Петербурге. Такь ужь и изв^стень: домъ Ивана Александровича. 
(Обращаясь ко всЬвгь). Сделайте милость, господа, если будете въ Петербурге, 
прошу, прошу ко мнА. Я вЪдь тоасе балы даю. 

Анна Андреевна. Я думаю, сь какимъ тамъ вкусомь и велико- 
л^шемь даются балы? 

Хлестаковь. Просто, не говорите. На столФ, напримЪрь, арбузь — 
въ семьсоть рублей арбузь. Супь въ кострюлькЪ прямо на пароходе прхЪхалъ 
изъ Парижа; откроють крышку — ^парь, которому подобнаго нельзя отыскать 
въ природе. Я всяшй день на балахъ. Тамъ унасъ и висть свой составился: 
мЕНИСтрь индстранныхъ д&ль, французсшй посланникъ, англ1йсв1йу нЪмещой 
посланникъ и я. И уясь такъ уморишься, играя, что просто, ни на чтб не 
похоже. Какъ взб&кишь по лЪстннцЪ къ себе на четвертый этажъ — ска- 
жешь только кухаркб: „На, Маврушка, шинель"... Что жь я вру — ^я и по- 
забыль, что живу въ бель-этажЬ. У меня одна лДотница стбить... А любо- 
пытно взглянуть ко мнЪ въ переднюю, когда я еще не проснулся: графы и 
князья толкутся и жужжать тамъ, какъ шмели, только и слышно ж... ж... ж... 
Иной разь и МИННСТрь... (ГородничШ и прочхе съ *робоотью встаютъ съ 

своихъ студьевъ). МнЪ даже на пакетахъ пишуть: ваше превосходительство. 
Одинъ разь я даже управляль департаментомь. И странно: директорь 
^халь — куда уЪхалъ, неизвестно. Ну, натурально пошли толки: какъ, чтб, 
кому занять мЪсто? Мнопе изъ генераловь находились охотники и брались, 
но подойдуть, бывало — ^нДтъ, мудрено. Кажется и легко на видь, а разсмо- 
тришъ — ^просто, чорть возьми! ПослФ видятъ, нечего делать — ^ко мнА. И въ 
ту же минуту по улицамь курьеры, курьеры, курьеры... можете представить 
себб, тридцать пять тысячъ однихъ курьеровь! Каково положеше, я сира- 
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шиваю? „Иванъ Александровичъ, ступайте департаментомъ управ^шть!'' Я, 
признаюсь, немного смутился^ вышелъ въ халате; хотЪлъ отказаться, жо 
думаю, доЯдетъ до государя, ну^ да и послужной списокъ тоже... „Извольте, 
господа, а принимаю должность, я принимаю'', говорю: „такъ и быть**, го- 
ворю: „я принимаю, только ужъ у меня: ни, ни, ни! ужъ у меня ухо востро! 
ужъ я...'' И точно: бывало, какъ прохожу черезъ департаментъ —просто зе- 
млетрясенье, все дрожитъ н трясется, какъ листъ. (Городнжч1й и прочхе тря- 
сутся отъ страха; Хдеотаковъ горячится сильнее). ,01 Я шутить не люблю; Я 
имъ вс^мъ задалъ острастку. Меня санъ государственный совать боится. 
Да что въ самомъ ]х1кжИ Я такой! я не посмотрю ни на кого... я говорю 
всЪмъ: „Я самъ себя знаю, самъ^. Я везд^, вездЬ. Во дворецъ всяшй день 
Ъзжу. Меня завтра же произведутъ сейчасъ въ фельдмарш... (Посхаяьаывается 
и чуть-чуть не шлепается на подъ, во оъ почтешекъ поддерживается чинов- 
никами). 

ГородниЧ1Й (подходя и трясясь всЬиъ т&10къ, силится выхч>ворить). 
А ва-ва-ва... ва... 

Хлестаковъ (быстрыиъ отрывистьшъ годосоиъ). Что такое? 

Городннч1й. А ва-ва*ва... ва... 

Хлестаковъ (такииъ же голосомъ). Не разберу нич^ю, все вздоръ. 

Городнич1й. Ва-ва-ва... шество, превосходительство, не прикажете 
ли отдохнуть?., вотъ и комната, и все, что нужно. 

Хлестаковъ. Вздоръ— отдохнуть. Извольте я готовъ отдохнуть. 
Завтракъ т васъ, господа, хорошъ... я доволенъ, я доволенъ. (Съ декдамащей). 
Лабарданъ! лабарданъ! (Входить въ боковую комнату, ва нииъ ГородничШ). 



ДЪЁОТВШ ЧЕТВЕРТОЕ. 



ЯВЛЕШЕ п. 
Хлестаковъ (одивъ, выходить съ васпанньши главами). 

Я, кажется, всхрапнулъ порядкомъ. Откуда они набрали такихъ тюфя- 
вовъ и перинъ? даже вспот^^лъ. Кажется, они вчера мнЪ подсунули чего-то 
за завтрахомъ, въ голове до сихъ поръ стучитъ. Здбсь, какъ я вижу, можно 
съ пр1ятностш проводить время. Я люблю редушхе, и мнЪ, признаюсь, 
больше нравится, если мн& упщдаютъ отъ чистаго сердца, а не то, чтобы 
изъ интереса. А дочка городничаго очень не дурна, да и матушка такая, 
что еще можно бы... НФтъ, я не знаю, а мнФ, право, нравится такая жизнь. 

ЯВЛЕШЕ Ш. 
Хлестаковъ и Судья. 

Судья (входя и останавливаясь, про-себя). Боже, Боже! ВЫНОСИ благо- 
получно; таКЪ вотъ колонки и ЛОМаетЪ. (Вслухъ, выт ян у вши сь и придерживая 
рукою шпагу). Им&ю честь представиться: судья здЪшняго уЪзднаго суда, 
холлежскШ асессоръ Ляпкинъ-Тяпкинъ. 
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Хлестаков ъ. Прошу садиться. Такъ вы зд^Ьсь судья? 

Судья. Съ 81в-1Х) былъ Езбранъ на трехл^пе по вол^Ь дворянства и 
продолжаю должность до сего времени. 

Хлестаковъ. А выгодно, однакоже, быть судьею? 

Судья. За три трехлЪт1я представленъ къ Владишру 4-й степени съ 
одобрешя со стороны начальства. (Въ сторону). А деньги въ кулаке, дахулакъ- 
то весь въ огн4. 

Хлестаковъ. А мнЪ нравится Владнмхръ. Вотъ Анна 8-й степени 
уже не такъ. 

Судья (высовывая понемногу впередъ сжатый кулакъ. Въ сторону). 
Господи Боже! не знаю, щЬ сижу. Точно горячхе угли подъ тобою. 

Хлестаковъ. Чтб это у васъ въ рукб? 

Аммосъ ведоровичъ (потерявшись и роняя на подъ асоигнацш). 
Ничего-съ. 

Хлестаковъ. Какъ ничего? Я вижу, деньги упали. 

Аммосъ ведоровичъ (дрожа вс^мъ т&юмъ). Никакъ нАтъ-съ! (Въ 
сторону) о, Боже! вотъ ужъ я и подъ судомъ! и тел&кку подвезли схватить 
меня! 

Хлестаковъ (подымая). Да, это деньги. 

Аммосъ ведоровичъ (въ сторону). Ну, все кончено — пропалъ! 
пропалъ! 

Хлестаковъ. Знаете ли чтб? дайте ихъ жвЛ взаймы. 

Аммосъ ведоровичъ (поспешно). Какъ же-съ, какъ же-съ... съ 
большимъ удовольств1емъ. (въ сторону). Ну, смЪл^е, см&1%е1 Вывози, Пре- 
святая Матерь! 

Хлестаковъ. Я, знаете, въ дороге издерявался: то да ев... Впрочемъ, 
я вамъ изъ деревни сейчасъ ихъ пришлю. 

Аммосъ ведоровичъ. Помилуйте, какъ можно! и безъ того этакая 
честь... Конечно, слабыми моими силами, рвешемъ и усердаемъ къ началь- 
ству... постараюсь заслужить... (Приподнимается со стула. Вытянувшись в руки 
по швамь). Не см!Ью болФе безпокоить своимъ приоутствхемъ. Не будетъ 
никакого приказаны?? 

Хлестаковъ. Какого приказанья? 

Аммосъ ведоровичъ. Я разумею, не дадите ли какого приказанья 
здЬшнему уездному суду? 

Хлестаковъ. Зач^Ьмъ же? ВЪдь мн( никакой нЪтъ теперь вънемъ 
надобности; нЪтъ, ничего. Покорнейше благодарю. 

Аммосъ ведоровичъ (раскланиваясь и уходя въ сторону). Ну, Г0« 

родь нашъ! 

Хлестаковъ (по уходъ его). Судья — ^хоропий человЪкъ! 



ЯВЛЕНШ 1У. 

Хлестаковъ и Почтмейстеръ (входить вытяЕ[увшись, въ мукдир'Ь, 

придерживая шпагу). 

Почтмейстеръ. ИмЪю честь представиться: почтмейстеръ, надворный 
совЪтникъ Шпехинъ. 

Хлестаковъ. А, милости просимъ! Я очень люблю пр1ятное общество. 
Садитесь. ВЪдь вы здЪсь всегда живете? 
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Почтнебстеръ. Такъ точно-съ. 

Хдестаковъ. А мнб нравится 8дЬвш1й городокъ. Еонечно, не такъ 
многолюдно — ^ну, тгожъ? ВФдъ 8Т0 не столща. Не нравда ^и, в%дб это не 
стожица? 

Почтмейстеръ. Совершенная правда. 

Хлестаковъ. В'Ьдь это тохько въ столщб бонъ-тонъ, н нАтъ про- 
вннщальныхъ гусей. Еакъ ваше мн^Ьше, не таЕЪ дн? 

Почтмейстеръ. Такъ точно-съ. (Въ сторону). А онъ, однакожь, 
ничуть не гордъ: обо всемъ разспрашнваетъ. 

Хлестаковъ. А в%дь, однакожъ, признайтесь, вЪдь н въ маденьвомъ 
городкЪ можно прожить счастянво? 

Почтмейстеръ. Такъ точно-съ. 

Хдестаковъ. По моему мн^шю, чтб нужно? Нужно только, чтобы 
тебя уважали, любили искренно— не правда ли/ 

Почтмейстеръ. Совершенно справедливо. 

Хлестаковъ. Я, признаюсь, радъ, что вн одного мнАшя со мною. 
Меня, конечно, назовутъ страннымъ, но ужъ у меня такой харакгерь. 
(Глядя въ глава е1су, говорить про себя). А попрошу-ка Я у ЭТОГО почтмейстбра 
взаймы, (вслухъ). Какой стра1шый со мной случай: въ дороге совершенно 
издержался. Не можете ли вы мн^1 дать триста рублей взаймы? 

Почтмейстеръ. Почему же? почту за величайшее счаспе. Вотъ-съ, 
извольте. Отъ души готовъ служить. 

Хлестаковъ. Очень благодаренъ. А я, признаюсь, смерть не люблю 
отказывать себФ въ дороге, да и къ чему? Не такъ ли? 

Почтмейстеръ. Такъ точно-съ. (Встаеть, вытягивается и придержи- 

вампь шпагу). Не смЬю долЪе безпокоить своимъ прнсутств1емъ... Не будетъ ли 
какого замЪчашя по части почтоваго управленш 
Хлестаковъ. Н^Ьтъ, ничего. 

Почтмейстеръ раскланивается и уходитъ« 

Хлестаковъ (раскуривая сигарку). Почтмейстеръ, мнА кажется, тоже 
очень хорошШ человФкъ; по крайней мЪр^ услужливъ. Я люблю такнгь 
людей. 

ЯВЛЕНШ У. 

Хлестаковъ и Лука Лукичъ, который почпги выталкивается ивъ две- 
рей. Сзади его сдышенъ голосъ почти вслухъ: „Чего роб^ешь?^ 

Лука Лукичъ (вытягиваясь ие безъ трепета и придерживая пшагу). 
Им^ю честь 1федставиться: смотритель училищъ, титулярный совктннкъ 
Хлоповъ. 

Хлестаковъ. А, милости просимъ! Садитесь, садитесь! Не хотите 
ли сигарку? (Подаетъ ему сигару). 

Лука Лукичъ (про-себя, въ иер-Ьшиности). Вотъ теб^ разъ! Ужъ ВТОГО 
никакь не предполагалъ. Брать или не брать? 

Хлестаковъ. Возьмите, возьмите; это порядочная сигарка. Конечно, 
ве то чтб въ Петербурге. Тамъ, батюшка, сигарочки по двадцати пяти 
рублей сотенка — ^просто, ручки себе потомъ поцелуешь, какъ выкуришь. Вотъ 

ОХХ)НЬ, закурите. (Подаетъ ему св*чу). 

Лука Лукичъ пробуетъ закурить и весь дрожигь. 
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Хлестаховъ. Дане съ того конца! 

Лука Лукичъ (отъ испуга выронидъ сигару, шпэюгдъ и, махнувъ рукою, 
про себя), Чортъ поберж все1 сгубила проклятая робость! 

Хлеста ко в ъ. Вы, какъ я вяжу, не охотннкъ до сигарокъ. А я, 
прианаюсь, эта моя слабость. Вотъ еще насчетъ шеяскаго пола, някакъ не 
могу быть равнодушенъ. Какъ вы? Как1я ванъ больше правятся— брюнеткн 
или блондннкн? 

Лука ЛуКИЧЪ находится въ совершенноиъ недоувгЬши, чтд сказать. 

Хлестаков ъ. НЪтъ, скажите откровенно: брюнеткн нлн блондинки? 

Лука Лукичъ. Не смЪю знать. 

Хлестаков ъ. Штъ, н&тъ, не отговаривайтесь! МнА хочется узнать 
непременно вашъ вкусъ. 

Лука Лукичъ. Осм&шсь доложить... (Въ сторону). Ну, и самъ не 
8наю, что говорю. 

Хлестаковъ. А! а! не хотите схавать. Юрно, ужъ какая-нибудь 
брюнетка сделала вамъ маленькую загвоздочку. Признайтесь, сд1и1ала? 

Лука Лукичъ молчвтъ. 

Хлестаковъ. А! а! покраснели! Вддите! видите! Отего жъ вы не 
говорите? 

Лука Лукичъ. Ороб^лъ, ваше бла... преос... С1ят... (Въ сторону). 
Продалъ, проклятый языхъ, продалъ! 

Хлестаковъ. Оробели? А въ моихъ глазахъ, точно, есть что-то 
такое, что внушаетъ робость. По крайней м^рФ я знаю, что ни одна женщина 
не можетъ ихъ выдержать, не тахъ ли? 

Лука Лукичъ. Такъ точно-съ. 

Хлестаковъ. Вотъ со мной престранный случай: въ дороге совс^мъ 
издержался. Не можете ли вы мне дать триста рублей въ займы? 

Лука Лукичъ (хватаясь за карманЫ; про-себя). Вотъ-те ШТука, еСЛИ 
нетъ! Есть, есть! (Вынюсавть и подаеть, дрожа, ассигнащв). 

Хлестаковъ. Покорнейше благодарю. 

Лука Лукичъ (ввггягиваясь и придерживая пшагу). Не смею ДОлее 
безпокоить прнсутствхемъ. 

Хлестаковъ. Прощайте. 

Лука Лукичъ (детитъ вонь почти бегомъ и говорить въ сторону). 
Ну, слава Богу! авось не заглянетъ въ классы! 



ЯВЛЕШЕ П. 

Хлестаковъ нАртемхй Филиппович ъ, вытянувшись и прцдерживая 

шпагу. 

Артем1Й Филиппович ъ. Имею честь представиться: попечитель 
богоугодныхъ заведешй, надворный советникъ Земляника. 

Хлестаковъ. Здравствуйте, прошу покорно садиться. 

Артем1й Филипповичъ. Икелъ честь сопровождать васъ и при- 
нимать лично во вверенныхъ моему смотрешю богоугодныхъ заведешяхъ. 

Хлестаковъ. А, да! повсню. Вы очень хорошо угостили завтракомъ. 

Артем1Й Филипповичъ. Радъ стараться на службу отечеству. 

Хлестаковъ. Я, — признаюсь, зто моя слабость, — ^люблю хорошую 
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кухню. — Скажите, пожалуйста, мн% кажется, какъ будто бы вчера вы быхи 
немножко ниже ростомъ, не правда ли? 

Артем1й Филипповичъ. Очень можетъ быть. (Помодчавъ). Могу 

сказать, что не жалЪю ничего и ревностно исполняю службу. (Придвигается 
ближе съ своимъ студокъ и говорить вполголоса). Вотъ 8Д6ШН1Й ПОЧТМеЙСТеръ 

совершенно ничего не дЪлаетъ: всЪ д$ла въ большомъ запущенш: посылки 
задерживаются... извольте сами нарочно разыскать. Судья тоже, который 
только-что былъ передъ моимъ приходомъ, ездить только за зайцами, въ 
присутственныхъ м^^стахъ держитъ собакъ и поведешя, если признаться 
предъ вами,— конечно, для пользы отечества, я долженъ зто сдблать, хотя 
онъ мнЪ родня ц пр1ятель,— поведенхя самаго предосудительнаго. Зд^сь есть 
одинъ помЪпщкъ Добчинсшй, котораго вы изволили видеть, и какъ только 
этотъ Добчинск1й куда нибудь вы^етъ изъ дому, то онъ танъ уясъ я сидитъ 
у жены его, я присягнуть готовъ... И нарочно посмотрите на дЬтей: ни 
одно нзъ нихъ не похоже на Добчинскаго, но всЪ, даже девочка маленькая, 
какъ вылитый судья. 

Хлестаков ъ. Скажите пожалуйста! а я никакъ зтого не думалъ. 

Арт ем1й Филипповичъ. Вотъ и смотритель здбшняго училища... 
Я не знаю, какъ могло начальство поварить ему такую должность: онъ хуже, 
ч^Ьмъ якобинецъ, и ташя внушаетъ юношеству неблагонамеренный правила, 
что даже выразить трудно. Не прикажете ли, я все это изложу лучше на 
бумаге? 

Хлестаков ъ. Хорошо, хоть на бумаге. МнЪ очень будетъ прхятно. 
Я, знаете, зтакъ, люблю въ скучное время прочесть что-нибудь забавное... 
Какъ ваша фамилхя? я все позабываю. 

Артем1й Филипповичъ. Земляника. 

Хлестаковъ. А, да? Земляника. И что жъ, скажите пожалуйста, 
есть у васъ д^тки? 

Артем1й Филипповичъ. Какъ же-съ1 пятеро; двое уже взрос- 
лыхъ. 

Хлестаковъ. Скажите, взрослыхъ! А какъ они... какъ они того?.. 

Артем1й Филипповичъ. То-есть, не изволите ли вы спраши- 
вать, какъ ихъ зовутъ? 

Хлестаковъ. Да, какъ ихъ зовутъ? 

Артем1й Филипповичъ. Николай, Иванъ, Елизавета, Марья 
и Перепетуя. 

Хлестаковъ. Это хорошо. 

АртбМ1й Фил ипповичъ. Не см^я безпокоить своимъ присут- 
ствхемъ, отнимать времени, опредбленнаго на священный обязанности... 
(Раскланивается съ гЬмъ, чтобы у№и). 

Хлестаковъ (провожая). Н^тъ, ничего. Это все очень смешно, чтб вы 
говорили. Пожалуйста и въ другое тоже время... Я зто очень люблю. (Вов- 
врап^ается н, отворивши дверь, хричигь всл1№» оку)- ^% ВЫ1 какъ васъ? Я все 
позабываю, какъ ваше имя и отчество. 

Артем1й Филипповичъ. АртемЛ Филипповичъ. 

Хлестаковъ. Сделайте милость, АртемШ Филипповичъ, со мной 
странный случай: въ дороге совершенно издержался. Штъ ли у васъ де- 
иегъ взаймы — рублей четыреста? 

Артем1й Филипповичъ. Есть. 

Хлестаковъ. Скажите, какъ кстати. Покорнейше васъ благодарю. 
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ЯВЛЕНШ УЛ. 

Хлеставовъ, Бобчинск1й н Добчинсвхй. 

Бобчинск1й. ИмЪю честь представиться: житеи здЪшняго города, 
Петръ, Ивановъ сьшъ, Бобчинскхй. 

Добчжнсв1й. ПомбщиБЪ Петръ, Ивановъ сьшъ, Добчинсшй. 

Хлеставовъ. А, да я ужъ васъ видЪлъ. Вы, Еажется, тохда упали? 
Чтбу кавъ вашъ носъ? 

Бобчинск1й. Слава Богу! ие извольте беапокоиться: присохъ, те- 
перь бовсФмъ прясохъ. 

Хлестаков ъ. Хорошо, что прноохъ. Я радъ... (Вдрутъ и отрывисто). 
Денегъ н^тъ у васъ? 

Добчиисв1й. Денегъ? навъ денегъ? 

Хлестаков ъ. Взаймы рублей тысячу. 

Бобчииск1й. Такой сумвш, ей-Бо17» н^тъ. А нЪтъ ли у 9&съ, 
Петръ Ивановичъ? 

Добчинск1й. При мнЪ-съ не имеется, потому что деньги мои, если 
изволите знать, положены въ приказъ общественнаго призр^шя. 

Хлестаковъ. Да, ну, если тысячи нЪтъ, тавъ рублей сто. 

Бобчииск1й (шаря въ кармАНАхъ). 7 васъ, Петръ Ивановичъ, нЪтъ 
ста рублей? У меня всего соровъ ассигнацхями. 

Добчинсв1й (смотря въ бумаяБшись). Двадцать пять рублей всего. 

Бобчинск1й. Да вы поищите-то получше, Петръ Ивановичъ! 7 
васъ тамъ, я знаю, въ карманЪ-то съ правой стороны прореха, такъ въ про- 
р!Ьху-то, в^^рно, какъ-нибудь запали. 

Добчинск1й. Штъ, право и въ прор^^хЪ нЪтъ. 

Хлестаковъ. Ну, все равно. Я в^дь только такъ. Хорошо, пусть 
будетъ шестБдесятъ пять рублей... 9то все равно. (Привимаеть деньги). 

Добчииск1й. Я осм&гаваюсь попросить васъ относительно одного 
очень тонкаго обстоятельства. 

Хлестаковъ. А чтб это? 

Добчинскхй. ДФло очень тонкаго свойства-съ: старшШ-то сынъ мой, 
изволите видеть; рояд^енъ мною еще до брака... 

Хлестаковъ. Да? 

Добчинск1й. То-есть, оно такъ только говорится, а онъ рощеиъ 
мною такъ совершенно, какъ бы и въ бракЬ, и все зто, какъ слЪдуетъ, я за- 
вершилъ потомъ законными-съ узами супружества-съ. Такъ я, изволите видЬть, 
хочу, чтобъ онъ теперь уже былъ совсй^мъ, то-есть, завоннымъ моимъ сы- 
номъ-съ и назывался бы такъ, кавъ я: Добчинск1й-съ. 

Хлестаковъ. Хорошо, пусть называется, зто можно. 

Добчинск1й. Я бы и не безпокоилъ васъ, да жаль насчетъ спо- 
собностей. Мальчишка-то зтакой... больпия надевды подаетъ: наизусть стихи 
разные разскажетъ и, если щЬ попадется ножикъ, сейчасъ сдблаетъ малень- 
шя дрожечки тавъ искусно, какъ фокусникъ-съ. Ботъ и Петръ Ивановичъ 
знаетъ. 

Б о б ч и н с к 1 й. Да, больпоя способности имЪетъ. 

Хлестаковъ. Хорошо, хорощо! Я объ зтомъ постараюсь, я буду 



говорить... я над^^юсь... все это будетъ сд!Ьдаяо, да, да... (Обращаясь къ Боб- 
чиискому). Не нмЪете хн ж вы чего-нибудь сказать 1шЬ? 

Бобчииск1й. Какъ ще, им^Ью очень нижайшую просьбу. 

Хлестаиовъ. А чтб, о чемъ? 

Бобчжнск1й. Я прошу васъ покорнейше, какъ пойдете въ Петер- 
бургъ, скажите всЪмъ тамъ вельможамъ разнымъ: сенатораиъ н адмира- 
ламъ, что вотъ, ваше С1ятеиство, или превосходительство, живетъ въ та- 
комъ-то городе Петръ Ивановичъ Бобчинскхй. Такъ и скааште: живетъ Петръ 
Ивановичъ БобчинскШ. 

Хлестаковъ. Очень хорошо. 

Бобчинск1й. Да если атакъ и государю придется, то скажите и 
государю, что вотъ, молъ, ваше* императорское величество, въ тавомъ-то 
городЬ живетъ Петръ Ивановичъ БобчинскШ. 

Хлеста ко в ъ. Очень хорошо. 

Добчинск1й. Извините, что такъ утрудили васъ своиыъ присут- 
ствхемъ. 

Бобчинск1й. Извините, что такъ утрудили васъ своимъ присут- 
ствгемъ. 

Хлестаков ъ. Ничего, ничего! МнЬ очень пр1ятно. (Выпроважи- 
ваетъ ихъ). 

ЯВЛЕНШ УШ. 

Хлест а ко въ (одвнъ). 

ЗдЪсь много чиновниковъ. ЖеА кажется, однакожъ, они меня прини- 
маютъ за государственнаго человека. ВЪрно, я вчера имъ подпустилъ шин. 
Экое дурачье! Напишу-ка я обо всемъ въ Петербургъ къ Тряпичкину: онъ 
пописываетъ статейки — ^пусть-ка онъ ихъ общелкаетъ хорошенько. Эй, Осиль! 
подай мнЪ бумаги и чернилъ! (Осшгь выгдянудъ лвъ дверей, проиэнеспш: .сей- 
^асъ'О- А ужъ Тряпичкину, точно, если кто попадетъ на зубокъ,— берегись: 
отца родного не пощадить для словца, и деньгу тоже лх>битъ. Впрочемъ, 
чиновники ати добрые люди; это съ ихъ стороны хорошая черта» что они 
мнЬ дали взаймы. Пересмотрю нарочно, сколько у меня денегъ. Это отъ 
судьи триста; ото отъ почтмейстера триста, шестьоотъ, семьсотъ, восемь- 
сотъ... Какая замасленная бумажка! Восемьсотъ, девятьсотъ... Ого! за ты- 
сячу перевалило... Ну-ка теперь, капитанъ, ну-ка, попадись-ка ты мн% те- 
перь! песмотрнмъ, кто кого! 

ЯВЛЕНШ IX. 
Осихгь уб'Ьждаетъ Хдестакова сворке уважать. 

ЯВЛЕНШ X, 

Являются къ Хлестакову съ жадобой на городничаго купецъ, потомъ (явл. XI)— 
сдееарша в увтеръ-офнцерша. 

ЯВЛЕНШ XI. 

Хлестаковъ, Слесарша и 7ятеръч)фицерша. 

Слесарша (кланяясь въ ноги). Милости прошу... 
Унтеръ-офицерша. Милости прошу... 
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Хлестаковъ. Да чтб вы 8а женщины? 

Унтеръ-офицерша. Унтеръ-офицерсхая жена Иванова. 

Слесарша. Слесарша, ад^шняя мй^анка, Февронья Петрова По- 
шлепкин&у отецъ ной... 

Хлестаковъ. Стой, говори предке одна. Чтб тебФ нужно? 

Слесарша. Милости прошу, на городннчаго челомъ бью! Пошли ему 
Богъ всякое ало! Чтобъ ни дФтямъ его, ни ему, мошеннику, ни дядьямъ, 
ни теткамъ его ни въ чемъ никакого прибытку не было! 

Хлестаковъ. А чтб? 

Слесарша. Да мужу-то моему лрикааалъ забрить лобъ въ солдаты, 
и очередь-то на наоъ не припадала, мошенникъ такой! да и по закону 
нельзя: онъ женатый. 

Хлестаковъ. Какъ же онъ могъ ато сделать? 

Слесарша. СдЪлалъ, мошенникъ, сд^лалъ — побей Богъ его и на 
томъ, н на зтомъ св^Ьтб! Чтобы ему, если и тетка есть, то и теткЬ всякая 
пакость, и отеп> если живъ у него, то чтобъ и онъ, каналья, околЪлъ или 
поперхнулся навыки, мошенникъ такой! Следовало взять сына портш)го, онъ 
аке и пьянюшка былъ, да родители богатый подарокъ дали, такъ онъ и 
прнсыкнулся къ сыну купчихи Пантелеевой, а Пантелеева тоже подослала 
къ супрух^^ полотна три штуки, такъ онъ ко мн^Ь. „На чтб", говорить, 
„теб^^ мужъ? онъ ужъ тебЪ не годится". Да я то знаю — сгодится иди не 
годится; 8Т0 мое д^Ьло, мошенникъ такой! „Онъ", говорить, „воръ; хоть онъ 
теперь и не украдъ, да все равно", говорить, „Онъ укрвдетъ, его и безъ 
того на слЪдующ1й годъ возьмутъ въ рекруты". Да мнб-то каково безъ 
мужа, мошенникъ такой! Я слабый челов^къ, подлець ты такой! Чтобъ 
всей родн^ твоей не довелось видбть свЪта Божьяго! А если есть теща, то 
чтобъ и тещЪ... 

Хлестаковъ. Хорошо, хорошо. Ну, а ты? (Выпровожаеть старуху). 

Слесарша (уходя). Не позабудь, отецъ нашъ! будь милостивъ! 

Унтеръч)фицерша. На городннчаго, батюшка, пришла... 

Хлестаковъ. Ну, да чтб, зачФмъ? говори въ короткнхъ словахъ. 

Унтеръ-офицерша. Выс^хъ, батюшка! 

Хлестаковъ. Какъ? 

Унтеръ-офицерша. По ошибке, отецъ мой! Бабы-то наши задра- 
лись на рынкЪ, а полищя не подоспела, да и схвати меня, да такъ отра- 
портовалн: два дни сидеть не могла. 

Хлестаковъ. Такъ что жъ теперь делать? 

Унтер ъ-о ф и ц е р ш а. Да дЪлать-то, конечно, нечего. А за ошибку- 
то повели ему заплатить штрафъ. МнА отъ своего счастья неча отказы- 
ваться, а деньги бы мнА теперь очень пригодились. 

Хлестаковъ. Хорошо^ хорошо! Скупайте! ступайте! я распоряжусь. 
(Въ окно высовываются руки оъ просьбами). Да КТО тамъ еще? (Подходить къ 
окну). Не хочу, не хочу! Не нужно, не нуавно! (Отходя). Надоели, чортъ 
возьми! Не впускай, Оснпъ! 

Осипъ (крячитъ въ окно). Пошли, пошли! Не время, завтра приходите! 
(Дверь отворяется и выставляется какая-то фигура во 4№нэовой шинели, съ не- 
бритою бородою, раздутою губою и перевяванною щекою; за нею въ перспектив*!^ 
показывается нЬскодько другихъ). 

Осипъ. Пошелъ, ПОШелъ! чего лезешь? (Упирается первому руками въ 
брюхо и выпирается вмйотЬ съ нимъ въ прихожую, вахлопнувъ -за собою дверь). 
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ЯВЛЕШЕ ХП. 
Хлеставовъ и Марья Антоновна. 

Марья Антоновна. Ахъ1 

Хлестаков ъ. Отчего вы тавъ яснугажнсь, сударыня? 

Марья Антоновна. Штъ, я не испугажась. 

Хдестаковъ (рисуется). Помилуйте, сударыня, мнЬ очень прштно, 
что вы меня приняли за такого челов^Ька, который... Осмелюсь ли спросить 
васъ: куда вы намерены были идти? 

Марья Антоновна. Право, я никуда не шла. 

Хлестаков ъ. Отчего же, напримЪръ, вы никуда не шли? 

Марья Антоновна. Я думала, не ад$сь ли маменька... 

Хлестаков ъ. Н^тъ, мнб хотелось бы знать, отчего вы никуда 
не шли? 

Марья Антоновна. Я вамъ пом^Ьшала. Вы занимались ваасиыми 
делами. 

Хлестаковъ (рясуется). А ваши глаза лучше, нежели важный дбла... 
Вы никакъ не можете ми^^ помешать, ЩЕкакимъ образомъ не можете; на- 
противъ того, вы можете принесть удовольствхе. 

Марья Антоновна. Вы говорите по-столичному. 

Хлестаковъ. Для такой прекрасной особы, какъ вы. ОсмЛшюсь ли 
быть такъ счастливь, чтобы предложить вамъ стулъ? Но нФтъ, вамъ должно 
не стулъ, а тронь. 

Марья Антоновна. Право, я не знаю... мнЪ такъ нужно было 
идти, (с^а.) 

Хлестаковъ. Какой у васъ прекрасный платочекъ! 

Марья Антоновна. Вы насв^шники, лишь бы только посм&пъся 
недъ провинщальными. 

Хлестаковъ. Какъ бы я желаль, сударыня, быть вашимь платоч- 
комь, чтобы обнимать вашу лилейную шейку. 

Марья Антоновна. Я совс^мъ не понимаю, о чемь вы говорите; 
какой-то платочекъ... Сегодня какая странная погода! 

Хлестаковъ. А ваши губки, сударыня, лучше, нежели всякая 
погода. 

Марья Антоновна. Вы все этакое говорите... Я бы васъ попро- 
сила, чтобъ вы мнЬ написали лучше на память какхе-иибудь стишки вь 
альбомь. Вы, вАрно, ихъ знаете много. 

^' Хлестаковъ. Для васъ, сударыня, все, что хотите. Требуйте, каше 
стихи вамъ? 

Марья Антоновна. Каше нибудь, аташе — ^хорош1е, новые. 

Хлестаковъ. Да что стихи! я много ихъ знаю. 

Марья Антоновна. Ну, скажите же, каше же вы мнб напишете? 

Хлестаковъ. Да кь чему же говорить? я и безь того ихъ знаю. 

Марья Антоновна. Я очень люблю ихъ... 

Хлестаковъ. Да у меня много ихъ всякихъ. Ну, пожалуй, я вамъ 
хоть это: „О ты, что въ горести напрасно на Бога ропщешь, челов^къ!..'' 
яу и друпе... теперь не могу припомнить; впрочемь, это все ничего. Я 
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вамъ лучше вместо этого представлю мою любовь, которая отъ вашего 
взгляда... (Придвигая студъ). 

Марья Антоновна. Любовь! Я не понимаю любовь... я никогда 
и не знала, что за любовь... (Отодвигаетъ стулъ). 

Хлестаков ъ. Отчего жъ вы отодвигаете свой стулъ? Намъ лучше 
будетъ сидЬть близко другъ къ другу. 

Марья Антоновна (отодвигаясь).* Для чего же близко? все равно 
и далеко. 

Хлестаковъ (придвигаясь). Отчего ясъ далеко? все равно и близко. 

Марья Антоновна (отодвигается). Да къ чему жъ это? 

Хлестаковъ (придвигаясь). Да в^дь это вамъ кажется только, что 
близко; а вы вообразите себА, что далеко. Еакъ бы я быль счастливъ, 
сударыня, если бъ могъ прижать васъ въ свои объятхя. 

Марья Антоновна (смотритъ въ окно). Что это, тамъ какъ будто 
бы полетало? Сорока или какая другая птица? 

Хлестаковъ (х^Ьдуеть ее въ плечо и смотрить въ окно). Это сорока. 

Марья Антоновна (встаетъ въ негодоваши). НЪтъ, ЭТО ужъ слиш- 
комъ... Наглость такая!.. 

Хлестаковъ (удерживая ее). Простите, сударыня: я это сдЪлалъ отъ 
любви, точно, отъ любви. 

Марья Антоновна. Вы почитаете меня за такую провинщалку ... 
(Сижится уйти). 

Хлестаковъ (продолжая удерживать ее). Изъ любви, право, ИЗЪ 
любви, я такъ только, пошутилъ: Марья Антоновна, не сердитесь! Я готовъ 
на колбнкахъ у васъ просить прощешя. (Падаетъ на кодеин). Простите лее, 
простите! Вы видите, я на колйняхъ. 



ЯВЛЕШЕ Х1П. 
Т% же и Анна Андреевна. 

Анна Андреевна (увидя Хлестакова на кол^няхъ). Ахъ, какОЙ 
пассажъ! 

Хлестаковъ (вставая). А, чортъ возьми! 

Анна Андреевна (дочери). Это что значить, сударыня? Это что за 
поступки таше? 

Марья Антоновна. Я, маменька... 

Анна Андреевна. Поди прочь отсюда! слышишь, прочь, прочь! И 
не СМЪЙ показываться на глаза. (Марья Антоновна уходить въ сдевахъ). ИЗВИ- 

ните, я, признаюсь, приведена въ такое изумленхе... 

Хлестаковъ (въ сторону). А она тоже очень аппетитна, очень не- 
дурна. (Бросается на кодгЬни). Сударыня, ВЫ видите, Я сгораю отъ любви. 

Анна Андреевна. Какъ, вы на к^лФняхъ? Ахъ, встаньте, встаньте! 
зд!1сь полъ совсЪмъ нечдстъ. 

Хлестаковъ. Н^тъ, на колЬняхъ, непременно на колФняхъ, я хочу 
знать, что такое мн^ суяедено, жизнь или смерть. 

Анна Андреевна. Но позвольте, я еще не понимаю вполн^^ зна- 
чешя словъ. Если не ошибаюсь, вы делаете декларацш насчетъ моей 
дочери. 
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Хлеста КО В ъ. Штъ, я влюбленъ въ васъ. Жнзнь мон на вожоск^ 
Ес^ш вы не увенчаете постоянную любовь мою, то я недостоинъ земного 
существовашя. Съ пламенемъ въ грудн прошу руки вашей. 

Анна Андр е евна. Но позвольте заметить: я въ нАхоторокъ родЬ... 
я замуясемъ. 

Хлеставовъ. Это ничего! Для любвя вАть рааличхя; н Еаранзнжъ 
сказалъ: «Законы осущаютъ''. Ми удалимся подъ сЪнь струй... Рукн вашей, 
руки нрошу. 

ЯВЛБШЕ Х1У. 
Т( же и Марья Антоновна (цдругь вб^Ьгаетъ). 
Марья Антоновна. Маменька, папенька сказалъ, чтобы вы^. 

(Увидя Хлестакова на кол'Ьвяхъ, вскрикиваетъ): Ахъ, какой пассажъ! 

Анна Андреевна. Ну, что ты? къ чему? зачбмъ? Чтб за вЬтре- 
ность такая! Вдругъ вб&кала, какъ угорелая кошка. Ну, чтб ты нашла 
такого уднвительнаго? Ну, чтб теб^Ь вздумалось? Право, какъ дитя какое 
нибудь трехлетнее. Не похоже, не похоже, совершенно не пдхоже на то, 
чтобы ей было восемнадцать л^Ьтъ. Я не знаю, коща ты будешь благо- 
разумнее, когда ты будешь вести себя, какъ прилично благовоспитанной 
девице; когда ты будешь знать, что такое хоропия правила и солидность 
въ поступкахъ. 

Марья Антоновна (сквоаь сдевы). Я, право, маменька, не 
знала... 

Анна Андреевна. У тебя в^чно какой-то сквозной вЪтеръ разгу- 
ливаетъ въ голове; ты берешь прим^ръ съ дочерей Ляпкина-Тяшшна. Чтб 
тебе глядеть на нихъ. Тебе есть примеры другхе — передъ тобою мать твоя. 
Вотъ какимъ примерамъ ты долакна следовать. 

Хлестаковъ (схватывая аа руку дочь). Анна Андреевна, не про- 
тивьтесь нашему благополучш, благословите постоянную любовь! 

Анна Андреевна (съ ивуилешемъ). Такъ вы въ нее?... 

Хлестаковъ. Решите: асизнь или смерть? 

Анна Андреевна. Ну, вотъ видишь, дура, ну, вотъ видишь: нзъ- 
за тебя, этакой дряни, гость изволилъ стоять на коленяхъ; а ты эдругь 
вбежала, какъ сумасшедшая. Ну, вотъ, право, стбитъ, чтобы я нарочно 
отказала: ты недостойна такого счаст1я. 

Марья Антоновна. Не буду, маменька; право, впередъ не буду. 

Хлестаковъ просить у городничаго руки его дочери и аат^^мъ уеажаетъ иаъ 
города, говоря, что скоро вернется. 



ДЪЙСТВХЕ ПЯТОЕ. 
Та же комната. 



ЯВЛЕНШ I. 

Городнич1й, Анна Андреевна и Марья Антоновна. 

Городнич1й. Чтб, Анна Андреевна? а? Думала ли ты что-нибудь 
объ этомъ? Экой богатый призъ, канальство! Ну, признайся откровенно: теб1 
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Я во (яА не вид&юсь-- просто изъ какой-нибудь городничкхн и вдругъ... фу, 
ты, канальство!., съ хакимъ дьяволомъ породнилась. 

Анна Андреевна. Совс^^мъ нЪтъ; я давно это знала. Это тебЪ въ 
диковинку, потому что ты простой человФкъ, никогда не видЪлъ порядоч- 
ныхъ людей. 

Городняч1й. Я самъ, матушка, порядочный челов^къ. Однакожъ, 
право, какъ подумаешь, Анна Андреевна, как1я мы съ тобою теперь птицы 
сделались! а, Анна Андреевна? Высокаго полета, чортъ побери! Постой же, 
теперь же я задамъ перцу вс^^мъ этимъ охотникамъ подавать просьбы н 
доносы! Эй, кто тамъ (Входнгь квартальный). А, ЭТО ты, Иванъ Карповичъ! 
Призови-ка сюда, брать, купцовъ. Вотъ я ихъ, каналШ! Такъ жаловаться 
на меня! Вишь ты, проклятый 1удейск1й народъ! Постойте жъ, голубчики. 
Прежде я васъ кормилъ до усовъ только, а теперь накормлю до бороды! 
Запиши всФхъ, кто только ходилъ бить челомъ на меня, и вотъ этихъ 
больше всего писакъ, писакъ, которые закручивали имъ просьбы. Да объяви 
вс^^мъ, чтобъ знали: что вотъ, дескать, какую честь Богъ послалъ городничему, 
что выдаетъ дочь свою — не то, чтобы за какого-нибудь простого человека, 
а за такого, что и на свЬтЛ еще не было, что можетъ все сделать, все, все, 
все! ВсЪмъ объяви, чтобы веб знали. Кричи во весь народъ, валяй въ коло- 

кола, чортъ возьми! УЖЪ когда торжество, такъ торжество. (Квартальный 

уходить). Такъ вотъ какъ, Анна Андреевна, а? Какъ же мы теперь, гд% 
будемъ жить? здЪсь или въ Питере? 

Анна Андреевна. Натурально, въ Петербурге. Какъ можно здЪсь 
оставаться! 

Городнич1й. Ну, въ Питере, такъ въ ПитерЪ; а оно хорошо бы и 
зд^сь. Чтб, вбдь, я думаю, уже городничество тогда къ черту, а, Анна 
Андреевна? 

Анна Андр.еевна. Натурально, чтб за городничество. 

Городнич1й. ведь оно, какъ ты думаешь, Анна Андреевна, теперь 
можно большой чинъ зашибить, потому чтб онъ за панибрата со всбми 
министрами и во дворецъ ездить, такъ поэтому можетъ такое производство 
сделать, что со временемъ и въ генералы влезешь. Какъ ты думаешь, 
Анна Андреевна: молено влезть въ генералы? 

Анна Андреевна. Еще бы! конечно, можно. 

Городнич1й. А, чортъ возьми, славно быть генераломъ! Кавалерш 
поресятъ тебе черезъ плечо. А какую кавалерш лучше, Анна Андреевна, 
красную или голубую? 

Анна Андреевна. Ужъ, конечно, голубую лучше. 

Городнич1й. Э? Вишь чего захотела! хорошо и красную. Ведь по- 
чему хочется быть генераломъ? — потому что, случится; поедешь куда-ни* 
будь — фельдъегера и адъютанты поскачутъ везде впере;^: „лошадей!** И 
тамъ на станщяхъ никому не дадутъ, все дожидается: все ати титулярные, 
капитаны, городнич1е, а ты себе и въ усъ не дуешь. Обедаешь где-нибудь 

у губернатора, а тамъ — стой Г0р0ДНИЧ1Й1 Хе, Хе, хе! (Заливается и помираетъ 

со смеху). Вотъ чтб, канальство, заманчиво! 

Анна Андреевна. Тебе все такое грубое нравится. Ты долженъ 
помнить, что жизнь нужно совсемъ переменить, что твои знакомые будутъ 
не то, чтб какой нибудь судья-собачникъ, съ которымъ ты ездишь травить 
зайцевъ, или Земляника; напротивъ, знакомые твои будутъ съ самымъ 
тонкимъ обращешемъ; графы и все светсюе... Только я, право, боюсь за 

Т. II, вып. 4. 22 
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тебя: ты иногда вымолвишь такое словцо, какого въ хорошемъ обществе 
никогда не услышишь. 

Городнич1й. Чтб жъ7 в^^дь слово не вредить. 

Анна Андреевна. Да хорошо, коща ты быль городничнмъ; а 
тамъ вбдь жнэнь совершенно другая. 

Го^родннч1й. Да; тамъ, говорить, есть дв% рыбицы: ряпушка и ко- 
рюшка, так1я, что только слюнка потенетъ, какъ начнешь Ъоть. 

Анна Андреевна. Ему все бы только рыбки! Я не иначе хочу, 
чтобъ нашъ домъ былъ первый въ столице, и чтобъ у меня въ комнатй 
такое было амбре, чтобъ нельзя было войти, и нужно бы только этавъ за- 
жмурить глаза. (Зажмуриваетъ глаза н нюхаеть). Ахъ« какъ ХОрошо! 



ЯВЛЕН1Е П. 
Т& же и купцы. 

Городнич1й. А! здорово,. соколики! 

Купцы (кланяясь). Здрав1я желаевсъ, батюшка! 

Городнич1й. Что, голубчики, какъ поживаете? какъ товаръ идетъ 
вашъ? Чтб, самоварники, аршинники, жаловаться? Архиплуты, протобе- 
ст1и, надувалы морсше! жаловаться? Что, много взяли? Вотъ, думаютъ, тавъ 
въ тюрьму его и засадятъ!.. Знаете ли вы, семь чертей и одна в^ма 
вамъ въ зубы, что... 

Анна Андреевна. Ахъ, Боаве мой! Как1я ты, Антопш, слова 
отпускаешь! 

Городнич1й (съ неудоводьствхекъ). А, НО ДО словъ теперь! Знаете 
ли, что тотъ самый чиновннкъ, которому вы жаловались, теперь женится 
на моей дочери? Что? а? что теперь скажете? Теперь я васъ!.. Обманываете 
народъ... Сделаешь подрядъ съ казною — ^на сто тысячъ надуешь ее, поста- 
вивши гнилого сукна, да потомъ пожертвуешь двадцать аршинъ, да и давай 
тебА еще награду за это! Да если бъ знали, такъ бы тебЪ... И брюхо суеть 
впередъ; онъ купецъ, его не тронь. „Мы^, говорить, „и дворянамъ не 
уступимъ''. Да дворянинъ... ахъ ты рожа! дворянинъ учится наукамъ: 
его хоть и сАкутъ въ школ^^, да за д^ло, чтобъ онъ зналъ полезное. А ты 
что? — начинаешь плутнями, тебя хозяинъ бьетъ за то, что не умЪешь об- 
манывать. Еще мальчишка, „Отче нашъ'' не знаешь, а ужъ обм^риваевхь; 
а какъ разопреть теб% брюхо, да набьешь себЪ карманъ, такъ и заважни- 
чаль! Фу, ты, какая невидаль! Оттого, что ты шестнадцать самоваровъ вы- 
дуешь въ день, такъ оттого и важничаешь? Да я плевать на твою голову 
X на твою важность. 

Купцы (кланяясь). Виноваты, Антонь Антоновичь. 

Городнич1й. Жаловаться? А ктотебб помогъ сплутовать, когда ты 
строиль мостъ и написаль дерева на двадцать тысячъ, тогда какъ его и 
на сто рублей не было? Я помогъ тебФ, козлиная борода! Ты позабылъ это? 
Я, показавши это на тебя, могъ бы тебя также спровадить въ Сибирь.— 
Что скаяБешь? а? 

Одннъ изъ купцовъ. Богу виноваты, Антонь Антоновичь! Лу- 
кавый попуталь. И закаемся впередъ жаловаться. Уавъ какое хошь удовле- 
твореше, не гнЪвись только! 
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Городнич1й. Не гнЪвись! Вотъты теперь валяешься у ногъ монхъ. 
Отчего? — оттого, что мое взяло, а будь хоть немножко на твоей стороне, 
таяъ ты бы меня, каналья, втопталъ въ самую грязь, еще бы я бревномъ 
сверху навалилъ. 

Купцы (кланяются въ йоги). Не погуби, Антонъ Антоновичъ! 

Городнич1й. „Не погуби!" Теперь— „не погуби", а прежде чтб? Я 
бы васъ... (Махвувъ рукой). Ну, да Богъ простить! полно! Я не памятозло- 
бенъ; только теперь, смотри, держи ухо востро! Я выдаю дочку не за 
какого-нибудь простого дворянина: что!5ъ поздравлеше было... понимаешь? 
не то, чтобъ отбояриться какимъ-нибудь балычкомъ или головою сахару... 

Ну, ступай СЪ БОГОМЪ! (Купцы уходятъ). 

Чиновники, ихъ жены и обыватели города приходятъ съ поэдравдешями, 
городничШ принимаетъ ихъ. 

ЯВЛЕНШ УШ. 
Т% же и Почтмейстеръ (впоиыхахъ, съ распечатаннымъ письмомъ въ рукЬ). 

Почтмейстер ъ. Удивительное Д'Ьло, господа! Чиновникъ, котораго 
мы приняли за ревизора, быль не ревиаоръ. 

ВсЪ. Какъ, не ревизоръ? 

Почтмейстеръ. Совсбмъ не ревизоръ, — я узналъ это изъ письма. 

Городнич1й. Что вы^ что вы? изъ какого письма? 

Почтмейстеръ. Да изъ собственнаго его письма. Приносятъ ко 
мн4 на почту письмо. Всглянулъ на адресъ — ^вижу: „въ Почтамтскую улицу**. 
Я такъ и обомлЪлъ. „Ну**, думаю себ%, „вЪрно, нашелъ безпорздки по 
почтовой части и ув^Ьдовсляетъ начальство**. Взялъ, да и распечаталъ. 

Городнич1й. Какъ же вы?... 

Почтмейстеръ. Самъ не знаю: неестественная сила побудила. 
Призвалъ было уже курьера съ тЪмъ, чтобы отправить его съ эштафетой; 
но любопытство тшсое одолело, какого еще никогда не чувствовалъ. Не могу, 
не могу, слышу, что не могу! тянетъ, такъ вотъ и тянетъ! Въ одномъ ухб 
такъ вотъ и слышу: „Эй, не распечатывай! пропадешь какъ курица**; а въ 
другомъ словно ббсъ такой шепчетъ: „Распечатай, распечатай, распечатай!** 
И какъ придавилъ сургучъ — по жиламъ огонь, а распечаталъ— морозъ, ей-Богу, 
морозъ. И руки дроясатъ, и все помутилось. 

Городннч1й. Да какъ же вы осм&шлись распечатать письмо такой 
уполномоченной особы? 

Почтмейстеръ. Въ томъ-то и штука, что онъ не уполномоченный 
и не особа! 

Городнич1й. Чтб жъ онъ, по-вашему, такое? 

П очтмейстеръ. Ни сё, ди то; чортъ знаетъ, чтб такое! 

Городнич1й (запальчиво). Еакъ НИ сё, ни то? Какъ вы смеете назвать 
его ни тФмъ, ни сЪмъ, да еще и чортъ знаетъ чЪмъ? Я васъ подъ арестъ,.^ 

Почтмейстеръ. Кто? вы? 

Городнич1й. Да, я! 

Почтмейстеръ. Коротки руки! 

Городнич1й. Знаете ли, что онъ женится на моей дочери, что я 
самъ буду вельможа, что я въ самую Сибирь законопачу? 

Почтмейстеръ. Эхъ, Антонъ Антоновичъ! чтб Сибирь? далеко 
Сибирь. Вотъ я вамъ прочту. Господа! позвольте прочитать письмо? 
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Вс^Ь. Читайте, читайте! 

Почтмейстеръ (читаетъ). „СтЛт! уведомить тебя, ДТ^^а Тритга- 
кинь, Башя со мной чудеса. На дорох^ оочистилъ меня кругомъ пахотный 
хапитанъ, тавъ что трактирщшгь хотЪлъ уже было посадить въ тюрьну; 
кахъ цдругъ, по моей петербургской физюномш и по костюму, весь городъ 
принялъ меня за генералъ-губернатора. И я теперь живу у гродничаго, 
жуирую, волочусь напропалую за его женой и дочкой; не рЪпшлся тольво, 
съ которой начать — ^думаю, прелине съ матушки, потому что, кажется, готова 
сейчасъ на всЬ услуги. Помнишь, какъ мы съ тобой б^^дствовали, оббдалн 
на шерамылску, и какъ одинъ разъ было кондитеръ схватилъ меня за во* 
ротникъ, по поводу съЪденныхъ пирожковъ на счетъ доходовъ аглицкаго 
короля? Теперь совсЪмъ другой оборотъ. ВсЪ мнФ даютъ взаймы, сколько 
угодно. Оригиналы страшные: отъ смФху ты бы умеръ. Ты, я знаю, пишешь 
статейки: помести ихъ въ свою литературу. Во-первыхъ: городнич1й- Блупъ, 
какъ сивый меринъ...** 

Городнич1й. Не можетъ быть! Тамъ нЪтъ этого. 

Почтмейстеръ (покааываетъ письмо). Читайте сами. 

Городнич1й (читаетъ). „Какъ сивый меринъ**. Не можетъ «быть! вы 
это сами написали. 

Почтмейстеръ. Какъ же бы я сталъ писать? 

Артем1й Филипповичъ. Читайте! 

Лука Лукич ъ. Читайте! 

Почтмейстеръ (продолжая читать). „Городнич1й — ^глупъ, какъ си- 
вый меринъ...^ 

Городнич1й. О, чортъ возьми! нужно еще повторять! какъ будто 
оно тамъ и безъ того не стоить. 

Почтмейстеръ (продолжая читать). Хм... хм... хм... хм., „сивый 
меринъ. Почтмейстеръ тоже добрый человбкъ...'' (Оставляя читать). Ну, тутъ 
онъ и обо мн% тоясе неприлично выразился. 

Городнич1й. Штъ, читайте! 

Почтмейстеръ. Да къ чему жъ?.. 

Городнич1й. Н^тъ, чортъ возьми^ когда ужъ читать, такъ читать! 
Читайте все! 

Артем1й Филипповичъ. Позвольте, я прочитаю. (НадЬваетъ очки и 
читаетъ): „Почтмейстеръ точь-въ-точь департаментски сторожъ МнхФевъ, 
должно быть, также, подлецъ, пьетъ горькую*". 

Почтмейстеръ (кь зрителямъ). Ну, скверный мальчипхка, котораго 
надо высечь: больше ничего! 

Артем1й Филипповичъ (продолжая читать). „Надзиратель падь бо- 

ГОугОДНЫМЪ заведе... и... и...*' (ваикается). 

Коробкинъ. А чтожъ вы остановились? 

Артем1й Филипповичъ. Да нечеткое перо... впрочемъ, видно, 
что негодяй. 

Коробкинъ. Дайте мнЬ! Вотъ у меня, я думаю, получше глаза. 
(Веретъ письмо). 

АртеМ1Й Филипповичъ (не давая ПИСЫС0).ШТЪ, 9Т0 мФстомояшо 

пропустить, а тамъ дальше разборчиво. 

Коробкинъ. Да позвольте, ужъ я знаю. 

Артем1й Филипповичъ. Прочитать, я и самъ прочитаю: далФе, 
право, все разборчиво. 
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Почтмейстеръ. НАтъ, все читайте! вЪдь презцде все читано. 

В с 6. Отдайте, Артешй Филишювичъ, отдайте писысо! (Коробшшу). 
Читайте. 

А р т е м 1 й Ф и л и и по ви ч ъ. Сейчасъ. (Отдаетышсьхо). Вотъ иоввоАте... 
(вакрываетъ падьцбш»). Вотъ отсюда читайте. (Вс4 прнотуххаютъ въ нему). 

Почтмейстер ъ. Читайте, читайте! вздорь, вое читайте! 

Коробкииъ (читая). „Надэирателъ ва богоугодиымъ ваведешемъ 
Земляника— совершенная свинья въ ермолкЪ^. 

Артем1й Филинповичъ (въ вригедппсь). И не остроумно! Свинья 
въ ермолкб! гдЪавъ свинья бываетъ въ ермолке? 

Коробкииъ (арододжаа читать). „Смотритель училищъ протухнулъ 
насквозь луконъ**. 

Лука Лукичъ (къ вритеояхъ). Ей-Богу, и въ ротъ никогда не 
бралъ луку. 

Аммосъ ведоровичъ (въсторону). Слава Богу, хотъ но ц[)айней 
мФрЪ обо мнЪ н^тъ! 

Коробкииъ (чвтаегь). ^СуДЬЯ...'' 

Аммосъ ведоровичъ. Вотъ теб&на!.. (Вслухъ). Господа^ я думаю, 
что письмо длинно. Да и чортъ ли въ немъ: дрянь этакую читать! 

Лука Лукичъ. НЪтъ! 

П очтмейстеръ. Штъ, читайте! 

Артем1й Филинповичъ. НЪтъ, уавъ читайте! 

Коробкииъ (прододжаетъ). «Судья Ляпкинъ-Тянкинъ въ сильней- 
шей степени моветонъ...** (Останавдивается). ДоллЕно-бьпъ, французское слово. 

Аммосъ ведоровичъ. А чортъ его знаетъ, что оно значитъ! 
Еще хорошо, если только мошенникъ, а можетъ быть, и того еще хуже. 

Коробкииъ (продолжая чятать). ^А впрочемъ, народъ гостенршмный 
и добродушный. Прощай, душа Тряпичкинъ. Я самъ, по примеру твоему, 
хочу заняться литературой. Скучно, братъ, такъ хить, хочешь наконецъ 
пищи для души. Вижу: точно, нужно чЪмъ-ннбудь высокимъ заняться. Пиши 
ко мн% въ Саратовскую губершю, а оттуда въ деревню Подкатиловку. 

(Переворачиваетъ письмо и читаетъ адресъ). Бго благородио, МИЛОСТИВОМу ГО- 
сударю, Ивану Васильевичу Тряпичкину, въ СанктпетербурНк, въ Почтамт- 
скую улицу, въ домФ подъ нумеромъ девяносто седьмымъ, повороти на 
дворъ, въ третьемъ этажЪ, направо^. 

Одна изъ дамъ. Какой репримандъ неожиданный! 

Городнич1Й. Вотъ когда зарЪзалъ, такъ зар^залъ! Убитъ, убитъ, 
совсФмъ убитъ! Ничего не вижу: вижу кашя-^го свиныя рыла, вместо лицъ, 
а больше ничего... Воротить, воротить его! (Машетъ). 

Почтмейстеръ. Куды воротить! Я, какъ нарочно, приказалъ смо- 
трителю дать самую лучшую тройку; чортъ угораздилъ дать и впередъ пред- 
. писаше. 

Жена Коробкина. Вотъ ужъ, точно, вотъ ужъ безпримФрная 
конфуз1я! 

Аммосъ ведоровичъ. Однакожъ чортъ возьми, господа! онъ у 
меня взялъ триста рублей взаймы. 

Артем1й Филипповичъ. У меня тоже триста рублей. 

Почтмейстеръ (ввдыхаеть). Охъ! и у меня триста рублей. 

Бобчинск1й. 7 насъ съ Петромъ Ивановичемъ шестьдесятъ пить-съ 
на ассигнащи-съ, да-съ. 
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АММОСЪ ведорОВИЧЪ (въ недоу^Ьши разставдяетъ ртки). Еакъ ге 
9Т0, господа? Еахъ это, въ самомъ дблЪ, мы такъ опдошахи^ 

Городнич1й (бьетъ себя по лбу). Какъ я— н*тъ, какъ я, старый ду- 
раЕъ? Выжилъ, глупый баранъ, изъ ума!.. Тридцать лЪтъ живу на службе; 
ни одинъ купецъ, ни подрядчикъ не могъ провести; мошенниковъ надъ 
мошенниками обмаяывалъ, пройдохъ и плутовъ такихъ, что весь св^^ть 
готовы обворовать, поддЪвалъ на уду. Трехъ губернаторовъ обманулъ!.. Чтб 
губернаторовъ! (махнувъ рукой) нечего и говорить про губернаторовъ... 

Анна Андреевна. Но это неможетъ быть, Антоша: онъ обручился 
сь Машенькой... 

Городнич1й (въ сердцахь). . Обручился! Кукишъ съ масломъ — ^вотъ 
тебЪ обручился! ЛЪветъ мнЪ въ глаза съ обрученьемъ!.. (Въ ивстухшети). 
Вотъ, смотрите, смотрите, весь М1ръ, все христ1анство, вак смотрите, кавсъ 
одураченъ городнич1й! Дурака ему, дурака старому подлецу! (гроаитъ самому 
себЪ кулакокъ). Эгь ТЫ, ТОЛСТОНОСЫЙ! Сосульку, тряпку принялъ за вааснаго 
человека! Вонъ онъ теперь по всей дороге заливаетъ колокольчикомъ! Раз- 
несетъ по всему свЪту исторш. Мало того, что пойдешь въ посмешище — 
найдется щелкоперъ, бумагомарака, въ комедш тебя вставитъ. Вотъ чтб 
обидно! Чина, звашя не пощадить, и будутъ вс% скалить зубы и бить въ 
ладоши* Чему смеетесь? надъ собою смеетесь!.. Эхъ вы!.. (Стучнтъ со адости 
йогами объ полъ). Я бы всбхъ зтить бумагомаракъ! У, щелкоперы, либералы 
проклятые! чертово сЪмя! Узломъ бывасъ всЪхъ, завязалъ, въ муку бы стеръ 
васъ всЪхъ да черту въ подкладку! въ шапку туда ему!.. (Суегь кулакомъ и 
бьеть хабдувокъ въ подъ). (ПосдгЬ в^котораго модчавоя). До СИХЪ ПОръ не 

могу притти въ себя. Вотгь, подлинно, если Богъ хочетъ наказать, такъ 
отниметъ прежде разумъ. Ну, чтб было въ зтомъ вертопрахе похожаго на 
ревизора? Ничего не было! Вотъ просто ннна полмизинца не было похожаго — 
и вдругь всЪ: ревизоръ, ревизоръ! Ну, кто первый выпустилъ, что онъ ре- 
визоръ? Отвечайте! 

А ртем1 й Фил ипповичъ (рааставляя руки). Ужъ какъ это случилось, 
хоть убей, не могу объяснить. Точно туманъ какой-то ошеломилъ, чортъ 
попуталъ. 

Аммосъ ведоровичъ. Да кто выпустилъ, — ^вотъ кто выпустилъ: 
эти молодцы! (Повавываетъ на Добчинскаго и Вобчинскаго). 

Вобчинск1й. Ей-ей, не я! и не думалъ. 

Добчинск1й. Я ничего, совсФмъ ничего... 

Артем1й Фнлипповичъ. Вонечно, вы. 

Лука Лукич ъ. Разумеется. Приб&кали, какъ сумасшедшхе, изъ 
трактира: „Прх'Ьхалъ, прхЪхалъ и денегъ не платитъ...'' Нашли важную 
птицу! 

Городйич1й. Натурально, вы! сплетники городсше, лгуны про- 
клятые! 

Артем1Й Фнлипповичъ. Чтобъ васъ чортъ побралъ съ вашимъ 
ревизоромъ и разсказами. 

Городничий. Только рыскаете по городу, да смущаете всЬхъ, тре- 
щотки проклятый! Сплетни сФете, сороки короткохвостый! 

Аммосъ ведоровичъ. Пачкуны проклятые! 

Лука Лукичъ. Колпаки! 

Артем! й Фи л ипповичъ. Сморчки короткобрюх1е! (веЬ обступають 
нхъ). 
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Бобчинск1й. Ей-Богу, это не я, это Петръ Ивановнчъ. 
ДобчинсЕ1й. Э, нбтъ, Петръ Ивановичъ, вы в^дь первые того... 
Бобчинск1й. А вотъ и н^тъ; первые-то были вы. 

ЯВЛЕНШ ПОСЛЕДНЕЕ. 

ТЬ же и жаядармъ. 

Жандарм ъ. ПрГ%хавш1й по именному повелЪтю изъ Петербурга чи- 
новникъ требуетъ васъ сейчасъ же къ себЪ. Онъ остановился въ гостинице. 

(Произнесевныя слова поражаютъ, какъ громокъ, всЬхъ. Звукъ ввумдешя 
единодупшо ивдетаегь ивъ дамскихъ устъ вся группа, вдругъ пере1гЬнившя поло* 
жен1е, остается въ окаиен4н1в). 



Пр11Ложен1Я къ И0МД1И ^^Ревизорь'' 



I. 

Отрывовъ изъ письма, писаннаго авторомъ вскор'Ь посл^ перваго представденхя 

Ревизора въ одному литератору. 

...Ревизоръ сыгранъ — ^и у меня на душЪ тавъ смутно, такъ странно... 
Я ожидалъ, я зналъ напередъ, какъ пойдетъ дФло, и 1фи всемъ томъ чув- 
ство грустное и досадно-тягостное облекло меня. Мое же создаше мнЪ по- 
казалось противно, дико и какъ будто вовсе не мое. Главная роль пропала; 
такъ я и думалъ. Дюръ ни на волосъ не понялъ, чтд такое Хлестаковъ. Хлеста- 
ковъ сделался чЪмъ-то въ род% Альнаскарова, ч(мъ-то въ родб цЪлой шеренги 
водевильныхъ шалуновъ, которые пожаловали къ намъ повертеться оъ па- 
рижскихъ театровъ. Онъ сделался, просто, обыкновеннымъ вралемъ,— блед- 
ное лицо, въ продоласеше двухъ стол^тШ являющееся въ одномъ и томъ 
же костюме. Неужели въ самомъ дЪлЪ не видно изъ самой роли, чтд такое 
Хлестаковъ? Или мною овладела довременно слепая гордость, и силы мои 
совладеть съ атимъ характеромъ были такъ слабы, что даже и тЪни, и 
намека въ немъ не осталось для актера? А юА онъ казался яснымъ. 
Хлестаковъ вовсе не надуваетъ; онъ не лгунъ по ремеслу; онъ самъ поза- 
бываетъ, что лжетъ, и уже самъ почти верить тому, чтб говорить. Онъ 
развернулся, онъ въ дух^: вндитъ, что все идетъ хорошо, его слушаютъ, и 
по тому одному онъ говорить илавнФе, развязнее, говоритъ отъ души, го- 
воритъ совершенно откровенно и, говоря ложь, выказываетъ именно въ ней 
себя такимъ, какъ есть. Вообще у насъ актеры совсЪмъ не умбютъ лгать. 
Они вооброжаютъ, что лгать значить просто нести болтовню. Лгать зна- 
чить говорить ложь тономъ блнзкимъ къ истине, такъ естественно, такъ 
наивно, какъ моакно только говорить одну истину; и зд^сь-то заключается 
именно все комическое лаки. Я почти увФренъ, что Хлестаковъ бол^е бы 
выигралъ, если бы я назначилъ зту роль одному изъ самыхъ безталанныхъ 
актеровъ и сказалъ бы ему только, что Хлестаковъ есть человЪкъ ловк1й, 
совершенный сотше 11 Гаи!, умный и даже, пожалуй, добродетельный, и 
что ему остается представить его именно такимъ. Хлестаковъ лжетъ вовсе 
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не холодно, иди фанфароноки-театрально: онъ джетъ съ чувствомъ: въ гда- 
захъ его выражается наславдеше, получаемое имъ отъ этого. Это вюобще 
лучшая и самая поэтическая минута въ его жизни — ^почти родь вдохновевоя. 
И хоть бы что-нибудь И8ъ этого было выражено! Никакого тоже характера, 
т. е. лица, т. е. видимой наружности, т. е. физюноши — решительно не 
дано было бедному Хлестакову. Конечно, несравненно легче карикатурить 
старыхъ чиновниковъ, въ поношенныхъ вицмундирахъ съ потертыми ворот- 
никами; но схватить т^ черты, который довольно благовидны и не выхо- 
дятъ острыми углами изъ обыкновеннаго свбтскаго круга, — дЪло мастера 
сильнаго. У Хлестакова ничего не должно быть означено рФзко. Онъ прж- 
надлежнтъ къ тому кругу, который, повидимому, ничЪмъ не отличается отъ 
прочихъ молодыхъ людей. Онъ даже хорошо иногда держится, даже гово- 
ритъ иноща съ вЪсомъ, и только въ случаяхъ, гдб требуется или присут- 
ствие духа, или характеръ, выказывается его отчасти подленькая, ничтож- 
ная натура. Черты роли какого-нибудь городничаго болАе неподвижны и 
ясны. Его уже обозначаетъ рбзко собственная неизменяемая, черствая на- 
ружность и отчасти утверждаетъ собою его характеръ. Черты роли Хлеста- 
кова слишкомъ подвижны, более тонки, и потому труднее уловимы. Что 
такое, если разобрать, въ самомъ дЬле Хлестаковъ? Молодой человекъ, чи- 
новникъ, и пустой, какъ называютъ, но заключающхй въ себе много ка- 
чествъ, принадлежащихъ людямъ, которыхъ светъ не называетъ пустыми. 
Выставить 8ТИ качества въ людяхъ, которые не лишены, мевду прочимъ, 
хорошихъ достоинствъ, было бы грехомъ со стороны писателя, ибо онъ 
темь поднялъ бы ихъ на всеобпцй смехъ. Лучше пусть всякШ отыщетъ 
частицу себя въ этой роли, и въ то же время осмотрится вокрутъ безъ бо- 
язни и страха, чтобы не указалъ кто-нибудь на него пальцемъ и не назвалъ 
бы его по имени. Словомъ, это лицо должно быть типомъ многаго, разбро- 
саннаго въ разныхъ русскихъ характерахъ, но которое здесь соединилось 
случайно въ одномъ лице, какъ весьма часто попадается и въ натуре. 
Всяк1й хоть на минуту, если не на несколько минутъ, делался или делается 
ХлестаковымЪу но, натурально, въ этомъ не хочетъ только признаться; онъ 
любитъ даже и посмеяться надъ этимъ фактомъ, но только, конечно, въ 
коже другого, а не въ собственной. И ловкШ гвардейск1й офицеръ окажется 
иногда Хлестаковымъ, и государственной мужъ окажется иногда Хлестако- 
вымъ, и нашъ братъ, грешный литераторъ, окаясется подчасъ Хлестако- 
вымъ. Словомъ, редко кто имъ не будетъ хоть разъ въ жизни, — ^дело только 
въ томъ, что вследъ за темъ очень ловко повернется и какъ будто бы и 
не онъ. 



Рявязиа ревизора. 



ДЪЙСТВУЮЩГЯ ЛИЦА: 

Первый комическ1й актеръ — Михаиле Семеновичъ Щепкннъ 

Хорошенькая актриса. 

Другой актеръ. 

в едо ръ ведоры чъ, любитель театра. 

Петръ Петрович ъ, человекъ большого света. 
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Семенъ Севсенычъ, человЪкътоже немадаго овЪта, но въ своенъ 

Николай НяЕОланчъ^ ^штературный челов^ЕЪ. 
Акте рыиакт рисы. 

Сперва артисты в'Ьнчаготъ в^нкокъ перваго комячесяаго актера, потомъ яв- 
ляшпся люди иаъ публики, которые восхищаются игрой артиста, но порицаютъ 
пьесу. 

®с^ присутствующ1е толкуютъ о Ревизоре и обнаруживаютъ иепонимате 
:8той пьесы; тогда первый комическШ актеръ заявляетъ: 

Извольте, я дамъ вамъ ключъ. Отъ комическаго актера вы, моясетъ 
«быть, не цривыклн слышать такихъ сдовъ, но чтд жъ дблать? въ этотъ 
день сердце мое разгоралось, мнЪ стало легко, и я готовь все сказать, что 
ни есть у меня на душ^ какъ бы вы ни приняли слова* мои. Н^тъ, го- 
спода, не давалъ мн^^ авторъ ключа, но бываютъ так1я минуты состоянья 
душевваго, когда становится самому понятнымъ то, чтд прелвде было непо- 
нятно. Нашелъ я этотъ ключъ, и сердце мое говоритъ мн^^, что онъ тотъ 
юамый; отперлась передо мной шкатулка, и душа моя говорнтъ мн^Ь, что не 
могъ имЪть другой мысли самъ авторъ. 

Всмотритесь-ка пристально въ этотъ городъ, который выведенъ въ пьес(! 
Вс& до единаго согласны, что этакого города нбтъ во всей Россш: не слы- 
хано, жтобы гд% были у насъ чиновники вс^ до единаго таше уроды; хоть 
два, хоть три бываетъ честныхъ, а здбсь ни одного. Словомъ, такого города 
нЬтъ. Ве такъ ли? Ну, а что, если это нашъ же душевный городъ, и си- 
дитъ онъ у всякаго изъ насъ? Нбтъ, взглянемъ на себя не глазами св^т- 
скаго человека, — в^дь не свЪтскхй человФвъ произнесетъ надъ нами 
судъ — взглянемъ хоть сколько-нибудь на себя глазами Того, Кто позоветъ 
на очную ставку вс^хъ людей, передъ Еоторымъ и наилучше изъ насъ, не 
позабудьте этого, потупятъ отъ стыда въ землю глаза свои, да и посмотримъ, 
достанетъ ли у кого-нибудь изъ насъ тогда духу спросить: „Да разв^ у 
меня режа крива?*" Чтобы не испугался онъ такъ собственной кривизны 
€воей, какъ не испугался кривизны всЪхъ этихъ чиновниковъ, которыхъ 
только-чхо вид^лъ въ пьесЬ! Н^тъ, Петръ Петровичъ, нЪтъ, Семенъ Семег 
нычъ, не говорите: „это старый рФчи^, или: это ужъ мы самн знаемь!"" 
Дайте яеъ, наконецъ, ужъ и мн^ сказать слово. Что жъ въ самомъ дЬлб, 
какъ будто я живу только для скоморошничества? Тк вещи, который намъ 
даны съ т^мъ, чтобы помнить ихъ в^чно, не долакны быть старыми: ихъ 
нужно принимать какъ новость, какъ бы въ первый разъ только ихъ слы- 
шимъ, кто бы ихъ ни произносилъ намъ, — тутъ нечего глядеть на лицо 
того, кто говоритъ ихъ. Н^тъ, Семенъ Семенычъ, не о красот^^ нашей 
должна быть р'Ьчь, но о томъ, чтобы въ самомъ дЪл^Ьнаша жизнь, которую 
привыкли мы почитать за комедио, да не кончилась бы такой трагед1ей, 
какою не кончилась эта комедк, которую только-что сыграли мы. Что ни 
говори, но страшенъ тотъ ревизоръ, который ждетъ насъ у дверей гроба. 
Будто хе знаете^ кто это ревизоръ? Что прикидываться? Ревизоръ этотъ — 
наша проснувшаяся совесть, которай заставить насъ вдругъ и разомъ взгля- 
нуть ве всЪ глаза на самихъ себя. Передъ этимъ ревизоромъ ничто не 
укроется, потому что, по Именному Высшему повеленью, онъ посланъ н 
возв^стяться о немъ тогда, когда уже и шагу нельзя будетъ сделать назацъ. 
Вдругъ откроется передъ тобою, въ тебЪ же откроется такое страшилище, 
что ^кгъ ужаса подымется волосъ. Лучше жъ сделать ревизовку всему, чтб 
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ни есть въ насъ, въ начале жизни, а не въ концЪ ея — ^на мЪсто пустыхъ 
раалагольствовашй о себА и похвальбы собой, да побывать теперь же въ 
безобразномъ душевномъ нашемъ городе, который въ несколько равъ хуже 
всякаго другого города — въ которомъ безчинствуютъ наши страсти, какъ бе- 
зобразные чиновниЕи, воруя казну собственной души нашей! Въ начале 
жизни взять ревизора и съ нимъ объ руку переглядеть все, чтб ни есть 
въ насъ, — настоящаго ревизора, не подложнаго, не Хлестакова! Хлестаковъ — 
щелкопёръ, Хлестаковъ — ^в^треная светская совесть, продажная, обманчивая 
совесть; Хлестакова подкупятъ какъ разъ наши же, обитающ1я въ душ^ 
нашей, страсти. Съ Хлестаковыыъ подъ руку ничего не увидишь въ душев- 
номъ городе нашемъ. Смотрите, какъ всях1й чиновникъ съ нимъ въ разго- 
вор* вывернулся ловко и оправдался, — вышелъ чуть не святой. Думаете, 
не хитрей всякаго плута-чиновника каждая страсть наша? И не только 
страсть, даже самая пустая, пошлая какая-нибудь привычка. Такъ ловко 
передъ нами вывернется и оправдается, что еще почтешь ее за добродетель, 
и даже похвастаешься передъ своимъ братомъ и скажешь ему: аСмотри, 
какой у меня чудесный городъ, какъ въ немъ все прибрано и чистЫ** Лице- 
меры — ^наши страсти, говорю вамъ, лицемеры, потому что самъ имФлъ съ 
ними дело, нетъ, съ ветреной светской совестью ничего не разглядишь въ 
себе и ее самоё оне надуютъ, и она надуетъ ихъ, какъ Хлестаковъ чинов- 
никовъ, и потомъ пропадетъ сама, такъ что и следа ея не найдешь. Оста- 
нешься какъ дуракъ-городничШ, который занесся уже было нивесть куда — 
и въ генералы полезъ, и наверняка сталъ возвещать, что сделается первымъ 
въ столице, и другимъ сталъ обещать места, и потомъ вдругъ увиделъ, что 
былъ кругомъ обмануть и одураченъ мальчишкою, верхоглядомъ, вертопрахомъ, 
въ которомъ и подобья не было съ настоящимъ ревизоромъ. Нетъ, Петръ 
Петровичъ, нетъ, Семенъ Семенычъ, нетъ, господа, все, кто ни держитесь 
такого же мненья, бросьте вашу светскую совесть! Не съ Хлестаховымъ, 
но съ настоящимъ ревизоромъ оглянемъ себя! Клянусь, душевный городъ 
нашъ стбитъ того, чтобы подумать о немъ, какъ думаетъ добрый государь 
о своемъ государстве благородно и строго, какъ онъ изгоняетъ изъ земли 
своей лихоимцевъ, изгонимъ нашихъ душевныхъ лихоимцевъ! Есть средство, 
есть бичъ, которымъ можно выгнать ихъ. Смехомъ, мои благородные соотече- 
ственники! Смехомъ, котораго такъ боятся все низк1я наши страсти! Сме- 
хомъ, который созданъ на то, чтобы смеяться надъ всемъ, что позорить 
истинную красоту человека. Возвратимъ смеху его настоящее значенье! 
Отнимемъ его у техъ, которые обратили его въ легкомысленное светское 
кощунство надъ всемъ, не разбирая ни хорошаго, ни дурного! Такимъ же 
точно образомъ, какъ посмеялись надъ мерзостью въ другомъ человеке, 
посмеемся великодушно надъ мерзостью собственной, какую въ себе нн 
отыщемъ! Не одну эту комедаю, но все, чтб бы ни показалось изъ-подъ 
пера какого бы то ни было писателя, смеющагося надъ порочнымъ и низ- 
кимъ, примемъ прямо на свой собственный счетъ, какъ бы оно именно 
было на насъ лично написано: все отыщешь въ себе, если только опустишься 
въ свою душу не съ Хлестаковымъ, но съ настоящимъ и неподкупнымъ 
ревизоромъ. Не возмутимся духомъ, если бы какой-нибудь разсерднвшхйся 
городнич1й, или справедливей, самъ нечистый духъ, шепнулъ его устами: 
„Чт5 смеетесь? надъ собой смеетесь!^ Гордо ему скажемъ: „Да, надъ собой 
смеемся, потому что слышимъ благородную русскую нашу породу, потому 
что слышимъ приказанье Высшее быть лу^^^^^^^ другихъ!'' Соотечествен- 
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пики! вЪдь 7 ><вня въ жнлахъ тоже русская кровь, какъ и у васъ. Смотркте: 
я плачу! Еомичесшй актеръ, я прежде см^шедъ васъ, теперь я плачу. Дайте 
1ш( почувствовать, что и мое поприще такъ же честно, какъ и всякаго 
изъ васъ, что я такъ же служу эемл^ своей, какъ и всЪ вы служите, что 
не пустой я какой-нибудь скоморохъ, созданный для потехи пустыхъ лю- 
дей, но честный чиновникъ великаго Божьяго государства и возбудилъ вЪ 
васъ смЪхъ, — ^не тотъ безпутный, которымъ пересмбхаетъ въ свАт^ чело- 
в^къ челов^Ька, который рождается отъ бездельной пустоты празднаго вре- 
мени, но свс^хъ, родивппйся отъ любви къ человеку. Друлшо докажемъ 
всему свЪту, что въ Русской землЪ все, чтб ни есть, отъ мала до велика, 
стремится служить Тому же. Кому все должно служить на землФ, несется 
туда же (взглянувши наверхъ) кверху, къ Верховной вечной красогЫ 



Театральный рааъ-Ьздъ послк представлеи1я новой ко11ед1и. 



С±вя театра. Съ одной стороны видны л^Ьстницы, в^дулця въ дожн и галдереи; 

посредин^Ь входъ въ кресла и амфитеагръ, съ другой стороны — выходъ. Сдышевъ 

отдаленный гулъ рукоплескашй. 

Два сохпте 11 Гаи!, плотнаго свойства, еходятъ съ л1^стницы« 

Первый С от те 11 Гап(. Хорошо, если бы полищя недалеко ото- 
гнала мою карету. Какъ зовутъ эту молоденькую актрису, ты не знаешь? 

Второй сотше 11 (ап!. НЪтъ, а очень недурна. 

Первый сотте 11 (апА. Да, недурна; но все чего-то еще нЪтъ. 
Да, рекомендую: новый рестораны вчера намъ подалъ св(ж1й зеленый го- 

рохъ (ц^Ьлуетъ концы падьцевъ) — прелбСТь! (Уходятъ оба). 

Б^Ьжитъ офицеръ, другой удерживаетъ его за руку. 

Другой офицеръ. Да останемся. 

Первый офицеръ. Штъ, братъ, на водевиль и калачомъ не за- 
манишь. Знаемъ мы эти пьесы, который даются на закуску: лакеи вместо 
ахтеровъ, а женщины— уродъ на уродб. (Уходитъ). 

СвЪтск1й человФкъ, щеголевато одетый (сходя съ лест- 
ницы). Плутъ портной, прет^сно сдФлалъ мнФ панталоны, все время было 
страхъ неловко сидеть. За это я нам^^ренъ еще проволочить его и годика 
два не заплачу долговъ. (Уходитъ). 

Тоже св^тскхй человек ъ, поплотнее (говорить съ живостью 
другому). Никогда, никоща, поверь мнЪ, онъ съ тобою не сядетъ играть. 
Меньше какъ по полтораста рублей роберъ онъ не играетъ. Язнаю зто хо- 
рошо, потому что шуринъ мой, Пафнутьевъ, всяшй день съ нимъ играетъ. 

Авторъ пьесы (про себя). И все еще никто ни слова о комед1И. 

Чиновникъ Среднихъ лЪтъ (выходя съ растопыренными руками). 

Это, просто, чортъ знаетъ чтб такое!.. Этакое!., зтакое!.. Это ни на чтб не 
похоже. (Ушедъ). 

Господинъ, несколько беззаботный насчетъ литера- 
туры (обращаясь къ другому). ВЪдь ЭТО, однакожъ, кажется, переводъ? 
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Другой. Помилуйте, чтб за переводъ! ДШствхе происходктъ въ Рс^- 
С1И, наши обычаи и чины даже. 

Господинъ беззаботный насчетъ литературы. Я поишс 
однакояБЪ, было что-то на французсвомъ, не совсЪмъ въ этомъ род& (Оа 
таодятъ). 

Одинъ изъ двухъ зрителей, тоже выходащихь вовъ. Тепегл 
еще ничего нельзя знать. Погоди, чтб скаакутъ въ журиалахъ, тогда г 
узнаешь. 

ДвФ беиешн (одна другой). Ну, какъ вы? Я бы желалъ знать вашг 
мн4н1е о кОмедш. 

Другая беиеша (д^^ая вначитвдьвыя двкжея1я губавт). Да, конечш.'. 
нельзя сиазать, чтобы не было того... въ своемъ родФ... Ну, конечно, кто хъ 
Нротивъ этого и стоить, чтобы опять не было и... 1^ «ъ, такъ сказать... а 
впрочемъ... (Утвердительно сжимая губами). Да, да! (Уходятъ). 

А в т о р ъ (про себя). Ну, эти пока еще не много сказали. Тоики одна- 
Боже будутъ: я вижу впереди горячо размахиваютъ руками. 

Два любителя исвусствъ. 

Первый. Я вовсе не изъ числа тЪхъ, которые прибЪгаютъ тоиано еъ 
словамъ: грязная, отвратительная, дурного тона и тому подобное. Это узе 
доказанное почти дЪло, что ташя слова ббльшею частью исходить нзъ устъ 
ткть, которые сами очень сомнительнаго тона, толкуютъ о гостиныхъ, н до- { 
пускаются только въ передшя. Но не объ нихъ рфчь. Я говорю насчеть 
того, что въ пьесЪ, точно, нЪтъ завязки. 

Второй. Да, если принимать завязку въ томъ смысле, какъ ее обык- 
новенно принимаютъ, то-есть въ смысле любовной интриги, такъ ея, точно, 
н^тъ. Но, кажется, уже пора перестать опираться до сихъ поръ на эту в1^ 
ную завязку. Стоить вглядеться пристально вокругъ. Все изменилось давЕО 
въ свете. Теперь сильней завязываетъ драму стремлеше достать выгодаое 
место, блеснуть и затмить, во что бы то ни стало, другого, отмстить за 
пренебреженье, за насмешку. Не более ли теперь имеютъ электричества 
чинъ, денежный капиталь, выгодная женитьба, чемъ любовь? 

Первый. Все это хорощо; но и въ этомъ отношеши все-таки я не 
вижу въ пьесе завязки. 

Второй. Я не буду теперь утверяд^ать, есть ли въ пьесе завязка, 
или нетъ. Я скажу только, что вообще ищутъ частной завязки и не хотять 
видбть общей. Люди простодушно привыкли уже къ этимъ бе81фесташшмъ 
любовникамъ, безъ женитьбы которыхъ никакъ не можетъ окончиться пьеса. 
Конечно, это завязка, но какая завязка? — точный узелокъ на уголке платка, 
нетъ, комед1я должна вязаться сама собою, всей своей массою, въ одннъ 
большой общШ узелъ. Завязка должна обнимать все лица, а не одно ии 
два,— коснуться того, что волнуетъ более или менее всехъ дбйствующить. 
Тутъ всякШ герой; течете и ходъ пьесы производить потрясете всей ма- 
шины: ни одно колесо не должно оставаться, какъ ржавое и не входящее 
въ дело. 

Первый. Но все не могутъ же быть героями; одинъ или два должен 
управлять другими. 

Втор о й. Совсемъ не управлять, а разве преобладать. И въ машине 
одни колеса заметней и сильней движутся, ихъ можно только назвать глав- 
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;-т шши; но нравнтъ пьесою идея, мысль: безъ яея нЪтъ въ ней единства. А 
^ завязать можетъ все: самый ужасъ, страхъ ожидашя, гроза идущаго вдали 
):;^ закона... 
,4 Первый. Но это выходить ужъ придавать комедш какое-то знапеше 

бодЪе всеобщее. 
^,2 Второй. Да развЪ не есть это ея прямое и настоящее 8начеше?Уже 

_ въ самсжъ начале комедая была общественнымъ, народнымъ создашемъ. По 
'^ крайней м^&р'Ь, такою показалъ ее самъ отецъ ея, Аристофанъ. ПослЪ удсе 
^2 она вошла въ узкое ущелье частной завязки, внесла любовный ходъ, одну 
и ту же непременную завязку. Зато какъ слаба эта завязка у самыхъ луч- 
шихъ хомиховъ! какъ ничтожны эти театральные любовники съ ихъ картон- 
?^ ной любовью! 

\1 Трет1Й (подходя в ударивъ слегка его по плечу). Ты не правъ: ЛЮ- 

""' бовь такъ же, какъ и друг1я чувства, можетъ тоже войти въ комедш. 
:. Второй. Я И не говорю, чтобы она не могла войти. Но только и 

" любовь, и ъ(А другк чувства, бол^е возвышенный, тоща только произве- 
дутъ высокое впечатлите, когда будутъ развиты по всей тхубжвк. Заняв* 
шись ими, неминуемо должно пожертювать всЪмъ прочимъ. Все то, чтб со-^ 
ставдяетъ именно сторон; комедш, тогда уже поблЪдн^^етъ, и значеше ко- 
медш обл](ествевной непременно исчезнетъ. 
' Трет! й. Стало-быть, предметомъ комедаи долакно быть непременно 

' низкое? Еомед1я выйдетъ уже низшй родъ. 

Второй. Для того, кто будегь глядбть на слова, а не вникать въ 
"^ смыслъ, это такъ. Но разве положительное и отрицательное не можетъ по- 
^ служить той же цели? Разве комедая и трагедия не могутъ выразить ту же 
высокую мысль? Разве все, до малейшей, излучины души подлаго и без- 
^' честнаго человека не рисуютъ уже образъ честнаго человека? Разве все 
' это накоплеше низостей, отступлешй отъ законовъ и справедливости, не 
даетъ уже ясно знать, чего требуютъ отъ насъ законъ, долгъ и справедли- 
вость? Въ рукахъ искуснаго врача и холодная, и горячая вода лечить съ 
равнымъ успехомъ одне и те же болезни: въ рукахъ таланта все можетъ 
служить орудаемъ къ прекрасному, если только правится высокой мыслью 
послужить прекрасному. 

Четвертый (подходя). Чтб можетъ послужить прекрасному и о чемъ 
у васъ толки? 

Первый. Споръ завязался у насъ о комедаи. Мы все говоримъ о 
комедаи вообще, а никто еще не сказалъ ничего о новой комедш. Чтб вы 
скажете? 

Четвертый. А вотъ чтб скажу: виденъ талантъ, наблюдете жизни, 
много смешного, вернаго, взятаго съ натуры; но вобще во всей пьесе чего-то 
нетъ. Какъ-то не видишь ни завязки, ни развязки. Странно, что наши ко- 
мики никакъ не могутъ обойтись безъ правительства. Безъ него у насъ не 
развяжется ни одна комедая. 

Н'Ьсволько почтенныхъ и прилично од^тыхъ людей появляются 

одинъ ел другимъ. 

№ 1. Такъ, такъ, я вижу: это верно, это есть у насъ и случается 
въ иныхъ местахъ и похуже; но для какой ]^Ьли, къ чему выводить это? — 
вотъ вопросъ! Зачемъ эти представленхя? какая польза отъ нихъ? — вотъ 
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чтб разрешите мн^^! Что мн^Ь нущы знать, что въ такоиъя^то м^ст^ 
есть одуты? Я просто... я не поникаю надобности такихъ представ- 
денШ. (Уходить). 

№ 2. Штъ, это не оск&ше пороковъ; это отвратительная насмешка 
иадъ Росс1ею — ^вотъ чтб. Это значить выставить въ дурномъ видб самое 
правительство, потому что выставлять дурныхъ чиновнивовъ и злоупотреб- 
лен1я, который бываютъ въ разныхъ сослов1ягь, значить выставить самое 
правительство. Просто, даже не слЪдуетъ дозволять такихъ представлешй. 

(Уходить). 

Очень скромно одетый челов^къ. А я, признаюсь, очеш» 
радъ продолжать его. Севчасъ только я слышалъ толки, именно: что это все 
неправда, что это насмешка иадъ правительствомъ, надь напшми обычаями, 
и что этого не слАл^еть вовсе представлять. Это заставило меня мысленно 
припомнить и обнять всю пьесу, и, признаюсь, выражеше комедаи показа- 
лось мнЬ теперь еще даже значительней. Въ ней, какъ шА кажется, силь- 
ней и глубже всего поражено смЪховгь лнцемйрхе, благопристойная маска, 
подъ которою является низость и подлость, плутъ, корчапцй рожу благо- 
намЪреннаго человека. Признаюсь, я чувствовалъ радость, видя, какъ смешны 
благонамеренный слова въ устахъ плута, и какъ уморительно смешна стала 
всбмъ, отъ креселъ до рай1иц надетая имъ маска. И после этого есть люди, 
которые говорить, что не нужно выводить этого на сцену! Я слышалъ одно 
замечаше, сделанное, какъ мне показалось, впрочемъ, довольно порядочнымъ 
человекомъ: „А чтб скажетъ народъ, когда увидитъ, что у насъ бываютъ 
вотъ как1я злоупотреблешя?'' 

Господинъ А. Признаюсь, вы извините меня, но мне самому тоже 
невольно представился вопросъ: а чтб скажетъ народъ нашъ, глядя на 
все это? 

Очень скромно одетый человекъ. Что скажетъ народъ? 
(Постораниваетоя, проходатъ двое въ армяхахъ). 

Син1й армякъ серому. Небось, прытше были воеводы, а все 
побледнели, когда пришла царская расправа! (Оба выходаггъ вонь). 

Очень скромно одетый человекъ. Вотъ чтб скажетъ народъ, 
вы слышали? 

Господинъ А. Что? 

Очень скромно одетый человекъ. Скажетъ: „Небось, прытше 
были воеводы, а все побледнели, когда пришла царская расправа!** Слышите 
ли вы, какъ веренъ естественному чутью и чувству человекъ? Какъ веренъ 
самый простой глазъ, если онъ не отуманенъ теор1ямн и мыслями, надер- 
ганными изъ книгъ, а черпаетъ ихъ изъ самой природы человека! Да разве 
это не очевидно ясно, что после такого представлешя народъ получить 
более веры въ правительство? Да для него нужны ташя представлешя. 
Пусть онъ отделить правительство отъ дурныхъ исполнителей правитель- 
ства. Пусть видитъ онъ, что злоупотреблешя проиоходятъ не отъ прави- 
тельства, а отъ непоннмающихъ требоватй правительства, отъ нехотящихъ 
ответствовать правительству. Пусть онъ видитъ, что благородно правитель- 
ство, что бдитъ равно надъ всеми его недремлющее око, что рано или 
поздно настигнетъ оно изменившихъ закону, чести и святому долгу чело- 
века, что побледнеють предъ нимъ имеющ1е нечистую совесть. Да, эти 
представлен1я ему должно видеть; поверьте, что если и случится ему йены- 
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тать на себЪ прнжимви и несправедливости, онъ выйдетъ утешенный послА 
такого представлешя съ твердой вЪрой въ недренлющ1й высшхй ваконъ. 
МнЪ нравится тозЕБе еще зш^Ьчаше: „народъ получить дурное мнбнхе о 
своихъ начальникахъ^. То-есть, они воображаютъ, что народъ только зцЬсь, 
въ первый разъ, въ театре, увидитъ своихъ начальиивовъ; что если дома 
какой-нибудь плутъ-староста сожметъ его въ лапу, такъ этого онъ иикакъ 
не увидитъ, а вотъ какъ пойдетъ въ театръ, такъ тогда и увцдитъ. Они, 
право, народъ нашъ считаютъ глупее бревна, — глупымъ до такой сте- 
пени, что будто уаке онъ не въ силахъ отличить, который пирогъ съ 
мясомъ, а который съ кашей. Штъ, теперь мнЪ кажется, даже хорошо 
то, что не выведенъ на сцену честный человЪкъ. Самолюбивъ челов^^къ: 
выстави ему при множестве дурныхъ сторонъ одну хорошую, онъ уже 
гордо выйдетъ иаъ театра. Штъ, хорошо, что выставлены одни только 
исключенья и пороки, которые колютъ теперь до того глава, что не хо- 
тятъ быть ихъ соотечественниками, стыдятся даже сознаться, что это 
можетъ быть. 

Господинъ А. Но неужели, однакожъ, существуютъу насъточь-въ- 
точь таше люди? 

Очень скромно одетый челов^^къ. Позвольте мн-Ь сказать 
вамъ на это вотъ чтб: я не знаю, почему мн^ всяк1й разъ становится 
грустно, когда я слышу подобный вопросъ. Я могу съ вами говорить откро-* 
венно: въ чертахъ лицъ вашихъ я вижу что-то такое, чтб раснолагаетъ 
меня къ откровенности. ЧеловФкъ прежде всего дЬлаетъ запрооъ: „Неужели 
существуютъ таше люди?** Но когда было видано, чтобы человФкъ с;|^иъ 
такой вопросъ: ^Неужели я самъ чистъ вовсе отъ такихъ пороковъ?^ Ни- 
когда, никогда! Да вотъ чтб, — я буду съ вами говорить прямодушно, — ^у 
меня доброе сердце, любви много въ моей груди, но если бы вы знали, 
какихъ душевныхъ усилШ и потрясенШ мн( было нужно, чтобы не впасть 
во мнопя порочный наклонности, въ который впадаешь невольно, асивя съ 
людьми! И какъ я могу сказать теперь, что во мнФ нбтъ сш же минуту 
тЬкъ самыхъ наклонностей, которымъ только что посмеялись назадъ тому 
десять минутъ всЪ и надъ которыми я самъ посмеялся? 

Господинъ А. (посл^ь н^Ькотораго молчашя). Признаюсь, надъ словами 
вашими призадумаешься. И когда я вспомню, представлю себб, какъ гор- 
дыми сделало насъ европейское наше воспиташе, вообще какъ скрыло насъ 
отъ самихъ себя, какъ свысока и съ какимъ презр^шемь глядимъ мы на 
тЬхъ, которые не получили цодобной намъ наружной полировки, какъ всяк1й 
изъ насъ ставить себя чуть не святымъ, а о дурномъ говорить вДчно въ 
третьемъ лицЪ, — то, признаюсь, невольно становится грустно душЪ... Но, 
простите мою нескромность, — ^вы, впрочемъ, виноваты въ ней сами, — поз- 
вольте узнать: съ кЬмъ я нмЪю удовольств1е говорить? 

Очень скромно одетый человЪкъ. А я ни бол^^е, ни менФе, 
какь одинъ изъ т^хъ чнновниковъ, въ должности которыхъ выведены были 
лица комед1И, и третьяго дня только прхЪхалъ изъ своего городка. 

Господинъ Б. Я бы этого не могъ думать. И неужели вамъ не 
кажется после этого обидно жить и служить съ такими людьми? 

Очень скромно одетый человЪкъ. Обидно? А вотъ чтб я 
вамъ скажу на это; признаюсь, мне приходилось часто терять терпенье. 
Въ городке нашемъ не все чиновники изъ честнаго десятка; часто прихо- 
дится лезть на стену, чтобы сделать какое-нибудь доброе дело. Уже не- 
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СКОЛЬКО разъ хот^лъ-было я бросить службу; но теперь, именно посл1^ этого 
представлешя, я чувствую свежесть и вмЪстЪ съ тЬиъ новую силу продол- 
жать свое поприще. Я ут^шенъ уже мыслью, что подлость у насъ не 
остается скрытою или потворствуемой, что тамъ, въ виду всАхъ благород- 
ныхъ людей, она поражена осмЪяшемъ, что есть перо, которое не укоснитъ 
обнаружить низшя напш движешя, хотя ото и не льстить нац10нальной на- 
шей гордости, и что есть благородное правительство, которое дозволить по- 
казать ато всЪмъ, кому сл^дуетъ, въ очи; и уже это одно даетъ мнФ рвеше 
продолжать мою полезную службу. 

Господннъ А. Позвольте сделать ванъ одно предложете. Я занимаю 
государственную должность довольно значительную. МнЪ нужны истинно 
благородные и честные помощники. Я вамъ предлагаю мЪсто, гд% вамъ 6у- 
деть обширное поле д(йств1я, гдЬ вы получите несравненно бол^&е выгодъ 
и будете на виду. 

Очень скромно одетый человЪкъ. Позвольте мкЬ отъ всей 
души и отъ всего сердца поблагодарить васъ за такое предложеше и вм&стЪ 
съ т^мъ позвольте отказаться отъ него. Если я уже чрствую, что полезенъ 
своему м^Ьсту, то благородно ли съ моей стороны его бросить? И какъ я 
могу оставить его, не будучи увЪренъ твердо, что посл^ меня не сядеть 
какой-нибудь молодецъ, который начнетъ дйлать прижимки. Бели же это 
предложеи1е сделано вавси въ видб награды, то позвольте сказать вамъ: я 
аплодировалъ автору пьесы наравне съ другими, но я не вызывалъ его. 
Какая ему награда? Пьеса понравилась — ^хвали ее, а онъ— юнъ только 
выполнилъ долгъ свой. У насъ, право, до того дошло, что не только по 
случаю какого-нибудь подвига, но просто, если только иной не нагадить 
никому въ жизни и на службе, то уже считаетъ себя Вогъ вЪсть какииъ 
доброд^тельнымъ человЪкомъ, сердится серьезно, если не зам^чаютъ и не 
награждаютъ его. „Помилуйте'', говорить, „я ц^лый вЪкъ честно жиль, 
совсФмъ почти не ;1^алъ подлостей, — ^какъ же мнЪ не даютъ ни чина, ни 
ордена?'' Штъ, по мн(, кто не въ силахъ быть благороднымъ безъ поощре- 
Н1Я — ^невФрюяего благородству; не стоитъ гроша его мышиное благородство. 

Господннъ А. По крайней м^^р^ вы мнЪ не откажете въ вашемъ 
знакомстве. Простите мою неотвязчивость; вы сами видите, что она есть 
сл%дств1е моего искренняго уважешя. Дайте мнЪ вашъ адресъ. 

Очень скромно одетый человФкъ. Вогъ вамъ мой адресъ; 
но будьте уверены, что я не допущу васъ имъ воспользоваться и завтра же 
поутру явлюсь къ вамъ. Извините меня, я не воспитанъ въ большомъ 
свЬтк и не ум^ю говорить... Но встретить такое великодушное внимаше въ 
государственномъ человеке, такое стремлете къ добру... дай Богъ, чтобы 
всяшй государь былъ окруженъ такими людьми! (Поспешно уходить). 

Господннъ А. (переворачивая въ рукахъ карточку). Я СМОтрЮ на 
эту карточку и на эту неизвестную мнЪ фамилш, и какъ-то полно стано- 
вится на душЪ моей. Это вначале грустное впечатлите разсЪялось само 
собою. Да хранить тебя Богъ, наша малознаемая нами Росс1я! Въ глуши, 
въ забытомъ углу твоемъ, скрывается подобный перлъ, и, вероятно, онъ не 
одинъ. Они, какъ искры золотой руды, разсыпаны среди грубыхъ и темныхъ 
ея гранитовъ. Есть глубоко утешительное чувство въ семъ явлеши, и душа 
моя осветилась послЬ встречи съ этимъ чиновникомъ, какъ осветилась его 
собственная после представлешя комедш. Прощайте! Благодарю васъ, что 

вы доставили мне эту встречу. (Уходить). 
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Вдали покавывается тоже молодая дама съ мужемъ. 

Первая дама. Я вцдЪла издали, вакъ ты смеялась. 

Вторая дама. Да кто же не см&ися? всЪ смеялись. 

Господинъ N. А не чувствовали вы'никахого грустнаго чувства? 

Вторая дама. Признаюсь, мнб было, точно, грустно. Я знаю, все 
это очень в^рно; я сама то2ке видела много додобнаго, но при всемъ томъ 
мн-Ь было тяжело. 

Господинъ N. Стало быть, комед1я вамъ не понравилась? 

Вторая дама. Ну, послушайте, ето «ъ зто говорить? Я вамъ говорю 
уже, что я смеялась отъ всей души, и больше даже, нежели ыЛ другхе; я 
думаю, меня приняли даже за безумную... Но мнЪ было грустно оттого» 
что хотелось бы отдохнуть хоть на одномъ добромъ лицф. Это излишество 
и множество низкаго... 

... Я, я слышала безпрестанно, каиъ около насъ кричали: „Это отвра- 
тительная насм^^шка надъ Росс1ей, насмешка надь правительствомъ! Да 
какъ это позволить? Да что скажетъ народъ?** А отчего они кричали? 
Оттого ли, что въ самовгь д*л4 думали и чувствовали это? — Извините. 
Зат'Ьмъ, чтобы произвести шумъ, чтобы запретили пьесу, потому что въ 
ней, можетъ быть, отыскали кое-что похожее на самихъ себя. Вотъ каковы 
ваши настоящ1е, не театральные рыцари! 

Шумъ увеличивается; по вс&гь д^Ьстницамъ раадается беготня. Б^Ьгутъ армяки, 
полушубки, чепцы, кЬмецюе долгополые кафтаны купцовъ, треугольный шляпы 
и султаны, шинели вс^хъ родовъ: фривовыя, военный, подержанный и щегольск1Я — 
съ бобрами. Тддпа сталкиваегь господина, над^вающаго въ рукавъ шинель;' госпо- 
динъ посторанивается и продолжаетъ надавать ее въ сторонЬ. Показываются въ 
толп^ господа и чиновники всЬхъ родовъ и сортовъ. Лакеи въ дивреяхъ про- 
чищаютъ для барынь дорогу. Слышевъ бабШ крикъ: „БатЮШКИ, припиХНули СО 
вс^хъ сторонъ!'' 

Молоденьк1й чиновникъ уклончнваго свойства (под- 
бегая къ господину, над'&вающему шинель). Ваше превосходительство, позвольте, 
я вамъ подержу! 

Господинъ въ шинели. А! здравствуй! Ты адЪсь? Пришелъ 
смотр4ть? 

Молоденьк1й чиновникъ. Дач;ъ, ваше превосходительство, за^ 
бавно подмечено. 

Господинъ въ шинелн. Вздорь! ничего нбтъ забавнаго! 

Молоденьк1й чиновникъ. Это правда, ваше превосходительство: 
совсЪмъ ничего нЪтъ. 

Господинъ въ шинели. За эташя вещи нужно сФчь, а не хвалить. 

Молоденьк1й чиновникъ. Это правда, ваше превосходительство! 

Господинъ въ шинели. Вотъ, пускаютъ молодыхъ людей въ 
театръ. Много полезнаго вынесутъ! Вотъ и ты: теперь ужъ, чай, придешь 
въ канцелярш, прямо грубить станешь? 

Молоденьк1й чиновникъ. Какъ можно, ваше превосходи- 
тельство!.. Позвольте, я вамъ прочищу дорогу впередъ! (Народу, толкая того 
и другого). Эй, ВЫ, посторонитесь, генералъ ИДетъ! (Подходя съ необыкно- 
венною учтивостью къ двумъ щегольски од'&тьшъ). Господа, СД&1аЙте МИЛОСТЬ, 

позвольте пройти генералу! 

Голосъ купца. Оно, вотъ изволите видЪть, оно здЪсь больше, такъ 
сказать, съ моральной стороны. Еонечно, бываютъ, такъ сказать, всяше-съ. 

Т. II, выв. 4. 23 
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Да в^дь и то извольте посудить, что и честный челов^къ, случаемъ прядется.^ 
А насчетъ иорадьнрсти, такъ и за дворянами это водится. 

Голосъ господина поощр ительнаго свойства. До^скенъ 
быть, бест1я, пройдоха сочинитель: все извЪдалъ, все знаетъ! 

Голосъ сердитаго чиновника, но, какъ видно, опыт- 
наго. Чтд онъ знаетъ? — черта онъ знаетъ. И вретъ онъ, вретъ: все это, 
чтб ни написалъ онъ, все — враки. И взятки не такъ берутъ, если ужъ 
пошло на то... 

Голосъ другого чиновника изъ толпы. Да чтд вы говорите: 
ууСм^шно, смешно! ^ знаете ли отъ чего смешно? ВЪдь это все яичностж. 
В4дь это все онъ вывелъ своихъ бабушекъ да тетушекъ. Вотъ отчего эт»» 
смЪпшо. 

Неизвестный голосъ. Стой, украли платокъ! 

Два офицера, узнавпие другъ друга, переговариваж)тся черезъ толпу. 

Первый. Мишель, ты туда? 

Второй. Туда. 

Первый. Ну, и я тамъ. 

Чиновникъ важной наружности. Я бы все запретняъ. Влчего 
не нужно печатать. ПросвЪщеньемъ пользуйся, читай, а не пиши. Книгь 
ужъ довольно написано, больше не нужно. 

Голосъ въ народе. Что жъ, коли подлецъ, то и подлець. Небуд 
подлецомъ, то и не бужутъ иа^ тобой сверяться. 

Добродушный чиновникъ. А все бы, право, ну, чтд бы хоп 
одного честнаго человека выставить! Все плуты, да плуты! 

Одинъ изъ народа. Слышь ты, «дд меня на перекрестке! Я за- 
бегу, возьму рукавицы. 

Одинъ изъ господъ (смотря на часы). Однако с|;оро часъ. Никогда 
я такъ поздно не выходилъ изъ театра. (Уходнтъ). 

Отставш1й чиновникъ. Только время даромъ пропало! Шгь, 

никогда больше не пойду въ театръ! (Уходить. 0*ни пуст*к>тъ). 

Авторъ пьесы (выходя). Я услышалъ болДе, ч^1мъ предполагал. 
Какая пестрая куча толковъ! Счастье комику, который родился среди нащж* 
гдб общество еще не слилось въ одну недвижную массу, 171^ оно не облеклось 
одной корой стараго предразсудка, заключающаго мысли вс^^хъ въ одну ж 
ту же форму и м^^рку, гд( что человбкъ, то и мненье, гдЪ всяшй самъ 
создатель своего характера. Какое разнообразхе въ этихъ мн^^н1яхъ, и какь 
везд'Ь блесиулъ этотъ твердый, ясный русск1й умъ! и въ семъ благородно» 
стремлеши государствениаго мужа! и въ семъ высокомъ самоотвержены 
забившагося въ глушь чиновника! и въ нужной красоте великодушной 
женской души! и въ эстетическомъ чувств* ц4нителей! и въ простомъ, 
в'Ьрномъ чуть* народа. Какъ даже въ сихъ недоброжелательныхъ осухде- 
Н1яхъ много того, чтд нужно знать комику! Кшебой живой урокъ! Да, я 
удовлетворенъ. Но отчего же грустно становится моему сердцу? Странно: 
мн* жаль, что никто не зам^тилъ честнаго лица, бывшаго въ моей пьес1. 
Да, было одно честное, благородное лицо, дЬйствовавшее въ ней во все 
продолжен1е ея. Это честное, благородное лицо былъ — смпал. Онъ быть 
благороденъ, потому что р4шился выступить, несмотря на низкое ^начете, 
которое дается ему въ св*т4. Онъ былъ благороденъ, потому что решился 
выступить, несмотря на то, что доставилъ обидное прозванхе комику,— про- 
званье холоднаго эгоиста, и заставилъ даже усомниться въ присутств!! 
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.; '"-^н^^жныхъ движешй душя его. Никто не встухшлса за этотъ см^хъ. Я коинвъ, 
/^ я служЕдъ ему честно, н потому додасенъ стать его заступникомъ. Н'Ьтъ, 
; ^ смбхъ значительней и глубже, чФмъ думаютъ, — не тоть смФхъ, который 
'^^' пороздается временной раздражительностью, желчнымъ, болЪзненньпсъ рас- 
' положешемъ характера; не тоть также легкхй см^хъ, служащШ для празднаго 

- -^ развлечен1я н забавы людей; — ^но тоть смбхъ, который весь издетаетъ нзъ 
"> светлой природы человека, -излетаетъ нзъ нея потому, что на днД ея за- 

ключенъ вечно*бьющ1й родникъ его, который углубляетъ предметъ, заста- 

- " '- вляетъ выступить ярко то» чтб проскольвнуло бы, безъ проницающей силы 
\ '-' Ботораго мелочь и пустота жизни не испугала бы такъ челокЬка. Презрен- 

'^' ное и ничтожное, мимо котораго онъ равнодушно проходить всящй день, 
не возросло бы предъ нимъ въ такой страшной, почти карикатурной силЪ, 
и онъ не вскрикнулъ бы, содрогаясь: ,уНеужели есть таше люди?*' тогда 

-?9г какъ, по собственному сознанш его, бываютъ хуже люди. НДтъ, несправед- 
ливы т^, которые говорить, будто возмущаеть смЪхь. Возмущаетъ только 
то, чтб мрачно, а смЪхь св^тель. Многое бы возмутило челов^^ка, бывь 
представлено вь наготе своей: но, озаренное силою смЪха, несетъ оно уже 

■-^ примирен1е вь душу. И тоть, кто бы поиесь мщеше противь злобнаго 

?% человека, уже почти мирится сь нимь, видя осмеянными низк1Я движенья 
души его. Несправедливы т6, которые говорить, что смДхъ не дЪйствуеть 

:-с на т^хь, противь которыхь устремлень, и что плуть первый посмеется 
надь плутомь, выведеннымь на сцену: плуть-потомокь посмеется, но плуть- 

г т современникь не вь силахь посмеяться! Онъ слышить, что уже у всЪхъ 
остался неотразимый образъ, что одного низкаго движенья сь его ртороны 

-.:: достаточно, чтобы этотъ образъ пошель ему въ вечное о^роввище; а насмешки 

боится даже тоть, который уже ничего не боится на свЪте. Н^тъ, засм&ггься 

'^ добрымь, свФтлымъ смЪхомъ можеть только одна глубоко-добрая душа. Но 

не слышать могучей силы такого смФха: „чтб смешно, то низко*', говорить 

^^ свЪтъ; только товог» что произносится суровымь, напряженнымь голосомь, 
тому только дають названье высокаго. Но, Боже! сколько проходить еже- 

'..- дневно людей, для которыхь нФть вовсе высокаго вь м1р:Ы Все, чтб ни тво- 

.'.^' рилось вдохновеньемь, для нихъ пустяки и побасенки; создан1Я Шекспира 
для нихъ побасенки; святыя движенья души — ^для нихъ побасенки. Шть, 
не оскорбленное мелочное самолюбхе писателя заставляеть меня сказать 

Г. это, не потому, что мои незрблыя, слабый создашя были сейчась названы 
побасенками, — н*ть, я вижу свои пороки н вижу, что достоинь упрековь; 

'^ но не могла выносить равнодушно душа моя, когда совершенн^^йшк творешя 
честились именами пустяковь и побасеиокъ, когда вс^ светила и авФзды 
М1ра признавались творцами однихь пустяковь и побасеиокъ! Ныла душа 
моя, когда я вид&гь, какъ много туть же, среди самой жизни, безотвЪтныхъ, 
мертвыхь обитателей, страшныхъ недвижнымь холодомь души своей и без- 

\ плодной пустыней сердца; ныла душа моя, когда на безчувотвенныхь ихь 
лицахъ не вздрагивалъ даже ни призракъ выражешя отъ того, что повер- 
гало вь небесныя слезы глубоко-любящую душу, и не косн^^лъ языкъ ихь 
произнести свое вечное слово: „побасенки!" Побасенки!.. А вонь протекли 
в']Ька, города и народы снеслись и исчезли сь лица земли, какъ дымь 
унеслось все, чтб было, а побасенки живуть и повторяются поныне, и 
внемлютъ имь мудрые цари, глуботе правители, прекрасный старець и 
полный благороднаго стремлешя юноша. Побасенки!.. А вонь стонуть (тлконы 
и перила театровь: все потряслось сь низу до верху, превратись въ одно 
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чувство, въ одинъ мигъ, въ одного человека, всЪ люди встрфтшлсь, к&къ 
братья, въ одномъ душевномъ двигеньи, и гремить друлкнымъ руво- 
олесканьекъ благодарный гимнъ тому, котораго уже пятьоотъ л^тъ кавъ 
н^тъ на сЛиЬ. Слышать ли это въ могиле иотлбвппя его кости? Отзывается 
ли душа его, терпевшая суровое горе жизни? Побасенки!.. А вонъ, среди 
сихъ же рддовъ дотрясенной толпы, нришелъ удрученный горемъ и невы- 
ноеимой тяжестью жизни, готовый поднять отчаянно на себя руку — н 
брызнули вдругъ осв&кительныя слезы изъ его очей^ и вышелъ онъ при- 
миренный съ жизнью и просить вновь у Неба горя и страдашй, чтобы 
только жить и залиться вновь слезами отъ такихь побасенокъ. Побасенки!.. 
Но М1рь задремалъ бы безъ такнхъ побасенокъ, обмелела бы жизнь, плс^Ь- 
сенью и тиной покрылись бы души. Побасенки!.. О, да пребудутъ же в^чно 
святы въ потомстве имена благосклонно внимавшигь такимь побасенхамъ: 
чудный персть Провидбшя бьиъ неотлучно надь главами творцовъ ихъ. 
Е^ минуты даже б^дъ и гонешй, все, чтб было благороднАйшаго въ государ- 
ствахъ, становилось преавде всего ихъ заступникомъ: Венчанный Монархъ 
осЪнялъ ихъ царскимь 1Дитомъ своимъ съ вьипины недоступнаго престола. 
Бодрей же въ путь! И да не смутится душа отъ осуавдешй, но да 
приметь благодарно указанья недостатковь, не омрачась даже и тогда, если 
бы отказали ей въ высокихь движешяхъ и въ святой любви къ челов^^* 
честву! Шръ — ^какь водовороть: движутся въ немъ вФчно мненья и толки, 
но все переламываеть время: какъ шелуха, слетають ложный, и, какъ твер- 
дый зерна, остаются недвижный истины. Чтд признавалось пустымь, можетъ 
явиться потомь вооруженное строгимь значеньемь. Въ глубинА холоднаго 
смАха могуть отыскаться горяч1я искры вечной могучей любви. И, почемь 
знать, можеть быть, будеть признано потомь всЪми, что въ силу тЬхъ же 
законовь, почему гордый и сильный человЪкъ является ничтожнымь и ела- 
бымь въ несчаст1И, а слабый возрастаеть, какъ исполинь, среди б^дъ, — въ 
силу тАхъ же самыхь законовь, кто льеть часто душевный, глубошя слезы, 
тоть, кажется, бол^е всАхъ смеется на свАтА!.. 



Портрет ъ. 

Одинъ бедный художникъ на Щукиномъ двор^ купилъ за посл'ЬдшЙ дву- 
гривенный портретъ старика. Принеся покупку домой, онъ задумался о своей б^д- 

В0С1Я. 

Молодой Чартковь быль художникъ съ талантомъ, пророчившимъ 
многое: вспышками и мгновеньями, его кисть отзывалась наблюдатель- 
ностью, соображешемь, шибкимь порывомь приблизиться къ природе. 
„Смотри, брать*", говориль ему не разь его профессорь: „у тебя есть та- 
лантъ; гр&пшо будеть, если ты его погубишь; но ты нетерпбливъ; тебя 
одно что-нибудь заманить, одно что-нибудь теб4 полюбится — ты имъ занять, 
а прочее у тебя дрянь, прочее тебЪ нипочемь, ты ужь и глядЪть на него 
не хочешь. Смотри, чтобь изъ тебя не вышелъ модный живописецъ: у тебя 
и теперь уже что-то начинають слишкомь бойко кричать краски; рисунокъ у 
тебя не строгъ, а подчась и вовсе слабь, лишя не видна; ты ужь гоняешься за 
моднымь осв^щеньемь, за тФмъ, чтб бьетъ на первые глаза — смотри, какъ 
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разъ попадешь въ агдицБ1й ро;1Сь. Берегись: тебя ужъ начинаетъ св^^тъ тянуть; 
ужъ, я вижу, у тебя иной разъ на ше( щегольской нлатокъ, шляпа съ 
лоскоиъ... Оно заманчиво, можно пуститься писать модныя картинки и 
портретики за деньги; да вфдь на этомъ губится, а не развертывается 
талантъ. Терпи. Обдумывай всякую работу; брось щегольство — пусть ихъ 
друг1е набираютъ деньги, — твое отъ тебя не уйдетъ". 

Профессоръ былъ отчасти правъ. Иногданашему художнику, точно, хо* 
т'Ьлось кутнуть, щегольнуть, — словомъ, кое-гд% показать свою молодость; но при 
всемъ томъ онъ могь взять надъ собою власть. Временами онъ могъ позабыть все, 
принявшись за кисть, и отрывался отъ нея не иначе, кахъ отъ прекраснаго 
прерваннаго сна. Вкусъ его развивался заметно. Еще не понималъ онъ 
всей глубины Рафаэля, но уже увлекался быстрой, широкой кистью Гвида, 
останавливался передъ портретами Тищана, восхищался фламандцами. Еще 
потемнФвпий обликъ, облекающхй старый картины, не весь сошелъ предъ 
ннмъ, но онъ ужъ прозр^валъ въ нихъ кое-что, хотя внутренно не соглашался 
съ профессоромъ, чтобы старинные мастера такъ недосягаемо ушли отъ 
насъ: ему казалось даже, что девятнадцатый вЪкъ кое въ чемъ значительно 
нхъ опередилъ, что подраякате природб какъ-то сделалось теперь ярче, 
жнвбе, ближе; словомъ, онъ думалъ въ зтомъ случа^^ такъ, какъ думаетъ 
молодость, уже постигшая кое-что и чувствующая это въ гордомъ внутрен- 
немъ сознанхя. Иногда становилось ему досадно, когда онъ ввдЬлъ, какъ 
8а1^зж1й живописецъ, французъ или н^мецъ, иногда даже вовсе не жи^опи- 
сецъ по призванью, одной только привычной замашкой, бойкостью кисти и 
яркостью красохъ производилъ всеобпцй шумъ и накоплялъ себ'Ь вмигъ 
денежный капиталъ. Это приходило къ нему на умъ не тогда, когда, за- 
нятый весь своей работой, онъ 8а!бывалъ и питье, и пищу, и весь св^тъ, но 
тогда, когда, наконецъ, сильно приступала необходимость, когда не на что 
было купить кистей и красохъ, когда неотвязчивый хозяинъ приходилъ 
разъ по десяти на день требовать платы за квартиру. Тоща завцдно ри- 
совалась въ голодномъ его воображеши участь богача-ллвописца; тогда про- 
бегала даже мысль, проб^^гающая часто въ русской голове— бросить все и 
закутить съ горя, на-зло ъсещ. И теперь онъ почти былъ въ такомъ по- 
ложен1Н. 

„Да, терпи, терпи! ^ произнесъ онъ съ досадою: „есть же, наконецъ, 
и терп^^нью конецъ. Терпи! а на кашя деньги я буду завтра обедать? Взаймы 
вЪдь никто не дастъ. А понеси я продавать вс% мои картины и рисунки: 
за нихъ мне за все двугривенный дадутъ. Они полезны, конечно; я это 
чувствую: каждая изъ нихъ была предпринята не даромъ, въ каждой изъ 
ннхъ я что-нибудь узналъ. Да вЪдь чтд пользы? этюды, попытки — и все 
будутъ этюды, попытки, — ^и конца не будетъ имъ. Да и кто купить, не зная 
меня по имени? Да и кому нужны рисунки съ антиховъ и натурнаго класса, 
или моя неконченная „Любовь Психеи'', или перспектива моей комнаты, или 
портретъ моего Никиты, хотя онъ, право, лучше портретовъ какого-нибудь 
моднаго живописца? Чтб въ самомъ дЬле? ЗачЪмъ я мучусь и, какъ уче- 
никъ, копаюсь надъ азбукой, тогда какъ могъ бы блеснуть нич^мъ не хуже 
другнхъ и быть такъ же, какъ они, съ деньгами?** 

Произнесши это, художникъ вдругъ задрожалъ и побледнелъ: на него 
глядЪло, высунувшись изъ-за поставленнаго холста, чье-то судорожно иска- 
женное лицо; два страшныхъ глаза прямо вперились въ него, какъ бы го- 
товясь сояфать его; на устахъ написано было грозное повеленье молчать. 
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Испуганный, онъ хот^лъ вскрякнуть и позвать Никиту, который уже усп^ъ 
запустить въ своей передней богатырское храп'Ьнье; но вдругъ остановился 
и засмеялся; чувство страха отлегло вмнгъ: зто былъ инъ купленный пор- 
треть, о которомъ онъ позабылъ вовсе. С1янье месяца, озарившее комнату, 
упало на него и сообщило ему странную живость. Онъ принялся его рас- 
сматривать н оттирать. Обмакнулъ въ воду губку, прошелъ ею по немъ 
несколько разъ, смылъ съ него почти всю накопившуюся и набившуюся 
пыль и грязь, пов^силъ передъ собой на ст1^ну и подивился еще б(хгЬе не- 
обыкновенной работЬ: все лицо почти ожило, и глаза взглянули на нег* 
такъ, что онъ, наконецъ, вздрогнулъ и, попятившись назадъ, пронзнесъ 
изумленнымъ голосомъ: „Глядитъ, глядитъ человеческими глазами!* 
Ему пришла вдругъ на умъ исторхя, слышанная имъ давно отъ своегс* 
профессора объ одномъ портрете знаменитаго Леонарда да-Винчи, на;(ъ 
которымъ велик1й мастеръ трудился несколько лЪтъ и все еще по- 
читалъ его неоконченнымъ, и который, по словамъ Вазари, былъ однавоге 
почтенъ отъ всбхъ за совершенн'Ьйшее и оконченнЪйше произведете искус- 
ства. Оконченное всего были въ немъ глаза, которымъ изумлялись совре- 
менники: даже мал(йш1я, чуть видныя въ нихъ, жилки были не упущены 
и переданы полотну. Но здОсь, однакоже, въэтомъ, нын^^ бывшемъ передь 
нимъ, портрете было что-то странное. Это было уже не искусство: эт> 
разрушало даже гармошю самаго портрета; это были живые, это были че 
ловОческхе глаза! Казалось, какъ будто они были выр'Ьзаны изъ живого 
человека и вставлены сюда. ЗдЪсь не было уже того высокаго наслажденья, 
которое объемлетъ душу при взгляде на произведете художника, какъ нл 
ужасенъ взятый имъ предметъ: здФсь было какое-то болезненное, томитель- 
ное чувство. „Чтб зто?'' невольно вопрошалъ себя художникъ: „в&дь это, 
однакоже, натура, это живая натура; отчего же это странно-непрхятное 
чувство? Или ра!5свое, буквальное подражеше натуре есть уже проступокъ 
и кажется яркимъ, нестройнымъ крикомъ? Или, если возьмешь предметъ 
безучастно, безчувственно, не сочувствуя съ нимъ, онъ непрем^Ьнио пред- 
станетъ только въ одной ужасной своей дЬйствительности, не 08аренны& 
свДтомъ какой-то непостижимой, скрытой во всемъ мысли, предстанетъ въ 
той действительности, какая открывается тогда, когда, желая постигнуть 
прекрасиаго человека, вооружаешься анатомическимъ ножомъ, разсекаешь 
его внутренность — ^и видишь отвратительнаго человека? Почему же простая, 
низкая природа является у одного художника въ какомъ-то свЪту — и не 
чувствуешь никакого низкаго впечатленья; напротивъ, кажется, какъ будто 
насладился, и после того спокойнее и ровнее все течетъ и движется во- 
кругъ тебя? И почему же та же самая природа у другого художника ка- 
жется низкою, грязною, а, мевду прочимъ, онъ такъ же былъ вереиъ при- 
роде? Но нетъ, нетъ, иетъ въ ней чего-то озаряющаго. Все равно, какъ 
видъ въ природе: какъ онъ ни великолепенъ, а все недостаетъ чего-то, если 
нетъ на небе солнца^. 

Ему сделалось страшно; ночью еку привид'Ьдса сонь, будто старнкъ выте.1ъ 
Н8ъ рамы и принесъ ему 1000 червовныхъ. 

Холодный потъ облилъ его всего; сердце его билось такъ сильно, какъ 
только можно было биться; грудь была стеснена, какъ будто хотело улететь 
язь иея последнее дыханье. „Неужели это былъ сонь?*' сказалъ онъ, взявши 
себя обеими руками за голову. Но страшная живость явленья не была по- 
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хожа на сонъ. Онъ вид&къ, уже пробудившись, кавь старикъ ушелъ въ 
рамки, медкнула даже пола его широкой одежды, и рука его чувствовала 
ясно, что держала за минуту предъ симъ какую-то тяжесть. Св'Ьтъ месяца 
озарялъ комнату, заставляя выступать изъ темныхъ угловъ ея — гд1Ь холстъ^ 
гд( гипсовую руку, гд% оставленную на стул^ драпировку, гдЬ панталоны 
и нечищенные сапоги. Тугь только замЪтилъ онъ, что не лежитъ въ постели, 
а стоить на ногахъ передъ портретомъ. Какъ онъ добрался сюда — ужъ 
этого никакъ не могъ онъ понять. Еще бол'Ье изумило его, что портретъ 
былъ открытъ весь, и простыни на немъ, действительно, не было. Съ не- 
подвижнымъ страхомъ глядЬлъ онъ на него и вид^лъ, какъ прямо впери- 
лись въ него живые человЪчесюе глаза. Холодный потъ выступилъ на лицЪ 
его; онъ хот4лъ отойти, но чувствовалъ, что ноги его какъ будто приросли 
къ земле. И видитъ онъ, — это уже не сонъ^ — черты старика двинулись, и 
губы его стали вытягиваться къ нему, какъ будто бы хотели его высосать... 
Съ воплемъ отчаянья отскочилъ онъ— и проснулся. 

,,Неужели и это былъ сонъ?" Съ бьющимся на разрывъ сердцемъ ощу- 
палъ онъ руками вокругъ себя. Да, онъ лежитъ на постели, въ такомъ 
точно положенш, какъ заснулъ. Предъ нимъ ширмы, свЪтъ месяца яа- 
полнялъ комнату. Сквозь щель въ ширмахъ виденъ былъ портретъ, 
закрытый, какъ сл^дуеть, простынею, такъ, какъ онъ самъ закрылъ его. Итакъ, 
это былъ тоже сонъ! Но сжатая рука еще чувствуетъ, какъ будто бы въ 
ней что-то было. Ыенье сердца было сильно, почти страшно; тягость въ 
груди невыносимая. Онъ вперилъ глаза въ щель и пристально глядЪлъ на 
простыню. И вотъ видитъ ясно^ что простыня начинаетъ раскрываться, 
какъ будто бы подъ нею барахтались руки и силились ее сбросить. „Го- 
споди, Боже мой, чтб это!** вскрикнулъ онъ, крестясь отчаянно,— и про- 
снулся. 

Утроиъ явился полицейсюй выселять художшпса за неодалгежъ иаъ квартиры. 

„А это чей портретъ?^ продолжалъ онъ, подходя къ портрету старика. 
„Ужъ страшенъ слишкомъ. Будто онъ въ самомъ д11'Ь былъ 'Такой 
страшный? Ахти, да онъ, просто, глядитъ! Эхъ, какой Громобой! Съ кого 
вы писали?*' 

„А, это съ одного...' сказалъ Чартковъ, и не коичилъ слова: послы- 
шался тресхъ. Квартальный пожалъ, видно, слишкомъ крепко рамку пор- 
трета, благодаря топорному устройству полицейскихъ рукъ своихъ; боковые 
дощечки вломились внутрь; одна упала на полъ, и вмЪстЪ съ нею упалъ, 
тяжело звякнувъ, свертокъ въ синей бумагб, Чарткову бросилась въ глаза 
надпись: ^,1000 череонныхъ". Какъ безумный, бросился онъ поднять его, 
схватилъ свертокъ, сжалъ его судорожно въ рук1, опустившейся внизъ отъ 
тяжести. 

Благодаря втнхъ деньгамъ, ему удалось выйти въ «люди*; о немъ заговорили, 
какъ о аавгЬчательномъ художник'^ въ журналахъ; онъ аавелъ себ^ богатую квар- 
тиру; сд'Ьлался ^моднымъ" живописцемъ. 

Однажды онъ написадъ портретъ девушки, которымъ оум^Ьлъ удачно ей 
польстить. 

Портретъ произвелъ по городу шумъ. Дама показала его пр1ятельни- 
цамъ: всЬ изумлялись искусству, съ какимъ художннкъ умЪлъ сохранить 
сходство и вм^^ст^ съ тЪмъ придать красоту оригиналу. Последнее зам^^- 
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чеяо было, разумеется, не безъ легкой краски зависти въ лицЬ. И худож- 
ннкъ вдругь былъ осажденъ работами. Казалось, весь городъ хот&гь у 
него писаться. У дверей поминутно раздавался звонокъ. Оь одной стороны, 
это могло быть хорошо, предоставляя ему безкояечную практику разнообра- 
81емъ, мнохествомъ лищ>. Но, на ббду, это все былъ нароцъ, съ которшгь 
было трудно ладить, — ^народь торопливый, занятый, или же принадлеясапцй 
св^ту, сталО'быть, еще оол^е занятый, ч^^мъ всяшй другой, и потому не- 
терпеливый до крайности. Ск) всЪхъ сторонъ только требовали, чтобъ было 
хорошо н скоро. Художникъ увид^лъ, что оканчивать решительно было не- 
возможно, что все нужно было заменить ловкостью и быстрой бойкостью 
кисти, — схватывать одно только целое, одно общее выраженье и не углубляться 
кистью въ утонченный подробности, — однимъ словомъ, следить природу въ 
ея оконченности было решительно невозможно. Притомъ, нужно прибавить, 
что у всехъ почти писавшихся много было другихъ притязашй на разное. 
Дамы требовали, чтобы преимущественно только душа и характеръ изоб* 
ражались въ портретахъ, чтобы остального иногда вовсе не придерживаться, 
округлить все углы, облегчить все изъянцы, и даже, если можно, избежать 
ихъ вовсе, — словомъ, чтобы на лицо можно было засмотреться, если даже 
не совершенно влюбиться. И вследствхе этого, садясь писаться, оне прини- 
мали иногда так1Я выраженья, который приводили въ изумленье художника: 
та старалась изобразить въ лице своемъ меланхол1Ю, другая мечтатель- 
ность, третья, во чтб бы ни стало, хотела уменьшить ротъ и сжимала его 
до такой степени, что онъ обращался, наконецъ, въ одну точку, не больше 
булавочной головки. И, несмотря на все это, требовали отъ него сходства 
и непринуаденной естественности. Мужчины тоже были ничемъ не лучше 
дамъ: одннъ требовалъ себя изобразить въ сильномъ энергическомъ пово- 
роте головы; другой съ поднятыми кверху вдохновенными глазами; гвардей- 
СК1Й поручикъ требовалъ непременно, чтобы въ глазахъ виденъбылъМарсъ; 
грааданскШ чиновникъ норовилъ такъ, чтобы побольше было прямоты и 
благородства въ лице, и чтобы рука оперлась на книгу, на которой бы 
четкими словами было написано: „Всегда стоялъ за правду". Сначала ху- 
дожника бросали въ потъ так1я требованья: все это нужно было сообразить, 
обдумать, а мещу тЬмъ сроку давалось очень немного. Наконецъ, онъ до- 
•брался, въ чемъ было дело, и ужъ не затруднялся нисколько. Даже изъ 
даухъ, трехъ словъ смекалъ впередъ, кто чемъ хотелъ изобразить себя. 
Кто хотелъ Марса, онъ ему въ лицо совалъ Марса; кто метилъ въ Бай- 
роны, онъ давалъ ему байроновское положенье и поворотъ. Коринной ли. 
Ундиной, Аспаз1ей ли желали быть дамы, онъ съ большой охотой соглашался 
на все и прибавлялъ отъ себя уже всяковог вдоволь благообраз1я, которое, 
какъ известно, нигдЬ не подгадить, и за чтб простятъ иногда художнику и 
самое несходство. Скоро онъ уже самъ началъ дивиться чудной быстроте и 
бойкости своей кисти. А писавш1еся, само собою разумеется, были въ во- 
сторге и провозглашали его гешемъ. 

Чартковъ сделался богачомъ и моднымъ живописцемъ; искусство онъ 
вабросилъ, сделался ремесленникомъ; старался больше всего угодить вку- 
самъ толпы, повелъ роскошную светскую жизнь. 

Однажды онъ увидалъ произведете художника, который не гонялся за на- 
живой, а служилъ чистому искусству. 

Этотъ художникъ былъ одннъ изъ прежнихъ его товарищей, который 
отъ раннихъ летъ носнлъ въ сэбе страсть къ искусству, съ пламенной ду- 
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шою труженника погрувился въ него всей душою своей, оторвался отъ 
друзей, отъ родныхъ, отъ милыхъ привычекъ и помчался туда, гдб въ виду 
прекрасныхъ небесъ спЪетъ величавый раасадникь нскусствъ, — ^въ тотъ 
чудный Римъ^ при имени котораго такъ полно и сильно бьется пламенное 
сердце художника. Тамъ, кавъ отшельнивъ, погрувился онъ въ трудъ и въ 
неразвлекаемыя нич^Ьмъ 8анят1я. Ему не было до того д&ка, толковали ли 
о его характере, о его неумФньи обращаться съ людьми, о несоблюден1и 
свЪтокихъ прилич1й, объ унижеши, которое онъ причинялъ званш худож- 
ника своимъ скуднымъ, нещегольскимъ нарядомъ. Ему не было нужды, 
сердилась ли или н^тъ на него его братья. ВсЬмъ пренебрегъ онъ, все от- 
далъ искусству. Неутомимо посФщалъ галлере?, по цблымъ часамъ заста- 
ивался передъ прои8вед6н1Ями великихъ мастеровъ^ ловя и преследуя чуд- 
ную кисть. Ничего онъ не оканчивалъ безъ того, чтобы не поварить себя 
н^^сколько разъ съ сими великими учителями и чтобы не прочесть въ ихъ 
создан1яхъ безмолвнаго и краснорЪчиваго себЪ совета. Онъ не входилъ въ 
шумный беседы и споры; онъ не стоялъ ни за пуристовъ, ни противъ пу- 
ристовъ. Онъ равно всему отдавалъ долясную ему часть, извлекая изо всего 
только то, чтб было въ немъ прекрасно, и, наконецъ, оставилъ себ'Ь въ учи- 
тели одного божественнаго Рафаэля, — подобно, какъ велишй поэтъ-худож- 
никъ, перечитавпий много всякихъ творешй, исполненныхъ вгаогихъ пре- 
лестей и величавыхъ красотъ, оставлялъ, наконецъ, себ^^ настольною кни- 
гой одну только Ил1аду Гомера, открывъ, что въ ней все есть, чего хочешь, 
и ккть ничего, чтб бы не отразилось уже здЪсь въ такомъ глубокомъ и 
великомъ совершенстве. И зато вынесъ онъ изъ своей школы величавую 
идею созданья, могучую красоту мысли, высокую перелесть небесной кисти. 

Вошедши въ залу, Чартковъ нашелъ уже цЪлую огромную толпу по- 
сетителей, собравшихся передъ картиною. Глубочайшее безмолвье, какое 
редко бываеть между многолюдными ценителями, на этотъ разъ царство- 
вало всюду. Онъ поспешилъ принять значительную фи8югном1Ю знатока и 
приблизился къ картине; но. Боже, чтб онъ увиделъ! 

Чистое, непорочное, прекрасное, какъ невеста, стояло предъ нимъ 
произведете художника. Скромно, божественно, невинно и просто, какъ ге- 
тй, возносилось оно надъ всемъ. Казалось, небесный фигуры, изумленный 
столькими устремленными на нихъ взорами, стыдливо опустили прекрасный 
ресницы. Съ чувствомъ невольнаго изумлешя созерцали знатоки новую, 
невиданную кисть. Все тутъ, казалось, соединилось вместе: изучеше Ра- 
фаэля, отраженное въ высокомъ благородстве положетй, изучеше Корред- 
Ж1Я, дышавшее въ окончательномъ совершенстве кисти. Но властительней 
всего видна была сила соз^ан1я, уже заключенная въ душе самого худож- 
ника. Последтй предметъ въ картине былъ имъ проникнутъ; во всемъ по- 
стигнуть законъ и внутренняя сила; везде уловлена была эта плывучая 
округлость лиши, заключенная въ природе, которую виднтъ только одинъ 
глазъ художника-создателя и которая выходить углами у кошиста. Видно 
было, какъ все извлеченное изъ внешняго М1ра художникъ заключилъ сперва 
себе въ душу и уже оттуда, изъ душевяаго родника, устремилъ его одной 
согласной, торжественной песнью. И стало ясно даже непосвященнымъ, ка- 
кая неизмеримая пропасть существуетъ между созданхемъ и простой ко- 
шей съ природы. Почти невозможно было выразить той необыкновенной 
тишины, которою невольно были объяты все, вперившхе глаза на кар- 
тину — ^нн шелеста, ни звука; а картина между темъ ежеминутно казалась 
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выше и выше: св^тл^й и чудесней отделялась ото всего и вся преврати- 
лась, наконецъ, въ одинъ мигъ, плодъ налетавшей съ небесъ на худож- 
ника мысли, — мигъ, Еъ которому вся жизнь человеческая есть одно только 
приготовлеше. Невольныя слезы готовы были покатиться по лицамъ посе- 
тителей, окру&ившихъ картину. Казалось, все вкусы, все дерзшя, непра- 
вильныя уклонен1я вкуса слились въ какой-то безмолвный гимнъ божествен- 
ному произведенш. 

Пораженный картиной, Чартковъ р^Ьшидся бросить свое сдужеше золоту к 
ваяться за истинное искусство. Но изъ етого ничего не вышло: искусство изме- 
нило ену, какъ онъ изм^нидъ ему. 

Но какъ безпощадно-неблагодарно было все то, чтб выходило изъ- 
подъ его кисти! На калщомъ шагу онъ былъ останавливаемъ незнашемъ 
самыхъ первоначальныхъ стих1й; простой незначащ1й механизмъ охлавдалъ 
весь порывъ и стоялъ неперескочимымъ порогомъ для воображеЯ1я. Кисть 
невольно обращалась къ затверженнымъ формамъ, руки складывались на 
одинъ заученный манеръ, голова не смела сделать необыкновеннаго по- 
ворота, даже самыя складки платья отзывались вытверженнымъ и не хо* 
тели повиноваться и драпироваться на незнакомомъ положен1и тела. И онъ 
чувствовалъ, онъ чувствовалъ и виделъ зто самъ! 

„Но точно ли былъ у меня талантъ?" сказалъ онъ наконецъ: „не 
обманулся ли я?^ И, произнесши эти слова, онъ подошелъ къ прежнимъ 
своимъ произведен1ямъ, который работались когда-то такъ чисто, такъ без- 
корыстно, тамъ, въ бедной лачуж!^, на уединенномъ Васильевскомъ острове^ 
вдали людей, изобилхя и всякихъ прихотей. Онъ подошелъ теперь къ ннмъ 
и сталъ внимательно разсматривать ихъ все, и вместе съ ними стала пред- 
ставать въ его памяти вся преясняя бедная жизнь его. „Да**, проговорнлъ 
онъ отчаянно: „у меня былъ талантъ! Везде, на всемъ видны его признакн 
и следы...** 

Онъ вспомнилъ, что пристрастился къ золоту иодъ впечатлешемъ т^тъ де- 
негъ, который онъ получилъ, благодаря покупке портрета. Видя, что художе* 
ственный талантъ его нзсякъ, онъ сталъ скупать и уничтожать вс% лучппя про- 
изведен1я художества. Наконецъ» онъ умеръ. 

Во время аукц1она, на которомъ продавались его вещи, два любителя кар- 
тинъ хотели купить старый портретъ ростовщике. 

Они горячились и набили бы, вероятно, цену до невозможности, если: 
бы вдругъ одинъ изъ тутъ же разсматривавшихъ не произнесъ: „Позвольте 
мне прекратить на время вашъ споръ: я, можетъ быть, более, чемъ всяшй 
;(ругой, имею право на этотъ портретъ''. 

Слова эти вмигъ обратили на него вннман1е всехъ. Это былъ строй- 
ный человекъ, летъ тридцати пяти, съ длинными черными кудрями. Пр1ят- 
ное лицо, исполненное какой-то светлой беззаботности, показывало душу, 
чувдую всехъ томящихъ светскихъ потрясешй; въ наряде его не было ни- 
какихъ притязашй на моду: все показывало въ немъ артиста. Это былъ,. 
точно, художникъ Б., знаемый лично многими изъ присутствовавшихъ. 

„Какъ ни странны вамъ покажутся слова мои'', — продолжалъ онъ,. 
видя устремившееся на себя всеобщее внимавае, — „но, если вы решитесь 
выслушать небольшую исторш, можетъ быть, вы увидите, что я былъ въ^ 
праве произнести ихъ. Все меня уверяетъ, что портретъ есть тотъ самый» 
котораго я ищу". 
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Весьма естественное любопытство загоралось почти на лицахъ вс^хъ, 
н санъ аукщоннстг, разинувъ ротъ, остановился съ поднятымъ въ рукЪ 
молоткомг» приготовляясь слушать. Въ начале разсказа мнопе обращались 
невольно глазами къ портрету, но потомъ вс*]^ вперлись въ одного разсказ- 
чика, по мЪрЪ того, какъ разсказъ его становился занимательней. 

Онъ сталь раасказывать объ одномъ ростовщике, ясившемъ въ Коломне; о 
нет» всЪ 1сестные жители равскааывали разные ужасы, но ето не м^^шало ему 
брать высоше проценты съ людей, ищущвхъ аолота. 

Ннито не сомневался о присутств1и нечистой силы въ зтомъ человеке. 
Говорили, что онъ предлагалъ ташя условия, отъ хоторыхъ дыбомъ подыма- 
лись волоса и которыхъ никогда потомъ не посм&гь несчастный передавать 
другому; что деньги его им^ютъ прожигающее свойство, раскаляются сами 
собою и носятъ как1е-то странные значки... словомъ, много было о немъ 
всякихъ нелепыхъ толковъ. И замечательно то, что все ато коломенское 
населеше, весь этотъ М1ръ бедныхъ старухъ, мелкихъ чиновниковъ, мелкихъ 
артистовъ и, словомЪ| всей мелюзги, которую мы только поименовали, со- 
глашались лучше терпеть и выносить последнюю крайность, чемъ обра- 
титься къ страшному ростовщику; находили даже околевшихъ отъ голода 
старухъ, который лучше соглашались умертвить свое тело^ чемъ погубить 
душу. Встречаясь съ нимъ на улице, невольно "чувствовали страхъ. Пеше- 
ходъ осторожно пятился и долго еще озирался после того назадъ, следя 
пропадавшую вдали его непомерно высокую фигуру. Въ одномъ уже образе 
было столько необыкновеннаго, что всякаго заставило бы невольно припи- 
сать ему сверхъестественное существованхе. Эти сильный черты, врезан- 
ныя такъ глубоко, какъ не случается у человека; зтотъ горячей, бронзовый 
цветъ лица; эта непомерная гущина бровей, невыносимые, страшные глаза, 
даже самый широшя складки его аз1атской одеада!, — все, казалось, какъ 
будто говорило, что предъ страстями, двигавшимися въ зтомъ теле, были 
бледны все страсти другихъ людей. Отецъ мой всякШ разъ останавливался 
неподвижно, когда встречалъ его, и всяый разъ не могъ удержаться, чтобы 
не произнести: „Дьяволъ, совершенный дьяволъ!'' Но надобно васъ поскорее 
познакомить съ ыоимъ отцомъ, который, между прочимъ, есть настоящШ 
сюжетъ зтой истор1и. 

„Отецъ мой былъ человекъ замечательный во многихъ отношешяхъ. 
Это былъ художникъ, какихъ мало, — одно изъ техъ чудъ, которыхъ извер- 
гаетъ изъ непочатаго лона своего только одна Русь, художникъ-самоучка, 
отыскавшШ самъ въ душе своей, безъ учителей и школы, правила и законы, 
увлеченный только одною жаждою усовершествованья и шедш1й, по при- 
чинамъ, можетъ быть, неизвестнымъ ему самому, одной только указанной 
изъ души дорогою. 

И внутреннее чувство, и собственное убезаденхе обратили кисть его къ 
христ1анскимъ предметамъ, высшей и последней ступени высокаго. У него 
не было честолообк или раздражительности столь неотлучной отъ ха- 
рактера многихъ художниковъ. Это былъ твердый характеръ, честный, пря- 
мой человекъ, даже грубый, покрытый снаружи несколько черствой корою, 
не безъ некоторой гордости въ душе, отзывавшейся о людяхъ вместе и 
снисходительно, и резко. «Чтб на нихъ глядеть?** обыкновенно говорилъ онъ: 
„ведь я не для нихъ работаю. Не въ гостиную понесу я мои картины. Ето 
пойметъ меня — поблагодарить; не пойметъ — все-таки помолится Богу. Свет- 
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скаго человека нечего винеть, что ояъ не С1шс^гатъ жевопнси: зато онъ 
смыс^штъ въ картахъ, знаетъ толкъ въ хорошемъ ъшА^ въ лошадяхъ — за- 
чЪмъ знать больше барину? Еще» пожалуй, ханъ попробуетъ того да другого, 
да пойдетъ умничать, тогда и житья отъ него не будетъ! Всякому свое, 
всяшй пусть занимается своимъ. По кнЪ, ужъ лучше тотъ человАкъ, кото- 
рый говорить прямо, что онъ не знаетъ толку, ч^^мъ тотъ, который 
лицемерить: говорить, будто бы знаетъ то, чего не знаетъ, и только 
гадить да портить''. Онъ работалъ за небольшую плату, то есть, за плату, 
которая была нужна ему только для поддержашя семейства и для доставлешя 
возможности трудиться. КромЪ того, онъ ни въ какомъ случа^^ не отказы- 
вался помочь другому и протянуть руку помощи бедному художнику; в%ро- 
валъ простой, благочестивой вЪрою предковъ, и оттого, можетъ-быть. на 
изображенныхъ имъ лицахъ являлось само собою то высокое выражеше, до 
котораго не могли докопаться блеетящхе таланты. Наконецъ, постоянствомъ 
своего труда и неуклонностью начертаннаго себЪ пути онъ сталъ даже 
пр1обрЪтать уважен1е со стороны т^хъ, которые честили его невеждой и 
доморощеннымъ самоучкой. Ему давали безпрестанны^ заказы въ церкви — 
и работа у него не переводилась. Одна изъ работь заняла его^ сильно. Не 
помню уже, въ чемъ именно состоялъ сюжетъ ея, знаю только то — ^на кар- 
тине нужно было поместить духа тьмы. Долго думалъ онъ надъ тЪмъ, какой 
дать ему образъ: ему хотелось осуществить въ лицб его все тяжелое, гне- 
тущее человека. При такихъ размышлешяхъ иногда проносился въ голове 
его образъ таинственнаго ростовщика, и онъ думалъ невольно: „Вотъбы съ 
кого мнЪ сл1^довало написать дьявола!'' Судите же объ его изумлети, когда 
одинъ разъ, работая въ своей мастерской, услышалъ онъ стукъ въ дверь, 
и вслЪдъ за1%мъ прямо вошелъ къ нему ужасный ростовп^икь. Онъ не могъ 
не почувствовать какой-то внутренней дрожи, которая проб^^жала невольно 
по его тйлу. 

„Ты художникъ?" сказалъ онъ безъ всякихъ церемошй моему отцу. 

„Худржникъ", сказалъ отецъ въ недоумЪньи, ожидая, чтб будетъ дал^. 

„Хорошо. Нарисуй съ меня портреть. Я, можетъ быть, скоро умру, 
Д'Ьтей у меня нЬтъ; но я не хочу умереть совершенно, я хочу акить. Мо- 
жешь ли ты нарисовать такой пороретъ, чтобы быль совершенно какъ жи- 
вой?" 

„Отецъ мой подумалъ: „Чего лучше? онъ самъ просится въ дьяволы ко 
мнЬ на картину". Даль слово. Они уговорились во времени и цЬн4, и на 
другой же день, схвативши палитру и кисти, отецъ мой уже быль у него. 
Высошй дворъ, собаки, железный двери и затворы, дугообразный окна, сун- 
дуки, покрытые странными коврами и, накоиецъ, самъ необыкновенный хо- 
зяннъ, с^Ьвш1й неподвижно передъ нимъ, — ^все это произвело на него стран- 
ное впечатл^^н^е. Окна, какъ нарочно, были заставлены и загромовдены 
снизу такъ, что дали свЪтъ только съ одной верхушки. „Чортъ побери, 
какъ теперь хорошо осветилось его лицо!" сказалъ онъ про себя и при- 
нялся жадно писать, какъ бы опасаясь, чтобы какъ-нибудь не исчезло 
счастливое освещенье. „Экая сила", повторялъ онъ про себя: „если я хотя 
вполовину изображу его такъ, какъ онъ есть теперь, онъ убьетъ всЪхъ 
моихъ святыхъ и ангеловъ: они поблйднАютъ предъ нимъ. Какая дьяволь- 
ская сила! онъ у меня, просто, выскочить изъ полотна, если только хоть 
немного буду вЪренъ натуре. Как1я необыкновенный черты!" повторялъ онъ 
безпрестанно, усугубляя рвенье, и уже вид&гъ самь^ какъ стали перехо- 
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дить на полотно нЪкоторыя черты. Но ч^мъ бод^е онъ приближался еъ нимь, 
тЬыъ болЪе чувствовалъ иакое-то тягостное, тревожное чрство, непонятное 
себ^ самому. Однако же, несмотря на то, онъ положилъ себФ нресл^^довать 
съ буквальною точностью всякую незаметную черту и выраженье. Презвде 
всего занялся онъ отделкою глазъ. Въ зтихъ глазахъ столько было силы, 
что, казалось, нельзя бы н помыслить передать ихъ такъ, какъ были въ 
натуре. Однакоже, во чтб бы то ни стало, онъ решился доискаться въ нихъ 
последней мелкой черты и оттенка, постигнуть ихъ тайну... Но какъ только 
началъ онъ входить и углубляться въ нихъ кистью, въ душб его возроди- 
лось такое странное отвращенье, такая непонятная тягость, что онъ долженъ 
былъ на несколько времени бросить кисть и потомъ приниматься вновь. На- 
конецъ, уже не могъ онъ болФе выносить: онъ чувствовалъ, что эти глаза вон- 
зились ему въ душу и производили въ ней тревогу непостижимую. На дру- 
гой, на третШ день это было еще сильнее. Ему сделалось страпшо. Онъ 
бросилъ кисть и сказалъ наотрФзъ, ^то не можетъ болЪе писать съ него. 
Надобно было видЪтЬу какъ изменился при этихъ словахъ страшный ростов- 
щикъ. Онъ бросился къ нему въ ноги и молилъ кончить портретъ, говоря, 
что отъ этого завнситъ судьба его и существованье въ м1р(; что уже онъ 
трону лъ своею кистью его живыя черты; что если онъ передастъ ихъ вЪрно, 
жизнь его сверхъестественною силою удержится въ портрете; что онъ чрезъ 
то не умретъ совершенно; что ему нужно присутствовать въ м1рЪ. Отецъ 
мой почувствовалъ ужасъ отъ такихъ словъ: они ему показались до того 
странны н страшны, что онъ бросилъ и кисти, и палитру, и бросился опро- 
метью вонъ изъ комнаты. 

„Мысль о томъ тревожила его весь день и всю ночь; а поутру онъ 
получилъ отъ ростовщика портретъ, который принесла ему какая-то жен- 
щина, единственное существо, бывшее у него въ услугахъ, объявившая 
тутъ же, что хозяинъ не хочетъ портрета, не даетъ за него ничего и при- 
сылаетъ назадь. Ввечеру того же дня узналъ онъ, что ростовщикъ умеръ 
и что собираются уже хоронить его по обрядамъ его релипи. Все это ка- 
залось ему неизъяснимо странно. А между т^мъ съ этого времени оказа- 
лась въ характере его ощутительная перемена: онъ чувствовалъ неспокой- 
ное, тревожное состоите, которому самъ не могъ понять причины, и скоро 
сдЬлалъ онъ такой поступокъ, котораго бы никто не могъ отъ него ожидать. 
Съ нЪкотораго времени труды одного изъ учениковъ его начали привлекать 
внимаше небольшого круга знатоковъ и любителей. Отецъ мой всегда ви- ' 
дЬлъ въ немъ талантъ и оказывалъ ему за то свое особенное расположе- 
ше. Вдругъ почувствовалъ онъ къ нему зависть. Всеобщее участхе н толки 
о немъ сделались ему невыносимы. Наконецъ къ довершенш досады, узнаетъ 
онъ, что ученику его предложили написать картину для вновь отстроенной 
богатой церкви. Это его взорвало. „НЪтъ, не дамъ же молокососу восторже- 
ствовать!"" говорилъ онъ: „рано, братъ, вздумалъ стариковъ сажать въ грязь! 
Еще, слава Богу, есть у меня силы. Вотъ мы увидимъ, кто кого скорее по- 
садитъ въ грязь**. И прямодушный, чистый въ душЪ человЪкъ употребилъ 
интрш ' и и происки, которыми дотоле всегда гнушался; добился, наконецъ, 
того, что на картину объявленъ былъ конкурсъ и друг1е художники могли 
войти также съ своими работами, послЪ чего заперся онъ въ свою комнату 
и съ жаромъ принялся за кисть. Казалось, вс!Ь свои силы, всего себя хот&къ 
онъ сюда собрать. И, точно, это вышло одно изъ лучшихъ его произведешй. 
Никто не сомн'Ьвался, чтобы не за нимъ осталось первенство. Картины были 
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представлены, и вс^^ проч1я показались предъ нею, какъ ночь нредъднемъ. 
КаЕъ вдругъ одинъ нзъ присутствовавпшхъ членовъ^ если не опшбаюсь, ду- 
ховная особа, сд!клелъ зам^^чаше, поразившее всФхъ. „6ъ картине худож- 
ника, точно, есть кного таланта", сказалъ онъ: „но нЪтъ святости въ лж- 
цахъ; есть даже, напротивъ того^ что-то демонское въ глазахъ, какъ будто бы 
рукою художника водило нечистое чувство". В(Л взглянули и не могли не 
убедиться въ истииЬ зтихъ оловъ. Отецъ ной бросился впередъ къ своей 
картинЪ, какъ бы съ т^^мъ, чтобы поварить самому такое обидное замЪча- 
Н1е, и съ ужасомъ увидЬлъ, что онъ вс^мъ почти фигурамъ придалъ глаза 
ростовщика. Они такъ 1<ляд11ли демонски-сокрушительно, что онъ самъ не- 
вольно вздрогнулъ. Картина была отвергнута, и онъ долженъ былъ, къ не- 
описанной своей досад^^, услышать, что первенство осталось за его учени- 
комъ. Невозможно было описать того бешенства, съ которымъ онъ возвра- 
тился домой. Онъ чуть не прибилъ мать мою, разогналъ дбтей, перело- 
малъ кисти и мольбертъ, схватилъ со стбны портретъ ростовщика, потре- 
бовалъ ножъ и вел^лъ разложить огонь въ камипЬ, нам^Ьреваясь изре- 
зать его въ куски и сжечь. На зтомъ движеньи засталъ его вошедшШ въ 
комнату пр1ятель, живописецъ, какъ и онъ, весельчакъ,. всегда довольный 
собой, не заносивш1йся никакими отдаленными желашями, работавппй ве- 
село все, чтб попадалось, и еще веселей того принимавш1йся за об^дъ и 
пирушку. 

„Чтб ты дЬлаешь? чтб собираешься жечь?" сказалъ онъ и подошелъ 
къ портрету. „Помилуй, это одно изъ самыхъ лучшидъ твоихъ произведешй. 
Это ростовщикъ, который недавно умеръ; да это совершеин1^йшая вещь. Ты 
ему, просто, попалъ не въ бровь, а въ самые глаза залЪзъ. Такъ въ жизнь 
никогда не глядбли глаза, какъ они глядятъ у тебя". 

„А вотъ я посмотрю, какъ они будутъ глядбть въ огн^!" сказалъ 
отецъ, сделавши движете швырнуть портретъ въ каминъ. 

„Остановись, ради Бога!" сказалъ пр1ятель, удержавъ его: „отдай его 
ужъ лучше миф, если онъ тебе до такой степени колетъ глазъ". 

Отецъ сначала упорствовалъ, наконецъ согласился, и весельчакъ чрез- 
вычайно довольный своимъ пр1обр(тетемъ, утащилъ портретъ съ собою. 

„По уходЬ его, отецъ мой вдругъ почувствовалъ себя спокойнее. Точно, 
какъ будто бы вмЪстЪ съ портретомъ свалилась тяжесть съ его души. Онъ 
самъ изумился своему злобному чувству, своей зависти и явной перем^^н^ 
своего характера. РазсмотрЪвши поступокъ свой онъ опечалился душою и, 
не безъ внутренней скорби, произнесъ: „№тъ, это Богъ наказалъ меня; 
картина моя под&1бмъ понесла посрамленье. Она была замыпиеиа съ тЬмъ, 
чтобы погубить брата. Демонское чувство зависти водило моею кистью, де- 
монское чувство должно было и отразиться въ ней". Онъ немедленно отпра- 
вился искать бывшаго ученика своего, обнялъ его крепко, просилъ у него 
прощенья и старался, сколько могъ, загладить предъ нимъ вину свою. Ра- 
боты его вновь потекли попрежнему безмятежно; но задумчивость стала по- 
казываться чаще на его лицб. Онъ больше молился, бывалъ молчаливъ и 
не выражался такъ рЪзко о людяхъ; самая грубая наружность его характера 
какъ-то умягчилась. Скоро одно обстоятельстве еще болЪе потрясло его. Онъ 
уже давно не видался съ товарищемъ своимъ, ввшросившимъ у него пор- 
третъ. Уже собирался было итти его проведать, какъ вдругъ онъ самъ во- 
шелъ неожиданно въ его ковшату. ПослФ нЪсколькихъ словъ и вопросовъ съ 
об4нхъ сторонъ, онъ сказалъ: „Ну, братъ, недаромъ ты хот4лъ сжечь пор- 
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треть. Чортъ его побери, въ немъ есть что-то страшное... Я вЪдьмамъ не 
в1^рю, но, воля твоя, въ немъ сидитъ нечистая сила''. 

„Какъ?'' сказалъ отецъ мой. 

^А такъ, что съ т^^хъ поръ, какъ пов^Ьсилъ я къ себЪ его въ комнату, 
почувствовалъ тоску такую... точно, какъ будто бы хот^лъ кого-то зарезать. 
Въ жизнь мою я не зналъ, что такое безсоншща, а теперь испыталъ не 
только безсонницу, но сны такхе... я и самъ не умЪю сказать, сны ли 8гго, 
или чт5 другое: точно домовой тебя душить и все мерещится проклятый 
старикъ. Однимъ словомъ, не могу разсказать тебЪ моего состояшя. Подоб- 
наго со мной никогда не бывало. Я бродилъ, какъ шальной, всЪ эти дни: 
чувствовалъ какую-то боязнь, непр1ятное ожиданье чего-то. Чувствую, что 
не могу сказать никому веселаго, искренняго слова; точно, какъ будто возл% 
меня сидитъ шшонъ какой-нибудь. И только съ тЛхъ поръ, какъ отдалъ 
портретъ племяннику, который напросился на него, почувствовалъ, что съ 
меня вдругъ будто какой-то камень свалился съ плечъ: в^угъ почувствовалъ 
себя весельшъ, какъ видишь. Ну, братъ, состряпалъ ты черта''. 

„Этотъ разсказъ произвелъ сильное впечатлите на моего отца. Онъ 
задумался не въ шутку, впалъ въ ипохондрш и, наконецъ, совершенно уве- 
рился въ томъ, что кисть его послужила дьявольскимъ орудгемъ, что часть 
жизни ростовщика перешла въ самомъ дЪлЪ какъ-нибудь въ портретъ и 
тревожить теперь людей, внушая б^^совскхя побужден1Я, совращая худож- 
ника съ пути, порощая страшныя терзанья зависти, и проч., и проч. Три 
случивш1яся вслЪдъ за тЪмъ несчаст1я, три внезапный смерти: жень1, дочери 
н малолЪтняго сына, почелъ онъ небесною казнью себ% и р^^шился непре- 
и/кЕВО оставить свФтъ. Какъ только минуло мн^^ девять л^тъ, онъ помФстилъ 
меня въ академш художествъ и, расплатись съ своими должниками, удалился 
въ одну уединенную обитель, гд1 скоро постригся въ монахи. Тамъ стро- 
гостью жизни, неусыпнымъ соблюденьемъ в&кть монастырскихъ правилъ 
онъ изумилъ всю брат1ю... Долго, въ продолжете нЪсколькихъ л^^тъ, изну- 
рялъ онъ свое т&ео, подкрепляя его въ то же время живительною силою 
молитвы. Наконецъ, въ одинъ день пришелъ онъ въ обитель и сказалъ 
твердо настоятелю: „Теперь я готовъ; если Богу угодно, я совершу свой 
трудъ". Предметъ. взятый имъ, было Рождество 1исуса. ЦЪлый годъ сидЬлъ 
онъ за нимъ, не выходя изъ своей кельи, едва питая себя суровой пищей, 
молясь безпрестанно. По истечеши года картина готова. Это было, точно 
чудо кисти. Надобно знать, что ни братья, ни настоятель не имЪлн большихъ 
свФдЪшй въ живописи, но всЪ были поражены необыкновенной святостью 
фигуръ. Чувство божественнаго смиренья и кротости въ лицЪ Пречистой 
Матери, склонившейся надъ Младенцемъ, глубоки разумъ въ очахъ Бо- 
жественнаго Младенца, какъ будто уже что-то прозрЪвахшщхъ вдали, тор- 
жественное молчанье пораженныхъ божественнымъ чудомъ царей, повергнув- 
шихся къ ногамъ Его, и, наконецъ, святая, невыразимая тишина, обнимающая 
всю картину. — все это предстало въ такой согласной сил* и могуществ* 
красоты, что впечатлите было магическое. Вся братья поверглась на колени 
предъ новымъ образомъ, и умиленный настоятель произнесъ: „НЪтъ, нельзя 
человеку съ помощью одного человЪческаго искусства произвести такую 
картину: святая, высшая сила водила твоею кистью, и благословенье небесъ 
почило на труд^ твоемъ". 

Когда раэсказчикъ пос1^тилъ его, онъ сказалъ: 
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„Я 1вдадъ теба, сынъ мой'', сказалъ онъ, Еоща я подошедъ въ его 
благословенью. „Теб^ предстонтъ путь, по которому отныкЬ потечетъ жизнь 
твоя. Путь твой чистъ — ^не совратись съ него. У тебя есть талантъ; талантъ 
есть драгоцЪинбйшШ даръ Бога — не погуби его. ИвслФдуй, изучай все, чтб 
ни видишь, покори все кисти; но во всемъ умМ находить внутреннюю мысль 
и пуще всего старайся постигнуть высокую тайну созданья. Блаженъ избран- 
никъ, владЪюпцй ею. Штъ ему низкаго предмета въ природе. Въ ничтож- 
номъ художникъ-создатель такъ же великъ, какъ и въ великомъ; въ пре- 
зр^нномъ у него уже нЪтъ презрЪннаго, ибо сквозитъ невидимо сквозь него 
прекрасная душа создавшаго, и презренное уже получило высокое выражеше, 
ибо протекло сквозь чистилище его души... Намекъ о божественномъ, небес- 
номъ ра^ заключенъ для человека въ искусстве и по тому одному оно уже 
выше всего. И во сколько разъ торжественный покой выше всякаго волненья 
М1рского, во сколько разъ творенье выше разрушенья; во сколько разъ 
ангелъ одной только чистой невинностью светлой души своей выше всЪхъ 
несм^^тныхъ силъ и гордыхъ страстей сатаны, — во столько разъ выше всего, 
чтб ни есть на св^тЪ, высокое созданье искусства. Все принеси ему въ жертву 
и возлюби его всей страстью, — не страстью, дышащею земнымъ вождел^- 
шемъ, но тихой, небесной страстью: безъ нея не властенъ человФкъ воз- 
выситься отъ земли и не можетъ дать чудныхъ звуковъ успокоешя; ибо 
для успокоешя и примирешя всФхъ нисходитъ въ м1ръ высокое созданье 
искусства. Оно не можетъ поселить ропота въ душу, но звучащей молнтвой 
стремится вФчно къ Богу. Но есть минуты, темный минуты...** Онъ оста- 
новился, и я зам^тилъ, что вдругъ омрачился свЪтлый ликъ его, какъ будто 
бы на него наб&кало какое-то мгновенное облако. „Есть одно происшествае 
въ моей жизни**, сказалъ онъ. „Доныне я не могу понять, кто былъ тотъ 
странный образъ, съ котораго я написалъ изображеше. Это было точно 
какое-то дьявольское явлеше. Я знаю, свФтъ отвергаетъ существованье 
дьявола, и потому не буду говорить о немъ; но скажу только, что а съ 
отвращешемъ писалъ его: я не чувствовалъ въ то время никакой лж>бви 
къ своей работе. Насильно хот^лъ покорить себя и бездушно, заглушнвъ 
все, быть в^рнымъ природе. Это не было созданье искусства, и потому чув- 
ства, который объемлютъ всЪхъ при взгляде на него, суть уже мятежная 
чувства, тревожный чувства, не чувства художника, ибо художникъ и въ 
тревоге дышитъ покоемъ. МнФ говорили, что портретъ этотъ ходить по 
рукамъ и разсЬваетъ томительный впечатлЪшя, зароаздая въ художнике 
чувства зависти, мрачной ненависти къ брату, злобную жажду производить 
гоненья и угнетенья. Да хранить тебя Всевышшй отъ сихъ страстей! Штъ 
ихъ страшнее. Лучше вынести всю горечь возможныхъ гонешй, ч^мъ на- 
нести кому-либо одну тФнь гоненья. Спасай чистоту души своей. Кто за- 
ключилъ въ себФ талантъ, тотъ чище вс^хъ долженъ быть душою. Другому 
простится многое, но ему не простится. Человеку, который вышелъ нзъ 
дому въ св^^тлой праздничной одевдЪ, стоить только быть обрызнуту од- 
ною каплей грязи изъ-подъ колеса, и уже весь народъ обступить его и 
указываеть на него пальцемъ, и толкуеть объ его неряшестве, тогда кахь 
тотъ же народъ не замФчаеть множества пятень на другихъ проходящнхь, 
одЬтыхъ въ будничный одежды, ибо на будничныхъ одеждахъ не замечаются 
пятна**. 

„Онъ благословиль меня и обнялъ. Никогда въ жизни не быль я такъ 
возвышенно подвигнуть. Благоговейно, более, чемь съ чувствомь сына, при- 



— 369 — 

дьнухъ я съ груди его и поц^лова^^ь въ равсьшавшгеся его серебряные 
волосы. 

„Слева блеснула въ его глазахъ. „Исполни, сынъ ной, одну ною 
просьбу^, схазалъ онъ мнФ уже при самомъ равставаньи. „Можетъ быть, 
тебЪ случится увидать гд(-нибудь тотъ портретъ, о хоторомъ я говорилъ 
тебЪ» — ты его узнаешь цдругъ по необыкновениымъ глазанъ и неестествен- 
ному ихъ выраасешж), — во что бы то ни стало, истреби его...'' 

„Вы ножете судить сани, иохъ ли я не обещать илятвенно исполнить 
такую просьбу. Въ продолжеше цЬлыхъ пятнадцати лАтъ не случалось ннФ 
встретить ничего такого, чтб бы хотя сколько-нибудь походило на описаше, 
сделанное моинъ отцомъ, хакъ вдругъ теперь на аукщон^...'' 

ЗдАсь худолсникъ, не договоривъ еще своей р-Ьчи, обратилъ глаза на 
ст^ну съ тЪмъ, чтобы взглянуть еще разъ на портретъ. То же самое движете 
сделала въ одинъ мигъ вся толпа слушавшихъ, ища глазами необыкновен- 
наго портрета. Но, къ величайшему изумлешю, его уже не было на стФнЬ. 
Невнятный говоръ и щумъ проб^Ьжалъ по всей толпФ, и вслЪдъ заткмъ по* 
слышались явственно слова: „украдень**. Кто-то усп^Ьлъ уже стащить его, 
воспользовавшись внимаиьемъ слушателей, увлеченныхъ разсказонъ. И долго 
вс% присутствовавш1е оставались въ недоумЪти, не зная, действительно ли 
они видЬли ати необыкновенные глаза, или же это была, просто, мечта, 
представшая только на мигъ глазанъ ихъ, утрувденнымъ долгинъ разсма- 
триваньенъ старинныхъ картинъ. 



Мертвыя души. 

ПОЭМА, 
(отрывки). 

ГЛАВА I. 

Въ ворота гостиницы губернскаго города NN въехала довольно краси- 
вая рессорная небольшая бричка, въ какой ^здятъ холостяки: отставные 
подполковники, штабсъ-капитаны, пон^щики, нмЪюпце около сотни душъ таре- 
стьянъ, — словомъ, в(А т^, которыхъ называютъ господами средней руки. Въ 
брнчкЬ сид&гь господинъ, не красавецъ, но и не дурной наружности, ни 
слишкомъ толстъ, ни слишкомъ тонокъ; нельзя сказать, чтобы старъ, одна« 
кожъ, и не такъ, чтобы слишкомъ молодъ. Въ'Ьвдъ его не произвелъ въ 
горо;!^ совершенно никакого шуна н не былъ сопровощенъ ничФнъ особен- 
нынъ; только два руссше мужика, стоявшхе у дверей кабака противъ гости- 
ницы, сделали кое-кашя занФчашя, относивпояся, впрочемъ, бол^е къ эки- 
пажу, ч'Ьмъ къ сидевшему въ ненъ. „Вишь ты'', сказалъ одинъ другону: 
„вонъ какое колесо! Что ты думаешь: доФдетъ то колесо, если бъ случилось, 
въ Москву, или не добдетъ? — „До*детъ", отвЪчалъ другой. — „А въ Казань- 
то, я думаю, не доЬдеть?" — „Въ Казань не до4детъ*, отвЪчалъ другой. 
Этамъ разговоръ и кончился. Да еще, когда бричка подъехала къ гостинице, 
встретился нолодой человФкъ въ бёлыхъ канифасовыхъ панталонахъ, весьма 
узкихъ и короткихъ, во фракб съ покушеньями на моду, изъ-подъ котораго 

Т. П, вып. 4. 24 
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видна была манишка^ застегнутая тульскою булавкою съ бронзовымъ шгсто* 
летомъ. Молодой челов^къ оборотился назадъ, посмотр&вгь экипажъ, придер- 
жаль рукою картузъ, чуть не слет^^вшхй отъ в^тра, и пошелъ своей дорогой. 

Коща экипажъ въ'Ьхалъ на дворъ, господинъ быль встр^^ченъ травтяр- 
нымъ слугою, или половымъ, какъ ихъ называютъ въ русскихъ трактирахъ, 
живымъ и вертлявьшъ до такой степени, что даже нельзя бвио разсмотр^ть, 
какое у него было лицо. Онъ выбФжалъ проворно съ салфеткой въ руБЬ, 
весь длинный и въ длиннонъ делшкотонномъ сюртукЬ, со спинкою чуть не 
на самомъ затылкЪ, встряхнулъ волосами и повелъ проворно господина 
вверхъ по всей деревянной галдаре^ показывать ниспосланный ему Богомъ 
поной. Покой былъ изв^^стнаго рода, ибо гостиница была тоже извФстнаго 
рода, то-есть именно такая, какъ бываютъ гостиницы въ губернскихъ го- 
родахъ, гд^^ за два рубля въ сутки проЪзжающхе получаютъ покойную ком- 
нату съ тараканами, выглядывающими, какъ черносливъ, изъ всЪхъ угловъ, 
и дверью въ сосЬднее пом^щеше, всегда заставленною комодомъ, гдЬ устра- 
ивается сосЪдъ, молчаливый и спокойный человЪкъ, но чрезвычайно любо- 
пытный, интересующ1йся знать о всФхъ подробиостяхъ проЪзжающаго. На- 
ружный фасадъ гостиницы отвФчалъ ея внутренности; она была очень длинна, 
въ два дтажа; нижшй не былъ выштукатуренъ и оставался въ темио-крас- 
ныхъ кирпичикахъу еще болЪе потемнАвпшхъ отъ лихихъ погодиыхъ пере- 
мФнъ и грязноватыхъ уже самихъ по себФ; верхшй былъ вы1фашенъ в^^ч- 
ною желтою краскою; внизу были лавочки съ хомутами, веревками и ба- 
ранками. Въ угольной изъ этихъ лавочекъ или, лучше, въ окнб пом^^щался 
сбитенщикъ, съ самоваромъ изъ красной мЪди и лицомъ такъ же краснымъ, 
какъ самоваръ, такъ что издали можно бы подумать, что на окнЪ стояло 
два самовара, еслибъ^ одинъ самоваръ не былъ съ черною» какъ смоль, 
бородою. 

Пока пр1(зж1й господинъ осматривалъ свою комнату, внесены были 
его пожитки: превде всего чемоданъ изъ б^^лой кожи, несколько поиста- 
сканный, показываюпцй, что былъ не въ первый разъ въ дороге. Чемоданъ 
внесли кучеръ Селифанъ, низеньшй: ^шовФкъ въ тулупчик^Ь, и лакей Пе- 
трушка, малый Лтъ тридцати, въ просторномъ подержанномъ сюртуке, 
какъ видиО| съ барскаго плеча, малый немного суровый на взглядъ, съ 
очень крупными губавш и носомъ. Всл'Ьдъ за чемоданомъ внесенъ былъ не- 
большой ларчикъ краснаго дерева, съ штучными выкладками изъ корель- 
ОКОЙ березы, сапожный колодки и завернутая въ синюю бумагу жареная 
курица. Когда все зто было внесено, кучеръ Селифанъ отправился на ко- 
нюшню возиться около лошадей, а лакей Петрушка сталъ устраиваться въ 
маленькой передней, очень темной конурке, куда уже успЪлъ прита- 
щить свою шинель и вмФстб съ нею какой-то свой собственный запахъ, 
который былъ сообщенъ и принесенному вслЪдъ затЬмъ мЪшку съ разнымъ 
лакейскимъ туалетомъ. Въ згой конуркб онъ приладилъ къ (уАиА узенькую 
трехногую кровать, накрывъ ее небольшимъ подобхемъ тюфяка, убитымъ и 
плоскимъ какъ блинъ и, можетъ быть, такъ же замасливпшмся какъ блинъ, 
который удалось ему вытребовать у хозяина гостиницы. 

ПокамЪстъ слуги управлялись и возились, господинъ отправился въ 
ббщую залу. Как1Я бываютъ эти общ1Я залы — всяшй проЬзжаюпцй знаетъ 
очень хорошо: тЬ аве стАны, выкрашенный масляной краской, потемнФвппя 
вверху отъ трубочнаго дыма и залосненный снизу спинами разныхъ проЪз- 
жающихъ, а еще болФе туземными купеческими, ибо купцы по торговымъ 
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днямъ приходили сюда самъ-шестъ и самъ-семъ испивать свою известную 
пару чаю; тотъ же закопченый потодоеъ; та же копченая люстра со мно- 
жествомъ висящихъ стеклышевъ, который прыгали и звенЪли всякШ разъ, 
когда половой б^галъ по истертымъ клеенкавсъ, помахивая бойко подно- 
сомъ, на которомъ сидЬла такая же бездна чайяыхъ чашекъ, какъ птицъ 
на морскомъ берегу; тЪ же картины во всю стАну, писанный масляными 
красками; словомъ, все то же, чтб и вездЬ; только и разницы, что на одной 
картине изображена была нимфа съ такими огромными грудями, какихъ чи- 
татель, вФрнОу никогда не видывалъ. Подобная игра природы, впрочемъ, 
случается на разныхъ историческихъ картинахъ, неизв^^стно» въ какое время, 
откуда и к^мъ привезенныхъ къ намъ въ Россхю, иной разъ даже нашими 
вельможами, любителями искусствъ, накупившими ихъ въ Италш, по со- 
вету везшихъ ихъ курьеровъ. Господинъ скинулъ съ себя картузъ и раз- 
моталъ съ шеи шерстяную, радужныхъ цвФтовъ, косынку, какую женатымъ 
приготовляетъ сюими руками супруга, снабжая приличными наставлен1ями, 
какъ закутываться, а холостымъ — наверное не могу сказать, кто д-блаотъ. 
Богъ ихъ знаетъ: я никогда не носнлъ такихъ косынокъ. Размотавши 
косынку, господинъ велЪлъ подать себФ обФдъ. ПокамФстъ ему подавались 
разный обычный въ трактирахъ блюда, какъ-то: щи съ слоенымъ пиро- 
жкомъ, нарочно сберегаемымъ для прноФзжающихъ въ течет^ иЪсколькихъ 
недбль, мозги съ горошкомъ, сосиски съ капустой, пулярка жареная, огу- 
рецъ соленый и в^^чный слоеный сладк1й пирожокъ, всегда готовый къ ус- 
лугамъ, — покам^Ьстъ ему всеато подавалось, и разогретое, и просто холодное, 
онъ заставилъ слугу, или полового разсказывать всякгй вздоръ о томъ, кто 
содержалъ проще трактиръ и кто теперь, и много ли даетъ дохода, и боль- 
шой ли подлецъ ихъ хозяинъ, на что половой, по обыкновешю, отв^чалъ: „О, 
большой, сударь, мошеяникъ!'* Какъ въ просвещенной БвропЪ, такъ и въ 
просвещенной Россш есть теперь весьма много почтенныхъ людей, которые 
безъ того не могутъ покушать въ трактир*, чтобъ не поговорить съ* слу- 
гою, а жаопл даже забавно пошутить надъ вямъ. Впрочемъ, пр1езж1й д1- 
лалъ не все пустые вопросы: онъ съ чрезвычайною точностью разспросилъ, 
кто въ городе губернаторъ, кто председатель палаты, кто прокуроръ, — сло- 
вомъ, не пропустилъ ни одного значительнаго чиновника; но еще съ боль- 
шею точностью, если даже не съ участ1емъ, разспросилъ обо всехъ значи- 
тельныхъ помещикахъ: сколько кто имеетъ душъ крестьянъ, какъ далеко 
живетъ отъ города, какого даже характера и какъ часто прхезжаетъ въ го- 
родъ; разспросилъ внимательно о состоян1я края: не было ли какихъ болез- 
ней въ ихъ губерши — повальныхъ горячекъ, убШственныхъ какихъ- либо 
лихоредокъ, оспы и тому подобнаго, и все такъ и съ такою точностью, ко- 
торая показывала более, чемъ одно простое любопытство. Въ прхемахъ сво* 
ихъ господинъ имелъ что-то солидное и высмаркивался чрезвычайно громко. 
Неизвестно, какъ онъ это дблалъ, но только носъ его звучалъ какъ труба. 
Это, невидимому, совершенно невинное достоинство прюбрело, однакожъ, 
ему много уваасешя со стороны трактнрнаго слуги, такъ что онъ всяшй разъ, 
коща слышалъ этотъ звукъ, встряхивалъ волосами, выпрямливался почти- 
тельнее и, нагнувши съ вышины свою голову, спрашивалъ: „не нужно ли 
чего?^ После обеда господинъ выкушалъ чашку кофею и селъ на диванъ, 
подложивши себе за спину подушку, которую въ русскихъ трактирахъ 
вместо эластической шерсти набиваютъ чбмъ-то чрезвычайно похожимъ на 
кирпичъ и булыжникъ. Тутъ началъ онъ зевать и приказалъ отвести себя 
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въ свой нумеръ, гдф, прилегши, засяулъ два часа. Отдохнувши, онъ напн- 
салъ на лоскутик бумажки, по просьбе трактирнаго слуги, чинъ, имя и 
фамилш, для сообщен1я, иуда сл^^уетъ, въ полищю. На бумажке половой, 
спускаясь съ лестницы, прочиталъ по складамъ следующее: ,,Коллвжск1Д 
сов^тникъ Павелъ Ивановичъ Чичиковъ^ понФщивъ, по своимъ надобно- 
стянъ*^. Когда половой все еще раэбиралъ по складамъ записку, самъ Па- 
велъ Ивановичъ Чичиковъ отправился посмотреть городъ, которымъ быль, 
какъ казалось^ удовлетворенъ, ибо нашелъ, что городъ никакъ не уступалъ 
другимъ губернскимъ городамъ: сильно била въ глаза желтая краска на 
каменныхъ домахъ и скромно темнЬла сЪрая на деревянныхъ. Дома были 
въ одннъ, два и полтора этажа, съ вАчнымъ мезониномъ, очень краснвымъ, 
по мнЪнш губернскихъ архитекторовъ. Местами зтн дома казались зате- 
рянными среди широкой, какъ поле улицы, и нескончаемыхъ деревянныхъ 
заборовъ; местами сбивались въ кучу, и здЪсь было заметно бол(е движе- 
Н1Я народа и живости. Попадались почти смытыя довдемъ вывески съ крен- 
делями н сапогами, кое-гд'Ь съ нарисованными синими брюками и подписью 
какого-то Аршавскаго портного; гдб магазинъ съ картузами, фуражками ж 
надписью: „Иностранецъ Васил1й ведоровъ''; гдЬ нарисованъ былъ бильярдь 
съ двумя игроками во фракахъ, въ каше одеваются у насъ на театрахъ 
гости, входяпце въ послфднемъ акт4Ь на сцену. Игроки были изображены 
съ прицелившимися к1ями, несколько вывороченными назадъ руками и ко- 
сыми ногами, только-что сделавшими на воздухе антраша. Подъвсемъ этимъ 
было написано: „И вотъ заведен1е''. Кое-где просто на улице стояли столы съ 
орехами, мыломъ и пряниками, похожими на мыло; где харчевня съ нари- 
сованною толстою рыбою и воткнутою въ нее вилкою. Чаще же всего за- 
метно было потемневшихъ двуглавыхъ государственныхъ орловъ, которые 
теперь уже заменены лаконическою надписью: „Питейный домъ''. Мостовая 
везде была плоховата. Онъ заглянулъ и въ городской садъ, который со- 
стоялъ изъ тоненькихъ дерпэвъ, дурно принявшихся, съ подпорками внизу, 
въ виде треугольниковъ, очень цзасиво выкрашенныхъ зеленою маслиною 
краскою. Впрочемъ, хотя зти деревца были не выше тростника, о нихъ было 
сказано въ газетахъ при описаши иллюминащи, что „городъ нашъ укра- 
сился, благодаря попечешю граадашскаго правителя, садомъ, состоящимъ 
изъ тенистыхъ, широко-ветвистыхъ деревъ, дающихъ прохладу въ знойный 
день'', и что при зтомъ „было очень умилительно глядеть, какъ сердца 
гравданъ трепетали въ избытке благодарности и струили потоки слезь, въ 
знавъ признательности къ господину градоначальнику''. Разспросивши по- 
дробно будочника, куда можно пройти ближе, если понадобится, къ собору, 
къ присутственнымъ местамъ, къ губернатору, онъ отправился взглянуть 
на реку, протекавшую посредине города; дорогою оторвалъ прибитую къ 
столбу афишу, съ темь, чтобы, пришедши домой, прочитать ее хорошенько, 
посмотрелъ пристально на проходившую по деревянному тротуару даму не- 
дурной наружности, за которой следовалъ махьчикъ въ военной ливрее, съ 
узелкомъ въ руке, и еще разъ окинувши все глазами, какъ бы съ темь, 
чтобы хорошо припомнить положете места, отправился домой прямо въ 
свой нумеръ, поддерживаемый слегка на ^Н^стнице травтнрнымъ слугою. 
Накушавшись чаю, онъ уселся передъ столомъ, велелъ подать себе свечу, 
вынулъ изъ кармана афишу, поднесъ ее къ свече и сталъ читать, при- 
щуря немного правый глазъ. Впрочемъ, замечательнаго немного было въ 
афишке: давалась драма г. Коцебу, въ котохюй Ролла игралъ г. Поплёвинъ, 
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Кору — девица Зяблова, прочая лица были и того менЪе зам^^чательны; 
однакоже онъ прочелъ ехъ всЪхъ, добрался даасе до ц^^ны партера н узналъ, 
что афиша была напечатана въ типографш губернскаго нравлешя; потомъ 
переворотнлъ на другую сторону - узнать, нЬтъ лн н тамъ чего-нибудь, но, 
не нашедши ничего, протеръ глаза, свернулъ опрятно и полошиъ въ свой 
ларчиЕъ, худа имЪлъ обыкновеше складывать все, чтб ни попадалось. День, 
кажется, былъ заключеиъ порщей холодной телятины, бутылкою кислыхъ 
щей и крЪшшмъ сномъ во всю насосную завертку, какъ выражаются въ 
иныхъ мЪстахъ обширнаго русскаго государства. 

Весь сл^^дующ^й день посвященъ 1$ылъ визитамъ. Пр1Ъзж1й отправился 
делать визиты всЬмъ городскимъ сановникахъ. Быль съ почтешемъ у гу- 
бернатора, который, какъ оказалось, подобно Чичикову, былъ ни толстъ, 
ни тонокъ собой, имЪлъ на шеЬ ^лну и поговаривали даже, что былъ пред- 
ставленъ къ зв^здЪ; впрочемъ, былъ большой добрякъ и даже самъ выши- 
валъ иногда по тюлю. Потомъ отправился къ вице-губернатору, потомъ 
былъ у прокурора, у председателя палаты, у полицеймейстера, у откупщика, 
у начальника надъ казенными фабриками... жаль, что несколько трудно 
упомнить всЪхъ сильныхъ М1ра сего; но довольно сказать, что пр1Ъзж1й 
оказалъ необыкновенную деятельность насчетъ визитовъ: онъ явился даже 
засвидетельствовать почтен1е инспектору врачебной управы и городскому 
архитектору. И потомъ еще долго сидблъ въ бричке, придумывая, кому бы 
еще отдать визитъ, да ужъ больше въ городе не нашлось чиновниковъ. Въ 
разговорахъ съ сими властителями, онъ очень искусно умелъ польстить 
каящому. Губернатору намекнулъ какъ-то вскользь, что въ его губернш 
въезжаешь какъ въ рай, дороги вездЬ бархатный, и что те правительства, 
которыя назиачаютъ мудрыхъ сановниновъ, достойны большой похвалы. Поли- 
цеймейстеру сказалъ что-то очень лестное насчетъ городокихъ будочниковъ; 
а въ разговорахъ съ вице-губернаторомъ и председателемъ палаты, кото- 
рые были еще только статсше советники, сказалъ даже ошибочно два раза: 
„ваше превосходительство^, чтд очень имъ понравилось. Следств1емъ этого 
было то, что губернаторъ сдблалъ ему приглашеше пожаловать къ нему 
того же дня на домашнюю вечеринку, прочхе чиновники тоже, съ своей 
стороны, кто на обе;^, кто на бостончикъ, кто на чашку чаю. 

О себе пр1езж1й, какъ казалось, избегалъ много говорить; если же го- 
ворилъ, то какими-то общими местами, съ заметною скромностью, и разго- 
воръ его въ такихъ случаяхъ принималъ несколько книжные обороты: что 
онъ назначащШ червь М1ра сего и недостоинъ того, чтобы вшого о немъ 
заботились, что испыталъ много на веку своемъ, претерпелъ на службе за 
правду, имелъ много непр1ятелей, покушавшихся даже на ашзнь его, и что 
теперь, желая успокоиться, ищетъ избрать наконецъ место для жительства, 
и что, прибывши въ этотъ городъ, почелъ за непременный долгъ засвидЬ- 
тельствовать свое почтеше первымъ его сановникамъ. Вотъ все, чтб узнали 
въ городе объ этомъ новомъ лице, которое очень скоро бе преминуло пока- 
зать себя на губернаторской вечеринке. Приготовлете къ этой вечеринке 
заняло слишкомъ два часа времени, и здесь въ прхезжемъ оказалась такая 
внимательность къ туалету, какой даже не везде видывано. После неболь- 
шого послеобеденнаго сна, онъ приказалъ подать умыться и чрезвычайно 
долго теръ мЕ1ломъ обе щеки, подперши ихъ изнутри языкомъ; потомъ, 
взявши съ плеча трактирнаго слуги полотенце, вытеръ имъ со всехъ сто- 
ронъ полное свое лицо, начавъ изъ-за ушей и фыркнувъ превде раза два 
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въ самое лицо трактирнаго слуги; потомъ надЪлъ передъ зеркалонъ манишку, 
выщнпнулъ вылЪ8Ж1е изъ носу два волоска и непосредственно затЪмъ очу- 
тился во фракЪ брусничнаго цвЪта съ искрой. Такимъ обрааомъ одевшись, 
покатился онъ въ собственномъ экипажи по безконечно широкимъ улицамъ, 
озареннымъ тощимъ освЪщешемъ изъ кое-гдф мелькавшихъ оконъ. 



ГЛАВА Пь 

Уже болЪе недели пр1&8Ж1й господинъ жилъ въ городе, разъезжай по 
вечеринкамъ и об^^дамъ и такимъ образомъ проводя, какъ говорится, очень 
пр]ятно время. Наконецъ онъ решился перенести свои визиты за городъ и 
навестить помФщиковъ Манилова и Собакевича, которымъ далъ слово. Мо- 
жетъ быть, къ сему побудила его другая бол^е существенная причина, дЬло 
болЪе серьезное, близшее къ сердцу... Но обо всемъ зтомъ читатель узнаетъ 
постепенно и въ свое время, если только будетъ имАть терпите прочесть 
предлагаемую повесть, очень длинную, имеющую потомъ раздвинуться шире 
и просторнее, по мФрЪ приближешя къ концу, венчающему Д!Ьло. Кучеру 
Селифану отдано было приказаше рано поутру заложить лошадей въ из- 
вестную бричку; Петрушке приказано было оставаться дома, смотреть за 
комнатой и чемоданомъ. Для читателя будетъ не лишнимъ познакомиться 
съ сими двумя крепостными людьми нашего героя. Хотя, конечно, они лица 
не такъ заметный и то, чтб называютъ второстепенный или даже третье- 
степенный, хотя главные ходы и пружины поэмы не на нихъ утвераедены 
и разве кое-где касаются и легко зацепляютъ ихъ, но авторъ любитъ чрез- 
вычайно быть обстоятельнымъ во всемъ, и съ этой стороны, несмотря на 
то, что самъ человекъ руссхШ, хочетъ быть акуратенъ, какъ яемецъ. Это 
займетъ, впрочемъ, не много времени и места, потому что не много нужно 
прибавить къ тому, чтб уже читатель анаетъ, то есть, что Петрушка хо- 
дилъ въ несколько широхомъ хорячневомъ сюртуке съ барскаго плеча и 
имелъ, по обычаю людей своего звашя, крушшй носъ и губы. Характера 
онъ былъ больше молчаливаго, чемъ разговорчиваго: имелъ даже благород- 
ное побуждеше къ просвещенш, т. -е. чтешю книгъ, содержашемъ которыхъ 
не затруднялся: ему было совершенно все равно, похождеше ли влюблен- 
наго героя, просто букварь, или молитвенникъ,— онъ все читалъ съ равнымъ 
вниман1емъ; если бы ему подв^[>нули химш, онъ и отъ иея бы не отказался. 
Ему нравилось не то, о чемъ читалъ онъ, но больше самое чтеше, или, 
лушпе сказать, процессъ . самаго чтен1я, что вотъ-де изъ буквъ вечно выхо- 
дить какое-нибудь слово, которое, иной разъ, чортъ знаетъ, чтб и аначнтъ. 
Это чтеше совершалось более въ лежачемъ положенш, въ передней, на кро- 
вати н на тюфяке, сделавше'мся отъ такого обстоятельства убитымъ и то- 
ненькимъ, какъ лепешка. Кроме страсти къ чтенш, онъ имелъ еще два 
обыкновешя, составлявпия две друпя его характеристичесшя черты: спать 
не раздеваясь, такъ, какъ есть, въ томъ же сюртуке, и носить всегда съ 
собою какой-то свой особенный воздухъ, своего собственнаго запаха, отзы- 
вавшШся несколько жилымъ покоемъ, такъ что достаточно было ему только 
пристроить где-нибудь свою кровать, хоть даже въ необитаемой дотоле ком- 
нате, да перетащить туда шинель и пожитки, и уже казалось, что въ атой 
комнате летъ десять жили люди. Чичиковъ, будучи человекъ весьма ще- 
котливый и даже въ некоторыхъ случаахъ привередливый, потянувши |Еъ 
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себФ воздухъ на св^бшй носъ поутру, топко помарщивался, да встряхивалъ 
головою, приговаривая: „Ты, брать, чортъ тебя знаетъ, потаешь, что ли. 
Сходилъ бы ты хоть въ баню*. На чтб Петрушка ничего не отв^чалъ н 
старался тутъ же заняться какимъ-нибудь дЪломъ: или подходилъ со щет* 
кой хъ висевшему барскому фраку, или просто прибиралъ что-нибудь. Что 
думалъ онъ въ то время, когда молчалъ? Можетъ быть, онъ говорилъ про 
себя: „И ты однакожъ хорошъ; не надоело теб( сорокъ разъ повторять одно 
и то же...** Богъ вЪдаетъ, трудно знать, чтб думаетъ дворовый кр^^постной 
человФкъ въ то время, когда баринъ ему даетъ наставлеше. Проехавши 
пятнадцатую версту, онъ вспомнилъ, что здАсь, по словамъ Манилова, 
долаша быть его деревня, но и шестнадцатая верста пролетала мимо, а де- 
ревни все не было вцдно, и если бы не два мужика, попавшхеся навстречу, 
то врядъ ли бы довелось имъ потрафить на ладъ. На вопросъ: „далеко ли 
деревня Заманиловка*^, — мужики сняли шляпы, и одинъ изъ иихъ, бывш1й 
поумнее и Н0СИВШ1Й бороду клиномъ, отвФчалъ: ^Маниловка, можетъ быть, 
а не Заканиловка?'' 

„Ну, да, Маниловка*. 

^Маниловха! А какъ проедешь еще одну версту, такъ вотъ тебЪ, то-есть, 
такъ прямо направо''. 

„Направо?'' отозвался кучеръ, 

„Направо", скавалъ мужикъ. „Это будетъ теб^ дорога въ Маниловку; 
а Заманиловки никакой нЬтъ. Она зовется такъ, то есть ея прозваше Ма- 
ниловка, а Заманиловки тутъ вовсе нЪтъ. Тамъ прямо на гор^Ь увидишь 
домъ, каменный, въ два этажа, — господскхй домъ, въ которомъ, то есть, жи- 
ветъ самъ господинъ. Вотъ это теб4 и есть Маннловка, а Заманиловки 
совсЪмъ нЪтъ никакой здФсь и не было". 

Поехали отыскивать Маниловку. Проехавши двЪ версты, встретили 
повороть на проселочную дорогу; но уже и двФ, н три, и четыре версты, 
кажется, сделали, а каменнаго дома въ два этажа все еще не было видно. 
Тутъ Чичиковъ вспомнилъ, что если пр1ятель приглашаетъ хъ себФ въ 
деревню за пятнадцать верстъ, то значитъ, что къ ней есть в^Ьрныхъ три- 
дцать. Деревня Маннловка немногихъ могла заманить своимъ мЪстоположе* 
Н1емъ. Домъ Г0СП0ДСК1Й стоялъ одиночкой на юру, то-есть на возвышеши, 
открытомъ всЪмъ вЪтрамъ, какимъ только вздумается подуть; покатость горы, 
на которой онъ стоялъ, была одЪта подстриженнымъ дерномъ. На ней были 
разбросаны по-англ1йски двФ-три клумбы съ кустами сиреней и желтыхъ 
акащй; пять-шесть березъ небольшими купами кое-гдб возносили свои мелко- 
листный, жиденьшя вершины. Подъ двумя изъ иихъ видна была беседка 
съ плоскимъ зеленымъ куполомъ, деревянными голубыми колоннами и над- 
писью: „храмъ уадиненнаго размышлешя"; пониже игрудъ, покрытый зеленью, 
что, впрочемъ, не въ диковинку въ аглицкихъ садахъ русскихъ помощи- 
ковъ. У подошвы этого возвышешя, и частш по самому скату, темнели 
вдоль и поперекъ сЪреньюя бревенчатый избы, который герой нашъ, не- 
известно по какимъ причинамъ, въ ту жъ минуту принялся считать и на- 
считалъ болЪе двухсотъ. Нигд^ меавду ними растущаго деревца или какой- 
нибудь зелени; вездЬ глядело только одно бревно. Видъ оживляли двФ бабы, 
который, картинно подобравши платья и подтыкавшись со всФхъ сторонъ, 
брели по колени въ прудЪ, влача за два деревянныя кляча изорванный бре- 
день, ГД& видны были два запутавпиеся рака и блестела попавшаяся 
плотва; бабы, казалось, были меааду собою въ ссор! и за что-то перебрани- 
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вались. Подъезжая ко двору, Чичяковъ закгЬтндъ на крыльце самого xоз^шна, 
который стоялъ въ веленомъ шалоновомъ сюртукЬ, приставявъ руку ко лбу, 
въ вндб зонтяка надъ главами, чтобы разсмотрЪть получше подъ'ЬзжавшхД 
экипажъ. По мЪрА того, какъ бричка близилась къ ]фыльцу, глаза его де- 
лались веселее, и улыбка раздвигалась брдЪе и болЪе. 

„Павелъ Иваиовичъ!*^ вскричалъ оиъ иаконецъ, когда Чичнвовъ вых^- 
залъ изъ брички. «Насилу вы таки иасъ всиомиили!^ 

Оба пр1ятбля очень кр-Ьшсо поцеловались, и Маниловъ увелъ своего 
гостя въ комнату. Хотя время, въ продолженхе котораго они будутъ прохо- 
дить сбни, переднюю и столовую, несколько коротковато, ио попробуемъ, 
не усп^емъ ли какъ-нибудь имъ воспользоваться и сказать кое-что о хо8янн% 
дома. Но тутъ авторъ долженъ признаться, что подобное предпр1ят1е очень 
трудно. Гораздо легче изображать характеры большого размера: тамъ просто 
бросай краски со всей руки на полотно — черные паляще глаза, навнсш1я 
брови, перерезанный морщиною лобъ, перекинутый черезъ плечо черный кли 
алый какъ огонь плащъ, и портретъ готовъ; но вотъ всЪ эти господа, кото- 
рыхъ много на св^тЪ, которые съ вида очень похожи между собою, а меа^^ 
тЬиЪу какъ приглядишься, увидишь много самыхъ неуловимыхъ особен- 
ностей, — эти господа страшно трудны для портретовъ. Тутъ придется сильно 
напрягать внимате, пока заставишь передъ собою выступить веб товоая, 
почти невидимый черты, и вообще далеко придется углублять уже изощрен- 
ный въ наук^^ выпытыван1я взглддъ. 

Одияъ Богъ развА могъ сказать, какой былъ характеръ Манилова. 
Есть родъ людей, нзвФстныхъ подъ именемъ: люди такь се(кь, ми то, мм се, 
ни 9ь городп» Богданъу ни бъ семь Селифанл, по словамъ пословицы. Можетъ 
быть, къ нимъ слбдуетъ примкнуть и Манилова. На взглядъ онъ былъ че- 
ловбкъ видный; черты ли1Ц1 его были не лишены пр1ятности, но въ эту 
пр1ятность, казалось, черезчуръ было передано сахару; въ прхемахъ и обо- 
ротахъ его было что-то заискивающее расположешя и знакомства. Онъ улы- 
бался заманчиво, былъ бблокуръ» съ голубыми глазами. Въ первую минуту 
разговора съ ннмъ не можешь не сказать: „Какой пр1ятный и добрый чело- 
в1^къ!* Въ следующую затбмъ минуту ничего не скажешь, а въ третью ска- 
жешь: „Чортъ знаетъ, чтб такое!** и отойдешь подальше; еслижъ не отой- 
дешь, то почувствуешь скуку смертельную. Отъ него не довдешься ника- 
кого живого или хоть даже заносчиваго слова, какое можешь услышать почти 
отъ всякаго, если коснешься задирающаго его предмета. У всякаго есть свой 
зедоръ: у одного задоръ обратился на борзыхъ собакъ; другому кажется, что 
онъ сильный любитель музыки и удивительно чувствуетъ в&к глубошя мЪста 
въ ней; трет1й мастеръ лихо пооб1^дать; четвертый сыграть роль, хоть 
однимъ вершиомъ повыше той, которая ему назначена; пятый, съ желанхемъ 
бол^е ограниченнымъ, спитъ и грезитъ о томъ, какъ бы пройтиться на гу- 
лянья съ флигель-адъютантомъ, на показъ своимъ пр1ятелямъ, знакомымъ и 
даже незнакомымъ; шестой уже одаренъ такою рукою, которая чувствуетъ 
желаше сверхъестественное заломить уголъ какому-нибудь бубновому тузу 
или двойке, тогда какъ рука седьмого такъ и д:Ьзетъ произвести гд^^-нибудь 
порвдовъ, подобраться поближе къ личности станцюннаго смотрителя или 
ямщиковъ, словомъ — ^у всякаго есть свое, но у Манилова ничего не было. 
Дома онъ говорилъ очень мало и большею частью разиышлялъ и думалъ, 
ио о чемъ онъ думалъ, тоже разв^Ь Богу было известно. Хозяйствомъ, нельзя 
сказать, чтобы онъ занимался, онъ даже никогда не Ъзднлъ на поля; хозяй- 
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ство шло вавъ-то само собою. Когда приказчикъ говорилъ: „хорошо бы, ба- 
ринъ, то и то сделать**; „да, не дурно*^, отвФчадъ ояъ обыкновенно, куря 
трубку, которую курить сдЪладъ прнвыиу, когда еще служилъ въ арши, 
гдЬ считался скромнД&шимъ, делнкатнЪйпшыъ н обра8оваин1^йшнмъ офице- 
ромъ. „Да, именно не дурно^, повторялъ онъ. Кохда приходндъ къ нему мужикъ 
н, почесавши рукою затылохъ, говорнлъ: „Баринъ, позволь отлучиться на 
работу, пбдать заработать**; „ступай**, говорнлъ онъ, куря трубку, и ему 
даже въ голову не приходило, что мужикъ шелъ пьянствовать. Иноща, глядя 
съ крыльца на дворъ н на прудъ, говорнлъ онъ о томъ, какъ бы хорошо 
было, если бы вдругъ отъ дома провести подземный ходъ, или чрезъ прудъ 
выстроить каменный мостъ, на которомъ бы были по об^нмъ сторонамъ 
лавки, н чтобы въ нихъ сид^Ьлн купцы и продавали разные мелкхе товары, 
нужные для крестьянъ. При этомъ глаза его делались чрезвычайно слад- 
кими, и лицо принимало самое довольное выражеше. Впрочевгь, ъеЬ эти 
прожекты такъ и оканчивались только одними словами. Въ его кабинете 
всегда лежала какая-то кншкка, заложенная закладкою на 14 странице, ко- 
торую онъ постоянно читалъ уже два года. Въ дом% его черо-нибудь в^чно 
недоставало: въ гостиной стояла прекрасная мебель, обтянутая щегольской 
шелковой матер1ей, которая, в^рно^ стоила весьма не дешево; но на два 
кресла ея недостало, и кресла стояли обтянуты просто рогожею; впрочемъ, 
хозяинъ въ продолжеше нЪсколькнхъ лАть всяк1й разъ предостерегалъ своего 
гостя словами: „Не садитесь на эти кресла, они еще не готовы**. Въ иной 
комнате и вовсе не было мебели, хотя и было говорено въ первые дни 
посл'Ь женитьбы: „Душенька, нужно будетъ завтра похлопотать, чтобы въ 
эту комнату хоть на-время поставить мебель**. Ввечеру подавался на столъ 
очень щегольской подсвйчннкъ изъ темной бронзы, съ тремя античными 
гращями, съ перламутнымъ щегольскимъ щитомъ, и радомъ оъ нимъ ста- 
вился какой-то просто медный инвалидъ, хромой, свернувш1йся на сторону 
н весь въ сал%, хотя зтого не замФчалъ ни хозяинъ, ни хозяйка, ни слуги. 
Жена его... впрочемъ, они были совершенно довольны другъ другомъ. Не- 
смотр^; на то, что минуло болФе восьми лЪтъ нхъ супружеству, изъ нихъ 
все еще каадый прнносилъ другому или кусочекъ яблочка, или конфетку, 
или орФшекъ, и говорнлъ трогательно-нЪжнымъ голосомъ, выражавшнмъ 
совершенную любовь: „Разинь, душенька, свой ротикъ, я тебЪ положу этотъ 
кусочекъ**. Само собою разумеется, что ротикъ раскрывался при этомъ слу- 
чдЛ очень грац10зно. Ко дню рощен1я приготовляемы были сюрпризы — 
какой-нибудь бисерный чехольчикъ на зубочистку. И весьма часто, сидя на 
диванЬ, вдругъ, совершенно неизвестно, изъ какихъ причинъ, одннъ, оста- 
вивши свою трубку, а другая работу, если только она держалась на ту пору 
въ рукахъ, они напечатлевали другъ другу такой томный и длинный по1^- 
луй, что въ продолжеше его можно бы легко выкурить маленькую соломен- 
ную сигарку. Словомъ, они были то, что говоритоя, счастливы. Конечно, 
можно бы заметить, что въ доме есть много другихъ занят1й, кроме про- 
должЕтельныхъ поцелуевъ в сюрпризовъ, и много бы можно сделать раз- 
ныхъ запросовъ. Зачемъ, напримеръ, глупо и безъ толку готовится на 
кухне? Зачемъ довольно пусто въ кладовой? Зачемъ воровка ключница? 
Зачемъ нечистоплотны и пьяницы слуги? Зачемъ вся дворня спитъ немило- 
серднымъ образомъ и повесничаетъ все остальное время? Но все это пред- 
меты низюе, а Манилова воспитана хорошо. А хорошее воспитанхе, какъ 
известно, получается въ пансшнахъ; а въ пансюнахъ, какъ известно, три 
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главные предмета составляютъ основу человЪческихъ добродетелей: фран- 
цузскШ языкЪу необходимый для счаст1я семейственной жизнн, фортепьяно, 
для доставлен1я пр1ятныхъ минуть супругу^ и, наконецЪу собственно хозяй* 
ственная часть: вязаше кошельковъ и другнхъ сюрпризовъ. Впрочемъ, бы- 
ваютъ разный усовершенствовашя н измЪнешя въ методахъ, особенно въ 
нынешнее время: все зто болАе зависитъ отъ благоразум1я и способностей 
самихъ содержательницъ панс10на. Въ другнхъ панс1онахъ бываетъ такюгь 
образомъ, что прежде фортепьяно, потомъ французскШ языкъ, а тамъ уже 
хозяйственная часть. А иногда бываетъ и такъ, что прежде хозяйственная 
часть, т. е. вязаше сюрпризовъ, потомъ французсшй языкъ, а тамъ уже 
фортепьяно. Разный бываютъ методы. Не м^Ьшаетъ сделать еще зам^чанге, что 
Манилова... но, признаюсь, о дамахъ я очень боюсь говорить, да притомъ мнД 
пора возвратиться къ напшмъ героямъ, которые стояли уже несколько минуть 
передъ дверями гостиной, взаимно упрашивая другъ друга пройти впередъ. 

„Сделайте милость, не безпокойтесь такъ для меня, я пройду послй'*, 
говорилъ Чичиковъ. 

„Штъ, Павелъ Ивановичъ, нАтъ, вы — ^гость'', говорилъ Маниховъ, 
показывая ему рукою на дверь. 

„Не затрудняйтесь, пожалуйста не затрудняйтесь; пожалуйста прохо- 
дите", говорилъ Чичиковъ. 

„НЪтъ, ужъ извините, не допущу пройти позади такому пр1Ятному, 
образованному гостю*". 

,,Почему жъ образованному?.. Пожалуйста, проходите!" 

„Ну, да ужъ извольте проходить вы". 

„Да отчего-жъ?" 

„Ну, да ужъ оттого!" сказалъ съ пр1ятною улыбкою Маниловъ. 

Наконецъ оба пр1ятеля вошли въ дверь бокомъ и несколько притнс- 
нули другъ друга. 

„Позвольте мнЪ вамъ представить жену мою", сказалъ Маниловъ. 
„Душенька! Павелъ Ивановичъ!" 

Чичиковъ, точно, увидЪлъ даму, которую онъ совершенно было не 
прнмЪтнлъ, раскланиваясь въ дверяхъ съ Маниловымъ. Она была недурна, 
од^та къ лицу. На ней хорошо сид-бль матерчатый шелковый копотъ бл^д- 
наго 1щЬта; тонкая небольшая кисть руки ея что-то бросила поспешно на 
столь и сжала батистовый платокъ съ вышитыми уголками. Она поднялась 
съ дивана, на которомъ сидЪла. Чичиковъ не безъ удовольств1я подошелъ 
къ ея ручкФ. Манилова проговорила, несколько даже картавя, что онъ очень 
обрадовалъ ихъ своимъ пр1Ъздомъ и что мужъ ея, не проходило дня, чтобы 
не вспоминалъ о немъ. 

„Да", примолвилъ Маниловъ: „ужъ она бывало все спрашиваетъ меня: 
„Да чтб же твой пр1ятель не *детъ?" „Погоди, душенька, прйдетъ". А вотъ 
вы наконецъ и удостоили насъ своимъ посФщешемъ. Ужъ такое, право, до- 
ставили наслаздеше — майсшй день... именины сердца..." 

Чичиковъ, услышавши, что дЪло уже дошло до именинъ сердца» не- 
сколько даже смутился и отвФчалъ скромно, что ни громкаго имени не 
имФетъ, ни даже ранга 8ам^^тнаго. 

„Вы все имеете", прервалъ Маниловъ съ такою же пр1Ятною улыбкою: 
«все имеете, даже еще бол^е". 

„Какъ вамъ показался нашъ городъ?" примолвила Манилова. „Пр]ятно 
ли провели тамъ время?" 
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„Очень хорош1Й городъ, прекрасный городъ'', отвЪчалъ Чичиковъ: „н 
врев1я провелъ очень 11р1ятно: общество самое обходительное". 

„А Еакъ вы нашли нашего губернатора?" сказала Манилова. 

„Не правда ли, что препочтеннФйшШ и прелюбезн^йпий челов^^къ?" 
прибавилъ Маниловъ. 

„Ск)вершенная правда^, сказалъ Чичиковъ: „препочтеннбйшШ человЪкъ. 
И какъ онъ вошелъ въ свою должность, какъ понимаетъ ее! Нужно желать 
побольше такихъ людей^. 

„Еакъ онъ можетъ зтакъ, знаете, принять всякаго, наблюсти деликат- 
ность въ своихъ поступкахъ*', присовокупилъ Маниловъ съ улыбкою, и отъ 
удовольств1я почти совс^къ зажмурилъ глаза, какъ котъ, у котораго слегка 
пощекотали за ушами пальцемъ. 

„Очень обходительный и пр1ятный челов^къ'*) продолжалъ Чичиковъ: 
„и какой искусникъ! Я даже никакъ не могъ предполагать этого: какъ 
хорошо вышиваетъ разные домашше узоры! Онъ мн^ показывалъ своей ра- 
боты кошелекъ: р'^дакая дама можетъ такъ искусно вышить''. 

„А вице-губернаторъ, не правда ли, какой милый человЪкъУ'' сказалъ 
Маниловъ, опять ^сколько прищуривъ глаза. 

„Очень, очень достойный челов^къ**, отв^чалъ Чичиковъ. 

„Ну, позвольте, а какъ вамъ показался полицеймейстеръ? Не правда 
ли, что очень прхятный челов^къ?'' 

„Чрезвычайно пр1ятный, и какой умный, какой начитанный человЪкъ! 
Мы у него проиграли въ вистъ вм^ст^ съ прокуроромъ и предс^дате- 
лемъ палаты до самыхъ позднихъ пЪтуховъ. Очень, очень достойный че- 
ловФкъ!'* 

„Ну, а какого вы мнЪн1Я о женЪ полицеймейстера?'* прибавила Мани- 
лова. „Не правда ли, прелюбезная женщина?" 

„О, это одна изъ достойнЪйшихъ женщинъ, какихъ только я знаю", 
отвЪчалъ Чичиковъ. 

За симъ не пропустили председателя палаты, почтмейстера, и такимъ 
образомъ перебрали почти вс^хъ чиновниковъ города, которые веб оказа- 
лись самыми достойными людьми. 

„Вы всегда въ деревне проводите время?" сдЪлалъ наконецъ,въ свою 
очередь, вопросъ Чичиковъ. 

„Больше въ деревн4Ь", отв^чалъ Маниловъ. „Иногда, впрочемъ, прШ- 
жаемъ въ городъ для того только, чтобы увидаться съ образованными 
людьми. Одичаешь, знаете, если будешь все время жить взаперти". 

„Правда, правда", сказалъ Чичиковъ. 

,9Конечно", продолжалъ Маниловъ: „другое д&ю, если бы соседство 
было хорошее, если бы, наприм^ръ, такой челов^къ, съ которымъ бы, въ 
нЪкоторомъ родФ, можно было поговорить о любезности, о хорошемъ обра- 
щенш, следить какую нибудь атакую науку, чтобы етакъ расшевелило душу, 
дало бы, такъ сказать, паренье этакое..." Зд^сь онъ еще что-то хотЬлъ 
выразить, но, зам!Ьтивши, что несколько зарапортовался, ковырнулъ только 
рукою въ воздухе и продолжалъ: „тогда, конечно, деревня и уединеше 
имФли бы очень много пр1ятностей. Но решительно ^тъ никого... Вотъ 
только иногда почитаешь „Сынъ Отечества". 

Чичиковъ согласился съ этимъ совершенно, прибавивши, что ничего 
не можетъ быть ирхитн^е, какъ жить въ уединеньи, наслаждаться зр&1и- 
щемъ природы и почитать иногда какую нибудь книгу... 



— зао- 
дно знаете дн^, прибавидъ МанЕдовъ: „все, есля н^тъ друга, съ кото 

рьшъ бы можно П0Д&1ИТЬСЯ...'' 

„о, это справ6д^шво, это совершенно справедливо!* прервадъ Чжчшвовъ. 
„Чтб всФ сокровища тогда въ шрЪ! Не импЛ деиел^ имплИ хороитал людей 
для обращенгя^ СЕа8а^гь одинъ мудредъ**. 

„И знаете, Павелъ Ивановичъ'', свавалъ Маниловъ, явя въ ^шц^ 
своеиъ выражеше не тоиио сладкое, но даже приторное, подобное той 
миЕстур'Ь, которую ловшй св^тсшй докторъ засластилъ немилосердно, вообра- 
асая ею обрадовать пащента: „тогда чувствуешь какое-то, въ н^^иогоромъ 
род%, духовное наслащеше... Вотъ какъ, ншрин&ръ, теперь, когда случай 
МН& доставилъ счаспе, можно сказать, редкое, образцовое, говорить съ вами 
и наславдаться прхятнымъ вашнмъ разговоромъ..."^ 

^Помилуйте, что-жъ за пр1ятный разговоръ?.. Ничтожный челов4^кь, 
и больше ничего*, отв^чалъ Чичиковъ. 

„О, Павелъ Ивановичъ! Позвольте мнЪ быть откровеннымъ: я бы съ 
радостью отдалъ половину всего моего состояшя, чтобы имФть часть тЪхъ 
достоинствъ, который имеете вы!..* 

„Напротивъ, я бы почелъ съ своей стороны за величайшее...* _ 

Неи8в1^стно, до чего бы дошло взаимное изл1яше чувствъ обоихъ пр1я- 
телей, если бы вошедппй слуга не доложилъ, что кушанье готово. 

„Прошу покоркЬйше*. сказалъ Маниловъ. 

„Вы извините, если у насъ н^тъ такого обЪда, какой на паркетахъ и 
въ столицахъ: у насъ просто, по русскому обычаю, щи, но отъ чистаго 
сердца. Покорнейше прошу*. 

Тутъ они еще несколько времени поспорили о томъ, кому первому 
войти, и наконецъ Чичиковъ вошелъ бокомъ въ столовую. 

Въ столовой уже стояли два мальчика, сыновья Манилова, которые 
были въ тЪхъ л1^тахъ, когда сажаютъ уже д1^тей за столъ, но еще на выоо- 
кихъ стульяхъ. При нихъ стоялъ учитель, поклонивппйся вежливо ж съ 
улыбкою. Хозяйка сила за свою суповую чашку; гость былъ посаженъ ме1^ 
хозяиномъ и хозяйкою, слуга завязалъ д1^тямъ на шею салфетки. 

„Кашя миленьшя дбти!* сказалъ Чичиковъ, посмотр-Ьять на нихъ: „а 
который годъ?* 

„Старшему осьмой, а меньшому вчера только минуло шесть*, сказала 
Манилова. 

„вевшстоклюсъ!* сказалъ Маниловъ, обратившись къ старшему, кото- 
рый старался освободить свой подбородокъ, завязанный лахеемъ въ салфетку. 
Чичиковъ поднялъ несколько бровь, услышавъ такое отчасти греческое 
имя, которому, не известно почему, Маниловъ далъ окончан1е на юс», но 
постарался тотъ же часъ привесть лицо въ обыкновенное положеше. 

„вемистоклюсъ, скажи мн^^: какой лучппй городъ во Франц1н?^ 

Здбсь учитель обратилъ все вниман1е на вемистоклюса и, казалось, 
хотЪлъ ему вскочить въ глаза, но, наконецъ, совершенно успокоился н 
кивнулъ голов(ш, когда вемистоклюсъ сказалъ: „Парижъ*. 

„А у насъ какой лучш1й горо^?* спросилъ опять Маниловъ. 

Учитель опять настроилъ внимаше. 

„Петербургъ*, отв^чалъ вемистоклюсъ. 

„А еще какой?* 

„Москва*, отвЪчалъ вемистоклюсъ. 

„Умница, душенька!* сказалъ на зто Чичиковъ. „Скалште однакожъ...* 
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IIродолжа^^ь онъ, обратившись тутъ же съ н4Ькоторымъ видомъ ивумлеши 
къ Маниловыиъ. „Въ ташя л^та и уже тах1я св^д^та. Я долженъ вамъ 
сказать, что въ этомъ ребенке будутъ большая способности!* 

^0, вы еще не знаете его!'' отв^чалъ Маннловъ: „у него чрезвычайно 
много остроум!я. Вотъ меньшой, Алкидь, тотъ не такъ быстръ, а этотъ 
сейчасъ, если что нибудь встретить: букашку, козявку, такъ ужъ у него 
вдругъ глазенки и забЪгаютъ; поббжитъ за ней слФдомъ и тотчасъ обратить 
вниман1е. Я его прочу по дипломатической части, вемистоклюсъ!'' продол- 
жалъ онъ, снова о(5ратясь къ нему: ^хочешь быть посланникомъ?'' 

^Хочу**, отв^чалъ вемистоклюсъ, жуя хл^бъ и болтая головой направо 
и налево. 

Въ это время СТ0ЯВШ1Й позади дакей утеръ посланнику носъ и очень 
хорошо сд^лалЪу иначе бы канула въ супь препорядочная посторонняя капля. 

Посл% об-^да пр1ятеди ва&Ьли въ кабинетгЬ и посл'6 об1гЬна прхатвымв 
Р'1^ча1т Чичиховъ приступядъ къ д^Ьду. 

„Но позвольте прежде одну просьбу...** проговорилъ онъ голосомъ, въ 
которомъ отдалось какое-то странное, или почти странное выражеше, и 
вслфдъ за тЪмъ, неизвестно отчего, оглянулся назадъ. Маннловъ тоже, не- 
известно отчего, оглянулся назадъ. „Какъ давно вы изволили подавать ре- 
визскую сказку?^ 

„Да, ужъ давно; а лучше сказать — не припомню**. ч 

,,Какъ съ того времени много у васъ умерло крестьянъ?* 

„А не могу знать: объ этомъ, я полагаю, нужно спросить приказчика. 
Эй, челов^къ! поз(»зи приказчика; онъ долженъ быть сегодня здЬсь**. 

Приказчикъ явился. Это былъ человЪкъ лАтъ подъ сорокъ, бривш1й 
бороду, Х0ДИВШ1Й въ сюртуке и, поввдимому, проводивш1й очень покойную 
жизнь, потому чт5 лицо его гладило какою-то пухлою полнотою, а желто- 
ватый цветъ кожи и маленьше глаза показывали, что онъ зналъ слишхомъ 
хорошо, чт5 такое пуховики и перины. Можно было видеть тотчасъ, что 
онъ совершилъ свое поприще, какъ совершаютъ его все господскхе приказ- 
чики: былъ преазде просто грамотнымъ мальчишкой въ доме, потомъ же- 
нился на какой ннбудь Агашке, ключнице, барыниной фаворитке, сде- 
лался самъ ключяикомъ, а тамъ и приказчикомъ. А сделавшись приказчи- 
комъ, поступалъ, разумеется, какъ все приказчики: водился и кумился съ 
теми, которые на деревне были побогаче, подбавлялъ на тягла победнее; 
проснувшись въ девятомъ часу утра, поджидалъ самовара и пилъ чай. 

„Послушай, любезный, сколько у насъ умерло крестьянъ съ техъ 
поръ, какъ подавали ревизш?** 

„Да какъ— сколько? Мнопе умирали съ техъ поръ**, сказалъ приказ- 
чикъ, и при этомъ икнулъ, заслонивъ ротъ слегка рукою, на-подоб1б пщтка. 

„Да, признаюсь, я самъ такъ думалъ**, подхватилъ Маннловъ: „именно 
очень мнопе умирали!** Тутъ онъ оборотился къ Чичикову и прибавилъ 
еще: „точно, очень мнопе**. 

„А какъ, напримеръ, числомъ?** спросилъ Чичиковъ. 

„Да, сколько числомъ?** подхватилъ Маниловъ. 

„Да какъ сказать — числомъ? Ведь не известно, сколько умирало: ихъ 
никто не считалъ**. 

„Да, именно**, сказалъ Маниловъ, обратись къ Чичикову: „й тоже 
предполагалъ, большая смертность; совсемъ не известно, сколько умерло**. 
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„Ты, пожалуйста, ихъ перечти^, сказалъ Чнчиковъ: „и сд'Ьлай под- 
робный реестриБъ вс^^хъ поименно^. 

„Да, вс^хъ поименно'', сказалъ Маниловъ. 

Приказчикъ сказалъ: „Слушаю!^ и ушелъ. 

„А для какнхъ причннъ вамъ это нужно?'' спросилъ, по уходЪ при- 
казчика, Маниловъ. 

Этотъ вопросе, казалось, затруднилъ гостя: въ лицЬ его показалось 
какое-то напряженное выражеше, отъ котораго онъ даже по]фасн&лъ, — 
напряжете что-то выразить, не совс^нъ покорное словамъ. И въ само1гь 
дЪд4^, Маниловъ наконецъ услышалъ ташя странный и необыкновенный 
вещи, какихъ еще никогда не слыхали челокЬческ1я уши. 

„Вы спрашиваете, для какихъ причннъ? Причины вотъ кашя: я хо- 
тФлъ бы купить крестьянъ..." сказалъ Чнчиковъ, заикнулся и не кон- 
чилъ рЬчи. 

„Но позвольте спросить васъ", сказалъ Маниловъ: „какъ желаете вы 
купить крестьянъ: съ землею, или просто на выводь, то есть безъ земли?'' 

„Штъ, я не то, чтобы совершенно крестьянъ", сказалъ Чичиховъ: „я 
желаю им^ть мертвыхъ..." 

„Еакъ-ч)ъ? Извините... я н^^сколько тугъ на ухо, мн^^ послышалось 
престранное слово..." 

„Я полагаю прхобр'Ьсть мертвыхъ, которые, впрочемъ, значились бы 
по ревиз1и, какъ лсивые", сказалъ Чнчиковъ. 

Маниловъ выронилъ тутъ же чубукъ съ трубкою на полъ, и какъ ра- 
зинулъ ротъ, такъ и остался съ разинутымъ ртомъ въ щюдолжеше нАсколь- 
кихъ минуть. Оба прхятеля, разсувдавшхе о прхятностяхъ дружеской жизни, 
остались недвижимы, вперя другъ въ друга глаза, какъ тЪ портреты, кото- 
рые вешались въ старину одинъ противъ другого, по обФимъ оторонамъ 
зеркала. Наконецъ, Маниловъ поднялъ трубку съ чубукомъ н поглядЬлъ 
снизу ему въ лицо, стараясь высмотреть, не видно ли какой усм^^шки на 
губахъ его, не пошутилъ ли онъ; но ничего не было видно такого: напро- 
тивъ, лицо даже казалось степеннее обыкновеннаго. Потомъ подумалъ, не 
спятнлъ ли гость какъ-нибудь невзначай съ ума, и со страхомъ посмотр&гь 
на него пристально; но глаза гостя были совершенно ясны; не было въ 
нихъ дикаго, безпокойнаго огня, какой бФгаетъ въ глазахъ сумасшедшаго 
человека; все было прилично и въ порядаб. Какъ ни придумывалъ Мани- 
ловъ, какъ ему быть и чтд ещ сдблать, но ничего другого не могъ при- 
думать, какъ только выпустить изо рта оставш1йся дымъ очень тонкою 
струею. 

„Итакъ, я бы желалъ знать, можете ли вы мнЪ таковыхъ, неживыхъ 
въ действительности, но живыхъ относительно законной формы, передать, 
уступить, или какъ вамъ заблагоразсудится лучше?" 

Но Маниловъ такъ сконфузился и смешался, что только смотр&гь 
на него. 

„Мне кажется, вы затрудняетесь?" заметилъ Чнчиковъ. 

„Я?., нетъ, я не то", сказалъ Маниловъ: „но я не могу постичь... 
извините... я, конечно, не могъ получить такого блестящаго образовашя, 
какое, такъ сказать, видно во всякомъ вашемъ движенш; не имею высокаго 
искусства выражаться... Можетъ быть, здесь... въ зтомъ, вами сейчасъ вы- 
раженномъ изъяснети... скрыто другое... Можетъ быть, вы изволили выра- 
зиться такъ для красоты слога?" 
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„Н^тъ'', подхватилъ Чечиеовъ: „жЬтъ, я разумею предметъ та1Е0ВЪ, 
хаЕъ есть, то есть, т% души, которыя то^но уже умер^ги^. 

Маниловъ совершенно растерялся. Онъ чувствовадъ, что е1су нужно 
что-то сд-блать, предложить вопросъ, а какой вопросъ — чортъ его знаетъ. 
Кончилъ овъу наконецъ, тЪмъ, что выпустнлъ опять дьшъ, но только уже 
не ртомъ, а черезъ носовыя ноздри. 

„Итакъ, если н'Ьтъ препитствхй, то съ Боговгь можно бы приступить 
къ совершенш купчей крепости'*, сказалъ Чичиковъ. 

„Какъ, на мертвыя души купчую?^ 

„А, н^тъ!" сказалъ ^чиковъ. „Мы напишеиъ, что он^ живы, такъ, 
какъ стоить действительно въ ревизской сказке. Я привыкъ ни въ чемъ 
не отступать отъ граждансхихъ законовъ; хотя за зто и потерп^лъ на 
службе, но ужъ извините: обязанность для меня — ^дЪло священное, законъ — 
я немею предъ закономь**. 

Последшя слова понравились Манилову, но въ толкъ самаго дбла онъ 
все-таки никакъ не вникъ и, вместо ответа, принялся насасывать свой чу- 
букъ такъ сильно, что тотъ началъ, наконецъ, хрипеть, какъ фаготъ. Каза- 
лось, какъ будто онъ хотелъ вытянуть изъ него мнете относительно такого 
неслыханнаго обстоятельства; но чубукъ хрипелъ—и больше ничего. 

„Можетъ быть, вы имеете как1я-нибудь сомнешя?^ 

„О, помилуйте, ничуть! Я не насчетъ того говорю, чтобы имелъ какое 
нибудь, то есть, ]фитическое предосулздеше о васъ. Но позвольте долозеить, 
не будетъ ли это предпр1ят1е, или, чтобъ еще более, такъ сказать, выра- 
зиться, негоц1я, — такъ не будетъ ли эта негощя несоответствующею гра- 
вданскимъ постановлешямъ и дальнейшимъ видамъ Россш?^ 

Здесь Маниловъ, сделавши некоторое движете головою, посмотрелъ 
очень значительно въ лицо Чичикова, показавъ во всехъ чертахъ лица 
своего и въ сасатыхъ губахъ такое глубокое вымажете, какого, можетъ 
быть, и не видано было на человеческомъ лице, разве только у какого ни- 
будь слншкомъ умнаго министра, да и то въ минуту самаго головоломнаго дела. 

Но Чичиковъ сказалъ просто, что подобное предпрхяпе, или негощя, 
никакъ не будетъ несоответствующею гражданскимъ постановлешямъ и 
дальнейшимъ видамъ Росс1И, а чрезъ минуту потомъ прибавилъ, что казна 
получитъ даже выгоды, ибо получитъ законный пошлины. 

„Такъ вы полагаете?..^ 

„Я полагаю, что это будетъ хорошо''. 

„А, если хорошо, это другое дело; я противъ этого нрчего'', сказалъ 
Маниловъ и совершенно успокоился. 

„Теперь остается условиться въ цене...** 

„Какъ въ цене?'' сказалъ опять Маниловъ и остановился, „Неужели 
вы полагаете, что я стану брать деньги за души, которыя въ некоторомъ 
роде окончили свое существованхе? Если ужъ вамъ пришло этакое, такъ 
сказать, фантастическое желаше, то, съ своей стороны, я предаю ихъ вамъ 
безъинтересно и купчую беру на себя'*. 

Велишй упрекъ былъ бы историку предлагаемыхъ событ1Й, если бы 
онъ упустилъ сказать, что удовольств1е одолело гостя после такихъ словъ, 
произнесенныхъ Маниловымъ. Какъ онъ ни былъ степененъ и разсудителенъ, 
но тутъ чуть не произвелъ даже скачокъ по образцу козла, чтд, какъ 
известно, производится только въ самыхъ сильныхъ порывахъ радости. 
Онъ поворотился такъ сильно въ креслахъ, что лопнула шерстяная матер]я. 
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обтягивавшая подушку; самъ Манидовъ посмотр&гь на него въ н^Еоторокъ 
недоумЪнш. Побуяеденный прианатедьностью, онъ наговорилъ тутъ ясе 
столько благодарностей, что тотъ смешался, весь покраснЪлъ, проивводилъ 
головою отрицательный ясестъ и, наконецъ, уясе выразился, что ото сущее 
ничего, что онъ, точно, хот^лъ бы доказать чЪмъ-нибудь сердечное влечете, 
нагнетидмъ души; а умерпия души въ нЪхоторомъ родФ^--совершенная дрянь. 

„Очень не дрянь'', окавалъ Чичиковъ, ноакавь ему руку. 

ЗдЪсь былъ испущенъ очень глубокШ вадохъ. Казалось, онъ быль на- 
строенъ къ сердечнымъ излхяшямъ; не безъ чувства и выражен1я ироизнесъ 
онъ, наконецъ, слЪдуюпия слова: „Если-бъ вы знали, какую услугу оказали 
сей, повидимому, дрянью человеку безъ племени и роду! Да и дАйствительно, 
чего не потерп^лъ я? Еакъ барка какая-нибудь среди овирЪпыхъ волнъ... 
Какихъ гонешй, какихъ пресхЬдовашй не испытывалъ, какого горя не вку- 
силъ! А за чт5? За то, что соблюдала правду, что былъ чистъ на своей 
сов^Ьсти, что подавалъ руку и вдовице безпонощной, и сироте горемыкб!..^ 
Тутъ даже онъ отеръ платкомъ выкатившуюся слезу. 

Маниловъ былъ совершенно растроганъ. Оба пр1ятеля долго жали 
другъ другу руки и долго смотрели молча одинъ другому въ глаза, въ ио- 
торыхъ видны были навернувпияся слезы. Маниловъ никакъ не хотблъ вы- 
пустить руки нашего героя и продолдвалъ жать ее такъ горячо, что тотъ уасе не 
зналъ, какъ ее выручить. Наконецъ, выдернувши ее потихоньку, онъ ска- 
залъ, что не худо бы купчую совершит]^ поскорее и хорошо бы, если бы онъ 
самъ понаведался въ городъ; потомъ взялъ шляпу и сталъ откланиваться. 

„Какъ? Вы уже хотите ^хать?^ сказалъ Маниловъ, вдругъ очнувшись 
и почти испугавшись. 

Въ это время вошла въ кабинетъ Манилова. 

„Лизанька'^, сказалъ Маниловъ съ несколько жалостливымъ видрмъ: 
„Павелъ Ивановичъ оставляетъ насъ!^ 

„Потому что мы надоели Павлу Ивановичу*', отвечала Манилова. 

„Сударыня! Зд4сь**, сказалъ Чичиковъ: „здбсь, вотъ гд*", — тутъ онъ 
положилъ руку на оердце:^ — „да, здЬоь пребудетъ прхятность времени, про- 
веденнаго съ вами! И, поверьте, не было бы для меня бдльшаго блаженства^ 
какъ жить съ вами, если не въ одномъ дом^, то, по крайней мЪрФ, въ са- 
момъ ближайшемъ сосЪдствЪ'*. 

„А знаете, Павелъ Ивановичъ'', сказалъ Маниловъ, которому очень 
понравилась такая мысль: „ка&ъ было бы въ самомъ дЪл^Ь хорошо, если бы 
жить этакъ вместе, подъ одною кровлею или подъ т^^нью какого-нибудь 
вяза пофилософствовать о чемъ-инбудь, углубиться!.." 

„О, это была бы райская жизнь!** сказалъ Чичиковъ, вздохнрши. „Про- 
щайте, сударыня!** продолжалъ онъ, подходя къ ручкЪ Маниловой. „Про- 
щайте, почтеннбйпий другъ! Не забудьте просьбы!** 

ГЛАВА Ш. 

А Чичиковъ, въ довольномъ расположенш духа, сидблъ въ своей 
бричкЪ, катившейся давно по столбовой дороге. Изъ предыдущей главы уже 
видно, въ чемъ состоялъ главный предметъ его вкуса и склонностей, а по- 
тому не диво, что онъ скоро погрузился весь въ него и тЪломъ, и душою. 
Предполо2кен1Я, смАты и соображешя, блуждавшхя по лицу его, видно, былн 
очень ПР1ЯТНЫ, ибо ежеминутно оставляли послб себя сл^ды довольной 
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усмешки. Занятый ими, онъ не обращалъ никакого внимаша на то, какъ 
его кучеръ, довольный нрхемомъ дворовыхъ людей Манилова, дблалъ весьма 
д^^льныя 8ам%чан1я чубарому пристяжному коню, вапраженному съ правой 
стороны. Этотъ чубарый конь былъ сильно лукавъ и показывалъ только 
для вида, будто бы веветъ, тогда какъ коренной гнидой и пристяжной 
каурой масти, на8ывавш1йса ЗасЪдателемъ, потому что былъ прхобрЪтенъ 
отъ какого-то заседателя, трудились отъ всего сердца, такъ что даже въ 
глазахъ ихъ было заметно получаемое ими отъ того удовольствхе. „Хитри, 
хитри! Вотъ я тебя перехитрю!" говорилъ Селифаиъ, приподнявшись и 
хлыснувъ кнутомъ ленивца. „Ты знай свое д^ло, панталонникъ ты н^мецкхй! 
Гнидой — почтенный конь, онъ сполняетъ свой долгъ; я ему съ охотою дамъ 
лишнюю мЪру, потому что онъ почтенный конь; и Заседатель — тожъ хоро- 
Ш1Й конь... Ну, ну! что потряхиваешь ушами? Ты, дуракъ, слушай, коли 
говорятъ! Я тебя, невежа, не стану дурному учить. Ишь, куда ползетъ!^ 
Здесь онъ опять хлыснулъ его кнутомъ, примолвивъ: „7, варваръ! Бона- 
партъ ты проклятый!.." Потомъ прикршшулъ на вс^хъ: „Эй, вы, любезные!" 
и стегнулъ по всЪмъ по тремъ уже не въ виде наказашя, но чтобы пока- 
зать, что былъ ими доволенъ. Доставивъ такое удовольствхе, онъ опять 
обратилъ речь къ чубарому: „Ты думаешь, что скроешь свое поведете. 
Нетъ, ты живи по правде, когда хочешь, чтобы тебе оказывали почтеше. 
Вотъ у помещика, чтд мы были, хорош1е люди. Я съ удовольств1емъ по- 
говорю, коли хорош1Й человекъ; съ человекомъ хорошимъ мы всегда свои 
други, тошае прхятели: выпить ли чаю, или закусить — съ охотою, коли 
хорош1й человекъ. Хорошему человеку всяюй отдастъ почтеше. Вотъ барина 
нашего всяк1Й увахБаетъ, потому что онъ, слышь ты, сполнялъ службу госу- 
дарскую, онъ сколеской советникъ..." 

Селифанъ выпвлъ лишнее у Манвлова, вабылъ дорогу и ва'Ьхалъ Богъ в^^сть 
куда. Между тЬмъ погода испортилась: пошелъ дождь. 

Чнчиковъ сталъ примечать, что бричка качалась на все стороны и 
наделяла его пресильными толчками; это дало ему почувствовать, что они 
своротили съ дороги и, вероятно, тащились по избороненному полю. Сели- 
фанъ, казалось, самъ смекнулъ, но не говорилъ ни слова. 

„Чтб, мошенникъ, по какой дороге ты едешьУ' сказалъ Чнчиковъ. 

„Да чтб жъ, баринъ, делать, время-то такое; кнута не видишь, такая 
потьма!" Сказавши это, онъ такъ похосилъ бричку, что Чнчиковъ при- 
нуждеяъ былъ держаться обеими руками. Тутъ только заметилъ онъ, что 
Селифанъ подгулялъ. 

„Держи, держи, опрокинешь!'' вричалъ онъ ему. 

„нетъ, баринъ, какъ можно, чтобъ я опрокинулъ*, говорилъ Селифанъ. 
„Это не хорошо опрокинуть, я ужъ самъ знаю; ужъ я никакъ не опрокину''. 
Затемъ началъ онъ слегка поворачивать бричку, поворачивалъ, поворачи- 
валъ и наконецъ выворотнлъ ее совершенно на бокъ. Чнчиковъ и руками, 
и ногами шлепнулся въ грязь. Селифанъ лошадей, однакожъ, остановилъ; 
впрочемъ, оне остановились бы и сами, потому что были сильно изнурены. 
Такой непредвиденный случай совершенно изумилъ его. Слезши съ козелъ, 
онъ сталъ передъ бричкою, подперся въ бока обеими руками, въ то время, 
какъ баринъ барахтался въ грязи, силясь оттуда вылезть, и сказалъ после 
некотораго размышлешя: „Вишь ты, и опрокинулась!" 

„Ты пьянъ, какъ сапожникъ!" сказалъ Чнчиковъ. 
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„Штъ, баринъ; какъ можно, чтобъ я быдъ пьянь! Я знаю, что это не 
хорошее д^ло — быть пьянымъ. Съ пр1ятелемъ поговорилъ, потому что съ 
хорошимъ человАкомъ можно поговорить, — въ томъ нЬтъ худого, — и заку- 
сяли вмести. Закуска не обидное д1ло: съ хорошимъ челов^комъ можно 
вакусить^. 

„А чтб я тебб сказалъ посл^^днШ равъ, когда ты напился? а? забылъ?'' 
сказалъ Чичиковъ. 

„НЪтъ, ваше благород1е, какъ можно, чтобы я позабылъ! Я уже дЬло 
свое знаю. Я знаю, что не хорошо быть пьянымъ. Съ хорошимъ* человб- 
комъ поговорилъ, потому что...** 

„Вотъ я тебя какъ высЪку, такъ ты у меня будешь знать, какъ гово- 
рить съ хорошимъ человФкомъ**. 

„Какъ милости вашей будетъ завгодно**, отвЪчалъ на все согласный 
Селифанъ: „коли высечь, то и высечь: я ничуть не прочь отъ того. По- 
чему-жъ не цосФчь, коли за дфло? на то воля господская. Оно нужно посечь, 
потому что мужикъ балуется; порядокъ нужно наблюдать. Коли за дЪло, то 
и посЬки; почему-жъ не посечь?** 

Чшчихошь пошшъ къ пом^^щиц^Ь КоробочкЬ. 

Минуту спустя вошла хозяйка, женщина пожилыхъ л^тъ, въ какомъ- 
то спальномъ чепцб, надЪтомъ наскоро, съ фланелью на шеЪ, изъ тЪхъ 
матушекъ, небольшихъ помЪщицъ, которыя плачутся на неуроясаи, убытки, 
и держатъ голову несколько на-бокъ, а между тЪмъ набираютъ поневсногу 
деньжонокъ въ пестрядевые мЪшечки, размещенные по ящикамъ комодовъ. 
Въ одинъ м^шечекъ отбираютъ все х^лковики, въ другой полтиннички, въ 
трет1й четвертачкИу хотя съ виду и кажется, будто бы въ комоде ничего 
^тъ кромА б1^лья, да ночныхъ кофточекъ, да нитяныхъ моточковъ, да рас- 
поротаго салопа, ям^^ющаго потомъ обратиться въ платье, если старое 
хакъ-нибудь прогорнтъ во время печешя праздничныхъ лепешекъ со вся- 
кими пряженцами или поизотрется само собою. Но не сгоритъ платье и не 
изотрется само собою: бережлива старушка, и салопу сущено пролежать 
долго въ распоротомъ ввдф, а потомъ достаться, по духовному зав^щанш, 
племяннице внучатной сестры, вместе со всякимъ другииъ хламомъ. 

У Коробочки Чичиковъ заночевалъ. На ол'1^дую1цее утро онъ разговорился 
оъ хозяйкой. 

„Здравствуйте, батюшка. Какъ почивали?^ сказала хозяйка, припод- 
нимаясь съ мбста. Она была одЪта лучше, нежели вчера, — ^въ темномъ 
платье и уже не въ спальномъ чепц%; но на теЬ все такъ же было что-то 
навязано. 

„Хорошо, хорошо*", говорилъ Чичиковъ, садясь въ кресла. „Вы какъ, 
матушка?"" 

„Плохо, отецъ мой"". 

„Какъ такъ?"" 

„Безсонннца. Все поясница болитъ, и нога, чтб повыше косточки, такъ 
вотъ и ломить"". 

„Пройдетъ, пройдетъ, матушка. На это нечего гляд4ть"". 

„Дай Богъ, чтобы прошло. Я-то смазывала свинымъ саломъ и ски- 
пидаромъ тоже смачивала. А съ чЪмъ прихлебнете чайку? Во фляжк^Ь 
^оуктовая**. 

„Недурно, матушка, хлебнемъ и фруктовой"". 
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ЧЕтатедЬу я думаю, уже зам^тнлъ, что Чичшювъ, несмотря на ласко- 
вый видь, товорилъ, однако же, съ ббяьшею свободою, нежели съ Манило- 
вымъу и вовсе не церемонился. Надобно сказать, тго у яасъ на Русн если 
не угнались еще кой въ ченъ другомъ за иностранцами, то далеко пере- 
гнали ихъ въ ум!Ьн1и обращаться. Пересчитать нельзя всЪхъ оттФнвовъ и 
тошвостей нашего обращетя. Фра^уаъ или нймецъ вЪкъ не смекнетъ и 
не поиметь всЪхъ его особенностей и различЦ; онъ почти т^ыъ же голо- 
сомъ и тДмъ же языкомъ станетъ говорить и съ милл10нщикомъ, и съ 
нелкимъ табачнымъ торгашомъ, хотя, конечно, въ дупА поподличаетъ въ 
мЪру передъ первымъ. У насъ не то: у насъ есть таше мудрецы, которые 
съ помйщикомъ, имЪющнмъ дв^^оти душъ, будутъ говорить совсЪмъ иначе, 
нежели съ тЪмъ, у котораго ихъ триста, а съ тФмъ, у хотораго ихъ триста, 
будуть говорить опять не такъ, какъ съ тЪмъ у котораго ихъ пятьсотъ; а 
съ тДмъ, у котораго ихъ пятьсотъ, опять не такъ, какъ съ тЬмъ, у котораго 
ихъ восемьсотъ, словомъ, хоть восходи до милл1она, все найдутся оттЪнки. 
Положимъ, напрнмЪръ, существуетъ, ванцеляр1Я— не здЬсь, а въ тридевя- 
томъ государстве; а въ канцелярш, положимъ, существуетъ правитель кан- 
целярш. Прошу посмотреть на него, когда онъ сидитъ среди овоихъ под- 
чиненнЕ1Хъ — ^да просто отъ страха и слова не выговоришь. Гордость и бла- 
городство... и уасъ чего не выражаетъ лицо его? Просто бери кисть, да и 
рисуй: Прометей, решительный Прометей! Высматриваетъ орломъ, высту- 
паетъ плавно, мерно. Тотъ же самый орелъ, какъ только вышелъ изъ ком- 
наты и приближается къ кабинету своего начальника, куропаткой такой 
спешить съ бумагами подъ мышкой, что мочи нетъ. Въ обществен на ве- 
черинке, будь все небольшого чина, Прометей такъ и останется Промете- 
емъ, а чуть немного повыше его, съ Прометеемъ сделается такое превра- 
щеше, какого и Овидай не выдумаетъ: муха, меньше даже мухи,— уничто- 
жился въ песчинку! „Да это не Иванъ Петровичъ*, говоришь, глядя на 
него. „Иванъ Петровичъ выше ростомъ, а этотъ и низены^, и худенькШ; 
тотъ говорить громко, баситъ и никогда не смеется, а этотъ чортъ знаетъ 
чтб: пищитъ птицей и все смеется''. Подходишь ближе, глядишь — точно 
Иванъ Петровичъ! „Эхе, хе, хе!** думаешь себе... Но, однакожъ, обратимся 
къ действующимъ лицамъ. Чичиковъ, ка]рь мы уже вцдели, решился вовсе 
не церемониться, и потому, взявши въ руки чашку съ чаемъ и вливши туда 
фруктовой, повАлъ так1я речи: 

„У васъ, матушка,, хорошая деревенька. Сколько въ ней душъ?'' 

„Душъ-то въ ней, отецъ мой, безъ малаго 80", сказала хозяйка: „да 
беда, времена плоххя: вотъ и прошлый годъ былъ такой неурожай, что. 
Боже храни^. 

„Однакожъ мужички на видь дюжхе, избенки крепк1я. А позвольте 
узнать фамилш вашу. Я такъ разсеялся... пр1ехалъ въ ночное время..." 

„Коробочка, коллежская секретарша". 

„Покорнейше благодарю. А имя и отчество? 

„Настасья Петровна". 

„Настасья Петровна? Хорошее имя — Настасья Петровна. У меня тетка 
родная, сестра моей матери, Настасья Петровна^. 

„А ваше имя какъ?" спросила помещица: „ведь вы, я чай, засе- 
датель?" 

„нетъ, матушка!" отвечалъ Чичиковъ, усмехнувшусь: „чай, не засе- 
датель, а такъ ездимъ по своимъ делишкамъ". 
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„А, такъ вы покушциЕъ! Кавъ же хлль, право, что я продала медъ куп- 
дамъ такъ дешево; а вотъ ты бы, отецъ мой, у меня, в'Ьрно, его купихь''. 

цА вотъ меду н не купилъ бы'^. 

„Что жъ другое? Разв^ пеньку? Да вить н пеньки у меня теперь ма- 
ловато — ^полпуда всего". 

„Штъ, матушка, другого рода товарецъ: скажите, у васъ умирали 
крестьяне?" 

„Охъ, батюшка, осьмнадцать челов^въ!" сказала старуха, вздохнувши. 
„И умеръ такой все славный народъ, все работники. ПослЪ того, правда, 
народилось, да чтд въ нихъ? все такая мелюзга. А заседатель подъЪхалъ — 
пддать, говорить, уплачивать съ души. Народъ мертвый, а плати, какъ за 
живого. На прошлой недЬлЪ сгор&1ъ у меня кузнецъ, такой искусный куз- 
нецъ и слесарное мастерство зналъ". 

„Разве у васъ былъ пожаръ, матушка?" 

„Богъ приберегъ отъ такой бЪды; пожаръ бы еще хуже: самъ сго- 
р&1Ъ, отецъ мой. Внутри у него какъ-то загоралось, черезчуръ выпилъ; 
только сишй огонекъ пошелъ отъ него, весь истл^лъ, истлелъипочернелъ, 
какъ уголь; а такой былъ преискусный кузнецъ! И теперь мнЪ выехать не 
на чемъ: некому лошадей подковать". 

^За все воля Божья, матушка!" сказалъ Чнчиковъ, вздохнувши: „про- 
тивъ мудрости Бож1ей ничего нельзя сказать... Уступите-ка ихъ мне, На- 
стасья Петровна!" 

„Кого, батюшка?" 

„Да вотъ этихъ-то вс*хъ, что умерли". 

„Да какъ же уступить ихъ?" 

„Да такъ просто. Или, пожалуй, продайте. Я вамъ за нихъ дамъ 
деньги". 

„Да какъ же? Я, право, въ толкъ-то не возьму. Нешто хочешь ты ихъ 
откапывать изъ земли?" 

Чнчиковъ увиделъ, что старуха хватила далеко, и что необходимо ей 
нужно растолковать, въ чемъ дело. Въ немногихъ словахъ объяснилъ онъ 
ей, что переводъ или покупка будетъ значиться только на бумаге и души 
будутъ прописаны, какъ бы живыя. 

„Да на что жъ оне тебе?" сказала старуха, выпучивъ на него глаза. 

„Это ужъ мое дело". 

„Да ведь оне жъ мертвый". 

„Да кто жъ говорить, что оне живыя? Потому-то и въ убытокъ вамъ, 
что мертвый: вы за нихъ платите, а теперь я васъ избавлю отъ хлопотъ и 
плмежа. Понимаете? Да не только избавлю, да еще, сверхъ того, дамъ вамъ 
пяхвадцать рублей. Ну, теперь ясно?" 

^Право, не знаю", произнесла хозяйка съ разстановкой: „ведь я 
мертвыхъ никогда еще не продавала". 

„Еще бы! Это бы скорее походило на диво, если бы вы ихъ кому- 
нибудь 1фодали. Или вы думаете, что въ нихъ есть въ самомъ деле ка- 
кой-ннбудь нрокъ?" 

„Нетъ, я этого не думаю! Что жъ въ нихъ за прокъ? Проку никакого 
нетъ. Меня только то и затрудняетъ, что оне уже мертвый". 

„Ну, баба, кажется, крепколобая!" подумалъ про себя Чнчиковъ. 
„Послушайте, матушка! Да вы разсудите только хорошенько: ведь вы разо- 
ряетесь, платите за него пддать, какъ за живого..." 
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„Охъ, отецъ мой, н не говори объ дтомъ!* подхватила помещица. 
„Еще третью неделю взнесла больше полутораста, да аас^^дателя под- 
масллла''. 

„Ну, видите, матушка! А теперь примите въ соображеше только то, 
что заседателя вамъ подмасливать больше не нужно, потому что теперь я 
плачу за ннхъ, — я, а не вы; я принимаю на себя вс4 повинности; я со- 
вершу даже крепость на свои деньги, понимаете ли вы это?'' 

Старуха задумалась. Она вцдЬла, что дбло, точно, кахъ будто выгодно, 
да только ужъ хлишкомъ новое н небывалое, а потому начала сильно по- 
баиваться, чтобы какъ-ннбудь не надулъ ее этотъ покупщикъ; прхАхалъ же, 
Богъ знаетъ, откуда, да еще и въ ночное вревш. 

,9Тавъ что жъ, матушка, по рукамъ, что ли?'' говорилъ Чичиковъ. 

„Право, отецъ мой, никогда еще не случалось продавать мнЪ повой- 
ниБОвъ. Живыхъ-то я уступила вотъ и третьяго года Протопопову — ^двухъ 
дЬвокъ по сто рублей каадую, и очень благодарилъ: так1я вышли слав- 
ный работницы: сами салфетки ткуть"*. 

„Ну, да не о живыхъ дЪло; Богъ съ ними! Я спрашиваю мертвыхъ^. 

„Право, я боюсь на первыхъ порахъ, чтобы какъ-ннбудь не понести 
убытку. Можетъ быть, ты, отецъ мой, меня обманываешь, а они того... они 
больше какъ-ннбудь стоять*'. 

„Послушайте, матушка... эхъ, кашя вы! что жъ они могутъ стоить? 
Разсмотрите: в^дь это прахъ. Понимаете ли? это, просто, прахъ. Вы возьмите 
всякую негодную, последнюю вещь, напримЪръ, даже простую тряпку, — и 
тряпкЬ есть цФна: ее хоть, по крайней м^ЬрЪ, купятъ на бумажную фабрику, 
а вфдь это ни на что не нужно. Ну, скажите сами, на что оно нужно?^ 

„Ужъ это, точно, правда. Ужъ совс^^мъ ни на что не нужно: да вЪдь 
меня одно только и останавливаетъ, что вЪдь они мертвые^. 

„Экъ ее, дубинно-головая какая! ** сказалъ про себя Чичиковъ, ужъ 
начиная выходить изъ терпЪшя. „Пойди ты, сладь съ нею! Въ потъ бросила, 
проклятая старуха!** Тутъ онъ, вынувши нзъ кармана платокъ началъ 
отирать потъ, въ самомъ дЪлФ выступнвш1й на лбу. Впрочемъ, Чичиковъ 
напрасно сердился: иной н почтенный, и государственный даже челов^^къ, а 
на дЪлЬ выходить совершенная Коробочка. Какъ зарубилъ чтд себ^^ въ 
голову, то ужъ ннчбмъ его не пересилишь; сколько ни представляй ему 
доводовъ, ясныхъ какъ день, все отскакиваетъ отъ него, какъ резиновый 
мячъ отскакиваетъ отъ ст^^ны. Отерши потъ, Чичиковъ решился попробовать, 
нельзя ли ее навести на путь какою-нибудь иною стороною. „Вы, матушка**, 
сказалъ онъ: „или не хотите понимать словъ моихъ, или такъ нарочно го- 
ворите, лишь бы что-нибудь говорить... Я вамъ даю деньги пятнадцать 
рублей ассигнащями, — ^понимаете ли? ВЪдь это деньги. Вы ихъ не сыщите 
на улиц1^. Ну, признайтесь, почемъ продали медъ?** 

„По 12-ти рублей пудъ** 

„Хватили немножко гр^^ха на душу, матушка. По двенадцати не 
продали**. 

„Ей-Богу, продала**. 

„Ну, видите ль? Такъ зато— это медъ. Вы собирали его, можетъ быть, 
около года съ заботами^ со старашемъ, хлопотами, ездили, морнли пчелъ, 
кормили ихъ въ погреМ цЪлую зиму, а мертвый души — ^дЪло не отъ мхра 
сего. Тутъ вы съ своей стороны никакого не прилагали старашя: на то 
была воля Бож1я, чтобы онЬ оставили М1ръ сей, нанеся ущербъ вашему 
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хоаяйству. Тамъ вы получили за трудъ, за стараше двенадцать рублей, а 
тутъ вы берете ни за чтд, даромъ, да и не двенадцать, а пятнадцать, да 
не серебромъ, а все синими ассигнащями^. ПослЪ такихъ сильныхъ уб^- 
аедешй Чнчиковъ почти уже не сомневался, что старуха, накоиецъ, подастся. 

„Право'', отвечала помещица: „мое таиое неопытное вдовье дЪло! 
Лучше жъ я маленько повременх)| авось понабдуть купцы, да применюсь 
къ ценамь**. 

„Страмъ, страмъ, матушка! просто, страмъ! Ну, чтб вы это говорите, 
подумайте сами! Кто жъ станетъ покупать ихъ? Ну, какое употреблеше 
онъ можетъ изъ нихъ сделать?** 

„А, можетъ, въ хозяйств4-то какъ-нибудь подъ случай понадобятся...** 
возразила старуха, да и не кончила речи, открыла ротъ и смотрела на него 
почти со страхомъ, желая знать, что онъ на это скажетъ. 

„Мертвые въ хозяйстве! Экъ куда хватили! Воробьевъ разве пугать 
по ночамъ въ вашемъ огороде, что ли?** 

„Съ нами крестная сила! Кашя ты страсти говоришь!** проговорила 
старуха, крестясь. 

„Еуда жъ еще вы ихъ хотели пристроить? Да, впрочемъ, ведь кости 
и могилы — все вамъ остается: переводъ только на бумаге. Ну, такъ что же? 
Какь же? Отвечайте, по крайней веере**. 

Старуха вновь задумалась. 

„О чемъ же вы думаете, Настасья Петровна?** 

„Право, я все не приберу, какь мне быть; лучше я вамъ пеньку продамъ**. 

„Да чтожъ пенька? Помилуйте^ я васъ прошу оовсемъ о другомъ, а 
вы м^ пеньку суете! Пенька— пенькою, въ другой разъ прхеду — заберу и 
пеньку. Такъ какъ же, Настасья Петровна?** 

„Бй-Богу, товаръ такой странный, совсемъ небывалый!** 

Здесь Чичиковъ вышелъ совершенно изъ границъ всякаго терпешя, 
хватилъ въ сердцахъ стуломъ объ полъ и посулилъ ей чорта. 

Чорта помещица испугалась необыкновенно. ,,Охъ, не припоминай его, 
Вогъ съ нимъ!** вскрикнула она, вся побледневъ. „Еще третьяго дня всю 
ночь мне снился окаянный. Вздумала было на ночь загадать на картахъ 
после молитвы, да видно въ наказан1е-то Богъ и наслалъ его. Такой; гадшй 
привиделся: а рога-то длиннее бычачьихъ**. 

„Я дивлюсь, какъ они вамъ десятками не снятся. Изъ одного христ1ан- 
схаго человеколюб1я хотелъ: вижу бедная вдова убивается, терпитъ нулцду... 
Да пропади и околей со всей вашей деревней!..** 

„Ахъ, как1я ты забранки пригинаешь!** сказала старуха, глядя на него 
00 страхомъ. 

„Да яе найдешь словъ съ вами! Право, словно какая нибудь, не говоря 
дурного слова, дворняшка, что лежнтъ на сене: и сама не естъ сена, и 
другимъ не даетъ. Я хотелъ было закупать у васъ хозяйственные продукты 
равные, потому что я и казенные подряды тоже веду..." Здесь онъ прилгнулъ, 
хоть и вскользь, н безъ всякаго дальнейшаго размышлен1я; но неожиданно- 
удачно. Казенные подряды подействовали сильно на Настасью Петровну; 
по ^айней мере, она произнесла уже почти просительнымъ голосомъ: „Да 
чего жъ ты разсердился такъ горячо? Знай я проще, что ты такой серди- 
тый, да я бы совсемъ тебе и не прекословила*. 

„Есть изъ чего сердиться! Дело яйца выеденнаго не стонтъ, а я стану 
язъ-за него сердиться!** 
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яНу, да неводь а готова отдать за пятнадцать асснгнащей! Только 
смотри, отецъ мой, насчетъ подрядовъ-то: если случится муки брать ржаной, 
или гречневой или крупъ, или скотины битой, такъ уясъ, пожалуйста^ не 
обмдь меня*. 

,»ДЪть, матушка, не обижу'', говорилъ ояъ, а мезвду т^^мъ отиралъ 
рукою поть, который въ три ручья катился по лицу его. Онъ разспросилъ 
ее, не имФетъ ли она въ городе какого-нибудь повЪреннаго или знакомаго, 
котораго бы могла уполномочить на совершеше крепости и всего, чтд сл4^ 
дуетъ. — яКавь же! Протопопа, отца Кирилла, сынъ служить въ палатф'', 
сказала Коробочка. Чичиковъ попроснлъ ее написать къ нему дов^^ренное 
письмо и, чтобы избавить лншнигь затрудненШ, самъ даже взялся сочинить. 

На постояломъ дворЪ Чвчиковъ встр'Ьтился съ Ноздревымъ. 

Лицо Ноздрева, в^рно, уже сколько-нибудь знакомо читателю. Такихъ 
людей приходилось всякому встречать не мало. Они называются разбитными 
ма^шми, слывутъ еще въ дбтствФ и въ школб за хорошнхъ товарищей, н 
при всемъ томъ бываютъ весьма больно поколачиваемы. Въ ихъ лнцахъ 
всегда видно что-то открылюе, прямое, удалое. Они скоро знакомятся, и не 
успДешь оглянуться, какъ уже говорятъ теб% ты. Дружбу заведутъ, кажется, 
навЪкъ; но всегда почти такъ случается, что подружившйся подерется съ 
ними того же вечера на друзкеской пируппА. Они всегда говоруны, кутилы, 
лихачи, народъ видный. Ноздревъ въ тридцать пять л^^тъ былъ таковъ же 
совершенно, какимъ былъ въ осьмнадцать и двадцать: охотннкъ погулять. 
Женитьба его ничуть не переменила, т^мъ бол^е, что жена скоро отпра- 
вилась на тотъ свФть, оставивши двухъ ребятишекъ, которые решительно 
ему были не нужны. За детьми, однакожъ, присматривала смазливая нянька* 
Дома онъ больше дня нвкакъ не могъ усидеть. Чутшй носъ его слышалъ 
за несколько десятховъ верстъ, гдб была ярмарка со всякими съездами и 
балами; онъ уже въ одно мнговенье ока былъ тамъ, спорилъ и заводилъ 
сумятицу за зеленымъ столомъ, ибо нмЪлъ, подобно всЪмъ таковымъ, стра- 
стишку къ картишкамъ. Въ картишки, какъ мы уже видели изъ первой 
главы, игралъ онъ не совсЪмъ безгрешно и чисто, зная много разныхъ пе- 
редержекъ и другихъ тонкостей, и потому игра весьма часто оканчивалась 
другою игрою: или поколачивали его сапогами, или же задавали передержку 
его густымъ и очень хорошимъ бакенбардамъ, такъ что возвращался домой 
онъ иногда съ одной только бакенбардой и то довольно жидкой. Но здоровый 
н полный щеки его такъ хорошо были сотворены и вмещали въ себе столько 
растительной силы, что бакенбарды скоро вырастали вновь, еще даже лучше 
преяшнхъ. И, чтд всего страннее, чтд можетъ только на одной Руси случиться, 
онъ черезъ нЬсколько времени уже встречался опять съ теми пр1ятелями, ко- 
торые его тузили, и встречался, какъ ни въ чемъ не бывало: и онъ, какъ 
говорится, ничего, и они ничего. 

Ноздревъ былъ въ некоторомъ отношенхи исторнческ1Й человекъ. Ни 
на одномъ ообраши, где онъ былъ, не обходилось безъ исторш. Какая ни- 
будь истор1Я непременно происходила: или выведутъ его подъ-руки изъ зала 
жандармы, или принуждены бываютъ вытолкать свои же прхятелн. Если же 
этого не случится, то все-таки что нибудь да будетъ такое, чего съ даугимъ 
никакъ не будетъ: или нарежется въ буфете такимъ образомъ, что только 
смеется, или проврется самымъ жестокимъ образомъ, такъ что наконецъ 
самому сделается совестно. И навретъ совершенно безъ всякой нужды! 
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вдругъ разскажетъ, что у него была лошадь каЕой нибудь голубой или ро- 
зовой шерсти и тому подобную чепуху, такъ что слушающ1е нахонецъ век 
отходятъ, произнесши: «Ну, братъ, ты, кажется» ужъ началъ пули лить**. 
Есть люди, имЪющ1е страстишку нагадить ближнему, иногда вовсе безъ 
всшЕОй причины. Иной, напримЪръ, даже человЪкъ въ чинахъ, съ благород- 
ною наружностью, со звездой на груди, будетъ вамъ жать руку, разгово- 
рится съ вами о предметахъ глубокихъ, вызывающихъ на размышлешя, а 
потомъ, смотришь, тутъ же, предъ вашими глазами, и нагадить вамъ; и 
нагадить такъ, какь простой коллежскгй регистраторъ, а вовсе не такъ, 
какъ челов^къ со звездой на груди, разговаривающШ о предметахъ, вызы- 
вающихъ на размышлеше, такъ что стоишь только да дивншься, пожимая 
плечами, да и ничего бол^е. Такую странную страсть нмЬлъ и Ноздревь. 
ЧЪмъ кто ближе съ нимь сходился, тому онъ скорее вс^хъ насаливаль: 
распускалъ небылицу, глуп^Ье которой трудно выдумать, разстраиваль свадьбу, 
торговую сдблку и вовсе не почиталь себя вашимь непр1ятелемъ; напротивъ, 
если случай приводиль его опять встретиться съ вами, онъ обходился вновь 
по-дружески и даже говорилъ: „ВЪдь ты такой подлецъ, — никогда ко мнЪ 
не заедешь''. Ноздревь во многихъ отношешяхъ быль многостороншй че- 
лов^къ, то есть человФкъ на вс^ руки. Въ ту же минуту онъ предлагаль 
вамъ йхать, куда угодно, хоть на край свЪта, войти въ какое хотите пред- 
пр1ят1е, менять все, чт5 ни есть, на все, чтб хотите. Ружье, собака, лошадь — 
все было предметомь мЪны, но вовсе не съ тЬмъ, чтобы выиграть; это 
происходило просто отъ какой-то неугомонной юркости и бойкости характера. 
Бели ему на ярмарке посчастливилось напасть на простака и обыграть его, 
онъ накупалъ кучу всего, чтб прежде попадалось ему на глаза въ лавкахъ: 
хомутовь, курительныхъ св'Ьчекь, платковъ для няньки, жеребца, изюму, 
серебряный рукомойникъ, голландскаго холста, крупичатой муки, табаку, 
пистолетовъ, селедокъ, картинь, точильный инструментъ, горшковь, сапоговъ, 
фаянсовую посуду — ^насколько хватало денегь. Впрочемь, рЪдко случалось, 
чтобы это было довезено домой: почти въ тотъ же день спускалось оно все 
другому, счастливейшему игроку, иногда даже прибавлялась собственная 
трубка съ кисетомь и мундштукомъ, а въ другой разь и вся четверня со 
вс^мъ— съ коляской и кучеромь, такъ что самь хозяинь отправлялся въ 
коротенькомь сюртучке, или архалуке, искать какого нибудь пр1ятеля, чтобы 
попользоваться его экипажемь. Воть какой быль Ноздревь! Можеть быть, 
назовуть его характеромь избитымь, стануть говорить, что теперь н^тъ 
уже Ноздрева. Увы! несправедливы будуть тй, которые стануть говорить 
такъ. Ноздревь долго еще не выведется изъ м1ра. Онъ везде между нами 
и, можеть быть, только ходить въ другомь кафтане; но легкомысленно-не- 
проницательны люди, и человекъ въ другомь кафтане кажется имъ другимь 
человекомъ. 

Между темь три экипажа подкатили уже кь крыльцу дома Ноздрева. 
Въ доме не было никакого приготовлен1я кь ихь принятш. Посередине 
столовой стояли деревянные козлы, н два мужика, стоя на нихъ, белили 
стены, затягивая какую-то безконечную пбсию; ноль весь быль обрызгань 
белилами. Ноздревь приказаль тотъ же чась мужиковь и козлы вонь и 
выбежаль въ другую комнату отдавать повелешя. Гости слышали, какъ 
онъ заказываль повару обедь; сообразивь это, Чичиковь, начинавш1й уже 
несколько чувствовать аппетить, увндель, что раньше пяти часовь они не 
сядуть за столь. Ноздревь, возвратившись, повель гостей осматривать все, 
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чтб нн бшо у него на деревнк, и, въ два часа съ ибболшинъ, показалъ 
решительно все, тажъ тго ничего ухъ больше не осталось показывать. 
Пре1д(е всего пошли они обсматривать конюшню, гдЪ вцдЬли двухь нобылъ, 
одЕгу сЪрую въ яблокахъ, другую каурую, потомъ гнЪдого жеребца, на ввдъ 
и не казистаго, но за хотораго Ноздревъ божился, что заплатилъ десять 
тысячъ. 

«Десяти тысячъ ты за него не далъ^, завАтнлъ зять. ,уОнъ и одной 
не стоить**. 

^Бй-Богу, даль десять тысячъ**, сказалъ Ноздревъ. 

„Ты себЪ можешь божиться, сколько хочешь^, отвФчалъ зять. 

„Ну, хочешь побьемся объ закладъ?** сказалъ Ноздревъ. 

Объ закладъ зять не хотФлъ биться. 

Потомъ Ноздревъ показалъ пустыя стойла, гдЪ были преязде тоже 
хороппя лошади. Въ згой же конюшнЪ вцдЬлн козла, котораго, по старому 
повЬрью, почитали необходимымъ держать при лошадяхъ, который, какъ 
казалось, былъ съ ними въ ладу» гулялъ подъ ихъ брюхами, какъ у себя 
дома. Потомъ Ноздревъ повелъ ихъ глдедЪть волчонка, бывшаго на привязи. 
„Воть волченокъ!** сказалъ онъ: „я его нарочно кормлю сырымъ мясомъ. 
Мн4 хочется, чтобы онъ бьиъ совершеннымъ зкЬремъ**. Пошли смотреть 
прудъ, въ которомъ, по словамъ Ноздрева, водилась рыба такой величины, 
что два человека съ трудомъ вытаскивали штуку, въ чемъ, однакожъ, род- 
ственникъ не преминулъ усомниться. „Я тебЪ, Чичиковъ**, сказалъ Ноздревъ: 
„покажу отличнейшую пару собакъ: крепость черныхъ мясовъ, просто на- 
водить изумлеше, щитокъ — ^игла!** и повелъ ихъ къ выстроенному очень 
красиво маленькому домику, окруженному большимъ, загороженнымъ со 
ш(Лхъ сторонъ дворомъ. Вошедши на дворъ, увцд&ки тамъ всякихъ собакъ, 
и густо-псовыхъ, и чисто-псовыхъ, вс^хъ возможныхъ цв^товъ и мастей: 
нуругихъ, черныхъ съ подпалинами, полвопФгихъ, муруго-пФгнхъ, красно* 
пФгихъ, черноухихъ, сФроухихъ... Тутъ были вс^^ клички, всЪ повелитель- 
ныя наклонешя: стр&шй, обругай, порхай, пожаръ, скосырь, черкай, допе- 
кай, припекай, северга, касатка, награда, попечительница. Ноздревъ былъ 
среди ихъ совершенно, какъ отецъ среди семейства: в(Л он(, тутъ же 
пустивши вверхъ хвосты, зовомые у собачеевъ правилами, полетали прямо 
навстречу гостямъ.н стали съ ними здороваться. Штукъ десять изъ нихъ 
положили свои лапы Ноздреву на плеча. Обругай оказалъ такую же дружбу 
Чичикову и, поднявшись на задшя ноги, лизнулъ его языкомъ въ самыя 
губы, такъ что Чичиковъ тутъ же выплюнулъ. Осмотр&хи собакъ, наводив- 
шихъ изумлеше крепостью черныхъ мясовъ — хорош1я были собаки. Потомъ 
пошли осматривать крымскую суку, которая была уже слепая и, по словамъ 
Ноздрева, должна бвиа скоро издохнуть, но, года два тому иаза,дь, была 
очень хорошая сука. Осмотрели н суку— сука, точно, была слепая. ]Зотомъ 
пошли осматривать водяную мельницу, гдЪ недоставало порхлицы, въ ко- 
торую утверящается верхнШ камень, быстро вращающ1йся на веретене, — 
парханптй, по чудному выражешю русскаго мужика. „А вотъ тутъ скоро 
будетъ и кузница**, сказалъ Ноздревъ. Немного прошедши, они увидЪли, 
точно, кузвяцу; осмотрели кузницу. 

„Вотъ на этомъ полб**, сказалъ Ноздревъ указывая пальцемъ на поле: 
„русаковъ такая гибель, что земли не видно; я самъ своими руками пой- 
мать одного за задшя ноги**. 

„Ну, русака ты не поймаешь рукою^, замЪтнлъ зять. 



— 394 — 

„А вотъ ле поймалъ, нарочно поймалъ!^ откЬчиъ Новдревъ. „Теперь 
я поведу тебя посмотреть'*, продолжалъ онъ, обращаясь къ ЧюшЕОву: 
„границу, гд% оканчивается моя ъеиля**. 

Новдревъ поведъ своихъ гостей полемъ, которое во многихъ мЪстахъ 
состояло изъ кочекъ. Гости должны были пробираться мещу перелогами и 
взбороненными нивами. Чичивовъ начиналъ чувствовать усталость. Во мно- 
гихъ мЪстахъ ноги игь выдавливали подъ собою воду: до такой степени 
мЪсто было низко. Сначала они было береглись и переступали осторожно, 
но потомъ, увидя, что 8Т0 ни къ чему не служить, брели прямо, не раз- 
бирая, гд( ббльшая, а гд( меньшая грязь. Прошедши порядочное раз- 
стояше, увидали, точно, границу, состоящую изъ деревяннаго столбика и 
узенькаго рва. 

„Вотъ граница!'* сказалъ Ноздревъ: „все, чтб ни видишь по эту сто- 
рону, — все зто мое, и даже по ту сторону, весь зтотъ л^съ, который вонь 
синАетъ, и все, чтб за л^^сомъ — ^все мое", 

„Да когда лее зтотъ л(съ сделался твоимъ?" снроснлъ зять". Разв( ты 
недавно купилъ его? В(дь онъ не былъ твой**. 

„Да, я купилъ его недавно**, отвЪчалъ Ноздревъ. 

„Ко1:да же ты успЪлъ его такъ скоро купить?** 

„Кякъ же, я еще третьяго дня купилъ, и дорого, чортъ возьми, 
далъ**. 

„Да видь ты былъ въ то время на ярмарке**. 

„Эхъ, ты Софронъ! Развй нельзя быть въ одно время и на ярмарке, 
и купить землю? Ну, я былъ на ярмарке, а приказчивъ мой тутъ безъ меня 
н купилъ**. 

„Да, ну разв^ приказчикъ**, сказалъ зять, но и тутъ усомнился и по- 
качалъ головою. 

Гости воротились тою же гадкою дорогою къ дому. Ноздревъ повелъ 
ихъ въ свой кабинетъ, въ которомъ, впрочемъ, не было заметно слФдовъ 
того, чтб бываетъ въ кабинетахъ, то есть хнигъ или бумаги; висели только 
сабли и два ружья, одно въ триста, а другое въ восемьсотъ рублей. Зять, 
осмотревши, покачалъ только головою. Потомъ были показаны турецк1е 
кинжалы, на одномъ изъ которыгь, по ошибке, было вырвано: Мастеръ 
Саеелгй Сибиряковъ. Вслйдъ затЪмъ показалась гостямъ шарманка. Ноздревъ 
тутъ же проверт^лъ предъ ними кое-что. Шарманка играла не безъ 
пр1Ятности, но въ средЕоА ея, кажется, что-то случилось, ибо мазурка 
оканчивалась песнью: Мальбр^^ъ еъ походъ по^ьхаль^ а Мальбругъ въ пбходь 
попааль неожиданно завершался кахимъ-то давно*знаномымъ вальсомъ. Уже 
Ноздревъ давно пересталъ вертеть, но въ шарманке была одна дудка, очень 
бойкая, никахъ не хотевшая угомониться, и долго еще потомъ свистела 
она одна. Потомъ показались трубки деревянный, глиняный, пЪнковыя, 
обкуренныя и не обкуренный, обтянутый замшею и не обтянутый, чубукъ 
съ янтарнымъ муидш'^комъ, недавно выигранный кисетъ, вышитый какою-то 
графинею, щ6-то на почтовой ствнцш влюбившеюся въ него по уши, у ко- 
торой ручки, по словамъ его, были самой субдительной еюперфмо^ — слово, 
вероятно, означавшее у него высочайшую точку совершенства. Закусивши 
балыкомъ, они сйли за столъ близъ пяти часовъ. ОбЪдъ, какъ видно, не 
составлялъ у Ноздрева главнаго въ жизни; блюда не играли большой роли: 
кое-что и пригорало, кое-что и вовсе не сварилось. Видно, что поваръ ру- 
ководствовался бол^^е какимъ-то вдохновеньемъ и клалъ первое, чтб попа- 
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хажосъ подь руку: стоялъ ли вовлй него перецъ — онъ сьшалъ передъ, ка- 
пуста ^га попажаоь— совалъ капусту, пнчкадгь молоко, ветчину, горохъ,— 
словомъ: катай-валяй, было бы горячо, а вкусъ какой-нибудь, в^рно, вый- 
детъ. Зато Новдревъ налегъ на вина: еще не подавали супа, онъ угъ на- 
лидъ гостямъ по большоку стакану портвейна и по другому го-сотерна, 
поггамгу что въ губернсхкгь и уфадныхъ городахъ не бы[вабтъ простого сотерна. 
Пото1гь Новдревъ велАлъ принести бутылку мадеры, „лучше которой не 
пжвалъ самъ фельдыаршалъ''. Мадера, точно, даже гор&га во рту, ибо купцы, 
зная уже вкусъ помФщнковъ, любившигь добрую мадеру, валравлялн ее 
безпощадно ромонъ, а иной рааъ вливали туда и царской водки, въ на- 
деа^, что все вынесутъ русскае желудки. Потомъ Новдревъ вел&гь еще 
принесть какую-то особенную бутылку, которая, по словамъ его, была и 
бургоньонъ, и шампаньонъ вмФстЪ. Онъ наливалъ очень усердно въ оба 
стакана — в направо, и налево, и зятю, и Чичикову; Чичиковъ вамйтилъ 
однако же, какь-то вскользь, что самому себЪ онъ не много прибавлялъ. 
Это заставило его быть осторожнымъ, и какъ только Новдревъ какъ-нибудь 
заговарнвалъ или наливалъ зятю, онъ опрокндцвалъ въ ту же минуту свой 
стаханъ въ тарелку. Въ непродолжительномъ времени была принесена на 
стоиъ рябиновка, имевшая, по словамъ Ноцдрева, совершенный вкусъ сли- 
вокъ, но нь которой, къ изумлешю, слышна была сивушища во всей своей 
си^^[^• Потомъ пили какой-то бальзамъ, носнвппй такое имя, которое даже 
трудно было припомнить, да и самъ ховяинъ въ другой равъ наввалъ его 
уже другимъ именемъ. ОбФдь давно уже кончился, и вина были перепро- 
бованы, но гости все еще сидЬлн за столомъ. Чичиковъ никакъ не хот&гь 
заговорить съ Новдревымъ при зятФ насчетъ главнаго предмета: все-таки 
зять былъ человйкъ посторонне, а предметъ требовалъ уедияеннаго и дру- 
жескаго разговора. Впрочемъ, зять врядъ лн могъ быть человЪкомъ опаснымъ, 
потому что нагрузился, кажется, вдоволь и, сидя на стулФ, ежеминутно 
клевался носомъ. Замйтивъ и самъ, что находился не въ надежномъ со- 
стояши, онъ сталъ, наконецъ, отпрашиваемся домой, но такимъ л4^нивымъ 
и вялымъ голосомъ, какъ будто бы, по русскому выраявенш, натаскивалъ 
клещами на лошадь хомутъ. 

„И ни, ни! не пущу!'' скавалъ Ноздревъ. 

„Нйтъ, не обидБай меня, другъ мой, право, поЬду'', говорилъ зять: 
„ты меня очень обидишь**. 

„Пустяки, пустяки! Мы соорудимъ С1Ю минуту банчишку**. 

пВкть, сооружай, брать, самъ, а я не могу: жена будетъ нь большой 
претензш, право; я долженъ ей разсказать о ярмарк4^. Нужно, браа%, право, 
нужно, доставить ей удовольств1е. Н4^тъ, ты не держи меня!** 

„Ну, ее, жену къ... важное въ самомъ д^лЪ д^ло станете дЬлать 
вм*ст4!" 

„Штъ, братъ! Она такая добрая жена. Ужъ, точно, пвнмФриая, 
такая почтенная и вирная! Услуги оказываетъ так1Я... повЪрншь^ у меня 
слезы на глазахъ. НФтъ, ты не держи меня; какъ честный человйкъ, поЪду. 
Я тебя въ зтомъ ув4^ряю по истинной совести'*. 

,,Пусть его йдетъ: чтб въ немъ проку?** схазалъ тихо Чичиковъ 



^,А и правду!** скавалъ Новдревъ: „смерть не доблю такихъ расте- 
пелей!** и прибавилъ вслухъ: „Ну, чортъ съ тобою, поезжай бабиться съ 
геною, еетюкъ!** 
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„Н^^тъ, брать, ты не ругай меня еетюковгь^ *), отв^?а^^ь аять: „я ей 
акизнью обяаанъ. Такая, право, добрая, мнлая, ташя ласки оказываетъ... 
до слезъ разбираетъ. Спросить, что видЪль на ярмарке, — ^нужио все раз- 
сказать... такая, право, милая**. 

„Ну, поЬзжай, ври ей чепуху! Вотъ картузъ твой". 

„Штъ, брать тебЪ совсЬиъ не сл^Ьдуетъ о ней такь отзываться; зтимъ 
ты, можно сказать, меня самого обижаешь, она такая милая**. 

„Ну, такь и убирайся кь ней скор^^е!** 

„Да, брать, побду; извини, что не могу остаться. Душой радь бы 
быль, но не могу**. Зять еще долго повторяль свои извинешя, не замечая, 
что самъ уже давно -сщ/клъ вь бричкб, давно выЪхаль за ворота, и передь 
нимъ давно были одни пустыя поля. Должно думать, что жена не ]шого 
слышала подробностей о ярмарке. 

„Такая дрянь! говориль Ноздревь, стоя передь окномь и глядя на 
у^зжавшШ экипажь. „Вонь какъ потащился! Конекь пристяжной недурень, 
я давно хотФль подцепить его. Да вЪдь сь нимь нельзя никакь сойтиться. 
бетюкь, просто еетюкь!** 

Засимь вошли они вь комнату. ПорфирШ подаль св^чн, и Чичиковъ 
замйтиль вь рукахь хозяина, неизвестно откуда взявшуюся, колоду карть. 

„А что, брать**, говориль Нбздревь, прижавши бока колоды пальцами 
и несколько погнувши ее, такь что треснула и отскочила бумажка: „ну, для 
препровождешя времени, держу триста рублей банку!** 

Но Чичиковь прикинулся какъ будто не слышаль, о чемь рФчь, и 
сказаль, какь бы вдругь припомнивь: „А! чтобь не позабыть: у меня къ 
твб4 просьба**. 

„Какая? 

„Дай преавде слово, что исполнишь**. 

„Да какая просьба?** 

„Ну, да ужь дай слово! 

„Изволь**. 

„Честное слово?** 

„Честное слово**. 

„Воть какая просьба: у тебя есть, чай, много умершихь крестьянь, 
которые еще не ввперкнуты изь ревизш?** 

„Ну, есть; а что?** 

„Переведи ихь на меня, на мое имя**, 

„А на чтб теб*?** 

„Ну, да мн^^ нужно**. 

„Да на чтб?** 

„Ну, да ужь нужно... ужь это мое дЪло, — словомъ, нужно**. 

„Ну, ужь, вЬрно, что-нибудь затЪялъ. Признайся, чтб?** 

„Да чтб жь затЪяль? Изь зтакаго пустяка и зат&пъ ничего нельзя**. 

„Да зач4^мь же они теб%?** 

„Оль, какой любопытный! Ему всякую дрянь хот&юсь бы пощупать 
рукой, да еще и понюхать!** 

„Да къ чемужь ты не хочешь сказать?** 

„Да что же тебЪ за прибыль знать? Ну, простОуТакь, пришла фантаз1я**. 



*) ветюкъ — слово обидное для мужчины, происходить отъ в," буквы, почи- 
таемой в^Ькоторыми неприличною буквою * (П р и м. Гоголя). 
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«Такь вотъ же: до тЛть поръ, пока не окагкешь, не сделаю''. 

«Ну, вотъ видишь, вотъ ужъ и нечестно съ твоей стороны: слово далъ» 
да и на попятный дворъ*". 

„Еу, кань ты себЪ хочешь, а не сд^аю, пока не скажешь, на чтб". 

^Чтд бы такое сказать еыу?^ подуналъ Чнчнковъ н, послФ мннутнаго 
размышлен]я, объявяигь, что мертвый души нулшы ему дхя прхобрЪтешя 
вЪсу въ обществе, что онъ помЪстьевъ бодьшнхъ не имйетъ, такъ до того 
времени хоть бы кашя-нибудь душонки. 

^^шь, врешь!** скавалъ Ноздревъ, не давши окончить: „врешь, братъ!** 

Чнчнковъ и самъ замЪтнхъ, что придумалъ не очень ловко, и пред- 
логъ довольно слабъ. ,»Ну, такъ яжъ тебФ скажу прямее**, сказалъ онъ, 
поправившись: ,уТОлько, пожалуйста, не проговорись никому. Я задумалъ 
жениться; но нужно тебй внать, что отелсь и мать невесты преамбнщонные 
людн. Такая, право, комиссЫ не радъ, что связался: хотятъ непременно, 
чтобы у жениха было никакъ не меньше трехсотъ душъ, а такъ какъ у 
меня цЬлыхъ почти полутораста ц)естьянъ недостаеть...** 

«Ну, врешь! врешь!** закричалъ опять Ноздревъ. 

«Ну, вотъ ужъ здЬсь**, сказалъ Чнчнковъ: «ни вотъ на столько не 
сожгалъ**, и показалъ большнмъ пальцемъ на своемъ мизинце самую малень- 
кую часть. 

«Голову ставлю, что врешь!** 

«Однахожъ ото обидно! Что же я такое на самомъ д%л(? Почему я не- 
пременно лгу?" 

«Ну, да видь я знаю тебя: вЪдь ты большой мошенннкъ— позволь мне 
это сказать тебе по дружбе! Ежели бы я былъ твоимъ начальннкомъ, я бы 
тебя повесилъ на первомъ дереве**. 

Чнчнковъ оскорбился такимъ замечашемъ. Уже всякое выражеше, 
сколько-нибудь грубое или оскорбляющее благопристойность, было ему не- 
пр1ятно. Онъ даже не любилъ допускать съ собой ни въ какомъ случае 
фамильярнаго обращешя, разве только если особа была слишкомъ высокаго 
звашя. И потому теперь онъ совершенно обиделся. 

«Ей'Богуу повесилъ бы**, повторилъ Ноздревъ; «я тебе говорю зто 
откровенно, не съ темъ, чтобы тебя обидеть, а просто по-дружески говорю**. 

«Всему есть границы**, сказалъ Чнчнковъ съ чувствомъ достоинства: 
«если хочешь пощеголять подобными речами, такъ ступай въ казармы**, — 
и потомъ присовокупилъ: «не хочешь подарить, такъ продай**. 

«Продать! да ведь я знаю тебя, ведь ты подлецъ, ведь ты дорого не 
дашь за нихъ?** 

«Эхъ! да ты ведь тоже хорошъ! Смотри ты! Что оне у тебя, брильян- 
товый, что ли?** 

«Ну, такъ и есть. Я ужъ тебя зналъ**. 

«Помилуй, братъ, что жъ у тебя за жидовское побуцдеше! ты бы дол- 
авенъ просто отдать мне нхъ**. 

«Ну, послушай: чтобъ доказать тебе, что я вовсе не какой ннбудь 
скалдырникъ, я не возьму за нихъ ничего. Купи у меня жеребца, я тебе 
дамъ нхъ въ придачу**. 

«Помилуй, на что жъ мне жеребецъ?** сказалъ Чнчнковъ, изумленный 
на самомъ деле такимъ предложешемъ. 

«Какъ на чтб? Да ведь я за него заплатилъ десять тысячъ, а тебе 
отдаю за четыре**. 
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„Да на что мн% жеребедъ? Завода я не держу**. 

„Да послушай, ты не поншсаешь: вЪдь я съ тебя возьму теперь 
всего только три тысячи, а остальную тысячу ты кохешь заплатить мн:Ь 
поел**. 

„Да не нуженъ мнЪ жеребедъ, Богъ съ нимъ1* 

„Ну, купи каурую кобылу**. 

„И кобылы не нужно**. 

„За кобылу и за сЪраго коня, нотораго ты у меня вид^Ьлъ, возьму я 
съ тебя только дв% тысячи**. 

„Да не нуакны мнЪ лошади**. 

„Ты ихъ продашь: теб^ на первой ярмарке дадутъ за нихъ втрое 
больше**. 

„Такъ лучше ять ты ихъ самъ продай, когда ув^^ренъ, что выиграешь 
втрое**. 

„Я знаю, что выиграю, да мнй хочется, чтобы и ты получилъ выгоду**. 

Чичиковъ поблагодарилъ за расположеше и напрямикъ отказался и отъ 
с^раго коня, и отъ каурой кобылы. 

„Ну, такъ купи собакъ. Я тебЪ продамъ такую пару, просто — ^морозь 
по кожФ подираетъ! брудастая съ усами; шерсть стоитъ зверхъ, какъ ще- 
тина; бочковатость ребръ уму непостижимая; лапа вся въ комкЬ — земли 
не задЬнетъ!** 

„Да зачФмъ мнЬ собаки? я не охотнивъ**. 

„Да мн^^ хочется, чтобы у тебя были собаки. Послушай, если ужъ не 
хочешь собакъ, такъ купи у меня шарманку. Чудная шарманка! Самому, 
какъ честный челов^къ, обошлась въ полторы тысячи; тебб отдаю за 
900 рублей**. 

„Да зачЪмъ же мн^^ шарманка? В^дь я не нАмецъ, чтобы, тащася съ 
ней по дорогамъ, выпрашивать деньги**. 

„Да вЪдь это не такая шарманка, какъ носятъ иЪмцы. Это органъ; 
посмотри нарочно: вся изъ красиаго дерева. Вотъ я теб% покажу ее еще!** 
Зд^сь Ноздревъ, схвативши за руку Чичикова, сталъ тащить его въ другую 
комнату, и, какъ тотъ ни упирался ногами въ ноль и ни увЪрялъ, что онъ 
знаетъ уже, какая шарманка, но долакенъ былъ услышать еще разъ, какимъ 
образомъ по^халъ въ походъ Мальбругъ. „Когда ты не хочешь на деньги, 
такъ вотъ чтб, слушай: я тебЪ дамъ шарманку и всЪ, сколько ни есть у 
менЯ; мертвый души, а ты мн& дай евою бричку и триста рублей придачи**. 

„Ну, вотъ еще! А я-то въ чемъ по4ду?** 

„Я тебЪ дамъ другую бричку. Вотъ пойдеиъ въ сарай, я тв&к покажу 
ее! Ты ее только пере]фасишь, и будетъ чудо-бричка". 

„Эхъ его неугомонный б4^съ какъ обуялъ!** подумалъ про себя Чичи- 
ковъ н решился, во что бы то ни стало, отделаться отъ всякихъ бричекъ, 
шарманокъ и вс^Ьхъ возможныхъ собакъ, несмотря на непостижимую уму 
бочковатость ребръ и комкость лапъ. 

„Да в^^дь бричка, шарманка и мертвый души — ^все вмести**. 

„Не хочу!" сказалъ еще разъ Чичиковъ. 

„Отчего жъ ты не хочешь?** 

„Оттого, что, просто, не хочу— да и полно**. ' 

„Экой ты, право, такой! Съ тобой, какъ я вижу, нельзя, какъ водится 
меавду хорошими друзьями и товарищами... такой, право!.. Сейчасъ видно, 
что двуличный челов^къ!** 
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«Да что хе я дур&къ, что ли? Ты посудн оанъ! аачАмъ же прхобрЪтать 
вещь» рДшЕтельно для меня ненужнтю?" 

«Нуу ужъ, пожалуйста, не говори. Теперь я очень хорошо тебя анаю. 
Такая, право, рахалхя! Ну, послушай: хочешь метнемъ банчикь? Я поставлю 
всЪхъ умершнхъ на карту, шарманку тоже^. 

,,Ну, решаться въ банкъ — значить подвергаться неизвестности'', го- 
воршъ Читаковъ и мецду т^мъ взглянудъ искоса на бывппя въ рукахъ у 
него карты. 06% талхи ему показались очень похож1Я на искусственный, н 
самый крвлъ глядЪлъ весьма подозрительно. 

„Отчего жъ неизвестности?'' сказалъ Ноздревъ. „Никакой неизвест- 
ности! Будь только на твоей стороне счаст1е, ты можешь выиграть чертову 
пропасть. Вонь она! Экое счастье!" говорилъ онъ, начиная метать для воз- 
бущдешя задору. „Экое счастье! зкое счастье! Вонь: такъ и колотить! Воть 
та проклятая девятка, на которой я все просадиль! Чувствоваль, что про- 
дастъ, да уже, зажмуривь глаза, думаю себе: „чортъ тебя побери, продавай, 
проклятая!" 

Когда Ноздревь ато говорилъ, ПорфирШ прннесь бутылку. Но Чичи- 
ковъ отказался решительно какь играть, такь и пить. 

„Отчего же ты не хочешь играть?" сказалъ Ноздревъ. 

„Ну, оттого, не расположень. Да, признаться сказать, я вовсе не охот- 
никь играть". 

„Отчего жъ не охотникь?" 

Чичиковь пожаль плечами и прибавиль: „Потому что не охотникь". 

„Дрянь же ты!" 

„Чтожь сделать? такь Богь создаль". 

„Оетюкь, просто! Я думаль было преавде, что ты хоть сколько-нибудь 
порядочный человекь, а ты никакого не понимаешь обращешя. Съ тобой 
нихакъ нельзя говорить, какь съ человекомъ близкимь... Никакого прямо- 
душ1Я, ни искренности! Совершенный Собакевичь, такой подлець!" 

„Да за что же ты бранишь меня? Виновать разве я, что не играю? 
Продай мне душь однехъ, если ужъ ты такой человекь, что дрожишь изь- 
за этого вздору". 

„Черта лысаго получишь! Хотелъ было, даромь хотель отдать, но 
теперь воть не получишь же! Хоть три царства давай— не отдамь. Такой 
пшльникь, печникь гадк1й! Съ этихъ порь съ тобою никакого ]^ла не хочу 
яметь. Порфирхй, ступай, скаяБИ конюху, чтобы не даваль овса лошадямь 
его, пусть ихъ едять одно сено". 

Последняго заключены Чичиковь никакь не ожидаль. 

„Лучше бь ты мне, просто, на глаза не показывался!" сказалъ Ноздревъ. 

Несмотря, однакожь, на такую размолвку, гость и хозяинъ поужинали 
вместе, хотя на зтоть разь не стояло на столе никакихъ винь съ затей- 
ливыми именами. Торчала одна только бутылка съ какимь-то кипрскивгь, 
которое было то, чтб называють кислятина во всехъ отношен1яхь. После 
ужина Ноздревъ сказалъ Чичикову, отводя его въ боковую комнату, где 
оыла приготовлена для него постель: „Вотъ тебе постель! Не хочу и доброй 
ночи желать тебе". 

Чичиковь остался по уходе Ноздрева въ самомь цепр1ятномъ располо- 
женш духа. Онъ внутренно досадоваль на себя, браниль себя за то, что къ 
нему заехаль и потерялъ даромь время; но еще более браниль себя за то, 
что заговориль съ нимь о деле; поступиль неосторожно, какь ребенокъ, 



— 400 — 

какъ дуракъ: нбо дЪло сов&киъ не такого рода, чтобы быть ввбрену Ноз- 
древу... Ноздревъ— человФкъ-дрянь, Ноздревъ можетъ наврать, прибавить, 
распустить, чортъ знаетъ, чтб, выйдутъ еще как1я-нибудь сплетни... Не хо- 
рошо, не хорошо. „Просто, дуракъ я!*^ говорилъ оиъ самъ себ^. Ночь спалъ 
онъ очень дурно. Как1я-то маденьк1я, пребойК1я насФкокыя кусали его не- 
стерпимо больно, такъ что онъ всей горстью скребъ по уязвленному мбсту, 
приговаривая: „А, чтобъ васъ чортъ побралъ вмЪстЪ съ Ноздревымъг 
Проснулся онъ раннимъ утромъ. Первымъ дбломъ его было, надЬвши халатъ 
и сапоги, отправиться черезъ дворъ въ конюшню, приказать Селифану сей 
же часъ закладывать бричку. Возвращаясь черезъ дворъ, онъ встр^^тился 
съ Ноздревымъ, который былъ также въ халате, съ трубкою въ зубахъ. 

Ноздревъ прив'Ьтствовалъ его по-дружески и спросилъ, каково ему 
спалось. 

„Такъ себЪ'*, отвФчалъ Чнчиковъ весьма сухо. 

„А я, братъ*", говорилъ Ноздревъ: „такая мерзость лЪзла всю ночь, 
что гнусно разсказывать; и во рту посл^ вчерашняго точно эскадронъ пере- 
ночевалъ. Представь, снилось, что меня высекли, ей, ей! И вообрази, кто? 
Вотъ ни за что не угадаешь: — штабсъ-ротмистръ Поцблуевъ вм4ст* съ 
Кувшинниковымъ'* . 

„Да", подумалъ про-себя Чнчиковъ: „хорошо бы, если бъ тебя отодрали 
на-яву". 

„Ей-Богу1 Да пребольно! Проснулся, чортъ возьми, въ самомъ дЪлЪ, 
что-то почесывается; в^рно, ведьмы блохи. Ну, ты ступай теперь, одевайся; 
я къ тебб сейчасъ приду. Нужно только ругнуть подлеца приказчика''. 

Чнчиковъ ушелъ въ комнату одЬться и умыться. Когда послФ того 
вышелъ онъ въ столовую, тамъ уже стоялъ на столб чайный приборъ съ 
бутцлкою рома. Въ комнате были слАды вчерашняго обедай ужина; кажется, 
половая щетка не притрогивалась вовсе. На полу валялись хлебный крохи, 
а табачная зола видна даже была на скатерти. Самъ хозяинъ, не замед- 
ливши скоро войти, ничего не имблъ у себя подъ халатомъ, кром4^ откры- 
той груди, на которой росла какая-то борода. Держа въ рукб чубукъ и при- 
хлебывая изъ чашки, онъ былъ очень хорошъ для живописца, не любящаго 
страхъ господь лрилизанныхъ н завитыхъ, подобно цырюльнымъ вывбскамъ, 
илн.выстриженныхъ подъ гребенку. 

„Ну, такъ какъ же думаешь?** сказалъ Ноздревъ, немного помолчавши: 
„не хочешь играть на души?** 

„Я уже сказалъ тебб, братъ, что не играю: купить, — изволь, куплю**. 

„Продать я не хочу: это будетъ не по-пр1ятельски. Я не стану сни- 
мать плевы съ фртъ знаетъ чего. Въ банчикъ — ^другое дЬло. Прикинемъ 
хоть талш!** 

„Я ужъ сказалъ, что нбтъ**. 

„А меняться не хочешь?** 

„Не хочу**. 

„Ну, послушай: сыграемъ въ шаппси; выиграешь — твои веб. ВЪдь у 
меня много такихъ, которыхъ нужно вычеркнуть изъ ревиз1И. Эй, Порфир1й, 
принеси-ка сюда шашечницу!** 

„Напрасенъ трудъ: я не буду играть**. 

„Да вЪдь это не въ банкъ; тутъ никакого не можетъ быть счаст1Я 
или фальши: все в^дь отъ искусства. Я даже тебя предваряю, что я совсЪмъ 
не ум^ю играть, развФ что-нибудь мнЬ дашь впередъ**. 
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^С&мъ-ка я", — подумалъ про себя Чичнковъ, — „сыграю съ нимъ въ 
шашви. Въ шашки игрывалъ я недурно, а на штуки ему зд'Ьсь трудно 
подеяться". 

^Изволь, такъ и быть, въ шашки сыграю". 

„Души идутъ въ ста рубляхъ!" 

„ЗатЬмъ же? Довольно, если пойдутъ въ Ш1тидесяти". 

^уН'Ьтъ, что жъ за кушъ нятьдесятъ? Лучше жъ въ ету сумму я 
включу теб-Ь какого-нибудь щенка средней руки или золотую печатку къ 
часамъ". 

^Ну, изволь!" сказал ъ Чичнковъ. 

«Сколько же ты мй'Ь дашь впередъ?" сказалъ Ноздревъ. 

„Это съ какой стати? Конечно, ничего". 

„По крайней м-Ьр*, пусть будутъ мои два хода". 

„Не хочу: я самъ плохо играю". 

„Знаемъ мы васъ, какъ вы плохо играете!" сказалъ Ноздревъ, высту- 
пая шашкой. 

„Давненько не бралъ я въ руки шашекъ!" говорилъ Чичнковъ, по- 
двигая тоже шашку. 

„Знаемъ мы васъ, какъ вы плохо играете!" сказалъ Ноздревъ, по- 
двигая шашку, да въ то же самое время подвинулъ обшлагомъ рукава и 
другую шашку. 

„Давненько не бралъ я въ руки!.. Э, з! Это, братъ, что? отсади-ка ее 
назадъ!" говорилъ Чичнковъ. 

„Кого?" 

^Да шашку-то", сказалъ Чичнковъ и въ то же время увидЪлъ почти 
передъ самымъ носомъ своимъ и другую, которая, какъ казалось, пробира- 
лась въ дамки. Откуда она взялась, это одинъ только Богъ зналъ. „Штъ", 
сказалъ Чичнковъ, вставши изъ-за стола: „съ тобой н'Ьтъ никакой возмож- 
ности играть. Этакъ не ходятъ — по три шашки вдругъ!" 

„Отчего жъ по три? Это по ошибк*. Одна подвинулась нечаянно; я ее 
отодвину, изволь". 

„А другая-то откуда взялась?" 

„Какая другая?" 

„А вотъ эта, что пробирается въ дамки?" 

„Вотъ теб4 на! будто не помнишь!" 

„Н^тъ, братъ, я вс^ ходы считалъ, и все помню; ты ее только теперь 
пристроилъ. Ей м-Ьсто вонъ гд*!" 

„Какъ — гд* м-Ьсто?" сказалъ Ноздревъ, покрасневши: „да ты, братъ, 
какъ я вижу, сочинитель!" 

„НЬтъ, братъ, это, кажется, ты сочинитель, да только неудачно". 

„За кого жъ 'ты меня почитаешь?" говорилъ Ноздревъ: „стану я разв* 
плутовать?" 

„Я тебя ни за кого не почитаю, но только играть съ этихъ поръ ни- 
коща не буду". 

„Н'Ьтъ, ты не можешь отказаться", говорилъ Ноздревъ, горячась: „игра 
начата". 

„Я им-Ью право отказаться, потому что ты не такъ играешь, какъ 
прилично честному челов-Ьку". 

„Н4тъ, врешь, ты этого не можешь сказать!" 

„НЬтъ, братъ, самъ ты врешь!" 

т. II, вып. 4. 26 
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тжя^лъ на нее несколько минуть, не обращая ннЕакого вннмашя на про- 
исшедшую кутерьму между лошадьми и кучерами. „Отсаживай, что ли, 
нижегорюдсЕая ворона!'' кричалъ чужой кучеръ. Селифанъ нотянулъ поводья 
назадъ, чужой кучеръ сд^алъ то же, лошади несколько попятились назадъ 
и потомъ опять сшиблись, переступивши постромки. При этомъ обстоя- 
тельстве чубарому коню такъ понравилось новое знакомство, что онъ ни- 
какъ не хот^лъ выходить изъ колеи, въ которую попалъ непредвиденными 
судьбами, и, положивши свою морду на шею своего новаго прхятеля, каза- 
лось, что-то нашептывалъ ему въ самое ухо, вероятно, чепуху страшную, 
потому что пр1е8Ж1й безпрестанно встряхивалъ ушами. 

На такую сумятицу успели, однакожъ, собраться мужики изъ деревни, 
которая была, къ счастью, неподалеку. Такъ какъ подобное зрелище для 
мужика — сущая благодать, все равно, что для немца газеты или клубъ, то 
скоро около экипаяса накопилась ихъ бездна, и въ деревне остались только 
старый бабы да малые ребята. Постромки отвязали; несколько тычковъ 
чубарому коню въ морду заставили его попятиться; словомъ, ихъ разрознили 
и развели. Но досада ли, которую почувствовали пр1езж1е кони за то, что 
разлучили ихъ съ пр1ятелями, или, просто, дурь, — только, сколько ни хле- 
сталъ ихъ кучеръ, они не двигались и стояли, какъ вкопаные. Участ1е 
мужиковъ возросло до невероятной степени. Каждый наперерывъ совался 
съ советомъ: „Ступай, Андрюшка, проведи-ка ты пристяжного, что съ пра- 
вой стороны, а дядя Митяй пусть сядетъ верхомъ на коренного! Садись, 
дядя Митяй! "^ Сухощавый и длинный дядя Митяй, съ рыжей бородой, взо- 
брался на коренного коня и сделался похожимъ на деревенскую колокольню 
или, лучше, на крючокъ, которымъ достаютъ воду въ колодцахъ. Кучеръ 
ударилъ по лошадямъ, но не.тутъ-то было: ничего не пособилъ дядя Митяй. 
„Стой, стой!^ кричали мужики: „садись-ка, ты, дядя Митяй, на пристяжную, 
а на коренную пусть сядетъ дядя Миняй!'' Дядя Миняй, широкоплеч1й му- 
жикъ, съ черною, какъ уголь, бородою, и брюхомъ, похожимъ на тотъ испо- 
линсшй самоваръ, въ которомъ варится сбитень для всего прозябнувшаго 
рыяка, съ охотою селъ на коренного, который чуть не пригнулся подъ 
нимъ до земли. „Теперь дело пойдетъ^, кричали мужики. „Накаливай, 
накаливай его! Пришпандорь кнутомъ вонъ того, соловаго, — что онъ коря- 
/ чится, какъ корамора*)?" Но, увидевши, что дело не шло, и не помогло 
никакое накаливанье, дядя Митяй и дядя Миняй сели оба на коренного, а 
на пристяжного посадили Андрюшку. Наконецъ кучеръ, потерявши терпеше, 
прогналъ и дядю Митяя, и дядю Миняя; и хорошо сделалъ, потому что отъ 
лошадей пошелъ такой паръ, какъ будто бы оне отхватали, не переводя 
духа, станщю. Онъ далъ имъ минуту отдохнуть, после чего оне пошли 
сами собою. Во все продолжеше этой проделки Чичиковъ гляделъ очень 
внимательно на молоденькую незнакомку. Онъ пытался несколько разъ съ 
нею заговорить, но какъ-то не пришлось такъ. А между темъ дамы уехали, 
хорошенькая головка, съ тоненькими чертами лица и тоненькимъ станомъ, 
скрылась, какъ что-то похожее на виденье, и опять осталась — дорога, бричка, 
тройка знакомыхъ читателю лошадей, Селифанъ^ Чичиковъ, гладь и пустота 



*) Кораиора — большой, длинный, вялый комаръ; иногда аалетаетъ онъ въ 
комнату и торчитъ гд-б-нибудь одиночкой на ст^Н'Ь. Къ нему спокойно можно 
подойти и ухватить его за ногу, въ отв-Ьтъ на что онъ только топырится, или 
корячится, какъ говорить народъ. {Дримлч, Гоюля). 
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кр-кпость чувствовала такой страхъ, что душа ея спряталась въ самыя пятки. 
Уже стулъ, которымъ онъ вздумалъ было защищаться, былъ вырванъ крЪ- 
постными людьми изъ рукъ его; уже, за&муривъ глава, ни живъ, ни мертвъ, 
онъ готовился отв^^дать черкесскаго чубука своего хозяина и^ Богь знаетъ, 
чего бы ни случилось съ нимъ; но судьбамъ угодно было спасти бока, плечи 
н всЬ благовоспитанныя части нашего героя. Неохиданнымъ образомъ 
звякнули вдругЪу какъ съ облаковъ, задребезжавшхе звуки колокольчика, 
раздался ясно стукъ колесъ подлетавшей къ крыльцу телеги и отозвались 
даже въ самой комнатЬ тяжелый храпъ и тяжкая одышка разгоряченныхъ 
коней остановавшейся тройки. В&к невольно глянули въ окно: кто-то съ 
усами, въ полувоенномъ сюртук'Ь, вылЪзалъ изъ тел'Ьги. Осведомившись въ 
передней, вошелъ онъ въ ту самую минуту, когда Чичиковъ не успЬлъ еще 
опомниться отъ своего страха и былъ въ самомъ жалкомъ положеши, въ 
какомъ когда-либо находился смертный. 

„Позвольте узнать, кто здЪсь г. Ноздревъ?'* сказалъ незнакомецъ, 
носмотрЬвши въ нккоторомъ недоумЬн1И на Ноздрева, который стоялъ съ 
чубукомъ въ рукб, и на Чичикова, который едва начиналъ оправляться отъ , 
своего невыгоднаго яоложешя. 

„Позвольте прежде узнать, съ к^мъ имбю честь говорить?^ сказалъ 
Ноздревъ, подходя къ нему ближе. 

„Капитанъ-исправникъ'' . 

„А что вамъ угодно?* 

„Я прх'Ьхалъ вамъ объявить сообщенное мнЬ изв6щен1е, что вы нахо- 
дитесь подъ судомъ до времени окончашя р6шен1я по вашему д^лу*. 

„Что за вздоръ, по какому д1^лу?* сказалъ Ноздревъ. 

„Вы были замешаны въ исторш, по случаю нанесен1я помещику 
Максимову личной обиды розгами, въ. пьяномъ вид^*^. 

„Вы врете! Я и въ глаза не видалъ помещика Максимова*". 

„Милостивый государь! позвольте вамъ доложить, что я офицеръ. Вы 
можете это сказать вашему слуг^^, а не шЛ*". 

Зд^сь Чичиковъ, не дожидаясь, чтб будетъ отв^^чать на это Ноздревъ, 
скорее за шапку, да по-за спиною капитана-исправника выскользнулъ на 
крыльцо, сблъ въ бричку и велЪлъ Селифану погонять лошадей во весь 
духъ. ч 

ГЛАВА 1У. 

По дорогЬ коляска Чичнкова столкнулась съ вкипажемъ, въ которомъ "бхали 
лвЬ дамы; кучера долго не могли разъ-^^хаться и стали ругаться. 

Между тЬмъ сид^^вш1Я въ коляск^^ дамы гляд^^лн на все это съ выра- 
жешенъ страха въ лицахъ. Одна была старуха, другая молоденькая, шест- 
надцатилетняя, съ золотистыми волосами, весьма ловко и мило приглажен- 
ными на небольшой головк^^. Хорошеньшй овалъ лица ея круглился, какъ 
св^^женькое яичко, и, подобно ему, б^^л'Ьлъ какою-то прозрачною б']^лизною, 
когда свежее, только что снесенное, оно держится противъ св^та въ смуг- 
лыхъ рукахъ испытующей его ключницы и пропускаетъ сквозь себя лучи 
С1яющаго солнца: ея тоненьшя ушки также сквозили, рдЬя проникавшимъ 
ихъ теплымъ св^томъ. При этомъ испугъ въ открытызгь, остановившихся 
устахъ, на глазахъ слезы — все это въ ней было такъ мило, что герой нашъ 
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Отъ Собакевнча Чичиковъ по'Ьхалъ къ Плюшкину. Дорогу къ нему онъ спра- 
птвалъ у встр-Ьчвыхъ мужиковъ. 

Когда бричЕа была уже на конц^^ деревни, онъ подозвадъ еъ себЬ 
перваго мужика, который, поднявши гдЬ-то на дорог* претолстое бревно^ 
тащилъ его на плеч*, подобно неутомимому муравью, къ себ* въ избу. 

„Эё, борода! а какъ проехать отсюда къ Плюшкину, такъ, чтобъ не 
мимо господскаго дома?" 

МужикЪу казалось, затруднился симъ вопросомъ. 

„Что жъ, не знаешь?" 

„Н-Ьтъ, баринъ, не знаю".' 

„Эхъ, ты1 А и с^дымъ волосомъ еп1;е подернуло! Скрягу Плюшкина 
не знаешь, — того, что плохо кормить людей?" 

„А! заплатанной, заплатанной!" вскрикнулъ мужикъ. Было имъ при- 
бавлено и существительное къ слову заплатаннойу очень удачное, но не- 
употребительное въ св4тскомъ разговор*, а потому мы его пропустимъ. 
Впрочемъ, можно догадываться, что оно выражено было очень м*тко, потому 
что Чичиковъ, хотя мужикъ давно уже пропалъ изъ виду и много у4хали 
впередъ, однакожъ все еще усмехался, сидя въ бричк*. Выражается сильно 
Р0СС1ЙСК1Й народъ! И если наградить кого словцомъ, то пойдетъ оно ему 
въ родъ и потомство, утащить онъ его съ собою и на службу, и въ от- 
ставку, и въ Петербургъ, и на край св*та. И какъ ужъ потомъ ни хитри 
и ни облагораживай свое прозвище, хоть заставь пишущихъ людишекъ 
выводить его за наемную плату отъ древне-княжескаго рода, ничто не по- 
можетъ: каркнетъ само за себя прозвище во все свое воронье горло и ска- 
жетъ ясно, откуда вылетала птица. Произнесенное м*тко, все равно, что 
писанное, не вырубливается топоромъ. А ужъ куда бываетъ м*тко все то^ 
чтб вышло изъ глубины Руси, гд* н*тъ ни н^мецкихъ, ни чухонскихъ, ни 
всякихъ иныхъ племенъ, а все самъ-самородокъ, живой и бойк1Й русск1й 
умъ, что не лбзетъ за словомъ въ карманъ, не высиживаетъ его, какъ на- 
сЬдка цыплятъ, а вл*пливаетъ сразу, какъ пашпортъ на вечную носку, и 
нечего прибавлять уже потомъ, какой у тебя носъ или губы: одной чертой 
обрисованъ ты съ ногъ до головы! 

Какъ несметное множество церквей, монастырей съ куполами, гла- 
вами, крестами, разсыпано на святой благочестивой Руси, такъ несметное 
множество племенъ, покол4н1й, народовъ толпится, пестрЬетъ и мечется по 
лицу земли. И всяк1й народъ, носящ1Й въ себ* залогъ силъ, полный тво- 
рящихъ способностей души, своей яркой особенности и другихъ даровъ 
Бога, своеобразно отличился кавдый своимъ собственнымъ словомъ, кото- 
рымъ, выражая какой ни есть предметъ, отражаетъ въ выраженьи его часть 
собственнаго своего характера. Сердцев^д^шемъ и мудрымъ познашемъ 
жизни отзовется слово британца; легкимъ щеголемъ блеснетъ и разлетится 
недолговечное слово француза; затейливо придумаетъ свое не всякому до- 
ступное, умно-худощавое слово н*мецъ; но н4тъ слова, которое было бы 
такъ замашисто, бойко, такъ вырвалось бы изъ-подъ самаго сердца, такъ 
бы кип4ло и живо трепетало, какъ мЬтко сказанное русское слово. 
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ГЛАВА V. 



Прежде, давно, въ лбта моей юности, въ лЪта невозвратно мельБнув- 
шато моего детства, мнЬ было весело подъ^квжать въ первый разъ къ не- 
знакомому м^сту: все равно, была ли то деревушна, бедный уездный горо- 
дишко, село ли, слободка, — ^любопытнаго много открывалъ въ немъ д^тсшй 
любопытный взглядъ. Всякое строеше, все, чтб носило только на себб на** 
печатл^^н1б какой-нибудь заметной особенности, все останавливало меня и 
поражало. Каменный ли казенный домъ известной архитектуры, съ полови- 
ною фальшивыхъ оконъ, одинъ-одвнешенекъ торчавш1й среди бревенчатой 
тесаной кучи однозтажныхъ мЪщанскихъ обывательскихъ домиковъ; круглый 
ли правильный куполъ, весь обитый листовымъ б^лымъ жел^зомъ, возне- 
сенный надъ выб^енноЮу какъ сн^кгъ, новою церковью, рынокъ ли, франтъ 
лн уйздный, попавшШся среди города, — ничто не ускользало отъ свЪжаго, 
тонкаго внимашя, и, высунувши носъ изъ походной телЪги своей, я гляд^лъ 
и на невиданный дотоле покрой какого-нибудь сюртука, и на деревянные 
ящики съ гвоздями, съ с^^рой, желтЬвшей вдали, съ изюмомъ и мыломъ, 
медьвавш1е изъ дверей овощной лавки виЬстк съ банками высохшихъ мо- 
сЕовскихъ конфектъ; глядЪдъ и на шедшаго въ стороне п^^хотнаго офицера, 
занесеннаго, Богъ знаетъ, изъ какой губернш, на уездную скуку, и на 
купца, мелькнувшаго въ сибирке на ббговыхъ дрожкахъ, — и уносился мыс- 
ленно за ними въ бедную жизнь ихъ. Уездный чиновникъ пройди мимо — 
я уже и задумывался: куда онъ идетъ, на вечеръ ли къ какому-нибудь 
своему брату, или прямо къ себ^^ домой, чтобы, посидевши съ полчаса на 
крыльц^^, пока не совсФмъ еще сгустились сумерки, сбсть за раншй ужинъ 
съ матушкой, съ женой, съ сестрой жены и всей семьей; и о чемъ будетъ 
веденъ разговоръ у нихъ въ то время, когда дворовая д^вка въ монистахъ 
или мальчикъ въ толстой куртвЬ принесетъ, уже посл^ супа, сальную св^чу 
въ долговФчномъ домашнемъ подсвЪчник'Ь. Подъезжая къ деревне какого- 
нибудь помещика, я любопытно смотрблъ на высокую, узкую деревянную 
колокольню или широкую, темную деревянную старую церковь. Заманчиво 
мелькали мн% издали, сквозь древесную зелень, красная крыша и б^^дыя 
трубы помФщичьяго дома, и я ждалъ нетерп'Ьливо, пока разойдутся на обб 
стороны заступавш1е его сады и онъ покажется весь, съ своею, тогда, увы! 
вовсе не пошлою наружностью, и по немъ старался я угадать: кто таковъ 
самъ помЪщикъ, толстъ ли онъ, и сыновья ли у него, или ц^лыхъ шестеро 
дочерей, съ звонкимъ д^вическимъ см^хомъ, играми и в1^чною красавицей 
меньшою сестрицею, и черноглазы ли он^, и весельчакъ ли онъ самъ, или 
хмуренъ, какъ сентябрь въ послЪднихъ числахъ, глядитъ въ календарь, да 
говорить про скучную для юности рожь и пшеницу. 

Теперь равнодушно подъезжаю ко всякой незнакомой деревне н равно- 
душно гляжу на ея пошлую наружность; моему охлажденному взору не- 
пр1Ютно, мнЪ не смешно, и то, что пробудило бы въ прежше годы живое 
движете въ лнц%, см^хъ и немолчный рЪчн, то скользить теперь мимо, и 
безучастное молчан1е хранятъ мои недвижный уста. О, моя юность! о, моя 
свежесть! 

ПокамФстъ Чичиковъ думалъ и внутренно посм-Ьявался надъ прозви- 
щемъ, отпущеннымъ мужиками Плюшкину, онъ не зам^тилъ, какъ въ'Ёхалъ 
въ средину обширнаго села, со множествомъ избъ и улицъ. Скоро, одна- 
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КО же, далъ зам'Ьтить ему это препорядочный толчокъ, произведенный бре- 
венчатою мостовою, предъ которою городская каменная была ничто. Эти 
бревна, какъ фортепьянныя клавиши, подымались то вверхъ, то вниаъ, и 
необерепнхйся ^^здокъ прюбр^талъ или шишку на аатылокъ, или синее 
пятно на лобъ, или же случалось своими собственными зубами откусить 
пребольно хвостикъ собственнаго же языка. Какую-то особенную ветхость 
зам^тилъ онъ на всЪхъ деревенскихъ строешяхъ: бревно на избахъ было 
темно и старо; мног1я крыши сквозили, какъ решето; на иныхъ оставался 
только конекъ вверху, да жерди по сторонамъ въ вид1^ ребръ. Кажется, 
сами хозяева снесли съ нихъ дранье и тесъ, разсуждая, и, конечно, спра- 
ведливо, что въ дождь избы не кроютъ, а въ ведро и сама не каплетъ, 
бабиться же въ ней незач^^мъ, когда есть просторъ и въ кабакб, и на 
большой дороге,- словомъ, гд'Ь хочешь. Окна въ избенкахъ бцли безъ сте- 
колъ, иныя были заткнуты* тряпкой или зипуномъ; балкончики подъ кры- 
шами съ перилами, неизвестно для какихъ причинъ, делаемые въ иныхъ 
русскихъ избахъ, покосились и почерн1^ли даже не живописно. Изъ-за избъ 
тянулись во многихъ м1^стахъ рядами огромный клади хлбба, застоявш1яся, 
какъ видно, ДОЛГО; цв^томъ походили онЪ на старый, плохо выжженный 
кирпичъ, на верхушкЪ ихъ росла всякая дрянь, и даже прицепился сбоку 
кустарникъ. Хл^бъ, какъ видно, былъ господскШ. Изъ-за хлЪбныхъ кладей 
и ветхихъ крышъ возносились и мелькали на чистомъ воздухе то справа, 
то слева, по мере того, какъ бричка делала повороты, две сельск1я церкви, 
одна возле другой— ч)пустевшая деревянная и каменная, съ желтенькими 
стенами, испятнанная, истрескавшаяся. Частями сталъ выказываться господ- 
СК1Й домъ и, наконецъ, глянулъ весь въ томъ месте^ где цепь избъ пре- 
рвалась, и на место ихъ остался пустыремъ огородъ или капустникъ, обне- 
сенный низкою, местами изломанною городьбою. Какимъ-то дряхлымъ инва- 
лидомъ гляделъ сей странный замокъ, длинный, длинный непомерно. Ме- 
стами былъ онъ въ одинъ этажъ, местами въ два; на темной крыше, не 
везде надежно защищавшей его старость, торчали два бельведера, одинь 
противъ другого, оба уже пошатнувш1еся, лишенные когда-то покрывавшей 
ихъ краски. Стены дома ощеливали местами нагую штукатурную решетку 
Ну какъ видно, много потерпели отъ всякихъ непогодъ, дождей, вихрей и 
осеннихъ переменъ. Изъ оконъ только два были открыты, проч1я были за- 
ставлены ставнями или даже забиты досками. Эти два окна, съ своей сто- 
роны, были тоже подслеповаты; на одномъ изъ нихъ темнелъ наклеенный 
треугольникъ изъ синей сахарной бумаги. 

Старый, обширный, тянувшхйся позади дома садъ, выходивш1й за село 
и потомъ пропадавш1й въ поле, заросш1й и заглохлый, казалось, одинъ осве- 
жалъ эту обширную деревню н одинъ былъ вполне живописенъ въ своемъ 
картинномъ опустенш. Зелеными облаками и неправильными, трепетолист- 
ными куполами лежали на небесномъ горизонте соединенный вершины раз- 
росшихся на свободе деревъ. Белый колоссальный стволъ березы, лишен- 
ный верхушки, отломленной бурею или грозою, подымался нзъ этой зеленой 
гущи и круглился на воздухе, какъ правильная мраморная, сверкающая 
колонна; косой, остроконечный изломъ его, которымъ онъ оканчивался кверху 
вместо капители, темнелъ на снежной белизне его, какъ шапка или чер- 
ная птица. Хмель, глушившхй внизу кусты бузины, рябины и лесного ореш- 
ника и пробежавш1Й потомъ по верхушке всего частокола, взбегалъ, нако- 
нецъ, вверхъ и обвивалъ до половины сломленную березу. Достигнувъ сере- 
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джоы вя, онъ оттуда св1^шивадся внизъ и начиналъ уже цеплять вершины 
дфтгяхъ деревъ яога же вясЬлъ на воздух^^, завязавши кольцами своя тонкхе, 
ц^шае ЕрючьЯу легЕО колеблемые воздухомъ. М1^стами расходились зеленыя 
чап^и, озаренный солнцемъ, н показывали неосвещенное между нихъ углу- 
бдеше, 81явшее какъ темная пасть; оно было все окинуто тЪнью, н чуть- 
чуть нелькалн въ черной глубинЬ его; б-Ьжавшая узкая дорожка, рбрушен- 
ныя перилы, пошатнувшаяся беседка, дуплистый дряхлей стволъ ивы, сЪдой 
чапыжникъ, густой щетиною вытыкавш1Й изъ-за нвы нзсохш1е отъ страшной 
гдупшны, перепутавшхеся и скрестившхеся листья н сучья, и, наконецъ, 
молодая в1^твь клена, протянувшая сбоку свои зеленые лапы-листы, подъ 
одинъ изъ которыхъ забравшись, Богъ вЪсть какимъ образомъ, солнце пре- 
вращало его вдругъ въ Прозрачный и огненный, чудно С1явш1й въ этой 
густой темнот*. Въ сторон*, у самаго края сада, нисколько высокорослыхъ, 
не вровень другивгь, осинъ подымали огромный вороньи гн*зда на трепет- 
ныя свои вершины. У иныхъ ихъ отдернутый и не вполн* отд*ленныя 
в*тви вис*ли внизъ вн*ст* съ насохшими листьями. Словомъ, все было 
хорошо, какъ не выдумать ни природ*, ни искусству, но какъ бываетъ 
только тогда, когда они соединятся вм*ст*, когда по нагроможденному, 
часто безъ толку, труду челов*ка пройдетъ окончательнымъ р*зцомъ своимъ 
ирярода, облегчить тяжелый массы, уничтожить грубо-ощутительную пра- 
вильность и инщенсшя прорЬхи, сквозь который проглядываетъ нескрытый, 
нагой лланъ, н дастъ чудаую теплоту всему, что создалось въ хлад* раз- 
м*ренной чистоты и опрятности. 

СдЬлавъ одинъ или два поворота, герой нашъ очутился, наконецъ, 
передъ самымъ домомъ, который показался теперь еще печальн*е. Зеленая 
шгбснь уже покрыла ветхое дерево на оград* иворотахъ. Толпа строенШ, — 
людскихъ, амбаровъ, погребовъ, — ^видимо ветшавшихъ, наполняла дворъ; 
возл1^ нихъ направо и нал*во видны были ворота въ друпе дворы. Все 
говорило, что зд*оь когда-то хозяйство текло въ обширномъ разм*р*, и все 
гляд*ло нын* пасмурно. Ничего не зам*тно было оживляющаго картину— 
ни отворявшихся дверей, ни выходившихъ откуда-нибудь людей, никакихъ 
живыхъ хлопотъ и заботъ дома! Только одни главный ворота были раство- 
рены, и то потому, что въ*халъ мужикъ съ нагруженною тел*гою, покры- 
тою рогожею, показавшШся какъ бы нарочно для оживлешя сего вымершаго 
м*ста: въ другое время и они были заперты наглухо, ибо въ жел*зной 
петл* вис*лъ замокъ-нсполинъ. У одного изъ строешй Чичиковъ скоро за- 
м*тилъ какую-то фигуру, которая начала вздорить съ мужикомъ, пр1*хав- 
шимъ на тел*г*. Долго онъ не могъ распознать, какого пола была фигура — 
баба или мужикъ. Платье на ней было совершенно неопред*ленное, похо- 
жее очень на женсшй капотъ; на голов* колпакъ, какой носятъ деревенсшя 
дворовыя бабы; только одинъ голосъ показался ему я*сколько сиплымъ для 
женщины. „Ой, баба!" подумалъ онъ про себя и тутъ же прибавнлъ: „Ой, 
н*тъ!'' — „Конечно, баба!" наконецъ сказалъ онъ, разсмотр*въ попристаль- 
н*е. Фигура, съ своей стороны, гляд4ла на него тоже пристально. Казалось, 
гость былъ для нея въ диковинку, потому что она обсмотр*ла не только 
его, но и Селифана, и лошадей, начиная съ хвоста и до морды. По вис*в- 
шимъ у ней за поясомъ ключамъ и потому, что она бранила мужика до- 
вольно поносными словами, Чичиковъ заключилъ, что это, в*рно, ключница. 
„Послушай, матушка", сказалъ онъ, выходя изъ брички: „что ба- 
рннъ?.." 
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„Н^тъ дома", прервала ключница, не дожидаясь окончанхя вопроса, и 
потомъ, спустя минуту, прибавила: „А чтб вамъ нужно?" 

„Есть дЬло". 

„Иди въ комнаты!'' сказала ключница, отворотившись и показавъ ему 
спину, запачканную мукою, съ большой прорехою пониже.' 

Онъ вступилъ въ темныя, широшя с^ни, отъ которыхъ подуло холо- 
домъ, какъ изъ погреба. Изъ сЬней онъ попалъ въ комнату, тоже темную, 
чуть-чуть озаренную св-Ьтомь, выходившимъ изъ-подъ широкой щели, на- 
ходившейся внизу двери. Отворивши эту дверь, онъ, наконецъ, очутился въ 
св^ту и былъ пораженъ представшимъ безпорядкомъ. Казалось, какъ будто 
въ домЪ происходило мытье половъ и сюда на-время нагромоздили всю 
мебель. На одномъ стол^ стоялъ даже сломанный стулъ и, рядомъ съ 
нимъ, часы съ остановившимся маятникомъ, къ которому паукъ уже при- 
ладилъ паутину. Тутъ же стоялъ, прислоненный бокомъ къ ст^^н^, шкапъ 
съ стариннымъ серебромъ, графинчиками и китайскимъ фарфоромъ. На 
бюро, выложенномъ перламутною мозаикой, которая м^^стами уже выпала и 
оставила посл^^ себя одни желтеньше желобки, наполненные клеемъ, лежало 
множество всякой всячины: куча исписанныхъ мелко бумажекъ, накрытыхъ 
мраморнымъ позелен^вшимъ прессомъ съ яичкомъ наверху, какая-то ста- 
ринная книга въ кожаномъ переплете съ краснымъ обр1зомъ, лимонъ весь 
ВЫС0ХШ1Й, ростомъ не бол*Ье лесного ор^^ха, отломленная ручка креселъ, 
рюмка съ какою-то жидкостью и тремя мухами, накрытый письмомъ, кусо- 
чекъ сургучика, кусочекъ гд*-то поднятой тряпки, два пера, запачканный 
чернилами, высохш1я какъ въ чахотке, зубочистка совершенно пожелтев- 
шая, которою хозяинъ, можетъ быть, ковырялъ въ зубахъ своихъ еще до 
нашеств1я на Москву французовъ. 

По ст^намъ навешано было весьма т^сно и безтолково несколько 
картинъ, длинный, пожелт'Ьвш1й гравюръ какого-то сражен1я, еъ огромными 
барабанами, кричащими солдатами въ треугольныхъ шляпахъ и тонущими 
конями, безъ стекла, вставленный въ раму краснаго дерева съ тоненькими 
бронзовыми полосками и бронзовыми же кружками по угламъ. Въ рядъ съ 
ними занимала полстены огромная почерневшая картина, писанная масля- 
ными красками, изображавшая цв^ты, фрукты, разрезанный арбузъ, кабанью 
морду и висевшую головою вннзъ утку. Съ середины потолка висела лю- 
стра въ холстинномъ мешке, отъ пыли сделавшаяся похожею на шел- 
ковый коконъ, въ которомъ сидитъ червякъ. Въ углу комнаты была на- 
валена на полу куча того, что погрубее и что недостойно лежать 
на столахъ. Чтб именно находилось въ куче— решить было трудно, ибо 
пыли на ней было въ такомъ изобилш, что руки всякаго касавшагося ста- 
новились похожими на перчатки; заметйее прочаго высовывались оттуда 
отломленный кусокъ деревянной лопаты и старая подошва сапога. Никакъ 
бы нельзя было сказать, чтобы въ комнате сей обитало живое существо» 
если бы не возвещалъ его пребываше старый, поношенный колпакъ, лежав- 
Ш1Й на столе. Пока онъ разсматривалъ все странное ея убранство, отвори* 
лась боковая дверь, и взошла та же самая ключница, которую встретилъ 
онъ на дворе. Но тутъ увиделъ онъ, что это былъ скорее ключникъ, чемъ 
ключница: ключница, по крайней мере, не бреетъ бороды, а этотъ, напро- 
тивъ того, брилъ, и, казалось, довольно редко, потому что весь подбородокъ 
съ нижней частью щеки походилъ у него на скребницу изъ железной про- 
волоки, какою чистятъ на конюшне лошадей. Чичиковъ, давши вопроситель- 
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жое выражеше лицу своему, ожидалъ съ нетерпбнгемъ, чтд хочетъ сказать 
ему вдючникъ. Ключникъ тоже, съ своей стороны, ожидалъ, что хочетъ ему 
сказать Чичиковъ. Нахонецъ, посл&дн1й, удивленный такимъ страннымъне- 
доум^шемъ, решился спросить: 

„Что жъ баринъ? У себя, что ли?** 

яЗдЪсь хозяинъ**, сказалъ ключникъ. 

^Гд^ же?** повторилъ Чичиковъ. 

„Что, батюшка, сл4пы-то, что ли?" сказалъ ключникъ. „Эхва! А вить 
хозиинъ-то я!" 

Зд^сь герой нашъ поневоле отступилъ назадъ и поглядблъ на него 
пристально. Ему случалось видеть не мало всякаго рода людей, даже такихъ, 
какихъ намъ съ читателемъ, можетъ быть, никогда не придется увидать; но 
такого онъ еще не видывалъ. Лицо его не представляло ничего особеннаго: 
оно было почти такое же, какъ у многихъ худощавыхъ стариковъ; одинъ 
подбородокъ только выступалъ очень далеко впередъ, такъ что онъ дол- 
женъ былъ ВСЯК1Й разъ закрывать его платкомъ, чтобы не заплевать; ма- 
леньше глазки его не потухнули и бегали изъ-подъ высоко выросшихъ 
бровей, какъ мыши, когда, высунувши изъ темяыхъ норъ остреньшя морды, 
насторожа уши и моргая усонъ, он^^ высматриваютъ, не затаился ли гдЬ 
котъ или шалунъ-мальчишка, и нюхаютъ подозрительно самый воздухъ. 
Гораздо замечательнее былъ нарядъ его. Никакими средствами и старанья- 
ми нельзя бы докопаться, изъ чего состряпанъ былъ его халатъ: рукава 
и верхшя полы до того засалились и залоснились, что походили на юфть^ 
какая идетъ на сапоги; назади, вместо двухъ, болталось четыре полы, изъ 
которыхъ охлопьями л^зла хлопчатая бумага! На шеЪ у него тоже было 
повязано что-то такое, котораго нельзя было разобрать: чулокъ ли, подвязка 
ли, или набрюшникъ, только никакъ не галстукъ. Словомъ, если бы Чи- 
чиковъ встр^тиль его, такъ принаряженнаго, где нибудь у церковныхъ 
дверей, то, вероятно, далъ бы ему медный грошъ, ибо къ чести героя на- 
шего нужно сказать, что сердце у него было сострадательно и онъ не могъ 
никакъ удержаться, чтобы не подать бедному человеку меднаго гроша. Но 
предъ нимъ стоялъ не нищ1й, предъ нимъ стоялъ помещикъ. У этого по- 
мещика была тысяча слишкомъ дупгь, и попробовалъ бы кто найти у кого 
другого столько хлеба, зерномъ, мукою и, просто, въ кладяхъ, у кого бы 
Еладовыя, амбары и сушилы загромозвдены были такимъ множествомъ хол- 
стовъ, суконъ, овчинъ выделанныхъ и сыромятныхъ, высушенными рыбами 
и всякой овощью, или губиной. Заглянулъ бы кто-нибудь къ нему на ра- 
боч1й дворъ, где наготовлено было на запасъ всякаго дерева и посуды, ни- 
Еогда не употреблявшейся — ему бы показалось, ужъ не попалъ ли онъ какъ- 
нибудь въ Москву на щепной дворъ, куда ежедневно отправляются расто- 
ропный тещи и свекрухи, съ кухарками позади, делать свои хозяйственные 
запасы, и где горами белеетъ всякое дерево, шитое, точеное, лаженое н 
плетеное: бочки, пересеки, ушаты, лагуны, '^баны съ рыльцами и безъ ры- 
лецъ, побратимы, лукошки, мыкальники, куда бабы клвдутъ свои мочки и 
проч1й дрязгъ, коробья изъ тонкой гнутой осины, бураки изъ плетеной бе- 
рестки и вшого всего, чтб идетъ на потребу богатой и бедной Руси. На 
чтд бы, казалось, нужна была Плюшкину такая гибель подобныхъ издел1й. 
Во всю жизнь не пришлось бы ихъ употребить даже на два такихъ имен1я» 
кашя были у него; но ему и этого казалось мало. Не довольствуясь симъ, 
онъ ходилъ еще каждый день по улидамъ своей деревни, заглядывалъ подъ 
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мостики, подъ перекладины, и все, что ни попадалось ему: старая подошва, 
бабья тряпка, железные гвоздь, глиняный черепокъ, — все тащилъ къ себ^^ 
и складывалъ въ ту кучу, которую Чнчиковъ зам-Ьтилъ въ углу ковгааты. 
„Вонь, уже рыболовъ пошелъ на охоту!^ говорили мужики, когда вид'Ьли 
его, идущаго на добычу. И въ самомъ д4л*, поел* него не зачЬмъ было 
мести улицу: случилось проезжавшему офицеру потерять шпору, — шпора 
эта мигомъ отправилась въ известную кучу; если баба, какъ-нибудь зазе- 
вавшись у колодца, позабывала ведро, онъ утаскивалъ и ведро. Впрочемъ, 
когда приметивш1й мужикъ уличалъ его тутъ же, онъ не спорилъ и отда* 
валъ похищенную вещь; но если только она попадала въ кучку, тогда все 
кончено: онъ божился, что вещь его, куплена имъ тогда-то, у того-то, или 
досталась отъ дЪда. Въ комнат* своей онъ подымалъ съ пола веб, что ни 
видблъ: сургучикъ, лоскутокъ бумажки, перышко и все это клалъ на бюро 
или на окошко. 

А в*дь было время. Когда онъ былъ только бережливымъ хозяиномъ. 
Былъ женатъ и семьянинъ, и сос*дъ за*зжалъ къ нему пообедать, слушать 
Е учиться у него хозяйству и мудрой скупости. Все текло живо и совер- 
шалось размЪреннымъ ^одомъ: двигались мельницы, валильни; работали су- 
конныя фабрики, столярные станки, прядильни; везд*, во все входилъ зор- 
К1Й взглядъ хозяина и, какъ трудолюбивый паукъ, ббгалъ, хлопотливо, но 
расторопно по вс*мъ концамъ своей хозяйственной паутины. Слишкомъ 
сильныя чувства не отражались въ чертахъ лица его, но въ глазахъ былъ 
виденъ умъ; опытностью и познанхемъ свЪта была проникнута р*чь его, и 
гостю было пр1ятно его слушать; приветливая н говорливая хозяйка сла- 
вилась хлебосольствомъ; навстречу выходили дв* миловидный дочки, об* 
белокурый и свеж1я, какъ розы; выбЪгалъ сынъ, разбитной мальчишка, н 
целовался со вс*ми, мало обращая внимашя на то, радъ лл, или не радъ 
былъ этому гость. Въ дом* были открыты ВС* окна; антресоли были заняты 
квартирою учителя-француза, который славно брился и былъ большой стр*- 
локъ: приносилъ всегда къ об*ду тетерекъ или утокъ, а иногда н одни во- 
робьиный яйца, изъ которыхъ заказывалъ себ* яичницу, потому что больше въ 
ц*ломъ дом* никто ея не *лъ. На антресоляхъ жила также его компатр1отка, 
наставница двухъ д*вицъ. Самъ хозяинъ является къ столу въ сюртук*, 
хотя н*сколько поношенномъ, но опрятномъ; локти были въ порядк*; нигд* 
никакой заплаты. Но добрая хозяйка умерла; часть ключей, а съ нимимел- 
кихъ заботъ, перешла къ нему. Плюшкинъ сталъ безпокойн*е и, какъ вс* 
вдовцы, подозрительн4е и скупЬе. На старшую дочь, Александру Степа- 
новну, онъ не могъ во всемъ положиться, да и былъ правъ, потому что 
Александра Степановна скоро уб*жала съ штабъ-ротмистромъ, Богъ в*сть 
какого, кавалерШскаго полка и обв*нчалась съ ннмъ гд*-то наскоро, въ дере- 
венской церкви, зная, что отецъ не любить офицеровъ по странному предуб*- 
ждешю, будто бы вс* военные — ^картежники и мотишки. Отецъ послалъ ей 
на дорогу проклят1е, а пресл'19(овать не заботился. Въ дом* стало еще 
пуст*е. Во влад*льц* стала зам*тн*е обнаруживаться скупость; сверкнувшая 
въ жесткихъ волосахъ его с*дина, в*рная подруга ея, помогла ей еще бо- 
лее развиться. Учитель-французъ былъ отпущенъ, потому что сыну пришла 
пора на службу; мадамъ была прогнана, потому что оказалась не безгр*ш- 
ною въ похищеши Александры Степановны. Сынъ, будучи отправленъ въ 
губернскШ городъ съ т*мъ, чтобы узнать въ палат*, по мн*шю отца, службу 
существенную, опред*лися вмЬсто того въ полкъ и написалъ къ отцу, уже по 
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своемъ опред:Ьлвнш, прося денегъ на обмундировку; весьма естественно^ 
что онъ нолучидъ на это то, что называется въ простонарод1н шншъ. На> 
кояецъ последняя дочь, остававшаяся съ ннмъ въ дом(, умерла, и ста- 
рикъ очутился одинъ сторожемъ, хранитедемъ и владЪтелемъ своихъ бо- 
гатствъ. Одинокая яшзнь дала сытную пищу скупости, которая, какъ известно, 
им'Ьетъ волчШ голодъ и, ч^Ьмъ болбе пожираетъ, т^мъ становится ненасыт- 
нее: человеческая чувства, которыя и беэъ того не были въ немъ глубоки» 
мелели ежеминутно, и каясдый день что-нибудь утрачивалось въ этой изно* 
шенной развалине. Случись же подъ такую минуту, какъ будто нарочно въ 
подтверждеше его мнешя о военныхъ, что сынъ его проигрался въ карты; 
онъ посладъ ему отъ души свое отцовское проклят1е н никогда уже не 
интересовался знать, существуетъ ли онъ на свете, или нетъ. Съ каждымъ 
годомъ притворялись окна въ его доме, наконецъ осталось только два, ёзъ 
которыхъ одно, какъ уже виделъ читатель, было заклеено бумагою; съ кзг 
адымъ годомъ уходили изъ вида его, более и более, главный части хозяй- 
ства, и мелк1Й взглядъ его обращался къ бумажкамъ и перышкамъ, кото- 
рыя онъ собиралъ въ своей комнате; неуступчивее становился онъ къ по- 
кушцикамъ, которые приезжали забирать у него хозяйственный произведем 
шя: покупщики торговались, торговались и наконецъ бросили его вовсе» 
сказавши, что это бесъ, а не человекъ; сено и хлебъ гнили; клади и стогн 
обращались въ чистый навозъ, хоть разводи на нихъ капусту; мука въ под- 
валахъ превратилась въ камень, и нужно было ее рубить; къ сукнамъ хол- 
стамъ и домашнимъ матер1ямъ страшно было притронуться: они обращались въ 
пыль. Онъ уже позабывалъ самъ, сколько у него было чего, и помнилъ только, въ 
кавомъ месте стоялъ у него въ шкапу графинчикъ съ остаткомъ какой- 
нибудь настойки, на которомъ онъ самъ сделалъ наметку, чтобы никто во- 
ровскнмъ образомъ ее не выпилъ, да где лежало перышко или сургучикъ. 
А между темъ въ хозяйстве доходъ собирался попрежнему: столько же 
оброку долженъ былъ принесть мужикъ, такимъ же приносомъ ореховъ обло- 
жена была всякая баба, столько же поставовъ холста должна была наткать 
ткачиха. Все это сваливалось въ кладовыя и все становилось гниль и про- 
реха, и самъ онъ обратился, наконецъ, въ какуюгто прореху на человече- 
стве. Александра Степановна какъ-то пр1езжала раза два съ маленькимъ 
сынкомъ, пытаясь, нельзя ли чего-нибудь получить: видно, походная жизнь 
съ штабъ-ротмистромъ не была такъ привлекательна, какою казалась до 
свадьбы. Плюшкинъ, однако же, ее простилъ и даже далъ маленькому внучку 
поиграть какую-то пуговицу, лежавшую на столе, но денегъ ничего не далъ. 
Въ другой разъ Александра Степановна пр1ехала съ двумя малютками к 
привезла ему куличъ къ чаю н новый халатъ, потому что у батюшки былъ 
такой халатъ, на который глядеть не только было совестно, но даже стыдно. 
Плюшкинъ приласкалъ обоихъ внувовъ и, посадивши ихъ къ себе одного 
на правое колено, а другого на левое, покачалъ ихъ совершенно такимъ 
образомъ, какъ будто они ехали на лошадяхъ; куличъ и халатъ взялъ, но 
дочери решительно ничего не далъ; съ темъ и уехала Александра Степа- 
новна. 

Итакъ, вотъ какого рода помещикъ стоялъ передъ Чичиковымъ! Должно 
сказать, что подобное явлен1е редко попадается на Руси, где все любить 
скорее развернуться, нежели съежиться, и темъ поразительнее бываетъ оно» 
что тутъ же, въ соседстве, подвернется помещикъ, кутящ1й во всю ширину 
русской удали и барства, прожигающШ, какъ говорится, насквозь жизнь. Не- 
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бывалый проЪзж1й остановится съ изумлен1емъ при вид& его жилища, недо- 
умевая, каиой влад^Ьтельный принцъ очутился внезапно среди всаленькихъ, 
темныхъ влад^льцевъ: дворцами глядятъ его б^^лые каменные дома съ без- 
численнымъ множествомъ трубъ, бельведеровъ, флюгеровъ, окруженные ста- 
домъ флигелей и всякими помещеньями для прхезжихъ гостей. Чего нЬтъ 
у него? Театры, балы; всю ночь с1яетъ убранный огнями, плошками, огла- 
шенный громомъ музыки садъ. Полгуберн1и разодето и весело гуляетъ подъ 
деревьями, и никому не является дикое и грозящее въ семъ насильствен- 
номъ освещеши, когда театрально выскакиваетъ изъ древесной гущи оза- 
ренная поддельнымъ светомъ вбтвь, лишенная своей яркой зелени, а вверху 
темнее, и суровее, и въ двадцать разъ грознее является чрезъ то ночное 
небо, и, далеко трепеща листьями въ рышине, уходя глубже въ непробуд- 
ный мракъ, негодуютъ суровый вершины деревъ на сей мишурный блескъ, 
осветивш1й снизу ихъ корни. 

Уже несколько минуть стоялъ Плюшкинъ, не говоря ни слова, а Чи- 
чиковъ все еще не могъ начать разговора, развлеченный какъ видомъ са- 
мого хозяина, такъ и всего того, чтб было въ его комнате. Долго не могъ 
онъ придумать, въ какихъ бы словахъ изъяснить причину своего посеще- 
шя. Онъ уже хотелъ было выразиться въ такомъ духе, что, наслышась о 
добродетели и редкихъ свойствахъ души его, почелъ долгомъ принести 
лично дань уважетя; но спохватился и почувствовалъ, что это слишкомъ. 
Искоса бросивъ еще одинъ взглядъ на все, чтб было въ комнате, онъ по- 
чувствовалъ, что слово: добро^тель и ргьдкгя свойства дуаш можно съ успе- 
хомъ заменить словами: экономия и порядокь; и потому, преобразивши та- 
кимъ образомъ речь, онъ сказалъ, что, наслышась объ эконом1иего и ред- 
комъ управлен1н имешямн, онъ почелъ за долгъ познакомиться и принести 
лично свое почтен1е. Конечно, можно бы было привести иную, лучшую при- 
чину, но ничего иного не взбрело тогдо на умъ. 

На это Плюшкинъ что-то пробормоталъ сквозь губы, — ибо зубовъ не 
было, — что именно, неизвестно, но, вероятно, смыслъ былъ таковъ: „А по- 
бралъ бы тебя чортъ съ твоимъ почтен1емъ!'' Но такъ бдкъ гостепршмство 
у насъ въ такомъ ходу, что и скряга не въ силахъ переступить ега зако- 
новъ, то онъ прибавилъ тутъ же несколько внятнее: „Прошу покорнейше 
-садиться!" 

„Я давненько не вижу гостей", сказалъ онъ; „да, признаться сказать, 
въ нихъ мало вижу проку. Завели пренеприличный обычай ездить другь 
къ другу, а въ хозяйстве-то упущешя... да и лошадей ихъ корми сеномъ! 
Я давно уже отобедалъ, а кухня у меня низкая, прескверная, и труба-то 
«овсемъ развалилась: начнешь топить, еще пожару наделаешь". 

„Вонъ оно какъ!" подумалъ про себя Чичиковъ: „хорошо же, что я у 
€обакевнча перехватилъ вотрушку да ломоть бараньяго бока". 

„И такой скверный аневдотъ, что сена хоть бы клокъ въ цЬломъ хо- 
зяйстве!" продолжалъ Плюшкинъ. „Да и въ самомъ деле, какъ прибере- 
жешь его? Землишка маленькая, мужикъ ленивъ, работать не любитъ, ду- 
маетъ, какъ бы въ кабакъ... того и гляди, пойдешь на старости летъ 
по-м1ру!" 

„Мне, однако же, сказывали", скромно заметилъ Чичиковъ: „чтоувасъ 
более тысячи душъ". 

„А кто это сказывалъ? А вы бы, батюшка, наплевали въ глаза тому, 
который 8то сказывалъ! Онъ пересмешникъ, видно, хотелъ пошутить на^^ 
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вами. Вотъ, баютъ, тысяча душъ, а поднтка сосчитай, а и ничего не начтешь! 
11осл'Ьдн1е три года проЕлятая горячка выморила у меня здоровенной кушъ 

МуЖИБОВЪ". 

„Скажите, и много выморила?^ воскликнулъ Чичиковъ съ участ1емъ. 

„Да, снесли многихъ". 

„А позвольте узнать: сколько числомь?"" 

„Душъ восемьдесятъ". 

„Н*тъ?" 

„Не стану лгать, батюшка**. 

„Позвольте еще спросить: в^^дь эти души, я полагаю, вы считаете со 
дня подачи последней ревизш?** 

„Это бы еще слава Богу**, сказалъ Плюшкинъ: „да лихъ-то, что съ 
того времени до ста двадцати наберется**. 

„Вправду? Ц'Ьлыхъ сто двадцать?** воскликнулъ Чичиковъ и даже ра- 
зннулъ н1^сколько ротъ отъ изумлешя. 

„Старъ я, батюшка, чтобы лгать: седьмой десятокъ живу!** сказалъ 
Плюшкинъ. Онъ, казалось, обиделся такимъ, почти радостнымъ, восклица- 
н1емъ. Чичиковъ зам'Ьтилъ, что въ самомъ д'Ьлй неприлично подобное без- 
участ1в къ чужому горю, и потому вздохнулъ тутъ же и сказалъ, что собо- 
лЬзяуетъ. 

„Да В'Ьдь соболЪзновате въ кармаиъ не положишь**, сказалъ Плюш- 
кинъ. „Вотъ возл^^ меня живетъ капитанъ, чортъ знаетъ его, откуда взялся, 
говорить — родственникъ: „Дядюшка, дядюшка!*' и въ руку ц^луетъ; а какъ 
начнетъ собол'Ьзновать, вой такой подыметъ, что уши береги. Съ лица весь 
]фасный: пеннику, чай, на-смерть придерживается. ВЪрно, спустилъ денежки, 
служа въ офицерахъ, или театральная актерка выманила, такъ вотъ онъ 
теперь и соболЬзнуетъ!** 

Чичиковъ постарался объяснить, что его собол-Ьзнованхе совс^мъ не та- 
кого рода, какъ капитанское, и что онъ не пустыми словами, а д&юмъ го- 
товъ доказать его и, не откладывая д^^ла далЪе, безъ всякихъ обиняковъ, 
тутъ же изъявилъ готовность принять на себя обязанность платить подати 
за вс^^xъ крестьянъ, умершихъ такими несчастными случаями. Предложе- 
ше, казалось, совершенно изумило Плюшкина. Онъ, вытаращивъ глаза, долго 
смотр^лъ на него и наконецъ спросилъ: „Да вы, батюшка, не служили ли 
въ военной служб*?** 

„№тъ**, отв^^чалъ Чичиковъ довольно лукаво: „служилъ по статской**. 

„По статской?** повторилъ Плюшкинъ и сталъ жевать губами, какъ 
будто что-нибудь кушалъ. „Да в4дь какъ же? В-Ьдь это вамъ самимъ-то въ 
убытокъ?** 

„Для удовольств1я вашего готовъ и на убытокъ**. 

„Ахъ, батюшка! Ахъ, благодетель мой!** вскрикнулъ Плюшкинъ, не 
замечая отъ радости, что у него изъ носа выглянулъ весьма некартинно 
табакъ, на образецъ густого кофея, и полы халата, раскрывшись, показали 
платье, не весьма приличное для разсматриванья. „Вотъ утешили старика! 
Ахъ, Господи ты мой! Ахъ, святители вы мои!..** Дал'Ье Плюшкинъ и гово- 
рить не могъ. Но не прошло и минуты, какъ эта радость, такъ мгновенно 
показавшаяся на деревянномъ лиц* его, такъ же мгновенно и прошла, будто 
ея вовсе ;Ее бывало, и лицо его вновь приняло заботливое выражен1е. Онъ 
даже утерся платкомъ и, свернувши его въ комокъ, сталъ имъ возить себя 
по верхней губ*. 
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„Какъ же, съ позволешя вашего, чтобы не разсердить васъ, вы за 
всяюЁ годъ беретесь пдатнть за нихъ подать и деньги будете выдавать 
мн* или въ казну?" 

,,Да мы вотъ какъ сд'Ьлаемъ: мы совершимъ на ннхъ купчую кр^пость^ 
какъ бы они были живые и какъ бы вы ихъ мн^ продали". 

„Да, купчую крепость..." сказалъ Плюшкинъ, задумался н сталъ опять 
кушать губами. „В*дь вотъ купчую крепость — все издержки. Приказные 
так1е безсовбстные! Прежде бывало полтиной мЪди отд^^лаешься, да мЪш- 
комъ муки, а теперь пошли ц-Ьлую подводу крупъ, да и красную бумажку 
прибавь, — такое сребролюбхе! Я не знаю, какъ никто другой не обратитъ на 
это вниманье. Ну, сказалъ бы ему какъ-нибудь душеспасительное слово! 
В^дь словомъ хоть кого проймешь. Кто что ни говори, а противъ душе- 
спасительнаго слова не устоишь". 

„Ну, ты, я думаю, устоишь!" подумалъ про-себя Чичиковъ и произ- 
несъ тутъ же, что, изъ уважен1я къ нему, онъ готовъ принять даже издержки 
по купчей на свой .счетъ. 

Услыша, что даже издержки по купчей онъ принимаетъ на себя, 
Плюшкинъ заключилъ, что гость долженъ быть совершенно глупъ и только 
прикидывается, будто служилъ по статской, а, в^рно, былъ онъ въ офице- 
рахъ и волочился за актерками. При ^семъ томъ онъ, однакожъ, не могъ 
скрыть своей радости и пожелалъ всякихъ ут^шенхй не только ему, но 
даже и д^^ткамъ его, не спросивъ, были ли они у него, или н:Ьтъ. Подошедъ 
къ окну, постучалъ онъ пальцами въ стекло и закричалъ: „Эй, Прошка!" 
Чрезъ минуту было слышно, что кто-то вбЪжалъ впопыхахъ въ сЪни, долго 
возился тамъ и стучалъ сапогами, наконецъ дверь отворилась, и вошелъ 
Прошка, мальчикъ л'Ьтъ тринадцати, въ такихъ большихъ сапогахъ, что, 
ступая, едва не вынулъ изъ нихъ ноги. Почему у Порошки были тайе 
больш1е сапоги, это можно узнать сейчасъ же: у Плюшкина для всей дворни, 
сколько ни было ея въ дом^^, были одни только сапоги, которые должны 
были всегда находиться въ сЪняхъ. Всяк1й призываемый въ барсше покои 
обыкновенно отплясывалъ черезъ весь дворъ босикомъ, но, входя съ сбни, 
над'Ьвалъ сапоги и такимъ уже образомъ являлся въ комнату. Выходя изъ 
комнаты, онъ оставлялъ сапоги опять въ с^^няхъ и отправлялся вновь на 
собственной подошве. Если бы кто взглянулъ изъ окошка въ осеннее время 
и особенно, когда по утрамъ начинаются маленьк1я изморози, то бы увид^^лъ, 
что вся дверная делала таше скачки, каше врядъ ли удастся выделать на 
театрахъ самому бойкому танцовщику. 

„Вотъ посмотрите, батюшка, какая рожа!" сказалъ Плюшкинъ Чичи- 
кову, указывая пальцемъ на лицо Прошки. „Глупъ в^дь, какъ дерево, а 
попробуй что-нибудь положить — мигомъ украдетъ! Ну, чего ты пришелъ, 
дуракъ? скажи, чего?" Тутъ онъ произвелъ небольшое молчанхе, на которое 
Прошка отв*чалъ тоже молчашемъ. „Поставь самоваръ, — слышишь? — да 
возьми ключъ, да отдай Мавр'Ё, чтобы пошла въ кладовую: тамъ на полкЬ 
есть сухарь изъ кулича, который привезла Александра Степановна, — 
чтобы подали его къ чаю!.. Постой, куда же ты? Дурачина! Эхва, дурачина!.. 
БЬсъ у тебя въ ногахъ, что ли, чешется?.. Ты выслушай прежде. Сухарь-то 
сверху, чай, поиспортился, такъ пусть соскоблитъ его ножомъ, да крохъ не 
бросаетъ, а снесетъ въ курятникъ. Да смотри ты, ты не входи, брать, въ 
кладовую; не то — я тебя, знаешь? березовымъ-то в4никомъ, чтобы для вкуса- 
то! Вотъ у тебя теперь славный аппетитъ, такъ чтобы еще былъ получше! 
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Вотъ попробуй-ка пойти въ кладовую, а я т^мъ временемъ ивъ окна стану 
глядеть. — Имъ ни въ чемъ нельзя доверять**, прододжа^[ъ онъ, обратившись ^ 
Чичикову посдф того, какъ Прошка убрался вмбстФ съ своими сапогами. 
Всл'Ьдъ зат^мъ онъ иачалъ и на Чичикова посматривать подозрительно. 
Черты такого необыкновениаго великодуш1я стали ему казаться невероят- 
ными, и онъ подумалъ про-себя: „В'Ьдь чортъ его знаетъ; можетъ быть, онъ, 
просто, хвастунъ, какъ вс^ эти мотншки: навретъ, навретъ, чтобы погово- 
рить да напиться чаю, а потомъ и у^детъ!^ А потому изъ предосторожности 
н вуАстк желая несколько поиспытать его, сказалъ онъ, что недурно бы 
совершить купчую поскорее, потому что-де въ человек* не увЬренъ: сегодня 
живъ, а завтра и Богъ в^сть. 

Чичиковъ изъявилъ готовность совершить хоть сш же минуту и по- 
требовалъ только списка вс^вгь крестьянамъ. 

Это успокоило Плюшкина. Заметно было, что онъ придумалъ что-то 
сд^лалгь, и точно, взявши ключи, приблизился къ шкапу и, отперши дверцу, 
рылся долго меаеду стаканами и чашками и, наконецъ, произнесъ: „В^дь 
вотъ не сыщешь, а у меня былъ славный ликерчикъ, если только не вы- 
пили: народъ — таюе воры! А вотъ разв4 не это ли онъ?" Чичиковъ уви- 
дЬлъ въ рукахъ его графинчикъ, который былъ весь въ пыли, какъ въ 
фуфайке. яБще покойница дЪлала**, продолжалъ Плюшкинъ: „мошенница- 
хлл>чиица совсЪмъ было его забросила и даже не закупорила, каналья! Ео- 
аявки и всякая дрянь было напичкались туда, но я весь соръ-то повынулъ 
и теперь вотъ чистенькая, я вамъ налью рюмочку". 

Но Чичиковъ постарался отказаться отъ такого ликерчика, сказавши, 
что онъ уже и пилъ, и ^лъ. 

„Пили уже и бли!" сказалъ Плюшкинъ. „Да, конечно, хорошаго об- 
щества человека хоть гд4 узнаешь: онъ не 4стъ, а сытъ; а какъ этакой 
какой-нибудь воришка, да его сколько ни корми... ВЪдь вотъ капитанъ 
прйдетъ: „Дядюшка", говоритъ, „дайте чего-нибудь по*сть!" А нему такой 
же дядюшка, какъ онъ мнб дедушка. У себя дома ^сть, в^^рно, нечего, такъ 
вотъ онъ и шатается! Да, в^дь вамъ нуженъ реестрикъ вс^хъ этихъ туие- 
ядцевъ? Какъ же! Я, какъ зналъ, вс^хъ ихъ списалъ на особую бумажку, 
чтобы, при первой подачЪ ревизхи, вс^хъ ихъ вычеркнуть". — Плюшкинъ 
иадЪлъ очки и сталъ рыться въ бумагахъ. Развязывая всяк1я связки, онъ 
попотчивалъ своего гостя такою пылью, что тотъ чихвулъ. Наконецъ, вы- 
тащилъ бумажку, всю исписанную кругомъ. Крестьянсшя имена усыпали ее 
тЪсно, какъ мошки. Были тамъ всяк1е: и Парамоновъ, и Пименовъ, и Пан- 
телеимоновъ, и даже выглянулъ какой-то Григор1Й Добзжай-не-доФдешь; 
всФхъ было сто двадцать слишкомъ. Чичиковъ улыбнулся при вид% такой 
многочисленности. Спрятавъ ее въ карманъ, онъ зам'Ьтилъ Плюшкину, что 
ему нужно будетъ для совершешя крепости поехать въ гоподъ. 

„Въ городъ? Да какъ же?.. А домъ-то какъ оставить^ Вбдь у меня 
народъ — или воръ, или мошенникъ: въ день такъ оберутъ, что и кафтана 
не на чемъ будетъ повысить". 

„Такъ не им^Ьете ли кого-нибудь знакомаго?" 

„Да кого же знакомаго? Вс^ мои знаковше перемерли, или раззнако- 
мились... Ахъ, батюшки! какъ не имЪть? им^ю!" вскричалъ онъ. „ВЪдь 
знакомь самъ председатель, изжаль даже въ старые годы ко мн(. Какъ не 
знать! однокорытниками были, вм^стЪ по заборамъ лазили! Какъ не знако- 
мый? Ужъ такой знакомый!.. Такъ ужъ не къ нему ли написать?" 

Т. и, вып. 4. 27 
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„И конетао, еъ нему!*' 

„Еакъ же, ужъ такой знаковшй! Въ школ^ были 11р1ятбЛЕ^. 

И на этомъ деревяняомъ ^(ИI^ вдругъ скодьвнулъ каЕОЙ-то теплый 
лучъ, выразилось — ^не чувство, а какое-то бледное отражен1е чувства: яв- 
леше, подобное неожиданному появлешю на поверхности водъ утопающаго, 
произведшему радостный крикъ въ тоЛп%, обступившей берегъ; но напрасно 
обрадовавппеся братья и сестры кидаютъ съ берега веревку и ждутъ, не 
мелькнетъ ли вновь спина или утомленный бореньемъ руки — появлеше 
было последнее. Глухо все, и еще страшнее и пустыннее становится послЪ 
того затихнувшая поверхность безответной стих1и. Такъ и лицо Плюшкина, 
всл^дъ за мгновенно скользнувшимъ на немъ чувствомъ, стало еще без- 
чувственнее и еще пошлее. 

м Лежала на столе четвертка чистой бумаги^, сказалъ онъ: „да не знаю, 
куда запропастилась: люди у меня так1е негодные!^ — ^Тутъ сталь онъ загля- 
дывать и подъ столъ, и на стодъ, шарилъ везде и, наконецъ, закричалъ: 
„Мавра, а Мавра! ^ На зовъ явилась женщина съ тарелкой въ рукахъ, на 
которой лежалъ сухарь, уже знакомый читателю. И между ними произо- 
шелъ такой разговоръ: 

„Куда ты дела, разбойница, бумагу?"* 

„Ей-Богу, баринъ, не видывала, опричь небольшого лоскутка, которымъ 
изволили прнщ)ыть рюмку ^. 

„А вотъ я по глазамъ вижу, что подтибрила"*. 

„Да на что жъ бы я подтибрила? Ведь мне проку съ ней никакого: 
я грамоте не знаю**. 

„Врешь, ты снесла пономаренку: онъ маракуетъ, такъ ты ему и снесла**. 

„Да пономаренокъ, если захочетъ, такъ достанетъ себе бумаги. Не 
видалъ онъ вашего лоскутка!** 

„Вотъ погоди-ко; на страшномъ суде черти припекутъ тебя за это же- 
лезными рогатками! Вотъ посмотришь, какъ припекутъ!** 

„Да за что же ирипекутъ, коли я не брала и въ руки четвертки? Ужъ 
скорее другой какой бабьей слабостью, а воровствомъ меня еще никто не 
попрекалъ**. 

„А вотъ черти-то тебя и припекутъ! Скажутъ: „А вотъ тебе, мошен- 
ница, за то, что барина-то обманывала!** да горячими-то тебя и припекутъ!** 

„А я скажу: „Не за что! ей-Богу, не за что: не брала я...** Да вонь 
она лежитъ на столе. Всегда понапраслиной попрекаете!** 

Плюшкинъ увиделъ, точно, четвертку и на минуту остановился, по- 
жбвалъ губами и произнесъ: Ну, чтожъ ты расходилась такъ? Экая зано- 
зистая! Ей скажи только одно слово, а она ужъ въ ответь десятокъ! Поди-ко 
принеси огоньку запечатать письмо. Да стой! Ты схватишь сальную свечу; 
сало— -дело топкое: сгорить да и неть, только убытокъ; а ты принеси-ко 
мне лучинку!** 

Мавра ушла, а Плюшкинъ, севши въ кресла и взявши въ руку перо, 
долго еще ворочалъ на все стороны четвертку, придумывая, нельзя ли от- 
делить отъ нея еще осьмушку, но наконецъ убедился, что никакъ нельзя; 
воунулъ перо въ чернильницу съ какою-то заплесневшею жидкостью и мно- 
жествомъ мухъ на дне и сталь писать, выставляя буквы, похожая на му- 
зыкальный ноты, прцдерживая поминутно прыть руки, которая разскакива- 
лась по всей бумаге, лепя скупо строка на строку и не безъ сожалетя 
подумывая о томъ, что все еще останется много чистаго пробела. 
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И до такой ничтожности, мелочности, гадости могь снизойти челов^къУ 
могъ такъ и81гЬниться? и похоже это на правду?— Все похоже на правду, 
все можетъ статься съ челов^ЕОмъ. НынЬшнхй же пламенный юноша отсео< 
чилъ бы съ ужасомъ, если бы показали ему его лее портретъ въ старости. 
Забирайте же съ собою въ путь, выходя изъ мягкихъ юношескнхъ лЪтъ 
въ суровое, ожесточающее мужество, — забирайте съ собою в(А человЪчесша 
дБИжензя, не оставляйте ихъ на дороге: не подымете потомъ! Грозна, 
страшна грядущая впереди старость и ничего не отдаетъ назадъ и обратно! 
Могила милосерднее ея, на могилЪ напишется: „эдгьеь щощ^ебенъ челотькь"'^ 
но ничего не прочитаешь въ хладныхъ, безчувственныхъ чертахъ безчело- 
вЬчной старости. 

„А не знаете ли вы какого-нибудь вашего ирхителя**, сказалъ Плюш- 
кинъ, складывая письмо: „которому бы понадобились бйглыя души?'' 

,уА у васъ есть и б^глыя^" быстро спросилъ Чичиковъ, очнувшись. 

,,Въ томъ-то и д^ло, что есть. Зять д1лалъ выправки: говорить, будто 
и сл^Ьдъ простылъ; но вЪдь онъ челов'Ькъ военный: мастеръ притоптывать 
пшорой, а если бы похлопотать по судамъ..." 

„А сколько ихъ будетъ числомъ?'' 

„Да десятковъ до семи тоже наберется''. 

„Жтъ?" 

„А, ей-Богу, такъ! В-Ьдь у меня что годъ, то бЬгаютъ. Народъ-то 
больно прожорливъ, отъ праздности завелъ привычку трескать, а у меня 
^сть и самому нечего... А ужъ я бы за нихъ, что ни дай, взялъ бы. Такъ 
посоветуйте вашему пр1Ятелю-то: отыщись вЪдь только десятокъ, такъ вотъ 
ужъ у него славная деньга. ВЬдь ревизская душа стонтъ въ пятистахъ 
рубляхъ". 

„Нетъ, этого мы пр1ятелю и понюхать не дадимъ", сказалъ про себя 
Чичнковъ и потомъ объяснилъ, что такого пр1ятвля никакъ не найдется, 
что одн* издержки по этому дЬлу будутъ стоить бод4е, ибо отъ судовъ 
нужно отрезать полы собственнаго кафтана, да уходить подалее; но что 
если онъ ужъ действительно такъ стиснутъ, то, будучи подвигнутъ участхемъ, 
онъ готовъ дать... но что это такая безделица, о которой даже не стоить 
и говорить". 

„А сколько бы вы дали?" спросилъ Плюшкинъ, и самъ ожидовелъ; 
руки его задрожали, какъ ртуть. 

„Я бы далъ по двадцати пяти копеекъ за душу". 

„А какъ вы покупаете — ^на чистый?" 

„Да, сейчасъ деньги". 

„Только, батюпша, ради нищеты-то моей, уже дали бы по сорока ко- 
пеекъ". 

„Почтеннейлпй!" сказалъ Чичиковъ: „не только по сорока копеекъ, 
по пятисотъ рублей заплатилъ бы! Съ удовольствхемъ заплатилъ бы! по- 
тому что вижу — ^почтенный, добрый старикъ терпитъ по причине собствен- 
наго добродуш1я". 

„А. Л-Богу, такъ! Ей-Вогу, правда!" сказалъ Плюшкинъ свесивъ го- 
лову внизъ и сокрушительно покачавъ ее: „все отъ добреду ппя". 

„Ну, видите ли, я вдругъ постигнулъ вашъ характеръ. Итакъ, почему 
жъ не дать бы мне по пятисотъ рублей за душу, но... состоянья нётъ: по 
пяти копеекъ, извольте, готовъ прибавить, чтобы каждая душа обошлась 
такимъ образомъ въ тридцать копеекъ". 
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^Ну, батюшка, воля ваша, хоть по двб еопЪйки прястегните''. 

,,По двб Еоп^ечки пристегну, извольте. Сколько ихъ у васъ? Вы, ка- 
жется, говорили — семьдесятъ?* 

„Штъ, всего наберется семьдесятъ восемь". 

„Семьдесятъ воселсь, семьдесятъ восемь, по тридцати коп^екъ за 
душу, это будетъ..." ЗдЬсь герой нашъ одну секунду, не бол4в, подумалъ 
и сказалъ вдругъ: „это будетъ двадцать четыре рубля девяносто шесть 
копбекъ!*' Онъ былъ въ ариеметик^^ силенъ. Тутъ же заставилъ онъ 
Плюшкина написать росписку и выдалъ ему деньги, который тоть принялъ 
въ обб руки и понесъ ихъ къ бюро съ такою же осторожностью, какъ будто 
бы несъ какую-нибудь жидкость, ежеминутно боясь расплескать ее. Подо- 
шедши къ бюро, онъ перегляд^лъ ихъ еще разъ и уложилъ, тоже чрез- 
вычайно осторожно, въ одинъ изъ ящиковъ, гд^, вЪрно, имъ сувдено быть 
погребенными до т^хъ поръ, покам'Ьстъ отецъ Карпъ и отецъ Поликарпъ, 
два священника его деревни, не погребутъ его самого, къ неописанной ра- 
дости зятя и дочери, а можетъ быть н капитана, приписавшагося ему въ 
родню. Спрятавши деньги, Плюшкинъ сЪлъ въ кресла и уже, казалось, 
больше не могъ найти матер1и, о чемъ говорить. 

„А что, вы ужъ собираетесь 'Ьхать?'' сказалъ онъ, зам^^тивъ небольшое 
движете, которое сдЪлалъ Чичиковъ для того только, чтобы достать изъ 
кармана платокъ. 

Этотъ воиросъ напомнилъ ему, что въ самомъ дЪл'Ь незач^мъ бол'Ье 
мешкать. „Да, мн^ пора!" произнесъ онъ, взявшись за шляпу. 

„А чайку?" 

„Штъ, ужъ чайку пусть лучше когда-нибудь въ другое время". 

„Какъ же? А я приказалъ самоваръ. Я, признаться сказать, не охот- 
никъ до чаю: напитокъ дорогой, да и ц4^на на сахаръ поднялась немило- 
сердная. Прошка! не нужно самовара! Сухарь отнеси Мавр^, слышишь? 
Пусть его положитъ на то же м^сто; или, н1тъ, подай его сюда, я ужо 
снесу его самъ. Прощайте, батюшка! Да благословитъ васъ Богъ! А письмо-то 
председателю вы отдайте. Да! Пусть прочтетъ, онъ мой старый знакомый. 
Какъ же! Были съ нимъ однокорытниками!" 

Засимъ, это странное явлеше, этотъ съежившхйся старичишка про- 
водилъ его со двора, посл^ чего вел^лъ ворота тотъ же часъ запереть; 
потомъ обошелъ кладовыя, съ т^^мъ, чтобы осмотреть, на своихъ ли мбстахъ 
сторожа^ которые стояли на вс^хъ углахъ, колотя деревянными лопатЕами 
въ пустой боченокъ, наместо чугунной доски; поол^ того заглянулъ въ 

кухню, ГДб, ПОДЪ ВИДОМЪ того, чтобы попробовать, хорошо ли ^ДЯТЪ ЛЮДЕ, 

наелся препорядочно щей съ кашею и, выбранивши вс^хъ до послФдняго 
за воровство и дурное поведете, возвратился въ свою комнату. Оставшись 
одинъ, онъ даже подумалъ о томъ, какъ бы ему возблагодарить гостя за 
такое, въ самомъ д^лЪ, безпримЪрное великодуш1е. „Я ему подарю", — по- 
думалъ онъ про себя:— „карманные часы: они в^дь хорошхе, серебря- 
ные часы, а не то, чтобы каше-нибудь томпаковые или бронзовые, — ^не- 
множко поиспорчены, да в^дь онъ себе переправить; онъ человФкъ еще 
молодой, такъ ему нужны карманные часы, чтобы понравиться своей не- 
весте. Или н^^тъ", — прибавилъ онъ, посл^) нФкотораго размышления: — „лучше 
я оставлю ихъ ему, посл^ моей смерти, въ духовной, чтобы вспоминалъ 
обо мн4". 
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ГЛАВА П. 

Счастлнвъ путяЕкъ, который, посл^^ ДЛЕННОЙ, скучной дороги съ ея 
холодами, слякотью, грязью, невыспавшишюя станцюнными смотрителяьш, 
бряканьями колокольчиковъ, починками, перебранками, ямщиками, кувнецами 
и всякаго рода дорожными подлецами, видитъ, наконецъ, знакомую крышу 
съ несущимися навстречу огоньками — и предстанутъ предъ нимъ знакомый 
комнаты, радостный крикъ выб^Ьжавпшхъ навстречу людей, шумъ и беготня 
д^тей и успокоительный тих]я р^чи, прерываемый пылающими лобзашями, 
властными истребить все печальное изъ памяти. Счастлнвъ семьянинъ, у 
кого есть такой уголъ, но горе холостяку! 

Счастливь писатель, который, мимо характеровъ скучныхъ, против- 
ныхъ, пораасающихъ печальною своею д^^йствительностью, приближается къ 
характерамъ, являющимъ высокое достоинство человека, который, изъ вели- 
каго омута ежедневно вращающихся образовъ, избралъ одни немнопя исклю- 
четя, который не изм^нялъ ни разу возвышеннаго строя своей лиры, не 
ниспускался съ вершины своей къ б^днымъ, ничтожнымъ своимъ собратьямъ 
и, не касаясь земли, весь повергался въ свои далеко отторгнутые отъ нея 
и возвеличенные образы. Вдвойне завиденъ прекрасный уд^лъ его: онъ 
среди ихъ, какъ въ родной семьЪ; а между т'Ьмъ далеко и гроюсо разносится 
его слава. Онъ окурилъ упоительнымъ куревомъ людсюя очи; онъ чудно 
польстилъ имъ, сокрывъ печальное въ жизни, показавъ имъ прекраснаго 
челов1^ка. Все, рукоплеща, несется за нимъ и мчится вслЪдъ за торжествен- 
ной его колесницей. Великимъ всвМ1рнымъ поэтомъ именуютъ его, парящимъ 
высоко надъ всЬми другими ген1ями М1ра, какъ паритъ орелъ надъ другими 
высоколетающими. При одномъ имени его уже объемлются трепетомъ моло- 
дыя ПЫЛК1Я сердца; отв^^тныя слезы ему блещутъ во вс^^хъ очахъ... Нбтъ 
равнаго ему въ сил*— онъ Богь! Но не таковъ удЬлъ, и другая судьба 
писателя, дерзнувшаго вызвать наружу все, чтд ежеминутно предъ очами 
и чего не зрятъ равнодушный очя, — всю страшную, потрясающую тину ме- 
лочей, опутавшихъ нашу жизнь, всю глубину холодныхъ, раздробленныхъ, 
повседневныхъ характеровъ, которывш кишитъ наша земная, подчасъ горь- 
кая и скучная дорога, и крепкою силоф неумолимаго рЪзца, дерзнувшаго 
выставить ихъ выпукло и ярко на всенародный очи! Ему не собрать на- 
родныхъ рукоплескашй, ему не зр^ть признательныхъ слезъ и единодушнаго 
восторга взволнованныхъ имъ душъ; къ нему не полетитъ навстр^^чу шест- 
надцатилетняя дбвушка съ закружившеюся головою и геройскимъ увле- 
ченьемъ; ему не позабыться въ сладкомъ обаянья имъ же исторгнутыхъ 
звуковъ; ему не избежать, наконецъ, отъ современнаго суда, лицемерно- 
безчувственнаго современнаго суда, который назоветъ ничтоясными и низ- 
Енми имъ лел&шныя созданья, отведетъ ему презренный уголъ въ ряду 
писателей, оскорбляющихъ человечество, придастъ ему качества имъ же 
изображенныхъ героевъ, отниметъ отъ него и сердце, и душу, и божествен- 
ное пламя таланта: ибо не призн&етъ современный судъ, что равно чудны 
стекла, озирающ1Я солнцы и передающ1я движенья незамеченныхъ насеко- 
мыхъ; ибо не призн^тъ современный судъ, что много нужно глубины ду- 
шевной, дабы озарить картину, взятую изъ презренной жизни, и возвести 
ее въ перлъ созданья; ибо не призн&етъ современный судъ, что высок1й, 
восторженный смехъ достоинъ стать рядовп» съ высокинъ лирическимъ дви- 
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жешемъ, и что цЬлая пропасть меаду нимъ и кривляньемъ балаганнаго 
скомороха! Не прнзн&етъ сего современный судъ, и все обратить въ упрекъ 
и поношенье непризнанному писате^по: безъ раздфленья, безъ ответа, безъ 
участья, иакъ безсемейный путникъ, останется онъ одинъ посреди дороги. 
Сурово его поприще, и горько лочувствуетъ онъ свое одиночество. 

И долго еще определено мн^ чудной властью идти объ руку съ моими 
странными героями, озирать всю громадно-несущуюся жизнь, озирать ее 
сквозь видный М1РУ см^хъ и незримый, нев'Ьдомыя ему слезы! И далеко 
еще то время, когда инымъ ключомъ грозная вьюга вдохновенья подымется 
изъ облеченной въ священный ужасъ и блистанье главы, и почуютъ, въ 
смущенномъ трепете, величавый громъ другихъ р^^чей... 

Въ дорогу! въ дорогу! Прочь наб^Ьжавшая на чело морщина и стропи 
сумракъ лица! Разомъ и вдругъ окунемся въ жизнь, со всей ея беззвучной 
трескотней и бубенчиками, и посмотримъ, чт5 дЪлаетъ Чичиковъ. 

Чичиковъ проснулся, потянулъ руки и ноги и почувствовалъ, что 
выспался хорошо. Полежавъ минуты двЪ на спин4^, онъ щелкнулъ рукою и 
вспомнилъ съ прос1Явлшмъ лицомъ, что у него теперь безъ малаго четыре- 
ста душъ. Тутъ аке всвочилъ онъ съ постели, не посмотрЪлъ даже на свое 
лицо, которое любилъ искренно и въ которомъ, какъ кажется, привлека- 
тельнее всего находилъ подбородокъ, ибо весьма часто хвалился имъ предъ 
к^мъ-нибудь изъ пр1ятелей, особливо, если ато происходило во время бритья. 
„Вотъ, посмотри^, говорилъ онъ обыкновенно, поглаживая его рукою: „какой 
у меня подбородокъ: совс4мъ круглый!" — Но теперь онъ не взглянулъ ни 
на подбородокъ, ни на лицо, а прямо, такъ, какъ былъ, надблъ сафьянные 
сапоги съ разными выкладками всякихъ цвФтовъ, какими бойко торгуетъ 
городъ Торжокъ, благодаря халатнымъ побужденьямъ. русской натуры, и, 
по-шотландски, въ одной короткой рубашке, позабывъ свою степенность и 
приличный средшя лЪта, произвелъ по комнате два прыжка, пришлепнувъ 
себя весьма ловко пяткой ноги. Потомъ, въ ту же минуту, приступилъ къ 
д&ку: передъ шкатулкой потеръ руки съ такимъ же удовольствхемъ, какъ 
потираетъ ихъ, выехавшШ на сл^дстихе, неподкупный земсшй судъ, подхо- 
ДЯЩ1Й къ закуске, и тотъ же часъ вынулъ изъ нея бумаги. Ему хотелось 
поскорее кончить все, не откладывая въ долгШ ящикъ. Самъ решился онъ со- 
чинить крепости, написать и переписать, чтобъ не платить ничего подьячимъ. 

Смутные слухи о странныхъ покупкахъ Чичикова провикли въ городъ и 
СДгЬладнсь достояшемъ сплетенъ. Одна дама прх^кхада къ другой поделиться но- 
востями. Дама, къ которой пр1Ъхала гостья,^ 

называлась почти единогласно въ городе N — ^дамою, пр1Ятною во всехъ 
отношешяхъ. Это назваше она прюбрела законнымъ образомъ, ибо, точно, 
ничего не пожалела, чтобы сделаться любезною въ последней степени, 
хотя, конечно, сквозь любезность прокрадывалась — ухъ, какая юркая 
прыть женскаго характера! и хотя подчасъ въ пр1Ятномъ слове ея тор- 
чала — ухъ, какая булавка! А уасъ не приведи Богъ, чтб кипело въ сердце 
противъ той, которая бы пролезла какъ-нибудь и чемъ-нибудь въ пер- 
вый. Но все зто было облечено самою тонкою светскостью, какая только 
бываетъ въ губернскомъ городе. Всякое движете производила она со 
вкусомъ, даже лобила стихи, даже иногда мечтательно умела дер- 
жать голову, и все согласились, что она, точно, дама прхятная во всехъ 
отношенхяхъ. Другая же дама, то есть, прхехавшаа, не имела такой 
многосторонности въ характере, и потому будемъ называть ее — просто 
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приятная дама. Пр1Ф8дъ гостьи разбудклъ собачоновъ, спавшнхъ на солнце: 
мохнатую Адель, бевпрестанно путавшуюся въ собственной шерстн, н хо- 
бел>ка Попури на тонеяькяхъ ножвахъ. Тотъ н другая съ лаемъ понеслм 
кольцами хвосты свои въ передяюЮу гд-Ь гостья освобоядадась отъ своего 
кхоха н очутилась въ ндатьФ моднаго узора и цвФта и въ ддинныхъ хво- 
стахъ на шеб; жасмины понеслись по всей комнагЬ. Едва только во всЪхъ 
отношешяхъ пр1ятная дама узнала о пр1^зд^ просто пр1ятной дамы, какъ 
уже вбЬвала въ переднюю. Дамы ухватились за руки, поцеловались и 
вскрикнули, какъ вскрикиваютъ институтки, встр6тивш1яся вскоре после 
выпуска, когда маменьки еще не успели объяснить имъ, что агецъ у одной 
беднее и ниже чиномъ, нежели у другой. ПоцЬлуй совершился звонко, по- 
тому что собачонки залаяли снова, за чтб были хлопнуты платкомъ, — и обе 
дамы отправились въ гостиную, разумеется, голубую, съ диваномъ, оваль- 
ныыъ столомъ и даже ширмочками, обвитыми плющомъ; вследъ за ними 
побежала ворча мохнатая Адель и высошй Попури на тоненькихъ ножкахъ. 
«Сюда, сюда, вотъ въ зтотъ уголочекъ!" говорила хозяйка, усаживая гостью 
въ уголъ дивана. „Вотъ такъ, вотъ такъ! Вотъ вамъ и подушка!" Сказавши 
это, она запихнула ей за спину подушку, на которой былъ вышитъ шерстью 
рыцарь такимъ образомъ, какъ ихъ всегда вышиваютъ по канве: носъ вы- 
шелъ лестницею, а губы четвероугольникомъ. „Какъ же я рада, что вы... 
Я слышу, кто-то подъехалъ, да думаю себе, кто бы могъ такъ рано? Па- 
раша говорить: „вице-губернаторша", а я говорю: „Ну, вотъ опять прхехала 
дура надоедать", и уже хотела сказать, что меня нетъ дома..." 

Гостья уже хотела было приступить къ делу и сообщить новость, но 
восклицаше, которое^ издала въ это время дама пр1ятная во всехъ отноше- 
шяхъ, вдругъ дало другое направлеше разговору. 

„Какой веселеньшй ситецъ!" воскликнула во всехъ отношешяхъ пр1ят- 
ная дама, глядя на платье просто пр1ятной дамы. 

„Да, очень веселеньшй. Прасковья ведоровна, однако же, находить, 
что лучше, если бы клеточки были помельче, и чтобы не коричневыя были 
крапинки, а голубыя. Сестре я прислала матер1йку: это такое очарованье, 
котораго, просто, нельзя выразить словами. Вообразите себе: полосочки 
узеньк1я-узеньк1я, кашя только можеть представить воображеше челове- 
ческое, фонъ голубой и черезъ полоску все глазки и лапки, глазки и лапки, 
глазки и лапки... Словомъ, безподобно! Можно сказать решительно, что ни- 
чего еще не было подобнаго на светЬ". 

„Милая, это пестро". 

„Ахъ, нетъ! не пестро!" 

„Ахъ, пестро!" 

Нужно заметить, что во всехъ отношешяхъ пр1ятная дама была 
отчасти матерхалистка, склонна къ отрицашю и сошенш и отвергала 
весьма многое въ жизни. 

Здесь просто пр1ятная дама объяснила, что это совсемъ не пестро и 
вскрикнула: „Да, поздравляю васъ: оборокъ более не носятъ". 

„Квисъ не носятъ?" 

„Наместо ихъ фестончики". 

„Ахъ, это не хорошо — фестончики!" 

„Фестончики, все фестончики: пелеринка изъ фестончиковъ, на рукавахъ 
фестончики, эполетцы изъ фестончиковъ, внизу фестончики, везде фестончики". 

„Нехорошо, Софья Ивановна, если все фестончики". 
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„Мило, Анна Григорьевна, до невероятности: шьется въ два рубчика, 
широЕ1я проймы и сверху... Но вотъ, вотъ когда вы изумитесь, вотъ ужъ 
когда скажете, что... Ну, изувсляйтесь, вообразите: лифчики пошли еще 
длиннее, впереди мыскомъ, и передняя косточка совсЪмъ выходить нзъ 
границъ; юбка вся собирается вокругъ, какъ бывало въ старину фиэвмы, 
даже сзади немножко подкладываютъ ваты, чтобы была совершенная бель- 
фамъ''. 

„Ну, ужъ это, просто: признаюсь!'' сказала дама пр1ятная во всбхъ 
отиошен1яхъ, сделавши движеше головою съ чувствомъ достоинства. 

„Именно, это ужъ точно: признаюсь!'' отвечала просто прхятная дама. 

„Ужъ какъ вы хотите, я ни за чтб не стану подражать этому". 

„Я сама тоже... Право, какъ вообразишь, до чего иногда доходитъ 
мода... ни на чтб не похоже! Я ввшросила у «сестры выкройку нарочно для 
смЪху; Меланья моя принялась шить". 

„Такъ у васъ разве есть вкоесройка?" вскрикнула во всЬхъ отноше- 
шяхъ прхятная дама не безъ замЬтнаго сердечнаго движешя. 

„Какъ же, сестра привезла". 

„Душа моя, дайте ее мне, ради всего святого". 

„Ахъ, я ужъ дала слово Прасковье бедоровне. Разве после нея". 

„Кто жъ станетъ носить после Прасковьи ведоровны? Это уже слиш- 
комъ странно будетъ съ вашей стороны, если вы чужихъ предпочтете 
своимъ". 

„Да ведь она тоже мне двоюродная тетка". 

„Она вамъ тетка, еще, Богъ знаетъ, какая: съ мужниной стороны... 
Нетъ, Софья Ивановна, я и слышать не хочу; это вы:№дитъ — вы мне хо- 
тите нанесть такое оскорбленье... Видно, я вамъ наскучила уже; видно, вы 
хотите превратить со мною всякое знакомство". 

Бедная Ск)фья Ивановна не знала совершенно, чтб ей делать. Она 
чувствовала сама, мевду какихъ сильныхъ огней себя поставила. Вотъ тебе, 
и похвасталась! Она бы готова была исколоть за это иголками глупый 
языкъ. 

„Ну, чтожъ нашъ прелестникъ?" сказала между темъ дама прхятная 
во всехъ отношешяхъ. 

„Ахъ, Боже мой! чтб жъ я такъ сижу передъ вавси! Вотъ хорошо! 
ведь вы знаете, Анна Григорьевна, съ чЬмъ я прхехала къ вамъ?" Тутъ 
дыхаше гостьи сперлось, слова, какъ ястребы, готовы были пуститьси въ 
погоню одно за другимъ, и только нужно было до такой степени быть без- 
человечной, какова была искренняя прхятельница, чтобы решиться остано- 
вить ее. 

„Какъ вы ни выхваляйте и ни превозносите его", говорила она съ 
живостью, более нежели обыкновенною: „а я скажу прямо, и ему въ глаза 
скажу, что онъ негодный человекъ, негодный, негодный, негодный!" 

„Да послушайте только, чтб я вамъ открою..." 

„Распустили слухи, что онъ хорошъ, а онъ совсемъ не хорошъ, со- 
всемъ не хорошъ и носъ у него... самый непрхятный носъ". 

„Позвольте же, позвольте же только разсказать вамъ... душенька 
Анна Григорьевна, позвольте разсказать! Ведь это истор1я, понимаете ли, 
нстор1я, сконапель истоаръ", говорила гостья съ выражешемъ почти отчая- 
шя и совершенно умоляющимъ голосомъ. Не мешаетъ заметить, что въ 
разговоръ обеихъ дамъ вмешивалось очень много иностранныхъ словъ и це- 
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лнкоиъ иногда джнннкиг францу8ск1я фразы. Но какъ ни ксполнеяъ авторъ 
благоговйшя къ тЪыъ спасвтельнымь пользамъ, которыя приносить фран- 
цуасшй язывъ Россш, какъ ни исполиенъ бдагоговЪнгя къ похвальному обы- 
чаю нашего высшаго общества, изъясняющагося на жеиъ во вс^ часы дня, 
конечно, И8Ъ глубокаго чувства любви къ отчизнЬ, но при всемъ тонъ ни- 
какъ не решается внести фразу какого бы ни было чувдаго языка въ сш 
русскую свою поэму. Итакъ, станемъ продолжать по-русски. 

„Какая же истор1я?^ 

„Ахъ, жизнь моя, Анна Григорьевна! если бы вы могли только пред- 
ставить то положеше, въ которомъ я находилась! Вообразите, приходить ко 
мяЪ сегодня протопопша, отца Кирилы жена, и чтб бы вы думали? напгь-то 
смиренниЕь, пр14зж1й-то нашъ, каковь, а?" 

„КакЪ) неужели онъ и протопопш^Ь строилъ куры?^ 

„Ахъ, Анна Григорьевна, пусть бы еще куры, это бы еще ничего; 
слушайте только, что разсказала протопопша. Прхбхала, говорить, кь ней 
пом1Ьщица Коробочка, перепуганная и бледная, какъ смерть, и разсказы- 
ваетъ, и какъ разсказываеть! послушайте только, совершенный романъ; 
вдругъ, въ глухую полночь, когда все уже спало въ дом1^, раздается въ во- 
Хюта стукъ, ужаснЪйппй, какой только можно себ% представить; кричать: 
„Отворите, отворите, не то — будуть выломаны ворота!.." Каково вамь это 
покажется? Каковь же послЪ этого прелестникъ?" 

„Да что Коробочка? разв^ молода и хороша собою?" 

„Ничуть, старуха". 

„Ахъ, прелести! Такь онъ за старуху принялся? Ну, хорошъ же посл^ 
агого вкусь нашихъ дамь, нашли въ кого вл>биться". 

„Да вфдь нЪтъ, Анна Григорьевна, совс^мъ не то, что вы полагаете. 
Вообразите ое&к только то, что является вооруженный съ ногъ до головы 
в'б родЪ Ринальда Ринальдина и требуетъ: „Продайте", говорить, „вей 
души, которыя умерли". Коробочка отв-Ьчаеть очень резонно, говорить: „Я 
не могу продать, потому что он* мертвыя". — „Н^тъ", говорить, „онЬ не 
мертвый; это мое", говорить, „дЪло знать, мертвыя ли они, или н&тъ; онЪ 
не мертвыя, не мертвыя!" кричить— „не мертвыя!" Словомъ, скандальозу 
над^лаль ужаснаго: вся деревня сб&калась, ребенки плачуть, все кричить, 
никто никого не понимаеть, — ^ну, просто, оррерь, орреръ, оррерь!.. Но вы 
себЪ представить не можете, Анна Григорьевна, какъ я перетревожилась, 
когда услышала все это. „Голубушка барыня", говорить мнб Машка: „по- 
смотрите въ зеркало, вы бледны". — „Не до зеркала", говорю, мнй: „я должна 
Фхать разсказать АннЬ Григорьевне". Въ ту же минуту приказываю зало- 
жить коляску: кучерь Андрюшка спрашиваеть меня, куда Ъхать, а я ни- 
чего не могу и говорить, гляжу просто ему въ глаза, какъ дура; я думаю, 
что онъ подумалъ, что я сумасшедшая. Ахъ, Анна Григорьевна! если бъ вы 
только могли себе представить, какъ я перетревожилась!" 

„Это, однакожь, странно", сказала во всЪхъ отношешяхь пр1ятная 
дама: „чтб бы такое могли значить эти мертвыя души? Я, признаюсь, туть 
ровно ничего не понимаю. Воть уже во второй разь я все слышу про эти 
мертвыя души; а мужь мой еще говорить, что Ноздревь вреть: что-нибудь, 
верно же, есть". 

„Но представьте же, Аняа ГвигорьевЕа, каково мое было положенхе, 
когда я услышала это. „И теперь", говорить Коробочка: „я не знаю", го- 
ворить, „чтб мне делать. Заставиль", говорить, „подписать меня какую-то 
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фальпшвую бумагу, бросилъ пятнадцать рублей ассигнащями; я'', говорить, 
,,неопытная, безпомощная вдова, я ничего не знаю...'' Такъ вотъ проис- 
швств1я1 Но только, если бы вы могли сколько-нибудь себЪ представить^ 
какъ я вся перетревожилась!*^ 

,,Но только, воля наша, вд^сь не мертвыя души, здбсь скрываться 
что-то другое**. 

„Я, признаюсь, тоже**, произнесла не безъ удивлешя просто прхятная 
дама и почувствовала тутъ же сильное желаше узнать, чтб бы такое могло 
здЪсь скрываться. Она даже произнесла съ разстановкой: „А чтб жъ, вы по- 
лагаете, здЪсь скрывается?** 

„Ну, какъ вы думаете?** 

„Какъ я думаю?... Я, признаюсь, совершенно потеряна**. 

„Но, однакожъ, я бы все хотела знать: какк ваши насчетъ зтого мысли?'* 

Но пр1ятная дама ничего не нашлась сказать. Она ум^ла только тре- 
вожиться, но чтобы составить какое-нибудь см&тливое тфедположеше, для 
этого никакъ ея не ставало, и оттого, болЪе нежели всякая другая, она 
им^ла потребность въ н^^жной дружбе и сов^тахъ. 

„Ну слушайте же, чтб такое зти мертвыя души**, сказала дама 
прхятная во всЪхъ отношен1яхъ, и гостья при такихъ словахъ вся обрати* 
лась въ слухъ: ушки ея вытянулись сами собою, она приподнялась, почти 
не сидя и не держась на диване, и несмотря на то, что была отчасти тяже- 
ловата, сделалась вдругь тон^е, стала похожа на легши пухъ, который 
вотъ такъ и полетитъ на воздухъ отъ дуновешя. ^ 

Такъ русскШ баринъ, собачей и 1ора-охотникъ, подъЪзясая къ л^су» 
изъ котораго вотъ-вотъ выскочитъ оттопанный доезжачими заяцъ, превра- 
щается весь съ своииъ конемъ и поднятымъ арапникомъ въ одннъ застыв- 
Ш1Й мигъ, въ порохъ, къ которому вотъ-вотъ поднесутъ огонь. Весь впился: 
онъ очами въ мутный воздухъ и ужъ настигнетъ звЪря, ужъ допечетъ 61^^ 
неотбойный, какъ ни воздымайся противъ него вся мятущая с1Аговая степь, 
пускающая серебряный звезды ему въ уста, въ усы, въ очи, въ брови и 
въ бобровую его шапку. 

„Мертвыя души...** произнесла во всЪхъ отношен1яхъ прхятная дама. 

„Чтб, чтб?** подхватила гостья, вся въ волненья. 

„Мертвыя души!...** 

„Ахъ, говорите ради Бога!** 

„Это, просто, выдумано только для прикрыт1я, а дЪло вотъ въ чемъ: 
онъ хочетъ увезти губернаторскую дочку**. 

Это заключен1е, точно, было никакъ неожиданно и во всЪхъ отноше- 
н1яхъ необыкновенно. Пр1ятная дама, услышавъ зто, такъ и окаменела на 
ыАотк, побл'Ьдн^ла, побл^дн^Ьла, какъ смерть, и, точно, перетревожилась не 
на шутку. „Ахъ, Боже мой!** вскрикнула она, всплеснувъ руками: „ужъ 
этого я бы никакъ не могла предполагать**. 

„А я, признаюсь, какъ только вы открыли ротъ, я уже смекнула, въ 
чемъ дЪло**, отвечала дама прхятная во всЪхъ отношен1яхъ. 

„Но каково лее послЪ этого, Анна Григорьевна, институтское воспи- 
таше! вЪдь вотъ невинность!** 

„Еакая невинность! Я слышала, какъ она говорила ташя р%4и, что, 
признаюсь, у меня не станетъ духа произнести ихъ**. 

„Знаете, Анна Григорьевна, вЪдь это, просто, раздираетъ сердце, 
когда видишь, до чего достигла, наконецъ, безнравственность**. 
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^А мужчины отъ нея бевъ ума. А по мвб, тахъ я, признаюсь, ничего 
не нахожу въ ней...** 

,,Манерна нестерпимо". 

«АхЪу жизнь моя, Анна Григорьевна! она статуя» и хоть бы какое- 
нибудь выраженье въ лицА**. 

„Ахъ» какъ манерна! Ахъ, какъ манерна! Боже, какъ манерна! Кто 
выучияъ ее, я не знаю; но я еще не видывала женщины, въ которой бы 
было столько жеманства". 

Душенька! она статуя и бледна, какъ смерть". 

„Ахъ, не говорите, Софья Ивановна: румянится безбожно". 

„Ахъ, чтб это вы, Анна Григорьевна: она м&лъ, мЪлъ, чнст^йшхй 
м^лъ". 

„Милая, я сидЬла возлЪ нея: румянецъ въ палецъ толщиной и отва- 
ливается, какъ штукатурка, кусками. Мать выучила, сама кокетка, а дочка 
еще превзойдетъ матушку". 

„Ну, позвольте, ну, положите сами клятву, какую хотите, я готова 
сей же часъ лишиться дЬтей, мужа, всего именья, если у ней есть хоть 
одна капелька, хоть частица, хоть т^нь какого-нибудь румянца!" 

„Ахъ, чтб вы это говорите, Софья Ивановна!" сказала дама пргятная 
во всЬхъ отношешяхъ и всплеснула руками. 

„Ахъ, каюя же вы, право, Анна Григорьевна! Я съ нзумленьемъ на 
васъ гляжу!" сказала пр1ятная дама и всплеснула тоже руками. 

Да не покажется читателю страннымъ, что обЪ дамы были несогласны 
между собою въ томъ, что внд^^лн почти въ одно и то же время. Есть, 
точно, на свЬтк много такихъ вещей, который нмЪютъ уже такое свойство: 
если на нихъ взглянетъ одна дама, онЪ выйдутъ совершенно бЪлыя; а взгля- 
нетъ другая — выйдутъ красный, красныя, какъ брусника. 

„Ну, вотъ вамъ еще доказательство, что она бледна", продолжала 
пр1ятная дама: „я помню, какъ теперь, что я сижу возл^ Манилова и го- 
ворю ему: „Посмотрите, какая она бледная!" Право, нужно быть до такой 
степени безтолковыми, какъ наши мужчины, чтобы восхищаться ею. А 
нашъ-то прелестникъ... Ахъ, какъ онъ мн^^ показался противнымъ! Вы не 
можете себф представить, Анна Григорьевна, до какой степени онъ мн^ по- 
казался противнымъ". 

„Да, однако же, нашлись некоторый дамы, который были неравнодушны 
къ нему". ^ 

„Я, Анна Григорьевна? Вотъ ужъ никогда вы не можете сказать атого, 
никогда, никогда!" 

„Да я не говорю объ васъ, какъ будто, кромЪ васъ, никого н^тъ". 

„Никогда, никогда, Анна Григорьевна! Позвольте мнб вамъ заметить, 
что я очень хорошо себя знаю; а развЪ со стороны какихъ-нибудь иныхъ 
дамъ, который играютъ роль недоступныхъ". 

„Ужъ извините, Софья Ивановна! Ужъ позвольте вамъ сказать, что за 
мной подобныхъ скандальозностей никогда еще не водилось. За к^мъ дру- 
гимъ разв11, а ужъ за мной н^тъ, ужъ позвольте мнЪ вамъ это заметить". 

„Отчего же вы обид&[ись? ВЪдь тамъ были и друг1я дамы, были даже 
так1я, который первый захватили стулъ у дверей, чтобы сидбть къ нему 
поближе". 

Ну, ужъ посл4 такихъ словъ, произнесенныхъ пр1ятною дамою, должна 
была неминуемо последовать буря; но, къ величайшему изумленш, об1( 
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дамы вдрутъ пр1утюиги, и совершенно ничего не последовало. Во вс^хъ 
отношешяхъ пр1ятная дама вспомнила, что выкройка для моднаго платья 
еще не находится въ ея рукахъ, а просто прктная дама смекнула, что она 
еще не успЬла выведать никакихъ подробностей насчетъ открыт1я, сдЪлан- 
наго ея искреннею пргятельницею, и потому миръ послбдовалъ очень скоро. 
Впрочемъ, обе дамы, нельзя сказать, чтобы нм&ш въ своей натурЬ потоеб- 
ность наносить непр1Ятность, и вообще въ характерахъ ихъ ничего не было 
злого, а такъ, нечувствительно, въ разговоре рояздалось само собою малень- 
кое желаше кольнуть другъ друга; просто, одна другой, изъ небольшого на- 
слаждешя, при случае всунетъ иное живое словцо: „Вотъ, моль, тебе! На, 
возыш, съепхь!^ Разнаго рода бываютъ потребности въ сердцахъ, какъ 
мужескаго, такъ и женскаго пола. 

„Я не могу, однако же, понять только того'', сказала просто пр1ятная 
дама: „какъ Чичиковъ, будучи человекъ заезжШ, могъ решиться на такой 
отважный пассажъ. Не можетъ быть, чтобы тутъ не было участниковъ''. 

„А вы думаете — ^нетъ ихъ?** 

„А кто же бы, полагаете, могъ помогать ему?** 

„Ну, да хоть и Ноздревъ**. 

„Неужели Ноздревъ?** 

„А чтб жъ? ведь его на это станетъ. Вы знаете: онъ родного отца 
хотелъ продать или, еще лучше, проиграть въ карты**. 

„Ахъ, Боже мой, кашя интересный новости я узнаю отъ васъ! Я бы 
никакъ не могла предполагать, чтобы и Ноздревъ былъ завсешанъ въ эту 
исторш!** 

„А я всегда предполагала**. 

„Какъ подумаешь, право, чего не происходить на свете: ну, можно ли 
было предполагать, когда, помните, Чичиковъ только что прхехалъ кънамъ 
въ городъ, что онъ произведетъ такой странный маршъ въ свете? Ахъ, 
Анна Григорьевна, если бы вы знали, какъ я перетревожилась! Если бы 
не ваша благосклонность и дружба... вотъ уже точно, на краю погибели... 
куда жъ? Машка моя видитъ, что я бледна, какъ смерть: „Душечка барыня**, 
говорить мне: „вы бледны, какъ смерть**.— „Машка**, говорю, „мне не до 
того теперь**. Такъ вотъ какой случай! Такъ и Ноздревъ здесь! прошу 
покорно!** 

Пр1ятной даме очень хотелось выведать дальнейш1Я подробности на- 
счетъ похищешя, то есть, въ которомъ часу и прочее, но многаго захотела. 
Во всехъ отношешяхъ пр1ятная дама прямо отозвалась незнашемъ. Она не 
умела лгать: предположить что-нибудь — это другое дело, но и то въ такомъ 
случае, когда лредположеше основывалось на внутреннемъ убежденш; если жъ 
было почувствовано внутреннее убезвдеше, тогда умела она постоять за 
себя, и попробовалъ бы какой-нибудь дока-адвокатъ, славяпцйся даромъ по- 
беяцать чуж1я мнешя, — ^попробовалъ бы онъ состязаться здесь: увиделъ бы 
онъ, чтб значитъ внутреннее убеждеше. 

Что обе даны, наконецъ, репштельпо убедились въ томъ, чтб прежде 
предположили только, какъ одно предположеше, — въ этомъ нетъ ничего не- 
обыкновеннаго. Наша братья, народъ увшый, какъ мы называемъ себя, по- 
ступаетъ почти такъ же, я доказательствомъ служатъ наши ученый разсу- 
жден1Я. Сперва ученый подъезжаетъ въ нихъ необыкновеннымъ подлецомъ, 
начинаетъ робко, умеренно, начинаетъ самымъ смиреннымъ запросомъ: „Не 
оттуда ли? не изъ того ли угла получила имя такая-то страна?** или: „Не 



— 429 — 

дринадхежитъ ли этотъ документъ въ другому, позднбйшему временв?'" 
нл[я: ^Не нужно ля подъ этимъ яародомъ разуметь вотъ ваЕОй народъ?** 
Цитуетъ немедленно т^хъ я другихъ древннхъ писателей и туть только 
вждЕтъ какой-нибудь намекъ или, просто, показалось ему намевомъ, ужъ 
онъ получаетъ рысь н бодрится, разговариваетъ съ древними писателями 
запросто, вадаетъ имъ запросы, и самъ даже отвФчаетъ за нихъ, позабывая 
вовсе о томъ, что началъ робкимъ предположешемъ; ему уже кажется, что 
онъ зто вцдитъ, что это ясно — ^и разсуя^деше заключено словами: „Тавъ 
ато вотъ хакъ было: такъ вотъ какой народъ нужно разуметь! тавъ вотъ съ 
какой точки нужно смотреть на предметъ!'' Потомъ во всеуслышанье съ 
каеедры — и новооткрытая истина пошла гулять по свФту, набирая себФ по- 
сл1^дователей и поклонниковъ. 

Чиновники были совершенно сбиты съ толку втими сплетнями. 
Уанавъ о рааскааахъ, ходившихъ по городу, Чичиковъ решился уехать изъ 
города. 

Бричка меявду т^мъ поворотила въ бол^Ье пустынныя улицы; скоро 
потянулись одни длинные деревянные заборы, предв^Ьщавш1е конецъ города. 
Вотъ уже и мостовая кончилась, и шлагбаумъ, и городъ назади, и ничего 
нЪтъ — и опять въ дороге. И опять по об^имъ сторонамъ столбового пути 
пошли вновь писать версты, станщонные смотрители, колодцы, обозы, сбрыя 
деревни съ самоварами, бабавси и бойкимъ бородатымъ хозяиномъ, бЪгущимъ 
нзъ постоялаго двора съ овсомъ въ рук11; п^шеходъ въ протертыхъ лаптяхъ, 
плетущ1йся за 800 верстъ; городишки, выстроенные жнвьемъ, съ деревян- 
ными лавчонками, мучными бочками, лаптями, калачами и прочей мелюзгой, 
рябые шлагбаумы, чинимые мосты, поля неоглядныя и по ту сторону, и по 
другую, помещичьи рцдваны, солдатъ верхомъ на лошади, везущШ зеленый 
ящикъ съ свинцовымъ горохомъ и подписью: „такой-то артиллерШской ба* 
тареи*^, зеленый, желтый и свФже-разрытыя черный полосы, мелькаюпця по 
степямъ, затянутая вдали пбсня, сосновый верхушки въ тумане, пропадающхй 
далече колокольный звонъ, вороны, какъ мухи, и горизонтъ безъ конца... 
Русь! Русь! вижу тебя, изъ моего чуднаго, прекраснаго далека тебя вижу. 
Б'бдно, разбросано и непрштно въ теб%; не развеселять, не нспугаютъ взо- 
ровъ дерзшя дива природы, венчанный дерзкими дивавш искусства, — города 
съ многооконными, высокими дворцами, вросшими въ утесы, картинный де- 
рева и плющи, вросш1е въ домы, въ шумб и вечной пыли водопадовъ; не 
опрокинется назадъ голова посмотреть на громоздящ1яся безъ конца недъ 
нею и въ вышине каменный глыбы; не блеснутъ сквозь наброшенныя одна 
на другую темный арки, опутанный виноградными сучьями, плющами и не- 
сметными миллюнами дихихъ розъ, не блеснутъ сквозь нихд» вдали вечный 
лиши с1яющихъ горъ, несущихся въ серебряный, ясный небеса. Открыто- 
пустынно и ровно все въ тебе; какъ точки, какъ значки, неприметно тор- 
чатъ среди равнинъ невысоше твои города: ничто не обольститъ и не оча- 
руетъ взора. Но какая же непостижимая, тайная сила влечетъ къ тебе? 
Почему слышится и раздается немолчно въ ушахъ твоя тоскливая, несущаяся 
по всей длине и ширине твоей, отъ моря до моря, песня? Что въ ней, въ 
этой песне? Чтб зоветъ и рыдаетъ, и хватаетъ за сердце? Каше звуки бо- 
лезненно лобзаютъ и стремятся въ душу, и вьются около моего сердца? 
Русь! чего же ты хочешь отъ меня? Какая непостижимая связь таится между 
нами? Чтб глядишь ты такъ, и зачемъ все, чт5 ни есть въ тебе, обратило 
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на меня подныя ожидал1я очи?... И еще, полный недоумЪшя, неподвигно 
стою я, а уже главу осенило грозное облако, тяжелое грядущими доя^дями, 
н он^м^^ла мысль передъ твоимъ пространствомъ. Чт5 пророчить сей 
необъятный просторъ? Зд'Ьсь ли, въ тебЪ ли не родиться безпредЪльной 
мысли, когда ты сама бевъ конца? Здбсь ли не быть богатырю, когда есть 
мЪсто, гд1( развернуться и пройтись ему? И грозно объемлетъ меня могучее 
пространство, страшною силою отразясь во глубине моей; неестественной 
властью осветились мои очи... У, какая сверкающая, чудная, незнакомая 
землЪ даль! Русь!... 

„Де^ши, держи, дуракь!"" кричалъ Чичиковъ Селифану. 

„Вотъ я тебя палашомъ!'' кричалъ скакавппй навстречу фельдъ-егерь, 
съ усами въ аршинъ. „Не видишь, лЬшИ дери твою душу, казенный эки- 
пажъ!^ И, какъ призракъ, исчезнула съ громомъ и пылью тройка. 

Какое странное, и манящее, и несущее, и чудесное въ словЪ: дорога! 
И какъ чудна она сама, эта дорога! Ясный день, осеян1е листья, холодный 
воздухъ... покрепче въ дорожную шинель, шапку на уши, тЬсней и уютн1^й 
прижмемся къ углу! Въ посл'Ьдшй разъ пробежавшая дрожь прохватила 
члены, н уже сменила ее пр1ятная теплота. Кони мчатся... Какъ соблазнительно 
крадется дремота я смежаются очи, и уже сквозь сонъ слышатся: и „Не 
белы снеги*", и сапъ лошадей, и шумъ колесъ и уже храпишь, прижавши 
къ углу своего сосуда. Проснулся— пять станцШ убежало назадъ; луна; не- 
. ведомый городъ; церкви со старинными деревянными куполами и чернею- 
щими остроконечьями; темные бревенчатые и белые каменные дома; с1ян1е 
месяца тамъ и сямъ: будто белые полотняные платки развешались по сте- 
намъ, по мостовой, по улицамъ; косяками пересекаютъ ихъ черный, какъ 
уголь, тени; подобно сверкающему металлу, блистаютъ вкось озаренныя 
деревянныя крыши; и нигде ни души: все спитъ. Одинъ-одинешеяекъ, разве 
где-нибудь въ окошке брезжитъ огонекъ! мещанинъ ли городской тачаетъ 
свою пару сапоговъ, пекарь ли возится въ печурке — ^чтб до нихъ? Аночь!.. 
Небеснв1я силы! какая ночь совершается въ вышине! А воздухъ, а небо, 
далекое, высокое, тамъ, въ недоступной глубине своей, такъ необъятно, 
звучно и ясно раскинувшееся!.. Но дышитъ свежо въ самыя очи холодное 
ночное дыхан1е и убаюкнваетъ тебя, и вотъ уже дремлепхь, и забываешься, 
и храпишь — и ворочается сердито, почувствовавъ на себе тяжесть, бедный, 
притиснутый къ углу соседъ. Проснулся — и уже опять передъ тобою поля 
и степи; нш:^ ничего: везде пустырь, все открыто. Верста съ цифрой ле- 
ч:жть тебе въ очи; занимается утро; на побелевшемъ холодномъ небосклоне 
золотая бледная полоса; свежее и жестче становится ветеръ: покрепче въ 
теплую шинель!.. Какой славный холодъ! какой чудный, вновь обнимающ1й 
тебя сонъ! Толчокъ — ^и опять проснулся. На вершине неба солнце. „Полегче! 
легче!'' слышится голосъ; телега спускается съ кручи; внизу плотина ши- 
рокая и шнрошй ясный прудъ, С1ЯЮЩ1Й, какъ медное дно, передъ солнцемъ; 
деревня, избы разсыпались на косогоре; какъ звезда, блеститъ въ стороне 
крестъ сельской церкви; болтовня муживовъ, и невыносимый аппетитъ въ 
желудке... Боже! какъ ты хороша подчасъ, далекая, далекая дорога! Сколько 
разъ, какъ погибающШ и тонупцй, я хватался за тебя, и ты всяюй разъ 
меня великодушно выносила и спасала! А сколько родилось въ тебе чудныхъ 
замысловъ, поэтическихъ грезъ, сколько перечувствовалось дивныхъ впе- 
чатлен1й!.. Но и другъ нашъ Чичиковъ чувствовалъ въ это время не вовсе 
лрозаичесюя грезы. А посмотримъ, чтб онъ чувствовалъ. Сначала онъ не 
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чувствовалъ ничего и пог^иедывалъ тодьео иазадъ, желая увЬ^штьсЯу точно 
лл въЛуяжъ изъ города; но когда увндЪлъ, что городъ уже давно скрылся, 
ни вузннЕсъ, нн мельнш^ь, нн всего того, чтб находится вокругъ городовъ, 
не было видно, и даже бЪлыя верхушки ваменныхъ церквей давно ушли въ 
землю, онъ занялся только одной дорогою, посматривалъ только направо 
н налево, и городъ N какъ будто не бывалъ въ его паняти, какъ будто 
проЪзжалъ онъ его давно, въ дЪтств^. Наконецъ, и дорога перестала за- 
нимать его, и онъ сталь слегка закрывать глаза и склонять голову къ 
подушкЬ. 

Очень сомнительно, чтобы избранный нами герой понравился чита- 
телямъ. Дамамъ онъ не понравится, это можно сказать утвердительно, ибо 
дамы требуж>тъ, чтобъ герой былъ решительное совершенство, и если какое 
нибудь душевное или телесное пятнышко, тогда — бЪда! Еакъ глубоко нн 
загляни авторъ ему въ душу, хоть отрази чище зеркала его образъ, ему 
не дадутъ никакой цЪны. Самая полнота и средшя лЬта Чичикова много 
иовредягь ему: полноты нн въ какомъ случае не простятъ герою, и весьма 
1ЕНОТ1Я дамы, отворотившись, скажутъ: „Фи! такой гадкШ!^ 7вы1 все это 
известно автору, и при всемъ томъ онъ не можетъ взять въ герои добро- 
дЬтельнаго человека. Но... можетъ быть, въ сей лее самой повести почуются 
ниыя, еще доселЪ небранныя струны, предстанетъ несметное богатство 
русскаго духа, пройдетъ мужъ, одаренный божескими доблестями, или чуд- 
ная русская дбвица, какой не сыскать жвщ^ въ М1рф, со всей дивной кра- 
сотой женской души, вся изъ великодушнаго стремлешя и самоотвержетя. 
И мертвыми покажутся предъ ними всф добродетельные люди другихъ 
племенъ, какъ мертва книга передъ асивывгь словомъ! Подымутся руссшя 
двнжешя.., и увидятъ, какъ глубоко заронилось въ славянскую природу то, 
что скользнуло только по природе другахъ народовъ... Но къ чему и зач^мъ 
говорить о томъ, чтб впереди? Неприлично автору, будучи давно уже мужемъ, 
воспитанному суровой внутренней жизнью, и свежительной трезвостью 
уедннешя, забываться, подобно юноше. Всему свой чередъ, и место, н время! 
А добродетельный человекъ все-таки не взять въ герои. И можно даже 
сказать, почему не взятъ. Потому что пора, наконецъ, дать отдыхъ 
бедному добродетельному человеку; потому что праздно вращается на устахъ 
слово: добродптельны^ челоапкь; потому что обратили въ лошадь доброде- 
тельнаго человека, ни нетъ писателя, который бы не еадилъ на немъ, по- 
нукая и хнутомъ, всемъ, чемъ нн попало; потому что изморили доброде- 
тельяаго человека до того, что теперь нетъ на немъ и тени добродетели, 
а остались толькоребр а да кожа вместо тела; потому что лицемерно при- 
зываютъ добродетельнаго человека; потому что не уважаютъ добродетельнаго 
человека. Нетъ, пора, наконецъ, припречь н поджеца. Итакъ, припряжемъ 
подлеца! 

Темно и скромно происхождеше нашего героя. Родители его были 
дворяне, но столбовые или личные — ^Богъ ведаетъ. Лицомъ онъ на нихъ' 
не походилъ: по крайней мере, родственница, бывшая при его ровденш, 
низенькая, коротенькая женщина, которыхъ обыкновенно называютъ пига- 
лицами, взявши въ руки ребенка, вскрикнула: „Совсемъ вышелъ не такой, 
какъ я думала! Ему бы (вдевало пойти въ бабку съ матерней стороны, 
что было бы и лучше, а онъ родился, просто, какъ говорить пословица: 
„ни еь дсатъ, ни въ отца^ а въ пропажаго молодца**. Жизнь пря начале взгля- 
нула на него какъ-то кисло-непр1ютно, сквозь какое-то мутное, занесенное 
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сн^гомъ окошко; нн друга, ни товарища въ дбтств^! Маленькая горенка съ 
маленькими окнами, не отворявшимися ни въ виму, ни въ л^то; отецъ — 
больной человЪкъ въ длинномъ сюртуки на мерлушкахъ и въ вяваныхъ 
хлонанцахъ, надбтыхъ на босую ногу, безпрестанно вздыхавшШ, ходя по 
комнате, и нлевавш1й въ стоявшую въ углу песочницу; вечное сиденье на 
лавк^, съ перомъ въ рукахъ, чернилами на пальцахъ и даже на губахъ; в^ч* 
пая пропись передъ глазами: „Не лги, послушествуй старшимъ и носи 
добродетель въ сердце''; вечный шаркъ и шлепанье по комнате хлопанцевъ, 
знакомый, но всегда суровый голосъ: „опять задурилъ!^ отзывавш1йся въ то 
время, когда ребенокъ, наскуча однообраз1емъ труда, придЪлывалъ къ букв^ 
какую-нибудь кавыку или хвостъ; и вЪчно знакомое, всегда непр1ятное 
чувство, когда, всл^дъ за сивш словами, краюшка уха его скручивалась 
очень больно ногтями длинныхъ, протянувшихся сзади пальцевъ: вотъ бедная 
картина первоначальнаго его детства, о которомъ едва сохранилъ онъ 
бледную память. Но въ жизни все меняется быстро и живо: и въ одинъ 
день, съ первымъ весеннимъ солнцемъ и разлившимися потоками, отецъ, 
ваявши сына, вы&халъ съ нимъ на тел^жк^, которую потащила мухортая 
п^Ьгая лошадка, известная у лошадиныхъ барышниковъ подъ именемъ сороки; 
ею правилъ кучеръ, маленьшй горбунокъ, родоиачальникъ единственной кре- 
постной семьи, принадлежавшей отцу Чичикова, занимавш1й почти все 
должности въ доме. На сороке тащились они полтора дня слишкомъ; на 
дороге ночевали, переправлялись черезъ реку, закусывали холоднымъ пи- 
рогомъ и жареною бараниною, и только на третШ день утромъ добрались 
до города. Передъ мальчикомъ блеснули нежданнымъ веливолешемъ город- 
сшя улицы, заставивпия его на несколько минуть разинуть ротъ. Потомъ 
сорока бултыхнула вместе съ тележкою въ яму, которою начинался узк1й 
переулокъ, весь стремивш1йся внизъ и запруженный грязью; долго работала 
она тамъ всеми силами и месила ногами, подстрекаемая и горбуномъ, и 
самимъ бариномъ, и наконецъ втащила ихъ въ небольшой дворихъ, стоявш1й 
на косогоре, съ двумя расцветшими яблонями передъ старенькимъ домикомъ 
и садикомъ позади его, низенькимъ, маленькимъ, состоявшимъ только изъ 
рябины, бузины и скрывавшейся во глубине ея деревянной будочки, крытой 
драньемъ, съ узенькимъ матовымъ окошечкомъ. Тутъ жила родственница 
ихъ, дряблая старушонка, все еще ходившая всякое утро на рынокъ и су- 
шившая потомъ чулки свои у самовара, которая потрепала мальчика по 
щеке и полюбовалась его полнотою. Тутъ долженъ былъ онъ остаться и 
ходить ежедневно въ классы городского училища. Отецъ,' переночевавши, на 
другой же день выбрался въ дорогу. При разставаши, слезъ не было про- 
лито изъ родительскихъ глазъ; дана была полтина меди на расходъ и ла- 
комства и, чт5 гораздо важнее, умное наставлеше: „Смотри же, Павлуша: 
учись, не дури и не повесничай, а больше всего — угождай учитедямъ и на- 
чальникамъ. Коли будешь угождать начальнику, то, хоть и въ науке не 
успееп1ь и таланту Богъ не далъ, все пойдешь въ ходъ и всехъ опередишь. 
Съ товарищами не водись: они тебя добру не научать; а если ужъ пошло 
на то, такъ водись съ теми, которые побогаче, чтобы при случае могли 
быть тебе полезными. Не угощай и не потчивай никого, а веди себя лучше 
такъ, чтобы тебя угощали, а больше всего береги и копи копейку: эта вещь 
надежнее всего на свете. Товарящъ или пр1ятель тебя недуетъ и въ беде 
первый тебя выдастъ, а копейка не выдастъ, въ какой бы беде ты ни былъ. 
Все сделаешь и все прошибешь на свете копейкой^. Давши такое наста- 
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влелае, отецъ равстался съ сыновсъ и потащился вновь домой на своей сорокА, 
и <гь т^хъ поръ уже никогда онъ больше его не вид^лъ; но слова н наста- 
влети варонились глубоко еиу въ душу. 

Павлуша съ другого же дня принялся ходить въ классы. Особенныхъ 
способностей хъ какой-нибудь наук^^ въ немъ не оказалось; отличался онъ 
больше прилежашемъ и опрятноспю; по зато оказался въ немъ большой 
тм^ съ другой стороны— со стороны практической. Онъ вдругъ смекнулъ и 
понялъ дбло, и повелъ себя въ отношенш къ товарищамъ точно такимъ 
обрааомъ, что они его угощали, а онъ ихъ не только никогда, но даже 
иногда, припрятавъ полученное угощеше, потомъ продавалъ имъ же. Еще 
ребенкомъ онъ умФлъ уже отказать себЪ во всемъ. Изъ данной отцомъ 
полтины не издержалъ ни копейки, напротивъ, въ тотъ же годь уже сд&- 
лалъ къ ней прнращешя, показавъ оборотливость почти необыкновенную: 
слФпилъ изъ воску снегиря, выкрасилъ его н продалъ очень выгодно. По- 
токъ, въ продолжеше нЪкотораго времени, пустился на друг1Я спекуляцш, 
именно вотъ кашя: накупивши на рынкЬ съестного, садился въ классе 
воал^ т^хъ, которые были побогаче, и какъ только замЪчалъ, что товарища 
начинало тошнить, — признакъ наступагощаго голода, — онъ высовывалъ ему 
иагь-подъ скамьи, будто невзначай, уголъ пряника или булки, и, раззадо* 
ривши его, бралъ деньги, соображаясь съ аппетитомъ. Два месяца онъ про- 
возился у себя на квартир!^ безъ отдыха около мыши, которую засадилъ 
въ маленькую деревянную клеточку, и добился, наконецъ, до того, что 
мышь становилась на задшя лапки, ложилась и вставала по приказу, и 
продалъ потомъ ее тоже очень выгодно. Когда набралось денегъ до пяти 
рублей, онъ^мФшочекъ зашилъ и сталъ копить въ другой. Въ отношенш 
къ начальству (шъ повелъ себя еще умнФе. СидЬть на лавкЪ никто не 
ум^^лъ такъ смирно. Надобно заметить, что учитель былъ большой люби- 
тель тишины и хорошаго поведетя и терпеть не могъ умныхъ и острыхъ 
мальчиковъ: ему казалось, что они непременно должны надъ нимъ смеяться. 
Достаточно было тому, который попалъ на замечан1е со стороны остроум1я, 
достаточно было ему только пошевелиться или какъ-ннбудь ненарокомъ морг- 
нуть бровью, чтобы подпасть вдругъ подъ гн^въ. Онъ его гналъ и нака- 
зывалъ немилосердно. «Я, братъ, изъ тебя выгоню заносчивость и непокор- 
ность!'' говорилъ онъ: ^ тебя знаю насквозь, какъ ты самъ себя не знаешь. 
Вотъ ты у меня постоишь на кол^Ьняхъ! ты у меня поголодаешь!'' И б^д- 
ный мальчишка, самъ не зная за чтб, натиралъ себе колени н голодалъ по 
суткамъ. „Способности и даровашя — это все вздоръ!" говаривалъ онъ: „я 
смотрю только на поведенье. Я поставлю полные баллы во всЪхъ наукахъ 
тому, кто ни аза не знаетъ, да ведетъ, себя похвально; а въ бомъ я вижу 
дурной духъ да насмешливость, я тому — нуль, хотя онъ Солона заткни за 
поясъ!" Такъ говорилъ учитель, не любнвш1й на-смерть Крылова за то, что 
онъ сказалъ: „По мне ужъ лучше пей, да дело разумей", и всеща разска- 
дывавш1й, съ наславдешемъ въ лице и въ глазахъ, какъ въ томъ училище, 
гдЬ онъ преподавалъ преледе, такая была тишина, что слышно было, какъ 
муха летитъ, что ни одинъ изъ учениковъ въ течете круглаго года не ка- 
шлянулъ и не высморкался въ классе, и что до самаго звонка нельзя было 
узнать, былъ ли кто тамъ, или нетъ. Чичиковъ вдругъ постигнулъ духъ 
начальника и въ чемъ доллшо состоять поведеше. Не шеведьнулъ онъ ни 
глазомъ, ни бровью во все время класса, какъ ни щипали его сзади; какъ 
только раздавался звонокъ, онъ бросался опрометью н подавалъ учителю 
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прежде вс*хъ треухъ (учитель ходидъ въ треух*); подавши треухъ, онъ вы- 
ходилъ первый изъ класса и старался ему попасться раза три на дорог*» 
безпрестанно снимая шапку. Д*ло им*ло совершенный усп*хъ. Во все вревся 
пребывашя въ училищ* былъ онъ на отлнчномъ счету и при выпуск* по- 
лучилъ полное удостоеше во вс*хъ наувахъ, аттестатъ и книгу съ золотыми 
буквами: эа примпрнсе прилежате и блаитадежное поведете. Вышедъ изъ 
училища, онъ очутился уже юношей довольно заманчивой наружности, съ 
подбородкомъ, потребовавшимъ бритвы. Въ это время умеръ отецъ его. Въ 
насл*дств* оказались четыре заношенный безвозвратно фуфайки, два ста- 
рыхъ сюртука, подбитыхъ мерлушками, н незначительная сумма деиегъ. 
Отецъ, какъ видно, былъ св*дущъ только въ сов*т* копить копейку, а самъ 
накопилъ ея немного. Чичиковъ продалъ тутъ же ветх1й дворишка съ ни- 
чтожной землицей за тысячу рублей, а семью людей перевелъ въ городъ, 
располагаясь основаться въ немъ и заняться службой. Въ это же время 
былъ выгнанъ изъ училища, за глупость или другую вину, б*дный учитель, 
любитель тишины и похвальнаго поведен1я. Учитель съ горя принялся пить; 
наконецъ, и пить уже было ему не на чтб; больной, безъ куска хл*ба и по- 
мощи, пропадалъ онъ гд*-то въ нетопленной, забытой конурк*. Бывшхе уче- 
ники его, умники и остряки, въ которыхъ ему мерещилась безпрестанно 
непокорность и заносчивое поведеше, узнавши объ жалкомъ его положенхи, 
собрали тутъ же для него деньги, продавъ даже многое нужное; одинъ 
только Павлуша Ъгчиковъ отговорился неим*н1емъ и далъ какой-то пятакъ 
серебра, который тутъ же товарищи ему бросили, сказавши: „Эхъ ты, жила!"* 
Закрылъ лицо руками б*дный учитель, коща услышалъ о такомъ поступк* 
бывшихъ учениковъ своихъ: слезы градомъ полились изъ погаоавшихъ очей, 
хакъ у безсильнаго дитяти. „При смерти на одр* привелъ Богъ заплакать^, 
произнесъ онъ слабымъ голосомъ; и тяжело вздохнулъ, услышавъ о Чичи- 
ков*, прибавя тутъ же: „Эхъ, Павлуша! Вотъ какъ перем*няется челов*къ! 
В*дь какой былъ благонравный! ничего буйнаго — шелкъ! Надулъ, сильно 
надулъ..." 

Нельзя, однако же сказать, чтобы природа героя нашего была такъ су- 
рова и черства, и чувства его были до того притуплены, чтобы онъ не 
зналъ ни жалости, ни сострадашя. Онъ чувствовалъ и то, и другое; онъ 
бы даже хот*лъ помочь, но только, чтобы не заключалось это въ значи- 
тельной сумм*, чтобы не трогать уже т*хъ деиегъ, которыхъ положено 
было не трогать; словомъ, отцовское иаставлеше: „береги и копи копейку*' 
пошло впрокъ. Но въ немъ не было привязанности собственно къ деньгамъ 
для денегъ; нмъ не влад*ли скряжничество и скупость. Н*тъ, не он* дви- 
гали имъ: ему мерещилась впереди акизнь во вс*хъ довольствахъ со всякими 
достатками; экипажи, домъ, отлично устроенный, вкусные об*ды — вотъ чт5 
безпрерывно носилось въ голов* его. Чтобы, наконецъ, потомъ, со време- 
немъ, вкусить непрем*нно все это, вотъ для чего береглась копейка, скупо 
отказываемая до времени и себ* и другому. Когда проносился мимо его богачъ 
на пролетныхъ красивыхъ дрожкахъ, на рысакахъ въ богатой упряяси, онъ, 
какъ вкопаный, останавливался на м*ст* и потомъ, очнувшись, какъ поел* 
долгаго сна, говорилъ: „А в*дь былъ конторщикъ, волосы носилъ въ кру- 
жокъ!" И все, чтб ни отзывалось богатствомъ и довольствомъ, производило 
на него впечатл*н1е, непостижимое нмъ самимъ. 

Онъ усердно прняялся служить чиновниковгь, — и среди грявныхъ полупья- 
ныхъ своихъ товарищей скоро выд'Ы1ился своей опрятностью, усерд1емъ. 
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Трудна быда его дорога. Онъ попадъ подъ начальство уже преста- 
р^жоку повытчику, который быль обравъ какой-то каменной безчувственностн 
я непотрясаемости: вЪчно тотъ же, неприступный, никогда въ жизни не 
явявопй на лЕщй своемъ усмешки, не привЪтствовавш1й ни разу никого 
даже запросомъ о здоровье. Никто не видалъ, чтобы онъ хоть разъ былъ 
не тЬмъ, ч^Ьмъ всегда, хоть на улицЪ, хоть у себя дома; хоть бы разъ по- 
казалъ онъ въ чемъ нибудь участье; хоть бы напился пьянь и въ пьянств^Ь 
разс1гЬялся бы; хоть бы предался дикому веселью, какому предается раз- 
бойнижъ въ пьяную минуту; но даже тФни не было въ немъ ничего такого. 
Нжчего не было въ немъ ровно: ни злодМскаго, ни добраго, и что-то страш- 
ное являлось въ семъ отсутствш всего. Черство-мраморное лицо его, безъ 
всякой резкой неправильности, не намекало ни на какое сходство: въ суро- 
вой соразмерности мовду собою были черты его. ОднЪ только частый ря- 
бияы и ухабины, истыкавш1я ихъ, причисляли его къ числу тЪхъ лицъ, 
на хоторыхъ, по народному выраженш, чортъ прнходилъ по ночамъ моло- 
тить горохъ. Казалось, не было силъ челов^ческихъ подбиться къ такому 
человеку и привлечь его расположеше: но Чичиковъ попробовалъ. Сначала 
онъ принялся угояедать во всякихъ незамФтныхъ мелочахъ: разсмотр^ъ 
внимательно чинку перьевъ, какими писалъ онъ, и, приготовивши несколь- 
ко по образцу ихъ, клалъ ему всяк1й разъ ихъ подъ руку; сдувалъ и сме- 
тажъ со стола его песокъ и табакъ; завелъ новую тряпку для его черниль- 
ницы; отыскалъ ще-то его шапку, прескверную шапку, какая ко17(а-либо 
существовала въ мгр^, и всяшй разъ клалъ ее возле него за минуту до 
авончан1я присутств]я; чистилъ ему спину, если тотъ запачкалъ ее м^ломь 
у стены. Но все это осталось решительно безъ всякаго замечашя, такъ 
какъ будто ничего этого не было и делано. Наконецъ, онъ пронюхалъ его 
домашнюю семейственную жизнь: узналъ, что у него была зрелая дочь, съ 
лицомъ, тоже похожимъ на то, кахгь будто бы на немъ происходила по но- 
чамъ молотьба гороху. Съ зтой-то стороны придумалъ онъ навести при- 
ступъ. Узналъ, въ какую церковь приходила она по воскреснымъ днямъ, 
становился всяшй разъ насупротивъ ея, чисто одетый, накрахмаливши 
сильно манишку, и дело возымело успехъ: пошатнулся суровый повытчикъ 
и зазвалъ его на чай! И въ канцелярш не успели оглянуться, какъ устрои- 
лось дело такъ, что Чичиковъ переехалъ къ нему въ домъ, сделался 
нужЕымъ и нообходимымъ человекомъ, закупалъ и муку, и сахаръ, съ до- 
черью обращался какъ съ невестой, повытчика звалъ папенькой и цело- 
валъ его въ руку. Все положили въ палате, что въ конце февраля, передъ 
Великимъ постомъ, будетъ свадьба. Суровый повытчикъ сталъ даже хлопо- 
тать за него у начальства, и чрезъ несколько времени Чичиковъ самъ селъ 
повытчикомъ на одно открывшееся вакантное место. Въ втомъ, казалось, 
и заключалась главная цель связей его со старымъ повытчикомъ, потому 
что тутъ же сундукъ свой онъ отправилъ секретно домой и на другой день 
очутился уже на другой квартире. Повытчика пересталъ звать папенькой 
и не целовалъ больше его руки, а о свадьбе такъ дело и замялось, какъ 
будто вовсе ничего не происходило. Однако же, встречаясь съ иимъ, онъ 
ВСЯК1Й разъ ласково жалъ ему руку и приглашалъ его на чай, такъ что 
старый повытчикъ, несмотря на вечную неподвижность и черствое равно- 
дупие, ВСЯК1Й разъ встряхивалъ головою и произносилъ себе подъ носъ: 
„Надулъ, надулъ, чортовъ сынъ!^ 

Это былъ самый трудный порогъ, черезъ который перешагнулъ онъ. 
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•Съ этЕХъ поръ пошло легче и усп^шнЪе. Ояъ сталъ челов^комъ заигЬтнымъ. 
Все оказалось въ немъ, чт5 нужно для этого шра: и пр1ятность въ оборо- 
тахъ н поступкахъ, и бойкость въ д^ловыхъ дблахъ. Съ такими средствами 
добылъ онъ въ непродолжительное время то, чтб яазываютъ хлебное ме- 
стечко, и воспользовался имъ отличнымъ образомъ. 

Вааткв онъ бралъ у1с^Ьдо: деликатно и осторожно. 

Скоро представилось Чичикову поле гораздо пространнее: образова- 
лась К0МИСС1Я для построешя какого-то казеннаго, весьма капитальнаго, строе- 
шя. Въ эту К0МИСС1Ю пристроился и онъ, и оказался однимъ изъ дЬ- 
ятельнейпшхъ членовъ. Бк)мисс1я немедленно приступила къ дЪлу. Шесть 
л^тъ возилась около здашя; но климатъ, что ли, м^шалъ, или матерхалъ 
уже былъ такой, только никакъ не шло казенное здаше выше фундамента. 
А между т^мъ въ другихъ концахъ города очутилось у каждаго изъ чле- 
новъ по красивому дому гражданской архитектуры: видно, грунтъ земли 
былъ тамъ получше. Члены уже начинали благоденствовать и стали заво- 
диться семействомъ. Тутъ только и теперь только сталъ Чичиковъ поне- 
многу выпутываться изъ-подъ суровыхъ законовъ воздержанья и неумоли- 
маго своего самоотверженья. Тутъ только долговременный постъ, ^наконецъ, 
былъ смягченъ, и оказалось, что онъ всегда не былъ чуждъ разныхъ на- 
слаждешй, отъ которыхъ умблъ удержаться въ лЪта пылкой молодости, 
когда ни одинъ человЪкъ совершенно не властенъ недъ собою. Оказались 
кое-кагая излишества: онъ завелъ довольно хорошаго повара, тонк1я гол- 
ландск1я рубашки. Уже сукна купилъ онъ себй такого, какого не носила 
вся хубершя, и съ этихъ поръ сталъ держаться болЬе коричневыхъ и крас- 
новатыхъ цв^Ьтовъ съ искрою; уже прюбрЪлъ онъ отличную пару и самъ 
держалъ одну вожжу, заставляя пристяжную виться кольцомъ; уже завелъ 
онъ обычай вытираться губкой, намоченной въ водЪ, см^^шанной съ одеко- 
лономъ; уже покупалъ онъ весьма недешево какое-то мыло для сообщешя 
гладкости кожб; уже... 

Но вдругъ, на м1(сто прежняго тюфяка, былъ присланъ новый началь- 
никъ, челов^къ военный, строгШ, врать взяточниковъ и всего, чтб зовется не- 
правдой. На другой же день пугнулъ онъ всЬхъ до одного, потребовалъ 
отчеты, увид^^лъ недочеты, на каждомъ шагу недостающ1Я суммы, замЬтилъ 
въ ту же минуту дом{1 красивой гравданской архитектуры — и пошла пере- 
борка. Чиновники были отставлены отъ долясности; дом^^ грааданской архи- 
тектуры поступили въ казну и обращены были на разный богоугодный за- 
ведешя и школы для кантонистовъ; все распушено было въ пухъ, и Чи- 
чиковъ божке другихъ. Лицо его вдругъ, несмотря на пргятность, не по- 
нравилось начальнику,— почему именно, Богъ в'Ьдаетъ: иногда даже, просто, 
не бываетъ на это причинъ, — ^и онъ возненавидЪлъ его на-смерть. 

Чичикову пришлось 1г&вять'1С^^то службы. 

„Ну, чтбжъ!^ сказалъ Чичиковъ: „зац1^пилъ, поволокъ, сорвалось— не 
спрашивай. Плачемъ горю не пособить, нужно дЪло д^^лать*". И вотъ ре- 
шился онъ сызнова начать карьеру, вновь вооружиться терп'Ьшемъ, вновь 
ограничиться во всемъ, какъ ни привольно и ни хорошо было развернулся 
преоде. 

Онъ перешелъ, наконецъ, въ службу по таможне. Надобно сказать, 
что эта служба давно составляла тайный предметъ его помышлешй. Онъ 
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вндЬлъ, какими щегольскими заграничными вещицами заводились таможен- 
ные чиновники^ каше фарфоры н батисты пересылали кумушкамъ, те^уш- 
камъ и сестрамъ. Не разъ давно уже онъ говорилъ со вздохомъ: „Вотъ бы 
куда перебраться: и граница близко и просвещенные люди, а к*1^иму тон- 
кими голландскими рубашками можно обзавестись!^ Надобно прибавить, что 
при этомъ онъ подумывалъ еще объ особенномъ сортЬ французскап) мыла, 
сообщавшаго необыкновенную белизну кожЪ и свежесть щекамъ; какъ оно 
называлось, Богъ в^даеть, но, по его предположешямъ, непременно нахо- 
дилось на границе. 

На 8Т0Й сдужб^^ окь обнаружшгь необыкновенный талантъ. 

Въ непродолжительное время не было отъ него никакого ^китья кон- 
трабандистамъ. Это была гроза и отчаяше всего польскаго жидовства. 
Честность и неподкупность его были неодолимы, почти неестественны. Онъ 
даже не составилъ себе небольшого капитальца изъ разныхъ конфискован- 
ныхъ товаровъ и отбираевшхъ кое-какихъ вещицъ, не поступающихъ въ 
въ казну во избежаше лишней переписки. Такая ревностно-безкорыстная 
служба не могла не сделаться предметомъ общаго удивлешя и не дойти, 
наконецъ, до сведешя начальства. Онъ получилъ чинъ и повышеше и вследъ 
ватемъ представилъ проектъ изловить всехъ контрабандистовъ, прося только 
средствъ исполнить его самому. 

Тогда онъ вошедъ въ сд&1ву съ контрабандистаии и скоро нажилъ до 
500.000 рублей сраау. Но не подадидъ съ товарищемъ, и плутовство его открылось: 
пришлось лишиться и денегь, и 1гЬста. 

Но уже ни капитала, ни разныхъ заграничныхъ вещиць — ^ничего не 
осталось ему: на все это нашлись другхе охотники. Удержалось у него ты- 
сячонокъ десятокъ, запрятанныхъ про черный день, да дюдсины две голланд- 
скихъ рубашекъ, да небольшая бричка, въ какой ездятъ холостяки, да два 
крепостныхъ человека: кучеръ Селифанъ и лакей Петрушка; да таможен- 
ные чиновники, двшкимые сердечною добротою, оставили ему пять или 
шесть кусковъ мыла для сбережешя свежести щекъ— вотъ и все. Итакъ 
вотъ въ какомъ положен1и вновь очутился герой нашъ! Вотъ какая громада 
бедств1й обрушилась ему на голову! Это называлъ онъ: потерпеть по службе 
за правду. Теперь можно бы заключить, что, после такихъ бурь, испыта- 
шй, превратностей судьбы и жизненнаго горя, онъ удалится съ оставши- 
мися кровными десятью тысячонками въ какое-нибудь мирное захолустье 
уезднаго городишка и тамъ заклёкнетъ навеки въ ситцевомъ халате, у 
окна низенькаго домика, разбирая по воскреснымъ днямъ драку муясиковъ, 
возникшую предъ окнами, или, для освежешя, пройдясь въ курятникъ по- 
щупать лично курицу, назначенную въ супъ, и проведетъ такимъ образомъ 
нешумный, но, въ своемъ роде, тоже не безполезный векъ. Но такъ не 
случилось. Надобно отдать справедливость непреодолимой силе его харак- 
тера. После всего того, чт5 бы достаточно было если не убить, то охладить 
и усмирить навсегда человека, въ немъ не потухла непостижимая страсть. 
Онъ былъ въ горе, въ досаде, ропталъ на весь светъ, сердился на неспра- 
ведливость людей и, однако же, не могъ отказаться отъ новыхъ попытокъ. 
Словомъ, онъ показалъ терпеше, предъ которымъ ничто деревянное терпеше 
немца, заключенное уже въ медлениомъ, ленивомъ обращенш крови его. 
Кровь Чичикова, напротивъ, играла сильно, и нужно было много разувшой 
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воли, чтобъ набросить узду на все то, чт5 хотело бы выпрыгнуть н погу- 
лять на свободе. Онъ разсуждалъ, и въ разсуавденш его видна была неко- 
торая сторона справедливости: ,9Почему жъ яг ЗачЪмъ на меня обрушилась 
бЪда? Кто жъ з^ваетъ теперь на должности? — вс& прхобр'Ьтаютъ. Несчаст- 
нымъ я не сдЪлалъ никого: я не ограбилъ вдову, я не пустилъ никого 
по-м1ру; пользовался я отъ избытковъ; бралъ тамъ, гд^ всякШ бралъ бы; 
не воспользуйся я~друпе воспользовались бы. За чтд же друпе благоден- 
ствуютъ, и почему долженъ я пропасть червемъ? И чтб а теперь? Куда я 
гожусь? Какими глазами я стану смотр^^ть теперь въ глаза всякому почтен- 
ному отцу семейства? Какъ не чувствовать мн1 угрызенхя совести, зная, 
что даромъ бременю землю? И чтб скажутъ потомъ мои дЬти? — „Вотъ**, 
скажутъ: „отецъ — скотина: не оставилъ намъ никакого состояшя!^ 

Уже известно, что Чичиковъ сильно заботился о своихъ потомкахъ. 
Такой чувствительный предметъ! Иной, можетъ быть, и не такъ бы глубоко 
запустнлъ руку, если бы не вопросъ, который, неизвестно почему, прихо- 
дитъ самъ собою: „а чтб скажутъ д4ти?" И, вотъ, будущхй родона- 
чальникъ, какъ осторожный котъ, покоен только однимъ глазомъ въ бокъ, 
не глядитъ ли откуда хозяинъ, хватаетъ поспешно все, чтб къ нему поближе: 
мыло ли стоить, свечи ли, сало, канарейка ли попалась подъ лапу, словомъ, 
не пропускаетъ ничего. Такъ жаловался и плакалъ герой нашъ, а между 
т^мъ де^ятельность никакъ не умирала въ голове его. 

Онъ р-Ьптался скупать мертвыя души, не вычеркнутый ивъ ревиаскихъ ска- 
8окъ, чтобъ аадожнть ихъ, какъ живые, въ опекунсшй сов^тъ. 

Итакъ, вотъ весь налицо герой нашъ, каковъ онъ есть! Но потре- 
бують, можетъ быть, заключительнаго опред^лешя одной чертою: кто же 
онъ относительно качествъ нравствеиныхъ? Что онъ не герой, исполненный 
совершенствъ и добродетелей, — это видно. Кто же онъ? Стало быть, поддецъ? 
Почему жъ подлецъ? Зач^мъ же быть такъ строгу къ другимъ? Теперь у 
насъ подлецовъ не бываетъ: есть люди благонамеренные, пр1ятные, а та- 
кихъ, которые бы на всеобщ1й позорь выставили свою физюгном1Ю подъ 
публичную оплеуху, отыщется развЬ какихъ-нибудь два-три чвлов1^ка, да и' 
тЬ уже говорить теперь о добродетели. Справедливее всего назвать его 
хозяимъу пргобрптатель. Пр1о!5ретен1е — ^вина всего: изъ-за него произвелись 
дела, которымъ светъ даетъ назваше не очень чистыхь. Правда, въ такомъ 
характере есть уже что-то отталкивающее, н тотъ же читатель, который на 
жизненной своей дороге будетъ друженъ съ такимь человехомъ, будетъ 
водить съ нимъ хлебъ-соль и проводить пр1ятно время, станетъ глядеть на 
него косо, если онъ очутится героемь драмы или поэмы. Но мудръ тотъ, 
кто не гнушается никакимь характеромь, но, вперя въ него нспытующхй 
взглядъ, изведываетъ его до первоначальныхъ причинъ. Быстро все пре- 
вращается въ человеке, не успеешь оглянуться, какъ уже выросъ внутри 
страшный червь, самовластно обратившхй къ себе все асизненные соки. И 
не разъ, не только широкая страсть, но ничтожная страстишка къ чему- 
нибудь мелкому разрасталась въ ровдениомъ на лучшхе подвиги, заставляла 
его позабывать велшия и святыя обязанности и въ ничтожныхъ побрякуш- 
кахь видеть великое и святое. Безчиоленны, какъ морскхе пески, человече- 
СК1Я страсти, и все не похожи одна на другую, и все оне, ннзкхя и пре- 
красный, вначале покорны человеку и поаюмъ уже становятся страшными 
властелинами его. Блажень избравши себе изъ всехъ прекраснейшую 
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«трасты растетъ я десятерится съ каждымъ часовгь я мяяутой безмерное 
его блаженство, я входятъ онъ глубже я глубже въ безкояечный рай своей 
дупш. Но есть страстя, которыхъ язбранье не отъ человека. Уже родились 
он^^ съ яямъ въ минуту рожденья его въ свЪтъ, и не дано ему снлъ откло- 
няться отъ нихъ. Высшими начертаньями онЪ ведутся, и есть въ нихъ 
что-то в^чно аовущее, неумолкающее во всю живнь. Земное великое по- 
прище суяедеио совершить имъ, все равно, въ мрачномъ ли образе, или 
веренесшнсь свЪтлымъ явлеяьемъ, возрадующимъ М1ръ, — одинаково вызваны 
он^ для нев^домаго человФвомъ блага. И, можетъ быть, въ семъ же самомъ 
Чичикове страсть, его влекущая, уже не отъ него, и въ холодномъ его су- 
ществоваши заключено то, чтб потомъ повергнетъ въ прахъ и на колЬни 
человека предъ мудростью небесъ. И еще т{Дна, почему сей образъ пред- 
сталъ въ нынЪ являющейся на евЛтЛ поэм11. 

Но не то тяжело, что будутъ недовольны героемъ; тяжело то, что 
живетъ въ душЪ неотразимая уверенность, что т^иъ же самымъ героевгь, 
ткиъ же самымъ Чнчиковымъ были бы довольны читатели. Не загляни 
авторъ поглубже ему въ душу, не шевельни на дн% ея того, чт5 усколь- 
заетъ и прячется отъ свФта, не обнаружь сокровеннФйшихъ мыслей, кото- 
рыхъ никому другому не вв'Ьряетъ человЪкъ, а покажи его такимъ, какимъ 
онъ показался всему городу^ Манилову и другимъ людямъ, — ^и вей были бы 
радешеньки и приняли бы его за интереснаго человека. НФтъ нужды, что 
ни лицо, ни весь образъ его не метался бы, какъ живой, предь глазами: 
зато, по окончаши чтешя, душа не встревожена ннчЪмъ, и можно обра- 
титься вновь къ карточному столу, тЬшащему всю Россш. Да, мои добрые 
читатели, вамъ бы не хотелось видеть обнаруженную человеческую бед- 
ность. „Зачемъ?^ говорите вы: „къ чему зто? Разве мы не знаемъ сами, 
что есть много презреннаго и глупаго'въ ябизни? И безъ того случается 
намъ часто видеть то, чтб вовсе не утешительно. Лучше же представляйте 
намъ прекрасное, увлекательное. Пусть лучше позабудемся мы!*" — „Зачемъ 
ты, братъ, говоришь мне, что дела въ хозяйстве идутъ скверно?'^ говоритъ 
помещикъ приказчику: „я, братъ, зто знаю безъ тебя; да у тебя речей 
разве нетъ другихъ, чтб ли? Ты дай мне позабыть это, не знать этого— 
я тогда счастливь **. И вотъ те деньги, который бы поправили сколько-ни- 
будь дело, идутъ на разный средства для приведешя себя въ забвенье. 
Спнтъ умъ, можетъ быть, обретш1й бы внезапный родникъ великихъ средствъ; 
а тамъ имеше бухъ съ аукщона— н пошелъ помещикъ забываться по-м1ру, 
съ душою, отъ крайности готовою на низости, которыхъ бы самъ ужаснулся 
прежде. 

Еще надеть обвинеше на автора со стороны такъ называемыхъ 
патр10товъ, которые спокойно сидятъ себе по угламъ и занимаются совер- 
шенно посторонними делами, накопляютъ себе капитальцы, устраивая судьбу 
свою на счетъ другихъ; но какъ только случится что-нибудь, по мнешю нхъ, 
оскорбительное для отечества, появится какая-нибудь книга, въ которой 
скажется иногда горькая правда, — они выбегутъ со всехъ угловъ, какъ 
пауки, увидевш1е, что запуталась въ паутину муха, и подымутъ вдругъ 
крики: «Да хорошо ли выводить это на светъ, провозглашать объ этомъ? 
ведь это все, чтб ни описано здесь, все наше, — ^хорошо ли это? А чтб ска- 
жутъ иностранцы? Разве весело слышать дурное ннеше о себе? Думаютъ: 
разве это не больно? Думаютъ: разве мы не п а тр 1 от ы? ^ На тата1 мудрыя 
замечашя, особенно насчетъ мнен1я иностранцевъ, признаюсь, ничего нельзя 
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прибрать въ ответь. А развЪ вотъ чтб. Жиоки въ одномъ отдаленномъ уголвЬ 
Росс1и два обитате^ю. Одинъ быдъ отецъ семейства, по имени Кнфа Мо- 
шевичъ, челов1(къ нрава Еротваго, проводившШ жизнь халатнымъ образомъ.- 
Семействомъ своимъ онъ не занимался; существованье его было обращено 
болЪе въ умозрительную сторону и занято слбдующимъ, иакъ онъ на- 
зывалъ, философичесвимъ вопросомъ: „Вотъ, напримЬръ, зв^рь", говорилъ 
онъ, ходя по ЕОМнатЪ: „зв^Ьрь родится нагишомъ. Почему же именно наги- 
шомъ? Почему не тавъ, кавъ птица: почему, не вылупливается изъ яйца? 
Кавъ, право, того... совс^мъ не поймеп1Ь натуры, какъ побольше въ нее 
углубишься!'' Тавъ мыслилъ обитатель Кифа Мошевичъ. Но не въ зтомъ 
еще главное д^о. Другой обитатель былъ Мошй Кифовичъ, родной сынъ 
его. Вылъ онъ то, чтб называютъ на Руси богатырь, и въ то время, кохт^а 
отецъ занимался рожденьемъ зв^ря, двадцатилетняя плечистая натура его 
тавъ и порывалась развернуться. Ни за чтб не умФлъ онъ взяться слегва: 
все — или рува у вого-нибудь затрещитъ, или волдырь всвочитъ на чьемъ- 
нибудь носу. Въ демЪ и въ соседстве все— отъ дворовой дйвви до дворовой 
собави — бежало прочь, его завидя; даже собственную вровать въ спальне 
изломалъ онъ въ вусви. Тавовъ былъ Мов1й Енфовичъ, а, впрочемъ, былъ онъ 
доброй души. Но не въ атомъ еще главное д^ло. А главное д&ю вотъ въ 
чемъ. ,|Помнлуй, батюшва баринъ, Кифа Мов1евичъ''', говорила отцу и своя, 
и чужая дворня: „что у тебя за Мов1й Еифовичъ? Нивому н^тъ отъ него 
повоя, тавой припертень!'' — Да, шаловливъ, шаловливъ", говорилъ обыкно- 
венно на это отецъ: „да в^дь вавъ быть? Драться съ нимъ поздно, да и 
меня же всЬ обвинятъ въ жестовости; а челов^въ онъ честолюбивый; увори 
его при другомъ-третьемъ— онъ уймется, да в4дь гласность-то — ^вотъ б4да! 
городъ узнаетъ, назоветъ его совс^мъ собавой. Чт5, право, думаютъ: мнб 
разве не больно? разве я не отецъ? Что занимаюсь философхей, да иной 
разъ нетъ времени, тавъ ужъ я и не отецъ? Анъ, вотъ нетъ же, отецъ, 
чортъ ихъ побери, отецъ! У меня Мов1й Кифовичъ вотъ тутъ сидитъ, въ 
сердце!" Тутъ Кнфа Мов1евичъ билъ себя весьма сильно въ грудь вулавомъ 
и прнходилъ въ совершенный азартъ. „Ужъ если онъ и останется собавой, 
тавъ пусть же не отъ меня объ этомъ узнаютъ, пусть не я выдалъ его!" 
Жу повазавъ такое отечесвое чувство, онъ оставлялъ Мов1Я Кифовича про- 
должать богатырсв1е свои подвиги, а самъ обращался вновь въ любимому 
предмету, задавъ себе вдругъ вавой-нибудь подобный вопросъ: „Ну^ а если бы 
слонъ родился въ яйце, ведь сворлупа, чай, сильно бы толста была, — ^пушвой 
не прошибепхь; нужно вавое-нибудь новое огнестрельное оруд1е выдумать". 
Тавъ проводили жизнь два обитателя мирнаго уголва, воторые нежданно, вавъ 
изъ овошва, выглянули въ вонце нашей поэмы, выглянули для того, чтобы 
отвечать свромно на обвиненье со стороны невоторыхъ горячихъ патр10товъ, 
до времени повойно занимающихся вавой-нибудь философ1ей или прираще- 
шями насчетъ суммъ нежно любимаго ими отечества, думающихъ не о томъ, 
чтобы не делать дурного, а о томъ, чтобы тольво не говорили, что они 
делаютъ дурное. Но нетъ, не патрютизмъ и не первое чувство суть при- 
чины обвииешй; другое сврывается подъ ними» Къ чему таить слово? Кто 
же, вавъ не авторъ, долженъ свазать святую правду? 1^ боитесь глубово- 
устремленнаго взора, вы страшитесь сами устремить на что-нибудь глубов1й 
взоръ, вы любите свользнуть по всему недумаюлщми глазами. Вы посмеетесь 
даже отъ души надъ Чичивовымъ; можетъ быть, даже похвалите автора— 
сважете: „Однавожъ, вое-что онъ ловво подметилъ! долженъ быть веселаго 
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нрава чбоюв'Ькъ!'' И послФ таЕихъ словъ, съ удвоившеюся горДостью, обра- 
титесь кь себ(, самодовольная улыбка поваасется на дицб вашемъ, и вы 
прибавите: „А вЪдь должно согласиться, престранные и пресмешные быва- 
ютъ люди въ нбкоторыхъ провинщяхъ, да и подлецы п^^и томъ немалые!"" 
А кто изъ васъ полный 2:рист1анскаго смиренья, негласно, а въ тишине, 
одинъ, въ минуты уединенныхъ бесЪдъ съ самимъ собой, углубить во внутрь 
собственной души сей тяжелый запросъ: „А нгЬтъ ли во мнЪ какой-нибудь 
части Чичикова? "* Да, какъ бы не такъ! А вотъ пройди въ это время мимо 
его какой-нибудь его же знакомый, имЪющхЙ чинъ ни слишкомъ большой^ 
ни слишкомъ малый, — онъ въ ту же минуту толкнетъ подъ руку своего 
сосуда и скажетъ ему, чуть не фыркнувъ отъ см^ха: .Смотри, смотри: вонь 
Чичиковъ, ^Чичиковъ пошелъ!"^ И потомъ, какъ ребенокъ, позабывъ всякое 
прилич1е, должное 8ван1Ю и л^Ьтамъ, поб^жнтъ за нимъ въ догонку, под- 
дразнивая сзади и приговаривая: „Чичиковъ! Чичиковъ Чичиковъ!"' 

Но мы стали говорить довольно громко, позабывъ, что герой нашъ, 
спавш1й во все время разсказа его повести, уже проснулся и легко можетъ 
услышать такъ часто повторяемую свою фамил1ю. Онъ же человЪкъ обид- 
чивый и недоволенъ, если о немъ изъясняются неуваясительно. Читателю 
съ- полу горя, разсердится ли на него Чичиковъ, или нЪтъ; но чтд до автора, 
то онъ ни въ какомъ случае не долженъ ссориться со своимъ героемъ: еще 
не мало пути и дороги придется имъ пройти вдвоемъ рука объ руку; двЪ 
большая части впереди — это не безделица. 

„Эхе-хе! что жъ ты?" сказалъ Чичиковъ Селифану: „ты?..." 

„Чтб?" сказалъ Селифанъ медленнымъ голосомъ. 

„Какъ чтб? Гусь ты! Какъ ты Ъдешь? Ну же, потрогивай!" 

И въ самомъ д-Ьл^, Селифанъ давно уже "Ьхаль, зажмуря глаза, изрбдка 
только потряхивая впросонкахъ вожжами по бокамъ дремавшихъ тоже ло- 
шадей; а съ Петрушки уже давно, ни вЪсть въ какомъ мЪстФ, слетЪлъ кар- 
тузъ, и онъ самъ, опрокинувшись назадъ, уткнулъ свою голову въ кол^^но 
Чичикову, такъ что тотъ долженъ былъ дать ей щелчка. Селифанъ пр1о- 
бодрился и, отшлепавши несколько разъ по спинй чубараго, послЪ чего 
тотъ пустился рысцой, да помахавши сверху кнутомъ на всЪхъ, примолвилъ 
тонкимъ пЪвучимъ голоскомъ: „Не бойся!" Лошадки расшевелились и по- 
несли, какъ пухъ, легонькую бричку. Селифанъ только помахивалъ да покри- 
кивалъ: „эхъ! эхъ! эхъ!" плавно подскакивая на козлахъ, по мЪрЪ того, 
какъ тройка то взлетала на пригорокъ, то неслась духомъ съ пригорка, 
которыми была усеяна вся столбовая дорога, стремившаяся чуть замФтнымъ 
накатомъ внизъ. Чичиковъ только улыбался, слегка подлетывай на своей 
кожаной подушке, ибо любилъ быструю Ъзду. И какой же русск1й не любитъ 
быстрой Фзды? Его ли душЪ, стремящейся закружиться, загуляться, сказать 
иногда: „чортъ побери все!" его ли душ-Ь не любить ея? Бя ли не любить, 
когда въ ней слышится что-то восторженно-чудное? Кажись, неведомая сила 
подхватила тебя на крыло къ себ^, и самъ летишь, и все летитъ: летятъ 
версты, летятъ навстр^^чу купцы на облучкахъ своихъ кибитокъ, летитъ съ 
обЪихъ сторонъ лЪсъ съ темными строями елей и сосенъ, съ топорнымъ 
стукомъ и вороньимъ крикомъ; летитъ вся дорога ни вЪсть куда въ пропа- 
дающую даль; и что-то страшное заключено въ семъ быстромъ мельканьи, 
гд* не усп4ваетъ означиться пропадающ1Й предметъ, только небо надъ го- 
ловою да легк!я тучи, да продирающ1йся м']^сяцъ одни кажутся недвижны. 
Эхъ, тройка, птица-тройка! кто тебя выдумалъ? Знать, у бойкаго народа 
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ты могла ФожьЕо родиться, — въ той вемл'Ь, что не любить шутить, а ров- 
немъ-гладнемъ разметнулась на полсвета, да н ступай считать версты, 
пока не зарябить тебЪ вь очи. И не хитрый, каяшсь, дорожный снарядъ, 
не жел^знымъ схвачень винтомъ, а наскоро, живьемь, сь одннмь топоромъ 
да долотомъ, снарядилъ и собраль тебя ярославскхй расторопный мужиЕъ« 
Не вь н'Ьиецвихь ботфортахь ямщикъ: борода да рукавицы, и сидитъ 
чортъ знаеть на чемь; а привсталъ, да замахнулся, да затянуль нФсню — 
кони вихренъ, спицы вь колесахъ см'Ьшались вь одинъ гладк1й кругъ, 
только дрогнула дорога, да вскрикнуль въ испуге остановивш1йся пбше- 
ходъ — и вонь она понеслась, понеслась, понеслась!... И вонь уясе видно 
вдали, какъ что-то пылить и сверлить воздухь. 

Не тавь ли и ты, Русь, что бойкая необгонимая тройка, несешься? 
Дымомь дымится подь тобою дорога, гремять мосты, все отстаеть и остается 
позади! Остановился пораженный Божьимь чудомь созерцатель: не молнк ли 
это^ сброшенная сь неба? Чтд значить это наводящее ужась движен1е? и 
чт5 за нев^^домай сила заключена вь сихь нев^домыхь свбтомь воняхь? 
Эхъ, кони, кони, — чт5 за кони! Вихри ли сидять вь вашихь гривахъ? 
Чуткое ли ухо горитъ во всякой вашей жилк^Ь? Заслышали сь вышины 
знакомую пЪсню — дружно и разомь напрягли мбдныя груди и, почти не 
тронувь копытами земли, превратились въ однЪ вытянутыя лиши, летящ1я 
по воздуху, и мчится, вся вдохновенная Богомь!.. Русь, куда жъ несешься 
ты? дай ответь. Не даеть ответа. Чуднымъ звономь заливается колоколь- 
чикъ; гремить и становится вЪтромь разорванный въ куски воздухь; летитъ 
мимо все, чт5 ни есть на землЪ, и косясь постораннваются и дають ей 
дорогу друпе народы и государства. 
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